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Kunstpflege  in  der  Schule. 

In  (len  letzten  Jahren  ist  in  Zeitungen  und  Zeitschriften, 
Broschüren  und  Büchern,  Versammlungen  und  Vereinen  so  viel 
von  Kunsterziehung  gesprochen  worden,  daß  sich  vielleicht  mancher 
Leser  wundern  könnte,  warum  ich  nicht  dies  nun  einmal  gang 
und  gäbe  gewordene  Schlagwort  „Kunsterziehung''  zum  Thema 
meines  Aufsatzes  gewählt  habe,  da  ich  doch  von  Kunst  in  der 
Schule,  also  bei  der  Erziehung,  sprechen  will.  Daß  ich  es  nicht 
getan  habe,  mag  vielleicht  als  eine  Art  Programm  für  meinen 
Standpunkt  gelten  können.  — Kunsterziehung!  Das  ist  ein  hohes 
Wort,  und  durch  die  Erklärungen,  die  man  vielfach  dazu  gegeben, 
durch  die  Forderungen,  die  radikale,  schwärmende  „Kunsterzieher" 
dazu  gestellt  haben,  ist  seine  Bedeutung  noch  hochklingender  ge> 
worden.  In  der  Pädagogik  aber  ziemt  es  sich  vielleicht  noch 
mehr  als  sonstwo,  die  schönen,  großen  Worte  zu  vermeiden  und 
sich  lieber  zunächst,  statt  sich  gleich  hochfliegend  in  ideale  Re- 
gionen zu  verlieren,  auf  den  Boden  der  nüchternen  Wirklichkeit 
zu  stellen  und  zunächt  an  bescheidenen  Taten  die  Kräfte  zu 
probieren,  um  dann  vorsichtig  experimentierend  allmählich  weiter 
zu  schreiten.  Deshalb  also  habe  ich  statt  des  vielversprechenden 
Wortes  „Kunsterziehung"  lieber  das  bescheidener  klingende 
„Kunstpflege"  gewählt. 

Es  ist  nicht  meine  Absicht,  hier  eine  historische  Übersicht 
über  die  Entwickelung  der  Bewegung  zu  geben,  die  der  Kunst 
einen  Platz  in  der  Schule  verschaffen  will,  und  ich  will  auch 
nicht  auf  die  manchmal  recht  seltsamen  Auswüchse  eingehen,  die 
diese  Bewegung  gezeitigt  hat.  Gar  mancher,  der  die  Berichte 
des  im  ganzen  ja  sehr  anregenden  und  dankenswerten  Dresdener 
Kunslerziehungstages  gelesen  hat  oder  sonst  manches  auf  diesem 
Gebiete  verfolgt  hat,  wird  mehr  als  einmal  sich  zum  Kopfschütteln 
veranlaßt  sehen,  wenn  er  z.  B.  hören  muß,  daß  nur  das  Original- 
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werk,  niemals  die  lieproduktion  der  Schule  würdig  sei,  daß  das 
Kunstwerk  in  der  Schule  nur  durch  sich  selbst  ohne  jede  Ver- 
mittelung des  erläuternden  Wortes  auf  den  Schüler  wirken  soll, 
daß  dem  Lehrer  nur  um  Gottes  willen  jedes  erklärende  Wort  ver- 
wehrt sein  solle,  weil  er  dadurch  ja  doch  nur  das  Kunstwerk  dem 
Schüler  verekeln  könne,  oder  jfar  daß  die  künstlerische  Erziehung 
der  intellektuellen  und  moralischen  gleichwertig  sei,  sie  womöglich 
ersetzen  solle.  Solche  Auswüchse  könnten  leicht  hier  und  da 
Abneigung  gegen  die  Bestrebungen,  Kunst  in  die  Schule  zu  ver- 
ptlanzen,  hervorrufen.  Indes  einzelne  Mißgriffe  und  ungeschickte 
Übertreibungen  können  doch  die  Berechtigung  der  Sache  selbst 
nicht  in  Frage  stellen.  Es  ist  aber  auch  nicht  meine  Absicht, 
den  Leser  mit  längeren  theoretisch-philosophisch-ästhetischen  Er- 
örterungen darüber  zu  langweilen,  warum  der  Kunst  ein  Platz  in 
der  Schule  gebührt.  Nur  in  ein  paar  kurzen  Sätzen  möchte  ich 
meinen  Standpunkt  präzisieren,  um  dann  zu  meinem  eigentlichen 
Gegenstände  zu  kommen,  nämlich  zu  einigen  praktischen  Vor- 
schlägen über  Kunstpflege  in  der  Schule. 

Jetier  Unterricht  in  den  Geisteswissenschaften  mit  einziger 
Ausnahme  des  Unterrichts  in  der  lateinischen  Grammatik,  der 
seinen  besonderen,  logisch  bildenden  Wert  hat,  ist  Kulturunter- 
richt oder  sollte  es  doch  sein.  Erkennt  man  dies  an,  so  ergibt 
sich  damit  eigentlich  schon  von  selbst,  daß  man  einen  so  wichti- 
gen Teil  der  menschlichen  Kultur  wie  die  bildende  Kunst  nicht 
aus  der  Schule  verbannen  darf.  Das  tritt  ja  in  der  Praxis  oft 
genug  zutage.  Ich  will  nur  ein  paar  Beispiele  anführen,  ln  der 
alten  Geschichte  können  wir  das  Zeitalter  des  Perikies  den 
Schülern  nicht  klarmachen,  wenn  wir  ihm  nicht  die  Bauwerke 
und  Bildwerke  der  Akropolis  im  Bilde  vorführen;  in  der  Beformations- 
geschichte  können  wir  Dürer,  Craiiach  und  Holbein  nicht  über- 
gehen, bei  der  Renaissance  von  Kalläel  und  Michelangelo  nicht 
schweigen.  Im  deutschen  Unterricht  läßt  sich  Goethes  Ent- 
wickelung nicht  zum  Verständnis  bringen,  wenn  der  Schüler  nicht 
von  den  Künstlern  und  Kunstwerken,  die  auf  ihn  gewirkt,  eine 
Vorstellung  bekommt.  Dasjenige  Fach  aber,  das  heute  unter 
den  Unterrichtsge^^enständen  des  humanistischen  Gymnasiums  am 
meisten  umstritten  ist,  ich  meine  natürlich  das  Griechische,  wird 
sich  vielleicht  nur  dann  erfolgreich  verteidigen  lassen,  wenn  man 
hier  wirklich  Ernst  macht  mit  der  Auffassung  als  Kulturunterricht 
und  daher  zur  Literatur  in  den  griechischen  Stunden  als  nicht 
minder  wichtigen  Zweig  der  Kultur  die  bildende  Kunst  treten  läßt. 

Bisher  ist  auf  den  Schulen  eine  Kunst  fast  ausschließlich 
gepflegt  worden:  die  Poesie.  Gerade  wegen  dieser  Pflege  der 
Poesie,  meinte  kürzlich  ein  Pädagoge,  sei  es  gar  nicht  so 
dringend,  auf  der  Schule  auch  bildende  Kunst  zu  treiben.  Wenn 
man  die  Schäler  zum  verständnisvollen  Genüsse  poetischer 
Schöpfungen  zu  befähigen  suche,  so  lehre  man  sie  zugleich  wie 
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an  einem  Beispiele  die  übrigen  Künste  in  ihrem  Wesen  verstehen; 
denn  alle  seien  doch  nur  Krscheinungsformen  ein  und  desselben 
Schönen.  Daß  dies  nicht  richtig  ist,  braucht  kaum  gesagt  zu 
werden,  kennt  doch  wohl  ein  jeder  xMenschen,  die  für  Poesie 
Verständnis  haben , der  bildenden  Kunst  aber  ziemlich  fremd 
gegenübersteben.  So  nahe  verwandt  sind  eben  beide  Künste  nicht. 
Zum  Verständnis  der  bildenden  Künste  bedarf  es  ebenso  sehr 
oder  vielleicht  noch  mehr  der  besondern  Anleitung  wie  zum  Ver- 
ständnis poetischer  Schöpfungen. 

Daß  in  der  Schule  die  intellektuelle  Bildung  stets  die  Haupt- 
sache sein  und  bleiben  wird,  ist,  gegenüber  den  vorerwähnten  Ver- 
stiegenheiten, auch  meine  feste  Überzeugung.  Aber  gerade  wer 
dies  glaubt,  wird  zugeben  müssen,  daß  gegenüber  der  nun  einmal 
notwendigen  etwas  einseitigen  Verstandesbildung  als  Gegengewicht 
eine  Ausbildung  der  Anschauung  aufs  innigste  zu  wünschen 
ist.  Über  diese  Sätze  dürfte  sich  vielleicht  nicht  schwer  Einigkeit 
erzielen  lassen.  Aber  damit  ist  noch  wenig  gewonnen;  denn  die 
Hauptschwierigkeit  liegt  gar  nicht  in  der  Frage,  ob  die  Kunst  in 
liie  Schule  gehöre,  sondern  in  der  Frage,  wie  sie  dort  zu  pllegen 
sei.  Darüber  aber  können  nicht  theoretische  Erwägungen  ent- 
scheiden (obwohl  mehr  als  genug  darüber  theoretisiert  worden 
ist),  sondern  nur  praktische  Vet*suche.  Wenn  ich  im  folgenden 
einige  praktische  Vorschläge  mache,  so  soll  damit  keineswegs  ge- 
sagt sein,  daß  ich  damit  andere  Wege  für  verfehlt  erachte.  Es 
führen  eben  viele  Wege  nach  Bum,  und  es  lassen  sich  keine 
allgemeinen  Ziele  für  die  Kunstpflege  in  der  Schule  aufslellen. 
Wege  und  Ziele  werden  verschieden  sein  je  nach  der  Indivi- 
dualität des  Lehrers,  den  vorhandenen  Mitteln,  der  Art  und  vor 
allem  dem  Orte  der  Schule. 


II. 

Die  Versuche,  von  denen  ich  berichten  will,  sind  in  Berlin 
angestellt.  Hier  in  Berlin  nun  steht  uns  in  den  Museen  ein 
vorzügliches  Material  für  die  Kunstpflege  zur  Verfügung.  Vielleicht 
wird  jemand  meinen,  es  sei  gerade  hier  gar  nicht  so  notwendig, 
die  Schüler  zur  Betrachtung  von  Kunstwerken  anzuregen,  weil 
eine  solche  Anregung  ihnen  schon  von  selbst  durch  die  reichen 
Kunstschätze  der  Museen  geboten  werde,  die  ihnen  ja  täglich 
offen  stehen.  Wer  so  dächte,  wäre  im  Irrtum.  Nach  meinen 
Erfahrungen  steht  die  Sache  so.  Ein  Teil  der  Schüler  besucht 
die  Museen  überhaupt  nicht.  Die  Mehrzahl  geht  in  die  Museen, 
sie  verfährt  aber  dabei  genau  ebenso,  wie  die  meisten  der  kunst- 
fremden „Gebildeten^*:  im  Laufe  einer  Stunde  durchlaufen  die 
Schüler  ein  ganzes  Museum,  und  wenn  sie  herauskommen,  so 
haben  sie  alles  gesehen,  mit  anderen  Worten,  sie  haben  nichts 
gesehen.  Sollen  die  Berliner  Museen  den  Schülern  wirklich  nütz- 
lich werden,  so  bedürfen  sie  der  Anleitung  durch  den  Lehrer, 
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einer  Anleitung,  wie  sie  eben  nur  durch  häufigere  gemeinsame 
Besuche  gegeben  werden  kann.  Daß  solche  Besuche  sich  durch- 
führen lassen,  hat  die  praktische  Erfahrung  an  unserem  Sophien- 
gymnasium bewiesen,  an  dem  ich  im  Laufe  eines  Jahres  19  solcher 
Besuche  veranstaltet  habe.  Der  Vormittag  ist  freilich  durch  den 
Unterricht  in  Anspruch  genommen,  und  auch  wenn  man  öfters 
eine  Schulstunde  zu  solchem  Zwecke  ausfallen  ließe,  so  bliebe 
doch  immer  eine  andere  Schwierigkeit  bestehen:  in  der  Zeit,  in 
der  die  Museen  dem  Publikum  geöffnet  sind,  ist  man  natür- 
lich durch  die  andern  Besucher  vielfach  gehindert  und  gestört. 
Aber  in  dankenswerter  Bereitwilligkeit  gestattet  die  Verwaltung 
der  Museen  gegen  eine  geringe  Entschädigung  für  die  Museums- 
diener solche  Besuche  nach  Schluß  der  offiziellen  Besuchs- 
stunden, im  Winter  nach  3,  im  Sommer  nach  4 Uhr.  Freilich, 
wenn  wir  die  Besuche  auf  die  Nachmittagszeit  verlegen,  so  bringt 
das  einen  scheinbaren  Nachteil.  Wir  sind  ja  nicht  in  der  Lage, 
die  Zeit  unserer  Schüler  noch  außerhalb  der  Schulstunden  regel- 
mäßig in  Anspruch  zu  nehmen.  Finden  die  Führungen  in  den 
Museen  also  außerhalb  der  Schulzeit  statt,  so  müssen  wir  uns 
auf  die  Teilnahme  derjenigen  Schüler  bescliränken,  die  freiwillig 
dazu  bereit  sind.  Sollte  dies  aber  wirklich  ein  Nachteil  sein? 
Erst  kürzlich  hat  Münch  in  seinem  Buche  „Ziikunftspädagogik“ 
mit  Recht  nachdrücklich  betont,  wie  wünschenswert  für  den  ge- 
reifteren  Schüler  ein  größeres  Maß  individueller  Bewegungs- 
freiheit in  seinen  Studien  sei.  Nun,  hier  bei  der  Kunst,  wo 
uns  keine  Lehrpläne  binden,  können  wir  solche  Bewegungs- 
freiheit ja  oluie  Gefahr  gewähren.  Es  ist  durchaus  nicht  not- 
wendig, nicht  einmal  wünschenswert,  daß  alle  Schüler  unserer 
oberen  Klassen,  wenn  sie  der  Geist  nicht  dazu  treibt,  zwangs- 
weise sich  Kunstwerke  ansehen;  wir  Lehrer  haben,  glaube  ich, 
unsere  Pflicht  zur  Genüge  getan,  wenn  wir  denen,  die  Lust 
dazu  haben,  Gelegenheit  und  Anregung  bieten.  Nebenbei  be- 
merkt, scheint  es  mir  auch  ein  moralischer  Gewinn,  wenn  wir, 
wie  cs  am  Sophiengymnasium  geschehen,  ohne  Zwang  erreichen 
können,  daß  eine,  wenn  auch  kleine  Zahl  von  Schülern  trotz  ihrer 
sonstigen,  reichlich  bemessenen  Schulpflichten  in  zum  Teil  recht 
unbequemen  Stunden  regelmäßig  alle  14  Tage  zu  solchen  Museums- 
besuchen erscheint  — aus  Interesse  an  der  Sache.  Eine  Schwierig- 
keit freilich  stellt  sich  fast  in  jedem  Semester  von  neuem  heraus. 
Es  ist  schwer,  einen  Nachmittag  zu  finden,  an  dem  alle  Schüler, 
die  an  den  Besuchen  teiinehmen  möchten,  auch  teilnehmen  können. 
Da  sich  die  Teilnehmer  aus  Schülern  verschiedener  Klassen  zn- 
sammensetzen,  so  ist  dank  der  reichlichen  Stundenzahl  unserer 
oberen  Klassen  fast  an  jedem  Nachmittage  der  eine  oder  der 
andere  durch  Nachmittagsunterricht  oder  durch  die  Ausdehnung 
des  VormittagsuiUerrichls  bis  2 Uhr  an  der  Teilnahme  verhindert. 
Wesentlich  reger  wird  die  Beteiligung  bei  solchen  freiwilligen 
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Leistungen  erst  dann  sein  können,  wenn  durch  die  Herabsetzung 
der  Zahl  der  obligatorischen  Stunden,  die  notwendig  einmal  kommen 
muß,  den  Schülern  mehr  Zeit  zu  freier  Tätigkeit  gewährt  wird. 

Auf  zwei  Arten  von  Museen  haben  sich  in  der  Hauptsache  die 
Führungen  bisher  erstreckt,  die  Altertumsmuseen  und  die  Mational- 
galerie.  Ehe  ich  angebe,  was  wir  bei  solchen  ßesuchen  treiben, 
möchte  ich  lieber  erst  mitteilen,  was  wir  nicht  treiben:  keine  lücken- 
lose, streng  systematische  Kunstgeschichte,  auch  nicht  beider  antiken 
Kunst,  wo  eine  solche  Behandlung  vielleicht  naheliegen  könnte. 
Ich  halte  in  den  .Museen  keine  zusammenhängenden  Vorträge,  bei 
denen  die  einzelnen  Kunstwerke  nur  zur  Erläuterung  dienen, 
sondern  das  einzelne  Bildwerk  ist  Ausgangspunkt  und  Mittelpunkt 
einer  eingehenden  Betrachtung,  an  der  sich  die  Schüler  nach 
Möglichkeit  selbsttätig  beteiligen  müssen.  Ein  mustergültiges  Bei- 
spiel dafür  hat  der  treffliche  Direktor  der  Hamburger  Kunsthalle, 
Alfred  Lichtwark,  in  seinen  nachher  noch  näher  zu  srwähnenden 
„Übungen  im  Betrachten  von  Kunstwerken“  gegeben,  wenigstens 
für  die  Behandlung  moderner  Gemälde.  Lichtwark  will  freilich 
von  einer  Behandlung  antiker  Kunstwerke  in  der  Schule  über- 
haupt nichts  wissen ; nur  deutsche  Meister  solle  man  den  Schülern 
zeigen.  Er  behauptet,  die  Schüler  pflegten  sich  das  Auge  durch 
den  Anblick  der  fremdartigen  Formen  antiker  oder  italienischer 
Kunstwerke  (in  Gipsabgüssen  oder  Photographien)  derart  zu 
verwöhnen,  daß  sie  dann  Dürer,  Holbein,  Rembrandl,  Ostade 
nicht  mehr  unbefangen  genießen  könnten,  abgesehen  davon,  daß 
diese  ihnen,  wenn  überhaupt,  wohl  nur  als  Künstler,  wenn  nicht 
geringerer  Art,  so  doch  niedrigerer  Entwickelungsstufe  vor- 
gestellt zu  werden  pflegten.  Letzteres  wird  wohl  kein  ver- 
ständiger Lehrer  tun,  und  auch  die  erste  Behauptung  ist  bei 
verständigem  Verfahren  zweifellos  unrichtig.  Sicherlich  können 
wir  auf  dem  Gymnasium,  an  dem  das  Griechentum  eine  so  große 
Rolle  spielt,  nicht  darauf  verzichten,  unsere  Schüler,  soweit  sie 
überhaupt  nach  Kunst  Verlangen  tragen,  in  die  antike  Kunst  als 
einen  wertvollen  Teil  der  antiken  Kultur  einzuführen,  wobei  bald 
die  historische,  bald  die  ästhetische  Seite  stärker  zu  betonen  ist. 

Über  die  notwendige  Zahl  solcher  Führungen  läßt  sich  natürlich 
kein  ganz  bestimmtes  Maß  aufstellen.  Meines  Erachtens  sind 
etwa  10  bis  höchstens  12  Führungen  genügend,  um  eine  solche 
Einführung  in  die  antike  Kunst  zu  gewähren.  Ich  betonte  schon, 
daß  wir  keine  systematische  Kunstgeschichte  treiben  wollen,  darum 
ist  auch  keine  streng  chronologische  Reihenfolge  notwendig,  ja 
sie  ist  selbst  nicht  einmal  zweckmäßig.  Ich  würde  es  für  ver- 
fehlt halten,  den  Schülern,  die  der  antiken  Kunst  noch  ganz 
fremd  gegenüberstehen,  zuerst  hochaltertümliche  Bildwerke,  etwa 
den  Apoll  von  Thera  und  Tenea,  zu  zeigen,  die  ihnen  nur  selt- 
sam oder  gar  komisch  erscheinen  können  (ebenso  wie  ich  es 
auch  für  verfehlt  halte,  als  Illustrationen  zu  Homer  archaische 
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Vasenbilder  zu  verwenden).  Vielmehr  beginne  ich  stets  mit 
dem,  was  den  Scljülern  nach  allem,  was  sie  von  Griechenland 
in  der  Schule  gehört  haben,  am  nächsten  liegt,  mit  der  Akro- 
polis von  Athen.  Gerade  zu  einer  Behandlung  der  Akropolis 
aber  bietet  das  iN'euc  Museum  in  Berlin  vorzügliches  Material.  Da 
bähen  wir  zunächst  das  kleine  Gipsmodell  der  Burg  in  ihrem 
heutigen  Zustande  und  als  Gegenstück  an  der  Wand  ein  präch- 
tiges rekonstruiertes  Bild  von  Athen.  Mag  an  diesem  Bilde  auch 
manches  durch  neuere  Forschungen  überholt  sein,  trotzdem  ist 
es  vortrefflich  geeignet,  den  Schülern  eine  Vorstellung  von  dem 
glanzvollen  Bilde  der  nachperikleischen  Burg  zu  gehen.  An  der 
Hand  des  Modells  und  des  Bildes  läßt  sich  die  Beschatfenheit  der 
Akropolis  und  die  Lage  der  einzelnen  Bauten  leicht  klarmachen. 
Außer  den  Propyläen,  bei  denen  ein  Hinweis  auf  die  Münchener 
1‘ropyläen  und  das  Brandenburger  Tor  am  Platze  ist,  kommen 
drei  Bauten  der  Akropolis  für  unsere  Schüler  in  Betracht:  der 
Tempel  der  Athena  Nike  mit  seinen  reizenden  Balustradereliefs, 
das  Lrechtheion  und  natürlich  der  Parthenon.  Beim  Erechiheioii 
darf  man  sich  meiner  Meinung  nach  recht  kurz  fassen.  Was  für 
den  Schüler  von  Interesse  ist,  sind  in  der  Hauptsache  die  Koren, 
die  in  ihrer  sicheren  Ruhe  im  Vergleich  mit  den  auch  im  Museum 
danebenstehenden  lebhafter  bewegten  gleichartigen  Figuren  einer 
späteren  Zeit  die  Vorzüge  dieser  älteren  Kunst  dem  Schüler  deut- 
lich zum  Bewußtsein  bringen.  Von  dem  ganzen  Bau  gibt  dann 
noch  der  Aufbau  der  Korenhalle  im  Treppenhaus  des  Neuen 
Museums  eine  deutliche  Vorstellung.  Mehr  Zeit  widmen  wir  den 
Skulpturen  des  Parthenon,  der  kleinen  Nachbildung  des  Gold- 
elfenbeinbildes, den  Giebelgruppen  und  dem  großen  Friese.  Einer 
der  verdienstvollsten  Förderer  der  Kunstpllege  in  der  Schule,  Prof. 
Luckenbach  in  Karlsruhe  (dessen  Bilderhefte  ,, Kunst  und  Ge- 
schichte“ die  weiteste  Verbreitung  unter  den  Schülern  verdienen), 
will  freilich  die  Giebclgruppen  dem  Unterrichte  fernhalten  ^);  ich 
glaube,  doch  nicht  mit  Recht.  Der  Westgiebel  ist  freilich  zu  arg 
zerstört,  den  Ostgiebel  aber  ziehe  ich  stets  heran  und  habe  immer 
genügendes  Interesse  der  Schüler  dabei  beobachtet.  Lassen  sicii 
auch  nicht  alle  Feinheiten  ihnen  klarmachen,  der  herrliche  Falten- 
wurf der  Frauengewänder,  der  sogenannte  Theseus,  die  prächtigen 
Pferdeköpfe  machen  ihnen  doch  Eindruck  und  erwecken  ihnen 
wenigstens  eine  Ahnung  von  der  Größe  dieser  Kunst.  Der 
trümmerhafte  Zustand  gerade  dieser  Bildwerke  gibt  dabei  Ge- 
legenheit, was  stets  lebhaftes  Interesse  der  Schüler  erregt,  etwas 
aus  der  merkwürdigen  Geschichte  des  Parthenon  zu  erzählen,  das 
ja  seine  lange  Erhaltung  der  dreifachen  Wandelung  vom  Heiden- 
tempel zur  christlichen  Kirche  und  dann  zur  Moschee  verdankt, 
von  seiner  Zerstörung  endlich  in  den  Türkenkriegen,  als  die 
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Venetianer  ihre  Bomben  auf  den  heiligen  Bau,  damals  ein  Pulver- 
magazin, richteten.  Nicht  im  Zusammenhänge  dagegen  mit  den 
übrigen  Bildwerken  des  Parthenon  bespreche  ich  die  Metopen, 
einmal  aus  einem  äußeren  Grunde,  weil  sie  sich  in  einem  anderen 
Saale  befinden  und  das  stete  Hin-  und  llerlaufen  sehr  lästig  und 
zeitraubend  ist,  dann  aber,  weil  meines  Erachtens  die  meisten 
weniger  Eindruck  machen;  einige  der  schönsten  lassen  sich  später 
noch  nacbholen,  wenn  man  ohnehin  im  Lichthofe  weilt,  wo  sie 
aufgestellt  sind.  Sehr  anregend  dagegen  in  ästhetischer  wie  vor 
allem  in  kulturhistorischer  Beziehung  ist  der  Fries,  der  uns  ja 
nicht  mythologische  Darstellungen  bringt,  sondern  ein  lebensvolles 
Bild  von  dem  athenischen  Volke  aus  des  Künstlers  eigener  Zeit 
vor  die  Augen  zaubert  Zwei  Besuche  habe  ich  bei  den  letzten 
Zyklen  den  Bauten  der  Akropolis  gewidmet,  und  ich  glaube,  daß 
die  Schüler,  denen  größtenteils  alle  diese  Dinge  fremd  oder  doch 
nur  sehr  oberflächlich  bekannt  waren,  erst  durch  diese  zwei 
Wanderungen  ein  wirklich  etwas  lebendigeres  Bild  von  der  Stadt 
und  dem  Volke  gewonnen  haben,  von  dessen  Literatur  sie  doch 
in  ihrem  Schulleben  so  viel  zu  hören  und  zu  lesen  bekommen.  — 
Das  Athenabild  leitet  bei  einem  dritten  Besuche  zu  den  Götter- 
figuren hinüber.  Hier  kann  man  anders  verfahren  als  bei  den 
beiden  ersten  Führungen.  Dort,  wo  vielfach  historische  Dinge 
zur  Sprache  kamen,  mußte  in  der  Hauptsache  der  Lehrer  das 
Wort  führen.  Hier,  wie  bei  allen  künftigen  Besuchen,  kann  er 
es  dem  Schüler  abtreten  und  braucht  nur  durch  seine  Fragen 
anzuregen  und  gelegentliche  Ergänzungen  zu  geben.  Der  Schüler 
muß  jetzt  selbst  angeben,  was  er  sieht,  muß  beobachten,  welche 
Eigenschaften  der  einzelnen  Gottheiten  der  Künstler  zum  Aus- 
druck gebracht  hat,  welche  Unterschiede  in  der  Auflassung  der 
Götter  die  Bilder  aus  verschiedenen  Zeitepochen  zeigen.  Die  ersten 
drei  Besuche  waren  dem  Neuen  Museum  gewidmet,  in  dem  der 
Schüler  nur  Gipsabgüsse  sieht.  Da  stellt  es  sich  dann  fast  immer 
heraus,  daß  dem  einen  oder  dem  anderen  Schüler  der  Unter- 
schied von  Gips  und  Marmor  überhaupt  noch  nicht  recht  klar 
geworden  ist,  daß  namentlich  etwas  getönter  Gips  für  Marmor 
gehalten  wird.  Darum  empfiehlt  es  sich,  jetzt  zunächst  dem 
Alten  Museum  mit  seinen  Originalskulpturen  einen  Besuch  abzu- 
statten, damit  der  gewaltige  Unterschied  zwischen  Marmorwerken 
und  Gipsnacbbildungen  stark  zum  Bewußtsein  kommt.  Unter  den 
Schätzen  des  Alten  Museums  muß  freilich  sehr  sorgfältig  gewählt 
werden;  nur  wenigen  Werken  wenden  wir  uns  zu,  vor  allem  den 
attischen  Grabreliefs,  dann  den  Bronzen  und  dem  kleinen  Athena- 
kopfe,  der  den  Typus  der  Athena  des  Phidias  wiedergibt.  Künftig 
würde  ich  vielleicht  auch  den  neu  eröffneten  römischen  Saal  etwas 
ausführlicher  behandeln. 

Außer  durch  den  Besuch  im  Alten  Museum  wurden  die 
Führungen  im  Neuen  Museum  unterbrochen  durch  einen  Besuch 
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in  der  Olympiasatmniung.  Die  Oiympiafunde  sind  bisher  immer 
etwas  stiefmütterlich  behandelt  worden;  sie  sind  nur  provisorisch 
aufgestellt,  bis  ein  neuer  Museumsbau  einen  würdigen  Platz  für 
sie  schaffen  wird,  ln  ihrer  jetzigen  Aufstellung  sind  sie  zudem 
dem  Publikum  offiziell  noch  nicht  zugänglich,  was  sehr  zu  be- 
dauern ist,  denn  trotz  des  unscheinbaren  Raumes,  in  dem  sie 
sich  befinden,  gehört  die  Olympiasammlung  zu  den  gerade  für  den 
Genuß  des  Laien  am  besten  eingerichteten  Berliner  Museen.  Das 
Modell  der  Fassade  des  Zeustempels,  das  wir  hier  finden,  gestattet, 
ein  klares  Bild  von  dem  Äußeren  eines  griechischen  Heiligtums  zu 
geben,  wobei  ich  es  aber  streng  vermeide,  etwa,  wie  es  öfters  ge- 
schieht, ausführlich  und  gelehrt  die  Schüler  mit  technisch-architek- 
tonischen Kunstausdrücken  zu  füttern.  Abgesehen  von  der  Tempel- 
rekonstruktion  bietet  das  Olympiamuseum  auch  noch  den  großen 
Vorzug,  daß  wir  hier  die  Giebelgruppen  in  doppelter  Form,  unergänzt 
und  ergänzt,  vor  uns  haben.  Letzteres  aber  ist  für  die  Schule  von 
außerordentlicher  Wichtigkeit.  Der  Fachmann  mag  sich  darüber 
Sorge  machen,  ob  bei  einer  Rekonstruktion  auch  alles  bis  auf  die 
kleinste  Einzelheit  gesichert  sei,  in  der  Schule  braucht  man  damit 
nicht  allzu  ängstlich  zu  sein.  W'ir  sollen  natürlich  den  Schülern 
keine  Pliantasiegebilde  verführen;  aber  Rekonstruktionen  von 
Bau-  und  Bildwerken,  die  auf  Grund  ernster,  fachwissensebaft- 
licher  Studien  gemacht  sind,  mögen  ruhig  die  Phantasie  der 
Jungen  beleben,  ihnen  ein  lebendigeres  Bild  geben  als  der  Torso 
oder  die  Ruine,  die  der  Laie  und  vor  allem  der  Schüler  sich 
nicht  so  leicht  ergänzen  kann,  — mag  auch  diese  oder  jene 
Kleinigkeit  noch  zweifelhaft  sein.  Außer  den  Giebelgruppen  finden 
wir  im  Olympiamuseum  noch  ein  anderes  Kunstwerk  rekonstruiert, 
das  im  Neuen  Museum  nur  unergänzt  steht,  und  zwar  eines  der 
Meisterwerke  der  hellenischen  Kunst,  die  Siegesgöttin  des  Paionios. 
An  diese  Nike  knüpft  der  nächste  Besuch  im  Neuen  Museum 
wieder  an.  Noch  einmal  treten  wir  vor  das  dort  unergänzte 
Werk  des  Paionios,  noch  einmal  wiederholen  die  Schüler,  worin 
die  eigentliche  Größe  dieses  Werkes  besteht,  das  ein  scheinbar 
unlösbares  Problem,  das  der  fliegenden  Marmorfigur,  meisterhaft 
gelöst  hat.  Und  nun  erst,  nachdem  wir  die  Höhepunkte  griechi- 
scher Kunst  betrachtet,  blicken  wir  zurück  auf  die  Anfänge;  jetzt 
erst  führe  ich  die  Schüler  vor  die  altertümliche  Nike  des  Achermos, 
die  mit  freundlich  geziertem  Lächeln,  schön  frisierten  Löckchen, 
die  Flügel  nur  als  Dekoration  verwendend,  an  dem  Beschauer 
vorüberhumpelt,  und  so  kommt  es  nun  durch  diese  Gegenüber- 
stellung den  Schülern  zum  klaren  Bewußtsein,  daß  die  griechische 
Kunst  nicht  etwa  in  voller  Blüte  aus  dem  Haupte  des  Zeus  ent- 
sprungen ist,  sondern  das  endliche  Ergebnis  langer,  mühevoller 
Arbeit  vieler  Geschlechter  gewesen  ist.  Das  wird  dann  weiter 
verdeutlicht  an  einigen  anderen  älteren  Bildwerken,  wie  dem 
Apoll  von  Tenea  und  Thera,  bei  denen  die  Schüler  meist  ganz 
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zutreffende  Beobachtungen  in  bezug  auf  die  größere  oder  geringere 
Naturwahrheit  der  einzelnen  Körperteile  anstellen,  ferner  einigen 
Metopen  von  Selinunt  und  der  Aristionstele,  durch  die  sie  eine 
Vorstellung  von  einem  Athener  aus  der  Zeit  vor  den  Perserkriegen 
gewinnen,  der  in  seiner  steifen  Paradebaltung  ganz  anders  aus- 
sieht, als  sie  sich  einen  solchen  Mann  vorher  vorgestellt  haben. 

Bisher  waren  es  in  der  Hauptsache  Götterbilder,  Tempel- 
skulpturen, die  wir  betrachtet  batten;  nur  ab  und  zu  war  ein 
anders  geartetes  Werk  dazwischen  eingeschoben.  So  folgen  denn 
jetzt  einige  Darstellungen  aus  dem  täglichen  Lehen,  aus  der 
Palästra,  so  der  Diskuswerfer,  der  Speertrüger,  der  Apoxvomenos, 
daran  schließen  sich  bei  weiteren  Führungen  Werke  aus  hellenisti- 
scher und  römischer  Zeit.  Endlich  widmeten  wir  noch  zwei 
Besuche  dem  Pergamonmuseum.  Letztere  konnten  freilich  nicht 
für  alle  Schüler  immer  an  den  Schluß  gestellt  werden,  weil  nur 
zehn  Besuche  sich  in  einem  Semester  ausführen  ließen  und  in- 
zwischen stets  neue  Teilnehmer  eintraten;  es  ist  das  aber  auch 
verhältnismäßig  gleichgültig,  da  wir  ja,  wie  erwähnt,  auf  chrono- 
logische Reihenfolge  kein  Gewicht  legten. 

So  viel  von  den  Altertumsmuseen.  Einen  wesentlich  anderen 
(Charakter  tragen  die  Besuche  in  der  Nationalgalerie,  ln  noch 
höherem  Grade  als  bei  den  Skulpturen  des  Altertums  ist  hier  das 
Ziel,  und  zwar,  da  die  historische  Betrachtungsweise  hier  fortfällt, 
das  einzige  Ziel,  „sehen  lernen*'.  Es  sind  Anschauungsübungen 
zum  Teil  recht  elementarer  Art,  die  wir  dort  anstellen,  die  sich 
aber  als  sehr  notwendig  heraussteilen.  Der  Schüler  soll  durch 
diese  Übungen  daran  gewöhnt  werden,  sich  nicht,  wie  er  es 
sonst  zu  tun  pflegt,  mit  einem  flüchtigen  Blick  auf  ein  Bild,  mit 
einem  allgemeinen  Eindruck  zu  begnügen,  sondern  sich  die  Dar- 
stellung möglichst  in  allen  Einzelheiten  klarzumachen.  Das  ist 
natürlich  an  sich  noch  kein  Kunstgenuß,  wohl  aber  die  not- 
wendige Vorbedingung  dafür.  Hier  bietet  nun  das  schon  vorher 
kurz  erwähnte  Büchlein  von  Licbtwark  ein  vorzügliches,  wenn 
auch  schwer  erreichbares  Muster.  In  diesen  „Übungen  in  der 
Betrachtung  von  Kunstwerken"  gibt  Lichtwark  die  Unterhaltungen 
wieder,  die  er  vor  Gemälden  der  Hamburger  Kunsthalle  mit  den 
Schülerinnen  der  Oberklasse  einer  Töchterschule  (im  Durchschnitts- 
alter von  14  Jahren)  gehabt  hat.  über  die  Zwecke,  die  er  ver- 
folgt, bat  Lichtwark  in  einer  Einleitung  gehandelt,  aus  der  ich 
einige  Bemerkungen  mitteilen  möchte,  weil  sie  mir  außerordent- 
lich zutreffend  erscheinen,  auch  für  unsere  im  Sehen  ungeübten 
Schüler  der  oberen  Klassen,  obwohl  sie  sich  eigentlich  auf  eine 
niedrigere  Altersstufe  beziehen.  „Die  Betrachtung  soll  das  Kind 
lehren  und  gewöhnen,  genau  und  ruhig  das  einzelne  Kunstwerk 
anzusehen.  Dies  ist  die  Hauptsache,  denn  das  kann  der  nicht 
besonders  Beanlagte  nur  durch  Anweisung  und  Übung  lernen.  — 
Ob  überhaupt  und  wie  weit  das  Kind  imstande  ist,  künstlerische 
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Qualitäten  zu  empfinden,  möchte  ich  nicht  entscheiden.  Doch 
kommt  es  darauf  für  die  Schule  nicht  an.  Das  Kind  hat  reich- 
lich zu  tun  mit  der  Beobachtung  und  Aneignung  des  sachlichen 
Inhalts,  dessen  Bewältigung  die  Voraussetzung  des  künstlerischen 
('•enusses  bildet.  iNainentlich  dem  viellesenden  Stadtkinde,  das 
nicht  von  Hause  aus  gewohnt  ist,  mit  dem  Auge  zu  arbeiten, 
und  das  die  Welt  außerhalb  des  Straßennetzes  gar  nicht  oder  nur 
llüchtig  kennt,  bietet  die  bloße  Beobachtung  Schwierigkeiten  die 
Hülle  und  Fülle.  — Der  Grundsatz,  beim  einzelnen  Kunstwerk  zu 
bleiben,  muß  in  der  Praxis  eher  übertreibend  zur  Anwendung 
gebracht  werden.  Denn  da  fehlt  es  dem  Publikum  gerade.  Wir 
sind  viel  eher  geneigt,  ganze  Epochen  mit  historischem  oder 
kritischem  Blick  zu  überniegen,  sogenannte  Richtungen  in  Bausch 
lind  Bogen  zu  verdammen  oder  zu  preisen,  als  ein  einzelnes 
Kunstwerk  genau  zu  betrachten  und  uns  über  den  Eindruck 
Rechenschaft  abzulegeiP'. 

Lichtwarks  Buch  hatte  mir  zuerst  die  Anregung  gegeben,  zu 
den  Besuchen  in  den  Altertumsmuseen  auch  solche  in  der  National- 
galerie zu  fügen.  Ich  muß  gestehen,  als  ich  zuerst  Lichtwarks 
tiespräche  mit  den  Kindern  las,  hegte  ich  das  Bedenken,  ob  wohl 
wirklich  alles  ohne  Verbesserung  wiedergegeben  sei,  ob  wirklich 
14jährige  Kinder  ganz  so  gut  hätten  antworten  können,  wie  es 
in  seinem  Buche  angegeben.  Aber  meiu  Zweifel  wurde  beseitigt, 
als  ich  den  ersten  praktischen  Versuch  maclile.  Um  zu  sehen, 
oh  Lichtwarks  Angaben  wirklich  zutrelTen  könnten,  machte  ich 
diesen  Versuch  zuerst  mit  einer  Untertertia,  und  ich  war  von 
dem  glücklichen  Gelingen  geradezu  überrascht,  so  frisch  und 
eifrig  zeigten  sich  dabei  die  Jungen,  so  treffend  waren  viele 
ihrer  Beobachtungen,  — besser,  wie  ich  hinzufügen  muß,  als  bei 
den  Schülern  der  oberen  Klassen,  mit  denen  ich  später  dieselben 
Bilder  betrachtete.  Ob  dies  nur  daran  liegt,  daß  die  Obersekun- 
daner und  Primaner  sich  allzusehr  scheuen,  etwas  Falsches  zu 
sagen  und  deshalb  lieber  ganz  schweigen,  während  die  Tertianer 
auf  die  Gefahr  hin,  sich  zu  irren,  darauflos  sprechen,  oder  ob 
etwa  in  den  dazwischenliegenden  Schuljahren  die  Bücherweisheit 
so  überwogen  hat,  daß  die  Anschauungsfähigkeit  dadurch  gelitten 
hat,  das  wage  ich  nicht  zu  entscheiden. 

Es  ist  natürlich  nicht  jedes  Bild  geeignet,  einer  solchen  Zer- 
gliederung unterzogen  zu  werden;  ich  glaube  z.  B.,  daß  gerade 
die  bedeutendsten  Bilder  der  Mationalgalerie,  ich  meine  die  im 
wesentlichen  Stimmungen  wiedergebenden  Bilder  von  Böcklin,  sich 
nicht  dazu  eignen*).  Als  besonders  für  solche  Übungen  passend 
erwiesen  sich  mir  bei  meinen  Versuchen  u.  a.  Menzels  Flöten- 


*)  luzwiscben  — währcod  der  Drucklegung  — habe  ich  auch  Bückliosche 
Bilder  mit  den  Schülern  besprochen.  Das  Verfahren  mußte  aber  hier  wesent- 
lich anders  sein  als  bei  den  oben  geschilderten  Auschauungsübungen. 
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konzertt  Knaus’  Kinderfest  sowie  seine  Porträts  von  Helmholtz 
und  Mommsen,  Klaus  Meyers  Würfler,  Meyerheinis  Tierbude, 
Leibis  Dacbauerinnen.  ln  den  beiden  letzten  Semestern  haben 
wir  zum  ersten  Male  auch  der  Gemäldegalerie  Besuche  abgestaltet 
und  zunächst  ältere  deutsche  und  niederländische  Bilder  (Dürer, 
Holbein,  Cranach,  van  Eyck,  Buisdael)  betrachtet.  Die  kurze  Er- 
fahrung reicht  aber  noch  nicht  aus,  um  einen  Bericht  darüber 
zu  gestatten. 

III. 

Mögen  nun  aber  auch  solche  Muscumswanderungen,  wie  ich 
sie  vorgeschlagen  und  ausgeführt  habe,  den  Schülern  Anregung 
und  Anleitung  zum  Kunstgenüsse  bieten,  so  leiden  sie  doch  durch 
die  Beschränkung  auf  das  in  den  Museen  gebotene  Material  not- 
wendig an  einer  gewissen  Einseitigkeit  und  bedürfen  deshalb 
dringend  einer  Ergänzung.  Bei  den  Besuchen  der  Anlikensamm- 
lungen konnte  ich  Athen,  Olympia,  l*ergamon  den  Schülern  zu 
genügender  Anschauung  bringen:  für  Born  aber  ist  dies  nicht 
möglich.  Ich  emjifand  es  daher  von  vornherein  als  eine  Unzu- 
träglichkeit, daß  unsere  Schüler  nicht  im  Anschluß  an  diese  Be- 
suche auch  von  Born,  in  dessen  Sprache  und  also  auch  Kultur 
sie  ja  durch  die  längere  Dauer  des  Unterrichtes  noch  heimischer 
sein  müßten  als  in  der  von  Hellas,  ein  ebenso  klares  Bild  er- 
hallen sollten.  Hier  also  mußte  Abhilfe  gescbalTl  werden,  und 
dazu  verhalf  das  Skioptikon.  Man  hat  gegen  die  Verwendung 
des  Skioplikons  in  der  Schule  mancherlei  Bedenken  geltend  ge- 
macht. Luckenbach  z.  B.,  dessen  Verdienste  auf  diesem  Gebiete 
ich  vorher  betonte,  steht  ihm  sehr  mißtrauisch  gegenüber*).  Er 
meint,  es  sei  nur  zu  empfehlen,  wenn  es  sich  darum  handle, 
den  Schülern  eine  vergnügte  Stunde  zu  machen,  oder  wenn  man 
ihnen  eine  Beihe  vorher  bereits  gründlich  besprochener  Denkmäler 
noch  einmal  im  Zusammenhang  vorführe.  His  sei  aber  unzulässig, 
mittels  Skioplikonbilder  die  Einführung  in  die  dargestellten  Gegen- 
stände vorzunebmen,  denn  da  sei  die  Hauptsache,  das  eingehende 
Betrachten,  das  Suchen  und  Finden  seitens  der  Schüler  unmög- 
lich, zumal  bei  einer  solchen  Vorstellung  30,  40  oder  mehr  Bilder 
vorgeführt  würden.  Ebenso  äußert  ein  anderer  kunstfreundlicher 
Pädagoge,  Gerhard  Schulz,  in  einem  Aufsatze  in  Teubners  Jahrbüchern 
sein  .Mißtrauen  gegen  diese  Einrichtung,  weil  das  Skioptikon  die 
Bilder  nur  für  kurze  Zeit  erscheinen  lasse  und  auch  zu  teuer  sei. 
Mit  .Nutzen  sei  es  nur  für  Vorträge  in  größeren  Bäumen  am 
Abend  zu  verwenden.  Alle  diese  Bedenken  halle  ich  auf  Grund 
meiner  praktischen  Erfahrungen  für  unzutrelTend.  Von  40  bis 
50  Bildern,  im  Laufe  einer  Stunde  hintereinander  vorgeführt, 
wird  der  Schüler  allerdings  wenig  Nutzen  haben.  Aber  wer 


0 Antike  Kunstwerke  im  klassischen  Unterricht  (Progr.  des  Gymo.  zu 
Karlsruhe  1901)  S.  4. 
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zwingt  denn  dazu?  Man  kann  sich  doch  auch  auf  eine  geringere 
Anzahl  beschränken  und  die  einzelnen  Bilder  ausführlicher  be- 
trachten lassen.  Jedes  einzelne  Bild  kann  man  natürlich  beliebig 
lange  feslhalten,  genau  so  lange,  wie  ich  etwa  im  Museum  vor 
einer  Statue  stehen  bleibe  oder  in  der  Klasse  ein  anderes  Bild 
zeige.  Zum  Suchen  und  Finden  seitens  der  Schüler  benutze  ich 
die  Skioptikonbilder  allerdings  nicht:  wie  erwähnt,  lege  auch  ich 
das  größte  Gewicht  auf  die  Selbsttätigkeit  der  Schüler  gegenüber 
den  Kunstwerken.  Nur  meine  ich,  braucht  man  sich  nicht  skla- 
visch stets  und  überall  an  diese  Methode  festschmieden  zu  lassen, 
und  ich  sehe  nicht  ein,  warum  man  nicht  einmal,  namentlich  wo 
es  sich  zugleich  um  historische  Dinge  handelt,  den  Schülern  selbst 
etwas  erzählen  soll.  Das  ist  aber  nur  meine  persönliche  Ansicht; 
das  Skioptikonbild  selbst  gestattet  ebensogut,  wie  jedes  andere 
Bild,  ein  Frage-  und  Antwortspiel  zwischen  Lehrer  und  Schüler. 
Daß  der  Apparat  nur  für  größere  Räume  und  abends  zu  brauchen 
ist,  trifft  ebenfalls  nicht  zu.  Wir  können  ihn,  da  wir  das  dazu 
nötige  elektrische  Licht  nur  im  Physikzimmer,  nicht  in  der  Aula, 
haben,  nur  in  einem  kleinen  Raum  verwenden;  das  ist  insofern 
unbequem,  als  nicht  mehr  als  zwei  Klassen  darin  Platz  haben 
und  deshalb  die  Vorträge  öfters  wiederholt  werden  müssen;  für 
die  Güte  der  Bilder  aber  ist  der  kleine  Raum  durchaus  kein 
Nachteil.  Am  Tage  können  die  Bilder  natürlich  auch  ganz  gut 
vorgeführt  werden,  da  ja  das  Physikzimmer  schon  um  der  physi- 
kalischen Experimente  willen  mit  festen  Holzläden  ausgerüstet  ist, 
also  genügend  verdunkelt  werden  kann.  Der  Preis  des  Apparates 
ist  freilich  hoch,  aber  er  ist  deshalb  zu  erschwingen,  weil  das 
Skioptikon  ja  auch  im  naturwissenschaftlichen  Unterricht  gebraucht 
wird  und  für  diesen  bekanntlich  sehr  viel  größere  Mittel  aus- 
geworfen  werden  als  für  den  Unterricht  in  den  Geisteswissenschaften. 
Ist  der  Apparat  aber  einmal  vorhanden,  so  sind  die  Unkosten 
gering;  denn  die  einzelnen  Bilder,  wie  sie  in  Berlin  in  vorzüglicher 
Ausführung  das  Stöttnersche  Institut  liefert,  kosten  nicht  mehr 
als  85  Pfennig.  Diese  kleinen  Bilder  aber  vergrößern  wir  ver- 
mittelst des  Skioptikons  auf  etwa  4 qm,  erzielen  also  damit 
Bilder,  und  zwar  recht  scharfe  Bilder,  in  einem  Maßstabe,  wie 
sie  auf  andere  Weise  die  Schüler  niemals  zu  sehen  bekommen 
würden.  Die  Bedienung  des  Apparates,  namentlich  wenn  er 
elektrisch  beleuchtet  wird,  macht  ja  einige  Schwierigkeiten.  An 
unserer  Anstalt  sind  sie  dadurch  gelöst,  daß  stets  einer  unserer 
kunstfreundlichen  Physiker  bereitwillig  während  des  Vortrages  die 
undankbare  Aufgabe,  den  Apparat  zu  bedienen,  übernimmt;  aber 
auch  da,  wo  die  Physiklehrer  etwa  weniger  kunst-  und  menschen- 
freundlich sein  sollten,  wird  sich  wohl  ein  Ausweg  linden  lassen. 

Wir  hatten  zunächst  mit  zwei  Vorträgen  über  Rom  begonnen. 
Ein  großer  Plan,  der  beliebig  zwischen  den  einzelnen  Bildern  ein- 
geschoben werden  kann,  ermöglicht  eine  rasche  Orientierung  über 
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die  Lage  der  gezeigten  Bauten.  Wir  beginnen  die  Wanderung 
durch  die  Stadt  mit  dem  Forum,  das  zunächst  als  Trümmerstätte 
vorgefuhrt  wird.  Nachdem  sein  ursprünglicher  Zweck,  seine  Um- 
gestaltung vom  Verkaufsmarkt  zur  Feststätte  und  zum  Platz  für 
Volksversammlungen  geschildert  worden  und  einige  wenige  der 
hauptsächlichsten  Bauten  gezeigt  sind,  wechselt  das  Bild,  und  was 
eben  als  Ruine  gesehen,  steht  jetzt  rekonstruiert  im  alten  Glanze 
vor  den  Augen  des  Schülers.  Dieser  Wechsel  ist  natürlich  sehr 
instruktiv  und  eindrucksvoll,  und  ich  glaube,  daß  in  der  Möglich- 
keit liierzu  gerade  ein  Hauptvorzug  des  Skioptikons  liegt.  Im 
Hintergründe  des  rekonstruierten  Bildes  sieht  man  die  beiden 
Kuppen  des  Kapitols  und  dazwischen  in  der  Einsenkung  das  zu 
Sullas  Zeit  erbaute  römische  Staatsarchiv,  das  Tabularium.  Die 
Erwähnung  dieser  Einsenkung  führt  dazu,  im  nächsten  Bilde  die 
schöne  zum  Marsfeld  führende  Kapitolstreppe  vorzuführen,  durch 
die  Michel  Angelo  das  Tal  überbrückl  bat.  Auf  diesem  Bilde 
sehen  die  Schüler  zugleich  das  einzige  aus  dem  Altertum  er- 
haltene Reiterstandbild,  die  berühmte  Statue  des  Kaisers  Mark 
Aurel,  die  darauf  noch  einmal  in  größerem  Maßstabe  folgt  Dann 
geht’s  zum  Forum  zurück,  8as  im  nächsten  Bilde  von  der  anderen 
Seite,  vom  Kapitol  aus  gesehen,  erscheint,  abgeschlossen  durch 
Titusbogen  und  Kolosseum.  Bevor  wir  zum  Titusbogen  kommen, 
müssen  wir  am  Vestalinnenhaus  vorüber;  da  dessen  Trümmer 
aber  auf  den  Bildern  wenig  anschaulich  sind,  zeige  ich  als  Ersatz 
dafür  nur  die  Statue  einer  Vestalin  und  darauf  als  Gegenstück 
die  eines  opfernden  Römers.  Dann  folgt  der  Titusbogen,  zuerst 
von  außen,  dann  das  in  seinem  Innern  befindliche  Relief  der 
triumphierenden  Soldaten  mit  dem  siebenarmigen  Leuchter  aus 
dem  Tempel  von  Jerusalem.  Daran  schließt  sich  das  Äußere  des 
Kolosseums,  während  für  das  Innere  das  Bild  eines  andern 
Amphitheaters,  des  von  Verona,  eintritt,  endlich  als  vorläufiger 
Abschluß  das  Trajansforum.  Ein  zweiter  Vortrag  setzt  am 
Palatin  ein,  dessen  Kaiserpaläste  in  Hülsens  Rekonstruktion  ge- 
zeigt werden.  Dann  zeigen  wir  Bilder  der  Via  Appia,  einige 
einzelne  Gräber,  darunter  auch  eines  der  Massengräber  für  die 
Ärmeren,  ein  Kolumbarium,  darauf  als  Gegenstück  das  Kaisergrab 
der  Engelsburg.  Die  Hadriansbrücke,  die  im  Vordergründe  sicht- 
bar, führt  auf  das  Marsfeld  hinüber,  dessen  schönster  Bau,  das 
Pantheon,  in  zwei  vortrefTlichen  Bildern  vorgeführt  wird.  Das 
Pantheon  ist  erhalten  geblieben,  weil  es  früh  christliche  Kirche 
geworden.  Warum,  diese  Frage  drängt  sich  jetzt  auf,  sind 
die  anderen  Bauten  in  Trümmer  gesunken?  Und  so  schließt 
denn  der  Vortrag  mit  einer  kurzen  Schilderung  der  Zerstörung 
des  antiken  Roms.  Außer  dem  Plan  wurden  bei  dem  ersten 
Vortrag  zwölf,  bei  dem  zweiten  elf  Bilder  gezeigt.  Ich  glaube 
nicht,  daß  dies  eine  Überfütterung  der  Schüler  vorstellt,  wie  sie 
Luckenbach  zu  befürchten  scheint.  Daß  sie  alles  einzelne  be- 
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halten,  ist  natürlich  durchaus  nicht  erforderlich;  denn  das  Wort, 
das  ich  kürzlich  einmal  in  einem  pädagogischen  Aufsatze  las, 
jedes  Wort  des  Lehrers,  das  der  Schüler  nicht  in  der  nächsten 
Stunde  wiedergeben  könne,  sei  verloren,  scheint  mir  töricht  und 
banausisch.  In  ähnlicher  Weise  sind  dann  zwei  Vorträge  über 
das  antike  Privathaus  uud  die  Bäder  von  Pompeji  gefolgt;  im 
Laufe  dieses  Jahres  werden  sich  einige  weitere  über  die  Akropolis 
von  Athen  anschließen. 


IV. 

Museumsführungen  und  Projektionsvorträge  erfordern  aber 
als  Ergänzung  eine  weitere  Einrichtung,  die  es  ermöglicht,  Kunst- 
werke mannigfacher  Art  dem  Schüler  für  längere  Zeit  vor  Augen 
zu  führen.  Dies  wird  möglich  durch  die  Verwendung  der  Bilder 
als  Wandschmuck. 

Es  ist  noch  nicht  lange  her,  daß  fast  allgemein  die  Wände 
unserer  Klassen  kahl  und  unfreundlich  aussahen;  ja,  es  ist  be- 
kanntlich auch  heute  vielfach  noch  recht  arg  mit  dem  Schmuck 
der  Schulzimmer  bestellt.  Für  den  Wandschmuck  lassen  sich 
mancherlei  Gründe  anführen;  dagegen  — abgesehen  von  dem 
sehr  triftigen  Grunde,  daß  Bilder  Geld  kosten  — hat  man  nur  einen 
einzigen  Grund  angeführt:  nämlich  daß  die  Bilder  die  Aufmerksamkeit 
des  Schülers  ablenken.  Dieses  Bedenken  ist  leicht  zu  widerlegen: 
der  Schüler,  der  sich  in  der  Stunde  langweilt,  findet  genug,  woran 
er  sich  zerstreuen  und  unterhalten  kann,  wenn  er  nur  die  Augen 
zu  diesem  Zwecke  aufmacht,  von  seinen  Mitschülern  bis  zun>  Fleck 
oder  der  Fliege  an  der  Wand  oder  schlimmstenfalls  der  eigenen 
Nasenspitze.  Die  Bilder  braucht  er  wirklich  nicht  dazu.  Den 
Wandschmuck  aber  brauchen  wir  aus  sehr  verschiedenen  Gründen, 
zunächst  schon  um  den  Zimmern  ihr  unfreundliches,  kahles, 
kasernenmäßiges  Aussehen  zu  nehmen,  um  sie  äußerlich  etwas 
behaglicher  zu  machen,  ln  unseren  Wohnungen  hängt  ja  das 
behagliche  Aussehen  nicht  nur  von  den  Möbeln,  sondern  auch  von 
dem  Schmuck  der  Wände  ab,  von  den  Bildern,  die  einen  Schluß  auf 
den  Bewohner  erlauben,  ihn  sozusagen  charakterisieren.  Warum 
sollte  das  Gleiche  nicht  auch  für  die  Schule  gelten,  warum  soll 
man  der  Schule  nicht  auch  äußerlich  etwas  Behagliches  geben, 
statt  der  üblichen  Kasernenausstattung,  ebenso  wie  wir  doch  auch 
dahin  streben,  es  innerlich  zu  tun,  und  nicht  im  Unteroffizierston 
mit  den  Schülern  verkehren,  der  freilich  zu  dem  nüchternen 
Kasernenstil  trefflich  passen  würde?  Daß  auch  der  kleine  Junge 
für  so  etwas  nicht  ganz  unempfänglich  ist,  n)ag  der  Entrüstungs- 
ruf eines  kleinen  Sextaners  zeigen,  der,  als  ein  Bild,  das  lange 
Zeit  in  seiner  Klasse  gehängt  hatte,  herausgenommen  wurde, 
mittags  mit  den  empörten  Worten  nach  Hause  kam:  ,,So  'ne  Ge- 
meinheit, sie  haben  uns  unser  Bild  weggenommen!“  Doch  Scherz 
beiseite!  Ich  gebe  gern  zu,  daß  in  der  Sexta  im  ganzen  noch 
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kein  großes  Gewicht  auf  den  Wandschmuck  zu  legen  ist  und 
daß  es  verkehrt  wäre,  etwa  schon  auf  dieser  Altersstufe,  wie 
es  fanatische  Schwärmer  wünschen,  mit  einer  „Kunsterziehung“ 
ernsthaft  zu  beginnen.  Ganz  anders  aber  steht  es  hei  den  mitt- 
leren und  oberen  Klassen.  Hier  kann  und  soll  der  Wandschmuck 
dem  gleichen  Ziele  dienen,  wie  die  Museumsbesuche,  der  Aufgabe, 
das  Interesse  für  Kunst  bei  den  Schülern  zu  wecken,  sie  zur  ße- 
irachtung  von  Kunstwerken  anzuleiten  (wobei  freilich  eine  ge- 
legentliche Besprechung  durch  die  Lehrer  erforderlich  ist),  ihren 
Geschmack  zu  bilden,  ihre  Anschauung  in  mannigfacher  Beziehung 
zu  erweitern. 

Hie  Wichtigkeit  solchen  Wandschmuckes  hat  denn  auch  die 
Schulverwaltung,  das  IJnterrichlsministerium,  erkannt  und  deshalb 
veranlaßt,  daß  in  Berlin  eine  Art  Musteraiisstattung  in  der  Kgl. 
Auguslaschule  geschallen  wurde.  Wer  diese  Schule  besucht,  wird 
gewiß  einen  hocherfreulichen  Eindruck  von  diesen  farbenfrohen, 
freundlichen  Klassenzimmern  bekommen,  die  sehr  zu  ihrem  Vor- 
teile abstechen  von  der  Kahlheit  und  Nüchternheit,  <lie  wir  so 
häutig  in  unseren  Schulen  linden.  Aber  für  ein  einfach  nachzu- 
ahmendes Muster  möchte  ich  diese  Ausstattung  doch  nicht  in 
jeder  Beziehung  erklären,  was  vielleicht  damit  zusammenhängt, 
daß  die  Auswahl  der  Bilder  von  künstlerisch  gebildeten  Männern, 
aber  nicht  von  pädagogischen  Fachleuten,  ich  meine  von  den 
Lehrern  der  Anstalt,  getrolfen  ist.  Ein  verständig  gewählter 
Wandschmuck  soll  die  Bestimmung  des  Baumes,  den  er  ziert, 
erkennen  lassen.  Ein  Schulzimmer  aber  ist  selbst  für  die  unterste 
Stufe  ein  Arbeitsraum,  und  es  erscheint  mir  deshalb  verfehlt,  ihn, 
wie  ein  Spielzimmer  mit  einem  Fries  von  laufenden  Hunden  oder 
Ähnlichem  auszustatten.  Ein  anderer  Fries  in  einer  der  untersten 
Klassen  stellt  die  Tiere  der  Arche  Noah  dar  und  zwar  in  der 
Art  von  Kinderspielzeug  stark  vereinfacht  und  stilisiert,  zum  Teil 
mit  Holzklötzchen  an  den  Füßen.  Daß  man  Spielzeug  so  an- 
fertigt, hat  natürlich  seinen  guten  Grund:  erstens  läßt  es  sich  in 
der  einfacheren  Form  billiger  herstellen,  und  dann  ist  diese  in 
der  Hand  des  Kindes  besser  zu  brauchen;  warum  das  aber  auch 
auf  einem  Wandbilde  nacbgeahmt  werden  muß,  entzieht  sich 
meinem  Verständnis.  Solche  Spielerei  erinnert  etwas  an  die  ver- 
fehlten Versuche  von  modernen  Kinderbüchern,  kindlich  zu  sein, 
indem  sie  in  der  Sprache  das  Kauderwelsch  des  kleinen  Kindes  nach- 
abmen.  Im  übrigen  enthält  die  Augustaschule  außerordentlich  viel 
Schönes  an  ihren  Wänden.  Aber  etwas  scheint  mir  doch  nicht 
zweckmäßig  eingerichtet.  Die  Bilder  sind  sämtlich  fest  gerahmt, 
d.  h.  es  bleiben  also  dauernd  dieselben  Bilder  in  der  Klasse  hängen. 
Dadurch  aber  wird  auf  die  Dauer  die  Wirkung  des  Wandschmucks 
illusorisch;  denn  darüber  kann  man  sich  meiner  Meinung  nach 
keinem  Zweifel  hingeben,  ein  Bild,  das  dauernd  in  einem  Baume 
hängt,  sieht  der  Schüler  schließlich  nicht  mehr.  Sollen  die  Bilder, 
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welche  die  >Yände  unserer  Klassen  schmücken,  wirklich  Eindruck 
machen,  so  müssen  sie  in  nicht  zu  lang  bemessenen  Zeiträumen 
gewechselt  werden,  und  das  ist  ja  sehr  leicht  durchführbar  durch 
die  Einrichtung  der  Wechselrabmen.  Am  Sophiengymnasium 
schaffen  wir  daher  jetzt,  da  wir  nach  und  nach  die  Klassen  mit 
allmählich  reicher  werdendem  Wandschmuck  versehen,  fast  nur 
noch  Wechselrahmen  an,  deren  Zahl  augenblicklich  bis  auf  etwa  50 
gestiegen  ist.  Das  regelmäßige  Umwechseln  einer  größeren  Zahl 
von  Bildern  macht  ja  allerdings  eine  nicht  ganz  unbeträchtliche 
und  nicht  gerade  angenehme  Arbeit,  aber  die  Vorteile  sind  so 
groß,  daß  man  diese  Mühe  in  den  Kauf  nehmen  muß.  Man 
kann  natürlich  nicht  für  alle  Bilder  passende  Bahmen  haben, 
aber  in  der  Regel  werden  drei  oder  vier  Formate  genügen, 
denen  sich  die  meisten  Bilder  durch  Beschneiden  des  Randes 
oder  Herumlegen  eines  Kartoopassepartouts  bequem  anpassen 
lassen.  Durch  solche  Wcchselrahmen  ist  es  dann  auch  möglich, 
Bilder,  die  als  Anschauungsmaterial  für  irgendeinen  Unterricbts- 
zweig  in  verschiedenen  Klassen  verwertet  werden  sollen,  in  den 
Klassen  jedesmal  eine  Zeitlang  auszuhängen,  statt  sie,  wie  es 
so  vielfach  geschieht,  nur  für  eine  Stunde  mitzubringen,  wobei 
dann  bei  großen  Klassen  die  Schüler  kaum  einen  nennenswerten 
Eindruck  von  dem  Vorgezeigten  haben.  Was  für  Bilder  soll  man 
denn  nun  als  Wandschmuck  verwenden?  Wenn  heute  von  künstle- 
rischem Wandschmuck  die  Rede  ist,  so  denkt  man  meist  zunächst 
an  die  farbigen  Künstlerlithographieen,  die  von  Teubner  und 
Voigtländer  herausgegeben  werden.  Es  liegt  mir  fern,  ihren 
Wert  irgendwie  herabzusetzen,  es  sind  gewiß  eine  ganze  Anzahl 
unter  ihnen  recht  gelungen,  aber  in  die  einseitigen  Lob- 
preisungen, die  diese  Bilder  heutzutage  erfahren,  kann  ich  nicht 
einstimmen.  Es  scheint  mir  dabei  doch  ein  kleines  Opfer  an  den 
Moloch  Theorie  unterzulaufen.  Die  Theorie,  der  dabei  geopfert 
wird,  ist  der  an  sich  zweifellos  richtige  Satz,  daß  Originalwerke 
den  Vorzug  vor  den  Reproduktionen  verdienen.  Denn  Original- 
werke sind  diese  Steindrucke  allerdings:  da  sie  direkt  vom  Künstler 
auf  den  Stein  gezeichnet  sind,  ist  jede  vermittelnde,  also  auch 
abändernde  Hand  ausgeschieden,  — und  farbige  Bilder  sind  für 
die  Schule  dringend  zu  wünschen.  Originale  sind  aber  doch  nur 
dann  für  unsere  Schulen  vorzuziehen,  wenn  sie  wirklich  be- 
deutende, wertvolle  Originale  sind,  was  ja  bei  einer  Reihe  dieser 
Bilder  der  Fall  ist.  Aber  cs  liegt  ja  auf  der  Hand,  daß,  wenn 
jetzt  in  rascher  Folge  eine  große  Zahl  solcher  ad  hoc  gefertigter 
Wandbilder  erscheinen,  dies  unmöglich  alles  Meisterwerke  oder  auch 
nur  für  die  Schule  brauchbare  Werke  sein  können.  Es  kommt 
hinzu,  daß  eine  Anzahl  dieser  Bilder  ihrem  Inhalte  nach  nicht  be- 
sonders geeignet  erscheint  für  Schüler  der  unteren  und  mittleren 
Klassen,  für  die  sie  doch  wohl  vor  allem  gedacht  sind,  weil  die 
Stimmungsmalerei,  für  die  dieses  Alter  noch  kein  Interesse  haben 
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kann,  darin  zu  sehr  öbcrwiegt.  Es  ist  also  wünschenswert,  daß 
manche  dieser  Blätter  unsere  Schulen  schmücken;  man  muß  sich 
al)er  hüten,  wahllos  zu  viel  davon  anzuschalTen.  Vor  minder- 
wertigen Originalen  dieser  Art  werden  wir  jedenfalls  gute  oder 
doch  leidliche  Beproduktioneii  von  Meisterwerken  vorziehen.  Ganz 
auf  Beproduklionen  werden  wir  ja  überhaupt  nie  verzichten  können, 
da  wir  es  doch  nicht  versäumen  wollen,  die  Schüler  der  oberen 
Klassen  mit  den  Meisterwerken  aller  Zeiten  bekannt  zu  machen. 
>un  gibt  es  ja  allenlings  bisher  noch  nicht  gar  zu  viele  billige 
farbige  Beproduktionen  großer  Kunstwerke,  indessen  eine  Anzahl 
ist  doch  schon  vorhanden,  und  wir  dürfen  auf  weitere  Fortschritte 
der  Technik  hollen,  die  sie  vermehren  werden.  Ist  es  nun  auch 
wünschenswert  und  mit  Recht  gefordert,  daß  wir  farbige  Bilder 
in  die  Schule  bekommen,  so  braucht  doch  diese  Forderung  nicht 
gleich  so  einseitig  übertrieben  zu  werden,  daß  man  einfarbige 
Bilder  ganz  verbannen  sollte.  An  nichtfarbigen  guten,  ja  vorzüg- 
lichen Beproduktionen  von  Kunstwerken  aller  Art  (Bauwerken, 
Skulpturen,  Gemälden)  steht  uns  aber  schon  heute  zu  billigem 
Preise  eine  solche  Fülle  zur  Verfügung,  daß  wir  nicht  in  Ver- 
legenheit zu  kommen  brauchen,  ich  nenne  nur  die  Seemannschen 
Wandbilder,  die  Bromsilberdrucke  der  .\euen  Photographischen 
Gesellschaft  in  Steglitz  und  die  außerordentlich  billigen  und  dabei 
zum  größten  Teile  recht  guten  Meisterbilder  des  Kunstwarts. 
Letztere  verdienen  auch  noch  der  hübschen  Texte  wegen  genannt 
zu  werden,  in  denen  der  Herausgeber  Avenarius  gewissermaßen 
eine  Anleitung  zum  Betrachten  des  Bildes  gibt.  Ich  habe  viele 
dieser  Texte  ganz  oder  teilweise  auf  Karton  aufzichen  lassen  und 
hänge  sie  neben  den  Bildern  auf;  sie  werden  von  den  Schülern 
eifrig  als  Erläuterung  dazu  studiert,  und  ich  habe  den  Eindruck, 
daß  dieses  Verfahren,  durch  die  Texte  zum  genaueren  Betrachten 
anzuregen,  sich  sehr  bewährt  hat.  Eine  wirklich  systematische 
Beibenfolge  der  im  Laufe  eines  Semesters  oder  Jahres  ausgehängten 
Bilder  läßt  sich  nicht  gut  durchführen,  da  wir  ja  natürlich  auf 
das  vorhandene  mehr  oder  minder  lückenhafte  Material  angewiesen 
sind.  In  der  Regel  werden  die  Bilder  so  gewühlt,  daß  sie  mit 
dem  IJnterrichtspensum  der  Klasse  oder  mit  den  eben  gehörten 
Projektionsvorträgen  oder  in  einer  Klasse,  aus  der  Scliüler  an 
den  Museumsbesuchen  teilnehmen,  mit  diesen  Zusammenhängen. 
So  wurde  z.  B.  im  ersten  Semester  der  Obertertia  im  Anschluß 
au  den  Geschichtsiinlcrricht  llolbeins  Georg  Gisze  als  Bild  eines 
Handelsherrn  der  Hansa,  Dürers  Imhof  und  llolzschuher  als  ISürn- 
berger  Patrizier,  dann  Dürers  Maximilian,  Ambergers  Karl  V.,  Bar- 
lösius’  Lutherbild  und  sein  Bild  der  Wartburg  ausgestellt;  in  einer 
(H)ersekunda  wurde  eine  größere  Anzahl  von  Bildern  Dürers,  in  einer 
anderen  Klasse  Bilder  der  italienischen  Renaissance  ausgehängt. 
Außer  den  Werken  der  antiken  Kunst  und  den  Bildern  älterer 
Meister  (Dürer,  Holbein,  Cranacb,  Leonardo  da  Vinci,  Raffael, 
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Michel  Angelo,  Tizian  usw.)  waren  auch  neuere  Meister  vertreten, 
wie  Cornelius,  Richter,  Rethel,  Lenbach,  Böcklin.  Im  ganzen 
kommt  es  auf  einen  Zusammenhang  der  Bilder  meines  Erachtens 
nicht  so  sehr  an  wie  darauf,  daß  die  Schüler  überhaupt  Ge- 
legenheit haben,  Meisterwerke  der  Kunst  zu  betrachten.  Daß  alle 
diese  Bemühungen  nicht  auf  alle  Schüler  wirken,  daß  manche 
kühl  und  teilnahmslos  an  den  Bildern  vorübergehen,  weiß 
ich  sehr  wohl,  aber  das  ist  kein  ernsthafter  Grund  gegen  die 
Kunstpflege  in  der  Schule.  Auch  in  den  anderen  Unterrichts- 
zweigen  wirken  wir  ja  nicht  auf  alle  Schüler  gleichmäßig,  und 
wenn  wir  bei  den  Kunstbestrebungen  unsere  Samenkörner  aus- 
werfen, so  können  und  müssen  wir  zufrieden  sein,  wenn  auch 
nur  manches  dieser  Korner  aufgeht.  Wenn  von  10  oder  20 
Schülern  auch  nur  einer  wirkliche  Anregung  und  Freude  an  der 
Kunst  dadurch  empfinge,  so  würde  ich  die  aufgewandte  Mühe 
nicht  für  verloren  halten. 

Berlin.  Ernst  Samter. 
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ist  dem  einfacheren  und  verständlicheren  „Balgeber“  gewichen; 
warum  aber  die  „Jünger  dieser  Wissenschaft“  durch  einen  breiten 
Relativsatz  verdrängt  worden  sind,  verstehe  ich  nicht. 

Der  Herausgeber  Deiter  hat  der  Schrift  Freunds  42  Seiten 
hinzugefügt.  Ganz  neu  ist  die  kurze  Einleitung  über  Schule  und 
Universitätsstudium,  das  erste  Kapitel  „Die  Universität  und  ihre 
Einrichtungen“,  ferner  das  siebente  „Die  Staatsprüfung“,  das 
achte  „Die  Promotion“  und  der  Anhang  A,  der  die  Immatrikulation 
Fr.  Aug.  Wolfs,  dessen  Entwurf  zur  Ankündigung  der  Eröffnung 
des  Philologischen  Seminars,  Miebuhrs  Brief  an  einen  jungen 
Philologen  und  auBerdem  ziemlich  überflössigerweise  einige  alte 
Inschriften  enthält.  Die  übrigen  Kapitel  sind  nur  zum  Teil  er- 
weitert und  umgearbeitet.  So  ist  im  vierten  die  Arbeit  des 
Philologie  Studierenden  auf  acht  statt  auf  sechs  Semester  verteilt, 
im  fünften  „Die  Meister  der  klassischen  Philologie“  sind  acht 
Nummern  hinzugefügt,  das  sechste  „Die  Bibliothek  des  Studierenden 
der  klassischen  Philologie“  ist  vermehrt,  endlich  sind  „Die  gegen- 
wärtigen Lehrer  der  klassischen  Philologie“  in  Deutschland,  Öster- 
reich und  der  Schweiz  in  den  Anhang  B verwiesen  worden.  Fast 
ganz  unverändert  geblieben  sind  die  Kapitel  II  „Name,  Begriff 
und  Umfang  der  klassischen  Philologie“  und  III  „Die  einzelnen 
Disziplinen  der  klassischen  Philologie“. 

Welchen  Nutzen  werden  nun  die  einzelnen  Teile  des  Buchs 
dem  angehenden  klassischen  Philologen  bringen?  Ich  kann  mir, 
um  es  gleich  herauszusagen,  nicht  viel  davon  versprechen.  Das 
Kapitel  über  „die  Universität  und  ihre  Einrichtungen“  mit  seinen 
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Angaben  über  Wohnung,  Lebcnsunterhall,  Immatrikulation,  Vor- 
lesungen, Bibliotheken,  Krankenkassen,  Lesehallen,  Fakultäten, 
Stipendien  und  Preisaufgaben  gehört  erstens  nicht  in  ein  so 
spezielles  Buch  >vie  eine  Anweisung  zum  Studium  der  klassischen 
Philologie  ist,  und  hat  zweitens  für  den  einzelnen  wenig  Wert, 
weil  die  Verhältnisse  an  den  Universitäten  sehr  verschieden  sind 
und  der  Student  durch  eigene  Erfahrung  und  durch  den  Umgang 
mit  Kommilitonen  sehr  bald  das  für  ihn  Wesentliche  und  Wert- 
volle kennen  lernt. 

Das  zweite  Kapitel  über  „den  Namen,  BegrilT  und  Umfang 
der  klassischen  Philologie“  dürfte  den  angehenden  Studenten 
eher  abstoßen  als  anziehen.  Es  bringt  die  Begrifl'sentwicklung 
der  Wörter  „Philolog,  Grammatiker,  Philosoph“  im  Altertum,  die 
Definition  und  Einteilung  der  Philologie  in  der  neueren  Zeit, 
wobei  der  jugendliche  Leser  mit  Namen  überschüttet  wird,  die 
ihm  doch  nur  Schall  und  Bauch  sind,  und  sich  durch  zum  Teil 
recht  langwierige  Auszüge  aus  Plato,  Seneca,  Ritschl,  Haase  und 
besonders  Wolf  hindurcharbeiten  muß.  Was  nützt  ihm  die  ganze 
Nomenklatur  und  die  strohernen  Einteilungstabellen,  die  er  da 
vorgesetzt  bekommt?  Worte  statt  Sachen.  Das  Kapitel  müßte 
wesentlich  modernisiert  werden. 

Das  Einteilen  und  Tabellisieren  wird  im  dritten  Kapitel  „Die 
einzelnen  Disziplinen  der  klassischen  Philologie“  fortgesetzt  und 
„einige  besondere  Bemerkungen“  darangeknfipft.  Seltsamerweise 
zunächst  und  am  ausführlichsten  über  die  agglutinierenden,  iso- 
lierenden, llektierenden  Sprachen  und  die  Allgemeine  Sprachwissen- 
schaft. Dabei  wird  es  als  eine  „unerläßliche  Pflicht  des  angehenden 
Philologen“  bezeichnet,  Sanskrit  zu  studieren  und  die  Veden  zu 
lesen.  Der  Herausgeber  hätte  sich  doch  sagen  sollen,  daß  das 
bei  der  weilvorgeschrittenen  Arbeitsteilung  und  dem  selbständigen 
Emporblühen  der  orientalischen  Sprachwissenschaft  für  den  klassi- 
schen Philologen  eine  bare  Unmöglichkeit  ist.  Als  Hilfsmittel,  die 
vergleichende  Sprachwissenschaft  zu  studieren,  wird  immer  noch 
ganz  harmlos  der  gute  alte  Schleicher  empfohlen,  dessen  „Kom- 
pendium der  vergleichenden  Grammatik“  bereits  vor  dreißig  Jahren 
zu  veralten  anfing.  Ebenso  noch  Curtius’  „Gnindzüge  der  griechi- 
schen Etymologie“,  in  denen  bekanntlich  viel  mehr  steht,  als  man 
heutzutage  weiß.  Von  den  neueren  Erscheinungen  auf  diesem 
Gebiete  scheint  der  Herausgeber  keine  Kenntnis  genommen  zu 
haben.  Ebenso  veraltet  sind  die  Hilfsmittel,  die  er  für  die  Alter- 
tümer und  die  Archäologie  angibt,  für  die  letztere  noch  Otfried 
Müllers  Handbuch  (!). 

Wozu  führt  er  aber  überhaupt  den  jungen  Philologen  auf 
diese  Nebenwege?  Er  beklagt  so  sehr  die  mangelhafte  Schul- 
vorbildung der  jetzigen  Abiturienten  für  das  altklassische  Studium. 
Da  sollte  er  ihnen  doch  lieber  Konzentration  empfehlen  und 
Nachholen  des  auf  dem  heutigen  unzureichenden  Gymnasium 
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Niclitgelernten,  statt  Sanskrit  und  Schleicher.  Auch  die  aliilalischen 
Dialekte  und  die  Inschriften,  deren  Studium  dem  IMiilologen  sehr 
nachdrücklich  ans  Herz  gelegt  wird,  führen  doch  zunächst  vom 
Hauptziele  ab.  Wozu  ferner  einige  altlateinische  Inschriften  ab- 
gedruckt worden  sind  — im  Anhang  noch  mehr  — , und  was 
die  Bemerkungen  über  die  griechische  Lyrik  und  Komödie  sowie 
über  die  römische  Satire  sollen,  ist  mir  unklar.  Das  alles  gehört 
doch  in  eine  Literaturgeschichte;  ein  Kompendium  dieser  will  aber 
das  Buch  doch  nicht  geben. 

Im  vierten  Kapitel  tritt  der  eben  schon  gekennzeichnete 
trübe  Bessimismiis  zutage.  „Die  heutigen  Gymnasien  geben 
durchschnittlich  keine  ausreichende  Grundlage  zum  altklussischen 
Studium“.  Ja,  wenn  ein  eleganter  Gebrauch  der  lateinischen 
Sprache  und  womöglich  die  Fähigkeit,  Griechisch  zu  schreiben, 
heute  noch  das  Ziel  des  Philologiestudierenden  wäre,  wie  in  den 
Zeiten  der  Humanisten.  Ich  glaube  vielmehr,  daß  die  Interpretation 
der  alten  Klassiker  heutzutage  auch  an  den  höheren  Schulen  ge- 
schmackvoller und  tiefgehender,  vor  allem  aber  psychologischer 
und  ästhetischer  geworden  ist,  als  sie  früher  zumeist  war,  wo 
grammatische  und  metrische  Observationen  und  der  Kampf  der 
Lesarten  untereinander  die  beste  Zeit  und  Kraft  der  Lehrer  und 
Schüler  in  An.spruch  nahmen.  Für  die  Schriftstellerlektüre  sind  die 
Abiturienten  heute  nicht  schlechter  vorbereitet  als  ehedem,  und 
die  ist  doch  beim  späteren  Studium  die  Hauptsache.  Sehr  vor- 
teilhaft hat  in  dieser  Hinsicht  die  Verwandlung  der  deutsch- 
griechischen in  eine  griechisch  - deutsche  Arbeit  bei  der  Reife- 
prüfung gewirkt.  Sie  bat  wenigstens  den  griechischen  Unterricht 
der  oberen  Klassen  von  dem  entsetzlichen  grammatischen  Ballast 
befreit  und  die  Bahn  frei  gemacht  für  eine  philosophische, 
ästhetische  und  historische  Betrachtung  der  Schriftsteller.  Der 
Herausgeber  beklagt  diese  Verwandlung  aufs  tiefste.  Ich  balle 
sie  für  eine  der  glücklichsten  Reformmaßregelo,  die  uns  die  neue 
Zeit  gebracht  hat. 

Die  Gründlichkeit  des  Verständnisses  leidet  durchaus  nicht 
unter  dieser  Änderung,  wohl  aber  stark  durch  den  weilverbreilelen 
Gebrauch  gedruckter  Übersetzungen.  Gegen  diesen  Bazillus  gibt 
es  nun  leider  kein  unfehlbares  Heilserum.  Auch  der  Herausgeber 
weiß  kein  Mittel  der  Abhilfe  anzugeben.  Vielmehr  passiert  ihm 
in  einer  seltsamen  Ironie  des  Schicksals,  daß  er  diese  gedruckten 
Eselsbrücken  in  einem  Atem  verwirft  und  — • empliehlt.  Minder- 
wertige Übersetzungen,  die  zweckwidrig  gebraucht  werden,  ver- 
urteilt er,  die  „sachgemäße  Benutzung  guter  Präparalionen“  rät 
er  als  vorteilhaft  an.  Als  ob  die  Schüler  solche  Hilfsmittel  je 
sachgemäß  benutzten!  Der  Widerspruch  erklärt  sich,  wenn  man 
die  letzte  Seite  des  Umschlags  betrachtet.  Da  zeigt  nämlich  die 
Verlagsbuchhandlung  die  bei  ihr  erschienenen  „Präparationen  zu 
den  griechischen  und  römischen  Schulklassikern“  von  Freund  an. 
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Daher  die  Empfehlung  „guter  Präparationen“.  Vielleicht  werden 
die  kleinen  blauen  Freundhefte  zur  Hebung  der  gesunkenen 
Schulleistungen  auf  dem  Gebiete  der  altklassischen  Philologie 
demnächst  oniziell  eingeführt.  Dann  wird  dieses  Studium  viel- 
leicht neu  aufblühen,  und  die  Abiturienten  werden  mit  einer 
besseren  Grundlage  das  Gvmnasium  verlassen. 

Die  Verteilung  der  Vorlesungen  auf  acht  Semester  ist  nach 
meiner  Ansicht  zwecklos,  da  der  Student  doch  jedesmal  das 
hören  muß,  was  gerade  gelesen  wird.  Ebenso  zwecklos  ist  die 
Philippika  gegen  das  „leidige  Nachschreiben“.  Wenn  der  Dozent 
seine  Vorlesung  eben  nicht  drucken  läßt  — und  die  meisten 
werden  dies  aus  guten  oder  weniger  guten  Gründen  unterlassen  — , 
so  muß  doch  der  Student  eben  nachschreiben.  Außerdem  be- 
wirkt das  Nachschreiben  eine  sehr  gute  Übung  nicht  nur  der  Hand, 
sondern  auch  des  Geistes.  Sie  hält  die  Aufmerksamkeit  wach 
und  lehrt,  rasch  das  Wesentliche  vom  Unwesentlichen  zu  sondern 
und  jenes  kurz  und  knapp  zusammenzufassen. 

Das  fünfte  Kapitel  „Die  Meister  der  klassischen  Philologie 
in  alter  und  neuer  Zeit“  umfaßt  62  Seiten,  fast  den  dritten  Teil 
des  Buches.  Statt  dieser  3S  Lebensabrisse,  die  jedes  Konversations- 
lexikon bietet,  samt  massenhaften  Buchertiteln  wäre  eine  kurze 
Geschichte  der  klassischen  Studien  vom  Altertum  bis  zur  Gegen- 
wart mit  sorgfältiger  Auswahl  des  wirklich  Bedeutenden  und  einer 
scharfen  Charakterisierung  der  jedesmal  herrschenden  Zeit-  und 
Geistesrichtungen  viel  anregender  und  fruchtbarer  gew'eseii. 

Was  sodann  der  junge  Philologe  eigentlich  mit  dem  sechsten 
Kapitel  „Die  Bibliothek  des  Studierenden  der  klassischen  Philo- 
logie“ anfangen  soll,  ist  mir  nicht  klar.  Die  Bücher  etwa  alle 
kaufen?  Es  gibt  keinen  Studenten  der  Philologie,  soweit  die 
deutsche  Zunge  klingt,  der  dies  auch  nur  annähernd  vermöchte. 
Dafür  ist  die  Zahl  der  genannten  Werke  viel  zu  groß,  besonders 
da  noch  die  gesamten  Schriftstellerausgaben  hinzukommen.  Auch 
sind  zahlreiche  Bücher  aufgeführt,  die  40,  50  ^ und  mehr 
kosten,  z.  B.  I.  v.  Müllers  Handbuch,  Paulys  Realenzyklopädie, 
Burckhardts  Griechische  Kulturgeschichte,  Dörpfelds  Troja,  Mar- 
(juardt -Mommsens  Römische  Altertümer.  Wenn  er  aber  die 
Bücher  nicht  kaufen,  sondern  nur  eine  bibliographische  Über- 
sicht erhalten  soll,  so  ist  die  Aufzählung  nicht  vollständig  genug; 
es  fehlt  z.  B.  Roschers  mythologisches  Lexikon.  Es  mußte  dann 
ferner  jedes  Werk  kurz  charakterisiert  und  die  Stellung  bezeichnet 
werden,  die  es  in  der  Wissenschaft  einnimmt.  Ich  frage  also 
nochmals:  Was  macht  der  Student  mit  diesen  Namen  und  Titeln? 

Die  Bemerkungen  über  die  Staatsprüfung  und  die  Promotion 
in  den  beiden  letzten  Kapiteln  gehören  zwar  nicht  mehr  zum 
eigentlichen  Thema  des  Buches,  aber  man  kann  sie  sich  gefallen 
lassen.  Doch  ist  der  Abdruck  der  Promolionsordnungen  sämt- 
licher deutschen  Universitäten  unnütze  Raumverschwendung. 
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In  Summa,  ich  denke  mir  einen  Ratgeber  filr  Studierende 
der  klassischen  Philologie  anders  als  den  vorliegenden:  ein  kurzer 
Abriß  der  Geschichte  der  klassischen  Studien  und  ihrer  einzelnen 
Disziplinen,  ein  Kapitel  über  Vorlesungen,  Übungen  und  Seminare, 
aber  ohne  semestrale  Einteilung,  ein  Abschnitt  über  die  häusliche 
Lektüre,  von  der  in  dem  Buche  nur  auf  einer  halben  Seite  so 
gut  wie  gar  nichts  gesagt  ist,  über  die  indessen  der  Student 
gerade  die  eingehendste  Belehrung  bedarf.  Es  muß  ihm  gesagt 
werden,  welche  Autoren  er  in  erster  Linie  lesen  soll,  worauf  er 
bei  der  Lektüre  eines  jeden  zu  achten  hat,  welche  Ausgaben  und 
etwaige  sonstige  Hilfsmittel  er  bei  jedem  benutzen  soll;  er  muß 
nachdrücklich  gewarnt  werden  vor  dem  allzu  langsamen  Lesen, 
dem  Festkleben  an  einzelnen  Stellen,  dem  Anlegen  endloser  Ex- 
zerpte und  Sammlungen  usw.  Dann  sind  die  einzelnen  Disziplinen 
durchzugehen  und  dem  Studenten  die  neuesten  und  praktischesten 
Hilfsmittel  zu  ihrer  Erlernung  anzugeben.  Nur  diese  haben  für 
den  Studenten  Wert;  beschäftigt  er  sich  dann  mit  einem  Fache, 
mit  einem  Autor  spezieller,  so  lernt  er  von  selbst  auch  die 
älteren  Arbeiten  darüber  kennen.  Insbesondere  ist  er  darauf 
hinzuweisen,  wie  er  das  Philologenlatein,  das  er  zu  seiner  Examen- 
arbeit nötig  hat,  am  besten  und  schnellsten  erlernt,  und  wie  er 
sich  im  Übersetzen  ins  Griechische  üben  kann.  Denn  auch  das 
wird  in  der  Staatsprüfung  verlangt. 

Das  Buch  macht  den  Eindruck  eines  alten,  unmodernen 
Kleides,  dem  einige  neue  Flicken  aufgenäht  und  angesetzt  worden 
sind.  Nutzbringender  wäre  eine  neue  Arbeit  aus  einem  einheit- 
lichen Gusse  in  wahrhaft  modernem  Geiste  gewesen. 

Luckau  i.  L.  F.  Seiler. 


1)  Karl  Schirmer,  Die  gottesdienstlichen  E i nrichtnogen  der 

evangelischen  Kirche.  Zweite  Auflage.  Berlin  1904,  Reuther 

u.  Reiehard.  66  S.  gr.  S.  1 Jt- 

2)  Friedrich  lloffinann,  Oie  Augsburgische  Konfession,  beraus- 

gegeben  und  erklärt.  Zweite,  verbesserte  und  vermehrte  Auflage. 

Berlin  1904,  Reuther  u.  Reiehard.  68  S.  gr.  8.  0,90  JC. 

(Hilfsmittel  zum  evangelischen  Religionsunterricht,  herausgegeben  von 

Evers  and  Fauth,  Heft  15  und  17.) 

Die  „Hilfsmittel  zum  evangelischen  ReligionsunterricbP'  in 
der  Fauth-Eversschen  Sammlung  linden  die  verdiente  Verbreitung, 
das  bezeugen  die  wiederholten  neuen  Auflagen,  so  auch  der  beiden 
vorgenannten  Bändchen.  Besonders  erfreulich  ist  dies  bei  dem 
ersten,  da  es  an  sich  seiner  ganzen  Art  nach  ein  kleineres  Ab- 
satzgebiet bat  als  das  zweite,  nämlich  kaum  irgendwo  als  Schul- 
buch eingeführt  ist.  Die  Verfasser  haben  das  ihre  getan,  um  mit 
den  neuen  Auflagen  nicht  bloß  einfach  die  alten  zu  wiederholen; 
beide  haben  ihren  Büchern  den  Fortschritt  ihrer  Studien  und 
ihrer  Erfahrung  zugute  kommen  lassen,  können  daher  die  zweite 
Auflage  mit  Recht  als  „vermehrt  und  verbessert'*  bezeichnen. 
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Bei  dem  Scliirmerschen  Werke  merkt  man  die  verbessernde  Hand 
auf  vielen  Seiten  an  kleinen  Zusätzen  oder  Änderungen;  und 
eine  fast  neue  Arbeit  ist  der  Abschnitt  vom  Kirchengesange  ge- 
worden, — wie  der  Verfasser  angibt,  auf  Grund  der  kürzlich 
erschienenen  Geschichte  des  deutschen  evangeliscliefi  Kirchenliedes 
von  Nelle.  Hier  wird  mancher  verbreitete  Irrtum  beseitigt,  manche 
herkömmliche  schiefe  Aullassung  berichtigt  (S.  33  ist  übrigens 
„furchtbarste“  in  ,, fruchtbarste“  zu  ändern),  und  die  Vermehrung 
des  Stoßes  erkennt  man  gerade  hier  aus  dem  Anwachsen  des 
Abschnitts  von  13  Seiten  zu  21.  Die  Hoß'maunsche  Schrift  ist 
namentlich  in  der  Erklärung  des  1.  Artikels  der  Konfession  gegen 
früher  bedeutend  und  vorteilhaft  verändert  worden  (Homousie  müßte 
aber  doch  wohl  mit  „Wesenseinheit“  statt  -gleichheit  wieder- 
gegeben werden),  nächsldem  bei  Artikel  2 — 6;  sorgfältig  sind 
Druckfehler  und  sonstige  kleinere  Versehen  der  vorigen  Auflage, 
wie  selbstverständlich,  beseitigt.  Auch  im  Abdruck  der  Vorrede 
zum  Bekenntnis,  die  vom  Kanzler  Brück  in  dem  ungeheuerlichen 
Periodenbau  jener  Zeit  geschrieben  ist,  ist  einiges  gebessert 
worden,  es  hätte  aber,  um  Verständlichkeit  bei  den  Schülern 
zu  erreichen,  hier  noch  mehr  geschehen  müssen,  namentlich 
wäre  Verdeutlichung  des  Periodenbaues  durch  trellende  Inter- 
punktion nötig  gewesen.  — Beide  Schriften  werden  in  ihrer 
neuen  Gestalt  sich  ohne  Zweifel  viele  neue  Freunde  zu  den  alten 
hinzuerwerben. 

Waren  i.  Mcklbg.  Bud.  Niemann. 


H.  Lorenz,  H.  Raydt,  R.  Roßger,  Deutsches  Lesebuch  für  die 
mittleren  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Leipzig  1904, 
R.  Voigtländcrs  Verlag.  I.  Teil:  Frosa.  547  S,  8.  geh.  2,80,/^. — 
H.  Teil:  Gedichte  für  Untertertia.  192  S.  8.  1,20  — III,  Teil: 

Von  allen  Zweigen,  Sammlung  deutscher  (iedichte.  o.  J.  320  S. 
kl.  8.  2 M. 

Dem  ersten  Teile  ist  der  Geibelsche  Spruch  vorgeselzl: 

Am  guten  Alten 
in  Treue  halten, 
am  kräftigen  Neuen 
sich  stärken  und  freuen. 

Er  ist  kennzeichnend  für  das  Ganze.  Es  ist  ein  durchaus  modernes 
Buch,  aber  im  besten  Sinne  modern.  Es  will  das  gute  Alle  nicht 
zurücksetzen  oder  gar  verachten,  aber  es  will  auch  nicht  in  über- 
lieferter Ehrfurcht  gegen  das  Hergebrachte  ungerecht  und  blind 
sein  gegen  das  Neue.  So  haben  denn  die  Herausgeber  mit  kühner 
Hand  hineingegrifl'en  in  das  volle,  uns  reichumtlutende  Leben  der 
Gegenwart,  um  die  Jugend  einzuführen  in  ihre  mannigfaltigen 
Gestaltungen  und  ihren  besonderen  Gedankengebalt,  um  bei  ihr 
Wissen  und  Einsiciit  zu  fördern,  aber  auch  für  Herz  und  Gemüt 
gesunde  Nahrung  zu  bieten.  Und  dies  alles  unter  genauester 
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Berücksichtigung  der  in  den  neuen  Lehrplänen  aufgeslellten 
Forderungen;  so  insbesondere  derjenigen  für  die  Prosalekliire, 
wonach  diese  in  enger  Verbindung  mit  der  Geschichte  stehen,  die 
gesellschaftliche  und  wirtschaftliche  Fntwickelnng  zur  Anschauung 
bringen  soll.  „Es  wird  so  ein  Gesichtskreis  erzielt,  dessen 
Geschlossenheit  auf  den  Schüler  seine  Wirkung  nicht  verfehlen 
wird“.  In  der  Tat  ist  die  Auswahl  wohl  geeignet,  solch  löblichen 
Zweck  zu  fordern.  Im  Prosateile  steht  zunächst  „Das  deutsche 
Vaterland“  (A,  S.  1 — 241)  im  Mittelpunkte:  deutsche  Götter-  und 
Fleidensagen,  Geschichtsbilder  aus  der  Vergangenheit  (auch  aus 
den  Kämpfen  um  die  Ostmark),  aus  der  preußisch-deutschen  Ent- 
wickelung vom  Burggrafen  bis  zum  Kaiser,  Natur-  und  Landscbafls- 
bilder  aus  den  deutschen  Gauen  werden  in  guten,  z.  T.  trefflichen 
Stücken  vor  Augen  geführt.  Ganz  einverstanden,  gewiß.  Und 
doch  vermisse  ich  gerade  hier  etwas  sehr  Wesentliches.  Daß  in 
die  Entwickelung  des  deutschen  Volkes  einmal  ein  gewaltiges  Er- 
eignis, Beformation  genannt,  unigestaltend  und  heilbringend 
eingpgriffen  hat,  davon  erfährt  der  Leser  nicht  ein  Wort,  auch  von 
Luther  nicht!  Sind  wir  schon  so  weit  gekommen,  daß  wir  davon 
nicht  mehr  reden  dürfen?  Das  ist  nicht  eine  Lücke  in  der  Ge- 
schichtsbetrachtung, sondern  ein  Fehler  und  eine  Sünde  oben- 
drein. Im  übrigen  ist  die  Auswahl  so  umsichtig,  daß  wohl  nichts 
Wesentliches  vermißt  werden  wird.  Auch  was  über  „Weltall 
und  Natur“  (B,  S.  242 — 282)  geboten  wird,  über  den  Menschen 
und  sein  Wirken“  (C,  S.  283 — 470),  Erbauliches  und  Beschau- 
liches“ (D,  S.  471  — 547),  verdient  gleiche  Anerkennung.  Hervor- 
gehoben  seien  — besonders  auch  um  eine  Vorstellung  von  dem 
Reichtum  und  der  Besonderheit  des  Iidialtes  zu  geben  — die 
Aufsätze  „Erhaltung  des  Stoffs  und  der  Kraft“  von  G.  Dörge, 
„Die  W\anderungen  der  Kulturpllanzen“  von  V.  Hehn,  „Die  Familie 
als  Grundlage  wahren  Glücks“  von  A.  Matthias,  „Das  Geld  in  der 
Volkswirtschaft“  von  G.  Pacbnicke,  „Die  Zwangsabgaben“  (Steuern) 
von  Al.  Meyer,  „Der  Mensch  und  das  Klima“  von  F.  Ratzel,  „Die 
Vere<lelung  durch  die  Industrie“  von  K.  Müller,  „Das  Briefwesen“ 
von  0.  Weise,  „An  der  Berliner  Börse“  von  0.  Klaußmann,  „Drei 
deutsche  Männer  eigner  Kraft“  (Fraunhofer,  Schliemann,  Stephan). 
Auch  zwei  Spezialitäten  der  Herausgeber,  „0  Wandern,  meine 
Lust“  von  Lorenz  und  „Die  Wichtigkeit  der  Leibesübungen  für 
Deutschland“  von  Raydt  sollen  gern  enlgegengenoinmen  werden. 

Der  zweite  Teil  enthält  neben  einigen  Abschnitten  aus  Edda, 
Nibelungen,  Kudrun,  Reineke  Fuchs  nicht  nur  den  gewöhnlichen 
Bestand  unserer  gangbaren  Lesebücher,  sondern  auch  viel  Modernes, 
2.  B.  von  F.  Dahn,  K.  F.  Meyer,  Th.  Fontane,  E.  Wildenbrucli, 
F.  Schack,  Gerok,  J.  Wolff,  Klaus  Groth,  Reuter,  J.  Sturm, 
J.  Hammer,  IMi.  Spitta,  J.  Lohineyer,  Th.  Storni  — und  auch 
von  H.  Raydt. 

Lnd  noch  tiefer  hat  sich  in  den  neuesten  deutschen  Dichter- 
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wald  der  dritte  — für  0.  111  und  U.  11  beslimmle  — Teil  hinein- 
gewagt. Hier  erscheinen  auch  die  modernen  Dicliterinnen  Johanna 
Ambrosius,  Stine  Andresen,  Marie  von  Ebner- Eschenhach,  hier 
auch  Ferd.  Avenarius,  V.  lilfithgen,  0.  Koquette  (,,iNocli  ist  die 
blühende,  goldene  Zeit‘\  doch  unbegreillicberweise  mit  Auslassung 
der  zweiten  Strophe  — haben  die  Verf.  Sorge  um  die  höheren 
Töchter?  — ),  A.  Fitger,  G.  Keller,  D.  Liliencron,  Mörike,  E.Schönaich- 
Carolath,  H.  Seidel  und  noch  manch  anderer  guter  Kamerad:  ja 
man  wird  bei  solcher  Übersicht  mit  Freuden  inne,  wie  viel  Gutes 
doch  auch  die  Gegenwart  hat,  und  es  ist  gut,  daß  das  auch  die 
Jugend  wisse,  damit  sie  Freudigkeit  gewinne,  in  ihr  zu  leben  und 
zu  wirken.  Auch  die  besonders  vornehme  .Ausstattung  dieses 
dritten  Teiles  und  das  abweichende  (Klassiker-)  Format  sind  ganz 
dazu  angetan,  das  ßuch  zu  dem  zu  machen,  was  es  nach  der 
Absicht  der  Herausgeber  sein  möchte,  zu  einem  „anregenden 
Familienbuche,  das  dem  Schüler  das  ganze  Leben  hindurch  lieb 
und  wert  bleibt“. 

Summa:  das  Werk  ist  trotz  mancher  Bedenken  im  einzelnen 
eine  schöne  Gabe,  und  eine  ganz  eigenartige.  Auch  als  Schul- 
buch wird  es  seinen  Wert  bewähren. 

Magdeburg.  K.  Schirmer. 


Albert  Bachmann,  Mittelhochdeutsches  Lesebuch  mit  Gram- 
matik. uod  Wörterbuch.  Dritte  Auflage.  Zürich  19U4,  Fäsi  Pc  Beer. 
VI  u.  312  S.  8.  4,50./^. 

Reicher  an  Inhalt  als  viele  andere  Bücher  von  gleicher  Be- 
stimmung ist  das  vorliegende  Buch.  Die  Volksepik  ist  vertreten 
durch  ansehnliche  Abschnitte  aus  den  Nibelungen,  der  Gudrun,  dem 
Großen  Rosengarten.  Dann  folgen  zwei  Stücke  aus  dem  Reinhart 
Fuchs,  eins  aus  dem  Alexanderlied;  weiterhin  Proben  aus  der 
höMschen  Epik,  aus  Iwein,  Parzival,  Tristan,  dem  Trojanerkrieg, 
schließlich  Erzählungen,  Otte  mit  dem  Bart  vollständig,  dann 
Stücke  aus  dem  Meier  Helmbrecht,  dem  Passional,  aus  Strickers 
Amis,  zuletzt  Kobold  und  Eisbär,  ln  entsprechender  Weise  ist 
die  Lyrik  vertreten,  von  den  namenlosen  Liedern  und  „Des  Minne- 
sangs Frühling“  bis  zu  Neidhardt  von  Reuental  und  Johannes 
Hadlaub,  dem  in  einer  zunächst  für  die  Schweiz  bestimmten 
Sammlung  natürlich  eine  Stelle  gebührt.  Auch  ein  paar  Vaganten- 
lieder — darunter  das  Meum  est  propositum  — sind  auf- 
genommen,  was  niemand  tadeln  wird.  Auch  von  der  didaktischen 
Poesie  linden  wir  verschiedene  Proben,  die  zunächst  den  Sprüchen 
Spervogels,  dem  Windbecken,  Freidank  entnommen  sind,  worauf 
die  Parabel  von  dem  Mann  und  dem  Einhorn  aus  Barlaam  und 
Josapliat  und  einige  Fabeln  Strickers  und  Boners  folgen.  Einige 
Prosaabschnitte  aus  Berthold  von  Regensburg,  dem  ältesten 
deutschen  Jahrbuch  von  Zürch,  dem  Schwabenspiegel  bilden  den 
Schluß  der  Sammlung.  Fußnoten  begleiten  den  Text,  knapp  ge- 
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halten  und  fast  nur  der  Worterklärung  dienend,  da  die  Sach- 
erklärung nach  der  Absicht  des  Verfassers  vorzugsweise  dem 
Lehrer  Vorbehalten  werden  soll.  Wenn  man  dies  gelten  läßt,  sind 
die  Erklärungen  einwandsfrei,  ebenso  auch  der  den  Texten  vor- 
ausgeschickte recht  ausführliche  Abriß  der  mhd.  Grammatik  wie 
das  den  Anhang  bildende  Glossar. 

Weimar.  F.  Kuntze. 


Friedrich  Bauer  und  Franz  Streinz,  Wörterbuch  der  deut- 
scheu  Sprache  und  der  gebräuchlicheu  Fremdwörter. 
Zweite,  gänzlich  umgearbeitete  Auflage  von  Karl  Schillers  Handbuch 
der  deutschen  Sprache.  Teil  I.  Wien  o.  J.,  Hartleben.  720  S.  gr.  8. 
7,50  Jt. 

Nach  dem  Vorwort  der  Bearbeiter  soll  dieses  Wb.  ein  beson- 
ders ausführliches  Nachschlagebuch  für  die  neue  Rechtschreibung 
sein,  über  die  Sprachformen  Aufschluß  geben,  die  Abstammung 
der  Fremd-  und  Lehnwörter  sowie  derjenigen  deutschen  Wörter 
erklären,  deren  Bedeutung  durch  die  Kenntnis  der  Herkunft  ver- 
ständlicher wird,  endlich  eine  Sinnerklärung  der  aufgeführlen 
W’örter  bieten.  Die  Hsgb.  erklären,  u.  a.  auch  Pauls  Deutsches 
Wörterbuch  zu  Rate  gezogen  zu  haben:  es  ist  zu  bemerken,  daß 
die  darin  angewandten  Prinzipien  der  Worterklärung  sowie  die 
in  desselben  Verfassers  Akademierede  über  die  Aufgaben  der 
wissenschaftlichen  Lexikographie  (1894)  ausgesprochenen  War- 
nungen (besonders  S.  66)  nicht  unberücksichtigt  geblieben  sind, 
soweit  dies  eben  die  Kürze  der  im  Durchschnitt  immer  nur 
wenige  Zeilen  umfassenden  Artikel  zuließ.  Tautologieen  sind 
tunlichst  vermieden,  der  nichtssagenden  Artikel  sind  aber  immer 
noch  zu  viel:  auch  mit  Rücksicht  auf  den  ersten  Zweck  des 
Buches  lassen  sich  Artikel  wie  „Hund,  ein  Haustier'',  „Huhn,  eine 
Vogelgattung,  bekanntes  Haustier"  nicht  rechtfertigen;  ohne  An- 
gabe der  etymologischen  Zusammenhänge  und  einzelne  Redens- 
arten bleiben  solche  Darbietungen  wertlos.  An  anderen  Stellen 
ist  auf  Redensarten  Bedacht  genommen,  eine  Vermehrung  auf 
Kosten  überHüssiger  Lemmata  wäre  aber  möglich.  Viele  Ab- 
leitungen z.  B.  auf  -ung  enthalten  nichts  Neues  („Beglaubigung, 
das  Beglaubigen";  „Begnadigung,  das  Begnadigen"  u.  dgl.). — 
Daß  in  das  Werk  die  gebräuchlichsten  Fremdwörter  hineingearbeitet 
sind,  ist  zu  loben,  ebenso  die  Angabe  der  Herkunft  bei  diesen 
und  bei  allen  deutschen  Stammwörtern,  sofern  sie  im  Altdeutschen 
andere  Gestalt  haben.  Allerdings  sind  hier  die  Hsgb.  nicht  gleich- 
mäßig verfahren:  oft  geben  sie  den  ganzen  Kreis  der  germani- 
schen Hauptdialekte,  oft  nur  die  mhd.  Form;  wo  das  nhd.  Wort 
nur  im  Vokalismus  abweicht,  ist  auch  diese  oft  weggeblieben. 
Wozu  anderseits  die  got.  Form  von  Wirt,  wenn  sie  bei  Woge, 
Wurzel  u.  a.  wegfiel?  Auch  die  Verweise  auf  die  Grundwörter 
bei  weniger  durchsichtigen  Ableitungen  sind  nicht  regelmäßig; 
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vgl.  Wandel,  wandern,  wo  „winden“,  Freisasse,  wo  der 
Hinweis  auf  „sitzen“  fehlt.  Doch  sind  solche  Ffdle  selten.  — 
Über  die  iXolwendigkeit,  dieses  und  jenes  zusammengesetzte  Wort 
niilaul’zunebmen,  kann  man  verschiedener  Ansicljt  sein;  neben 
Übeiilüssigcm  machen  sich  aber  auch  Lücken  bemerkbar;  ohne 
einerseits  vollständig  zu  sein,  anderseits  alles  für  unentbehrlicli 
zu  erklären,  will  ich  hier  noch  anführen,  was  ich  mir  hei  der 
Durchsicht  von  \\  als  fehlend  angeinerkl  habe;  ein  Teil  davon 
steht  auch  in  dem  sonst  so  sparsamen  l*aulschen  Wörterbuch: 

Wache,  auch  ein  Wachtposten,  der  Wachdienst.  Wachsstock. 
Waflengattung.  Wahlmann.  Wahlverwandtschaft  (auch  unter  V. 
fehlt  die  übertragene  Bedeutung).  Wage  (unvollständig).  Wagen, 
auch  ein  Sternbild.  Wampe,  auch  = Bauch.  Waldteufel  (Spiel- 
zeug). wälgern.  Walkmühle  (auch  verwalken,  durch-,  zu  walken  2). 
Wasserbau,  -blei,  -kunst,  -schraube,  -speier.  Wau  (Interjektion). 
Wärme,  in  übertragener  Bedeutung.  Waschlappen  (.\usdruck  des 
„Slang“).  Wechselreiter  (desgl.).  Weberknecht.  Wegebreit,  -dorn, 
-geld,  -rieh  (überhaupt  ließen  sich  noch  mancherlei  Wörter  aus 
den  drei  .Naturreichen  nachtragen).  Schneewehe.  Weidenbohrer, 
weidgerecht.  Weihnachtsmann.  Weinkrampf.  Weißbäcker,  -hier, 
-blech,  -buche,  -dorn,  -glut.  -gold,  -kraul.  Weiterung,  weit- 
schichtig.  Welle  2,  auch  ein  Reisigbündel.  Wellenschlag.  Welt- 
ausstellung. Wellbrand,  nicht  nur  hei  griech.  Philosophen.  Welt- 
bürger. Wenzel.  Werkführer.  Werkheiligkeit,  weshalb,  ohne 
Verweis  auf  wer  und  Erklärung  von  halb.  Wetterglas,  wiegen, 
mit  dem  Wiegemesser.  Wildbad.  wildern.  Wildschaden,  -zaun. 
Windblaltern,  -pocken,  -ei,  -harfe.  Winkeleisen,  -maß,  -schule 
(auch  Klippschule  fehlt).  Wintergrün  (desgl.  Immergrün).  Viel- 
wisserei. Wolfsmilch,  worfeln.  Wort  halten.  Wortart,  -klasse, 
-hildung,  -führer,  -laut.  Wundenmal  (auch  unter  .Mal  fehlend). 
Wurfweite,  (auch  Schußweite  fehlt).  Wurmkrankheit  (desgl.  Band- 
wurn)).  Wurzel,  als  Terminus  der  Sprachwissenschaft.  — Manche 
der  genannten  Wörter  mögen  weggeblieben  sein,  weil  sie  in 
Österreich  kein  Ileimatsrecht  haben;  auf  volkstümliche  und  land- 
schaftlich begrenzte  Ausdrücke  ist  nur  teilweise  Rücksicht  ge- 
nommen. — Der  Anhang  enthalt  ein  dankenswertes  Verzeichnis 
der  gebräuchlicheren  Personennamen  (von  Karl  Rudloff)  und 
eine  Tabelle  aller  starken  und  „unregelmäßigen“  Zeitwörter. 

Das  Buch  benutzt  die  besten  und  neuesten  Quellen  und  wird 
denen,  die  nur  knappe  und  geschichtlich  nicht  zu  weitgehende 
Belehrung  suchen  und  auf  Belege  aus  der  Literatur  und  der 
Volkskunde  verzichten  mögen,  willkommen  sein.  — Der  zweite 
Teil  dieses  „Handbuches“  ist  noch  im  Erscheinen  begriffen  und 
enthält:  Laut-  und  Biegungslehre,  Wortbildung,  Rechtschreibung, 
Syntax  (von  Arthur  Petak),  Stilistik,  Metrik  und  Literatur- 
geschichte. 

Hattingen  (Ruhr).  Friedrich  VV’eidling. 
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Theodor  Lohme  y er,  Kleine  deutsche  Sprach  - undAufsatz- 
lehre.  Unter  besonderer  Berücksichtigung  der  Schülcrfehler  'und 
Schwankungen  des  Sprachgebrauches.  Für  höhere  Lehranstalten  (zu- 
nächst für  VI  bis  II  B),  namentlich  auch  für  Kealgyninasien  und  Rcal- 
scbuleu.  Fünfte,  erweiterte  Auflage.  Huiiiinver  ]1>Ü4,  Helwingsche 
Verlagsbnchhandliiog.  XVI  u.  19fi  S.  8.  geh.  2 Dazu  Sonder- 
abdruck der  Dispusitions-  und  Aufsatz  regeln  im  Anschluß 
an  Dispositions-  und  Aufsatzvorbilder.  Ebenda.  47  S.  8.  geheftet 
0,40  Jt. 

Das  Buch  hat  sich  so  bewährt,  daß  ihm  laut  Vorrede  schon 
vor  Jahren  die  Einföhrungsfähigkeit  für  ganz  Preußen  durch 
amtliche  Verfügung  bezeugt  worden  ist.  Im  Hinblick  auf  die  neue 
Kechtsebreibung,  für  welche  der  Verf.  die  den  preußischen 
Kanzleien  gegebenen  Weisungen  als  maßgebend  erachtet  hat, 
haben  die  den  Schülerfehlern  ttnd  den  Schwankungen  des  Sprach- 
gebrauchs gewidmeten  Abschnitte  in  ihm  Zusätze  erfahren.  Im 
übrigen  hat  es  sich  zu  einer  vollständigen  Sprachlehre  insofern 
ausgewachsen,  als  es  für  alle  drei  Arten  höherer  Schulen  genügt. 
Die  Kapitel  über  Ablaut,  Brechung,  Umlaut  sind  nach  dem 
heutigen  Standpunkt  der  Wissenschaft  ausgearbeitet,  zugleich 
aber  ist  den  methodischen  Anforderungen  der  Schule  (für  0.  III) 
dabei  Bechnung  getragen  worden.  Auch  das  Lautverschiebungs- 
gesetz bat  eine  anregende  und  klare  Darstellung  erhallen,  und 
was  sich  hier  und  da  an  Winken  in  Anmerkungen  und  Fuß- 
noten durch  das  ganze  Buch  hindurch  findet,  ist  nur  geeignet, 
seinen  Wert  zu  erhöhen.  Daß  der  Verf.,  der  in  seiner  heutigen 
Kuhestandsmuße  auf  eine  mehr  als  dreißigjährige  Tätigkeit  zu- 
rückblickt, vor  allem  die  eigene  praktische  Erfahrung  dem  Leit- 
faden bat  zugute  kommen  lassen,  macht  sich  allerorten  in 
erfreulicher  Weise  bemerkbar;  doch  sind  auch  von  befreundeter 
Seile  ihm  erteilte  Batschläge  gern  und  gewissenhaft  benutzt 
worden.  Der  vierte  Teil  des  Buches,  „Einiges  aus  der  Poetik 
und  Metrik“,  bringt  so  viel,  wie  der  Obertertianer  und  Unter- 
sekundaner, z.  B.  auch  vom  Bau  eines  Dramas,  wissen  müssen. 
Die  Aufsalzbeispiele  und  Aufsatzregeln  möchte  ich  der  Beachtung 
der  Fachgenossen  besonders  empfehlen.  Auch  diese  Partie  des 
kleinen  Werkes  ist  gegen  früher  zweckmäßig  vermehrt  worden. 
Freilich  handelt  es  sich  hier  zum  Teil  um  Schülerarbeiten,  die 
als  Musterleistungen  gelten  sollen.  Ich  kann  sie  so  ganz  als 
solche  nicht  anerkennen;  doch  wurde  es  hier  zu  weit  führen, 
mich  mit  dem  Verfasser  oder  seinem  Schüler  Ernst  Krämer  über 
die  Punkte  auseinanderzusetzen,  in  denen  ich  dies  und  jenes 
geändert  zu  sehen  wünschte.  In  weiterem  Umfange  ist  dies  — 
auch  im  sprachlichen  Ausdruck  — bei  den  vorhergehenden  Auf- 
gaben der  Fall.  Vielleicht  macht  sich  der  Verf.  die  Mühe,  sie  im 
Hinblick  namentlich  auf  die  Begel  S.  174  C 2 b und  c noch  ein- 
mal gründlich  durchzusehen.  Im  übrigen  habe  ich  gerade  diese 
Anweisungen  zur  invenlio,  dispositio,  elocutio  mit  besonderem 
Interesse  gelesen.  Ein  Schüler  kann  viel  daraus  lernen  und  der 
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angehende  Lehrer  dorther  entnehmen,  worauf  es  hauptsächlich 
ankommt.  Audi  die  Anlage  des  siebenten  Teiles,  „Zur  Recht- 
schreibung'*, läßt  überall  den  erfahrenen  Schulmann  erkennen, 
der  auch  durch  ein  sehr  genaues  Register  den  Verlegenheiten 
der  Schüler  schnell  beizukommen  weiß.  In  der  Satzlehre  (Teil  1) 
hat  er  sich  in  einigen  Punkten  an  Franz  Kerns  Reformvorscbläge 
angeschlossen;  im  ganzen  verhält  er  sich  mit  Wendt,  Wilmanns, 
Aug.  Faulde  gegen  sie  ablehnend.  Aber  das  ist  eine  Sache  für 
sich;  jedenfalls  werden  auch  ausgesprochene  Anhänger  des  ver- 
storbenen verdienstvollen  Fachmannes,  über  dessen  Neuerungen 
man  unter  keinen  Umständen  einfach  zur  Tagesordnung  über- 
gehen kann,  dem  Verf.  das  Zeugnis  nicht  versagen,  daß  seine 
Arbeit,  wie  sonst,  so  auch  in  diesem  Teile  auf  dem  Gebiete  der 
Schulbuchliteratur  etwas  zu  bedeuten  hat.  An  einigen  Stellen 
der  Aufsätze  scheint  er  übersehen  zu  haben,  daß  die  vorliegende, 
neue  Auflage  dem  zwanzigsten  Jahrhundert  angehört. 

Pankow  bei  Rerlin.  Paul  Wetze  1. 


Goethes  Werke.  Herausgegebeo  von  R.  Heineinaon.  üritter,  zehnter 

und  elfter  Band.  Leipzig  o.  J.,  Bibliographisches  Institut.  512,  495, 

476  S.  8.  geb.  je  2 

Im  dritten  Band  bringt  Georg  Ellinger  Goethes  Gedichte 
zum  Abschluß.  Es  sind  hier  hauptsächlich  Gedichte  aus  dem 
Nachlaß  und  zwar  Gedichte  an  Personen  gerichtet,  die  auf  dem 
Gebiet  der  Kunst  oder  der  Literatur  bedeutsam  waren  oder  zum 
Dichter  in  näherer  oder  entfernterer  Beziehung  standen,  dann 
Übersetzungen  und  Nachbildungen,  Xenien,  Invektiven,  Gedichte 
aus  der  Knaben-  und  ersten  Jünglingszeit,  Goethe  zugesebriebene 
Gedichte  zweifelhaften  Ursprungs,  z.  B.  neun  an  Friederike  Brion 
gerichtete.  Die  Erläuterung  dieser  Gedichte  hat  besondere 
Schwierigkeiten.  Aber  wenn  der  Herausgeber  in  den  Fußnoten 
auch  manches  als  zweifelhaft  oder  unklar  bezeichnen  mußte,  be- 
sonders hinsichtlich  der  Xenien,  so  ist  es  seinem  und  anderer 
Spürsinn  doch  gelungen,  das  meiste  aufzuhellen.  Wie  die  Fuß- 
noten, so  verdienen  auch  die  Anmerkungen  hinter  dem  Text  wegen 
der  Sorgfalt,  mit  der  über  Veranlassung,  Entstehungszeit,  Druck  der 
einzelnen  Gedichte,  über  Bücher  und  Abhandlungen,  die  sich  mit 
ihnen  beschäftigen,  gehandelt  wird,  alles  Lob.  Dasselbe  gilt  von  der 
Einleitung  und  den  Anmerkungen  zu  „Hermann  und  Dorothea'*. 
Hier  findet  sich  u.  a.  eine  sehr  eingehende  Untersuchung  über 
die  Quellen  und  die  persönlichen  und  literarischen  Vorbilder  dieser 
Dichtung.  Sehr  gute  Dienste  leistet  das  Generalregister  sämtlicher 
Gedichte  in  Band  I — IV.  — Der  zehnte  Band,  besorgt  von  Harry 
Maync,  bietet  zunächst  das  Ende  von  Wilhelm  Meisters  Lehr- 
jahren und  die  Anmerkungen  zu  dem  ganzen  Roman,  in  denen 
in  eingehendster  W’eise  und  mit  Verwendung  der  ganzen  so  reichen 
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gerade  über  diese.s  Werk  veröfl'onllichten  Literatur  alles  irgendwie 
für  das  Verständnis  desselben  Wichtige,  z.  B.  die  lebenden 
Vorbilder  Goetlies,  die  zu  Mignon,  dein  Harfner,  1‘hiline  usw., 
ferner  die  Goelhesclie  Ilamleterklärung,  der  Anteil  der  Susanna 
Katharina  v.  Klettenberg  an  der  Dichtung  erörtert  werden.  Die 
zweite  Hälfte  des  Bandes  enthält  Goethes  kleinere  Prosadichtungen 
(Unterhaltungen  deutscher  Ausgewanderten,  die  guten  Weiber, 
Novelle,  USW'.).  Auch  hier  geben  Einleitungen  zu  jeder  Dichtung 
das  Nötige  über  Entstehung,  Quellen,  Aufnahme,  künstlerische 
Bedeutung  derselben,  während  die  Anmerkungen  zu  dem  dort 
Ausgesprochenen  die  literarischen  Belege  hinzufügen  und  sich  mit 
einzelnen  Streitfragen  auseinandersetzen;  letzteres  gilt  besonders 
von  den  vielfachen  Deutungsversuchen,  die  hinsichtlich  des 
„Märchens“  gemacht  worden  sind.  — Der  elfte  Band  enthält 
Wilhelm  Meisters  Wanderjahre,  bearbeitet  von  Harry  Maync.  So- 
gleich in  der  Einleitung  stellt  der  Herausgeber  fest,  daß  wir  in 
diesem  Roman  nicht  ein  großzügiges,  in  sich  geschlossenes  Kunst- 
werk vor  uns  haben..  Der  Grund  liegt  in  seiner  Entstehungs- 
geschichte. Diese  wird  deswegen  gründlich  behandelt.  Dann 
wird  auf  den  reichen  Gehalt  des  Werkes  an  pädagogischen,  ethi- 
schen, religiösen,  nationalökonomiseben  Ideen  hingewiesen,  und  als 
künstlerisch  wertvollster  Bestandteil  werden  die  eingelegten  Novellen 
hervorgehoben.  Besonders  zu  rühmen  ist  der  Anhang.  Hier 
wird  in  den  Anmerkungen  in  gedrängter  Kürze  alles  aufgeführt, 
was  die  Forschung  über  den  Roman  bis  jetzt  geleistet  hat,  und 
in  den  „Lesarten“  werden  die  verschiedenen  Ausgaben  mitein- 
ander verglichen. 

Mit  diesen  Bänden  liegt  nun  die  nach  wissenschaftlicher 
Ausführung  und  äußerer  Ausstattung  gleich  vorzügliche,  für 
weitere  Kreise  berechnete  kleine  Ausgabe  in  15  Bänden  fertig 
vor.  An  diese  sollen  sich  weitere  15  Bände  mit  den  übrigen 
Schriften  Goethes  anscbließen. 

Freiburg  i.  B.  L.  Zürn. 


0.  Weise,  Praktische  Anleitaog  zum  Anfertigeu  deutscher 
Aufsätze.  Siebente,  völlig  umgearbeitete  .Auflage  der  praktischen 
Aoleiluog  von  Cholevius.  Leipzig  19U4,  B.  G.  Tcubner.  141  S.  &. 
geb.  1,6U  JC. 

Mit  Recht  heißt  die  neue  Auflage  eine  völlig  umgearbeitete; 
sie  ist  sogar  zu  einem  ganz  neuen  Buche  geworden,  in  das  nur 
wenige  Seiten  des  alten  Cholevius  übergegangen  sind.  Darum 
hätte  auf  dem  Titelblatt  der  Name  Cholevius  ganz  wegbleiben 
und  nur  etwa  in  der  Einleitung  erwähnt  werden  sollen. 

Das  eigentliche  Thema  wird  von  Weise  in  der  ersten  Hälfte 
abgehandelt;  die  zweite  Hälfte  bringt  als  Ergänzung  einen  wert- 
vollen Anhang.  Als  Arten  des  Aufsatzes  unterscheidet  der  Ver- 
fasser im  wesentlichen  die  Erzählnug  und  Beschreibung,  die  auf 
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poetischem  Gebiete  der  I*4)ik  entspricht,  und  die  Entwickelung 
und  Abhandlung,  das  Gegenstück  der  lyrischen  Dichtung.  Jene 
ist  objektiv,  diese  subjektiv.  Die  Sammlung  des  Stoffes  crlfuitert 
Weise  an  mehreren  glücklich  gewählten  lleis|)ielen ; handelt  es 
sich  um  eine  Charakteristik,  etwa  der  Gertrud  im  Teil,  so  ist 
dreierlei  zusammenzutragen:  1)  alle  Äußerungen,  die  die  Heldin 
tut,  2)  alle  Handlungen,  die  sie  vollbringt,  3)  alle  Mitteilungen, 
die  über  sie  im  Stücke  gemacht  werden.  Die  Anordnung  des 
Stoffes  oder  die  Gliederung  verlangt,  daß  der  Stoff  erschöpft 
werde,  daß  nichts  Aufnahme  findet,  was  nicht  zum  Thema  ge- 
hört, daß  die  einzelnen  Teile  einander  ausschließen,  daß  sie 
planmäßig  und  womöglich  in  einer  gewissen  Steigerung  gruppiert 
werden.  Es  schließen  sich  ausführliche  Beispiele  von  Gliederungen 
an,  die  Charakteristiken  von  Personen  betreffen,  nach  Lehmanns 
und  auch  Weises  Ansicht  die  wichtigste  und  ersprießlichste  Auf- 
gabe für  Schüler  der  Oberklassen ; dann  folgen  Gliederungen  von 
Sprichwörtern  und  Dichterworten.  Besondere  Abschnitte  werden 
der  Einleitung  und  dem  Schluß  des  Aufsatzes  gewidmet,  die  er- 
fahrungsgemäß dem  Schüler  häufig  <lie  größten  Schwierigkeiten 
bereiten  und  falsch  angelaßt  werden.  Für  die  Art  der  Darstellung 
empfiehlt  Weise  Ungezwungenheit  und  INalürlichkeit;  Klarheit  ist 
wesentlicher  als  Eleganz;  „es  trägt  Verstand  und  rechter  Sinn 
mit  wenig  Kunst  sich  selber  vor“. 

Der  oben  schon  erwrdinle  A n ha ng  enthält  manche  nützliche 
Winke,  die  der  Anfertigung  eines  guten  Aufsatzes,  wenn  auch 
nicht  immer  unmittelbar,  so  doch  indirekt  dienen.  Der  Verfasser 
empfiehlt  die  Anlage  eines  Sammelbuches,  in  das  Auszüge  und 
besonders  hervorragende  Stellen  aus  Schriftstellern  und  Dichtern 
eingetragen  werden;  er  widmet  der  Kunst  des  richtigen  Lesens 
einen  Abschnitt  und  gibt  dazu  eine  Auswahl  guter,  empfehlens- 
werter Bücher  hauptsächlich  aus  dem  19.  Jahrhundert.  Endlich 
zeigen  noch  15  ausgeführte  Aufsätze  von  Schiller,  Spielhagen, 
Wilbrandt,  Leuchtenberger  und  anderen,  weniger  bekannten 
Schriftstellern,  wie  das  theoretisch  Vorgetragene  sich  in  der  Praxis 
ausnimmt. 

Das  Buch  kann  allen  Lehrern  des  Deutschen  warm  empfohlen 
werden. 

Neuwied.  E.  Wasserzieher. 


1)  Robert  Kohl  ran  sch.  Klassische  Dramen  und  ihre  Stätten. 
Illustriert  von  Fcter  Schnorr.  Stuttgart  1904,  R.  I.utz.  306  S.  8. 
geb.  6 

Wie  man  dem  Dichter  in  Dichters  Lande  in  seine  Werkstatt 
folgen  muß,  um  sein  Schaffen  zu  verstehen,  so  gibt  cs  keinen 
schöneren,  reineren  Genuß,  als  ein  Dichtwerk  da  zu  lesen,  wo 
die  Handlung  spielt.  Die  IMiantasie  belebt  die  Burg,  die  Stadt, 
die  .Meeresküste  mit  den  Gestalten,  die  der  Dichter  geschaffen 
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hat;  wir  glauben  die  Vorzeit  vor  uns  aufsleigen  zu  sehen.  Dieses 
Gefühl  empfand  kohlrausch,  als  er  die  durch  die  Dichtungen 
Shakespeares,  Lessings,  Goethes,  Schillers  und  Kleists  uns  lieb- 
gewordenen Stätten  diesseit  und  jenseit  der  Alpen,  in  Nord 
und  Süd  aufsuchte,  ln  edler,  dichterischer  Sprache  erzählt  er 
dem  Leser  von  den  empfundenen  Eindrücken,  und  jeder,  der 
sich  den  Sinn  für  Poesie  bewahrt  hat,  wird  dem  Verf.  für  seine 
Darstellungen  dankbar  sein.  Er  selbst  äußert  sich  im  Vorwort 
über  das  Ziel,  das  er  sich  bei  seiner  Arbeit  gesteckt  hat,  folgender- 
maßen: „Die  Liebe  zu  unserer  klassischen  Poesie  lebt  noch  tief 
im  deutschen  Volke.  Die  Jugend  vor  allem  läßt  sich  die  Be- 
geisterung für  das  wahrhaft  Große  nicht  nehmen,  die  Schule 
pflegt  sie,  und  wenn  mitunter  eine  törichte  Kritik  an  Schiller 
oder  Lessing  heule  zu  mäkeln  wagt,  — noch  auf  unabsehbare 
Zeit  werden  sie  nachwirken  in  deutschen  Seelen,  weil  sie  stets 
wieder  aufleben  in  den  Herzen  der  Jugend.  Ihr  zu  dienen  wie 
den  Erwachsenen,  die  sich  das  köstlichste  Gut  der  Begeisterung 
bewahrt  haben,  ihnen  allen  den  (lenuß  unsterblicher  Werke  zu 
erhöhen  und  neue  Wege  zu  solchem  Genuß  zu  weisen,  das  wäre 
meines  Buches  schönstes  Ziel“.  Dies  hat  der  Verf.  erreicht.  Mit 
Spannung  folgt  man  allen  seinen  Ausführungen,  und  es  soll 
keinen  Tadel  für  die  nicht  genannten  Abschnitte  des  Buches 
bedeuten,  wenn  wir  besonders  rühmend  hervorheben,  was  über 
den  Kaufmann  von  Venedig,  Borneo  und  Julia,  Hamlet,  Götz, 
Tasso,  Teil,  das  Kälbchen  von  Heilbronn  erzählt  wird.  Kohl- 
rausch begnügt  sich  aber  nicht  mit  der  Darstellung  der  klassischen 
Stätten,  sondern  er  führt  uns  auch  in  die  Entstehungsgeschichte 
der  Dramen  ein.  Mag  er  auch  hier  nichts  Neues  bringen,  so 
liest  sich  seine  Darstellung  doch  recht  angenehm  und  frischt  die 
Erinnerung  an  manches  Verblaßte  wieder  auf.  Auch  für  die 
Bühne  hat  vorliegende  Schrift  ihre  Bedeutung.  Sie  gibt  dem 
Begisseur  wertvolle  Winke  über  die  Bühnenausstattung  in  den 
besprochenen  Dramen.  Der  Zuschauer  wird  dem  Theater  dankbar 
sein,  wenn  iiiui  hier  die  Szenerie  historisch  treu  vor  Augen  ge- 
führt wird,  so  daß  er  an  die  Stätte  des  Dramas  versetzt  zu  sein 
glaubt.  Wir  können  von  dem  Buche  nicht  scheiden,  ohne  der 
hübschen  Illustrationen  zu  gedenken,  mit  denen  es  Peter  Schnorr 
geschmückt  hat. 

2)  Kuno  Fischer,  G.  E.  Lessing  als  Reforuiator  der  deutschen 
Literatur.  Erster  Teil.  Lessings  reronnaturische  Bedeutung.  Minna 
vou  Barohelm.  Faust.  Eiuilia  Galotti.  Zweite  .\uflage.  Stuttgart  nud 
Berlin  1904,  Cottasebe  Buchhandlung  Machf.  VIII  u.  261  .S.  8.  4,50  J(,. 

Nachdem  Kuno  Fischer  mehrere  Vorträge  und  Abhandlungen 
über  Lessing  in  der  Monatschrifi  „Nord  und  Süd“  1877  und 
1880  veröffentlicht  hatte,  faßte  er  sie  zu  einem  Bande  zusammen, 
dessen  Vorwort  am  15.  Februar  1881  niedergeschriebeii  ist.  Es 
ist  der  Todestag  Lessings,  und  Fischer  übergab  sein  Werk  dem 
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deutschen  Volke  an  diesem  Tage  als  ein  Säkuiargesclienk,  dessen 
zweite  Auflage  jetzt  vor  uns  liegt.  Das  Titelblatt  nennt  schon 
die  vier  Abschnitte  des  Buches.  Während  die  drei  letztgenannten 
ihren  Inhalt  hinreichend  deutlich  angeben,  sei  darauf  bin- 
gewiesen,  nach  welchen  Bichtungen  Fischer  die  reformatorische 
Tätigkeit  Lessings  behandelt.  Ausgehend  von  dem  Verfall  der 
Dichtung,  macht  uns  der  Verfasser  mit  den  Vorgängern  Lessings 
bekannt,  um  seinen  Heiden  dann  zu  würdigen  als  Literator, 
Kritiker,  Philosophen  und  Dichter.  Der  Name  des  großen  Heidel- 
berger Denkers  bürgt  dafür,  daß  der  Leser  nur  Wobldurchdachtes, 
Gediegenes  zu  erwarten  hat,  und  es  ist  eine  Freude  zu  sehen, 
wie  hoch  Lessing  von  Fischer  hingestellt  wird  im  Gegensätze  zu 
manchen  Beurteilern,  die  gern  seine  Bedeutung  herabsetzen 
möchten,  schon  von  Friedrich  Schlegels  Zeit  her,  dem  so  mancher 
Kritiker  späterer  Zeit  nachgeplaudcrt  bat.  Für  Kuno  Fischer  ist 
Lessing  geradezu  „der  größte  deutsche  Schriftsteller“  (S.  64), 
ein  schwerwiegender  Ausspruch,  dem  aber  namentlich  die  ältere 
Generation,  die  in  Begeisterung  für  Lessing  aufgewachsen  ist, 
gern  beipflichten  wird.  Lessing  muß  seine  Stellung  in  der  Schule 
behalten;  unter  unsern  Klassikern  wird  er  am  meisten  imstande 
sein,  den  Schüler  zum  Denken  anznregen.  Darum  sei  Fischers 
Buch  nicht  bloß  dem  Lehrer  empfohlen,  sondern  es  verdient  auch 
Aufnahme  in  die  Schülerbibiiotheken,  allerdings  nur  als  Lektüre 
für  geistig  reifere  Schüler. 

3)  Michael  Lex,  Die  Idee  im  Drama  bei  Goethe,  Schiller,  Grill- 
parzer, Kleist.  Müncheu  1904,  C.  H.  Beck.  IV  u.  314  S.  8. 
geb.  5 Je. 

In  der  Einleitung  spricht  der  Verf.  von  der  dramatischen 
Idee  im  allgemeinen.  Dann  weist  er  nach,  daß  Goethe  und  Grill- 
parzer sich  bisweilen  ablehnend  gegen  die  Zugrundelegung  einer 
solchen  ausgesprochen  haben,  während  Schiller  geradezu  als  Dra- 
matiker der  Idee  bezeichnet  werden  kann.  Als  Hesultat  seiner 
Erwägungen  stellt  der  Verf.  den  Satz  auf:  „Wir  gehen  nicht  fehl, 
die  dramatische  Idee  als  die  durch  Anschauung  geoffenbarte 
Wahrheit  menschlicher  Schicksale  zu  erklären“.  Und  weiter  heißt 
es:  ,,Das  Alpha  und  Omega  unserer  Betrachtung  ist,  daß  nicht 
ein  verstandesmäßig  begrilTener  Satz  verstandesmäßig  bewiesen, 
sondern  ein  menschliches  Schicksal,  durch  Anschauung  zur  Über- 
zeugung gebracht,  die  wahre  und  eigentliche  Idee  im  Drama  ist“. 
Diese  kurzen  Andeutungen  aus  der  Einleitung  müssen  uns  ge- 
nügen, weil  wir  sonst  genötigt  wären,  die  Beweisführung  in  großer 
Breite  wiederzugeben. 

Im  folgenden  wählt  der  Verl,  die  dramatischen  Werke  Goethes, 
Schillers,  Grillparzers  und  Kleists,  um  sie  auf  ihre  Ideen  hin  zu 
prüfen. 

Er  beginnt  mit  Goethe.  Dieser  hat  für  einige  seiner  Dich- 
tungen die  Annahme  zurückgewiesen,  daß  ihn  eine  Idee  bei  deren 
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Abfassung  geleitet  habe,  während  er  sie  für  andere  in  Anspruch 
nahm.  Lex  weist  aber  auch  für  erstere  eine  Idee  nach;  so  äußert 
er  z.  B.  über  „Gölz**:  „Goethes  Absicht  geht  nicht  dahin,  Götz 
auf  Grund  persönlicher  Schuld  untergeben  zu  lassen,  sondern  zu 
zeigen,  wie  zuweilen  der  Edle,  Tüchtige  ob  seines  Edelsinns  und 
seiner  Tüchtigkeit  untergeht,  der  sittlichen  Weltordnung  zum 
Trotz.  Dies  die  Idee  des  Stückes'*.  Demgegenüber  batte  sich 
Goethe  zu  Eckermann  ausgesprochen,  wie  folgt:  „Ich  sollte 
meinen,  ein  reiches,  mannigfaltiges  Leben,  das  unsern  Augen 
vorübergeht,  wäre  auch  an  sich  etwas  ohne  ausgesprochene  Ten- 
denz, die  doch  bloß  für  den  BegrilT  ist“.  — Es  bedarf  kaum  der 
Erwähnung,  daß  der  Besprechung  des  „Faust**  der  breiteste  Raum 
zuteil  geworden  ist.  INichl  überall  können  wir  mit  dem  Yerf. 
übereinstimmen;  doch  wo  gäbe  es  zwei  Menschen,  die  in  der 
Auffassung  des  grüßten  Dramas  einer  Ansicht  wären?  Eine  Aus- 
führung der  streitigen  Punkte  müssen  wir  uns  jedoch  versagen. 
Nur  der  Schlußgedanke  des  Verf.s  finde  hier  eine  Stelle:  ,,Wir 

sagen  also:  wenn  Faust  in  der  frühesten  Dichtung  sich  dem 
Genuß  ergibt,  nachdem  er  im  gigantischen  Streben  nach  Erweite- 
rung seines  Wesens  mit  der  magischen  Geisterwelt  gescheitert 
ist,  so  stellt  die  vollendete  Dichtung  dar,  wie  der  aus  den  Grenzen 
des  Erdelebens  drängende,  von  Gott  und  der  Welt  naiven  Glückes 
abgekehrte  geniale  Mensch  durch  schwere  Irrungen  im  Genuß, 
mannigfache  Täuschung  im  Drang  nach  Taten  und  ein  mühsam- 
freudiges Bescheiden  im  Schaffen  realen  Lehenswertes  hindurch 
von  der  ewigen  Liebe  ohne  seinen  Willen  aus  dem  Bann  des 
Bösen  zu  himmlischer  Klarheit  und  Wonne  gerettet  wird“.  Es 
folgt  die  Besprechung  der  Schiilerschen  Dramen,  in  denen  nach 
der  Art,  wie  der  Dichter  schuf,  die  Idee  sich  leichter  nachweisen 
läßt.  Daß  trotzdem  die  Auffassungen  voneinander  abweichen 
können,  ist  bekannt,  und  es  spricht  dies  für  die  Tiefe  des  Dichters. 
Der  dritte  der  hier  behandelten  großen  Dramatiker  ist  Grillparzer. 
Obwohl  er  selbst  für  die  „Ahnfrau“  eine  Idee  leugnet,  sucht  Lex 
eine  solche  nachzuweisen.  In  späteren  Jahren  sprach  sich  Grill- 
parzer über  das  Wesen  der  dramatischen  Idee  aus  und  arbeitete 
nach  einer  solchen  in  Stücken  wie  „Sappho**  und  „Medea“;  doch 
in  seinen  letzten  Dramen  wie  „Bruderzwist“  und  „Libussa**  ließ 
er  sie  wieder  fallen.  Den  Schluß  der  in  vorliegendem  Buche 
behandelten  Dichter  macht  Heinrich  von  Kleist.  Er  selbst  hat 
sich  über  das  Wesen  der  Idee  nicht  geäußert;  der  Verf.  aber 
weist  sie  besonders  in  den  letzten  Dramen  Kleists  nach,  in  der 
., Hermannsschlacht**  und  im  „Prinzen  von  Homburg**.  Mit  einer 
kurzen  Zusammenlässiing  des  Bi'handelten  schließt  Lex  sein  Buch, 
das  bei  seinem  Reichtum  an  Gedanken  jedem  Leser  eine  Fülle 
von  Anregungen  zu  geben  imstande  ist. 

Nebenbei  sei  bemerkt,  daß  bei  einer  dem  Verf.  zu  wünschen- 
<len  zweiten  Auflage  die  Druckfehler  getilgt  werden  möchten. 
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4)  K.  F.  Licke,  Poesiestundeo.  Die  deutsche  Dichtung  von  den  Sängern 
der  Freiheitskriege  bis  zur  Gegeai^art.  Zu  freudigem  Schauen,  Ge- 
nießen und  Vertiefen.  Den  deutschen  Lehrern  und  Lehrerinneu  zur 
Auswahl  und  Darbietung  für  die  deutschen  Schulen  und  zur  Selbst- 
bildung. Hannover  und  Berlin  1904,  Carl  Meyer  (Gustav  Prior).  XV 
u.  556  S.  gr.  8.  6,50  M,  geb.  7,50 

An  Gedichtsammlungen,  unter  welchem  Titel  sie  auch  immer 
erschienen  sind,  haben  wir  keinen  Mangel.  Die  meisten  begnügen 
sich  mit  dem  Abdruck  der  Gedichte  ohne  erklärende  und  litera- 
rische Bemerkungen.  Die  obige  Sammlung,  „Poesiestunden“  ge- 
nannt, will  mehr  bieten.  Der  Herausgeber  unterscheidet  zwischen 
solchen  Gedichten,  die  keiner  Erklärung  bedürfen,  weil  sie  un- 
mittelbar zum  Herzen  reden,  und  solchen,  bei  denen  der  Leser 
eine  Einführung  und  kurze  Erläuterung  mit  Dank  hinnimmt. 
Außer  diesen  Erläuterungen  fügt  er  eine  kurze  Lebensbeschreibung 
der  Dichter  hinzu.  Er  hätte  sich  hier  auf  die  beschränken  sollen, 
von  denen  er  Dichtungen  mitteilt;  er  gibt  aber  auch  Lehensabrisse 
von  Männern,  aus  deren  Werken  nichts  abgedruckt  ist  wie  von 
Otto  Ludwig,  G.  Freytag,  Stifter,  W.  Baabe,  Anzengruber,  G.  Haupt- 
mann u.  a.  Das  gehört  in  eine  Literaturgeschichte,  nicht  in  vor- 
liegendes Buch.  Eigene  Studien  nimmt  der  Herausgeber  für  sich 
nicht  in  Anspruch;  er  nennt  im  Vorwort  die  von  ihm  benutzten 
Werke  von  Adolf  Stern,  Adolf  Bartels  und  Adalbert  von  Hanstein 
für  literaturwissenschaftliche  Fragen,  den  ,, Kunstwart“  für  die 
Lektüreauswahl  und  das  liCxikon  von  Brümmer  für  die  Lebens- 
skizzen der  Dichter.  Die  reichhaltige  Sammlung  zerfällt  in  acht 
Teile:  1.  Die  Sänger  der  Freiheitskriege,  2.  Nachwirkung  der 
klassischen  und  der  romantischen  Poesie,  3.  das  junge  Deutsch- 
land und  die  politische  Lyrik,  4.  die  Erhebung  gegen  die  Tendenz- 
poesie, 5.  Realismus,  6.  Nach  1870.  Realismus,  Naturalismus, 
Verfall,  7.  Ende  des  neunzehnten  Jahrhunderts,  8.  Dichter,  deren 
Gaben  aus  allgemein  pädagogischen  Gründen  für  die  Schule  von 
Wert  sind.  Dieser  Einteilung  fehlt  ein  Teilungsgrund,  wie  es  sich 
am  empfindlichsten  bemerkbar  macht  beim  achten  Abschnitte,  der 
gleichsam  eine  Nachlese  von  Dichtungen  enthält,  die  sich  ander- 
weitig wohl  hätten  einreihen  lassen.  Am  Schluß  stellt  Linke  die 
Dichtungen  nach  ihrer  inneren  Verwandtschaft  zusammen  und 
gibt  dann  ein  alphabetisches  Verzeichnis  der  Dichter. 

Wenn  der  Herausgeber  als  Wahlspruch  der  Poesiestunden 
„Schauen,  Genießen  und  Vertiefen“  bezeichnet,  so  hoffen  wir, 
daß  er  dies  mit  seiner  fleißigen  Sammlung  erzielt.  Das  Buch  ist 
schon  nach  dem  Titel  auf  Lehrerkreise  berechnet;  aus  den  Er- 
läuterungen ersieht  man,  daß  zunächst  an  die  Lehrer  der  Volks- 
schule gedacht  ist.  Es  wäre  aber  zu  wünschen,  daß  die  „Poesie- 
stunden“  auch  in  solche  Kreise  eindringen,  die  nicht  mehr  der 
Schule  angehören. 

Posen.  J.  Beck. 
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BertboldLitzniann,  GoetbesLyrik,  Erläuterungen  nach  künstlerischen 

Gesichtspunkten.  Gin  Versuch.  Berliu  1903,  Egon  Fleischei  & Co. 

257  S.  8.  3,50  Ji. 

Der  Gesichtspunkt,  unter  dem  die  neuere  deutsche  Literatur 
auf  unseren  Universitäten  betrieben  wird,  ist  fast  ausschließlich 
der  literarhistorische.  Die  Interpretation  im  engeren  Sinne,  die 
Erklärung  der  klassischen  Dichtung  nach  sachlichen  und  ästheti- 
schen Gesichtspunkten,  tritt  ganz  zurück;  sie  wird  durch  die 
Entstehungsgeschichte  oder  doch  durch  Erläuterung  nach  bio- 
graphischen oder  genetischen  Gesichtspunkten  ersetzt.  Und  zwar 
zeigt  sich  diese  Erscheinung  ebensowohl  auf  dem  akademischen 
Katheder,  wie  in  der  wissenschaftlichen  Literatur.  Auch  hier 
herrscht  überall  das  geschichtliche,  das  biographische,  das  psycho- 
logische Interesse.  Es  kann  fast  den  Anschein  gewinnen,  als  ob 
eine  Interpretation,  welche  den  Gedankengehalt  und  die  Form  des 
Kunstwerks  nach  inneren  und  künstlerischen  Gesichtspunkten  ins 
Auge  faßt,  einen  überwundenen  Standpunkt  bezeichnet. 

Ist  nun  diese  Betrachtungsart  schon  in  rein  wissenschaftlicher 
Hinsicht  einseitig,  so  erweist  sie  sich  ganz  unzureichend  gegen- 
über den  erzieherischen  Aufgaben,  die  wir  an  unsere  klassische 
Literatur  knüpfen,  und  insbesondere  gegenüber  ihrer  Behandlung 
im  höheren  Unterricht.  Denn  hier  muß  die  sachliche  und  künst- 
lerische Behandlung  im  Mittelpunkt  stehen;  das  Historisch-bio- 
graphische ist  hier  nichts  als  ein  Hilfsmittel.  Die  großen  Ideen, 
die  unvergänglich  schönen  Formen  unserer  klassischen  Dichtung 
unseren  Schülern  verständlich  zu  machen,  ihr  menschliches  Ver- 
ständnis und  ihr  künstlerisches  Gefühl  an  diesen  zu  bilden,  ist  die 
Aufgabe  des  deutschen  Unterrichts.  Für  diese  Aufgabe  aber  ge- 
währt die  gegenwärtige  Literaturwissenschaft  unseren  Oberlehrern 
nur  eine  einseitige  und  daher  unzulängliche  Vorbildung. 

Je  deutlicher  man  diesen  Mangel  empfindet,  um  so  freudiger 
wird  man  das  vorliegende  Buch  begrüßen,  das  ganz  und  gar  dem 
Gefühl  dieses  Bedürfnisses  entsprungen  ist  und  in  seiner  Anlage 
eine  zwar  wissenschaftlich  begründete,  aber  zugleich  sachliche 
und  künstlerische  Erklärung  anstrebt,  eine  ästhetische  Interpretation 
im  besten  Sinne  des  Wortes.  „Ich  will  versuchen**,  sagt  Lilz- 
mann  im  Vorwort,  „allen  denen,  die  beim  Unterricht  der  Schwierig- 
keiten einer  von  künstlerischen  Gesichtspunkten  ausgehenden  Er- 
läuterung immer  wieder  schmerzlich  sich  bewußt  werden,  durch 
praktisches  Beispiel  eine  Anregung  zu  geben  und  die  Bichtung 
auziideuten,  in  der  sich  meiner  Überzeugung  nach  alle  Erläuterungs- 
versuche bewegen  müssen,  die  auf  eine  Verfeinerung  und  Ver- 
tiefung unseres  Kunstsinns  überhaupt  abzielen**.  Diesen  Gesichts- 
punkt führt  er  in  der  Einleitung  folgendermaßen  aus:  „Seit  dem 
Beginn  meiner  akademischen  Lehrtätigkeit  habe  ich  in  meinen 
seminaristischen  Übungen  ein  großes,  ja  fast  das  Hauptgewicht 
darauf  gelegt,  daß  ein  jeder,  der  über  deutsche  Dichtungen  später 
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lehren  soll,  zuvor  lerne,  eine  Dichtung  als  Kunstwerk  aufzufassen 
und  mit  känstlerischen  Augen  zu  betrachten,  und  diese  Auffassung 
dann  auch  den  von  ihm  Lernenden  wieder  milzuleilen.  Aber 
auch  darin  sind  wir  wohl  alle  einig,  daß  gerade  in  diesem  Punkt 
der  heutige  deutsche  Unterricht  in  den  höheren  Lehranstalten  viel, 
wenn  nicht  alles  zu  wünschen  übrig  läßt;  daß  von  einer  Er- 
ziehung oder  Schulung  des  künstlerischen  Geschmacks,  von  einer 
Erziehung  zu  künstlerischem  Genuß  nur  in  verschwindend  seltenen 
Fällen  die  Rede  ist.  Denn  mit  den  halbdutzend  Aufsätzen  über 
Wallensteins  Schuld  oder  den  Charakter  des  Apothekers  in  Her- 
mann und  Dorothea  oder  Vergleichen  zwischen  Goethes  und  Euri- 
pides'  Iphigenie  usw.,  die  ja  unter  Umständen  ganz  nützlich  sein 
können,  ist  es  doch  nicht  getan.  Wir  müssen  also,  glaube  ich, 
wenn  wir  so  etwas  wie  künstlerische  Genußfähigkeit  in  weiteren 
Kreisen  erzielen  und  anerziehen  wollen,  die  Sache  etwas  anders 
anfangen.  Wie  ich  mir  das  denke,  habe  ich  in  den  zwanzig 
Jahren  meiner  Lehrtätigkeit  in  Übungen  des  Seminars  mit  vielen 
Schülergenerationen  durchsprochen  und  durchprobt.  Ich  habe 
dabei  die  Erfahrung  gemacht,  daß  die  Hilflosigkeit  gegenüber  der 
Aufgabe,  ein  kleines  Goethesches  Gedicht  künstlerisch  aufzufassen 
und  soweit  es  nötig  zu  erläutern,  in  den  meisten  Fällen  wahr- 
haft mitleiderregend  war  beim  ersten  Versuch;  daß  aber  doch  viele 
überraschend  schnell,  wenn  sie  nur  einmal  erst  unbefangen  ge- 
worden waren,  sich  in  ihre  Aufgabe  hineinfanden.  Und  gerade 
diese  Erfahrungen  sind  es,  die  mich  schließlich  vor  zwei  Jahren 
veranlaßten,  in  einer  Interpretalionsvorlesung,  die  sich  nicht  bloß 
an  die  künftigen  Lehrer  wendete,  sondern  an  alle  die,  die  an  ihrer 
eigenen  künstlerischen  Erziehung  arbeiten  wollten,  die  Sache  selbst 
in  die  Hand  zu  nehmen.  Ihren  wesentlichen  Inhalt  geben  die 
folgenden  Blätter  wieder“. 

Die  Darstellung  zeigt,  wie  das  vom  Verf.  nicht  anders  zu  er- 
warten war,  durchweg  genauste  Beherrschung  alles  sachlichen  und 
geschichtlichen  Materials,  das  bei  der  Erklärung  in  Betracht 
kommen  kann;  sie  verfallt  nirgends  in  bloßes  Gerede  über  die 
Dinge.  Aber  die  herrschenden  Gesichtspunkte  sind  durchaus 
ästhetischer  Natur;  das,  worauf  es  dem  Verf.  vor  allem  ankommt, 
ist,  „die  Grundelemente  Goethescher  Lyrik  dem  Leser  so  lebendig 
wie  möglich  zur  Anschauung  zu  bringen“.  Eingehend  besprochen 
werden  in  dieser  Weise  die  folgenden  Gedichte:  Zueignung, 
Ilmenau,  An  den  Mond,  Fischer  und  Erlkönig,  Wanderers  Sturm- 
lied,  Ganymed,  An  Schwager  Kronos,  Seefahrt,  Harzreise  im  Winter, 
Trilogie  der  Leidenschaft;  außerdem  werden  eine  ganze  Reihe 
kleinerer  Lieder  und  Gedichte  kurz  charakterisiert.  Eine  Anzahl 
methodischer  Fragen,  die  sich  an  diese  Interpretationen  anknüpfen, 
gedenke  ich  im  Zusammenhang  einer  größeren  Abhandlung  im 
nächsten  Goethejahrbuch  zu  erörtern;  dort  wird  auch  Platz  sein, 
um  einige  sachliche  Fragen  und  Einwände  zu  erheben.  Ich  gehe 
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daher  hier  nicht  auf  Einzelheiten  ein  und  begnüge  mich,  noch 
einmal  mit  Nachdruck  auf  die  Bedeutung  hinzuweisen,  die  Litz> 
manns  Buch  im  ganzen  zukommt.  Niemand,  der  es  mit  dem 
deutschen  Unterricht  in  den  oberen  Klassen  ernst  nimmt,  sollte 
es  unberücksichtigt  lassen. 

Berlin.  Rudolf  Lehmann. 
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Heft  51 : Goethe,  Faust  (erster  Teil).  Heraa.sgegebea  von  A.  Lichteo- 
held.  XXVI  u.  122  S.  8.  0,50  M. 

Heft  10:  Goethe,  Götz  von  Berlichiogoa  mit  der  eiseroeu  Haad. 
Heraosgegebea  von  Leo  Smolle.  XII  u.  86  S.  8.  0,50  Jl. 

Heft  2.  Goethe,  Hermaoo  uod  Dorothea.  Herausgegebeo  von 
A.  Licht eaheld.  IX  u.  54  S.  8.  0,50  Jt- 

Heft 35:  Schiller,  Kabale  uod  Liebe.  Herausgegebeo  von  A.  Lichteo- 
held.  VHI  0.  82  S.  8.  0,50  J(. 

Heft  12:  Schiller,  Wilhelm  Teil.  Herausgegeben  von  Franz  Frosch. 
XIII  u.  92  S.  8.  0,50  Jt. 

Heft  37:  Kleist,  Prinz  von  Homburg.  Herausgegeben  von  A.  Lichten- 
held.  XI  u.  66  S.  8.  0,50  Jl. 

Die  Graeserschen  Schulausgaben  zeichnen  sich  aus  durch 
gutes  Papier  und  guten,  leicbtlesbaren  Druck,  doch  hätten  die  An- 
merkungen besser  unter  den  Text  verwiesen  als  in  einem  An- 
hänge vereinigt  werden  sollen. 

Die  Einleitung  zu  Goethes  Faust  behandelt  zunächst  die  Ent- 
stehung der  Dichtung.  „Den  Namen  Faust  finden  wir  zum  ersten 
Male  in  den  Mitschuldigen  (Akt  3,  Sz.  16)  in  Söllers  Munde: 

— oh,  wie  mir  Armen  graust, 

Es  wird  mir  siedend  heiß;  so  war  dem  Dr.  Faust 
Nicht  halb  zu  Mut,  nicht  halb  war's  so  Richard 
Doch  wurde  der  Plan  zum  Faust  erst  vorbereitet,  als  Goethe  „vom 
Hochsommer  1769  bis  zum  Frühjahr  1771“  — soll  wohl  heißen: 
Hochsommer  1770  — „im  väterlichen  Hause  weilte“.  Daß  der 
Hsgb.  im  folgenden  auf  den  Faust  der  Volksbücher  näher  ein- 
geht, ist  im  Interesse  der  Schüler  dankenswert.  Mit  einem  Überblick 
über  den  Gang  der  Handlung  und  mit  Bemerkungen  zur  Idee  des 
Stückes  und  zu  der  Behandlung  des  gegebenen  Stoffes  schließt 
das  Vorwort.  Daß  in  dem  folgenden  Texte  in  der  Szene  „Spazier- 
gang“ 14  Verse  von  ,, Margretlein  zog  ein  schiefes  Maul“  bis  „die 
Kirch’  allein,  meine  lieben  Frauen,  kann  ungerechtes  Gut  ver- 
dauen“ weggelassen  sind,  wird  man  nicht  ohne  Kopfschütteln  ver- 
merken. Das  sollte  man  einem  deutsch-protestantischen  Leser- 
kreis nicht  bieten.  Anch  wird  es  der  Herausgeber  kaum  damit 
entschuldigen  können,  daß  er  eine  Schulausgabe  habe  liefern 
wollen.  Die  Anmerkungen  enthalten  manches  Überflüssige.  Doch 
hätte  neben  den  angeführten  Erklärungen  des  Namens  Mephisto- 
pheles (vgl.  S.  106)  die  erst  neuerdings  gegebene  Deutung  =^s- 
yKfrog  mit  Platz  finden  können.  Der  Text  des  Hymnus 
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dies  irae,  dies  illa  stammt  von  Thomas  Celano,  niciit  Calamo 
(vgl.  S.  119). 

Die  kleine  Einleitung  zum  Götz  von  ßerlicbingen  hat 
Ref.  mit  Interesse  gelesen.  Danach  sind  des  Dichters  eigene  An> 
gaben  über  die  Entstehung  des  Dramas,  wie  wir  sie  in  „Dichtung 
und  Wahrheit“  lesen,  mit  Vorsicht  aufzunehmen:  Goethes  Erinne- 
rungen waren,  als  er  seine  Selbstbiograpliie  schrieb,  mehrfach 
verblaßt.  Der  Stoff  sei,  so  meint  der  Herausgeber,  im  ganzen 
frei  erfunden,  insbesondere  seien  Gestalten  wie  Weislingen, 
Franz,  Adelheid  von  Walldorf  Geschöpfe  dichterischer 
Phantasie.  „Götz“  sei  trotz  mancherlei  Episoden  keine  dramati- 
sierte Zeitgeschichte,  sondern  eine  Tragödie  im  vollsten  Sinne, 
in  seiner  Stellung  in  der  deutschen  Literatur  und  in  seiner  Ein- 
wirkung auf  die  Zeitgenossen  mit  Lessings  „Minna  von  Rarnhelm“ 
verwandt  und  vergleichbar.  Die  Anmerkungen  sind  treflend,  ins- 
besondere wo  sie  Sinn  und  Bedeutung  ganzer  Szenen  erklären. 
Die  Bemerkungen  über  Kastor  und  Pollux,  Antistrophe,  Hydra, 
IMiönix  usw.  blieben  besser  weg. 

Die  Ausführung  von  .,Hermann  und  Dorothea“  ist  unglaub- 
lich schnell  vor  sich  gegangen:  Goethe  schrieb  neun  Tage  hinter- 
einander jeden  Tag  über  anderthalbhundert  Hexameter  nieder. 
Das  Gedicht  sollte  ein  Friedensgeschenk,  „eine  Versöhnungsgabe“ 
sein  gegenüber  dem  Sturme  der  Entrüstung,  den  die  Xenien  ent- 
fesselt hatten.  Goethe  hat  es  zeit  seines  Lebens  vor  allen  seinen 
andern  Schöpfungen  geliebt  und  nie  ohne  Rührung  wiedergelesen. 
Der  Slofl',  der  an  Göckings  „Vollkommene  Emigrationsgeschichte“ 
anknüpft,  wird  vom  Herausgeber  nach  Goedeke  mitgeteilt.  Zu 
den  S.  V der  Einleitung  aufgeführten  Gedichten,  wo  Goethe  auf 
die  französische  Revolution  Bezug  nimmt,  konnte  noch  „Das 
Mädchen  von  Oberkirch“  hinzugetügt  werden.  Nebenbei  sei  be- 
merkt, daß  Wolfs  Prolegomena  ad  Homerum  nicht  1794  (vgl. 
S.  XIV),  sondern  1795  erschienen  sind.  In  den  Anmerkungen 
ist  mit  Recht  gesagt,  daß  sich  im  Wirt  und  der  Mutter  Goethes 
Eltern,  in  Hermann  der  Dichter  selbst  wiederspiegelt.  Man  fragt 
unwillkürlich,  wer  zu  Dorothea  Modell  gestanden  hat:  unzweifel- 
haft Lili  V.  Türcklieim,  geh.  Schönemann,  Goethes  Jugendverlobte. 
Weiler  konnte  die  Zahl  der  sprachlichen  Anklänge  an  das  Homeri- 
sche H)pos  bei  weitem  vermehrt  werden.  Endlich  vermißt  Ref. 
einen  Hinweis  auf  die  hervorragende  Veranlagung  des  Dichters 
zum  Pädagogen,  die  sich  aus  Stellen  wie  z.  ß. 

„Denn  wir  können  die  Kinder  nach  unserem  Sinne  nicht 

formen“  usw. 

aufs  deutlichste  kundgibt. 

Die  Einleitung  zu  ,, Kabale  und  Liebe“  — stilistisch  an  einigen 
Stellen  etwas  schwerfällig  — bietet  inhaltlich  im  ganzen  Vortrefl- 
liches.  Voraussetzungen  zu  Schillers  Drama  sind  Lessings  Miss 
Sara  Sampson  und  Emilia  Galotti.  Auch  sei  es  einer  der  wenigen 
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Versuche  des  Slurtns  und  Drangs,  sich  aus  dem  Gebiete  der  lite- 
rarischen Hevolutioii  hinüber  auf  das  der  politischen  zu  wagen. 
Zwar  mangelt  es  den  Charakteren  an  Wahrheit,  wie  ja  Schiller 
später  selbst  bekannte,  daß  er  es  unternommen,  .Menschen  dar- 
zustellen,  ehe  er  Menschenkenntnis  erworben,  zwar  geht  auch  die 
Sprache  oft  ins  Bizarre;  aber  wenn  der  Herausgeber  behauptet, 
daß  die  Bewunderung,  die  auch  wir  noch  dem  Werke  zollen. 
Wühl  der  elementaren  Kraft  gelte,  die  in  demselben  angehäuft  ist, 
nicht  aber  der  rein  künslleriscben  Vollendung,  so  ist  zur  Er- 
gänzung darauf  aufmerksam  zu  machen,  daß  von  jeher  auch  die 
Führung  der  Handlung  als  meisterhaft  erachtet  worden  ist  und 
daß  das  Stück  gegenüher  den  I^essingschen  Dramen  wirklich  echtes 
Theaterblut  atmet:  man  vergleiche  nur  die  Schlußszene  des  zweiten 
Aktes!  Die  Anmerkungen  bringen  unter  anderem  mit  Recht 
mehrfache  Belege  für  die  Abhängigkeit  Schillers  von  Lessing. 
Einige  Druckfehler  stören  die  sonst  irelfliche  Bearbeitung. 

Das  viele,  was  über  Schillers  „Teil“  gesagt  werden  kann,  ist 
vom  Herausgeber  in  glücklicher  Weise  auf  nur  mäßigem  Raume 
versammelt.  Den  Stolf  zum  Teil  hat  Goethe  gewissermaßen  an 
Schiller  abgetreten,  der  sein  Drama  am  18.  Februar  1804  be- 
endigte. Die  erste  Aufführung  mit  Hinweglassung  des  5.  Aktes 
— die  Erwähnung  des  Kaisermordes  sollte  weder  in  W'ien  noch 
Paris  Anstoß  erregen  — fand  auf  der  Weimaraner  Bühne  am 
17.  März  1804  bei  übervollem  Hause  statt.  Das  Drama  wurde 
wie  kein  anderes  des  Dichters  so  günstig  aufgenommen,  daß  in 
kurzer  Zeit  7000  Exemplare  vergrilTen  waren.  Obwohl  „Teil“ 
kein  Tendenzstück  ist,  so  hat  es  doch  in  der  Zeit  der  nationalen 
Erniedrigung  manches  Herz  zur  Vaterlandsliebe  begeistert.  Wohl 
mit  aus  diesem  Grunde  nennt  es  der  Herausgeber  das  vollendetste 
Werk,  das  Schillers  Genius  geschaffen  hat.  Der  Dichter  benutzte 
als  Hauptquelle  Tschudis  „Chronik“  — dem  Wortlaute  nach  an- 
geführt im  Anhang  S.  84  ff.  — , ferner  Johannes  v.  Müllers  „Ge- 
schichte der  Eidgenossenschaft“  und  andere  historische  Werke. 
Daß  er  rücksichtlich  der  Zeit  der  Handlung  wesentlich  von  der 
Geschichte  abwich,  wird  man  nicht  als  fehlerhaft  bezeichnen 
wollen.  Nach  Hellner  hat  das  Stück  zwei  Haupthandlungen,  das 
Teil-  und  das  Rüllidrama:  die  hinzukommende  Liebesepisode 
zwischen  Rudenz  und  Bertha  schuf,  wie  im  Wallenstein  das  Thekla- 
drama, das  Herz  des  Dichters.  Wenn  Goethe  am  18.  Januar 
1825  zu  Eckermann  sagte,  es  wäre  wunderlich,  daß  Schillern 
noch  von  den  „Räubern“  her  ein  gewisser  Sinn  für  das  Grau- 
same anklebte,  der  selbst  in  seiner  schönsten  Zeit  ihn  nicht 
ganz  verlassen  wollte,  so  ist  diese  Bemerkung  wohl  mit  gegen  die 
tragischen  Ausgänge  der  Schillerschen  Dramen  gerichtet  — be- 
kanntlich liebte  Goethe  solche  gar  nicht  — : im  „Teil“  dagegen 
hat,  wie  der  Herausgeber  richtig  bemerkt,  Schiller  zum  ersten 
Male  einen  guten  Ausgang  zugelassen.  Die  nur  fünf  Seiten 
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umfassenden  Anmerkungen  erklären  in  der  Hauptsache  schweizeri- 
sche Ausdrücke  und  Örtlichkeiten.  Zwei  Karten  — I.  Schauplatz 
der  Handlung;  II.  Die  Urkantone  und  ihre  Umgebung  — sind 
zur  Orientierung  des  Lesers  der  Ausgabe  beigegeben. 

Kleists  „Prinz  Friedrich  von  Homburg“  entstand  im  Winter 
1809 — 1810  und  wäre  vielleicht  ungedruckt  geblieben,  wenn  es 
nicht  ein  Jahrzehnt  später  Tieck  in  sein  Vorleserepertoir  einver- 
leibt und  zugleich  mit  der  Hermannsschlacht  hätte  drucken  lassen. 
Mögen  die  Vorstudien  des  Dichters  zu  diesem  Stücke  nur  mangel- 
haft gewesen  sein  — einige  Anmerkungen  weisen  darauf  hin  — , 
mag  auch  gegen  die  Lessingsche  Forderung,  daß  die  historischen 
Namen  dem  Dichter  heilig  sein  sollen,  gefehlt  sein,  mögen  auch 
für  die  Entstehung  und  Gestaltung  der  Handlung  noch  andere 
als  nur  künstlerische  Absichten  mitgewirkt  haben,  so  gehört  doch 
das  Stück  — manches  darin  erinnert  an  Shakespeare  — zu  den  besten 
sogenannten  psychologischen  Dramen,  die  wir  haben,  wie  auch 
der  Herausgeber  S.  X die  Lösung  des  Konflikts  „in  ihrer  schlichten 
Große“  als  fast  einzig  in  der  dramatischen  Literatur  betrachtet. 
Stilistisch  nicht  recht  verständlich  ist  dem  lief.  S.  IV  der  Satz: 

„Hier,  im  Zentrum besetzt  hielt“.  Auch  ist  es  wohl  ein 

Irrtum,  wenn  S.  X vom  „Ritter  Delorges  im  Kampf  mit  dem 
Drachen“  die  Rede  ist.  Ein  Plan  der  Schlacht  bei  Febrbellin  als 
Reigabe  — vgl.  Freytags  Schulausgaben  klassischer  Werke  — wäre 
nicht  unerwünscht  gewesen. 

Chemnitz.  Bernhard  Arnold. 


F. Teetz,  Aufgaben  aus  deutscheu  epischen  uod  lyrischen  Ge- 
dichten. IX.  Bändchen:  Aufgaben  aus  Klopstocks  Gedichten. 

Leipzig  1904,  Engelmann.  VI  u.  113  S.  8.  kart.  1 JC- 

41  ausgeffllirte  und  289  zur  Auswahl  gestellte  Aufgaben  be- 
schäftigen sich  mit  Klopstocks  „Messias“  und  den  für  den  Unter- 
richt bedeutsamsten  seiner  Oden.  Die  Aufgaben  werden  bei  der 
Erklärung  Klopstocks  gute  Dienste  leisten.  Da  die  Lehrpläne 
aber  die  Beschäftigung  mit  diesem  Bahnbrecher  der  zweiten 
klassischen  Periode  unserer  Literatur  auf  das  Lesen  einiger  Oden 
und  einiger  charakteristischen  Stellen  aus  dem  ,, Messias“  be- 
schränken — mit  Recht,  denn  die  Klopstocksche  Poesie  hat  für 
uns  zuin  guten  Teil  doch  bloß  noch  geschichtliches  Interesse  — , 
so  wird  vorliegendes  Bändchen  hauptsächlich  sich  brauchbar  er- 
weisen, wenn  man  es  den  Schülern  zur  Benutzung  für  freie  Vor- 
träge, die  sich  an  Klopstocks  Gedichte  anschließen,  in  die  Hand 
gibt.  Als  Stuff  für  solche  Redeübungen  eignen  sich  aber  beson- 
ders die  Oden  vorzüglich,  zumal  da  sie  auch  ungesucht  Parallelen 
bieten  zu  anderen  Gegenständen  des  Unterrichts  in  Prima,  z.  B. 
zu  einer  Vergleichung  zwischen  Klopstock  und  Horaz.  Die  Oden 
nach  dieser  Richtung  auszubeuten  hat  Teetz  selbstverständlich  nicht 
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unterlassen.  Das  Buch  ist  eine  tüchtige  Leistung,  das  Ergebnis 
eindringender  Beschäftigung  mit  dem  Dichter. 

Schleiz.  Walther  Böhme. 


Th.  Sorgeofrey,  Die  Abitarieoten  des  Rektors  J.  H.  Lipsius. 

Ein  Beitrag  znr  Geschichte  der  Nikolaischule  zu  Leipzig  im  19.  Jahr- 
hundert. (Leipzig  1904,  H.  Hassel).  40  S.  4.  1,50  Jt> 

Justus  Hermann  Lipsius,  seil  1877  ord.  Professor  der 
klassischen  Philologie  an  der  Universität  Leipzig,  hat  am  9.  Mai 
d.  J.  sein  70.  Lebensjahr  vollendet.  Ehe  er  sich  ausschließlich 
der  akademischen  Lehrtätigkeit  widmete,  hatte  er  1 1 Jahre  lang 
als  Rektor  die  Nikolaischule  in  Leipzig  geleitet,  in  einer  für  die 
Entwickelung  dieser  altehrwürdigen  Anstalt  bedeutungsvollen  Zeit 
der  rechte  Mann  am  rechten  Platze.  Seine  Tätigkeit  in  dieser 
Stellung  ist  unvergessen,  und  so  rechtfertigt  es  sich  ohne  weiteres, 
wenn  die  Festschrift,  welche  ihm  ein  früherer  Schüler,  später 
sein  erster  Famulus,  zu  diesem  Jubeltag  gewidmet  hat,  auf  diese 
Zeit  zurückgreift.  Sorgenfrey  führt  auf  S.  22—38  die  202  Ab- 
iturienten auf,  die  Lipsius  während  seines  Rektorats  entlassen 
hat:  bei  der  Aufstellung  dieses  Verzeichnisses  ist  er,  wie  er 
dankend  bemerkt,  von  E.  Bischoff,  Oberlehrer  an  der  Nikoiai- 
schule,  wesentlich  unterstützt  worden.  Es  ist  ihm  gelungen,  hei 
sämtlichen  Abiturienten  die  jetzige  (bzw.  bei  den  Verstorbenen 
die  letzte)  Lebensstellung  nachzuweisen.  In  noch  höherem  Grade 
als  diese  dankenswerte,  mit  großem  Fleiß  gemachte  Zusammen- 
stellung darf  die  Einleitung  ($.  5 — 21),  ein  Rückblick  auf  die 
äußere  Entwicklung  der  Nikolaischule  von  1866 — 1877,  als  Bei- 
trag zur  Geschichte  der  deutschen  Gymnasien  das  allgemeine 
Interesse  in  Anspruch  nehmen.  Es  erscheint  daher  angebracht, 
die  l>eser  dieser  Zeitschrift  durch  ein  kurzes  Referat  auf  die 
Sorgenfreysche  Festschrift  hinzuweisen. 

Wenige  Schulen  dürften  ein  so  rapides  Wachstum  aufzu- 
weisen haben,  wie  die  Nikoiaischule  in  dem  fraglichen  Zeitraum. 
Als  Lipsius  am  14.  Aug.  1866  das  Rektorat  aus  den  Händen 
seines  75jährigen  Vorgängers  Nobbe  übernahm,  zählte  sie  188 
Schüler  in  6 Klassen  mit  IV2  jährigen  Lebrkursen:  diese  Frequenz 
erschien  so  gering,  daß  alles  Fernstes  der  Vorschlag  gemacht 
worden  war,  die  beiden  städtischen  Gymnasien  in  eins  zu  ver- 
schmelzen. Glücklicherweise  ist  dieser  von  kleinlichen  Sparsam- 
keitsrücksichten diktierte  Vorschlag  nicht  ausgeführt  worden.  — 
Ostern  1868  erfolgte  die  auf  Lipsius’  Antrag  angeordnete  Um- 
wandlung der  IV2 jährigen  Lehrkurse  in  einjährige.  Die  Zahl 
der  Schüler  stieg  auf  259,  die  der  Klassen  zunächst  nur  auf  7. 

Die  beide  Sekunden  wurden  Ostern  1869,  die  beiden  Primen 
erst  Ostern  1871  getrennt.  Das  alle  Schulgebäude,  das  die 
Schule  seit  1597  beherbergt  batte  und  das  schon  längst  nicht 
mehr  für  die  stetig  wachsende  Schülerzahl  genügte,  konnte  endlich 
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am  15.  April  1872  verlassen  werden.  Das  neue  Gebäude  wurde 
mit  347  Sciinlern  bezogen,  die  sich  auf  12  Klassen  verteilten. 
Die  noch  immer  zunehmende  Frequenz  (Ostern  1876  waren  es 
473)  machte  die  Finriciitung  immer  neuer  Parallelklassen  nötig, 
SU  daß  das  neue  Haus  bereits  wieder  zu  eng  wurde.  Als  L.  Ende 
des  Sommersemesters  1877  aus  dem  Amte  schied,  zählte  die 
Schule  über  500  Schüler  in  17  Klassen. 

Wieweit  die  Persönlichkeit  des  Rektors  L.  an  diesem  un- 
gewöhnlich raschen  Wachstum  der  Schule  Anteil  hat,  läßt  sich 
zitfermäßig  nicht  nachweisen;  daß  der  Anteil  nicht  gering  ist, 
das  ist  die  wohl  einstimmige  Überzeugung  aller,  die  unter  L.  als 
Lehrer  oder  Schüler  der  Nikolaiscbule  angehört  haben.  Seine 
energische  und  bedeutende  [Persönlichkeit,  so  rühmt  sein  iNach- 
folger  im  Jahresberichte  von  1878,  hatte  dem  Innenleben  der 
Schule  bis  hinab  auf  die  unwesentlichsten  ISebendinge  ein  be- 
.«itimmtes  Gepräge  aufgedrückt  und  der  so  rasch  gewachsenen 
Sciiule  den  einheitlichen  Geist  und  frischen  Zug  zu  wahren  ver- 
standen, ohne  welchen  kein  größerer  Organismus,  am  wenigsten 
al>er  der  einer  Schulanstalt  gedeihlich  sich  entwickeln  kann. 
Und  S.  sagt  in  dem  Schlußwort  (S.  21):  „Mcht  seine  Gelehrsam- 
keit, so  groß  sie  auch  ist,  nicht  die  Energie,  mit  der  er  seinem 
Willen  Nachdruck  zu  verleihen  verstand,  sondern  der  sittliche 
Ernst  seiner  ganzen  Persönlichkeit  hat  die  Erfolge  seiner  amt- 
lichen Tätigkeit  gezeitigt“. 

So  möge  denn  die  von  dem  Verleger  vornehm  au.sgestattete 
Festschrift  dazu  beitragen,  in  den  Kreisen  der  Gymnasiallehrer 
das  Andenken  wach  zu  erhalten  an  das,  was  Justus  Hermann 
Lipsius  in  elfjähriger  Tätigkeit  als  Rektor  geleistet  hat.  An  ihm 
war  „jeder  Zoll  ein  Rektor“. 

Leipzig.  II  a n s Y 0 i g t. 


A.  K.  Heia,  Adalbert  Stifter.  Sein  Leben  und  seine  Werke.  Mit 
bisher  uagednicktcn  Briefen  und  Haadschriften,  einem  faksimilierten 
Stammbuehblatte , 7 Heliogravüren,  3 Kupferradierungen,  2 Pbnto- 
lithograpbieen  und  114  Textbildern.  Frag  19U4,  im  Selbstverläge 
des  Vereins  für  Geschichte  der  Deutschen  in  Böhmen.  In  Kommission 
bei  der  Clalvescheu  Hofbuchhaudluug.  XVI  u.  691  S.  gr.  8.  10  Ji. 

Ich  bin  nicht  genug  Kenner  Adalbert  Stifters,  um  ein  so 
ausführliches  Werk  über  sein  Leben  und  Dichten  wie  das  vor- 
liegende gebührend  durebarbeiten  und  würdigen  zu  können.  Aber 
ich  bin  genug  Verehrer  des  trefflichen  österreichischen  Dichters 
und  Schulmanns,  um  meine  Freude  darüber  aussprechen  zu  können, 
daß  ihm,  dem  eine  Zeitlang  fast  vergessenen,  jetzt  aber  gleichsam 
neuentdeckten  wahrhaften  Naturpoeten,  dieses  Denkmal  gesetzt  ist. 
Die  Arbeit  des  begeisterten  Verfassers  erstreckt  sich  über  mehr 
als  30  Jahre.  Schon  bald  nach  Stifters  Tode  (1868)  hatte  er, 
noch  unter  dem  frischen  Eindruck  seiner  Persönlichkeit,  der  er 


Digitized  by  Google 


ao^ez.  voo  G.  Boetticher. 


45 


den  besten  Teil  seines  eigenen  geistigen  Werdens  verdankte, 
die  Arbeit  begonnen  und  bis  zum  Krsclieinen  des  ,.Machsommers‘* 
fortgeführt.  Das  reicblialtigste  Material  stellte  ihm  der  langjäiirige 
Freund  und  Verleger  Stifters,  Gustav  ileckenast,  zur  Verfügung, 
darunter  die  Briefe  Stifters  an  seine  Gattin  und  die  Briefe  der 
bedeutendsten  Zeitgenossen  an  ihn.  Dazu  kam  der  persönliche 
Verkehr  des  Verfassers  mit  den  Verwandten  und  vertrauten 
Freunden  mit  seiner  Fülle  von  persönlichen  Erinnerungen.  Da 
starb  Ileckenast,  und  vergebens  suchte  der  Verf.  nach  einem 
neuen  Verleger.  Stifters  Name  war  in  den  Hintergrund  getreten, 
er  hatte  das  Tagesinteresse  nicht  mehr.  So  ist  die  Arbeit  25 
Jahre  lang  liegen  geblieben,  bis  der  Verein  für  Geschichte  der 
Deutschen  in  Böhmen  Kenntnis  von  ihr  erhielt  und  sie  in  den 
Jahrgängen  XXXIX — XLI  verölfenlichte.  Nunmehr  unterzog  sie 
Hein  einer  Gmarheitung  und  brachte  sie  zum  Abschluß. 

Bei  dieser  Umarbeitung  hat  der  Verf.  ganz  besonders  auch 
iler  malerischen  Begabung  Stifters  Rechnung  getragen  und  sie 
in  innere  Verbindung  mit  seinen  Dichtungen  gesetzt.  Zahlreiche 
Skizzen  und  Bilder  von  Stifters  Hand  sind  in  den  Text  gefügt 
und  machen  seine  poetischen  Naturmalereien  uu)  so  verständlicher 
und  sympathischer.  Ergänzend  treten  dazu  eigene  Skizzen  des 
Verfassers  aus  dem  Böhmerwalde,  die  den  Umkreis  veranschaulichen, 
in  denen  Stifters  Dichtungen  spielen. 

Des  Dichters  Werke  werden  sämtlich  eingehend  beleuchtet, 
und  zwar  immer  in  innerem  Zusammenhang  mit  den  Lebens- 
abschnitten, in  denen  sie  enstanden  sind.  Sie  sind  die  Zeugnisse 
der  Entfaltungsgeschichlc  seiner  Persönlichkeit.  Überall  fesselt 
uns  die  Wärme  des  Freundeswortes,  das  gleichwohl  durch  voll- 
ständige Beherrschung  der  Stifterliteratur  vor  Einseitigkeit  bewahrt 
geblieben  ist.  Das  Verzeichnis  dieser  Literatur  am  Schluß  um- 
faßt nicht  weniger  als  14  Seiten,  eine  sehr  wertvolle  Beigabe. 

Weitere  7 Seiten  von  je  2 Kolumnen  geben  ein  Personen- 
verzeichnis für  das  ganze  Werk.  So  ist  alles  getan,  um  das  Buch 
nicht  bloß  zu  einer  genußreichen  Lektüre,  sondern  auch  zu 
einem  bequemen  Hdfsmittei  für  jeden  Stifterforscher  zu  machen. 

Und  doch  kann  ich  zum  Schluß  ein  Bedauern  nicht  unter- 
drücken, das  Bedauern  über  den  allzu  großen  Umfang  des  Werkes, 
der  ihm  die  Hausbibliothek  verschließt.  Weniger  wäre  hier  viel- 
leicht mehr  gewesen.  Der  Privatmann  entschließt  sich  kaum,  die 
großen  Goethe-,  Schiller-  und  Lessingl>iographieen  von  Heinemann. 
Minor,  Weltrich,  Schmidt  anzuschaflen,  denen  die  Heinsche  Arbeit 
an  Umfang  etwa  gleichkommt,  geschweige  denn  diese  doch  imn)er 
nur  einen  intimeren  Kreis  interessierende  Lebensbeschreibung 
Stifters.  Die  Verlagshandlung  hat  den  Preis  verschwiegen,  aber 
ich  fürchte,  daß  er  kaum  im  Verhältnis  zu  der  Stellung  Stifters 
unter  unsern  Klassikern  steht. 

Wenn  sich  der  Verf.  also  nicht  entschließt,  noch  eine  kurze 
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etwa  auf  ein  Viertel  oder  ein  Fünftel  beschränkte  Würdigung 
Stifters  lierauszugeben,  so  dürfte  der  Zweck,  ihn  im  besten  Sinne 
populär  zu  machen,  kaum  erreicht  werden. 

Berlin,  Gotthold  Boetlicher. 


Gustav  Schneider,  S cb  ü 1 e r k o m in  en  t a r za  Platons  Pbaidoo. 

Leipzig  1905,  G.  Freytag.  IV  a.  108  S.  steif  broschiert  1 Jt- 

G.  Schneider  hat  sich  schon  mehrfach  um  das  Verständnis 
Platons  verdient  gemacht.  1884  erschien  von  ihm  „die  Platoni- 
sche Metaphysik**,  1898  „die  Weltanschauung  Platons“,  und  in 
den  Jahren  1900  und  1901  ließ  er  Kommentare  zu  Platons 
Apologie  und  Kriton  sowie  zum  Cuthyphron  erscheinen.  Man 
begreift  es  also,  wie  er  im  Vorwort  zu  seiner  neuesten  Schrift, 
dem  Schülerkommentar  zu  Platons  Pbaidon,  sagen  kann,  er  habe 
dem  Studium  dieses  Dialogs  einen  größeren  Teil  seines  Lebens 
gewidmet,  und  mau  ist  berechtigt,  eine  gute  Leistung  von  ihm 
zu  erwarten. 

Daß  er  gerade  vom  Phaidon  sehr  hoch  denkt,  wußte  man 
schon;  er  rühmt  auch  hier  wieder,  was  uns  diese  Schrift  biete, 
sei  die  Höbe  griechischer  Lebensweisheit.  Die  erhabensten  und 
edelsten  Anschauungen,  die  die  Griechen  auf  dem  Gebiete  der 
Ethik  und  Religion  gewonnen  hätten,  habe  Platon  mit  empfäng- 
lichem Sinne  in  sich  aufgenommen  und  mit  seinem  metaphysi- 
schen Denken  in  einen  lebendigen  Zusammenhang  gebracht,  und 
in  dieser  Schrift  habe  er  sie  in  einheitlicher  Form  und  künstleri- 
scher Gestaltung  niedergelegt. 

Die  AufTassung  Windelbands,  die  ganz  anders  lautet,  kennt 
Schneider;  er  teilt  sie  aber  nicht;  er  tut  also  recht  daran,  in 
einer  Schrift,  die  für  Schüler  bestimmt  ist,  nicht  weiter  darauf 
einzugehen. 

Da  Schneider  sich  mit  seiner  Auslegung  an  die  Ausgabe 
von  Christ  anschließt,  mußte  alles  wegbleiben,  was  dort  in  der 
Einleitung  und  im  Namensverzeichnisse  bereits  steht,  ebenso  die 
Disposition.  Dafür  erhalten  wir  auf  sechs  Seiten  einen  Überblick 
über  die  dem  Dialoge  zugrunde  liegende  Weltanschauung  und  eine 
kurze  Einführung  in  den  inneren  Zusammenhang  der  Beweise  für 
die  Unsterblichkeit  der  Seele.  Beides  sind  dankenswerte  Gaben,  die 
dem  Schüler  das  Verständnis  der  Schrift  wesentlich  erleichtern 
werden.  Schlicht  und  klar  ist  vor  allem  das,  was  über  die 
Platonischen  Ideen  gesagt  wird.  Eine  Bemerkung  im  Vorwort 
konnte  stutzig  machen.  Dort  heißt  es,  man  solle  nur  ddoq  mit 
„Begrifl“,  hier  und  da  mit  „Gedanke“  übersetzen  und  sich  die 
Grundanschauungen  der  Mathematik  und  Logik  vergegenwärtigen, 
dann  werde  die  ganze  Ideenlehre  eine  vertraute  Gestalt  annebmen. 
Das  wäre  doch  ein  zu  äußerliches,  mechanisches  Verfahren.  Die 
Ideenlehre  will  aus  dem  Werdegange  der  griechischen  Philosophie 
und  aus  der  Denkweise  Platons  heraus  erklärt  werden,  und  dieser 
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Forderung  ist  der  Verfasser  selber  bei  seiner  Darstellung  in  einer 
Weise  nachgekommen,  daß  jeder  Schüler  begreifen  muß,  um  was 
es  sich  handelt. 

Doch  die  Hauptsache  ist  der  Kommentar.  Hat  der  Verf. 
zwischen  dem  Zuviel  und  Zuwenig  die  rechte  Milte  zu  halten 
gewußt?  Gibt  er,  was  der  Schäler  braucht,  um  der  Schwierig- 
keiten, die  Inhalt  und  Form  bieten,  Herr  zu  werden,  und  macht 
er  ihm  auf  der  andern  Seite  die  Arbeit  nicht  zu  leicht?  Ich 
glaube  sagen  zu  dürfen,  daß  der  Verf.  das  Hechte  getroffen  hat 
Trotz  aller  Hilfen  und  Stützen  bleibt  dem  Schüler  noch  viel  zu 
tun  übrig,  und  gerade  an  die  geistige  Tätigkeit  dessen,  der  den 
Kommentar  gewissenhaft  benutzt,  werden  hohe  Anforderungen 
gestellt. 

Ober  die  Auffassung  im  einzelnen  läßt  sich  streiten;  es  gibt 
eine  Anzahl  Stellen,  wo  ich  anders  erklärt  oder  die  Erklärung 
anders  gefaßt  sehen  möchte.  Ich  greife  ein  paar  Punkte  heraus. 
Zu  den  Worten  II  Z.  31  ühxxuiv  de,  bemerkt 

der  Verf.  „da  Platon  wissen  mußte,  ob  er  damals  krank  war 
oder  nicht,  so  weist  officu  darauf  hin,  daß  Platon  nicht  krank 
und  also  bei  dem  Tode  des  Sokrates  zugegen  war“.  Wieso? 
Kann  dieses  offjtat  nicht  eine  milde  Form  der  Behauptung  sein,  und 
will  Platon  nicht,  wie  dies  Förster  vermutet  hat,  mit  dem  Hinweis 
auf  seine  Krankheit  den  tiefen  Schmerz  andeuten,  den  ihm  der  Tod 
seines  geliebten  Lehrers  bereitete?  Jedenfalls  hätte  Schneider  sich 
nicht  auf  Christs  Namensverzeichnis  unter  Ukatoov  berufen  sollen; 
denn  dort  wird  die  Krankheit  Platons  als  Tatsache  betrachtet 

— Zu  III  8 wird  gesagt:  bleibt  unüberseizt“.  Meinetwegen; 

aber  bat  yäq  im  Griechischen  nicht  seine  Bedeutung?  — 111  25 
hätte  die  Übersetzung  von  ov  nokvv  xqovov  imaxtov  „nach 
kurzem  Verzüge“  wohl  wegbleiben  können.  — Bei  XI  4 ^ %s 
är,duiv  xai  xfktdtov  xai  6 snoip  wird  die  an  sich  richtige  Bemer- 
kung gegeben,  nicht  seilen  setze  Platon  den  Artikel  zu  dem  ersten 
und  dem  letzten  Gliede  und  lasse  ihn  bei  den  mittleren  Gliedern 
fehlen.  War  aber  nicht  darauf  hinzuweisen,  daß  Femi- 

ninum ist  wie  ajydwV,  dagegen  snoip  Maskulinum?  — In  der 
Schreibung  der  griechischen  Namen  ist  nicht  gleichmäßig  verfahren 
worden ; so  heißt  es  bald  Plato,  bald  Platon.  — Sein  Vorhaben, 
die  entsprechende  deutsche  Übersetzung  einer  griechischen  Stelle 
in  Striche  einzuschließen,  hat  Schneider  nicht  immer  durchgeföhrt. 

— Und  solcher  kleiner  Ausstellungen  wären  mehr  zu  machen. 
Aber  das  wird  immer  und  überall  so  sein.  Im  allgemeinen,  und 
darauf  kommt  es  an,  zeigt  der  Verf.  gründliches  Verständni.«, 
scharfsinnige  Auffassung  und  entschiedenes  Geschick,  den  Zu- 
sammenhang aufzudecken  und  volle  Klarheit  zu  schallen. 

Nicht  nur  der  Schüler,  auch  der  Lehrer  kann  aus  dem  Buche 
viel  lernen,  und  so  darf  es  mit  gutem  Gewissen  empfohlen  werden. 

Pforta.  Christian  Muff. 
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Schubert-Hüter,  Sophokles' A ins.  Vierte,  gänzlich  iiingearbeitete  Auf- 
lage Mit  10  Abbildungen.  Leipzig  19U4,  G.  Frevtag.  XXXXIV  u. 
60  S.  8.  geb.  1,20  Jt^ 

Schuberts  Schulausgabe  des  Aias  erschien  1894  in  dritter 
Auflage,  ein  Beweis,  daß  sie  Anklang  gefunden  hatte.  Trotzdem 
ist  die  vorliegende  vierte  Auflage  in  Einleitung  und  Text  völlig 
verändert  worden. 

Die  Einleitung  behandelt  1.  Ursprung  und  Entwickelung 
der  attischen  Tragödie  (S.  VII — XII),  2.  Leben  und  Werke  des 
Sophokles  (S.  XIII — XV),  3.  Bau  und  Wesen  der  Tragödie  (S.  XV 
bis  XXI),  4.  Metrisches  (S.  XXI — XXII),  5.  Theaterwesen  in  Athen 
(S.  XXII — XXXVI).  Es  folgt  ein  besonderer  ,,Aias“  überschriebener 
Abschnitt  mit  den  Unterteilen  1.  Vorgeschichte,  2.  Aias  und  Athen, 
3.  Bau,  4.  Idee  und  Charaktere  (bis  S.  XXXXIV). 

Leicht  sieht  man,  daß  Hüter  sich  hier  besondere  Mühe  ge- 
geben hat,  den  Schülern  nach  Form  und  Inhalt  Gediegenes  zu 
bieten.  Hinsichtlich  der  Form  ist  mir  nur  aufgefallen  S.  VII 
, .Breisliedern“  statt  Lobliedern,  S.  XV  „so  findet  dieser  innere 
Aufbau  in  der  äußeren  Gliederung  ihren  Ausdruck“,  S.  XXIX 
„ein  steinernes  Spielhaus  wurde  erst  unter  der  Verwaltung  des 
Lykurgus  zur  Zeit  des  Demosthenes  errichtet,  unter  dem  auch 
der  steinerne  Zuschauerraum  vollendet  wurde“. 

Der  Inhalt  der  Einleitung  ist  völlig  umgearheitet,  zum  Teil 
ganz  neu,  neu  auch  in  dem  Sinne,  daß  er  auf  der  Höhe  des 
Wissens  steht.  So  hat  sich  der  Verf.  die  Forschungen  Beller- 
manns und  Volkelts  angeeignet  und  weist  mit  ihnen  die  sittliche 
Schuld  als  einen  wesentlichen  Bestandteil  echter  Tragik  zurück. 
Selbst  in  Fragen,  welche  noch  nicht  als  entschieden  gelten  dürfen, 
z.  B.  über  den  Spielplatz  im  griechischen  Theater,  sucht  Hüter 
festen  Boden  unter  den  Füßen  zu  gewinnen.  In  einzelnen  Fällen 
urteilt  er  freilich  gar  zu  bestimmt,  so  wenn  er  S.  XXXXII  sagt: 
„Die  Wiederherstellung  der  . . Heldenehre  des  Aias  ist  die  dem 
Stück  zugrunde  liegende  Idee“.  Gewiß  gibt  es  Dramatiker,  die 
von  bestimmten  Ideen  geleitet  wurden,  so  unter  den  Deutschen 
Schiller  und  Kleist,  aber  Goethe  lehnt  es  Eckermann  gegenüber 
entschieden  ab,  daß  er  iin  Tasso  und  Faust  eine  Idee  habe  zur 
Anschauung  bringen  wollen.  Es  sei  eine  wunderliche  Art  der 
Deutschen,  daß  sic,  statt  sich  den  Eindrücken  hinzugeben,  über- 
all nach  irgend  abstrakten  Gedanken  und  Ideen  suchten  und  sich 
dadurch  das  Leben  schwerer  als  billig  machten.  Xur  in  den 
Wahlverwandtschaften  und  in  kleineren  Gedichten  sei  er  sich  be- 
wußt, nach  Darstellung  einer  durchgreifenden  Idee  gearbeitet  zu 
haben“.  Sollte  Sophokles  hierin  nicht  Goethe  gleichen? 

Ich  komme  jetzt  zum  Text.  Ich  habe  Hüters  Ausgabe  nicht 
bloß  mit  Schuberts,  sondern  auch  mit  Weckleins  (3.  Auflage  1894) 
und  Muffs  Text  verglichen  und  muß  sagen,  daß  Schubert  Weck- 
lein näher  steht,  Hüter  aber  Muff,  d.  h.  daß  11.  der  streng  kon- 
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servativen  Richtung  von  Kritikern  angehört^  welche  den  Text  des 
Sophokles  der  Überlieferung  möglichst  wieder  annähern  wollen.' 
Er  geht  noch  über  Muff  hinaus,  wenn  er  V.  176  axap/rwrog, 
190  2tcv(fidäv^  229  naqanXa%%w^  403  467  ftovoi 

fjkovoic^  531  i^sXvaafAiiy^  562  äfi(fi  oo*,  645  aicov,  675  d*  o, 
678  sya>y\  77 1 diag  ^Ad^äyaCj  822  947  ävavdov  sgyoy^ 

988  1144  iyrjvQsg,  1183  [loXwy  ..  ftfXfjS^üiy  1188 

doQvaao^tü)y^  1195  edfi^fy^  1312  üov  / ofiaifioyogy  1398 
tafia  schreibt.  Dieser  Purismus  gebt  denn  doch  zu  weit;  und 
ist  es  konsequent,  1105  und  1106,  Verse,  welche  zuerst  Schneidewin 
für  unecht  erklärte,  ohne  Klammern  zu  belassen,  dagegen  V.  68 
bis  70,  welche  Wecklein,  Schubert  und  Mull’  nicht  beanstanden, 
einzuklammern? 

Noch  eine  Ausstellung  habe  ich  in  bezug  auf  die  Sprache 
zu  machen.  V.  292  lesen  wir  bei  Hüter  d (T  cf/rf,  aber  nach 
Krüger  Gr.  § 50,  1,23  und  0.  Riemann,  Qua  rei  eriticae  trac- 
tandae  ratione  Ilellenicon  Xenopbontis  textus  constitueudus  sit 
(Paris  1879),  S.  78  bekommt  das  pronominal  gebrauchte  d, 
oiy  ai  den  Akzent;  V.  79  stebt  orxoi’v  (=  non  igitur),  besser 
bat  Wecklein  orx  ovy;  V.  75  dyi^si  . . dgfT,  aber  nach  0.  Rie- 
mann,  Le  dialecte  attique  etc.  Revue  de  pbil.  IX  S.  87  ist  z.  B. 
Xt  ^ die  ältere  attische,  Xvsi  die  jüngere  Form;  V.  1032  ist  mit 
A.  V.  Bamberg  diogeidy  zu  schreiben;  692  u.  1129  steht  ö'eo’oHJ'- 
fiivov^  aber  0.  Riemann  Revue  V 176  hat  doch  wohl  darin  recht, 
daß,  wo  zwei  Formen  von  (im  aor.  und  perf.  pass.)  mit  und 

ohne  (S  nebeneinander  existieren,  *on  peut  croire  que  c’est  la 
forme  sans  a qui  est  la  forme  ancienne’. 

Der  Druck  ist  sehr  sorgfältig,  ich  habe  nur  den  einen  Druck- 
fehler in  V.  1271  iQQt(xiya  bemerkt. 

Liegnitz.  Wilhelm  Gemoll. 


I)  Oscar  Knoth,  Mat^riaax  pour  la  methode  ä suivre  daos  la 
lecture  des  aateurs  fran^ais  ä l’asage  des  professeurs  charges 
de  cft  eoseigDemeot  dans  les  ecoles  secoodaires  de  tous  les  pays. 
Gotha  1904,  F.  A.  Perthes.  VI  a.  66  S.  8.  1,20  JC. 

Nach  einem  kurzen  Auszuge  der  Ministerialverfügung  vom 
28.  2.  1901,  betreffend  die  Vereinfachung  der  französischen  Syntax, 
behandelt  der  Verfasser  in  französischer  Sprache  eingehend  Hacines 
Britannicus,  Molieres  le  .Misanlhrope  und  Sandeaus  Mademoiselle 
de  la  Seigliere.  Darauf  teilt  er  des  Franzosen  Couturat  Ansicht 
über  das  Lesen  französischer  Verse  mit  und  gibt  zum  Schluß 
S.  57 — 66  allerlei  Kleinigkeiten,  z.  B.  Compte-rendu  d’un  chapitre 
de  .Marmontel,  Resume  d’une  fable  de  Lafontaine,  einen  Neujahrs- 
brief, ein  Exercice  grammatical  über  den  Gebrauch  der  .Modi,' eine 
Conversation  über  Alltägliches,  eine  Belehrung  über  die  Verwaltung 
der  Stadt  Paris  u.  a.  — Die  Besprechung  der  drei  Dramen  be- 
ginnt jedesmal  mit  einer  Biographie  des  Autors,  darauf  folgt  eine 
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EinröhruDg  in  das  Stück  und  Hinweis  auf  die  Quellen,  aus  denen 
der  Autor  geschöpft  bat,  sodann  zu  jedem  Akt  ein  ausführliches 
Questionnaire,  bestehend  aus  Frage  und  Antwort,  zum  Schluß 
eine  zusammenhängende  Inhaltsangabe.  Dem  Verfasser  ist  es 
nicht  um  die  Finzelerklärung  zu  tun,  welche  man  ja  ausreichend 
in  den  Schulausgaben  finde,  sondern  um  die  Klarstellung  des 
Aufbaus  des  Stückes  und  um  die  Gedankenverbindung.  Auf  diese 
Weise  erhalte  man  auch  vortreflliche  Gelegenheit,  die  Schüler  im 
mündlichen  Gebrauche  der  französischen  Sprache  zu  üben;  und 
darauf  müsse  der  Hauptnachdruck  gelegt  werden.  Er  verlangt 
deshalb  auch  französisch  geschriebene  Grammatiken  und  Schrift- 
stellerausgaben mit  französisch  geschriebenen  Anmerkungen  und 
verwirft  die  beständige  mündliche  Übersetzung  ins  Deutsche; 
dieser  verkehrten  Methode  sei  der  Mißerfolg  im  französischen 
(Joterrichte  zuzuschreiben;  eine  Ansicht,  von  der  der  Verfasser, 
davon  bin  ich  überzeugt,  bald  wieder  zurückkommen  wird.  — 
Sorgfalt  und  Geschick  in  der  Ausführung  sind  anzuerkennen; 
auch  macht  das  Französische  durchweg  den  Eindruck  der  Kor- 
rektheit. Ich  zweifle  nicht,  daß  diese  Materialien  bei  der  schul- 
mäßigen Behandlung  der  französischen  Lektüre  in  den  oberen 
Klassen  als  ein  Vorbild  gute  Anregung  geben  und  sich  brauchbar 
erweisen  werden. 

2)  Pour  l’empire  des  mers!  ,Extr«it  de  gnerres  uiaritiuies  sous  la  Re- 
publique  et  TEinpire  par  E.  Jurieo  de  la  Graviere,  aosgewäblt 
und  erklärt  vou  J.  Hcngesbacb.  Mit  eioem  Bildais  Nelsoos,  zwei 
Schlachtpläoea  und  einer  Abbildung.  Berlin  19U4,  Weidmannsche 
Suchbandlung.  Xll  u.  165  S.  8.  geb.  1,60  JC. 

Dm  dem  jetzt  erwachten  Interesse  für  Seewesen  Rechnung 
zu  tragen,  unternimmt  es  der  Verfasser,  aus  den  'Guerres  mari- 
times SOUS  la  Republique  et  TEinpire’  von  Jurien  de  la  Graviere 
diejenigen  Stellen  auszuwählen,  welche  die  Ausbildung  und  Wirk- 
samkeit des  bedeutendsten  englischen  Seehelden  Nelson  schildern. 
Die  Auswahl  ist  mit  Geschick  getroffen  und  in  13  Abschnitte  ge- 
gliedert; sie  ist  wohlgeeignet,  das  Interesse  für  den  Helden  und, 
worauf  es  dem  Verfasser  vor  allem  ankommt,  für  die  Marine  und 
ihre  Entwickelung  zu  wecken  und  an  einem  hervorragenden  Bei- 
spiel zu  zeigen,  was  ein  starker  Wille,  eine  straffe  Disziplin  und 
eiserne  Pflichttreue  vermag.  Die  Abbildung  eines  Schilfes  wird 
benutzt,  um  die  Namen  der  einzelnen  Schilfsteile  zu  verdeutlichen, 
doch  hätte  jedem  französischen  Kunstausdruck  der  betreffende 
deutsche  beigefügt  werden  sollen.  Auch  der  Vorgang  der  Schlachten 
bei  Abukir  und  Trafalgar  wird  durch  je  eine  Karte  vor  Augen 
geführt,  welche  die  Aufstellung  der  einzelnen  Schilfe  zeigt,  so  daß 
man  von  dem  Verlaufe  der  Schlacht  ein  anschauliches  Bild  erhält. 
Die  Anmerkungen  sind  wertvoll,  sie  geben  dem  Leser  Auskunft 
über  Personen  und  Lokalitäten  und  erklären  einige  seemännische 
Ausdrücke.  Ob  das  Buch  mit  Erfolg  auf  unseren  höheren  Schulen 
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a]s  Lektüre  verwendbar  ist,  hängt  in  erster  Linie  von  dem  Lehrer 
ab,  der  jedenfalls  einige  Kenntnis  vom  Kriegsschiff  durch  eigene 
Anschauung  haben  maß;  ja  auch  für  die  Schüler  dürfte  diese 
Bedingung  unerläßlich  sein. 

Herford  i.  Westf.  Ernst  Meyer. 


History  of  the  United  States  from  tbe  discovery  of  America  to  tbe 
Year  1900.  Nach  amerikanischen  Quellen  herausgegeben  von  Karl 
Feyerabend.  Berlin  1904,  Weidmannsche  Buchhandlung.  Mit  je 
einer  Karte  der  nördlichen  und  südlichen  Staaten.  I u.  90  S.  8. 
geb.  1,40  JCi  Wörterbuch  dazu  0,50  JC. 

Der  Verf.  bat  mit  großem  Geschick  aus  den  Werken  einer  Reihe 
hervorragender  amerikanischer  Staatsmänner  und  Schriftsteller  (Banc> 
rofl,  B.  Franklin,  G.  Washington,  David  Scott,  M.  E.  Thalheimer,  H.  A. 
Guerber,  James  Johonnot,  Eduard  Eggleston  u.  a.)  eine  Geschichte 
der  Vereinigten  Staaten  von  Nordamerika  von  den  ältesten  Zeiten  bis 
iD  die  neueste  Zeit  zusammengestellt.  Er  hat  sich  zweifellos  durch 
die  Herausgabe  dieses  Buches  ein  Verdienst  erworben.  Die  Be-  ’ 
deutung  der  Vereinigten  Staaten  für  Europa  und  besonders  für 
Deutschland  wächst  von  Tag  zu  Tag;  die  Kenntnis  des  Werde- 
ganges und  des  Wesens  dieses  mächtigen  Staates  wird  immer 
mehr  ein  Erfordernis  der  allgemeinen  Bildung.  Der  Schüler  er- 
hält erst  ein  richtiges  Verständnis  für  die  wichtigsten  Epochen  . 
dieser  interessanten  Geschichte,  wenn  er  sie  im  Zusammenhang 
kennen  lernt.  Es  muß  dem  Verf.  nachgerühmt  werden,  daß  er 
es  verstanden  bat,  die  benutzten  Schriftsteller  geschickt  zu  einem 
einheitlichen  Ganzen  inhaltlich  und  sprachlich  zu  verschmelzen. 
Hin  und  wieder  hat  er  es  unternommen,  das  Urteil,  wenn  es  zu 
selbstbewußt  war,  zu  mildern.  Die  in  Amerika  übliche  Ortho- 
graphie ist  geändert,  auffallende  Amerikanismen  sind  gemieden, 
so  daß  das  Buch  ein  gutes  Englisch  bietet.  — Der  erste  Teil 
(S.  1 — 16),  über  die  Urbewohner  und  Entdeckungsgeschichte,  ist 
zum  Teil  zu  detailliert;  die  verschiedenen  mühsam  auszusprechen- 
den Namen  der  Indianerstämme  (S.  9 z.  B.)  könnten  fehlen.  Der 
zweite  Teil  (S.  16 — 43)  zeigt  uns  die  Besiedelung  Nordamerikas 
durch  die  Franzosen  und  Engländer,  ihre  Kämpfe  und  den  Sieg 
der  letzteren.  Der  dritte  Teil  (S.  43—56),  der  Unabhängig- 
keitskrieg der  Amerikaner,  ist  fast  dramatisch  dargestellt,  ln 
diesem  wie  in  dem  Anfang  des  vierten  Teiles  tritt  die  edle  und 
uneigennützige  Persönlichkeit  Washingtons  glänzend  in  den  Vorder- 
grund. Das  herrliche  Bild  dieses  um  sein.  Vaterland  einzig  ver- 
dienten Mannes  ist  wohl  geeignet,  den  Schüler  mit  Idealen  zu 
erfüllen.  Im  vierten  Teil  (S.  56 — 92),  der  eigentlichen  Ge- 
schichte der  Vereinigten  Staaten,  werden  nach  einer  Darstellung 
der  Verfassung  die  bedeutendsten  Präsidenten  in  ihrem  Wirken 
skizziert.  Weiter  hat  der  Schüler  Gelegenheit,  den  Verlauf  der 
Sklavenfrage  in  den  V.  St.  zu  verfolgen,  wie  diese  Frage  das 
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ganze  Land  in  zwei  Lager  teilt  und  in  einen  blutigen  Krieg  ver- 
wickelt, und  wie  dieser  schließlich  den  festen  Zusammenschluß 
aller  Staaten  zur  F'olge  hat.  Das  vorletzte  Kapitel  dieses  Teils 
schildert  den  rapiden  Fortschritt  der  V.  St.  auf  allen  Gebieten, 
wobei  wohl  der  Literatur  ein  größerer  Raum  hätte  gegeben 
werden  können;  das  letzte  Kapitel  behandelt  den  Spanischen 
Krieg  und  den  Anteil  der  V.  St  am  Chinesischen  Kriege. 

Das  Buch  ist  wohlgeeignet  zur  Klassenlektöre  in  Olli  und 
UlL  Aber  ich  möchte  es  auch  für  die  höheren  Klassen  zur 
Privatleklöre  empfehlen,  da  die  Lektüre  dem  Schüler  wenig  Zeit 
raubt  und  doch  reichen  StolT  zu  Sprechübungen  bietet.  — Leider 
sind  in  dem  mir  vorliegenden  Bande  eine  Anzahl  Druckfehler 
vorhanden.  Für  eine  Neuauflage  empfehle  ich  die  folgenden  zur 
Verbesserung:  S.  3 Z.  18  v.  u.  lies  Portuguese  statt  Porlugese; 
S.  5 Z.  1 v.  0.  and  statt  ond,  und  small  statt  smalll;  S.  5 
Z.  16  V.  0.  Komma  hinter  captain;  S.  15  Z.  2 v.  o.  Virginia 
statt  Viirginia;  S.  16  Z.  2 v.  o.  boat  statt  bout;  S.  17  Z.  10 
v.  u.  centre  statt  center;  S.  24  Z.  15  v.  u.  came  statt  come ; 
S.  25  Z.  1 v.  0.  them  statt  bem;  S.  29  Z.  16  v.  u.  is  statt  to; 
S.  34  Z.  18  V.  u.  Punkt  nach  Connecticut;  S.  34  Z.  12  v.  u. 
put  statt  pu;  S.  38  Z.  16  v.  u.  pcasantry  statt  peansantry; 
S.  42  Z.  21  V.  0.  as  a statt  as;  S.  75  Z.  10  v.  o.  for  statt  yor; 
S.  83  Z.  3 V.  0.  far  statt  for. 

Bezüglich  des  Wörterverzeichnisses  batte  ich  gewünscht, 
1)  daß  es  alle  Wörter  enthielte,  2)  daß  bei  allen  Wörtern  die 
Aussprache  angegeben  wäre,  3)  daß  die  beiden  Teile  des  Wörter- 
verzeichnisses zu  einem  vereinigt  wären.  Die  zu  den  geschicht- 
lichen und  geographischen  Namen  im  2.  Teil  des  Wörterverzeich- 
nisses hinzugefügten  Erklärungen  sind  für  den  Schüler  wertvoll. 
Möge  das  Büchlein  die  wohlverdiente  Verbreitung  finden! 

Magdeburg.  Max  Kuhfuß. 


1)  Th.  Lindoer,  Allgemeiogeschicbtlicbe  Eatwickeluag. 

24  $.  kl.  8.  Stuttgart  und  Berlin  1904,  Cotta.  0,50  M. 

Die  Leser  dieser  Zeitschrift  kennen  aus  der  im  LVII.  Jahr- 
gang (1903)  S.  19ü  fl*,  erschienenen  Besprechung  die  „Geschichts- 
philosophie“ Lindners  (sie  erscheint  demnächst  in  zweiter,  ver- 
mehrter Auflage)  und  werden  daher  nicht  ohne  Interesse  ver- 
nehmen, wie  sich  der  Hallenser  Historiker  in  seiner  beim  Antritt 
des  Rektorats  am  12.  Juli  1904  gehaltenen  Rede  über  allgemein- 
geschichtliche Entwickelung  geäußert  hat.  Wird  doch  jetzt  in  der 
Geschichtswissenschaft  die  Frage  lebhaft  erörtert,  ob  sich  aus 
den  verschiedenen  Einzelhandlungen  ursächliche  Zusammenhänge, 
erkennbare  Regeln  oder  gar  Gesetze  des  Geschehens  ableiten 
lassen.  Lindner  geht  „hochaktuell“  von  dem  mächtigen  Kampf  aus, 
der  sich  zwischen  Japan  und  Rußland  abspielt,  und  faßt  die 
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Möglichkeit  ins  Auge,  daß  große  Völkergruppen,  die  für  politisch 
und  geistig  tot  gehalten  wurden,  Wiederaufleben,  — „vielleicht 
das  fesselndste  Schauspiel,  das  es  geben  kann^'.  Er  verbreitet 
sich  dann  über  das  eigentliche  Wesen  der  Geschichte,  das  durch 
Beharrung  und  Veränderung  bestimmt  wird.  „Man  faßt 
leicht  die  einfache  Formel,  daß  Entwickelung  das  Verhältnis  von 
Beharrung  und  Veränderung  ist  und  daß  sich  die  Weiterbildung 
je  nach  der  Stärke  beider  richtet“  (S.  15).  Es  ist  also  die 
Aufgabe  der  Völker,  das  rechte  Verhältnis  von  beiden  berzustellen, 
d.  b.  das  eigene  Wesen  stetig  zu  bereichern  und  zu  ergänzen. 
Die  westeuropäischen  Völker  nun  sind  den  asiatischen  in  den 
letzten  Jahrhunderten  deshalb  so  rasch  vorangescbritten,  weil  ihnen 
in  hohem  Grade  eine  mit  ihrem  Individualismus  und  Idealismus 
zusammenhängende  Anpassungsfähigkeit  zu  eigen  ist,  während 
die  auf  Reales  gerichteten  Mongolen  starken  Beharruugstrieb  und 
tiefes  Gefühl  für  den  Wert  der  Gemeinschaft  zeigen.  Jetzt  aber 
hat  der  mongolische  Osten  die  mächtigsten  Anstöße  erfahren  und 
ist  zugleich  vor  einen  Daseinskampf  gestellt.  Japan  hat  sich 
dem  Neuen  in  staunenswerter  Weise  erschlossen,  — ,,ein  Vor- 
gang, der  in  der  Weltgeschichte  ohnegleichen  ist“.  Demgegenüber 
müssen  die  Deutschen  „daheim  die  schädlichen  Überlieferungen 
der  Vorzeit  mit  ihrem  kleinlichen  Treiben  auch  im  Tagesleben 
beseitigen  und  alle  Kräfte  opferwillig  zusammenfassen“. 

2)  K.  VVoyoar,  Lehrbuch  der  Geschichte  des  Mittelalters 
Tdr  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien.  X u.  196  S.  gr.  8.  Wien 
1904,  F.  Tempsky.  geb.  2,60  fi. 

„Kein  Dnterrichtsgegenstand  dürfte  einer  festen  didaktischen 
Tradition  noch  in  dem  Grade  entbehren  wie  die  Geschichte“, 
sagt  sehr  zutreffend  Brettschneider  in  seinem  Hilfsbuchc  für 
Quarta.  Daher  sei  auf  das  neueste  geschichtliche  Lehrmittel,  das 
in  unserem  Nachbarstaat  erschienen  ist,  kurz  hingewiesen  mit 
besonderer  Rücksicht  auf  das  Methodische  und  ohne  Eingehen 
auf  stoffliche  Einzelheiten  und  Kleinigkeiten  (in  allen  derartigen 
Schulbüchern  finden  sich,  wenigstens  in  der  ersten  Auflage,  stets 
Irrtümer  und  Ungenauigkeiten).  Beginnen  wir  mit  Äußerlichem! 
Sehr  wohltuend  ist  der  deutliche  schöne  Druck  auf  starkem, 
glattem  Papier;  unzweckmäßig  dagegen  scheint  mir  das 
Format,  so  groß,  wie  ich  es  annähernd  nur  in  der  dritten  Auf- 
lage des  Wesselschen  Geschichtslehrbuches  gefunden  habe.  Auch 
bei  kleinerem  Format  lassen  sich  die  sehr  empfehlenswerten 
Stichworte  am  Rande  — W.  gibt  sie  gelegentlich  auch  im 
Sperrdruck  — anbringen. 

ln  Preußen  müssen  „von  IV  bis  01  Lehrbücher  mit  zu- 
sammenhängender Darstellung“  gebraucht  werden.  Diese 
allgemeine  Vorschrift  halte  ich  deshalb  für  nicht  ganz  einwandfrei, 
weil  sie  die  Erfüllung  der  anderen  Vorschrift  erschwert,  „all- 
mählich die  Fähigkeit  herauszubilden,  festes  Wissen  und  klare 
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Anschauungen  in  freier  Rede  schlicht  und  angemessen  wieder- 
zugeben*'. Dies  lernen  nämlich  unzweifelhaft  die  Schüler  in  dem 
Falle  nicht  so  gründlich,  wenn  sie  nur  solche  Sätze  im  Lehr- 
buche Gnden,  die  sich  leicht  wörtlich  auswendig  lernen  lassen. 
Die  Darstellungsweise  muß  doch  nach  dem  verschiedenen  Klassen- 
standpunkte verschieden  sein,  also  für  die  oberste  Stufe  bei  den 
von  früher  her  bekannten  äußeren  Ereignissen  eine  gewisse  Knapp- 
heit und  Gedrängtheit  aufweisen.  Selten  zeigt  sich  solche  bei 
unserem  Verf.  Von  Anklang  an  „Depeschenstil“  hält  sich  seine 
Ausdrucksweise  völlig  frei ; ungefüger  Satzbau  begegnet  nur  aus- 
nahmsweise (S.  117). 

Was  die  außerordentlich  wichtige  Sichtung  des  Stoffes  be- 
trifft, so  findet  sich  auch  in  dem  österreichischen  Lehrbuche  die 
„eingehende  Berücksichtigung  der  Verfassungs-  und  Kulturver- 
hältnisse“, und  zwar  werden  diese  im  siebenten  Abschnitte  auf 
22  Seiten  von  der  Zeit  der  Karolinger  bis  zum  Ausgang  der 
Kreuzzüge  im  Zusammenhänge  behandelt,  eine  Tatsache,  die 
besondere  Beachtung  verdient.  Von  solcher  Verstiegenheit,  wie 
sie  in  bezug  auf  das  Zuständlicbe  sich  in  dem  Schenk-Wolffschen 
Lehrbuche  oft  findet,  hält  sich  W.  stets  frei.  Die  Einteilung 
des  Stoffes  weicht  von  der  gebräuchlichen  etwas  ab,  da  keine 
größeren  Zeiträume  geschieden,  sondern  sozusagen  nur  Unterab- 
schnitte gemacht  werden,  abgesehen  von  dem  achten,  der  die  zwei 
letzten  Jahrhunderte  des  Mittelalters  umfaßt  und  wieder  io  zwei  Teile 
zerfällt  — das  Jahr  1347  bildet  den  Einschnitt  — , deren  zweiter 
sorgfältig  bis  ins  einzelne  gegliedert  ist.  Auch  der  sechste  Ab- 
schnitt weist  eine  genaue  und  umsichtige  Disposition  auf.  Der 
neunte  und  letzte  Abschnitt  behandelt  die  Ausbildung  nationaler 
Staaten  im  westlichen  und  südlichen  Europa.  Die  Kreuzzüge 
werden  als  Unterabteilung  des  sechsten  Abschnittes  auf  14  Seiten 
im  Zusammenhänge  behandelt,  was  einige  Fachgenossen  tür  un- 
zweckmäßig erklären,  — doch  wohl  ohne  triftigen  Grund,  da  für 
die  Prima  der  rein  chronologische  Gesichtspunkt  nicht  von  solcher 
Bedeutung  ist 

Für  einen  erheblichen  Übelstand  sehen  manche  die  An- 
merkungen unter  dem  Texte  an.  Soll  sich  ein  Geschichtslehr- 
buch möglichst  frei  davon  halten?  Meines  Erachtens  ist  der 
verschiedenartigen  Begabung  und  Neigung  der  Schüler  auch  in 
dieser  Beziehung  Rechnung  zu  tragen.  Daß  vielleicht  ein  Drittel 
der  Primaner  sich  um  Anmerkungen  wenig  kümmert,  das  kann 
in  dem  Falle  nichts  verschlagen,  wenn  die  übrigen  sie  mit 
größerem  oder  geringerem  Nutzen  lesen.  Bei  W.  finden  sich, 
wenn  ich  richtig  gezählt  habe,  etwa  60  Anmerkungen,  fast  alle 
kurz  und  bündig,  und  deshalb  scheint  mir  die  Zahl  nicht  zu  hoch 
gegriffen ; die  meisten  enthalten  sachliche  Erläuterungen,  nur 
wenige  eine  Namenerklärung  oder  einen  Hinweis  auf  Dichtungen ; 
Vergleiche  werden  niemals,  von  zwei  Stellen  abgesehen,  gezogen. 
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Gänzlich  verzichtet  Verf.  im  Unterschied  von  den  bisher  in  Öster- 
reich viel  gebrauchten  Lehrbüchern  Gindelys  und  Zeehes  auf 
Literaturnachweise  und  auch  meistens  auf  Anführung  bezeichnen- 
der Äußerungen  eindußreicher  Personen  oder  bedeutender  Ge- 
schichtschreiber. Als  Gegengewicht  gegen  die  rein  abstrakten  Dar- 
legungen müssen  die  Aussprüche  großer  Feldherren  oder  Staats- 
männer häutig  im  Wortlaut  mitgeteilt  werden. 

Zeittafeln  mit  einem  Kanon  von  Jahreszahlen,  Abbildungen 
und  Karten  fehlen  völlig;  dagegen  ßnden  sich  auf  den  letzten 
8 Seiten  Stammtafeln. 

Die  noch  immer  längst  nicht  genug  gewürdigte  Berücksichti- 
gung des  Lehr-  und  Lernstoffes  früherer  Klassen,  die  eine  außer- 
ordentlich wichtige  Vorarbeit  für  die  oberste  Stufe  leisten  können 
und  müssen,  tritt  auch  bei  diesem  Hilfsmittel  äußerlich  in  keiner 
Weise  zu  Tage. 

3)  G es  ch  i ch  1 8 1 e i tf  a ü eo  für  Sexta  und  Quinta  im  Aoscbloß  an 
das  Döbelner  Lesebuch  1.  Zwei  Hefte.  Leipzig  und  Berlin  1904, 
B.  G.  Teubner.  60  bzw.  80  S.  gr.  8.  0,60  bzw.  0,80  JC^ 

Der  vorliegende  Leitfaden  soll  zur  Ergänzung  des  bekannten 
Döbelner  Lesebuches  dienen  und  schließt  sich  daher  an  dieses 
aufs  allerengste  an,  unter  ausdrücklichem  Hinweis  auf  die  be- 
treffenden Stücke.  Der  Stoff  ist  durchaus  nicht  zu  dürftig, 
anderseits  auch  nicht  so  breit,  daß  dem  Lehrer  nicht  stets  die 
Möglichkeit  bliebe,  das  Gegebene  weiter  auszufübren.  Vermißt 
wird  nur  die  Darstellung  der  fremden  Einwanderung  io  Griechen- 
land. Was  die  Anordnung  betrifft,  so  wäre  in  dem  Leitfaden 
für  Sexta  zweckmäßiger  mit  der  griechischen  Götterwelt  begonnen 
und  dann  mit  den  Erzählungen  aus  der  Sage  fortgefahren. 
, .Jeder  Satz  muß  im  deutschen  Unterrichte  als  Mustersatz  ver- 
wendet werden  können“,  — nach  diesem  sehr  löblichen  Grund- 
sätze ist  die  Darstellung  gestaltet  und  zugleich  dem  Verständ- 
nis der  zehn-  bis  elfjährigen  Knaben  trefflich  angepaßt,  ohne  daß 
kindliche  Ausdrücke  in  gesuchter  Weise  gebraucht  wurden. 

„Für  die  Verwendung  des  Leitfadens  ist  in  der  ersten 
Zeit  nur  an  ein  Nachlesen  des  vom  Lehrer  Erzählten  gedacht; 
später  aber  kann  man  auch  ein  Vorauslesen  des  Stoffes  der 
nächsten  Stunde  fordern,  in  welche  der  Schüler  dann  eine  ge- 
wisse Vorbereitung  mitbringt;  ein  Vorwegnebmen  des  Interesses 
ist  dabei  gewiß  nicht  zu  befürchten“.  So  äußert  sich  der  Heraus- 
geber, Oberschulrat  Vogel,  im  Vorwort.  Darin  werden  ihm 
nicht  alle  zustimmen,  auch  wenn  sie  nicht  auf  dem  Boden  der 
preußischen  Lehrpläne  stehen,  die  (S.  47)  einen  besonderen  Leit- 
faden bei  dem  propädeutischen  Geschichtsunterrichte  ausschließen. 
Grundsätzliche  Bedenken  hege  ich  meinerseits  auch  in  bezug  auf 
die  Bezeichnung  „Lernstoff^^  für  Sexta  und  Quinta;  um  Raum 
zu  sparen,  begnüge  ich  mich  mit  dem  Hinweise  auf  meine 
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Programmabbandlung  (Barmen  1894,  No..  424):  Lehr-  und  Lern* 
Stoff  im  Geschichtsunterricht. 

Görlitz.  : E.  Stutzer. 


Karl  Feyerabend,  Zenobia.  Kulturgeschichtliche  Grzählnng  ans  den 
letzten  Tagen  Palmyras.  Vollstäudige  Umarbeitung  eines  älteren  eng- 
lischen Werkes.  Konstanz,  Verlag  von  Karl  Hirsch.  292  S.  gr.  S. 
, geb.  6 Jt. 

Das  vorliegende  Buch  ist  nach  einer  Bemerkung  des  Ver- 
fassers die  Umarbeitung  eines  vor  zwei  Menscbenaltern  in  Nord- 
amerika erschienenen  englischen  Originals,  das  auf  eingehendem 
Quellenstudium  beruhte  und  in  Briefform  verfaßt  war.  Diese  Form 
ist  hier  fallen  gelassen,  und  außerdem  hat  die  englische  Arbeit 
vielfache  Kürzungen  erfahren.  Bezüglich  der  noch  jetzt  bisweilen 
recht  lang  ausgesponnenen  Betrachtungen  und  Gespräche  hätte  der 
Verfasser  in  dem  Bestreben  zu  kürzen  ohne  Schaden  noch  weiter 
gehen  können,  als  er  es  für  gut  gehalten  hat.  Im  übrigen  gibt 
das  Buch  ein  farbenreiches  Bild  von  dem  Leben  in  Palmyra  kurz 
vor  dem  Untergang  der  Stadt  und  des  Reiches,  eine  lebendige 
Darstellung  der  Kämpfe,  die  zu  diesem  Untergange  führten,  und 
eine  gut  und  folgerichtig  durchgeführte  Charakterisierung  der  auf- 
tretenden Persönlichkeiten.  Auch  auf  die  geistigen  Bewegungen 
der  Zeit,  die  Kämpfe  zwischen  heidnischer  und  chrisilicher  Welt- 
anschauung und  die  Zwistigkeiten  der  philosophischen  Schulen 
sowie  auf  die  beginnende  Entartung  des  Christentums  fallen  in 
dieser  Erzählung  helle  Lichter.  Die  Sprache  ist  dem  Gegenstände 
angemessen  und  hält  eine  vernünftige  Mittellinie  zwischen  dem  in 
geschichtlichen  Erzählungen  nicht  selten  beliebten  altertümlich  an- 
gehauchten und  einem  allzu  modernen  Stile  ein.  Die  Ausstattung 
ist,  ohne  prunkvoll  zu  sein,  gut;  doch  läßt  der  Druck  die  wünschens- 
werte Sorgfalt  etwas  vermissen. 

Das  Buch  kann  für  die  Schülerbibliolheken  der  oberen  Klassen 
unserer  höheren  Lehranstalten  wegen  der  vielfachen  Belehrung, 
die  aus  ihm  zu  gewinnen  ist,  und  wegen  der  trefllichen  Gesinnung, 
die  aus  ihm  spricht,  aufs  lebhafteste  empfohlen  werden. 

Halle  a.  S.  Otto  Genest. 


1)  H.  Lieber  aod  A.  Köhler,  Arithmetische  Aufgaben.  Dritte,  ver- 

besserte AuQage.  Berlin  1903,  Leonhard  Simion  INT.  232  S.  8.  2,10  JC. 

2)  A.  Köhler,  Aufgaben  über  die  arithmetische  und  geometri- 

sche Reihe  und  Zinseszinsreebnung.  Sonderabdruck  aus 
der  3.  Auflage  der  Arithmetischen  Aufgaben  von  Lieber  u.  Köhler. 
Berliu  1903,  Leonhard  Simion  Nf.  26  S.  8.  0,50 

Die  vorliegende  Aufgabensammlung,  die  das  arithmetische 
Pensum  von  Untertertia  bis  Obersekunda  einschließlich  umfaßt, 
dürfte,  da  bereits  eine  3.  Auflage  notwendig  geworden  ist,  ihrem 
Inhalte  nach  hinreichend  bekannt  sein,  so  daß  ich  von  einer  ein- 
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gebenden  Besprechung  absehen  kann  und  nur  die  Veränderungen 
bervorzuheben  brauche.  Außer  einer  Vermehrung  der  angewandten 
Aufgaben  für  quadratische  Gleichungen  ist  eine  vollständige  Um- 
arbeitung und  Erweiterung  des  Abschnittes  über  die  arithmetischen 
und  geometrischen  Reihen  und  über  die  Zinseszins-  und  Henten- 
recbnung  von  dem  Herausgeber  der  neuen  Auflage  für  notwendig 
erachtet  worden,  die  jedenfalls  den  Wert  der  Sammlung  zu  er- 
höhen imstande  ist.  Um  den  Schülern,  die  ältere  Auflagen  be- 
sitzen, die  Benutzung  dieser  Verbesserung  zu  ermöglichen,  ist  ein 
besonderer  Abdruck  dieses  Abschnittes  veranstaltet  worden.  Ein 
zweiter  Teil  der  Sammlung,  der  demnächst  erscheinen  soll,  wird 
das  noch  fehlende  Pensum  der  Prima  enthalten. 

3)  W.  Janiscb,  Geometrische  Aofgabeo  zur  Lehre  von  der 
Proportionalität  der  Größen.  (Streckenteilung,  vierte  und  mitt> 
lere  Proportionale,  Ähnlichkeit  der  Figuren,  Strecken  am  Kreise, 
stetige  Teilung).  Potsdam  und  Berlin  1904,  A.  Stein’s  Verlagsbuch- 
handlung. lOU  S.  8.  1,50  Jt. 

Der  Verf.  gibt  in  der  vorliegenden  Sammlung  eine  überaus 
große  Anzahl  von  geometrischen  Aufgaben,  die  die  Kenntnis  der 
Lehre  von  der  Proportionalität  der  Linien,  die  Ähnlichkeit  von 
Figuren  usw.  voraussetzen.  Durch  die  Anordnung  der  Auf- 
gaben ist  dafür  gesorgt,  daß  man  weiß,  welche  Sätze  namentlich 
bei  der  Lösung  der  Aufgabe  Anwendung  linden  sollen;  es  sind 
nämlich  jedem  Abschnitt  gewisse  Lehrsätze,  Fundamentalaufgaben 
oder  Vorübungen  vorangestellt,  deren  Kenntnis  dann  die  Lösung 
der  Aufgabe  erleichtert.  Außer  den  Konstruktionsaufgaben  ist  auch 
eine  Anzahl  von  weniger  bekannten  Lehrsätzen  gegeben,  deren 
Beweis  verlangt  wird.  Konstruktionen,  die  häufiger  bei  der  Lösung 
der  Aufgaben  Vorkommen,  sind  von  dem  Verf.  vollständig  durch- 
geführt,  so  daß  nach  jeder  Richtung  hin  für  Wegweiser  gesorgt 
ist.  Es  wird  also  sehr  wertvolles  Übungsmaterial  für  den  Unter- 
richt in  der  Geometrie  in  der  Sammlung  geboten.  Vermißt  habe 
ich  numerische  Werte  für  die  gegebenen  Buchstabengrößen.  Diese 
müssen  doch  dem  Schüler  immer  gegeben  werden,  damit  eine 
gute  Figur  zustande  kommt,  weil  ja  die  geometrische  Aufgabe 
nicht  nur  in  Worten,  sondern  auch  in  der  Zeichnung  zu  lösen  ist. 
Berlin.  A.  Kallius. 
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BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN,  NEKROLOGE, 

MISZELLEN. 


Vereinigung  der  Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums. 

lo  Berlia  besteht  seit  karzem  eine  „Vereiaigaog  der  Freoode  des 
bumaoistischea  Gymoasiums*',  die,  äußerlich  unabhängig  von  dem  im  Jahre 
1892  gegründetea  „Gymnasial verein“,  in  der  Sache  ihm  helfend  zur  Seite 
treten  will. 

Schon  bei  Gelegenheit  der  letzten  Schulkonferenz  im  Jahre  1900  batte 
Prof.  D.  Scholz,  Prediger  an  St.  Marien,  den  Gedanken  geäußert,  es  sei  ao 
der  Zeit,  die  Freunde  des  alten  Gymnasiums  auch  in  Berlin  zu  sammeln. 
Man  kam  damals  über  Besprechungen  nicht  hinaus;  daß  der  Gedanke  aber 
lebendig  blieb  und  der  Wunsch,  einen  solchen  Mittelpunkt  zu  besitzen, 
stärker  wurde,  dafür  sorgten  die  Gegner  der  buroanistischeo  Bildung,  die 
fortgesetzt  mit  immer  laulerer  Stimme  die  Überflüssigkeit  klassischer  Bildung 
und  den  wahren  Wert  ihres  Bilduogsideals  für  die  moderne  Zeit  betonten 
und  die  Zurückhaltung  der  „Philologen“  als  stillschweigendes  Eingeständnis 
zu  deuten  bemüht  waren.  Unter  diesen  Umständen  traten  unter  Führnng  des 
Prof.  D.  Scholz  und  des  Gymnasialdirektors  ßr.  Lück  - Steglitz  eine  An- 
zahl von  hochstehenden  Männeru  aus  allen  Berufskreisen  zusammen  und 
erließen  folgenden  Aufruf: 

Von  den  verschiedensten  Seiten  ist  der  Wunsch  laut  geworden, 
auch  in  Berlin  einen  Zusammenschluß  der  Freunde  des  altbumanisti- 
schen  Bilduogsideals  berbeizuführeo.  Je  lauter  und  unwidersprochener 
seine  Gegner  in  der  Presse  und  in  Versammlungen  das  Wort  fuhren, 
je  mehr  zu  fürchten  ist,  daß  sie  die  öGTeotliche  Meionng  irreleiten 
und  schließlich  auch  auf  maßgebende  Kreise  Einfluß  gewinnen,  desto 
mehr  erbebt  sich  die  Notwendigkeit,  daß  auch  die  sich  zusammeotun 
und  rühren,  denen  Fortbestand  und  Weiterentwickeluog  des  Gym- 
nasiums gerade  in  seiner  charakteristischen,  durch  das  Griechische 
bestimmten  Eigenart  ein  allgemeines  vaterländisches  Interesse  be- 
deutet. ln  Berlin  ist  ein  solcher  Zusammenschluß  um  so  notwendiger 
und  um  so  wirksamer,  als  hier  in  der  Reicbsbauplstadt  zuletzt  aueh 
die  Entscheidung  fallen  wird. 

Die  Unterzeichneten  haben  sich  daher  verbunden,  um  durch  die 
Bildung  einer  Berliner  Vereinigung  der  Gymnasialfreuode  alle  die  zu 
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sammelo,  die  für  die  firbaitanfp  der  Gruodlagea  des  Gymnasioms  ein- 
treten  wollen. 

Anf  den  29.  November  wurde  zu  einer  Versammlnng  eingeladen;  die 
Vorträge  batten  mit  dankenswerter  Bereitwilligkeit  übernommen  Prof.  D. 
Harnack  („Über  die  Notwendigkeit  der  Erhaltung  des  alten  Gymnasiums 
in  der  modernen  ZeiV^  und  Stadtschulrat  Dr.  Michaelis  („Das  Reform- 
gymaasium^'). 

Eine  weit  über  Erwarten  große  Zahl  von  Zuhörern  — über  500  wurden 
gezählt,  auch  einer  Anzahl  von  Damen  hatte  bei  den  günstigen  Raomverhält- 
nissen  der  Aula  des  Kgl.  Wilhelmsgymnasiums  ein  Platz  eiogeräumt  werden 
können  — war  am  29.  November  erschienen.  Gymoasialdirektor  Dr.  Lück 
begrüßte  die  Versammlung,  gab  seiner  Freude  über  den  außerordentlich  zahl- 
reichen Besuch  Ausdruck  und  konnte  mitteilen,  daß  schon  auf  Grund  des 
Anfrofs  mehrere  Hunderte  von  Beitrittserklärungen,  z.  T.  mit  dem  Ausdruck 
der  Begeisterung  für  die  Sache,  eingegangen  seien.  Dann  Tiihrte  er  ans,  die 
Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums  stünden  fest  auf  dem  Boden  der 
Ordnung  des  höheren  Schulwesens  vom  Jahre  1900.  Der  augenblickliche 
Plan  des  bumanistischeo  Gymnasiums  sei  so  gestaltet,  daß  sich  damit 
arbeiten  lasse;  er  sei  nicht  vollkommen,  aber  man  sehne  sich  nach  einer 
Zeit  der  Ruhe  und  des  Beharrens,  um  sich  in  das  Nene  einlebeo  und  das 
Altbewährte  damit  verbinden  zu  können.  Jeder  Fortschritt  sei  willkommen, 
aber  Künsteleien  und  gewagte  Experimente  lehne  man  ab.  Mau  brauche  die 
Master  nicht  aus  dem  Auslände  zu  holen.  Den  Schwesteranstalten  stehe 
man  freundlich  gegenüber;  auch  das  Reformgymoasium  bekämpfe  man  nicht, 
wean  man  auch  nicht  für  bewiesen  oder  beweisbar  halte,  daß  sein  Weg 
gleich  gut  oder  gar  besser  sei;  aber  man  wünsche,  daß  auch  dem  alten 
Gymnasium  die  Möglichkeit  gelassen  werde,  seine  Eigenart  zu  entwickeln. 
Aus  diesem  Grunde  allein  müßten  die  Angriffe  abgewebrt  werden,  die  fort- 
gesetzt gegen  das  alte  Gymnasium  erhoben  würden,  während  die  Scbwester- 
anstalten  des  „Schnlfriedeos“  sich  wirklich  erfreuten.  Die  Gegner  sollten 
nicht  glauben,  daß  man  das  Selbstvertrauen  und  den  Glauben  an  die  Sache, 
der  man  diene,  verloren  habe.  Appellieren  wolle  man  an  die  Öffentlichkeit, 
nicht  die  künstlich  beeinflußte,  sondern  die  der  Sachverständigen.  In  den 
weitesten  Kreisen  aber  wolle  man  ein  Bewußtsein  davon  verbreiten,  welche 
besonderen  Kräfte  und  Vorzüge  das  alte  Gymnasium  immer  noch  besitze. 
Es  brauche  seine  Vergangenheit  nicht  zu  verleugnen  und  seiner  Gegenwart 
sich  nicht  zu  schämen;  denn  aus  ihm  seien  die  rührenden  Männer  des 
19.  Jahrhunderts  bervorgegaogeo.  Kein  „Verein**  solle  gegründet  werden 
mit  .Ansprüchen  an  die  Zeit  seiner  Mitglieder,  nur  eine  „Vereinigung**, 
äußerlich  bequem  und  elastisch,  fest  aber  durch  ihre  Gesinnung. 

Lebhaft  begrüßt,  nahm  darauf  Prof.  D.  Harnack  das  Wort  zu  seinem 
Vorträge^). 


Aom.  Der  Bericht  über  beide  Vorträge  kann  für  die  Leser  dieser 
Zeitschrift  kurz  sein.  H.'s  Vortrag  erscheint  im  Weidmanoscheu  Verlage, 
der  von  Michaelis  wird  als  Manuskript  gedruckt.  Beide  werden  nach  Er- 
scheinen den  Mitgliedern,  au ch  den  neu  eiutretenden,  zugesandt.  Außer- 
dem findet  man  den  Harnackschen  Vortrag  in  der  üoterhaltuogsbeilage  der 
„Täglichen  Rundschau'*  Nr.  288  u.  290;  der  von  Michaelis  erscheint  in  der 
Beilage  der  „Vossischen  Zeitung*'  und  im  „Humanistischen  Gymnasium". 
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Daß  die  Frage,  so  begann  er,  ob  die  Erhaltung  des  alten  Gymnasiums 
io  der  modernen  Zeit  eine  Notwendigkeit  sei,  überhaupt  aufgeworfen  werde, 
beweise,  daß  Zweifel,  Bedenken  oder  Verstimmungen  aufgetaucht  seien,  die 
sich  zu  AngrifTeo  gegen  das  alte  Gymnasinm  verdichtet  hätten  und  auch 
nach  dem  Künigsfrieden  von  1900  nicht  verstummt  seien.  Zwar  die  Fort- 
existenz  des  alten  Gymnasiums  infolge  dieser  Angriffe  sei  nicht  bedroht, 
aber  über  die  inneren  Bedenken  müsse  man  sich  klar  zu  werden  suchen; 
nur  wer  hier  ehrlich  und  ernstlich  geprüft  habe,  sei  berufen,  das  alte  Gym> 
nasium  zu  verteidigen.  Und  nun  erläuterte  er,  was  „die  moderne  Zeit**  für 
unsere  Frage  bedeute  — Beseitigung  des  Gymnasialmonopols,  Erkenntnis, 
daß  alle  drei  Schulen  ein  großes  Maß  von  Geuieiosamem  hatten  (Erziehung 
zu  geistiger  Arbeit,  Mitgabe  eines  gewissen  Maßes  allgemeiner  Bildung) 
auch  nach  idealer  Richtung,  wobei  es  „anmaßend  und  lächerlich  wäre  zu 
meinen,  daß  der  Idealismus  an  der  klassischen  Bildung  io  ausschließlicher, 
ja  auch  nur  besonderer  Weise  hafte**,  Kompliziertheit  des  modernen  Lebens 
und  darum  Teilung  der  Wege  und  damit  im  Rahmen  der  allgemeinen  Bildnng 
Vorwegnahme  eines  Stückes  Fachbildung.  Indem  er  dann  weiter  feststellte, 
das  Bildungsideal  und  Bildungsziel,  das  jetzt  als  die  Voraussetzung  für  den 
Eintritt  in  die  höheren  Berufe  verlangt  werde,  sei:  „der  junge  Mann,  der 
denken  und  geistig  arbeiten  gelernt  bat,  dem  die  Kräfte  der  Men.schheit  und 
der  Wert  der  idealen  Güter  an  der  Geschichte  und  an  fremden  Sprachen 
aufgegangeo  ist,  der  die  Grundzüge  der  Naturgesetze  kennt  und  der  Tdr  eins 
der  großen  Studiengebicte  bereits  eine  gewisse  Vorbereitung  erlangt  hat**,  — 
wies  er  nach,  warum  dieses  Ideal  nicht  mehr  mit  einer  Schule  zu  erreicheu 
sei.  Infolgedessen  bestehe  zwar  eine  völlige  geistige  Einheit  der  akademi- 
schen Jugend  nicht  mehr  in  dem  Sinne  wie  früher,  aber  das  Gemeinsame 
sei  dodh  groß.  tJod  nun  solle  eben  nach  dem  Sinn  der  Ordnung  von  1900 
ein  Wetteifer  zwischen  den  drei  Schwesteranstalteo  entstehen,  das  Gemein- 
same zu  entwickeln  und  die  Eigenart  zu  entfalten. 

Drei  Erwägungen  seien  es,  die  es  als  notwendig  erscheinen  ließen, 
auch  io  der  modernen  Zeit  den  Weg  frei  zu  halten,  der  über  Latein  und 
Griechisch  zu  einer  höheren  Bildung  führe;  1.  komme  als  Grammatik  und 
Schule  des  Denkens  keine  moderne  Sprache  diesem  Zweipaar  gleich; 
2.  komme  diesen  Sprachen  eine  einzigartige  Bedeutung  zu  in  Hinsicht  aof 
die  Geschichte  und  Kultur;  3.  nirgends  könne  ein  heran  wachsender  Mann 
sicherer  berührt  werden  von  persönlichem  Leben,  freier  Individualität  und 
genialer  Naivität. 

Nicht  aus  Mangel  an  V'erstäodnis  für  die  moderne  Zeit  wolle  man  das 
alte  Gymnasium  erhalten,  auch  nicht,  um  die  Jugend  zu  schützen  vor 
Banausentum  und  dem  bloß  Handwerksmäßigen  und  Zweckmäßigen  („diese 
Beleidigung  aller  andern  Schulen  liegt  uns  durchaus  fern**),  auch  nicht  weil 
die  gymnasiale  Bildung  die  schwerste  sei,  sondern  weil  der  Beweis  noch 
nicht  geliefert  sei,  daß  die  andern  Schulen  für  das  Wirken  von  Mensch  zu 
Mensch  so  gut  ausbildetco  wie  das  alte  Gymnasium. 

Zum  Schluß  wandte  er  sich  gegen  fünf  Eiowände:  1.  was  an  der  alten 
Kultur  bildend  sei,  könne  man  auch  aus  Übersetzungen  lernen;  2.  wer  bis 
zum  19.  Lebensjahr  hauptsächlich  die  beiden  alten  Sprachen  getrieben  habe, 
sei  für  das  praktische  Leben  nicht  hinreichend  vorgebildet;  3.  auf  dem 
Gymnasium  entstehe  kein  Können;  4.  es  sei  onpädagogiscb,  mit  ihnen  anzu- 
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fangen,  da  sie  so  schwer  seien;  5.  das  Gymnasinm  mache  hochmütig  — und 
schioB  mit  den  Worten:  „Wenn  wir  die  drei  Schnlen  als  die  drei  Ringe 
betrachten,  so  sagen  wir  — und  vielleicht  war  das  auch  Lessiogs  geheime 
Meionog  — : Alle  drei  Ringe  sind  echt,  aber  der  eine  ist  uns  der  liebste“. 

Lebhafter  Beifall  folgte  den  Worten  des  Redners.  Nachdem  der  Vor- 
sitzende den  Dank  der  Versammlnog  ausgesprochen  hatte,  machte  er  einige 
geschäftliche  Mitteilungen.  Die  Satzungen,  nur  fünf  Paragraphen,  wurden 
im  ganzen  angenommen,  ln  den  Vorstand  wurden  gewühlt:  Prof.  D.  Scholz 
als  Vorsitzender;  Dr.  Vollert,  Inhaber  der  Weidmannscben  Buchhandlung, 
als  Schatzmeister;  zu  Beisitzern  General  d.  Inf.  von  Perthes;  Geh.  Reg.- 
Rat  Dr.  Friedensbnrg,  Senatspräsident  im  Reichsversicherungsamt;  Gym- 
aasialdirektor  Dr.  Lück-Steglitz  und  die  Oberlehrer  Dr.  Fritze-Char- 
lotteoburg  und  Dr.  Heinrich  Müller- Wilmersdorf.  Hinzugewählt  wurden 
ist  später  Geh.  Medizinalrat  Prof.  Dr.  Hirschberg. 

Nach  der  Pause,  in  der  Beitrittserklärungen  angenommen  wurden, 
sprach  Stadtschulrat  Dr.  Michaelis  über  das  Reformgymnasium.  Er 
gab  zunächst  einen  statistischen  Überblick  über  die  Entwickelnng  der 
Reformschnlen  in  den  letzten  12  Jahren,  die  man  nicht  als  glänzend  be- 
zeichnen könne,  weil  diese  Schulen  weniger  in  einem  unabweisbaren  Be- 
dürfnis des  Volkes  ihren  Ursprung  gehabt  hätten  als  in  den  pädagogischen 
Plänen  einzelner  Schulmänner  und  Vereinigungen.  An  sich  seien  solche 
Versuche  nicht  zu  mißbilligen;  ihre  Fortsetzung  am  rechten  Orte  könne 
sogar  als  wünschenswert  bezeichnet  werden.  Kleineren  Städten  sei  es 
nicht  zu  verdenken,  wenn  sie  aus  ßnaoziellen  Gründen  Reformschnlen  er- 
richteten. Für  Berlin  aber  sei  ein  Reformgymnasinm  nicht  nur  kein  Be- 
dürfnis, sondern  ein  voller  Luxus.  Mau  versuche  allerdings,  aber  mit  Un- 
recht, die  stetige  Abnahme  der  Schülerzahl  in  den  Gymnasien  daraus  zu 
erklären,  daß  das  Publikum  den  Glauben  an  das  hnmanistiscbe  Bilduogsideal 
verloren  habe;  der  Rückgang  erkläre  sich  sehr  natürlich  einmal  aus 
der  inzwischen  gescbaB'enen  Gleichberechtigung  der  drei  neunstußgen  höhereu 
Lehranstalten  und  dann  daraus,  daß  im  letzten  Jahrzehnt  eine  stattliche 
Anzahl  höherer  Lehranstalten  in  den  Vororten  errichtet  worden  sei.  So 
sei  z.  Z.  für  Berlin  kein  neues  Gymnasium  nötig,  am  wenigsten  ein  Reform- 
gymnasium.  Denn  die  bisher  gemachten  Erfahrnngeu  reichten  noch  nicht 
ans  zur  bedingungslosen  Bejahung  der  Frage,  ob  die  neue  Form  das  Gleiche 
leisten  werde  wie  das  alte  Gymnasium.  Zu  Experimenten  aber  habe  man 
io  Berlin  keine  Lust  Er  selbst  sei  der  Überzeugung,  daß  das  alte  Gym- 
oasium  harmonischer  und  proportionaler  sei  als  das  Reformgymnasium. 
Dies  komme  ihm  vor  wie  ein  antiker  Torso  mit  falsch  eingesetzten  Beinen: 
oben  Gymnasium,  unten  Oberrealschule.  Nach  einer  eingehenden  Kritik  der 
aogeblichen  Vorzüge  des  Reformgymnasinms  schloß  der  Redner  mit  dem 
Ansdrnck  der  Freude,  daß  das  alte  Gymnasium,  wie  der  Augenschein  lehre, 
so  viele  treue  Anhänger  habe;  es  verdiene  durchaus,  als  unentbehrliches 
Glied  io  unserm  höheren  Schulwesen  geschätzt  zu  werden,  und  müsse  seine 
vornehmste  Aufgabe  darin  suchen,  die  heranwachsendeo  Jünglinge  durch  die 
alten  Sprachen  io  die  geistige  Welt  des  Altertums  einzufübren  und  so  zu 
einer  böhereo  Weltaoscbauung  emporzuleiten  >). 


In  einem  Aufsätze  „Die  Reformscbule  und  die  Stadt  Berlin“  (Nr.  49 
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02  VereioigUDg  d.  Freuode  d.  human.  Gymn.,  von  H.  Müller. 

Auch  diesem  V'ortrag  spendete  die  Versammlung  lebhaften  Beifall.  Nach- 
dem dann  der  neue  Vorsitzende,  Prof.  D.  Scholz,  diesem  Danke  in  Worten 
Ausdruck  gegeben,  führte  er  im  Schlußwort  ans,  man  werde  schon  aus  den 
Reden  der  beiden  Männer  gesehen  haben,  daß  in  der  neu  gegründeten  Ver* 
einigung  nicht  Schlagwörter  entscheiden  sollen,  sondern  Sachkunde.  Oie 
leitenden  Grundgedanken  fasse  er  dahin  zusammen,  nicht  eine  Spur  vUn 
Reaktiousbedürfnis  sei  vorhanden,  von  keinerlei  Mißgunst  gegen  die  Schwester- 
anstalteo  lasse  man  sich  leiten,  und  weit  entfernt  sei  man  davon,  zu  be- 
haupten, Idealismus  sei  nur  im  eigenen  Lager  zu  finden.  Aber  Gerechtigkeit 
fordere  man  nach  dem  Worte:  „Herr,  alle  sind  sie  mir  gleich  liebe  Kinder“. 
So  wolle  man  denn  ohne  Voreingenommenheit,  aber  mit  Begeisterung  den 
Gedanken  der  Erhaltung  des  alten  Gymnasiums  auf  die  Fahne  schreiben. 
Seine  beste  Wirkung  übe  es  in  jenen  stillen,  andachtsvollen  und  ehrfurcbts- 
reichen  Stunden,  wo  ein  begeisterter  Lehrer  das  echte  Metall  hervorhole 
ans  den  Schächten  des  Altertums;  die  seien  die  Geburtsstunden  wahrhaft 
idealen  Sinnes.  Zn  solchen  Stunden  solle  auch  durch  die  ueue  Vereinigung 
der  Weg  gebahnt  werden.  Eine  Warte  solle  sie  sein,  daß  man  merke, 
woher  der  Wind  wehe,  und  daß  man  rufen  dürfe,  wenn  Gefahr  drohe. 

Nach  herzlichen  Uankesworten  an  den  Direktor  Or.  Lück  schloß  er 
mit  einem  herzlichen  „Vivat,  crescat,  floreat!“ 

Wilmersdorf.  Hein  rieh  Müller. 


des  „Zeitgeist*')  kritisiert  Prof.  Dr.  Lentz- Danzig  den  Beschloß  der  Ber- 
liner Stadtverordoeteoversammloog,  keine  Reformschnle  einzurichten.  Es  ist 
selbstverständlich,  daß  der  Reformer  neues  Denken  und  Finden  nur  bei 
seinesgleichen  findet,  bei  der  älteren,  rein  philologisch  gebildeten  Lehrerschaft 
aber  nur  behagliches  Gleiten  in  ausgefabrener  Bahn  voraussetzt. 

Hier  siebt  man  dentlich  eine  der  Aufgaben,  die  sich  die  neue  Vereinigung 
zu  stellen  haben  wird,  nämlich  die  Erkenntnis  zu  verbreiten,  unter  den 
Freunden  so  gut  wie  unter  den  Gegnern  — denn  nur  allzuoft  ist  die 
Meinung,  es  stehe  um  die  Behandlung  der  klassischen  Sprachen  als  ßildungs- 
mittel  uoch  heute  so  wie  damals,  als  mau  selbst  seine  „Erfahrungen“  auf 
der  Schulbank  machte  — , daß  die  vielgeschmähten  verknöcherten  Philologen 
io  den  letzten  20  Jahren  einiges  zugelernt  haben. 
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(BesprecbuDg  eiazeloer  Werke  bleibt  vorbebalteo). 


])  Meyers  Großes  Kud versatioos-Lexikoo.  Sechste,  gänzlich 
oeubearbeitete  und  vermehrte  Auflage.  Mit  mehr  als  1 1 UOO  Abbildungen  im 
Text  und  auf  über  1400  Bildertafelu,  Karten  und  Plänen  sowie  130  Text- 
beilagen.  Achter  Band:  „Glashütte**  bis  „Hautflügler^*.  Leipzig  und  Wien 
1904,  Bibliographisches  Institut.  908  S.  gr.  8.  eleg.  geb.  10  JC. 

Die  neue  Bearbeitung  bringt  auf  allen  Gebieten  des  Wissens  einen 
reichen  Zuwachs,  wobei  die  eiuzeloeo  Artikel  nicht  bloß  ergänzt  und  er- 
weitert, sondern  zum  Teil  ganz  umgearbeitet  oder  ueu  binzugefügt  erscheinen. 
Von  besonderem  Interesse  sind  in  diesem  Bande  die  zahlreichen  den  Handel, 
das  Heerwesen,  die  schönen  Künste  u.  a.  betreS'enden  Artikel,  von  denen 
manche,  wie  mehrere  historische  Aufsätze  und  die  Biographie  Goethes,  den 
Umfang  einer  Monographie  haben.  Alles  in  knapper,  klarer,  allgemein  ver- 
ständlicher Darstellung,  durch  zahlreiche  (ungerähr  250)  Illustrationen  ver- 
aoschaolicht,  die  alle  sehr  schön  sind  und  auf  der  Höhe  der  Technik  stehen. 
Der  achte  Band  reiht  sich  seinen  Vorgängern  würdig  an. 

2)  Meyers  Historisch-geographischer  Kalender  1905.  Neunter 

Jahrgang.  Leipzig  und  Wien,  Bibliographisches  Institut.  VI  u.  359  S. 
gr.  8.  1,75  M. 

Dieser  in  jeder  Hinsicht  vorzüglich  ansgestattete  Abreißkalender  bietet 
io  knapper  Form  eine  großartige  Fülle  des  Wissens  und  der  Belehrung.  Am 
Kopf  der  einzelnen  Blätter  befinden  sich  Bilder  in  durchweg  schöner  Aus- 
föhrong,  jedes  von  einer  kurzen  Erklärung  begleitet.  Das  Ganze  ist  ein 
Bilderschatz  allgemeineu  Wissens,  wie  er  anschaulicher  und  bequemer  kaum 
zugänglich  gemacht  werden  kann. 

3)  C.  Röder,  Glossen  zur  Schulreform.  Darmstadt  1904,  Eduard 
Roether.  15  S. 

4)  F.  H.  Kraenkel,  Zur  Jahrhundertfeier  der  Mittelschule 
in  Lahr.  Chronik  (insbesondere  seit  1854  bis  1904).  Progr.  Lahr  1904.  18 S. 

5)  0.  Bachmann,  Die  Abiturienten  der  Fri  edricbsschu  le  und 
des  Friedrichs-Gymnasiums  1789 — 1904.  Progr.  Frankfurt  a.  0.  1904. 
66  S.  gr.  4. 

6)  H.  Röhl,  Entlassungsreden.  Leipzig  1904,  B.  G.Teubner.  58  S. 

7)  Philosophische  Bibliothek.  Leipzig,  Dürr’sche  Buchhandlung. 

a)  Band  43.  Immanuel  Kants  Logik.  Ein  Handbuch  zu  Vorlesungen, 
(zuerst)  herausgegeben  von  G.  B.  Jäsche.  Dritte  Auflage.  Neu 
heraosgegeben,  mit  einer  Einleitung  sowie  einem  Personen-  und  Sach- 
Register  versehen  von  W.  Kinkel.  XXVIli  u.  171  S.  2 Ji. 

b)  Band  69.  G.  W.  v.  Leibniz,  Neue  Abhandlungen  über  den 
menschlichen  Verstand.  Ins  Deutsche  übersetzt,  mit  Einleitung, 
Lebensbeschreibung  des  Verfassers  und  erläuternden  Anmerkungen 
versehen  von  C.  Schaarschmidt.  Zweite  Auflage.  LXVIII  n. 
590  S.  6 Jt. 

8)  St.  Schneider,  Ein  sozialpolitischer  Traktat  und  sein 
Verfasser.  Lemberg,  Selbstverlag.  20  S. 

9)  Ronge,  Eine  neue  Naturauffassung.  Osterwieck  1904,  A.  W. 
Zickfeldt.  34  S. 
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10)  Aus  Natur  uod  Geisteswelt.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubuer. 

a)  J.  Geffcken,  Aus  der  Werdezeit  des  Christeu  tams.  IV 
u.  135  S.  geb.  1,25  Jt, 

b)  H.  Weiuel,  Die  Gleichnisse  Jesu.  Zugleich  eine  Anleitung  zu 
einem  quellenmäBigen  Verständnis  der  Evangelien.  VI  u.  130  S. 
geb.  1,25  Jü- 

c)  L.  Busse,  Die  Weltanschauungen  der  großen  Philosopheo 
der  Neuzeit.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  164  S.  geb.  1,25 

11)  K.  Hille,  Zur  Pflege  des  Schönen.  Beiträge  ans  dem  Unter- 
richte io  den  Mittelklassen  des  Gymnasiums.  Zweite  Auflage.  Paderborn 
1904,  F.  Scböoingh.  80  S. 

12)  F.  Falbrecbt  und  F.  Sommer,  Über  den  Unterricht  in  der 
bildenden  Kunst  am  Gymnasium.  Teil  H:  Architektur.  Progr.  Frei- 
stadt 1904.  36  S.  gr.  8. 

13)  F.  Förster,  Kiud  und  Alkohol.  Vortrag.  Leipzig,  1904,  B.  G. 
Teubner.  35  S.  gr.  8.  — S.-A.  ans  „Gesunde  Jugend“  4.  Jahrgang. 

14)  F.  Ludwig,  Die  Milbenplage  der  VVobnnngeo,  ihre  Ent- 
stehung uod  Bekämpfung.  Nebst  einem  Anhang  über  neuerliche  Massenver- 
breitung einiger  anderer  bisher  wenig  beachteter  Wohoungsschädlinge.  Mit 
7 Abbildungen.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  20  S.  gr.  8.  (Sammlung  oatur- 
wisseoschaftlich-pädagogischer  Abhandlungen,  herausgegeben  von  0.  Scbme'l 
und  W.  B.  Schmidt,  1.  Band,  9.  Heft.) 

15)  W.  Victor,  Deutsches  Lesebuch  in  Lautschrift  (zugleich 
in  der  amtlichen  Schreibung),  als  Hilfsbuch  zur  Erwerbung  einer  muster- 
gültigen Aussprache.  Erster  Teil:  Fibel  uud  erstes  Lesebuch.  Zweite  Auf- 
lage. Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  Xll  u.  158  S.  kl.  8.  geb. 

16)  T.  Torbiörosson,  JämfÖraude  sprakveteskap  ur  allmän- 
bildande  och  pedagogisk  syopunkt.  Upsala  1904,  Luodequistka  bokhandelu. 
51  S.  gr.  8. 

17)  W.  Weinberger,  Zum  griechischen  Elementarunterricht; 
L.  Lauter,  Ein  verbesserter  Stöpselachytrop.  Progr.  Iglau  1904. 
15  S.  gr.  8. 

18)  0.  Lehmann,  Ausgewählte  poetische  Obersetzuogen,  be- 

sonders aus  Victor  Hugo.  Nebst  einigen  Bemerkungen  über  die  Kunst 
des  Cbersetzens.  Progr.  Wittstock  1904.  79  S. 

19)  Deutsche  Bücherei.  Eine  fortlaufende  Sammlung  von  Novellen, 
Erzählungen  und  anderen  Werken  der  besten  Schriftsteller.  Expedition  der 
Deutschen  Bücherei  A.  Sargauek,  Berlin  SW.  61.  Jeder  Band,  6 — 10  Bogen 
stark,  kostet  0,25  geb.  0,50  J\t. 

a)  Band  5.  L.  Tieck,  Shakespeare-Novellen.  Das  Fest  zu  Kenelworth. 
Dichterlebeo.  115  S. 

b)  Band  6.  F.  Grillparzer,  Der  arme  Spielmann.  Das  Kloster  bei 
Seodomir.  Ein  Erlebnis.  95  S. 

c)  Baud  7.  8.  J.  un d W.  G r imm,  Kinder-  und  Hausmärchen.  102 
und  94  S. 

d)  Band  9.  10.  W.  Alexis,  Die  Hosen  des  Herrn  von  Bredow.  143 
und  159  S. 

20)  Sammlung  Göschen.  Leipzig  1904,  G.  J.  Göschcn’sche  Verlagshand- 
lung.  Jeder  Band  geb.  0,80  JK. 

a)  K.  V.  ileinhardstoettner.  Portugiesische  Literaturge- 
schichte. 150  S. 

b)  W.  Hauber,  Statik.  Teil  II:  Angewandte  (technische)  Statik.  Mit 
61  Figuren.  148  S. 

c)  W.  Bruhns,  Kristallographie.  Mit  190  Abbildungen.  144  S. 

d)  0.  Schmidt,  Metalloide.  (Anorganische  Chemie  l.Teil).  155  S. 
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ABHANDLUNGEN. 


Schicksal  und  Charakter  in  Schillers  Braut  von 

Messina’). 

Wie  wenn  auf  einmal  in  die  Kreise 
Der  Freude,  mit  Giganlenschritt, 

Gelieimnisvoll  nacli  Geisterweise, 

Ein  ungeheures  Schicksal  tritt; 

Da  beugt  sich  jede  Erdengröße 
Dem  Fremdling  aus  der  andern  Welt, 

Des  Jubels  nichtiges  Getöse 
Verstummt,  und  jede  Larve  fällt. 

Und  vor  der  Wahrheit  mächt’gem  Siege 
Verschwindet  jedes  Wort  der  Lüge. 

.Mit  diesen  Worten  aus  „Schillers  Macht  des  Gesanges“  läßt 
sich  der  überwältigende  Eindruck  seiner  Braut  von  Messina  be- 
zeichnen. 

Das  Schicksal!  Es  ist  ja  für  jede  Tragödie  wesentlich, 
und  zwar  sowohl  als  Leiden  wie  als  Macht,  insofern  cs  einerseits 
Hie  glücklichen  und  besonders  die  unglücklichen  Erlebnisse  des 
Menschen  bedeutet,  anderseits  den  Zwang  der  Umstände,  die 
verhängnisvolle  Verkettung  der  Begebenheiten,  die  Notwendigkeit 
des  Geschehens,  fm  weitesten  Sinne  gehört  zum  Schicksal  auch 
Naturell,  Temperament  und  Charakter  der  Menschen,  wie  denn 
Goethe  gesagt  hat*),  das  Schicksal  im  Trauerspiel  sei  einerlei  mit 
der  entschiedenen  Natur  des  Menschen,  die  ihn  blind  da  oder 
dorthin  führe.  Und  schon  lleraklit  hat  den  Satz  aufgestcllt:  ^d^og 
txfd‘Q(ü7TO)  daifjiwy. 

In  gewisser  Hinsicht  sind  also  alle  Tragödien  Schicksals- 
tragödien. Aber  in  der  Braut  von  Messina  haben  wir  doch  ein 
Schicksal  von  ganz  besonderer  Art.  Auch  nach  Bellermanns 


D Der  Aufsatz  ist  bereits  seit  1902  fertig;  was  später  erschienen  ist, 
h.*it  mich  nicht  veranlaßt,  den  Wortlaut  zu  ändern. 

2)  ln  einem  Briefe  an  Schiller  vom  26.  April  1797. 

Zeltsohr.  f.  d.  Gjmnuislwesco.  LIX.  2.  3. 
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Oö  Schicksal  und  Charakter  in  Schillers  Braut  von  Messiua^ 


Ausführungen  in  seinem  schönen  Ouche  über  Schillers  Drameti 
bleibt  hierüber  noch  einiges  zu  sagen,  ln  Schillers  Braut  ist 
es  wie  wie  in  der  Odipussage  eine  selbständige,  geheimnisvolle, 
übersinnliche  Macht,  die  von  außen  willkürlich  in  das  Leben  der 
Menschen  eingreift.  Man  hat  zwar  gemeint*),  das  Walteii  einer 
solchen  Macht  bestehe  nur  in  der  subjektiven  Auffassung  der 
Personen  des  Schillerschen  Stückes  und  sei  also  als  bloße  Wahn- 
vorstellung anzusehen.  Liner  unbefangenen  Prüfung  hält  aber 
diese  Ansicht  nicht  Stich.  Dagegen  spricht  schon  die  Tatsache, 
daß  Schiller  ein  Gegenstück  zu  dem  Ödipus  des  Sophokles 
schaffen  wollte  und  bei  der  Abfassung  seines  Dramas  die  Odipus- 
sage  immer  vor  Augen  halle.  Ferner.  Die  Zufälle  und  Miß- 
verständnisse häufen  sich  in  der  Braut  von  Messina,  die  Ver- 
meidung der  Erkennung  ist  z.  T.  recht  auffallend,  mehrmals  wird 
im  entscheidenden  Augenblicke  das  naheliegende  errettende  Wort 
nicht  gesprochen,  lind  die  Macht  des  Schicksals  wird  durch  die 
mannigfachsten  Wendungen  imnjer  wieder  eingeprägl.  Die  Fürstin 
unterzieht  sich  der  unregiersam  starkem  Gütterhand,  die  ihres 
Hauses  Schicksal  dunkel  spinnt,  (II  5)  und  sagt,  daß  der  unselige 
Bruderhaß  aus  unbekannt  verhängnisvollem  Samen  emporgewachsen 
sei  (l  1),  und  daß  das  Verhängnis  den  eignen  freien  Weg  mit 
ihren  Kindern  gehe  (II  5);  sie  glaubt  einmal,  das  Schicksal  sei 
befriedigt  (IV  3),  sieht  aber  bald  ein,  daß  ein  verderblich  Schicksal 
all  ihr  Hoffen  in  sein  Gegenteil  umkehre  (IV  9).  Der  Chor  fühlt 
sich  in  des  furchtbaren  Schicksals  Gewalt  (IV  4)  und  spricht  da» 
trostlose  Wort  aus  (IV  5): 

„Noch  niemand  entfloh  dem  verhängten  Geschick, 

Und  wer  sich  vermißt,  es  klüglich  zu  wenden. 

Der  muß  es  selber  erbauend  vollenden“. 

Bealrice  beklagt  den  dunklen  Schleier  ihres  strengen  Loses, 
meint  durch  ihre  Flucht  den  „verhängten  Stunden“  vorgegriffen 
zu  haben  und  ist  überzeugt,  daß  dem  Dämon  sein  Opfer  unver- 
loren sei  (11  1).  Don  Cesar  möchte  sich  vor  des  Dämons  Neide 
wahren  (II  2),  Lnd  so  ist  noch  öfter  die  Bede  von  dem  Dämon, 
der  die  Brüder  sinnlos  wütend  treibe  (I  4),  von  einem  tückischen 
Wesen,  dessen  neidische  Wut  sich  nicht  stille  (II  6),  von  des 
bösen  Sternes  Macht  (1113  ),  von  dem  bösen  Genius,  der  nicht 
schlummere  (IV  1). 

Auch  das  ist  nicht  gleichgültig,  daß  in  der  Braut  von  Messina 
alle  maßgebenden  Personen  an  die  Schicksalsmacht  glauben, 
während  z.  B.  im  Wallenstein  und  in  Goethes  Egmont  derSchick- 
salsglauhe  außer  dem  Helden  nur  wenigen  Personen  beigelegt  ist. 

Nach  Weilbrecht  vollzieht  sich  in  Isabellas  trotzigen  Worten 
die  Auflösung  und  Zersetzung  des  Orakelglaubcns.  Es  ist  aller- 


')  \’pl.  bcsoiider.s  Carl  Weitbrecht  „Schiller  in  seinen  Dramen“  Stutt- 
gart 1897  S.  280. 
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dings  richiig,  daß  sie  jenen  Glauben  einer  einschneidenden  Kritik 
unterwirft,  als  sie  von  ihm  getäuscht  zu  sein  glaubt.  Aber  die 
Hinfälligkeit  dieser  Kritik  stellt  sich  ja  sofort  heraus.  Die  Fürstin 
.siebt  selbst  ein,  daß  alles  geschehen  ist,  wie  die  Orakel  es  ver- 
kündet haben.  Beatrice  wirft  ihr  vor:  „Warum  dünktest  du 

dich  weiser  als  die  Allcsschauenden,  die  Nah’  und  Fernes  an- 
eiiianderknüpfen  und  in  der  Zukunft  späte  Saaten  sehn?*^  Und 
der  Zweifelnden  und  sich  Auilehnenden  ruft  der  Chor  mahnend 
und  warnend  zu : 

„Die  Orakel  sehen  und  treffen  ein!“ 

„Du  leugnest  der  Sonne  leuchtendes  Licht 
Mit  blinden  Augen;  die  Götter  leben! 

Erkenne  sie,  die  dich  furchtbar  umgeben!“ 

Und  nach  der  letzten  Enthüllung  sagt  er  fast  triumphierend: 
„Wie  die  Seher  verkündet,  so  ist  es  gekommen; 

Denn  noch  niemand  entlloh  dem  verhängten  Geschick!“ 

Es  scheint  mir  nicht  unwichtig,  daß  gerade  der  Chor  uner- 
schütterlich am  Schicksalsglauben  festhält.  Schiller  läßt  ihn  zwar 
mehr,  als  es  in  der  Begel  beim  antiken  Chor  der  Fall  ist,  in  die 
Handlung  eingreifen  und  macht  ihn  dadurch  erst  wirklich  zur 
dramatischen  Person.  Aber  anderseits  ist  Schillei's  Chor  doch 
wieder  nur  ideale  Person“,  die  die  Vorgänge  ruhig  betrachtet 
und  beurteilt  und  als  „allgemeiner  BegriiP*  über  der  Handlung 
steht.  Daß  sich  Schiller  über  dieses  doppelte  Amt  seines  Chors 

völlig  klar  war,  geht  z.  B.  aus  seinem  Brief  an  Körner  vom 
10.  März  1803  hervor.  Kurz,  bei  der  Doppelstellung  des  Chors 
ist  man  zu  der  Meinung  berechtigt,  daß  er  in  seinen  allgemeinen 
Ausführungen  mehr  als  die  anderen  Personen  des  Stückes  die 
Absicht  des  Dichters  verrate  und  den  Dichter  selbst  vertrete. 

Ahnungen,  Träume  und  Vorbedeutungen  bnden  sich  auch  in 
Shakespeares  Cäsar,  in  Lessings  Emilia,  in  Goethes  Gölz,  in 
Schillers  Wallenstein  und  in  anderen  Tragödien,  aber  gewöhnlich 
nur,  uro  Stimmung  zu  erzeugen  und  die  Katastrophe  vorzu- 
bereiten. Dagegen  in  der  Braut  von  Messina  dienen  sie  nicht 
nur  zur  poetischen  Ausschmückung  und  Verzierung.  Das  geht 
deutlich  daraus  hervor,  daß  sie  sich  wirklich  erfüllen.  Das  kann 
nicht  Zufall  sein;  wir  sollen  offenbar  annehmen,  daß  die  Träume 
des  alten  Fürsten  und  seiner  Gemahlin  absichtliche  Veranstal- 
tungen einer  höheren  Macht  seien.  Während  die  Sternenorakel 
im  Wallenstein  sich  zum  großen  Teile  als  trügerisch  erweisen, 
ist  in  der  Braut  von  Messina  die  Zukunft  in  der  Tat  vorher- 
bestimmt. Der  arabische  Magier  und  der  christliche  Mönch  ver- 
mögen wirklich  einen  Blick  hinter  den  Schleier  zu  tun  und 
einiges,  allerdings  zweideutig,  vorauszusagen;  ihre  Deutungen  be- 
währen sich  und  ebenso  auch  die  spätere  Antwort  des  Alten  vom 
Berge.  Einzelne  zutreffende  Weissagungen  kommen  ja  in  manchen 
Dramen  vor.  Der  alte  Attinghausen  sagt  die  Zukunft  der  Schweiz 
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voraus,  die  goUbegeisterte  Jungfrau  von  Orleans  verkündet  das 
Schicksal  der  Herrscher  von  Frankreich  und  Burgund,  der  sterbende 
Konrad  Quitzow  schaut  im  Geiste  die  Größe  der  Hohen- 
zollern’).,  Aber  diese  Orakel  erfüllen  sich  erst  jenseit  des  Rahmens 
des  Stückes  in  ferner  Zeit  und  haben  nicht  den  geringsten  Ein- 
fluß auf  die  Gestaltung  der  dramatischen  Handlung.  Ähnliches 
gilt  von  der  Vision  am  Schlüsse  von  Goethes  Egmonl,  wenn  sie  auch 
dazu  beiträgt,  uns  mit  dem  Untergang  des  Helden  auszusöhnen. 

Von  der  trüben  Phantastik  der  nachschillerschen  „Schick- 
salstragödieiC*  selie  ich  hier  billig  ab.  Mit  der  Braut  von  Messina 
ist  hinsichtlich  der  Weissagungen  außer  dem  Ödipus,  von  dem 
unten  die  Rede  sein  wird,  nur  Shakespeares  Macbeth  zu  ver- 
gleichen. Die  Hexen  sind  zwar  nicht  die  Vollslreckerinnen,  aber 
doch  die  Verkünderinnen  des  Schicksals.  Sie  lassen  Macbeth 
uud  Banko  Blicke  in  die  Zukunft  tun  und  versuchen  beide,  aber 
sie  üben  keinen  Zwang  auf  sie  aus  und  nehmen  ihnen  nicht  die 
Freiheit  des  eigenen  Willens.  Beide  können  es  tun  und  können 
es  lassen,  wozu  sie  gereizt  werden.  Und  während  Banko  sich  in 
der  Tat  beherrscht  und  abwarlen  will,  handelt  der  ehrgeizige 
Macbeth,  und  zwar  zuerst,  um  das  Vorhergesagte  zu  beschleu- 
nigen, später,  um  das  Bevorstehende  abzuwenden.  Unmittelbares 
Wirken  der  höheren  Macht  sehen  wir  ja  noch  in  manchen  Dramen. 
Aber  wenn,  um  von  Calderon  abzusehen,  in  der  Jungfrau  von 
Orleans  und  im  Faust  Gott  selbst  eingreift,  oder  w'enn  z.  B.  im 
Philüktet  des  Sophokles  und  in  der  Tauriseben  Iphigenie  des 
Euripides  ein  Deus  ex  machina  den  Knoten  löst,  so  fehlt  hier 
doch  das  Merkmal  der  Vorausbestimmung.  In  der  Braut  von 
Messina  aber  ist  das  Geschick  nicht  nur  vorausbestimmt  und  un- 
entrinnbar, sondern  die  ganze  Handlung  baut  sich  mindestens 
bis  zur  Ermordung  Don  Manuels  auf  der  Erfüllung  der  Weis- 
sagung auf  und  ist  daraufhin  organisiert. 

Nach  alledem  herrscht  nach  der  Absicht  des  Dichters  in  der 
Braut  von  Messina  das  Schicksal  nicht  als  bloße  Notwendigkeit 
des  Geschehens  und  nicht  nur  als  ein  subjektiver  Schicksaisglaube, 
sondern  als  eine  objektiv  - selbständige  Schicksalsmacht.  Hätte 
Schiller  das  letztere  nicht  gewollt,  so  hätte  er  uns  irregeführt. 

Durch  Vergleich  mit  dem  König  Ödipus  des  Sophokles  wird 
jener  Begriff  an  Klarheit  gewinnen.  Wie  es  dem  Ödipus  von 
vornherein  bestimmt  ist,  den  Vater  zu  töten  und  die  Mutter  zu 
heiraten,  so  muß  in  der  Braut  von  Messina  der  Haß  der  Brüder, 
ihre  leidenschaftliche  Liebe  zu  ihrer  Schwester,  die  üebe  Bea- 
tricens  zu  Manuel,  vielleicht  auch  der  Eindruck,  den  Don  Cesar 
auf  sie  macht,  und  ihr  Trieb,  der  Leichenfeier  des  Fürsten  bei- 
zuw'ohnen,  als  Werk  des  Schicksals  angesehen  werden.  Aber  bei 


')  Von  der  unnatürlichen  Prophezeiung  in  Wildenhruchs  „General- 
feldoberst“ schweige  ich. 
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Sophokles  gehören  die  vorherbestimmteii  Taten  des  Ödipus  rein 
der  Vorgeschichte  an  und  werden  im  Drama  nur  entdeckt,  hei 
Schiller  dagegen  wird  das  Vorhergesagte  im  Verlauf  der  drama- 
tischen Handlung  nicht  nur  enthüllt,  sondern  zum  Teil  auch  erst 
erfüllt,  besonders  durch  den  Brudermord.  Die  den  Eltern  zu- 
teil werdenden  Schicksalssprüche  sind  hier  allgemeiner  und  un- 
bestimmter als  im  Ödipus;  und  die  drei  Geschwister  können 
ihrem  Verhängnis  um  so  weniger  entgehen , weil  ihnen  jene 
Sprüche  unbekannt  sind,  während  der  Sohn  des  Laios  das  Orakel 
vor  seiner  Erfüllung  kennt. 

Wesentlicher  ist  ein  anderer  Unterschied.  Sophokles  hat 
keinen  Gebrauch  von  der  Sage  gemacht,  nach  der  der  Vater  des 
Ödipus  die  Götter  verletzt  hatte.  Ein  ersichtlicher  Grund  für 
das  dem  thebanischen  Königspaar  gegebene  Orakel  ist  bei  ihm 
nicht  vorhanden.  Es  walten  erbarmungslose,  heimtückische 
Mächte,  die  den  Menschen  in  das  Leben  einführen  und  den  Armen 
schuldig  werden  lassen,  um  ihn  dann  der  Dein  und  der  Rache 
anheimzugeben.  Bei  Schiller  ist  das  Grausige  dadurch  erheblich 
gemildert,  daß  natürliche  Schuld  hinzugefügt  ist.  Der  alte  Fürst 
hat  in  seiner  Jugend  seinem  Vater  frevelhaft  die  Braut,  Isabella, 
geraubt  und  diese  zu  seiner  Gemahlin  gemacht  und  ist  daher 
von  jenem  verflucht.  Und  dieser  an  sich  berechtigte  öfter  er- 
wähnte Fluch  des  Ahnherrn  liegt  nun  auf  der  sündigen  Ehe  und 
«lern  daraus  hervorgehenden  Geschlechte.  Die  Schicksalsmacht  ist 
hier  also  nicht'mehr  ganz  das  blinde,  willkürliche  Fatum,  sondern 
nahezu  die  Vollstreckerin  einer  sittlichen  Weltordnung.  Hart  und 
grausam  erscheint  es  uns  ja  noch  immer,  daß  die  Sünden  der  Väter 
an  den  Kindern  heimgesuclit  werden,  aber  es  ist  uns  doch  verständ- 
lich, obgleich  der  christlichen  Auffassung  von  der  göttlichen  Gnade 
weit  mehr  der  Satz  entspricht:  „Es  erbt  der  Ellern  Segen,  nicht  ihr 
Fluch“.  Doch  die  düstere  Weltanschauung  der  Braut  von  Messina 
ist  nun  einmal  himmelweit  verschieden  von  der  freien,  reinen 
der  Goethischen  Iphigenie.  Aber  immerhin  stehen  den  oben  an- 
geführten Stellen,  welche  die  Willkür  einer  dämonischen  Macht 
betonen,  andere  gegenüber,  die  auf  den  ursprünglichen  Zusammen- 
hang zwischen  dem  Tun  und  dem  Leiden  hinweisen,  so  1 8: 

„Es  ist  kein  Zufall  und  blindes  Los, 

Daß  die  Brüder  sich  wütend  selbst  zerstören; 

Denn  verflucht  war  der  Mutter  Schoß; 

Sie  sollte  den  Haß  und  den  Streit  gebären“, 
und  Hl  5: 

,, Nichts  ist  verloren  und  verschwunden. 

Was  die  geheimnisvoll  waltenden  Stunden 
In  den  dunkel  schaifenden  Schoß  aufnahmen. 

Die  Zeit  ist  eine  blühende  Flur, 

Ein  großes  Lebendiges  ist  die  Natur, 

Und  alles  ist  Frucht,  und  alles  ist  Samen“. 
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Ferner.  Ödipus  wird  zu  seiner  Tat  nur  von  außen  ge- 
zwungen, sie  kann  ihm  daher  auch  nicht  eigentlich  als  „sittliche 
Schuld^^  angereciinet  werden.  In  der  Braut  von  Messina  ist  das 
Schicksal  innerlicher,  es  wirkt  auf  die  Seelen ; der  Fluch  erfüllt 
sich  in  den  Trieben,  Begehrungen  und  Gelüsten,  deren  Unwider- 
stehlichkeit die  drei  Geschwister  selbst  mehrfach  hervorheben  und 
mit  der  unbezwinglichen  Kraft  eines  geheimnisvollen  Zaubers 
vergleichen.  Manche  von  Vater  und  Mutter  geerbte  Cbarakter- 
züge  treiben  sie  zu  verhängnisvollen  Schritten.  Und  diese  Macht 
des  Bluts,  diese  (>ebundenheit  durch  Vererbung,  diese  Gespenster 
oder  wiederkehrenden  Geister  (gengangere),  wie  Ibsen  sie  nennt, 
sind  hier  vom  Dichter  gewissermaßen  zu  einer  besonderen  Schick- 
salsinacht  pcrsoniliziert.  ln  mancher  Beziehung  haben  also  die 
Personen  des  Stückes  .,die  Freiheit  und  die  Wahl  verloren“, 
wie  Cesar  cs  von  sich  aussagt.  Noch  mehr  als  von  Wallenstein 
gilt  es  von  diesem  Drama,  daß  die  Kunst  den  Menschen  in  des 
l^ebens  Drang  sieht  und  die  größere  Hälfte  seiner  Schuld  den 
unglückseligen  Gestirnen  zuwTilzt.  Aber  darum  ist  doch  die  Ver- 
antwortlichkeit der  Personen  nicht  aufgehoben;  sie  sind  nicht 
willenlose  Werkzeuge  und  bloße  Spielbälle  des  Schicksals.  Nein ! 
Gerade  der  Dichter,  der  nur  eine  starke  Äußerung  von  Freiheit 
und  Willenskraft  für  einen  würdigen  Gegenstand  seiner  Kunst 
hielt,  konnte  nicht  bei  der  Schuld  des  alten  Fürsten  stehen 
bleiben,  der  in  der  Vorgeschichte  an  seinem  Vater  und  an  seinem 
neugeborenen  Kinde  frevelt;  er  hat  vielmehr  auch  die  auf- 
tretenden Personen  seines  Stückes  selbständig  ihrer  Eigenart 
gemäß  an  ihrem  Unglück  mitarbeilen  lassen.  Ginge  ihr  Tun  und 
lassen  nicht  doch  auch  wieder  aus  dem  Innersten  ihres  eigenen 
t'harakters  hervor,  so  würde  dein  Drama  die  Seele  fehlen.  Nicht 
ohne  Grund  steht  am  Schlüsse  gerade  dieses  Dramas,  das  dem 
oberßächlichcn  Blicke  die  Schuld  auszuschließen  scheint:  „Der 

Übel  größtes  ist  die  Schuld“.  Der  bewußte  Brudermord  ist  in 
der  Tat  eine  sittliche  Schuld.  Cesar  hätte  ihn  vermeiden  können 
und  sollen;  denn  er  weiß,  daß  er  gegen  seinen  Bruder  vorgeht, 
dem  er,  zumal  unmittelbar  nach  der  Versöhnung,  nicht  sofort 
das  Schlimmste  Zutrauen  darf,  während  die  Tat  des  Ödipus  an 
Laios,  den  er  nicht  kennt,  nur  als  berechtigte  Notwehr  anzu- 
sehen ist.  Wie  Cesar,  so  handeln  auch  die  anderen  Personen  im 
Drama  selbst  mit  Selbstbestimmung.  Ich  denke  an  Isabellas 
Heimlichkeit,  an  Manuels  Klosterraub,  an  Beatricens  Flucht.  Die 
Seele  fehlt  dem  Stücke  aber  um  so  weniger,  da  Cesars  Selbstmord 
eine  ganz  freie  Tat  ist,  durch  die  er  seine  Schuld  sfihnt  und 
den  Geschlechtslluch  löst,  dem  er  verfallen  war.  Er  hätte  sich 
ja  schon  vorher  vom  Schicksal  unabhängig  machen  können;  aber 
erst  durch  den  freiwilligen  Tod  bricht  er  nach  Schiller  wirklich 
die  Kette  des  Geschicks  und  überwindet  seine  Macht. 

ln  der  Braut  von  Messina  halten  also  die  freien  Äußerungen 
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<ler  Charaktere  dem  Schicksal  die  Wage.  Das  antike  Schicksal 
bat  hier  durch  Mischung  mit  Willensfreiheit  und  Schuld  etwas 
von  seiner  Starrheit  und  Einseitigkeit,  aber  auch  von  seiner  Er- 
habenheit und  Großartigkeit  eingebüßt.  Dadurch  ist  der  Schick- 
salsbegrifT  dem  modernen  Gefühl  erträglich  gemacht,  aber  doch 
etwas  zwiespältig,  verwickelt  und  verschwommen  geworden  *).  Es 
ist  daher  ganz  erklärlich,  daß  manche  wie  Weiibrecht  die  objek- 
tive Einwirkung  <les  Schicksals  in  unserem  Stück  überhaupt  leugnen, 
andere  es  geradezu  eine  Schicksalstragödie  nennen.  Aber  wenn 
die  Braut  von  Messina  auch  den  Anstoß  zu  den  Schicksalstragödien 
eines  Werner,  Müllner  und  Houwald  gegehen  hat,  in  denen  der 
vorherbestimmte  Zufall  herrscht,  so  ist  sic  doch  seihst  keine 
Schicksalstragödie  dieser  Art.  Wenn  man  mit  diesem  Wort  ein 
Werk  bezeichnet,  in  dem  Ursache  und  Wirkung  nicht  in  rich- 
tigem Verhältnisse  stehen  und  den  Charakteren  alles  Mögliche  in 
den  Weg  geworfen  wird,  damit  sie  darüber  stolpern,  so  nennt 
Adolf  Bartels  z.  B.  Ludwigs  Erbförsler  mit  Recht  eine  Schick- 
saistragödie. Auch  Ibsens  Gespenster  und  G.  Hauptmanns  Euhr- 
mann  llentscbei  sind  ja  wegen  der  Gebundenheit  ihrer  Personen 
so  genannt.  Aber  faßt  man  den  Begritf  schärfer  und  versteht 
man,  wie  man  es  m.  E.  tun  muß,  unter  einer  Schicksalstragödie 
nur  ein  Drama,  in  dem  der  freie  Wille  durch  das  Schicksal  über- 
haupt aufgehoben  wird,  wie  es  z.  ß.  in  den  Machwerken  Müllners 
der  Fall  ist,  so  ist  we<ler  Ödipus  noch  die  Braut  von  Messina 
eine  Scbicksalstragödie.  So  verlockend  es  wäre,  auf  König  Ödipus 
näher  einzugehen,  so  bemerke  ich  über  ihn  hier  nur  folgendes, 
fliejenigen,  weiche  ihn  als  eine  Schicksalstragödie  ansehen  — und 
dies  tut . selbst' Bellermann  S.  334  — , die  beachten  nicht,  daß 
Sophokles  gar  nicht  die  vom  Schicksal  bestimmte  Tat  des  Ödipus 
zum  Gegenstand  seiner  Tragödie  macht,  sondern  in  seiner  Weis- 
lieit  das  Walten  der  dämonischen  Macht  auf  die  viele  Jahre  vor 
der  dramatischen  Handlung  liegende  Vorgeschichte  beschränkt, 
innerhalb  der  eigentliciien  Handlung  aber,  wie,  es  in  einem  wahren 
Kunstwerk  sein  muß,  die  Entdeckung  der  Greuel  und  die  Kala- 
strophe  rein  psychologisch  aus  dem  Charakter  seines  Heiden 
ableitet. 

Es  bleibt  uns  noch  übrig,  die  Charakterschilderung  des 
Schillersciien  Stückes  im  Zusammenhang  zu  betrachten.  Etwas 
Wahres  ist  ja  an  der  Beliauptung,  daß  sie  typisch  sei  wie  die 
der  griechischen  Tragödie.  Aber  man  darf  darin  nicht  zu  viel 
sehen.  Des  individncllen  Lebens  entbehren  weder  die  Gestalten 
des  Äscliylus,  Sophokles  und  Euripides  noch  die  der  Braut  von 
Messina.  Lebensvoll  gezeiclinet  ist  besonders  Isahella.  Sie 


M Diese  Tatsache  muß  mau  einfach  zugebeo;  und  Diebitsch,  „Zur  Füh- 
luog  der  Handlung  iii  Schillers  Braut  von  Messina**  (Jahresbericht  d.  K((l. 
Gymu.  zu  Neustadt  in  Obeiscblesieu  lüOl),  sucht  sie  vergeblich  zu  bestreiten. 
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ist  in  ihrer  Jugend  als  Verlobte  des  allen  Fürsten  dem  Entführer 
gefolgt  und  hat  dann  die  von  dem  rauhen  Gemahl  zum  Tode 
bestimmte  Tochter  hinter  dessen  Rücken  gerettet  und  während 
der  ganzen  Zeit  ihrer  segenlosen  Ehe  verborgen  gehalten.  Aus 
Furcht  vor  ihm  hat  sie  es  sich  in  der  ganzen  Zeit  versagt,  die 
Tochter  zu  sehen.  Nicht  mit  Unrecht  ruft  ihr  Don  Cesar  zu; 
,, Verflucht  sei  deine  Heimlichkeit,  die  all  das  Gräßliche  verscbuldeD*. 
Mit  königlicher  Sicherheit  und  Hoheit  tritt  sie  auf;  durch  die 
doppelte  Macht  der  Mutterliebe  und  kluger  Beredsamkeit  versöhnt 
sie  ihre  Söhne,  ln  aufbrausender  Leidenschaft  belegt  sie  Cesar, 
der  ihr  „den  bessern  Sohn“  getötet,  mit  dem  Fluche,  den  sie 
allerdings  in  mütterlichem  (iefühle  wieder  zurücknimmt.  Gewohnt, 
in  frommem  Aberglauben  die  Seher  zu  fragen,  schmäht  sie  mit 
trotziger  Vermessenheit  die  Seherkunst  und  die  Himmelsmächte, 
die  ihr  Unheil  zu  wollen  scheinen.  Auch  im  Unglück  bleibt 
sie  groß. 

Beatrice  ist  nicht  so  kraftvoll  wie  ihre  Mutter,  aber  ihr 
ähnlich  an  eigenmächtiger  Heimlichkeit.  Sie  ist  voreilig  und 
leichtsinnig  genug,  sich  von  Manuel  entführen  zu  lassen,  ohne 
der  Pflichten  gegen  die  Mutter  und  gegen  das  Kloster  zu  gedenken. 
Obgleich  sie  ihn  aufs  innigste  liebt,  handelt  sie  gegen  seinen 
Willen,  indem  sie,  dem  heißen  Drange  des  Herzens  un  ddem  un- 
bewußten Zuges  des  Blutes  folgend,  dem  Leichenbegängnis  des 
Fürsten  beiwohnt,  wo  der  Jüngling  mit  dem  Flammenauge  sie 
sieht.  Dieser  stillen  Schuld  bewußt,  gesteht  sie  sie  doch  dem 
Manuel  nicht  und  legt  dadurch  den  Grund  zur  tragischen  Ent- 
wicklung. Ohne  sein  Vorwissen  verläßt  sie  auch  den  schützenden 
Garten  in  der  Stadl,  um  in  die  nahe  Kirche  zu  gehen,  wo  sie 
von  den  Spähern  erblickt  wird.  Der  Emilia  Galolli  vergleichbar, 
wird  die  Leichlerregte  durch  Cesars  Worte,  der  sie  als  seine 
Braut  behandelt,  so  eingeschüchterl  und  geängstigt,  daß  sie  nichts 
zu  antworten  vermag.  Dadurch,  daß  sie  auch  diese  zweite  Be- 
gegnung mit  Don  Cesar  dem  Geliebten  verschweigt,  wird  das 
Verhängnis  besiegelt. 

Die  beiden  Brüder  sind  edelsinnig  und  empfänglich  für 
Schönheit  und  für  der  Liebe  Götterstrahl,  aber  unbändige,  selbst- 
bewußte Herrenmenschen.  Der  ältere  ist  verschlossen;  vieles 
wäre  verhütet,  wenn  er  seinem  Bruder  sogleich  nach  der  Ver- 
söhnung sein  Geheimnis  milgeteilt  und  ihn  auch  nicht  abgehallen 
hätte,  das  seinige  zu  enthüllen.  Er  ist  zu  kühn -verwegener  Tat 
bereit,  aber  nicht  frei  von  träumerischer  Zerstreutheit,  Unbedacht- 
samkeit und  Gedankenlosigkeit,  so  wenn  er  die  Geliebte  allein 
im  Garten  läßt  und  nach  der  Versöhnung  nicht  sofort  zu  ihr 
eilt.  Don  Cesar  verlieft  sich  weniger  in  sich  selbst,  ist  offener, 
feuriger,  ungestümer.  Der  Voreilige  verkennt  das  Schweigen 
Beatricens,  in  rasch  auflodernder  Eifersucht  läßt  sich  der  Un- 
besonnene zum  Brudermord  hinreißen.  Schiller  hat  es  so  ein- 
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gerichtet,  daß  diese  Tal  dem  Scliicksalswillen,  zugleich  aber  auch 
dem  Charakter  Don  Cesars  eDtspricht;  das  ist  kein  absoluter 
Widerspruch,  da  im  Handeln  des  Menschen  überhaupt  Notwendig- 
keit und  Willensfreiheit  in  rätselhafter  Weise  miteinander  ver- 
knüpft sind.  Sowie  dem  Verblendeten  die  abscheuliche  Tat  ihr 
wahres  Antlitz  zeigt,  hat  er  das  Gefühl  der  Veranlwortung;  und 
es  ist  geradezu  erhaben,  daß  das  Gewissen  stärker  ist  als  der 
Trieb  zum  Leben  und  daß  er  die  sittliche  Kraft  in  sich  findet, 
sein  Verbrechen  nicht  nur  wie  Orest  aufrichtig  zu  bereuen  und 
zu  bekennen,  sondern  auch  wie  Ödipus  unerbittlich  an  sich  zu 
rächen,  ein  Entschluß,  in  dem  er  durch  den  Fluch  der  Mutier 
bestärkt  wird,  und  ebenso  durch  die  Einsicht,  daß  ßeatrice  ihn  nicht 
liebt,  wenigstens  nicht  mit  bräutlicher  Liebe  liebt '). 

Die  Personen  des  Stückes  sind  also  tragische  Gestalten,  in- 
sofern als  sie  nicht  nur  scbicksalsbestimmt,  sondern  auch  schick- 
salswebend  sind.  Der  ewigbleibende  und  in  jeder  Tragödie  wichtige 
(Gegensatz  zwischen  Müssen  und  Wollen,  Notwendigkeit  und  Selbst- 
bestimmung, Abbängigkeitsbewußtsein  und  Freiheilsgefühl  des 
Menschen  ist  hier  geradezu  zum  Problem,  zur  Seele  des  ganzen 
Dramas  geworden.  Ein  Ausgleich  wird  gesucht,  und  das  Er- 
gebnis ist,  daß  die  Abhängigkeit  mehr  betont  wird  als  die  Frei- 
heit. So  ist  denn  die  eigentümliche  Wirkung  dieses  Trauer- 
spiels die,  daß  cs  uns  mehr  niederdrückt  als  erhebt.  Es  ist 
schmerzlich  und  furchtbar,  daß  so  viel  Kraft,  Größe,  Hochsinii  und 
Schönheit  so  kläglich  scheitern  muß,  daß  das  Erreichte  so  wenig 
dem  Erstrebten  entspricht,  daß  der  zündende  ßlitz  aus  ent- 
wölkter  Höhe  kommt,  daß  das  Glück,  dessen  sich  Isabella  mit 
ihren  Kindern  endlich  freut  ^),  so  jäh  umschlägt,  kurz,  daß  die 
.Menschen  so  schwach  und  ohnmächtig  gegen  das  Schicksal,  und 
daß  Erdengröße  so  nichtig  ist.  Anderseits  tröstet  es  uns  doch 
wieder,  daß  die  Personen  den  Keim  des  Verderbens  im  eigenen 
Charakter  tragen  und  daß  ihr  Leiden  psychologisch  notwendig 
ist.  Ästhetisch  rein  ist  die  tragische  Wirkung  jedoch  erst  von 
da  an,  wo  Don  Cesar  sich  über  das  Schicksal  erbebt  und  mit 
völliger  Geistesfreibeil  die  Folgerungen  aus  seiner  unseligen  Tat 
zieht.  Dieser  Eindruck  wird  aber  im  wesentlichen  nicht  durch 
das  Schicksal,  sondern  trotz  des  eigentümlichen  Scbicksalsbegriffs 
erreicht. 

Einen  Hauptanteil  an  der  tiefernsten  Wirkung  des  Stückes 
bat  der  Chor,  der  die  Handlung  mit  einem  lyrischen  Pracht- 


‘)  Nachträgliche  AnraerkuDg.  Franz  Hahne,  „Der  Charakter  Manuels 
ood  Cesars  in  der  Braot  von  Messina*^,  Neue  Jahrbücher  1904,  S.  442 — 453, 
bebt  hervor,  daß  Cesar  mehr  Willcnsmeuscb,  Manuel  mehr  Gemüts-  and 
Pbaotasiemensch  sei.  Dem  kann  ich  nur  beistimmeu. 

2)  Ergreifend  ist  die  tragische  Ironie  des  stolzen  Wortes: 

,,Die  Mutter  zeige  sich,  die  glückliche, 

Die  sich  mit  mir  au  Herrlichkeit  vergleicht'^ 
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gewebe  umgibt  und  auf  den  hohen  Gipfeln  der  menschlichen 
Dinge  wie  mit  Schritten  der  Götter  einhergebt,  um  die  großen 
Ergebnisse  des  I.ebens  zu  ziehen  und  die  Lehren  der  Weisheit 
auszusprechen.  Durch  Einführung  des  Chors  und  des  Schicksals 
und  durch  Anwendung  des  antiken  Stils  überhaupt  woiile  Schiller 
dem  Naturalismus  entgegenarbeiten  und  ,,die  Symbolik  des  Kunst- 
werks vollenden“.  Seinem  Grundsatz  getreu,  daß  in  einem  wahr- 
haft schönen  Werk  der  Stoll’  durch  die  Form  vertilgt  werden  - 
müsse,  bat  er  sich  hier  mit  idealem  Schwünge  kühn  über  alle 
Wirklichkeit  erhoben.  Aber  obgleich  der  Dichter  nach  der  Auf- 
führung in  Weimar  im  März  1803  an  seinen  Freund  Körner 
schrieb,  daß  er  zum  erstenmal  den  Eindruck  einer  wahren  Tra- 
gödie bekommen  habe,  so  ist  es  uns  doch  nicht  zweifelhaft,  daß 
dieser  Versuch,  einen  romantischen  Stoff  antik  zu  behandeln, 
nicht  als  ganz  gelungen  anzusehen  ist.  Denn  die  Kunst  muß, 
wie  Schiller  selbst  in  seiner  Abhandlung  über  den  Chor  sagt, 

,, zugleich  ganz  ideell  und  doch  im  tiefsten  Sinne  reell“  sein,  und 
„auch  der  Stoff  hat  seine  Herrlichkeit“.  Harmonischer  ist  jeden- 
falls die  Art,  wie  in  Goethes  Iphigenie  da.sjenige,  was  von  der 
antiken  Kunstform  in  unserer  Zeit  noch  erhalten  werden  kann, 
mit  deutscher  Seele  gefüllt  ist.  Wir  sind  also  Schiller  zwar 
dankbar,  daß  er  uns  in  der  Braut  von  Messina  ein  Kunstwerk 
geschaffen  hat,  das  an  Fülle  und  Tiefe  des  Gedankengehalts  und 
namentlich  an  Würde  und  Glanz  des  poetischen  Ausdrucks  ohne- 
gleichen ist  und  uns  aufs  neue  Gelegenheit  gibt,  die  Vielseitigkeit 
seines  Geistes  zu  bewundern.  Aber  freuen  wir  uns,  daß  dies 
Schillers  einziger  Versuch  blieb,  mit  der  Strenge  der  griechischen 
Tragödie  zu  wetteifern,  und  daß  er  in  seinem  Teil  zu  einem 
realistischeren  Stile,  zur  Wirklichkeitskunst  zurückgekehrt  ist! 

Wetzlar.  Heinrich  Gloel. 


Betra<jlituugen  über  die  Beurteilung*  und  Korrektur 
der  deutsclien  Aufsätze  in  den  oberen  Klassen. 

Sind  auch  die  Lehrpläne  während  der  letzten  Jahrzehnte  an 
unseren  höheren  Lehranstalten  im  einzelnen  mehrfach  geändert 
worden,  so  ist  doch  an  der  Stellung  des  Deutschen  als  des  Mittel- 
punkts des  gesamten  Unterrichts  kaum  gerüttelt  worden.  Nicht 
nur  als  Unterrichtsfach,  sondern  schon  als  Unterrichtssprache 
steht  das  Deutsche  im  Mittelpunkt,  ln  der  ethischen  Bedeutung 
für  das  Leben  mögen  dem  deutschen  Unterricht  auch  andere 
Fächer,  die  mit  Liehe  und  (ieschick  erteilt  werden,  zu  vergleichen 
sein,  in  der  praktischen  Stellung  in  der  Schule  selbst  nicht. 
Jedes  Lehrfach  hat  seinen  Vorteil  aus  dem  deutschen  Unterricht, 
und  der  deutsche  Unterricht  wiederum  hat  mehr  wie  jeder  andere 
seine  nützlichen  Beziehungen  zu  allen  übrigen  l^ehrgegenständen. 
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iiie  Betrachtung  über  die  Beurteilung  und  Korrektur  der  deutschen 
Aufsätze  soll  auf  die  ethische  Seite  weniger  als  auf  die  praktische 
eingehen,  und  sie  berührt  nicht  nur  den  deutschen  Unterricht, 
sondern  überhaupt  alle  schriftlichen  Arbeiten  in  deutscher  Sprache. 

Die  frühere  vBestimmung,  daß  ein  Schüler,  welcher  in  den 
Gesamtleistungen  im  Deutschen  nicht  genügt,  in  der  Abgangs- 
prüfung ITir  nicht  bestanden  erklärt  wird,  ist  aufgehoben  worden; 
dafür  ist  aber  seit  1892  der  deutschen  schriftlichen  Ausarbeitung 
eine  größere  Bedeutung  für  die  Beurteilung  des  Schülers  durch 
Wegfall  des  griechischen  und  französischen  Skriptums  und  durch 
die  kleinen  Facharbeiten  in  allen  Fächern  gesichert. 

Im  Griechischen  und  Französischen  hat  die  Fähigkeit  des 
deutschen  .Ausdrucks  in  den  oberen  Klassen  jetzt  eine  sehr  hohe 
Bedeutung  gegenüber  der  früheren  Wertschätzung  der  fremd- 
sprachlichen grammatischen  und  stilistischen  Sicherheit;  in  allen 
übrigen  Fächern  spricht  sie  jedenfalls  mit  infolge  der  Facharbeiten. 

Diese  für  eine  deutsche  höhere  Lehranstalt  so  wichtige  Tat- 
sache hat  leider  einen  großen  und  für  die  Schüler  unter  Um- 
ständen gefährlichen  Übelstand:  das  ist  die  Eigenart,  die  bei  der 
Ausdrucksweise  in  der  Muttersprache  gelten  muß.  Diese  Eigen- 
art zeigt  sich  nicht  nur  gegenüber  den  mehr  formellen  Stilregeln, 
sondern  mehr  oder  weniger  auch  inhaltlich  in  der  .Anordnung 
und  in  dem  Aufbau  einer  schriftlichen  Arbeit  in  einer  modernen 
Sprache,  nicht  zum  wenigsten  in  der  deutschen,  die  im  Stil 
vielleicht  zu  den  modernsten  gehört.  Da  diese  Eigenart  Tatsache 
ist,  so  tritt  sie  leicht  auch  in  der  Beurteilung  des  Lehrers  zu- 
tage, und  daher  rührt  die  Klage  über  die  Subjektivität  der  Beur- 
teilung des  deutschen  Aufsatzes. 

Es  wäre  ein  vergebliches  Bemühen,  diese  Subjektivität,  so 
sehr  sie  vielleicht  auch  in  der  Schülerwelt  übertrieben  wird, 
leugnen  zu  wollen.  Sie  besteht  tatsächlich,  und  es  lassen  sich 
Gründe  genug  für  sie  anfuhren.  Die  Frage  ist  deshalb  berechtigt, 
wie  sie  auf  das  geringste  Maß  eingeschränkt  werden  kann,  das 
der  Eigenart  des  Schülers  Baum  läßt  und  gefährliche  Härten  der 
Beurteilung  oder  auch  übertriebene,  dem  Schüler  schädliche  Wert- 
schätzung vermeidet. 

Die  Probe  des  Exempels  ist  leider  oft  genug  gemacht  worden. 
Derselbe  Aufsatz,  der  unter  gleicher  oder  ähnlicher  Vorbereitung 
früheren  Generationen  aufgegeben  worden  ist,  wird  in  derselben 
Klasse  später  von  einem  Schüler  sei  es  aus  dem  noch  vorhandenen 
., Unreinen“  oder  (wie  dies  trotz  aller  Bestimmungen  nicht  immer 
zu  verhindern  ist)  auch  aus  der  korrigierten  allen  Reinschrift 
abgeschrieben;  die  Arbeit  erhält  aber  eine  andere,  meist  schlechtere 
Zensur,  oft  sogar  von  demselben  Lehrer.  Es  handelt  sich  in 
dieser  Betrachtung  nicht  darum,  daß  dies  für  die  unmoralische 
Tat  des  ahschreibenden  Schülers  als  gerechte  Strafe  angesehen 
werden  kann.  Diese  Strafe  wäre  so  wie  so  nicht  genügend.  Es 
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soll  solch  Vorkommnis  nur  als  Beispiel  für  tatsächliche  Subjek- 
tivität hier  angeführt  werden. 

Gründe  einer  t>klärung  hierfür  mögen  ja  vorhanden  sein: 
einmal  ist  ein  gewisses  Vorurteil  des  Lehrers  gegen  diesen  und 
jenen  Schüler,  der  sonst  schlechtere  Arbeiten  /geschrieben  hat, 

wohl  möglich;  auch  das  erzieherische  Moment  spielt  eine  Rolle 

bei  der  Beurteilung;  und  dann  hat  der  Fachlehrer  bei  der 
Wiederholung  des  Themas  vielleicht  doch  Schwierigkeiten  aus 
dem  Wege  geräumt,  oder  er  hat  bei  der  Aufgabe  gewisse  Teile 

mehr  betont.  Schlimmer  ist  es  aber,  daß  sich  oft  im  Kopf  des 

Lehrers  die  Bearbeitung  des  Themas  immer  bestimmter  nach 
einem  Schema  festsetzt  und  daß  die  Kritik  sich  deshalb  leicht 
abweisend  gegen  andere  Art  verhält.  Die  Wiederholung  des 
gleichen  Themas  kann  nicht  vermieden  werden,  da  erzieherische 
Gründe  sie  verlangen;  aber  eingeschränkt  sollte  sie  im  Interesse 
der  größeren  Objektivität,  mit  der  der  Lehrer  an  neue  Fragen  tritt, 
in  den  oberen  Klassen  werden.  Die  Meinung,  es  führe  nur  ein 
Weg  nach  Rom,  wird  bei  manchem  Lehrer  bei  zu  häuOger  W’ieder- 
holung  gestärkt  und  damit  die  Subjektivität  des  Urteils.  Jeden- 
falls würde  es  sich  empfehlen,  die  eine  oder  andere  Seite  in  dem 
Thema  bei  der  Wiederholung  zu  verliefen.  Die  Gefahr  einer 
schiefen  Auffassung  des  Ganzen  darf  dabei  allerdings  nicht  über- 
sehen werden.  Kin  anderer  Beweis  für  die  Tatsache  der  Sub- 
jektivität in  der  Beurteilung  deutscher  Aufsätze  kann  dadurch  ge- 
wonnen werden,  daß  man  Absclirifien  verschieden  beurteilter  Auf- 
sätze, die  das  gleiche  Thema  in  der  gleichen  Klasse  behandeln, 
anderen  erfahrenen  Fachlehrern  ohne  die  Korrektur  des  Lehrers 
gibt.  Das  neue  Urteil  wird  oft  recht  bedeutend  abweichen.  Selbst- 
redend gibt  es  auch  hier  die  Erklärung,  daß  der  fremde  Beur- 
teiler nicht  die  Art  der  Besprechung  in  der  .Schule  kennt,  aber 
mißlich  bleibt  die  Sache  bei  größerer  Abweichung  im  Urteil  auch 
hier.  Die  Tatsache  der  Subjektivität  ist  sicherlich  vorhanden, 
und  außer  den  hier  angcdeuleten  Gründen  dafür  gibt  es  gewiß 
noch  manch  andern. 

Wenn  nun  auch  diese  Subjektivität  in  der  Beurteilung,  all- 
gemein betrachtet,  ein  ähnliches  Recht  hat  wie  die  Eigenart  der 
Darstellung,  so  ist  sie  für  die  Zensur  in  der  Schule  doch  auf 
das  geringste  Maß  zurückzuföhren.  Der  Lehrer  hat  das  volle 
Recht,  seine  Eigenart  auf  den  Schüler  wirken  zu  lassen,  denn 
nur  dann  wird  besonders  der  deutsche  Unterricht  wirklich  an- 
regend werden,  wenn  die  Persönlichkeit  wirkt  Aber  die  Eigen- 
art des  Schülers  muß  in  mancher  Hinsicht  in  den  oberen  Klassen 
auch  schon  zu  ihrem  Recht  kommen.  Bei  den  elementareren 
Anforderungen  der  unteren  und  mittleren  Klassen  wird  dies  in 
geringerem  Maße  nötig  sein.  Welche  Einscliränkungen  sind  hierbei 
nun  aber  vom  Lehrer  zu  fordernd 

Das  erzieherische  Moment  sollte  zunächst,  wie  überhaupt  in 
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<)er  Beurteilung  der  Leistungen,  bei  der  Zensierung  des  deutschen 
Aufsatzes  möglichst  ganz  zurücktreten.  Es  hat  seine  Bedenken 
ad  maius  und  noch  mehr  ad  minus.  Ob  es  dem  Ernst  der 
Schule  in  den  oberen  Klassen  entspricht,  durch  eine  nicht  völlig 
verdiente  gute  Nummer  infolge  ersichtlichen  Fleißes  aufzumuntern, 
ist  schon  fraglich.  Vielleicht  paßt  das  mehr  für  Mädchen  als 
für  Jünglinge,  die  bald  dem  Leben  die  Stirne  bieten  sollen.  Ob 
es  weiter  richtig  ist,  einem  gewöhnlich  Gutes  leistenden  Schüler 
zu  erklären:  „Diesmal  noch  No.  IL',  ist  ebenso  fraglich.  Be- 
denklicher aber  ist  es,  durch  eine  zu  schlechte  Nummer  Unfleiß 
ober  andere  Eigenschaften  strafen  zu  wollen,  etwa  zu  erklären: 
„Da  Sie  es  hätten  noch  besser  machen  können,  bekommen  Sie 
für  die  einigermaßen  gute  Arbeit  nur  III“,  oder  einem  gewöhnlich 
nicht  zuverlässigen  Schüler  bei  einer  besser  ausgefallenen  Arbeit 
vorsichtig  zu  erklären:  „Diesmal  bin  ich  zufrieden  (III),  wenn 

Sie  die  nächste  Arbeit  mit  gleichem  Eifer  machen,  wird  es  II“. 
Das  Vorurteil  gegen  den  Schüler,  der  mit  einer  schlechten  Nummer 
in  die  Klasse  gekommen  ist  oder  der  mehrere  schlechte  Arbeiten  in 
4lerselben  Klasse  geschrieben  hat,  darf  nicht  Bedeutung  gewinnen. 
Solange  die  Handschrift  bei  größeren  Klassen  noch  nicht  genau  ge- 
kannt wird,  gibt  es  dagegen  schon  das  äußere  Mittel,  daß  der 
Name  des  Schülers  erst  nach  der  Zensierung  nachgelesen  wird. 

Finden  diese  allgemeinen  Betrachtungen  bei  der  Beurteilung 
der  deutschen  Aufsätze  vielleicht  wenig  oder  gar  nicht  Wider- 
spruch, so  sind  die  Ansichten  gewiß  geteilter  bei  bestimmten 
Fragen  der  Korrektur.  Beginnen  wir  a primordiis. 

Wie  die  aufsiebtsführenden  und  ralerteilenden  Vorgesetzten 
Instanzen  im  Laufe  der  Zeit  oder  mit  dem  Wechsel  der  Persön- 
lichkeit schon  verschiedener  Meinung  sind  über  die  Brauchbarkeit 
der  Themata  und  über  die  Fassung  der  Überschrift;  wie  man 
sich  hier  über  Frageform,  Aussageform,  Satzform  oder  substanti- 
vische Form  bei  einer  Sache,  die  so  oder  so  gleich  gut  aus- 
gedrückt  werden  kann,  ernstlich  streitet,  so  setzt  sich  dieser 
Streit  als  Meinungsverschiedenheit  unter  den  Fachlehrern  fort. 
Bei  der  Fassung  des  Themas  geschieht  das  ja  zunächst  nicht  auf 
Kosten  des  Schülers.  Dieser  wundert  sich  vielleicht  nur  dann 
darüber,  wenn  er  die  eine  oder  andere  Art  scharf  verurteilen 
hört,  die  ihm  vorher  als  maßgebend  hingestellt  worden  ist.  Des- 
halb wäre  in  diesem  Punkte  Klärung  innerhalb  des  Kollegiums 
mindestens  empfehlenswert. 

Gefährlicher  für  gut  und  böse  in  der  Zensur  ist  schon  die 
verschiedene  Anschauung  über  die  Form  der  Disposition.  Neuer- 
dings ist  da  die  Anforderung  Mode  geworden,  daß  die  einzelnen 
Teile  und  Unterabteilungen  stets  in  Satzform  ausgedrückt  werden 
müssen  und  daß  sich  durch  die  übergeordneten  und  unter- 
geordneten Teile  eine  durchgehende  Konstruktion  zieht.  Diese 
Forderung  läßt  sich  bei  einem  Schüler,  der  sich  vorher  daran  nicht 


78  BearteiluDg  und  Korrektur  der  deutschen  Aufsätze, 

SO  streng  hat  zu  halten  brauchen,  nicht  so  leicht  mustergültig  er- 
reichen. Ob  überhaupt  solche  Konstruktion  sich  immer  muster- 
gültig durchführen  läßt,  ist  durchaus  bestreitbar.  Jedenfalls  uird 
hierdurch  oft  ein  seltsames,  undeutscbes  Satzgebäude  erzeugt,  das 
mit  klarer  Interpunktion  fortwährend  auf  dem  Kriegsfuß  steht 
und  das  den  Mangel  hat,  äußerlich  keine  schnelle,  klare  Über- 
sicht zu  bieten.  Hier  sollte  der  Eigenart  des  Schülers  und  der 
verschiedenen  Fachlehrer  Hechnung  getragen  werden.  Ein  un- 
nötiger Verbrauch  an  Zeit  und  geistiger  Kraft  wird  hierdurch  für 
äußere,  oft  geradezu  schlechtere  Dinge  verlangt.  Die  scharfe  De- 
tonung  des  logischen  Verhältnisses  der  Teile  der  Disposition  sollte 
hier  das  einzig  Maßgebende  sein;  denn  diese  innere  Logik  dürfte 
doch  wohl  über  den  persönlichen  Geschmack  erhaben  sein.  Durch 
übersichtliches  Emröcken,  Buchstaben  und  Zahlen,  erhält  die 
logisch  klare  Anordnung  dann  auch  die  genügende  äußere  Form. 
Ob  die  neuerdings  als  Brocken**  getadelten  kurzen  satzloseii 
Teile:  körperlich,  geistig,  politisch,  sozial;  Wissenschaft,  Kunst, 
Moral;  als  Feldherr,  als  Staatsmann  u.  a.  Fehler  sind,  ist 
mindestens  zweifelhaft.  Eine  fehlerlose  Disposition  nach  der  oben 
angedeuteten  neueren  Art  gibt  es  überhaupt  nicht  mehr,  und  wenn 
ich  in  einem  zum  Schluß  mit  gut  oder  sehr  gut  beurteilten  Auf- 
sätze die  vielen  roten  Striche  schon  in  der  Disposition  wegen  solcher 
äußerlichen  Dinge  sehe,  so  muß  ich  das  für  ein  Zeichen  bedenk- 
licher Unklarheit  in  dem  System  selbst  halten  und  zu  der  Meinung 
kommen,  daß  der  betreffende  Zensor  selbst  keine  Form  findet, 
die  nach  seinem  Prinzip  ohne  rote  Striche  durchkommen  würde. 

Schon  nach  diesen  Ausführungen  über  die  ersten  Punkte  der 
Aufsatzkorrektur  dürfte  vielleicht  ein  Bezept  gegen  allzugroße 
Subjektivität  als  Grundsatz  aller  folgenden  Fragen  annehmbar  er- 
scheinen. Es  lautet:  Streiche  nicht  an  was  dir  nicht  gefallt, 

sondern  streiche  nur  das  an,  was  wirklich  nicht  bleiben  darf! 
Von  dem  letzteren  haben  wir  leider  noch  genug;  die  mündlichen 
Besprechungen  und  die  vorbildliche  Redeweise  des  Lehrers  mögen 
neben  der  empfohlenen  Lektüre  das  übrige  tun. 

Zu  allen  Zeiten  ist  das  nationale  Emplinden  eine  eigene  Sache 
gewesen,  die,  leicht  beleidigt,  subjektiv  über  das  Ziel  hinaus- 
schießt. Bei  der  Korrektur  der  deutschen  Aufsätze  äußert  sich 
dies  neuerdings  bei  den  „Puristen**  in  dem  Zorn  gegen  gut  ein- 
gebürgerte Fremdwörter.  Eine  verständige  Mahnung  gegen  den 
ungehörigen  Gebrauch  unnötiger  Fremdwörter  wird  jeder  Deutsche 
und  besonders  der  Lehrer  des  Deutschen  mit  Stolz  auf  unsere 
schöne,  wortreiche  Sprache  gutheißen.  Gegen  Worte  wie:  Akt‘), 


„Aufzug**  führt  leicht  zu  Mißverstäuduissea.  Besuoders  unsere  oio- 
deroen  Schauspiele  haben  häufig  in  einem  Akt  mehrere  Aufzüge,  da  der 
Wechsel  der  Szenerie  nicht  immer  auf  oH'ener  Bübue  geschieht.  AuBerdeni 
verbindet  sich  mit  dem  Ausdruck  „Aufzug**  eine  recht  äußerliche  Vor* 
Stellung. 
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Sentenz,  Charakter,  Truppen  u.  a.  sollte  man  aber  nicht  mit  roter 
Tinte  Vorgehen,  und  selbst:  Interesse,  sozial,  kritisch  u.  a.  lassen 
sieb  in  einem  „kritischen**,  „literarischen*'  Thema  nur  auf  Kosten 
einer  kurzen,  klaren,  sachlichen  Darstellung  vermeiden,  ln  den  meisten 
Fällen  weiß  der  tadelnde  Lehrer  selbst  keinen  besseren  Ausdruck, 
und  leicht  dürfte  es  einem  solchen  „Ämlsgenossen“  „passieren“, 
daß  ihn  bei  einem  Umschreibungsvrrsuch  der  zu  ßelehrende  harmlos 
oder  spöttisch  in  Gedanken  oder  Worten  unterbricht:  „Ach,  Sie 
meinen  wohl  sozial!“  Hier  ist  sicher  nicht  nach  dem  Grundsatz 
gebandelt:  Streiche  nur  an,  was  nicht  bleiben  darf!  Auch  hier 

ist  der  Subjektivität  zu  sehr  Tür  und  Tor  geöffnet,  der  Schüler 
aber  wird  unsicher  (denn  was  kann  schließlich  nicht  alles  als 
Fremdwort  aufgefaßt  werden!)  und  verbraucht  unnötige  Zeit  beim 
Nachdenken  über  unwichtige,  durchaus  bestreitbare  Dinge. 

Linen  entschiedenen  Vorteil  bei  der  Korrektur  haben  gewisse 
abgekürzte  Bezeichnungen  bei  häufig  wiederkehrenden  Fehlern: 
W = Wiederholung,  T = falsches  Tempus,  P = falscher  Gebrauch 
des  Pronomens,  B=  Beziehung  u.  a.  Ls  ist  das  nicht  etwa  eine 
Faulbrücke  des  Lehrers;  im  Gegenteil,  der  Lehrer  ist  gezwungen, 
scharf  sein  LVteil  in  die  bestimmte  Bezeicimung  zusammenzu- 
fassen, und  ein  gutes  Mittel  für  klare,  objektive  Bezeichnung  ist 
dadurch  gegeben.  Aber  selbst  dieses  Mittel  einer  scheinbar  völligen 
Objektivität  kann  in  das  Gegenteil  Umschlagen.  Der  Lehrer,  der 
sich  daran  gewöhnt,  möglichst  nur  auf  solche  Zeichen  seine 
Korrektur  zu  beschränken,  gewöhnt  sich  leicht  auch  an  eine  Art 
Jagd  auf  solche  Fehler.  Lr  sieht  Wiederholung,  wo  die  Wieder- 
holung des  gleichen  Hauptworts  unbedingt  passender  ist,  jedenfalls 
das  Verständnis  schneller  klärt  als  ein  Ersatz  durch  ein  anderes 
Hauptwort  oder  durch  ein  Fürwort.  Die  gleiche  pedantische 
Ängstlichkeit  kann  bei  dem  an  sich  berechtigten  Verlangen  eines 
einheitlichen  Tempus  eintreten.  Ist  es  vielleicht  auch  besser, 
daß  der  Schüler  der  unteren  und  mittleren  Klassen  in  der  histo- 
rischen Darstellung  selbst  bei  der  sogenannten  lebhaften  Schil- 
derung das  gestattete  Präsens  möglichst  vermeidet,  so  muß  dem 
Schüler  der  oberen  Klassen  bei  der  präsentischen  Darstellung 
eines  literarischen  Themas  das  Präteritum  bei  einer  historischen 
Einlage  doch  zum  mindesten  gestattet  sein.  Ebenso  muß  er  aus 
seiner  eigenen  Betrachtung  ex  post  von  dem  Helden,  über  den 
er  kritisch  in  präsentiseber  Darstellnng  spricht,  sagen  dürfen: 
„Aber  bald  sollte  er  einsehen**  u.  a.  Es  sei  hier  ein  Beispiel 
für  den  wechselnden  Gebrauch  der  Tempora  aus  der  Praxis  ge- 
geben. Der  Obersekundaner  hat  eine  kleine  kritische  Übungs- 
arbeit über  Sage  und  Geschichte  in  der  römischen  Königszeit  zu  , 
schreiben: 

„Die  ersten  Ansiedler  ließen  sich  auf  dem  Palatinischen  Hügel 
nieder.  Die  Sage  erzählt,  daß  Numitor  dem  Bomulus  und 
Bemus  diesen  Hügel  üerlassen  habe.  Der  Quirinalis  wurde 
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wahrscheinlicli  in  friedlicher  Weise  durch  die  Zuzüge  aus  den 
Sabinerbergen  bevölkert,  nach  dem  Cölius  zogen  die  Einwanderer 
aus  den  Albanerbergen.  Sind  doch  diese  beiden  Berge,  ebenso 
wie  die  zwischen  ihnen  liegenden  und  der  nördliche  mons  hor- 
torum  (Pinciü),  als  letzte  Ausläufer  des  Apennins  gegenüber  den 
vulkanischen  Sondererhebungen  des  Eapitolinus,  Palatinus,  Aven- 
tinus  aufzufassen,  ln  der  Sage  klingt  das  wieder  in  dem  Raub 
der  Sabincrinneii  und  in  der  Zerstörung  Alba  Longas.  Der  Capi- 
tolinus  wurde  als  Burgberg  mit  in  die  Befestigung  gezogen..“ 
Ähnliche  Beispiele  bieten  auch  literarische  Themata,  die  geschicht- 
lichen Hintergrund  haben,  z.  B.  solche  aus  Schillers  Wallenstein. 

Eine  Subjektivität  wäre  es  hier  schließlich  auch,  wenn  bei 
dem  zusammeufassenden  Endresultat  etwa  nach  Art  der  Fehler 
in  einem  fremdsprachlichen  Extemporale  die  Summe  der  kurzen 
Randbezeichnungen  in  erster  Linie  die  Nummer  bestimmten.  Das 
Ergebnis  des  Lanzen  ist  doch  noch  von  vielen  andern  Umständen 
unabhängig  und  meistenteils,  Gott  sei  Dank,  mehr  von  dem  nicht 
Angestricheneu  als  von  dem  Angeslrichenen. 

Ein  zweiter  Grundsatz  für  den  Zensor  einer  Schularbeit,  der 
möglichst  Objektivität  waliren  will,  ist  der,  daß  er  strittige  Fragen 
dem  Schüler  nicht  anrechnen  sollte. 

Ob  etwa  das  ,,Gücthesche“  oder  „Heysesche“  Gedicht  statt 
des  „Goethischen“  oder  „Heysischen“  dem  Schüler  anzustreichen 
ist,  muß,  Schröders  mutigen  Kampf  gegen  den  papiernen  Stil 
in  Ehren!,  doch  bezweifelt  werden.  Ebenso  konnte  ich  mich 
eines  Lächelns  bei  der  übertriebenen  Ausdrucksweise:  „Wir  wollen 
der  Hydra  den  Kopf  zertreten!“  nicht  erwehren,  als  mit  wuchtigen 
drei  roten  Balken  das  harmlose,  volkstümliche  „ein“  oder  „kein“ 
bei  prädikativer  Bezeichnung  gestrichen  wurde:  ,, Diese  Traube  ist 
keine  französische“,  ,,sein  Wissen  ist  auf  allen  Gebieten  ein  gutes“. 
Zu  den  strittigen  Fragen  gehören  auch  einige  mehr  elementare, 
bei  denen  vielfach  unnötig  rote  Tinte  vergeudet  wird,  ln  der 
Interpunktionslehre  sei  an  das  Komma  vor  dem  Infinitiv  mit  „zu“ 
erinnert.  Über  die  Zeichensetzung  vor  dem  Infinitiv  mit  „zu“ 
sowie  über  einige  andere  Fragen  der  Interpunktionslehre  ist  sich 
der  deutsche  schriftstellerische  Gebrauch  nicht  einig;  deshalb 
sollte  die  Konferenz  jeder  Anstalt  gemeinsame  Regeln  für  die 
Interpunktion  aufstellen.  Am  besten  wäre  es  allerdings,  wenn 
auch  hierfür  ein  ministerieller  Erlaß  vorläge,  der  maßgebend  für 
alle  Anstalten  wäre  und  vielleicht  als  Anhang  der  kleinen  Recht- 
schreibung erscheinen  könnte. 

ln  der  Rechtschreibung  haben  wir  Bestimmungen  der  Vor- 
gesetzten Behörde.  Aber  auch  hier  ist  in  der  Rechtschreibung 
der  adverbialen  Verbindungen  immer  noch  Unklarheit,  und  deshalb 
sollte  man  in  den  mittleren  und  oberen  Klassen  besonders  jeden 
Fall  nachsichtig  behandeln,  bei  dem  sich  ein  klares  Denken  des 
Schülers  zeigt. 
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Ein  Gesichtspunkt,  der  in  der  deutschen  Zensur  in  den 
oberen  Klassen  mehr  Anerkennung  finden  dürfte  als  in  jedem 
andern  Fache,  ist  schließlich  der,  daß  es  schwer  denkbar  ist,  daß 
der  Primaner  in  der  Fähigkeit  des  deutschen  schriftlichen  und 
mündlichen  Ausdrucks  in  kurzer  Zeit,  etwa  in  einem  Jahr  oder 
wohl  gar  in  einem  Semester,  es  von  wirklich  mangelhaften 
Leistungen  auf  gute  oder  sogar  sehr  gute  bringen  kann.  Dies 
würde  meist  eine  Herabsetzung  der  Urteilsfähigkeit  des  früheren 
Lehrers  oder  eine  Überschätzung  der  eignen  Kraft  bedeuten,  falls 
nicht  überhaupt  mit  der  Zensur  gespielt  wird.  — Ich  kann  es 
begreifen,  daß  mancher  Lehrer  mit  diesen  Grundsätzen,  die  ihm 
vielleicht  zu  mild  erscheinen  oder  die  eigne  l*ersonlichkeit  in  ihm 
zu  stark  zurückdrängen,  bei  der  Korrektur  während  des  laufenden 
Schuljahrs  in  der  Prima  nicht  einverstanden  ist.  Er  fühlt  sich 
berechtigt,  ja  vielleicht  verpflichtet,  seine  Art  dein  Schüler  mit- 
zuteilen, da  sic  das  Uesullal  seines  Studiums  und  seiner  Beob- 
achtung der  deutschen  Sprache  ist.  Jedenfalls  aber  darf  bei  einer 
Abschlußprüfung,  vor  allem  bei  dem  Abiturientenexamen  die 
Eigenart  des  Lehrers  in  dieser  Richtung  nicht  hervortreten.  Das 
erzieherische  Moment  kann  hier  überhaupt  keine  Rolle  spielen, 
d.  b.  der  Lehrer  kann  nicht  mehr  erwarten,  daß  infolge  des 
Anstreichens  künftig  der  Fehler  vermieden  wird.  Was  mir  per- 
sönlich mißfällt,  ist  deshalb  hier  nicht  maßgebend ; was  bestreitbar 
ist,  darf  hier  nicht  als  Fehler  gerechnet  werden:  das  darf  derSchüler, 
der  jetzt  ins  Leben  tritt,  verlangen,  ln  den  gesammelten  Aufsätzen 
aus  Schule,  Unterricht  und  Erziehung  stellt  A.  Matthias  in  dem 
zwölften  über  die  Stellung  der  Schule  im  Kampfe  gegen  Sprach- 
dummheiten  und  Sprachverwilderungen  manchen  beherzigenswerten 
Grundsatz  in  dieser  Frage  auf:  „Die  Sprache,  die  nicht  nur  ein 

Kind  der  Logik  und  des  Verstandes,  sondern  der  mannigfaltig 
bewegten  menschlichen  Seele  ist,  steht  nicht  selten  geradezu  im 
Widerspruch  zu  strengi>r  Logik  und  schlägt  dem  gesunden  Menschen- 
verstand manches  Schnippchen ; häußg  ist  es  sehr  zweifelhaft, 
wem  man  hier  folgen  soll“.  — „Lebendige  Sprache,  gesunder 
Mensclien verstand  und  Sprachgefühl  allein  tun’s  nicht!“  Auch 
nicht  beim  Lehrer  mit  voller  Fakultät!  Auch  der  darf  oft  nicht 
sagen:  „Das  einzig  Richtige  ist  so  und  so,  und  wenn  ihr  das 

etwa  nicht  glauben  wollt,  so  schlagt  auf  in  eurer  Grammatik 
§ 287  Abt.  3,  Anm.  5 . . .“  Durch  eine  solche  Korrektur 
wird  die  Jugeud  in  der  Tat  oft  eingeschüchtert  und  irregemachl. 

Es  soll  mit  solchen  Gedanken  keineswegs  einer  übergroßen 
Ängstlichkeit  in  der  Kritik  das  Wort  geredet  werden;  die  Schule 
hat  vielmehr  das  volle  Recht,  ja  die  Pflicht,  läuternd,  ausmerzend 
gegen  wirkliche  Fehler  vorzugehen,  die  sich  in  unsre  deutsche 
Sprache  einschleichen.  Die  eben  zitierten  Aufsätze  von  Matthias, 
Schröders  frisch  geschriebenes  Büchlein  vom  papieruen  Stil, 
Jägers  Lehrkunst  und  Lehrhandwerk  haben  deshalb  neben  den 
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ausführlichen  nielhodischen  Schriften  eines  Hiecke,  Laas,  Lion, 
Becker,  Lehmann,  Wendl  u.  a so  großen  Anklang  in  den  Kreisen 
der  deutschen  Fachlehrer  gefunden,  weil  sie  den  Stier  kräftig  bei 
den  Hörnern  packen;  aber  solche  wohlgemeinten,  praktischen 
Bücher  zeigen  uns  doch  vor  allem,  wieviel  wirklich  Fehlerhaftes 
zu  bekämpfen  ist;  sie  führen  uns  deshalb  auch  zu  der  Ansicht, 
daß  es  nicht  angängig  ist,  irgendwie  berechtigte  Kigenart  unnach- 
sichtig rot  auf  weiß  zu  geißeln.  Da  sind  die  vielen  Latinismen, 
die  Phrasen,  die  falschen  Relativsätze,  die  Ungenauigkeilen  im 
Gebrauch  der  Pronomina,  die  geringe  Schärfe  der  Beziehungen, 
die  Unsicherheit  im  Gebrauch  der  Modi  und  der  Tempora,  ja 
selbst  der  [nterpunklion,  Fehler,  die  bis  in  die  Prima  hinein 
immer  wieder  zu  bekämpfen  sind.  Da  sind  es  logische  Schwächen 
aller  Art,  besonders  in  der  Verbindung  der  Gedanken;  da  sind 
vor  allem  Fehler  im  Inhalt  und  in  der  Anordnung,  bei  denen 
der  Schüler  sich  gern  vor  dem  überlegenen  Geist  des  Lehrers 
beugt  und  die  hier  viel  objektiveren  Ausstellungen  leicht  als 
Fehler  erkennt  und  in  der  Folge  zu  vermeiden  sucht. 

Das  Gefühl  der  Subjektivität  stört  das  Vertrauen;  das  Ver- 
trauen zum  Lehrer  aber  hebt  die  Arheitsfreudigkeit  des  Schülers 
und  zwar  besonders  beim  deutschen  Aufsatz,  in  dem  der  streb- 
same Schüler  der  oberen  Klassen  in  ganz  andrer  Weise  ein  Kind 
seines  geistigen  Ichs  sieht  wie  bei  seinen  übrigen  schriftlichen 
Arbeiten. 

Danzig.  R.  Stoewer. 


Wider  einen  Paragraphen  in  der  Ordnung’  der 

Reifeprüfung. 

§ 7,  Abs.  4 der  gellenden  Prüfungsordnung  untersagt  wie  ihre 
Vorgängerinnen  implicite  die  Benutzung  irgend  welcher  Hilfs- 
mittel  bei  der  Anfertigung  des  deutschen  Prüfiings- 
aufsatzes,  und  so  wird  denn  nach  wie  vor  auch  in  der  Praxis 
sicherlich  durchweg  die.sem  Verbot  entsprochen.  Nun  ist  aus- 
gemacht, daß  sehr  viele,  wenn  nicht  die  meisten  Themata  für 
die  Prüfungsarbeiten  größeren  Dichtungen,  Dramen  oder  Epen, 
entnommen  werden,  sei  es  daß  sie  die  Schilderung  von  Charak- 
teren oder  die  Darstellung  eines  Ausschnittes  der  Handlung  oder 
dieser  selbst  in  ihrem  gesamten  Verlaufe  verlangen.  Derartige 
Themata  üherwiegen  in  den  oberen  Klassen  auch  bei  den  häus- 
lichen Aufsätzen.  In  bezug  auf  die  letzteren  nimmt  natürlich 
niemand  Anstoß  daran,  daß  der  Schüler  sich  eigens  zu  diesem 
Zwecke  trotz  der  vorangegangenen  Klassenlekture  die  ganze  Dich- 
tung oder  die  einschlägigen  Teile  derselben  noch  einmal  durch- 
lese. Im  Gegenteil,  es  wird  das  sogar  von  ihm  erwartet  und 
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verlangt.  Denn  die  aus  einer  einmaligen  Klassenleklüre  zurück- 
gebliebenen Eindrücke  können,  wie  gut  sich  der  Lehrer  auch 
auf  seine  Aufgabe  verstanden  haben  mag,  weder  so  sicher  noch 
so  umfänglich  sein,  daß  der  Schüler  nun  imstande  wäre,  über 
alle  möglichen  Themata  aus  dem  Dereich  der  betr.  Dichtung  e.v 
tempore  eine  Auskunft  zu  geben,  die  den  berechtigten  Ansprüchen 
an  eine  aufsatzmäßige  Darstellung  genügte,  selbst  dann  nicht, 
wenn  ihm,  wie  üblich,  allerlei  Hilfen  in  einer  heuristischen  Vor- 
besprechung geboten  werden.  Bescheidet  man  sich  aber  vollends 
nicht  mit  mäßigen  Erfolgen,  sondern  benutzt  gerade  auch  diese 
Aufsatzübungen,  die  Schäler  zu  einer  einigermaßen  erschöpfenden 
Behandlung  der  Aufgabe  wie  zur  Verantwortlichkeit  für  jedes 
Wort,  nicht  zwar  das  aus  ihrem  Munde,  wohl  aber  das  aus  ihrer 
Feder  kommt,  anzuieiten,  so  ist  es  natürlich  nötig,  sie  vor  allem 
auf  ein  abermaliges  und  möglichst  eindringendes  Quellenstudium 
in  der  vom  Thema  geforderten  Ausdehnung  zu  verpflichten. 

Wird  das  von  jedermann  als  selbstverständlich  angesehen 
werden,  so  linde  ich  es  nun  unzweckwidrig  und  unbillig  zugleich, 
daß  ihnen  gerade  in  den  entscheidnngsvollen  Stunden  der  Prüfung 
diese  notwendigen  und  heilsamen  Stützen  entzogen  werden.  Er- 
fahrungsmäßig leiden  sehr  viele  Prüfungsaufsälze  an  Dürftigkeit 
und  Unsicherheit  des  Stoffes,  und  diese  Mängel  lassen  dann  auch 
die  etwa  vorhandenen  sonstigen  Vorzüge  des  Verfassers,  seine 
logische  oder  sprachlich  - stilistische  Gewandtheit,  nicht  recht  zur 
Entfaltung  kommen. 

Jeder  Lehrer,  insbesondere  der  Geschichtslehrer,  weiß, 
wie  scliwer  es  auch  in  den  oberen  Klassen  seinen  Schülern, 
selbst  den  tüchtigeren,  wird,  größere  oder  verwickeltere  Gedankcn- 
reiheu  ohne  seine  Einhilfe  zu  wiederholen  oder  gar  in  freier  Be- 
weglichkeit mit  ihnen  zu  operieren^).  Sobald  aber  ihrem  Ge- 
dächtnis oder  Denken  ein  wenig  nachgeholfen  wird,  gellt  es  ganz 
gut  oder  doch  leidlich.  Oft  genügt  ein  einziges  Stichwort  aus 
<lein  Munde  des  Lehrers,  um  eine  neue  Gedankenfolge  auszulösen, 
auf  die  sie,  sich  selbst  überlassen,  trotz  des  nahen  Zusammen- 
hanges mit  ihren  eigenen  gelungenen  Ausführungen  nicht  wieder 
kommen  wollten.  Das  ist  auch  weiter  gar  nicht  verwunderlich. 
Die  Schäler  haben  in  ihrem  jungen  Leben  noch  zu  wenig  äußere 
und  innere  Erfahrungen  gesammelt,  als  daß  sie  neue  schwierigere 
Vorstellungsgruppen  leicht  apperzipieren  und  gleich  sicher  dar- 
über verfügen  könnten.  Audi  läßt  ihnen  das  unselige,  aber  un- 
vermeidliche Vielerlei  ihrer  Beschäftigung  kaum  Zeit  und  Kraft, 
ruhig  und  mit  eigenem  energischen  Nachdenken  bei  den  Dingen 
zu  verweilen.  Wenn  das  aber  so  ist,  so  übersteigt  es  offenbar 


')  Natürlich  ist  unter  jeuer  Eiubilfe  beileibe  nicht  die  büchst  ver- 
t^prfliche,  aber  nicht  so  ganz  seltene  Manier  überflüssig  häufiger  Eingriffe 
des  Lehrers  in  die  ausführlicheren  Antworten  der  Schüler  verstanden. 
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ihre  Kräfte,  die  große  Mannigfaltigkeii  und  zugleich  die  innere 
Zusammengehörigkeit  aller  Elemente^  aus  denen  jene  umfang- 
reichen dichterischen  Sciiöpfungen  bestehen,  sich  auf  Grund  einer 
einmaligen  und  noch  dazu  erstmaligen  Klassenlekturc  — zuweilen 
sogar  auf  Wochen  hinaus  — so  gegenwärtig  zu  halten,  wie  cs 
zu  einer  befriedigenden  aufsatzmäßigen  Auskunft  erforderlich  ist. 
Sollen  sie  also  ohne  Hilfe  des  Textes  solche  Auskünfte  geben, 
so  wäre  kein  anderer  Hat,  als  Lektüre  und  Besprechung  unmittel- 
bar zuvor  noch  einmal  zu  wiederholen.  Aber  der  Bat  ist  schlecht. 
Hie  Wiederholung  dürfte  sich  ülfenbar  nicht  auf  die  für  das 
heimlich  gewählte  Thema  verwertbaren  Teile  und  Gesichtspunkte 
beschränken.  Denn  dann  brauchte  die  ohnehin  feine  Witterung 
unserer  jungen  Freunde  gar  nicht  noch  durch  ihr  dringendes  In- 
teresse geschärft  zu  werden,  um  mit  einer  unerwünschten  Sicher- 
heit hinter  das  drohende  Thema  zu  kommen.  Eine  umfassende 
Wiederholung  aber  verbietet  sich  schon  aus  Gründen  des  gute» 
Geschmacks : sie  verstieße  doch  gegen  das  erste  Gebot,  das  für 
die  Behandlung  aller  Lektüre  gilt,  nämlich  sie  nicht  unnötig  in 
die  Länge  und  Breite  zu  ziehen  und  damit  die  frische  Empfäng- 
lichkeit der  Hörer  in  Gleichgültigkeit,  ja  in  Widerwillen  zu  ver- 
wandeln. Man  kann  und  sollte  gewiß  Wallenstein  oder  Tassu 
oder  Faust  alle  Jahre  einmal  lesen,  aber  mehrere  Male  unmittelbar 
hintereinander  wird  es  keiner  tun,  der  den  Dichter  nur  genießen 
und  nicht  studieren  will,  am  wenigsten  ein  Schüler,  den  vor- 
nehmlich noch  der  stoffliche  Beiz  der  Dichtung  fesselt.  Also 
nach  meiner  Ansicht  ergeben  sich  aus  der  hier  bekämpften  Be- 
stimmung nur  zwei  mögliche  Wirkungen:  entweder  müssen  die 
Ansprüche  an  die  Prüfungsaufsätze  in  bezug  auf  Ausgiebigkeit  und 
Sicherheit  des  Inhalts  mehr  als  gut  ist  ermäßigt  werden,  oder 
es  wird  dem  Schüler  — obendrein  in  den  Nöten  der  Prüfungs- 
stunde — mehr  zugemutet,  als  er  leisten  kann  und  zu  leisten 
braucht.  Ich  plädiere  also  für  künftige  Zulassung  der 
Texte  in  der  schriftlichen  Prüfung.  Man  erlaube  ihm, 
durch  rasche  Einblicke  sich  auf  manches  zu  besinnen,  was  er 
wohl  weiß,  aber  nicht  gerade  präsent  hat.  Die.  Gefahr,  daß  er 
sich  bei  diesem  ersten  Stadium  seiner  Aufsalzarbeit,  der  Stoff- 
sammlung, verlieren  und  seine  knappe  Zeit  mit  zwecklosem  Herum- 
suchen und  Lesen  im  Text  verzetteln  könnte,  halle  ich  nicht  für 
so  groß,  da  er  durch  böse  Erfahrungen  bei  früheren  Klassen- 
aufsätzen gewarnt  und  gewitzigt  sein  wird.  Und  dann,  er  benutzt 
ja  das  ihm  gewährte  Hilfsmittel  auf  eigene  Gefahr;  seine  eigene 
Schuld  ist  es,  wenn  es  ihm  zu  einem  Danaergeschenk  wird.  — 
Auch  würde  damit  die  Auswahl  der  Themata  für  die  Prufungsauf- 
sälze  erleichtert  und  erweitert  werden ; man  hätte  nicht  mehr 
nötig,  vorzugsweise  die  Behandlung  größerer  Stoffeinheilen,  z.  B. 
einen  zusammenfassenden  Bericht  über  mehrere  oder  gar  alle 
Akte  eines  Dramas,  aufzugeben. 
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Wollte  aber  jemand  den  angegriffenen  Paragraphen  damit 
verteidigen,  daß  er  ihn  für  ein  bequemes  und  ziemlich  sicher 
wirkendes  Präservativmitlel  ausgäbe,  um  den  Schüler  zu  fleißiger 
Teilnahme  an  dem  Lektüreunterricht  zu  zwingen,  so  wäre  das 
doch  ein  befremdliches  Argument.  Wir  Lehrer  sind  ja  alle  viel 
zu  gutherzig,  um  ausgesucht  in  der  schweren  Stunde  des  Examens 
einen  Schüler  frühere  Unterlassungssünden  entgelten  zu  lassen 
und  ihn  als  warnendes  Exempel  für  die  nachfolgenden  Genera- 
tionen zu  verwenden.  Und  in  jedem  Fall  gibt  es  ein  viel  wirk- 
sameres und  dabei  erfreuliches  Mittel,  jene  Teilnahme,  wo  sie 
anfänglich  vermißt  wird,  zu  erwirken:  bemühen  wir  uns  nur, 
unsern  Schülern  das  Verständnis  einer  Dichtung  so  weit  — aber 
ja  nicht  weiter!  — zu  erschließen,  bis  sie  jene  liefere  Teilnahme 
sich  selber  erzwingt  1 Der  Dichter  macht  es  uns  ja  im  Grunde  so 
leicht,  diesen  glücklichen  Punkt  zu  erreichen. 

Kixdorf.  H.  Denicke. 
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Trotzdem  seit  Jahren  in  bezug  auf  die  Stellung  und  Wert- 
schätzung des  fremdsprachlichen  Extemporales  ohne  Frage  eine 
Wendung  zum  Bessern  eingetreten  ist,  wollen  doch  die  Klagen 
über  dasselbe  noch  immer  nicht  verstummen.  Es  klagen  darüber 
die  Lehrer,  die  trotz  allen  Mühens  und  Übens  häutig  die  oft 
erdrückende  Zahl  der  Fehler  mutlos  machen  will;  es  klagen 
darüber  die  Schüler,  und  zwar  auch  ganz  talentvolle  und  fleißige, 
die  aber  leicht  von  Angst  und  Schüchternheit  befallen  werden 
und  in  einer  solchen  Verfassung  nicht  frei  über  ihr  Wissen  ver- 
fügen; es  klagen  darüber  besonders  die  Eltern,  die  das  Unglück 
haben,  im  Besitze  von  Söhnen  zu  sein,  die  nun  einmal  keine 
Extemporalmenschen  sind.  Ich  glaube,  daß  es  keine  Einrichtung 
der  Schule  gibt,  die  in  vielen  Familien  so  verhaßt  ist  wie  das 
Extemporale.  Kein  Wunder,  wenn  dieser  durch  die  mühevollen, 
stundenlangen  Vorbereitungen  und  vor  allem  durch  den  Arger, 
trotz  derselben  zu  keinem  günstigen  Resultate  zu  kommen, 
wöchentlich  einige  Tage  vergällt  werden.  — Gottlob  sind  die 
Zeiten  vorbei,  in  denen  das  Extemporale  unumschränkt  herrschte 
und  keine  Macht  neben  sich  duldete.  Das  waren  für  alle  die- 
jenigen, die,  ohne  faul  oder  beschränkt  zu  sein,  aus  irgendwelchen 
(«ründen  es  in  den  Klassenarbeiten  nur  seilen  bis  zur  Normal- 
iiummer  brachten,  schwere  Zeiten.  Mochten  sie  auch  im  münd- 
lichen Unterricht  ganz  Gutes  leisten,  so  war  dies  nach  einer 
damals  überwiegenden  Ansicht  doch  nicht  ausreichend,  um 
mangelhafte  Extemporaileistungen  zu  kompensieren.  Es  hat 
damals  ohne  Frage  manche  I.ehrer  gegeben,  die  bei  der  Fest- 
stellung der  vierteljährlichen  Zensuren  die  mündlichen  Leistungen 
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Überhaupt  nicht  in  Betradit  zogen,  sondern  einfach  die  Anzahl 
der  in  dem  Vierteljahr  in  den  Klassenarbeilen  gemachten  Fehler 
durcli  die  Anzahl  der  Arbeiten  dividierten  und  den  sich  ergehen- 
<ien  Quotienten  als  alleinigen  Maßstab  für  die  Leistungen  des 
einzelnen  Schülers  gelten  ließen.  Zweifellos  sind  damals  manche 
gar  nicht  dumme  Knaben  in  ihrer  Schulkarrierc  diesem  Schema- 
tismus zum  Opfer  gefallen,  in  der  Schule  nicht  weitergekommen 
und  dadurch  vielleicht  in  ihrer  ganzen  Zukunft  geschädigt  worden. 
Daß  ganz  tüchtige  Leute,  die  in  ihrer  Jugend  in  der  Schule 
solche  Erfahrungen  gemacht  hatten,  später  nicht  gerade  mit  be- 
sonderer Hochachtung  von  den  höheren  Schulen  sprachen  und 
so  das  Ansehen  derselben  sicherlich  mehr  und  mehr  litt,  bedarf 
wohl  keiner  besonderen  Erwähnung. 

Dieser  Absolutismus  des  Extemporales  ist  wohl  für  immer 
überwunden.  Es  hat  aufgehurt.  Alleinherrscher  zu  sein;  bei  der 
Feststellung  der  Zeugnisse  sprechen  die  mündlichen  Leistungen 
ein  gewichtiges  Wort  mit;  aber  trotzdem  hat  es  meiner  Meinung 
nach  immer  noch  einen  größeren  Eintluß,  als  ihm  zukommt.  Es 
ist  der  Schule  noch  nicht  gelungen,  trotz  aller  Versicherungen 
das  Elternhaus  davon  zu  überzeugen,  daß  die  Macht  des  Ex- 
temporales gebrochen  ist.  Hier  glaubt  man,  und  vielleiciit  aiicii 
noch  in  diesem  oder  jenem  Falle  mit  Hecht,  daß  trotz  aller  Ver- 
fügungen und  Vorschriften  das  Extemporale  immer  noch  der 
ausschlaggebende  Faktor  für  das  Weiterkoinmen  auf  der  Schule 
ist.  Und  diese  Ansicht  wird  man  nicht  eher  beseitigen  können, 
als  bis  die  Behörden  sich  entschließen,  mit  dem  ganzen  System 
zu  brechen.  Das  Wichtigste  ist,  daß  die  testen  Termine 
für  die  Klassenarbeiten  fortfallen.  Solange  mit  einer  ge- 
wissen Feierlichkeit  für  das  ganze  Quartal  von  vornherein  fest- 
gestellt  wird,  an  welchem  Wochentage  in  diesem  oder  jenem 
Fache  ein  Extemporale  zu  liefern  ist,  wird  dieses  Eltern  und 
Schülern  stets  als  eine  kleine  Examensleistung  erscheinen,  die  von 
größerer  Bedeutung  ist  als  die  übrigen  Leistungen.  Diese  Meinung 
lindet  dann  noch  eine  Stütze  in  dem  Umstande,  daß  zu  den  Ex- 
temporalien eine  Wiederholung  bestimmter  Abschnitte  aus  Gram- 
matik und  Lektüre,  die  in  der  voraiifgegangeuen  Woche  im 
mündlichen  Unterricht  behandelt  sind,  den  Schülern  als  Vor- 
bereitung aufgegeben  werden  und  so  der  Schein  entsteht,  daß 
nun  durch  das  Extemporale  das  Fazit  gezogen  und  endgültig 
festgestellt  werden  soll,  ob  der  Schüler  den  behandelten  Abschnitt 
zur  Genüge  beherrscht  oder  nicht.  Diese  Meinung  gebiert  forl- 
zeugend  nun  die  mancherlei  Widerwärtigkeiten  und  Verstimmungen, 
die  durch  das  Extemporale  so  manchen  Familien  bereitet  werden. 
Wo  kein  Geld  oder  keine  Gelegenheit  zu  besonderer  Nachhilfe 
vorhanden  ist,  muß  mancher  von  des  Tages  Last  und  Mühen 
abgehetzte  Vater  nun  noch  stundenlang  mit  dem  mit  dieser  oder 
jener  Sprache  auf  gespanntem  Fuße  stehenden  Sohne  die  zum 
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Extemporale  angegebenen  Abschnitte  von  tlen  verschiedensten  Ge- 
.'^ichtspunkten  aus  durcharbeiten,  um  als  Lohn  dafür  nach  einigen 
Tagen  womöglich  eine  4 oder  5 einzuheimsen,  die  oft  durch 
Fehler  veranlaßt  sind,  die  der  Junge  bei  ruhiger  Überlegung  mit 
Leichtigkeit'  vermieden  haben  würde.  Es  ist  eine  für  mich  fest- 
stehende, psychologische  Tatsache,  daß  ein  nicht  geringer  Prozent- 
satz der  Fehler,  die  in  den  Extemporalien  gemacht  werden,  nicht 
durch  einen  Mangel  an  Wissen,  sondern  durch  einen  Mangel  an 
innerer  Ruhe  und  Selbstbeherrschung  hervorgerufen  wird.  Schon 
dieser  Umstand  sollte  stutzig  machen  und  vor  zu  großer  Wert- 
schätzung des  Extemporales  als  eines  Maßslabes  für  die  Kennt- 
nisse warnen.  Man  unterschätze  die  Konsequenzen  dieser  Tat- 
sache nicht.  Der  Vater,  der  gewissenhaft  mit  seinem  Sohne  die 
Arbeit  vorbereitet  und  sich  fest  davon  überzeugt  hat,  daß  dieser 
das  angegebene  Pensum  nach  jeder  Richtung  hin  beherrscht, 
muß,  wenn  trotzdem  Mißerfolg  auf  Mißerfolg  sich  häuft,  mit 
Notwendigkeit  zu  der  Ansicht  kommen,  daß  die  Art  und  Weise, 
wie  in  der  Schule  bei  der  Anfertigung  des  Extemporales  verfahren 
und  wie  dasselbe  beurteilt  wird,  verwerflich  ist,  oder  er  steht 
vor  einem  Rätsel,  das  seine  gute  Meinung  von  der  Schule  sicher- 
lich nicht  hebt.  Der  Schüler  aber  wird  infolge  der  Mißerfolge, 
die  trotz  allen  Fleißes  sich  immer  wieder  einstellen,  die  Lust 
verlieren.  Er  hat  vielleicht  von  Hause  aus  den  empfänglichsten 
Sinn  für  den  Inhalt  dessen,  was  in  den  sprachlichen  Stunden 
gelesen  wird,  aber  die  schlechten  Extemporalien  verleiden  ihm 
die  Sprache  und  damit  schließlich  auch  die  Schriftsteller,  die  in 
dieser  Sprache  geschrieben  haben  und  deren  Gedanken  ihn  sonst 
vielleicht  begeistern  würden.  Muß  dies  nun  so  sein?  Ich  glaube 
nicht;  ich  glaube,  es  ließe  sich  der  gerügte  Mißstand  leicht  beseitigen. 

Das  fremdsprachliche  Extemporale  darf  nicht  als  eine  Extra- 
leistung angesehen  werden,  es  ist  vielmehr  eine  von  den  ver- 
schiedenen Übungen,  die  zur  Festlegung  des  Sprachsloffes  an- 
gestellt werden,  nicht  mehr  und  nicht  weniger  als  jede  andere 
dieser  Übungen.  Jede  derartige  Übung  aber  muß  sich  organisch 
ans  dem  Unterricht  ergeben,  sie  darf  nicht  zu  einer  beliebigen 
Zeit  angestellt  werden,  sondern  immer  erst  dann,  wenn  nach  dem 
ganzen  Gang  des  Unterrichts  ihre  Zeit  gekommen  ist.  Es  ist 
nicht  zu  empfehlen,  im  lateinischen  Unterricht  der  Sexta  etwa 
am  Montag  die  Behandlung  der  Zahlwörter  zu  beginnen  und  die- 
selbe dann  am  Dienstag  durch  ein  Extemporale  meinetwegen  über 
die  zweite  Konjugation  zu  unterbrechen.  Da  fehlt  zwischen  den 
beiden  Unterrichtsstunden  jeglicher  organische  Zusammenhang, 
was  doch  ohne  Zweifel  methodisch  zu  verwerfen  ist.  Durch  die 
festen  Termine  für  die  Extemporalien  wird  man  aber  fortgesetzt 
gezwungen,  diesen  methodischen  .Mißgriff  zu  begehen.  Man  kann 
nicht  immer  von  einen)  Dienstag  zum  andern  einen  bestimmten 
Abschnitt  erledigen,  sondern  wird  häufig  die  Behandlung  desselben 
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durch  das  vorgeschriebene  Extemporale  unterbrechen  müssen. 
Das  sollte  nicht  sein.  Das  Extemporale  sollte  als  Schlußübung 
immer  dann  geschrieben  werden,  wenn  ein  abgeschlossenes  Pensum, 
ein  bestimmter  Abschnitt  im  mündlichen  Unterricht  nach  jeder 
Richtung  besprochen,  eingeübt  und  gelernt  ist.  Um  auf  das  oben 
erwrihnte  Beispiel  zuruckzukommen,  so  sollten  die  Zahlwörter 
zuerst  mündlich  durch  die  verschiedenartigsten  Übungen  festgelegt 
werden  und  die  Behandlung  derselben  mit  einer  kurzen  Klassen- 
arbeit über  dieselben  abscbließen.  Ich  komme  also  zu  dem 
Resultat,  daß,  wenn  tatsächlich  das  Extemporale  als 
eine  den  anderen  Übungen  des  Unterrichts  gleich- 
wertige und  nicht  als  eine  Ex tra leis  tun g anzusehen 
ist,  die  festen  Termine  für  dasselbe  methodisch  un- 
haltbar sind.  Es  könnte  ruhig  eine  bestimmte  Anzahl  solcher 
Arbeiten  vorgeschrieben  werden,  aber  der  bestimmte  Tag  muß 
fallen.  Es  wundert  mich,  daß  man  diese  Konsequenz  einer  ver- 
änderten Auffassung  des  Extemporales  noch  nicht  gezogen  hat. 
Sobald  man  sie  in  der  Praxis  ziehen  würde,  würde  man  Ellern 
und  Schülern,  aber  auch  den  Lehrern  einen  großen  Dienst  er- 
weisen. Sowie  hier  und  da  einmal  eine  mündliche  Formöbung 
angeslellt  wird,  würde  zu  passender  Zeit  eine  schriftliche  Klassen- 
arbeit geliefert,  und  diese  Leistung  würde  dann  dem  Schüler  als 
gar  nichts  Besonderes  mehr  erscheinen.  Er  weiß,  daß  auch  diese 
Übungen  kommen;  wann  sie  aber  in  jedem  einzelnen  Fall  von 
ihm  verlangt  wird,  weiß  er  nicht  und  regt  sich  deshalb  auch  gar 
nicht  darüber  auf.  Es  wird  dabei  ja  auch  weiter  nichts  von  ihm  ver- 
langt, als  in  einer  schriftlichen  Klassenarbeit  nun  das  anzuwenden, 
was  in  den  letzten  Stunden  eingeübt  ist.  Damit  wäre  das  besondere 
Prestige,  das  das  Extemporale  heutzutage  noch  genießt,  mit  einem 
Schlage  vernichtet  und  damit  das  Heer  von  Aufregung,  Angst  und 
Sorge,  das  es  jetzt  noch  immer  im  Gefolge  hat,  in  die  Winde 
zerstreut.  Ich  hin  überzeugt,  daß  man  staunen  würde  über  die 
besseren  Resultate  solcher  Extemporalien,  die  ohne  innere  Unruhe 
und  Aufregung  angefertigt  werden  würden.  Man  übersehe  nicht,  daß 
damit  auch  jegliche  häusliche  Vorbereitung  auf  das  Extemporale, 
die  so  mancherlei  Schattenseiten  hat,  überflüssig  werden  würde. 

Wenn  nian  die  Ergebnisse  solcher  unter  keinerlei  seelischem 
Druck  angefertigter  Extemporalien  mit  den  Leistungen  zusammen- 
stellt,  die  der  einzelne  Schüler  im  mün»llichen  Unterricht  aufweist, 
wird  man,  wie  ich  glaube,  zu  einer  einigermaßen  richtigen  Be- 
urteilung seines  tatsächlichen  Wissens  gelangen.  Nur  durch 
möglichste  Vermeidung  jeglichen  Schematismus  kann  man  der 
Individualität  des  einzelnen  Schülers  näher  kommen  und  seiner 
individuellen  Eigenart  gerecht  werden.  Das  gilt  auch  in  bezug 
auf  das  fremdsprachliche  Extemporale,  dem  noch  immer  nicht 
seine  Schrecken  genommen  sind. 

Hannover.  G.  Budde. 
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Kbenius,  Wo  bleibt  die  Schulreform?  Leipzig  1904,  Felix  Dietrich. 

156  S.  8.  2,50 

,,Ein  Weckruf  an  das  Volk  der  Denker.  Gewidmet  der  deut- 
srJieii  Jugend  und  ihrem  Kaiser*'.  Quid  dignum  tunto  feret  hic 
promissor  hiatu?  In  der  Tal,  es  handelt  sich  um  etwas  Großes; 
denn  der  Ruf,  den  Dr.  Rlienius,  Direktor  der  Landwirtschafts- 
sdiule  mit  Gymnasialklassen  zu  Saniter  in  lausen,  erschallen  läßt, 
lautet  in  nuce:  „Weg  mit  der  klassischen  Bildung!" 

Nun,  wir  andern  Humanisten  trösten  uns  einstweilen  mit 
dem  Gedanken,  Pallas  Athene  läßt  uns  nicht  zittern.  Immerhin 
verdankt  das  Volk  der  Denker  einiges  der  dreihundertjährigen 
Pflege  des  klassischen  Ideals.  Einer  der  besten  Söhne  des  deut- 
schen Vaterlandes,  Emanuel  Geibel,  sagt:  „Doch  von  allen,  die 
ich  wähle,  Schwichtigt  mit  erhabner  Ruh  Keiner  mir  so  ganz  die 
Seele,  Hoher  Sophokles,  wie  du".  Und  die  deutsche  Jugend? 
Dieser  Tage  kamen  die  Primaner  von  Marienburg  und  Pr.  Slargard 
nach  Danzig,  um  König  Ödipus  zu  hören,  und  am  Gymnasium 
in  Elbing  ward  Antigone  aufgeführt.  (Vgl.  auch  das  Telegramm: 
Quod  felix  faustumque  sil  populo  Americano.)  Und  Rhenius 
selber  ziert  das  erste  Kapitel  seiner  Schrift  mit  der  Überschrift: 
Quieta  non  movere?  Dringlich  ist  die  Sache  also  nicht,  und  diese 
Zeitschrift  kann  füglich  auf  eine  Abwehr  der  maßlosen  Angrifl'e 
verzichten;  es  genügt,  etliche  leitende  Gedanken  des  Verf.s  antho- 
iugisch  zusammenziistellen. 

Also  spricht  Rhenius:  „Das  Ideal  einer  Verdummungsaustalt 
müßte  verzweifelte  Ähnlichkeit  mit  unsern  heutigen  Gymnasien 
haben.  Die  Verrücktheiten  unserer  heutigen  Erziehungsweise  . . . 
das  ist  ja  gerade  der  Jammer,  daß  sich  unser  graues  Schulelend 
mit  Naturnotwendigkeit  forterbt  . . . Bei  einer  ehrlichen  Prüfung 
entpuppt  sich  unsere  vielgepriesene  Bildung  nur  als  Chinesenlum 
Jni  schlechtesten  und  lächerlichsten  Sinne  des  Wortes  . . . Es  ist 
natürlich  sehr  rührend  und  anerkennenswert,  daß  so  viele  alte 
Herren  auflreten  und  bekennen:  alles,  was  wir  sind  und  haben 
und  geworden  sind,  verdanken  wir  dem  Gymnasium  . . . Ganz 
im  Gegenteil!  Jene  Herren  irren  sich  nur  aus  allzu  großer  Be- 
scheidenheit. Alles,  was  sie  sind,  sind  sie  trotz  des  Gymnasiums. 
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Sie  waren  von  Natur  zu  noch  weit  höheren  Leistungen  berufen 
und  fähig  gewesen,  wenn  nicht  unsere  unseligen  Wahnvor- 
stellungen von  klassischer  Bildung  mit  dem  tutsprachlichen 
Spuk  ihre  besten  Geisteskräfte  heillos  verwüstet  hätte. . . Unsere 
Lateinschulen  sind  einer  der  verhängnisvollsten  Irr- 
tümer  der  ganzen  Weltgeschichte...  Viele  Juristen  sind 
leider  durch  ihre  ganze  Vorbildung  den)  gesunden  Menschen- 
verstände so  gründlich  wie  möglich  entfremdet ! . . Unser  ganzer 
Schulbetrieb  beruht  eben  nicht  nur  auf  einem  völligen  Miß- 
verständnis der  menschlichen  Seele  und  des  Unter- 
richtszweckes, sondern  auch  auf  einem  gänzlichen  Mißver- 
stehen säm llicher  Wissenschaften  . . . Latein  und  Griechisch 
gehört  auf  die  Universität,  Heilkunde  und  Hechtskunde  auf  die 
Schule...  Angeblich  sind  unsere  Gymnasien  Erziehungsanstalten 
nach  althellenischem  Ideal.  Fürwahr,  ein  haarsträubender 
Schwindel!...  Das  Turnen  muß  ein  Hauptfach  und  Versetzungs- 
fach werden...,  so  daß  gute  oder  hervorragende  Leistungen  im 
Turnen  schwache  oder  ungenügende  Kenntnisse  in  andern  Fächern 
aufvviegen  können. 

Man  muß  es  nur  gesehen  haben,  schaudernd  initerlebt  haben, 
das  Gewimmel  der  Studenten  auf  den  Universitäten  . . . W' eiche 
entsetzliche  Flachheit  und  Öde  der  ganzen  Denkweise  und  Lebens- 
weise ! Tödlichste  Langeweile  ist  der  Grundton  . , . Ihr  Lebens- 
ideal heißt  kurz:  Suff  und  Spiel  und  .Mädels  die  .Menge...  An 
dem  Studenlentum  wird  vor  allen  Dingen  das  sogenannte  Duell- 
unwesen getadelt.  Das  aber  ist  gerade  noch  der  einzige  Licht- 
punkt und  das  verhältnismäßig  Vornehmste,  was  der  Student 
betreibt.  Allerdings  ist  der  Zweikampf  gesetzlich  verboten,  und 
«lern  Gesetz  soll  man  sich  fügen,  bis  es  ordnungsmäßig  aufgehoben 
ist.  Eine  ganz  andere  Frage  aber  ist  es,  ob  dies  Gesetz  nicht 
ein  grober  gesetzgeberischer  Fehler  ist...  Latein  und  Grie- 
chisch müssen  um  jeden  Preis  aus  der  Schule  ver- 
schwinden, selbst  wenn  man  vorzöge,  keine  neuen  Lehrgegen- 
stände dafür  einzuföhren  . . . Heilkunde  und  Hechtskunde  müßten 
auch  dann  eingeführt  werden,  wenn  ihnen  andere  Fächer  weichen 
müßten.  Bei  der  Art,  wie  diese  heute  unterrichtet  werden,  wäre 
ihr  Verlust  nicht  allzusehr  zu  beklagen,  teilweise  sogar  zu  be- 
grüßen. Die  Sprache  ist  durch  und  durch  vernunft- 
feindlich. Wollte  man  sie  und  ihre  genaue  Betrachtung  als 
Mittel  zur  Verdummung  und  Begriffsverwirrung  benutzen,  so  ließe 
sich  darüber  reden.  .Nur  die  Landwirtschaftsschulen  sind  mit 
einer  Sprache  zufrieden  und  marschieren  daher  bei  uns  an 
der  Spitze  der  Zivilisation. 

Selbst  in  der  .Mathematik  ist  es  mit  «lern  Verstand  nicht 
weit  her.  (Hier  ist  Hhenius  laut  Kunze  Fachmann.)  Das  Kopf- 
rechnen ist  allgerneit)  beliebt,  aber  so  schädlich,  daß  es  strengstens 
verboten  werden  sollte.  Die  niedere  .Mathematik  ist  nun 
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einmal  ein  wenig  langweilig  und  sogar  ein  wenig  stumpf- 
sinnig... Die  Konstruktionsaufgaben  sollten  strenge  verboten 
werden;  sie  sind  eine  wertlose  und  zeitraubende  Künstelei... 
Die  darstellende  Geometrie  ist  leider  den  Lehrern  kaum  dem 
Namen  nach  bekannt.  Das  Zeichnen  muß  ebenso  wie  das 
Turnen  Hauptfach  werden  und  das  Singen  auf  den  stolzen 
Thron  hinaufsteigen,  den  jetzt  die  Grammatik  einnimmt... 
Hätten  wir  Schulen,  wo  nur  gezeichnet  und  geturnt 
würde,  so  wären  diese  unseren  sämtlichen  Schulen  unendlich 
überlegen“. 

Doch  es  ist  genug;  nur  ein  paar  Stilbluten  will  ich  noch 
hinzufügen.  Schon  auf  S.  3 heißt  es  „zum  Teufel  auch'*,  und 
dieser  alle  Herr  tritt  noch  mehrfach  auf,  z.  D.  S.  70.  106.  107. 
111.  „Es  ist  eine  tolle  Dummfrechheit,  daß  wir  nicht  Heuser, 
eußerlich,  breutlich  schreiben  sollen...  Man  hört  oft  gottvolle 
Verleidigungsgründe,  wenn  es  gilt,  unsern  unentschuldbaren  Schul- 
unterricht zu  entschuldigen  . . . Auch  das  geistig  unverdauliche 
ist  brechbar  . . . Ochse,  büffele  bis  Du  schwarz  wirst  . . . Eine 
breite  allgemeine  Durchschnittsidiolie  durchseucht 
unser  Volk,  so  daß  man  ernstlich  fragen  muß,  ob  wir  über- 
haupt noch  das  liecht  haben,  uns  im  höheren  und  edleren 
Sinne  als  ein  Kulturvolk  zu  bezeichnen“. 

Dem  so  lief  gesunkenen  Volk  der  Denker  bietet  nun  Dr.  Ilhenius 
die  reitende  Hand  in  seinem  „Neu-Gymnasium“,  dessen  Lehrplan 
zwar  „eine  fast  beliebige  Hinzumischung  von  Sprachen  verträgt“, 
in  der  Normalform  aber  so  lautet: 


Klasse 

VI 

V 

IV 

U III 

Olli 

UII 

0 II 

t'  I 

0 1 

Sa. 

1. 

lleligion 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

18 

2. 

Deutsch 

6 

6 

6 

6 

6 

0 

ö 

6 

6 

54 

3. 

Turnen  

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

54 

4. 

Erdkunde  

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

18 

5. 

Heilkunde 

2 

2 

2 

0 

2 

4 

4 

4 

4 

26 

6. 

llechtsknnde .... 

2 

2 

2 

2 

2 

4 

4 

4 

4 

26 

7. 

Zeichnen 

2 

2 

2 

2 

') 

•> 

2 

2 

2 

18 

8. 

Singen 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

18 

9. 

fleclienkunst .... 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

36 

10. 

.Naturkunde  .... 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

16 

1 1. 

Geschichte 

— 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

14 

12. 

Physik 

- 

- 

— 

2 

2 

9 

2 

2 

2 

12 

13. 

Chemie 

— 

— 

— 

— 

2 

2 

2 

2 

2 

10 

Summa 

28 

30 

32 

34 

36 

' 40 

40 

40 

40 

320 

Die  Krage:  ,,Wo  bleibt  diese  Schulreform?“  ist  nicht  schwer 
zu  beantworten:  im  Dapierkorb. 

Danzig.  C a r 1 K r u s e. 
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U'ilbeini  Müncb,  Anmerkungen  zum  Text  de.s  Lebens.  Dritte 

Auflage.  Berlin  1904,  Weidmannscbe  Bucbbandlung.  XV  u.  223  S. 

gr.  geb.  4,6ü  JC. 

Von  diesem  stillen  kleinen  Buche  haben  Zeitschriften  und 
Tagespresse  seinerzeit  wenig  gesprochen  und  selbstverständlich 
bald  geschwiegen:  so  der  Anfang  der  Vorrede  zur  dritten  Auf- 
lage. Auch  in  dieser  ZeiUciirift  ist  das  Buch  früher  nicht  an- 
gezeigt worden,  und  ich  muß  gestehen,  daß  es  auch  mir  unbe- 
kannt geblieben  ist.  Ks  wird  vielen  Freunden  des  verehrten 
Verfassers  ebenso  ergangen  sein,  und  darum  ist  es  mir  eine 
ganz  besondere  Freude,  hier  auf  das  Buch  empfehlend  hinzu- 
weisen. Über  die  Wahl  des  Titels  erhalten  wir  im  Vorwort 
Aufschluß.  „Anmerkungen  setzen  einen  Text  voraus,  der  gehalt- 
voll ist  und  nicht  immer  leicht  verständlich.  Und  dazu  einen 
Verfasser,  der  den  Text  durchdacht  hat.  Sie  können  aufdringlich 
sein,  geschwätzig,  matt  und  verstimmend,  und  die  Zahl  der 
Leser  ist  groß,  welche  ihr  gutes  Buch  lieber  mit  eigenem  Sinne 
lesen  wollen  und  die  Begleilhemerkungen  am  Fuß  der  Seiten  oder 
am  Schluß  der  Kapitels  keines  Einblicks  würdigen  ...  Ob  diese 
Anmerkungen  den  Text  des  Lehens,  der  ja  vor  allen  Augen 
aufgeschlagen  liegt,  wirklich  hier  und  da  besser  verstehen  lehren, 
oder  oh  sie  mehr  zu  den  aufdringlichen  und  leeren  zu  rechnen 
sind,  muß  sich  zeigen.  Aber  einen  Vorteil  haben  sie  ohne 
Zweifel:  daß  der  Buchtexi,  dem  sie  dienen  wollen,  wirklich  ge- 
haltvoll und  reich  ist  und  auch  vieldeutig  genug*'.  — Es  ist  also 
nicht  ein  Buch  in  zusammenhängender,  fortschreitender  Betrach- 
tung; es  ist  eine  Sammlung  von  Einzelgedanken,  zu  denen  die 
Welt  in  ihren  mannigfachen  Erscheinungen  und  Bewegungen  den 
Anlaß  gegeben  hat;  Aphorismen  der  Lebensweisheit;  kurze  Worte 
zur  Aufklärung,  zur  Ermunterung,  zum  Tröste,  nebenher  von 
dem  reichen  Baume  der  Erkenntnis  des  Verfassers  zu  den  ver- 
.schiedensteu  Zeiten  abgelällen,  hier  aber  von  ihm,  so  gut  es 
ging,  geordnet  und  nach  allgemeinen  Gesichtspunkten  zusammen- 
gestellt unter  den  Überschriften : ISatur  und  Seelenleben,  Kultur, 
Gesellschaft,  Stände  und  Völker,  Allerlei  Menschliches,  Nachlese. 
— Der  Inhalt  des  Buches  will  nicht  in  fortlaufender  Lektüre 
aufgenommen  werden.  In  stillen  Stunden  der  Muße  werden  ilie 
Betrachtungen,  einzeln  herausgerissen,  vielen  willkommen  sein. 
Eine  eingehende  Übersicht  über  den  Inhalt  ist  durch  die  Form 
des  Ganzen  ausgeschlossen,  doch  mögen  einige  herausgenommene 
Sätze  eine  Aussicht  in  den  Geist  eröHnen,  aus  dem  das  Ganze 
entsprungen.  ,,l)ic  menschliche  Seele  kann  den  Himmel  nur  in 
gewissen  Stunden  mit  dem  Fittich  streifen,  aber  nicht  darin 
gleichsam  .‘^chon  zur  Miete  wohnen  — oder  es  ist  dann  eben 
der  wirkliche  Himmel  nicht“.  „Es  gibt  noch  heute  Leute  von 
vornehmer  Gehurt,  welche  die  Kühle  ihres  Standes  gegen  die 
gesamte  minderwertige  Gesellschaft  zu  verbinden  wissen  mit 
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einer  besonders  warmen  Frömmigkeit.  Fs  ist,  als  ob  sie  sieb 
in  der  Demut  vor  dem  Unendlichen  so  besonders  übten,  um 
allem  Endlichen  gegenüber  niclils  der  Demut  Ähnliches  vonnöten 
zu  haben“.  „Wenn  edelgearlete  Naturen  der  Sünde  erlegen  sind, 
so  werden  sie  traurig  und  milde;  die  gemeinen  aber  neigen  dann 
zur  Verhöhnung  menschlicher  Tugend“.  ,,Die  allerschwersle 
Schmerzenslast  muß  freundlos  getragen  werden“.  „Die  .^lenscheri 
sollen  Wohltaten  schätzen  nach  dem,  was  sie  ihnen  wert  sind; 
Gott  mag  sie  wägen  nach  dem,  was  sie  den  Spendenden  gekostet 
haben“.  ,,Wenn  du  eine  neue  Heimat  dir  gewonnen  hast,  mit 
der  dein  Sijinen  und  Streben  ganz  verwachsen  ist,  in  der  viel 
Freundschaft  dich  umgibt:  kehre  einmal  wieder  in  das  alte  Land, 
höre  die  Kirchenuhr  schlagen,  sieh  den  Dach  Hießen  und  die 
Bäume  im  Winde  wehen,  stehe  vor  dem  Hause,  in  dem  du  auf- 
wuchsest — all  dein  Leben  draußen  erscheint  dir  wie  ein  wirrer 
Traum,  aus  dem  du  jetzt  erwachest;  hier  nur  wäre  deine  wahre 
Statt;  hier  nur  Friede;  du  möchtest  hier  sterben“.  ,,Wie  viele 
glauben  das  Ewige  fest  in  Händen  zu  hallen,  in  dem  sie  nur 
das  ein  bißchen  Alle  (bloß  ein  paar  Jahrhunderte  oder  auch  Jahr- 
tausende Alte)  hüten!“  „Daß  die  Hochbejahrten  wieder  gleichsam 
unmündig  werden,  wußten  wir  längst.  Aber  es  gibt  noch  andern, 
ähnlichen  Rückkreislauf,  und  unser  Zeitalter  zeigt  dergleichen  in 
manchen  Stücken.  Eins  davon  ist,  daß  die  nervösen  Menschen 
der  Uberkullurslufe  wieder  so  impulsiv  geworden  sind  wie  die 
Kinder“. 

So  sei  dies  Buch  voll  Lebensweisheit  freundlichst  empfohlen. 
Ausstattung,  Papier  und  Druck  sind  voi*züglich. 

Stettin.  Anton  Jonas. 


A.  Gille,  Philosophisches  Lesebuch  iu  sjsteuiatischer  Aa  - 
orduuog.  Halle  a.  S.  ]9U4,  Verlag  der  BucbhandluD^  des  Waisen- 
hauses. VII  u.  148  S.  8.  (^eb.  2,5U 

Seitdem  die  neuen  preußischen  Lehrpläne  von  1901  die  Be- 
schäftigung mit  der  Philosophie  in  der  höheren  Schule  für  wün- 
schenswert erklärt  und  empfohlen  haben,  ist  eine  ganze  Anzahl 
von  Hilfsmitteln,  die  diesem  Zwecke  dienen  sollen,  erschienen, 
auch  haben  sich  auf  Anordnung  der  Vorgesetzten  Behörden 
mehrere  preußische  Direktorenversammlungen  mit  diesem  Gegen- 
stände beschäftigt,  so  die  rheinische,  sächsische,  pommersche 
und  posener  des  Jahres  1903.  Auch  das  vorliegende  Buch* 
ist  ein  der  Einführung  der  Schüler  in  die  Philosophie  dienendes 
Werk.  Verfasser  geht  davon  aus,  „daß  der  Unterricht  unserer 
höheren  Schulen  durch  seine  Lehrfächer,  die  in  inhaltlicher  und 
formaler  Beziehung  recht  weit  auseinander  gehen,  zu  ganz  ver- 
schiedenen Betrachtungen  der  Welt  führe  und  somit  völlig  un- 
gleichartige Weltbilder  erzeuge,  die  störend  und  verwirrend 
nebeneinander  bestehen“.  Da  sei  es  denn  die  Aufgabe  der 
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Philosophie,  das  (tcmeinsame  zu  belonen  und  die  zerstörte  Ein- 
heit wiederherzustellen.  Diesen  Zweck  will  das  Buch  des  Verf.s 
erfüllen,  zugleich  aber  auch  eine  Brücke  bilden  zwischen  dem 
Schulwissen  und  den»  jenseit  der  Schule  liegenden  Streben,  sei 
es  auf  wissenschaftlichem,  sei  es  auf  praktischem  Gebiet.  Es 
soll  die  Arbeit  der  Schule  gewissermaßen  philosophisch  durch- 
leuchtet und  zu  einem  harmonischen  Ganzen  zusammengefaßt 
werden,  wodurch  die  beste  Propädeutik  ’ für  jedes  weitere  Studium 
der  Philosophie  gegeben  und  denen,  die  gern  über  die  letzten 
liründe  nachdenken,  eine  feste  Stütze  geboten  werden  könne,  aut 
daß  sie  nicht  kritiklos  den  lautgepriesenen  Philosophen  des  Tages 
anheimfallcn. 

Diese  von  dem  Verf.  ausgesprochenen  Grundsätze  und  Ab- 
sichten mußten  wir  kurz  angehen,  um  die  Bedeutung  seiner  Ar- 
beit recht  würdigen  zu  können,  ^acb  jenen  Grundsätzen  hat  er 
den  Stoff  für  sein  Lesebuch  ausgewählt  und  geordnet.  Ausge- 
schlossen hat  er  Geschichte  der  Philosophie  und  Metaphysik,  die 
er  der  Universität  Vorbehalten  wissen  will.  Namentlich  hin- 
sichtlich der  ersteren  sind  allerdings  die  Meinungen  geteilt;  auf 
dem  Gymnasium  kommt  wenigstens  einiges  Wichtigere  aus  der 
Geschichte  der  Philosophie  des  Altertums  gelegentlich  der  alt- 
sprachlichen Lektüre  vor.  Eine  weitere  Ausdehnung  derselben 
und  Fortführung  möchten  auch  wir  nicht  für  angebracht  er- 
achten. 

Sicherlich  ist  das  Streben  des  Verf.s  zu  billigen,  die  Pro- 
bleme und  Gedanken  der  Vergangenheit  im  Lichte  der  Gegen- 
wart zu  betrachten.  Demjenigen,  welcher  weitere  Studien  machen 
will,  werden  die  bei  den  einzelnen  Aufsätzen  gemachten  genauen 
Quellenangaben  erwünscht  sein. 

Die  den  vorzüglichsten  philosophischen  Schriftstellern  ent- 
nommenen Aufsätze  gliedern  sich  in  4 Hauptabschnitte:  1.  Zur 
Erkenntnisichre  und  Logik,  2.  Zur  Psychologie,  3.  Zur  Bechts- 
iind  Staatsphilosopliie,  4.  Zur  Ethik  und  Ueligionsphilosophie. 
Als  Einleitung  vorausgeschickt  ist  ein  Aufsatz  von  E.  Zeller,  Über 
die  Aufgabe  der  Philosophie  und  ihre  Stellung  zu  den  übrigen 
Wissenschaften.  Diese  Einleitung  zieht  die  Grundlinien;  die  be- 
zeichneten  Abschnitte  führen  durch  alle  Kulturgebiete  der  Gegen- 
wart; denn,  wie  Zeller  sagt:  „es  gibt  keinen  Zweig  menschlichen 
Wissens,  dessen  Wurzeln  nicht  in  das  Gebiet  der  Philosophie 
hinabreichten'S  und  „gerade  die  Philosophie  ist  es,  welcher  es 
vorzugsweise  obliegt,  diesen  Zusammenhang  aller  Wissenschaften, 
dieses  Verwnehsensein  aller  mit  allen  zum  Bewußtsein  und 
zur  Geltung  zu  bringen“.  Der  erste  Hauptabschnitt  hat  drei 
Teile:  I.  Zur  Erkenntnislehre  der  Kulturwissenschaften,  11.  Zur 
Krkenntnislehre  der  Naturwissenschaften  und  der  Mathematik, 
111.  zur  Logik;  der  zweite  umfaßt  die  Abschnitte:  1.  Einleitendes, 
II.  Zur  Psychologie  des  Erkennens,  1|1.  Zur  Psychologie  des 
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Ffihlens,  IV.  Zur  Psychologie  des  Wollens,  V.  Geist  und  Körper, 
Leib  und  Seele.  Gs  ist  ganz  natürlich,  daß  diese  beiden  Ab- 
schnitte einen  ganz  besonders  breiten  Raum  cinnchinen.  Man 
erkennt  aber  auch  aus  den  kurzen  Übersichten,  wie  eingehend 
die  von  dem  Verf.  gegebene  Darstellung  ist.  Der  erste  Abschnitt 
bietet  24,  der  zweite  16  Aufsätze,  die  beiden  letzten  4 bezw.  9. 
Ibe  Aufsätze  sind  von  einer  leicht  zu  überschauenden  Ausdehnung 
und  io  sich  klar  und  übersichtlich  geordnet.  Der  Herausgeber 
hat  sie  so  ausgewählt,  bezw.  bearbeitet,  daß  sie  sich  dem  Fassungs- 
vermögen eines  Primaners  gut  anpassen.  Wenn  hier  und  da  ein- 
zelne Stellen  und  Sätze  ausgelassen  sind,  so  ist  der  Zusammen- 
hang doch  ganz  klar  und  leichtverständlich.  Unter  den  philoso- 
phischen Schriftstellern  ist  J.  St.  .Mill  9mal  vertreten,  II.  Paul 
5mal,  P.  Volkmann  omal,  W.  Wundt  3mal,  H.  llölTding  7mal, 
FL.  Zeller  5mal.  Al.  Rain  3mal,  R.  v.  Ihering  4inal,  F.  Paulsen 
3 mal,  J.  Reinke  2mal,  J.  W.  Mablowsky  2mai,  I.  Kant  2mal,  W. 
Dilthey,  G.  Rümelin,  L.  Busse,  R.  Lotze  je  einmal.  Am  Schlüsse 
der  Lesestücke  (inden  sich  Stellen  aus  Dichtern  und  Philosophen, 
welche  kurz  zusammenfassend  den  Inhalt  derselben  wiedergeben 
und  eine  Ginprägung  der  wichtigsten  Gedanken  in  das  Gedächtnis 
erleichtern. 

Alles  in  allem:  wir  haben  in  der  Arbeit  Gilles  ein  Buch  vor 
uns,  welches  seinen  Zweck  zu  erfüllen  sehr  geeignet  ist.  Schon 
manche  früher  erschienenen  Lesebücher  verfolgten  einen  ähn- 
lichen Zweck,  so  das  von  P.  Cauer  und  die  „Musterstücke 
deutscher  Prosa'^  des  Berichterstatters.  Sie  haben  sich  allerdings 
das  Ziel  gesetzt,  neben  der  philosopbiscben  auch  auf  die  lite- 
rarische und  stilistische  Ausbildung  binzuwirken.  Gilles  Lesebuch 
bietet  eine  vortrefl'licbe  Auslese  philosophischer  Lektüre  in  syste- 
matischer Folge,  welche  dem  vorgeschrittenen  Schüler  eine  Durch- 
waoderung  der  für  ihn  geeigneten  philosophischen  Gebiete  in 
bequemer  W’eise  ermöglicht. 

Köslin.  R.  J 0 nas. 

Rodolf  Lehmann,  Lehrbuch  der  philo. sophischeu  Propä- 
deutik. Berlin  ]90ä,  Reuther  B Keichard.  VI  n.  173  8.  gr.  8.  3,60,/^, 
geh.  4,50  JC. 

Rudolf  Lehmann,  Wege  und  Ziele  der  philosophischen 
Propädeutik.  Berliu,  1905,  Reuther  & Reichard.  59  S.  gr.  8. 
1,Z0  Jt.  (Sammlung  von  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der  päda- 
gogischen Psychologie  und  Pby.siologie,  herausgegeben  von  Ziegler 
und  Ziehen.  VIII  1.) 

Das  Thema  des  philosophisch-propädeutischen  Unterrichts 
sieht  seit  den  Lehrplänen  von  1901  im  Mittelpunkt  des  Inter- 
esses. Mcht  weniger  als  vier  Direktorenkonferenzen  (Rlieinpro- 
vinz,  Sachsen,  Pommern,  Posen;  auch  Schleswig-Molslein  hat  die 
Frage  gestreift)  haben  sich  1003  damit  befaßt  und  sind  in 
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folgenden  fünf  Punkten  zu  einem  ziemlich  übereinstimmenden 
Ergebnis  gekommen:  1.  Es  ist  die  Pflicht  der  höheren  Schulen, 
durch  propädeutischen  Unterricht  in  die  Grundlagen  der  Logik 
und  Psychologie  einzuführen.  2.  Die  einzelnen  Fächer  (neben 
Deutsch  der  altsprachliche,  naturwissenschaftliche,  mathematische, 
Keligions-  und  Geschichtsunterricht)  müssen  sich  nach  Maßgabe 
ihres  Stoffes  daran  beteiligen,  namentlich  der  deutsche  Unterricht 
in  zusammenfassender  und  auf  einheitliche  Anschauung  hinarbei- 
tender Behandlung  auf  der  Oberstufe.  3.  Geboten  ist  Freiheit 
der  Bewegung,  auch  hinsichtlich  des  Zeitmaßes.  4.  Die  Be- 
nutzung eines  Leitfadens  ist  zu  empfehlen.  5.  Ein  gesonderter 
Betrieb  der  Geschichte  der  Philosophie,  Ästhetik,  Ethik,  Er- 
kenntnislehre, Methodologie  ist  nicht  notig  und  nicht  ratsam.  — 
Zu  diesen  Verhandlungen  der  Direktorenkonferenzeii  kommt  eine 
äußerst  umfangreiche  Literatur  in  namhaften  Zeitschriften,  Pro- 
grammabbandlungen , Monographien  (vgl.  Rethwisch,  Jahres- 
berichte XVIII,  1904,  als  Anhang  zur  Literatur  des  deutschen 
Unterrichtes,  und  R.  Lehmanns  ‘Wege’  S.  58  f.).  Endlich  haben 
uns  die  letzten  Jahre  auch  recht  tüchtige  Lehrbücher  der  Pro- 
pädeutik geschenkt,  u.  a.  diejenigen  von  A.  Höfler  (1903), 
Schulte-Tigges  (1898),  Leuchlenberger  (1899),  Jonas  und  0. 
Willmann  (1904).  Hierzu  kommt  das  vorliegende  von  R.  Leh- 
mann, welches  soeben  (1905)  die  Presse  verlassen  hat. 

Welchem  dieser  Lehrbücher  soll  man  den  Vorzug  geben, 
welches  als  das  Lehrbuch  für  philosophische  Propädeutik  be- 
zeichnen? Diese  Frage  kann  bei  der  Bedeutung  solcher  vor- 
Irefflichen  Fachmänner  kaum  entschieden  werden:  jeder  bewahrt 
auch  seine  Eigenart,  gehl  selbständig  seinen  Weg  und  verfolgt 
seine  besonderen  Ziele,  und  so  erkennt  man  bald,  daß  diese 
tüchtigen  Lehrbücher  sich  vielfach  ergänzen.  Höfler,  der  Ver- 
treter der  auf  relativ  höchster  Stufe  stehenden  österreichischen 
propädeutischen  Unterrichtspraxis,  strebt  eine  systematische  Voll- 
ständigkeit an,  die  über  die  Bedürfnisse  des  preußischen  propä- 
deutischen Unterrichtes  zur  Zeit  noch  hinnusgeht ; Schulte-Tigges 
baut  in  geschlossener  Methode  die  Propädeutik  ausschließlich  auf 
den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  auf  (wobei  vortreffliche 
Beispiele  aus  diesem  Fache  geboten  werden);  0.  Willmann  bringt 
zahlreiche  anschauliche  Beispiele  aus  der  Lektüre,  Zitate  und 
historische  Angaben,  entspricht  dadurch  dem  Bildungsgänge  des 
Primaners  und  verfährt  überall  praktisch  und  anregend; 
Leuchtenberger  weiß  die  Hauptprobleme  in  durchaus  gemeinver- 
ständlicher und  anziehender  Weise  klar  zu  machen;  Jonas’  Grund- 
züge sind  zwar  sehr  knapp,  aber  recht  übersichtlich  und  viel 
gebraucht,  weil  sie  ein  Diktat  ersparen.  Das  neueste  Lehrbuch 
von  Rudolf  Lehmann  erweckt  als  das  Werk  einer  anerkannten 
Autorität  auf  dem  Gebiete  des  deutschen  Unterrichts  von  vorn- 
herein das  größte  Interesse,  die  höchste  Erwartung.  Und  diese 
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wird,  um  es  gleich  voraiisziiscbicken,  in  jeder  Weise  erfüllt.  Um 
dem  Buche  gerecht  zu  werden  und  seine  Eigenart  würdigen  zu 
können,  muß  man  die  Ziele  des  Verfassers  kennen,  welche  in  der 
Schrift  N.  2 (s.  o.)  ausführlich  angegeben  sind.  Letztere  beant- 
wortet zunächst  die  Frage  „Philosophischer  Unter- 
richt oder  Unterricht  in  der  Philosophie?“  dahin,  daß 
Leides  nötig  sei,  einerseits  die  ,, Allgegenwart  der  Philosophie“  in 
allen  wissenschaftlichen  Unterrichtsfächern  mindestens  der  Prima, 
«in  „zentripetales“  Zusammenfassen  zu  einheitlicher  Weit-  und 
Lebensanschatiung,  zu  philosophischem  Denken  (was  eine  innere 
Reform  des  gesamten  gelehrten  Unterrichts  bedeute),  anderseits 
ein  gesonderter  propädeuti.schcr  Unterricht  als  selbständiges  Fach, 
getrennt  vom  Deutschen,  mit  zwei  Wochenstunden  in  den  beiden 
obersten  Klassen.  Ein  zweiter  Abschnitt  entwickelt  recht 
praktische  Vorschläge  für  Verbesserung  der  philosophischen  Vor- 
bildung für  Oberlehrer,  welche  eine  weitgehende  Erwägung  der 
Lnterrichtsverwaltung  verdienen.  Von  dem  Gedanken  ausgehend, 
daß  die  Bestimmungen  der  jetzigen  Prüfungsordnung  in  dieser 
Hinsicht  zu  weit  und  zu  unbestimmt  seien,  regt  Lehmann  an, 
in  den  Anforderungen  an  die  Kandidaten  einen  Zusammenhang 
zwischen  den  philosophischen  Studien  des  einzelnen  und  seinen 
Faclistudien  herzustellen  und  behufs  Erreichung  der  geforderten 
Fähigkeit  zu  klarer  Auflassung  philosophischer  Fragen  an  die 
Spezialfächer  eines  jeden  anzuknüpfen  und  sich  auf  die  mit 
<liesen  zusammenhängenden  philosophischen  Gebiete  zu  beschrän- 
ken, bei  Mathematikern  und  Physikern  auf  Erkenntnistheorie  und 
rVaturphilosophie,  bei  Sprachforschern  auf  Logik  und  Sprach- 
philosophie, bei  Literarhistorikern  auf  ästhetische  Fragen,  bei 
llistorikern  auf  Geschichtsphilosophie.  Ebenso  sollte  es  sein 
iiinsichtlich  der  Kenntnisse  der  Kandidaten  in  der  Geschichte  der 
Philosophie.  Daneben  sei  von  jedem  die  Kenntnis  der  Haupt- 
punkte der  Psychologie,  der  Methoden-  und  Wissen.schaflslehrc 
zu  fordern,  im  ganzen  aber  mehr  Gewicht  auf  intensive,  als  ex- 
tensive philosophische  Bildung  zu  legen.  Auch  in  bezug  auf  eine 
planmäßigere  philosophische  Ausbildung  der  Studenten  in  Vor- 
bereitungskursen, Proseminaren,  Seminaren  schlägt  der  Verfasser 
manche  beachtenswerten  Verbesserungen  vor.  Der  3.  Abschnitt 
bespricht  eingehend,  was  die  einzelnen  Lehrfächer,  wenn  in 
ihnen  im  philosophischen  Sinne  unterrichtet  wird,  beitragen 
können  zu  einer  vorbereitenden  Einführung  in  philosophische 
Fragen,  z.  B.  Grammatik  und  Mathematik  (Logik),  Naturwissen- 
schaft (Physiologie  und  Methodenlehre),  Geschichte  und  Beligion 
(Psychologie  des  Willenslebens,  Ethik),  Lektüre  (Ethik  und 
Ästhetik).  Aber  ein  solcher  „philosophischer  Unterricht“  sei 
immer  nur  Vorbereitung,  kein  Ersatz  für  den  „Unterricht  in  der 
Philosophie“,  welcher  im  4.  Abschnitt  erörtert  wird.  Dieser 
ist  insofern  der  wichtigste,  da  er  den  Standpunkt  Leh- 
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man  ns  begründet,  also  gewissermaßen  das  Vorwort  zu  seinem 
Lehrbuch  liildet.  Und  des  Verfassers  Standpunkt  ist  nicht  mehr 
derselbe,  welcher  den  Fachmännern  aus  dem  Scblußabschnitt  des 
Buches  „Der  deutsche  Unterricht“  bekannt  ist.  Leltmann  erklärt 
ehrlich,  er  habe  seitdem  seine  Anschauungen  auf  Grund  weiterer 
praktischer  Krfahrung  teilweise  geändert  und  seine  jetzigen  An- 
sichten im  9.  Kapitel  seines  Buches  „Krziehung  und  Erzieher“' 
(,1901)  sowie  in  obiger  Scltrilt  niedergelegt.  Das  letzte  Ziel  des 
propädeutischen  Unterrichts  sei  nicht  ein  bestimmtes  philoso- 
phisches System,  nicht  dogmatische  Systematik,  sondern  es 
gipfele  darin,  eine  philosophische  Weltanschauung  zu  ge- 
winnen und  zu  begründen,  d.  h.  eine  einheitliche  Wertung  der 
Welt  und  des  Lebens.  Seine  Aufgabe  sei  also,  1)  den  inneren 
Zusammenhang  der  Probleme  darzulegen,  2)  zu  zeigen,  auf 
welchem  W'ege  die  wissenschaftliche  Forschung  im  einzelnen,  das 
philosophische  Denken  im  ganzen  diesem  Zwecke  zustrebt,  d.  i. 
die  Einheit  der  wissenschaftlichen  Methode  auf  den  verschieden- 
sten Gebieten  zum  Bewußtsein  zu  bringen.  Hinsichtlich  des 
Umfanges  seien  die  Erkenntnistheorie  und  die  Geschichte  der 
Philosophie  auszuscheiden,  also  nur  l.ogik,  Psychologie,  Ethik.. 
Ästhetik  zu  behandeln.  Die  Methode  könne  ausgehen  von 
konkreten  Fragen  in  Anknüpfung  an  Ergebnisse  und  Kenntnisse 
aus  den  wissenschaftlichen  Einzelfächern  und  könne  auch  stets 
in  Fühlung  mit  ihnen  bleiben  (Sammlung  von  Übungsbeispielen), 
müsse  aber  dann  doch  dem  überlieferten  systematischen  Gange 
der  Logik  und  Psychologie  folgen,  um  ein  klares  Gesamtbild  zu 
geben.  Für  den  äußeren  Gang  des  Unterrichts  sei  die  sokratische 
Methode  geboten;  denn  die  Kunst  der  Propädeutik  sei  die  Kunst 
der  Fragestellung,  durch  die  der  Schüler  zum  Selbstfinden  an- 
geleitet werde.  Behufs  Einprägung  des  festen  Bestandes  der 
positiven  und  allgemein  anerkannten  Ergebnisse  sei  ein  Lehrbuch 
erforderlich,  welches  dem  Lehrer  eine  Bichtschnur  gebe,  im 
übrigen  aber  Freiheit  lasse,  welches  weder  zu  ausfürlich  noch  zu 
knapp  sei,  die  Berührungspunkte  mit  den  Einzelwissenschafteu 
kennzeichne  und  auf  einheitlichen  methodischen  Gesichtspunkten 
fuße. 

Der  Kundige  wird  leicht  erkennen,  daß  diese  Grundsätze 
Lehmanns  sich  im  ganzen  mit  den  angeführten  Besultaten  der 
Direktorenkonferenzen  decken.  Der  Verfasser  hat  diese  Gesichts- 
punkte in  seinem  Lehrbuchc  gewissenhaft  beachtet  und  durch- 
geführt. 

Dasselbe  erörtert  in  seinem  1.  Teile,  den  Grundzügen  der 
Logik,  ihr  W’esen  und  ihre  Bedeutung,  Begriff  und  Urteil,  die 
Lehre  vom  Schluß,  die  Methoden-  und  W’isseuschaftslehre.  l»er 
2.  Teil  entwickelt  die  Grundzflge  der  Psychologie,  d.  h.  die 
Grundlagen  und  Probleme,  Entstehung  und  Verlauf  der  Vor- 
stellungen, Gefühls-  und  WNIlensleben,  der  3.  Teil  die  Grund- 
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Legriffe  der  Ethik,  der  4.  Teil  bringt  eine  Einführung  in  die 
Ä^ithctik.  Wenn  wir  noch  Wünsche  für  die  folgenden  Auf- 
lagen äußern  sollten,  so  wären  es  die,  im  Anhang  ein  Sach- 
register sowie  iin  Text  die  (etymologische)  Wort-  und  Sacher- 
klärung der  hauptsächlichen  philosophischen  Begrill'e  hinzuzu- 
fügen,  die  Anordnung  des  StolTes  auch  durch  stärkeren  nruck 
der  letzteren  und  der  Stichworte  noch  übersichtlicher  zu  ge- 
stalten und  die  Zahl  der  Beispiele  aus  den  Einzelfäcbern  des 
Schulunterrichts,  besonders  aus  Lektüre  und  Naturwissenschaft, 
zu  vermehren.  Wir  fassen  unser  Urteil  dahin  zusammen: 
Rudolf  Lehmanns  Philosophische  Propädeutik  ist  ein  ganzes 
Werk,  entstanden  aus  der  mehrjährigen  Praxis  eines  sehr  ge- 
schätzten Schulmannes  und  Universitätsdozenten,  bestimmt  für 
die  Praxis  der  höheren  Schule  und  der  Hochschule.  Unter  ab- 
sichtlicher Vermeidung  systematischer  Vollständigkeit  verfährt  es 
überall  streng  methodisch  (induktiv)  und  steht  in  jeder  Beziehung 
auf  wissenschaftlicher  Höhe.  Das  Buch  ist  eine  höchst  beachtens- 
werte Erscheinung  der  Fachliteratur  und  kann  für  den  Unter- 
richt in  Schule  und  Universität  sowie  zur  Selbslbelehrung  auf 
das  wärmste  empfohlen  werden,  um  so  mehr,  da  sein  .Ausdruck 
klar,  anschaulich  und  verständlich  und  seine  Methode  bereits 
vom  Verfasser  praktisch  erprobt  ist.  Möge  es  weiteste  Ver- 
breitung Goden  und  zur  Vertiefung  des  philosophischen  Unter- 
richts in  verdientem  Maße  beitragen! 

Stendal.  Arnold  Zeh  tue. 


Paul  Sichert,  Kircbeugescliicbtc  für  hübe  re  Schulen.  Lei|izi^ 
uod  Berlin  19U4,  B.  G.  Teubner.  II  u.  142  S.  gr.  S.  1,60 

Das  vorliegende  Buch  behandelt  den  kirchengeschichtliclieu 
Lehrstufl'  in  drei  Abteilungen:  die  Zeiten  des  alten  Katholizismus, 
die  Zeiten  des  römischen  Katholizismus  und  die  Kirche  seit  der 
Reformation.  Angeschlossen  ist  ein  Anhang,  welcher  die  die  alt- 
kirchlichen Symbole  und  die  ersten  21  Artikel  der  Confessio 
Augustana  in  lateinischem  und  deutschem  Texte  enthält.  Die 
Anordnung  des  Stoffes  ist  im  allgemeinen  klar  und  zweckmäßig. 
•Nach  einer  kurzen  Übersicht  über  die  Schicksale  der  Apostel  und 
des  Jakobus  des  Gerechten,  in  welcher  auch  der  Hinweis  auf 
legendenhafte  Überlieferungen  nicht  fehlt,  werden  in  der  ersten 
Abteilung  die  Christenverfolgungen,  der  Sieg  des  Christentums  im 
Römischen  Reiche,  der  Gottesdienst,  das  sittliche  Leben  und  die 
Begründung  des  Mönchtums,  die  Verfassung  und  die  Entstehung 
des  Papsttums,  die  christliche  Lehre  im  Zeitalter  der  Apologetik, 
der  arianisebe  Streit  und  die  ökumenischen  Konzilien  und  end- 
lich Augustins  Leben  und  Lehre  behandelt.  Man  sieht,  daß  bei 
dieser  Anordnung  der  Verfasser  von  den  äußeren  Verhältnissen 
der  alten  Kirche  sich  immer  mehr  zu  deren  Innenleben  wendet. 
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indem  er  zuerst  die  Stellung  der  Christenheit  zum  Kümischen 
Reiche,  dann  den  Gottesdienst,  die  Lebensführung  der  alten 
Christen  und  die  ältesten  Verfassungsformen  und  endlich  die 
geistigen  Bewegungen  und  Kampfe  innerhalb  der  Kirche  und  mit 
ihren  Gegnern  bespricht.  Dem  Texte  sind  zahlreiche  Anmer- 
kungen beigegeben,  welche  kurze  Quellenzitate  enthalten  oder 
dem  Schüler  unbekannte  Ausdrücke  erklären  oder  Hinweise  aut 
moderne  Literaturwerke  geben,  die  dem  Schüler  zugänglich  sind. 
Unter  diesen  Hinweisen  wül  ich  besonders  hervorheben  den  auf 
das  Griechische  Lesebuch  von  Wilamowitz,  das  in  dieser  ersten 
Abteilung  dreimal  angezogen  wird.  Wenn  der  Verfasser  wünscht, 
daß  sein  Buch  auch  an  Realgymnasien  und  Oberrealschulen  ge- 
braucht werden  soll  — und  die  Fassung  des  Titels  läßt  anneh- 
men, daß  er  diesen  Wunsch  hegt  — , so  ist  für  eine  zweite  Auf- 
lage vielleicht  eine  Verdeutschung  der  zahlreichen  griechischen 
und  lateinischen  Anmerkungen  angebracht;  sie  wird  dem  Lehrer 
eine  ganze  Menge  Zeit  ersparen.  Im  übrigen  sind  die  Quellen- 
citate  sowie  die  in  den  Anmerkungen  gegebenen  Erläuterungen 
durch  geschickte  Auswahl  und  Fassung  ausgezeichnet,  wie  denn 
überhaupt  die  Darstellung  durch  ihre  Knappheit  und  Klarheit 
einen  trefflichen  Eindruck  macht.  .Alles,  was  für  den  behandelten 
Abschnitt  der  Kirchengeschichlc  von  wesentlicher  Bedeutung  ist, 
findet  sich  im  vollen  Umfange  vor,  auch  sind  die  inneren  Zu- 
sammenhänge überall  in  trefflicher  Weise  zur  Darstellung  ge- 
bracht. Als  zweckmäßig  konnte  es  vielleicht  erscheinen,  wenn 
der  Abschnitt  über  die  Entstehung  des  l^apsttums  aus  dieser  Ab- 
teilung in  die  nächste  versetzt  und  mit  der  dort  gegebenen  Ge- 
schichte der  Entwicklung  der  päpstlichen  Herrschaft  verbunden 
würde.  Nach  meiner  Erfahrung  möchte  ich  diese  Veränderung 
der  Disposition  dem  Verfasser  zur  Erwägung  geben  und  lebhaft 
empfehlen;  die  Sache  wird  dadurch  übersichtlicher. 

Die  zweite  Abteilung  bespricht  zuerst  die  christliche  Mission 
unter  den  germanischen  Stämmen  und  den  Slawen,  dann  die 
Entwicklung  des  Papsttums  von  seiner  engen  Verbindung  mit  dem 
fränkischen  Königtum  an  bis  zur  Schwelle  der  Reformationszeit, 
ferner  das  mittelalterliche  Mönchtum,  die  Scholastik,  die  Lehre 
von  den  Sakramenten,  die  Mystik,  den  Gottesdienst,  die  Refor- 
matoren vor  der  Reformation  und  endlich  den  Humanismus.  Die 
Vorzüge,  welche  ich  an  der  ersten  Abteilung  hervorgehoben  habe, 
kommen  auch  dieser  zu;  nur  möchte  ich  ein  paar  Bedenken  hin- 
sichtlich der  Anordnung  des  Stoffes  geltend  machen.  Daß  es  mir 
praktisch  erscheint,  die  Entstehung  des  Papsttums  mit  dessen 
Geschichte  im  Mittelalter  zu  verbinden,  habe  ich  schon  oben  ge- 
sagt, und  denselben  Gesichtspunkt  möchte  ich  betreffs  der  Ent- 
stehung des  Mönchtums  betonen.  Ferner  glaube  ich,  daß  es  im 
Interesse  der  Übersichtlichkeit  besser  ist,  die  Abschnitte,  welche 
die  Lehre  von  den  Sakramenten  und  den  Gottesdienst  behandeln. 
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zusanunenzuziehen  und  damit  auch  eine  Übersicht  über  die 
Schäden  zu  verbinden,  welche  die  Allgewalt  des  mittelalterlichen 
Papsttums  im  Gefolge  hatte  und  die  sich  in  dem  finanziellen 
Aussaugungssystem  einerseits,  in  der  Auflösung  der  kirchlichen 
Zucht  andrerseits  zeigen.  Ob  man  diese  Auseinandersetzungen 
(‘inschieht,  wenn  man  zur  Besprechung  der  Reformkonzilien 
kommt,  oder  im  Zusammenhang  mit  der  Darstellung  der  Scho- 
lastik oder  endlich  als  eine  selbständige  Übersicht,  mit  welcher 
man  den  Übergang  von  der  mittelalterlichen  Kirchengeschichte 
zur  Darstellung  der  Reformation  bewerkstelligt,  das  erscheint  mir 
gleichgültig;  für  das  zweckmäßigste  halte  ich  auf  Grund  meiner 
Erfahrungen  das  zuletzt  vorgeschlagene  Verfahren. 

Den  größten  Umfang  hat  die  dritte  Abteilung;  sie  nimmt 
einen  größeren  Raum  ein  als  die  beiden  ersten  zusammen- 
genommen. Zwölf  von  den  27  Kapiteln  dieser  Abteilung  be- 
schäftigen sich  mit  der  Reformation  in  Deutschland  und  der 
Schweiz,  während  Kapitel  15  die  Kämpfe  zwischen  Protestantis- 
mus und  Katholizismus  in  den  außerdeutschen  Ländern  darstellt. 
Man  sieht  daraus,  daß  dieser  Gegenstand  fast  die  Hälfte  des  in 
dieser  Abteilung  Dargebolenen  umfaßt,  und  wenn  man  dazu 
rechnet,  daß  noch  vier  Kapitel  auf  die  Restauration  der  römischen 
Kirche,  auf  die  Jesuiten,  den  französischen  Katholizismus  unter 
Ludwig  XIV.  und  auf  die  Gegenreformation  in  Deutschland  ent- 
fallen, so  erhellt  daraus,  einen  wie  breiten  Raum  der  Verfasser 
diesen  Verhältnissen  in  seinem  Buche  einräumt.  Es  kommen 
darüber  aber  auch  die  andern  Gebiete,  welche  in  der  neueren 
Kirchengeschichte  zu  behandeln  sind,  wie  der  Pietismus,  die 
Aufklärung,  die  protestantische  Theologie  im  19.  Jahrhundert, 
die  Union  und  die  Bestrebungen  für  eine  evangelische  Kirchen- 
verfassung, die  Entwicklung  der  römischen  Kirche  im  19.  Jahr- 
hundert, die  protestantischen  Sekten  und  das  freie  Vereinswesen 
der  evangelischen  Kirche  nicht  zu  kurz.  Den  Schluß  macht  eine 
dankenswerte  Übersicht  über  das  evangelische  Kirchenlied.  Auch 
in  dieser  Abteilung  ist  die  Klarheit  und  Schürfe  des  Ausdruckes, 
das  besonnene  Maßhalten  in  der  Auswahl  des  Stoffes,  die  ge- 
schickte Disponierung,  das  ruhige  und  maßvolle  Urteil  und  dabei 
doch  das  freudige  Eintreten  für  die  evangelische  Sache  zu  loben. 
Ich  stehe  deshalb  nicht  an,  diese  ,,Kirchengcschichte“  für  eins 
der  besten,  ja  vielleicht  für  das  beste  und  brauchbarste  von  allen 
derartigen  Lehrbüchern,  die  in  der  letzten  Zeit  zum  Gebrauch 
io  unseren  höheren  Schulen  geschrieben  und  mir  bekannt  ge- 
worden sind,  zu  erklären. 

Wenn  ich  trotzdem  noch  eine  Reihe  von  Ausstellungen  au 
ihm  mache,  so  geschieht  das,  damit  bei  einer  zweiten  Auflage, 
die  das  treffliche  Buch  hoffentlich  bald  erlebt,  diese  Anstöße  be- 
seitigt werden.  Der  Satz:  Gerade  die  besten  Kaiser,  welche  dem 
Volke  die  Religion  erhalten  wollten,  schritten  gegen  sie  ein“  (S.  ß 
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Z.  8t.)  würde  besser  zu  dem  Punkte  la  desselben  Kapitels  ge- 
setzt. Ebenda  wird  das  Vorgehen  gegen  die  Christen  bis  auf 
Itecius  als  einzelne  Ausbrüciie  des  Volksfanatismus,  von  Decius 
an  aber  als  allgemeine  und  planmäßige  Verfolgungen  bezeichnet. 
Pas  trifft  doch  das  Wesen  des  Gegensatzes  zwischen  dem  Ver- 
fahren vor  und  nach  Decius  nicht.  Denn  Ausbrüche  des  Volks- 
fanatismus hat  es  auch  in  der  Periode  seit  Decius  gegeben,  und 
an  Planmäßigkeit  bat  es  doch  auch  den  Verfolgungen  unter 
Trajan  und  Mark  Aurel  nicht  gefehlt.  Der  Unterschied  wird  da- 
her wohl  richtiger  durch  die  Attribute  ,, teilweis“  und  „allgemein“ 
bezeichnet.  Die  Überlieferung,  daß  Leo  I.  Attila  bewogen  habe, 
am  Po  umzukehren,  ist  doch  nicht  so  ohne  weiteres  sicher; 
mindestens  darf  man  annehmen,  daß  andere  Ursachen  auf  Attila 
weit  mächtiger  cingewirkt  haben  (S.  15).  Die  Angeln  und 
Sachsen  sind  nicht  erst  449  nach  Britannien  gekommen,  sondern 
ihre  Züge  erstrecken  sich  über  Jahrzehnte  und  erreichen  um  die 
Mitte  des  5.  .lahrliunderts  ihr  Ende  (S.  26).  Der  Satz  auf  S.  29, 
daß  Albrecht  der  Bär  die  .\ordmark  dem  Deutschtum  und  dem 
Christentum  erschlossen  habe,  wird  richtig,  wenn  man  für  IN'ord- 
mark  setzt  Mark  Brandenburg.  Der  von  .Nikolaus  I.  gedemütigte 
Lothar  war  nicht  König  von  Frankreich,  sondern  von  Mitleifranken 
(S.  3t).  Ebenso  ist  Gerbert  von  Bheims  irriger  Weise  als 
deutscher  Papst  bezeichnet;  er  war  doch  aber  ein  Franzose. 
Die  Anschauung,  daß  Heinrich  111.  das  deutsche  Königtum  auf 
den  Höhepunkt  seiner  Macht  geführt  habe,  darf  heut  als  über- 
wunden gelten  (S.  32).  Dort  scheint  auch  nach  dem  Zusammen- 
hang mit  dem  Pa|)ste,  in  dessen  Armen  Heinrich  HL  starb, 
Leo  IX.  gemeint  zu  sein,  doch  war  es  Viktor  II.  Wäre  die 
Überschrift  von  Kapitel  3 der  zweiten  Abteilung  nicht  etwa  ab- 
zuändern und  einfach  zu  formulieren:  ,,Der  Invesliturslreit“?  Ob 
Hildebrand  der  Sohn  eines  Zimmermanns  und  Mönch  von  Cluny 
gewesen  ist,  darf  mindestens  als  zweifelhaft  gelten  (S.  32).  Mit 
dem  Tode  Gregors  VII.  hat  der  zwischen  Königtum  und  Papsttum 
ausgebrochenc  .Streit  durchaus  nicht  ein  vorläufiges  Ende  erreicht, 
sondern  seine  nächsten  .Nachfolger  setzten  ihn  mit  gleicher  Heftig- 
keit fort  (S.  33).  Der  Ausdruck  Diözesancn  auf  derselben  Seite 
unten  ist  nicht  verständlich;  dafür  stände  besser:  Domkapitel. 
Wenn  in  einem  kirchengeschichllichcn  Hilfsbuche  erwähnt  wird, 
daß  am  Ende  der  VValdenserkriege  Simon  von  Montforl  das  Land 
des  Grafen  Baimund  von  Toulouse  erhielt,  dann  hätte  erst  recht 
gesagt  werden  sollen,  daß  die  Päpste  damals  Avignon  erhielten; 
ilenn  das  ist  kirchengeschichtlich  sicherlich  wichtiger  (S.  36). 
Warum  wird  Bonifatius  VIII.  der  letzte  theokratische  Papst  ge- 
nannt? Tragen  die  Päpste  nach  ihrer  und  ihrer  Anhänger 
.Meinung  diesen  Charakter  nicht  auch  heute  noch  (S.  37)?  Nicht 
alle  Franziskaner  hielten  cs  mit  Ludwig  dem  Baiern  (S.  38), 
sondern  nur  die  strengere  Bichlung  unter  ihnen.  Auf  S,  46  ist 
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davon  die  Hede,  daß  die  Summa  tbeologiac  des  Thomas  von 
Aquino  noch  heute  dem  ünterrichl  in  der  Glaubenslehre  in  der 
katholischen  Kirche  zugrunde  gelegt  wurde,  und  dann  heißt  es 
weiter:  „nn<l  erst  Leo  XIII.  usw.  Dieses  „erst“  ist  nicht  ver- 
ständlich und  wäre  durch  „auch“  zu  ersetzen.  Ist  Reuchlin 
wirklich  der  Hauplverfasser  der  Epistulae  obscurorurn  virorum 
(S.  58)?  Es  ist  nicht  üherllQssig,  neben  dem  Heservatum  eccle- 
siasticum  auch  die  Deklaration  zu  erwähnen ; denn  sie  hat  in  den 
Kämpfen  während  der  Zeit  der  Gegenreformation  eine  nahezu 
ebenso  wichtige  Rolle  gespielt  wie  jene.  Die  Deutung  des  Namens 
der  Hugenotten  durch  Eidgenossen  bedarf  wohl  eines  einschrän- 
kenden Zusatzes;  denn  unbedingt  sicher  ist  sie  nicht.  S.  88,  Z.  14 
muß  Nationalversammlung  stehen  statt  Nrtionalk o n ve n t. 

Der  Druck  zeichnet  sich  durch  Korrektheit  aus.  Ais  Druck- 
fehler sind  mir  nur  aufgefallen  S.  83  Z.  14  v.  o.  Paul  111.  statt 
4V.,  S.  88  Z.  4 u.  26  v.  o.  die  Zahlen  15S9  und  1524,  welche 
1598  und  1534  beißen  müssen,  und  S.  100  Z.  13  v.  u.  die 
Vernunft  innerhalb  der  Grenzen  usw. 

Der  Verfasser  hegt  die  Hofl'nung,  daß  durch  die  Aufnahme 
der  drei  alten  Symbole  und  der  ersten  21  Artikel  der  Confessio 
Augustana  sein  Buch  für  den  gesamten  Religionsunterricht  in 
den  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten  ausreichen  wird.  Ob 
diese  Ansicht  von  allen  Eachgenossen  geteilt  wird,  ist  mir  zweifel- 
haft. Ich  persönlich  teile  sie;  denn  ich  glaube,  daß  es  kein  Ver- 
fasser eines  Leitfadens  mit  der  Darbietung  eines  Abrisses  der 
Glaubens-  und  Sittenlehre  allen  Religionslehrern  in  der  Prima 
recht  machen  kann,  und  daß  es  deshalb  besser  ist,  derartige 
Abrisse  aus  unsern  Schulbüchern  ganz  wegzulassen.  Für  die 
Bibellektüre  in  den  Oberklassen  aber  bedarf  es  erst  recht  keiner 
besonderen  Unterstützung  durch  den  Leitfaden. 

Die  Ausstattung  des  Ruches  ist  gut  und  macht  der  Verlags- 
handlung Ehre.  Der  Preis  ist  angemessen.  So  kann  denn  das 
Buch  in  jeder  Beziehung  lebhaft  empfohlen  werden. 

Halle  a.  S.  Otto  Genest. 


J.  Krbnch  nnd  V.  Steinecke,  Biblische  Geschichten  aus  doiu 
Alten  und  N e u e n T e s t n lu  e n t.  Mit  einer  farbigen  Karte  von 
Palästina  und  18  Landschaftsbildern.  Ausgabe  A für  höhere  Schulen. 
Essen  1904,  G.  D.  Baedeker.  VI  u.  199  S.  8.  gcb.  1 jfC. 

Diese  neue  „Biblische  Geschichte“  schließt  sich  in  der  Aus- 
wahl des  Stoffes  im  allgemeinen  den  bereits  vorhandenen  „Bibli- 
schen Ge.«^chichten“  an.  In  den  Überschriften  linden  sich  einige 
Abweichungen,  die  durchaus  zu  billigen  sind.  So  wird  in  Nr.  4 
die  Geschichte  von  Kain  und  Abel  .,Der  Sunde  Fortgang“  be- 
titelt. Ebenso  zutreffend  sind  die  Überschriften  in  Nr.  15  und 
19:  Jakobs  bezw.  Josephs  Lei<iensscbule.  Die  Sprache  ist  die 
biblische,  einfach  und  klar.  Wenn  es  S.  1 heißt:  „aber  der 
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Geist  Gottes  schwebte  auf  dem  Wasser'*  statt  des  herkömmliclien 
„und",  so  kann  man  ohne  weiteres  beistimmen.  Der  Anhang 
enthält  eine  recht  brauciibare  Darstellung  des  „Heiligen  Laiides'% 
wobei  die  Höhe  der  Berge  durch  den  Vergleich  mit  bekannten 
deutschen  Bergen  der  Vorstellung  des  Schülers  naliegebracht 
wird.  Ein  kurzer  Ähschnitt  führt  dann  in  die  Heilige  Schrift 
ein.  Dabei  konnte  der  Hinweis  auf  die  Haupteigenschaften  der 
Bibel  (S.  192)  m.  C.  wegbleiben,  da  die  Jugend  mit  diesen 
Abstraktis  auf  .,heit"  und  ,,keit"  wenig  anzufangen  weiß.  Ebenso 
scheinen  mir  die  vielumstrittenen  Angaben  über  Lukas  und  das 
Evangelium  des  Johannes  (S.  195)  mindestens  übertlössig.  Von 
solchen  Dingen  in  den  Lehrbüchern  jetzt  noch  so  bestimmt  zu 
sprechen,  als  wären  es  zweifellose  Wahrheiten,  ist  pädagogisch 
sehr  bedenklich.  Die  letzten  Abschnitte  behandeln  das  Kirchen- 
jahr und  die  Ordnung  des  Gottesdienstes. 

Die  zahlreichen  Abbildungen  sind  durchaus  geeignet,  das 
geographische  und  kulturgeschichtliche  Verständnis  zu  törderii. 
Erwägt  man  ferner  die  gute  äußere  Ausstattung,  so  ist  das  Buch 
sehr  preiswert  zu  nennen. 

Durch  ein  Versehen  sind  bei  der  Angabe  des  Inhalts  die 
einzelnen  Abschnitte  unter  D.  E.  F.  G.  statt  unter  G.  D.  E.  F. 
angegeben  (S.  VI). 

Görlitz.  A.  Bienwald. 


M.  Keller  und  F.  Neidhardt,  Lese-  und  Sprachheft  in  Schreib  > 
Schrift.  Lehrerhefl  verbunden  mit  dem  Schiilerheft.  Zweites  Schul- 
jahr. Leipzig  1904,  Dürrsche  Buchbaudlung.  34  u.  10  S.  4. 
0,60  Jt. 

Die  kleine  Schrift  will  die  Erfahrungen  und  Grundsätze  von 
Lay  (Führer  durch  den  Bechtschreihunterricht),  Hildebrand 
(Vom  deutschen  Sprachunterrichte)  und  Kaeding  (Häuligkeits- 
wörterbuch  der  deutschen  Sprache)  für  den  in  Betracht  kummeu- 
den  Teil  des  Elementarunterrichtes  zu  praktischer  Verwertung 
bringen.  Indem  ihre  Verfasser  für  die  Einführung  in  die  Recht- 
schreibung sich  an  die  psychologische  Methode  des  Erstgenannten 
halten,  sprechen  sie  sich  dagegen  aus,  daß  man  sich  dabei  allzu 
eng  an  den  Sachunterricht  anschlicße,  der  anderen  Grundsätzen 
zu  folgen  habe.  Vielmehr  empfehlen  sie  eine  Anlehnung  an  das 
Lesebuch.  Sic  haben  diesem  ihrem  Versuche  einige  Lesestücke 
aus  dem  in  Leipzig  für  die  betreflende  Stufe  eingeführten  deut- 
schen Lesebuche  zugrunde  gelegt,  die  im  ersten  Teile  des 
Schülerheltes  in  Schreibschrift  vorgeführt  werden,  und  für  deren 
Benutzung  seitens  des  Lehrers  der  beigegebene  Gebrauchsschiössei 
nicht  übersehen  werden  darf.  Sie  bringen  den  Schüler  in  den 
sicheren  Besitz  von  280  Wörtern,  die  zu  denen  gehören,  welche 
am  häufigsten  in  unserer  Sprache  Vorkommen.  Denn  darauf 
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riclilea  die  Yerf.  ihr  Augenmerk,  daß  der  Schfiier  diejenigen 
Wörter  richtig  schreiben  könne,  die  ihm  in  eigener  mündlicher 
und  schriftlicher  Darstellung  am  geläufigsten  sind.  Die  Mitteilun- 
gen, die  sie  in  dieser  Beziehung  nach  Kaeding  auf  8.  20  fl 
ihres  Versuches  machen,  verdienen  Beachtung.  So  verweisen  sie 
z.  B.  Wörter  mit  Doppelvukal  auf  eine  höhere  Stufe,  die  das 
ausnahmsweise  Vorkominende  zu  berücksichtigen  hat,  und 
erinnern  ebensowohl  an  Kehrs  Ausspruch,  daß  ein  Kind  viel 
gewonnen  habe,  wenn  es  10  Leseslücke  fehlerfrei  niederzu- 
scbreiben  vermag,  wie  an  ilerrnan  Schillers  Bedenken,  ob  man 
nicht  durch  die  gewöhnlich  geübte  Art  des  Diktats  orthogra- 
phische Fehler  hei  den  Schülern  vielmehr  hervorrufe,  statt  sie 
vermeiden  zu  lassen.  Wer  ihrem  Gange  folgt,  der  wird  auch, 
so  urteilen  sie,  auf  die  zeitraubende  Vorbereitung  der  ersten 
Aufsätze  in  orthographischer  Hinsicht  verzichten  können,  was 
um  so  beherzigenswerter  sei,  weil  sie,  bis  aufs  einzelne  Wort 
„uniform“  geworden,  ihren  eigentlichen  Wert  verlieren.  Über- 
haupt wünschen  sie  einen  schriftlichen  „Aufsatz“  erst  vom 
dritten  Schuljahre  an  und  machen  zugleich  die  interessante  Mit- 
teilung, daß  28  von  einem  guten  Schüler  in  diesem  Schuljahre 
angefertigte  nicht  allzu  kurze  Aufsätze  den  Gebrauch  von  540 
Wörtern  ergaben,  unter  denen  sich  fast  alle  für  das  zweite 
Schuljahr  vorgeschlagenen  Wörter  befanden. 

Der  die  Wortbildung  betreffende,  zweite  Teil  des  Schüler- 
heftes  ist  nach  den  Gruppen  geordnet:  l*ersonen  — Dinge  -- 
Tätigkeiten  (schwache  und  starke  Verben)  — Eigenschaften  — 
Namen.  Auch  hier  sind  wieder  die  Anweisungen  des  Schlüssels 
zu  beachten.  Als  praktischer  Gesichtspunkt  leuchtet  den  Ver- 
fassern die  Tatsache  vor,  daß  die  sich  entwickelnde  Sprache  z.  B. 
die  Verkleinerungs-,  die  Vor-  und  Nachsilben,  die  Konjugations- 
formen und  manches  andere  in  lebendigem  Verkehre  angewendet 
hat,  „ehe  die  Grammatiker  sie  fein  und  säuberlich  in  Systeme, 
Regeln  und  Ausnahmen  packten“.  Es  genügt  ihnen,  wenn  die 
Kinder  die  Wortbildung  in  ihrem  Wesen  und  in  ihren  einfachsten 
Formen  kennen  gelernt,  seihst  ausgefübrt  und  eine  Reihe  gram- 
matischer Erscheinungen  (Umlaut,  Ablaut,  Vor-,  Nach-  und 
Stammsilbe,  Stammwort,  abgeleitete  Wörter,  die  verschiedenen 
fjeschlechter  des  Hauptwortes,  die  wichtigsten  Konjugationsformen, 
die  erste  Steigerungsform  des  Eigenschaftswortes)  erfaßt  haben, 
auch  ohne  vorläufig  ihren  Namen  zu  kennen. 

Im  einzelnen  liegt  den  Verfassern  an  der  Hervorhebung 
folgender  eingehend  behandelter  Gesichtspunkte:  1)  Das  Gesicht 
hat  am  Recbtsclireiben  weit  größeren  Anteil  als  das  Gehör.  2) 
Als  Anschauungsmittel  ist  die  Schreibschrift  der  Druckschrift  für 
die  Einübung  der  Rechtschreibung  weit  überlegen,  o)  Für  das 
Recbtsclireiben  haben  die  Schreibbewegimgen  eine  große  Bedeu- 
tung. 4)  Das  Buchstabieren  ist  als  Übungsmittel  in  der  Recht- 
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Schreibung  zu  verwerfen.  5)  Die  Gewinnung  von  Regeln  hat  für 
(He  orthographische  Fertigkeit  direkt  keinen  Wert.  6)  Das  Dik- 
tieren ist  in  der  Rechtschreibung  kein  Übungs-,  sondern  nur  ein 
Prufungsmittel  zur  Feststellung  erlangter  Schreibsicherheit. 

Für  die  kleine  Schrift  dürften  auch  diejenigen  Lehrer  des 
Deutschen  sich  interessieren,  die  zu  den  unteren  Schulklassen 
keine  unmittelbare  Beziehung  haben.  Das  Bächlein  sei  ihnen  zur 
Kenntnisnahme  empfohlen! 

Pankow  b.  Berlin.  Paul  Welzel. 


K.  Lörcher,  Erläuteniugeu  zum  zweiteu  Band  des  Deutschen 

Lesebuchs  für  die  höhercu  Schulen  Württembergs. 

Stuttgart  1904,  Zeller  tV  Schmidt. 

Die  Leser  dieser  Zeitschrift  wissen  bereits  aus  einer  Ab- 
handlung im  Juniheft  des  vorigen  Jahrgangs,  daß  die  württem- 
bergische  Schulbehörde  gegenwärtig  daran  ist,  für  die  unteren 
und  mittleren  Klassen  der  Gelehrten-  und  Realschulen  ein  Lese- 
buch herauszugebeu.  Baud  1 bis  3 sind  nun  erschienen,  und 
wie  zum  ersten,  so  hat  auch  zum  zweiten  233  Seiten  starken 
Band  der  oben  genannte  Verfasser  „Erläuterungen“,  ein  Bächlein 
von  90  Seiten,  erscheinen  lassen.  — Im  Vorwort  erklärt  der  Ver- 
fasser, daß  seine  Arbeit  für  den  Lehrer  bestimmt  ist  und  den 
Zweck  hat,  ihn  bei  der  Vorbereitung  auf  den  deutschen  Unter- 
richt zu  unterstützen.  Nun  hat  es  ja  gewiß  für  jeden  Kollegen 
einen  eigenartigen  Reiz,  sich  die  literarischen,  geschichtlichen, 
geographischen,  naturwissenschaftlichen  u.  a.  Notizen,  die  er  zur 
Behandlung  eines  Lesestückes  braucht,  selbst  zu  verschaffen;  aber 
wie  der  Verfasser  richtig  sagt,  wird  dies  vielen  nur  unvollkommen 
möglich  sein,  weil  ihnen  häutig  die  Hilfsmittel  dazu,  insbesondere 
eine  umfassende  Bibliothek,  nicht  zu  Gebot  stehen.  Da  nun  die 
genannte  Schrift  „alles  bieten  will,  was  geeignet  ist,  das  Lese- 
stück  oder  Einzelheiten  daraus  unter  größere  Gesichtspunkte  zu 
stellen“,  und  weil  sie  ,, überall  die  geschichtlichen,  literarhistorischen, 
geographischen,  mythologischen,  sprachlichen  und  ästhetischen 
Zusammehänge  klarzulegen“  sucht  und  weil  ihr  diese  Absicht, 
das  mag  hier  sogleich  gesagt  sein,  wohl  gelungen  ist,  dürfen  wir 
sie  willkommen  heißen.  Wer  freilich  in  dem  einen  oder  andern 
Fach  besondere  Studien  gemacht  hat,  wird  vielleicht  manche  Notiz 
für  überllüssig  halten,  einem  andern  wird  sie  dagegen  willkommen 
sein.  Der  Verfasser  bittet,  manche  solche  Notizen  aus  dem 
Grunde  zu  entschuldigen,  weil  er  allen  das  Nötige  bieten  wollte. 
Die  methodischen  Bemerkungen,  die  in  der  allgemeinen  Einleitung 
und  bei  einzelnen  Abschnitten  des  Buches  stehen,  werden  nament- 
lich jüngeren  Kollegen  willkommen  sein;  die  angehängten  bio- 
graphischen und  lileraturhistorischen  Bemerkungen  über  die  Ver- 
fasser der  Leseslücke  (64  Namen  in  alphabetischer  Ordnung  auf 
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10  Seiten)  wird  ohnehin  jeder  freudig  begrüßen.  — Wenn  der 
Verf.  stilistische  und  grammatische  Übungen  vorzugsweise  an  pro- 
saische Lesestücke  angeknüpft  sehen  will  und  nicht  an  Gedichte, 
weil  er  ihren  ästhetischen  Wert  nicht  beeinträchtigt  wissen  möchte, 
so  wird  er  auch  hier  Zustimmung  linden.  Mit  der  Forderung 
aber  dürfte  er  doch  zu  weit  gehen,  daß  er  sagt:  „Oie  Wieder- 
gabe von  Gedichten  in  ungebundener  Form  ist  im  allgemeinen 
zu  vermeiden,  weil  dadurch  der  Üuft  und  Reiz,  der  in  der  dich- 
terischen Form  liegt,  verloren  geht“.  Wir  glauben,  dieser  Ouft 
und  Reiz  verflüchtigt  sich  bei  öfterer  Wiederholung,  die  doch 
z.  B.  bei  Einübung  zum  Zweck  des  Dekiamierens  unvermeidlich 
ist.  ohnedies  und  ist  meist  nur  dann  vollwirkend,  wenn  der 
Lehrer  beim  ersten  Vortr.ig  des  Gedichts  den  rechten  Ton  zu 
trelTen  weiß.  Es  gibt  ja  Gedichte,  die  sich  überhaupt  nicht  zur 
Lmwandlung  in  Prosa  eignen,  aber  für  einzelne,  z.  B.  erzählende, 
mochten  wir  auf  der  Unterstufe  wenigstens  nicht  gern  auf  dieses 
.Mittel  der  Sprachübung  verzichten.  So  seien  denn  die  „Erläute- 
rungen“ mit  ihrem  reichen  Material  den  Herren  Kollegen  bestens 
empfohlen  als  ein  Hilfsmittel,  den  Unterricht  im  Deulchen  zu  beleben, 
der  uns  mehr  ist  als  ein  bloßes  Unterrichtsfach,  wie  auch  das 
Lesebuch  mehr  sein  soll  als  ein  bloßes  Lehrmittel. 

Von  Einzelheiten  seien  folgende  vermerkt.  Bei  Mo.  14  ver- 
missen wir  die  Hausschwnlbe,  bei  21  die  Angabe,  daß  Reuchlins 
ttrabnial  im  alten  Ivlosterhof  an  der  Hospitaikirche  in  Stuttgart 
mit  gut  erhaltener  Inschrift  zu  sehen  ist.  In  No.  52  wäre  viel- 
leicht noch  zu  erklären:  Lili  ist  Abkürzung  tür  Elisabeth ; in  64 

dürfte  Statuten  zu  ersetzen  sein  durch  Gesetze,  auch  die  Ultner 
Schachteln  durften  erwähnt  werden.  Ähnliche  klare  Dispositionen 
wie  bei  No.  66  wären  auch  sonst  willkommen.  In  Mo.  105  Zeile 
2 setze  Beine  statt  Füße;  in  No.  113  sollte  «lie  letzte  Zeile, 
„da  wächst  kein  Grashalm  wieder“,  erklärt  sein.  Zu  120,  1 gibt 
Wilh.  Binder’)  ,,Errare  humanum  esl,  in  errore  perseverare  diabo- 
licum“,  freilich  ohne  Quelle.  In  No.  129,  Zeile  15  wäre  wohl  zu 
ergänzen  ,, Kerzen  oder“  vor  „Talglichte“.  In  No.  146  sollte  für 
die  Schlacht  bei  Wörth  das  Datum  des  6.  August  1870  binzu- 
gefügt  werden.  AU  das  sind  jedoch  Kleinigkeiten,  die  dem  Buch 
nicht  abträglich  sind. 

Stuttgart.  0.  Sch ai rer. 

\cihaf;i’n  u.  Klasiu^s  Saininluog  deutscher  Schulausgaboa.  Bielefeld 
und  Leipzig. 

l.K.  Lemp,  Aufsätze  z eitgenüssischcr  Schriftsteller,  B Lieferon * 
gen,  kl.  S.  1UU4.  Jede  Lieferung  1 bis  1,40  JC- 

Es  ist  sicherlich  ein  glücklicher  Gedanke,  auch  die  Geistes- 
arbeit unserer  zeitgenössischen  Schriftsteller  durch  eine  Zusammen- 
stellung geeigneter  Proben  einem  weiteren  Publikum,  besonders 

1)  Meduila  proverbinruiii  Latiuurum. 
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auch  der  lernenden  Jugend,  zugänglich  zu  machen.  Denn  die 
Fülle  der  in  den  letzten  Jahrzehnten  des  verllossenen  Jahrhunderts 
ausgestreuten  Ideen  ist  so  überwältigend  groß,  die  Gebiete  der 
Forschung  sind  derart  erweitert,  ihre  Ergebnisse  so  reichhaltig  und 
oft  in  so  glänzender  Weise  dargestellt,  daß  auch  die  Schule  sie 
nicht  wohl  länger  ignorieren  darf;  andrerseits  aber  sind  die 
Originalschriften  vielfach  so  schwer  zugänglich,  daß  sie  für  den 
genannten  Zweck  nicht  fruchtbar  gemacht  werden  können.  Die 
vorstehende  Sammlung  will  dem  abhelfen.  Sie  vereinigt  eine 
auf  6 Händchen  verteilte  größere  Anzahl  von  Aufsätzen,  nicht, 
wie  sonst  wohl  üblich,  Auszüge  aus  größeren  Werken,  sondern 
kleinere  Einzelschriften,  Reden,  Essays,  so  daß  jede  Mummer  ein 
geschlossenes  Ganze  bietet.  Und  zwar  in  folgender  Ordnung: 

1)  Zur  Religion  und  Ethik,  2)  Zur  deutschen  Literaturgeschichte, 
3)  Zur  deutschen  Geschichte.  4)  Zur  Kunst,  5)  Aus  Natur  und 
Leben,  0)  Aus  deutschen  Landen.  Unter  den  Autoren  lindet  man 
hochgefeierte  »ind  bekannte  Namen.  Doch  ist  es  ebenso  un- 
möglich, sie  der  Reihe  nach  aufzuführen,  wie  die  Titel  der  Auf- 
sätze — es  sittd  beinahe  70  — namentlich  anzugeben.  Wer  die 
Händchen  durchblättert,  wird  manchen  alten  Bekannten  linden, 
aber  auch  viel  Neues,  um!  als  ein  besonderes  Kennzeichen  der 
Sammlung  darf  man  hervorheben,  daß  jeder  Autor  - mit  ein 
oder  zwei  .\usnahmen  — nur  durch  einen  Aufsatz  vertreten  ist, 
wodurch  eine  ungemeine  Abwechselung  und  Mannigfaltigkeit  er- 
reicht wird.  Allerdings  geliört  zum  Verständnis  und  zur  rechten 
Würdigung  des  Gebotenen  manchmal  eitie  größere  Reife  oder  ein 
größeres  .Maß  von  Vorkenntnissen,  als  man  bei  dem  Durchschnitt 
junger  Leute  voraussetzen  kann,  ich  denke  hierbei  an  Aufsätze 
wie  „Worpswede“  von  Rainer  Maria  Rilke  oder  „Johannes  Brahms“ 
von  Marsop;  aber  „wer  vieles  bringt,  wird  manchem  etwas  bringen“, 
und  so  mag  denn  jeder  sich  das  ihm  Zusagende  hcraussuclien. 
Jedenfalls  wird  kein  Leser  — alt  oder  jung  — die  Bändchen 
ohne  Nutzen  und  innere  Befriedigung  aus  der  Hand  legen.  Nach 
Angabe  der  Vorrede  besteht  die  Absicht,  die  Sammlung  künftig 
noch  zu  erweitern;  dann  werden  auch  wohl  noch  andere  Gebiete, 
z.  B.  das  Altertutn,  die  Archäologie,  Sprachwissenschaft  u.  a. 
Vertretung  finden.  Daß  der  Herausgeber  bei  der  Auswahl  viel- 
fach beschränkt  war  durch  „autorrechtliche  Erwägungen  und 
Rücksichten“,  ist  lebhaft  zu  bedauern. 

2)  f.  egerlntz,  Farzival  von  Wolfram  von  Ks  r h c n bu  cb.  Int 

.\nszuge  übfrtrafieo  und  erklärt.  1903.  XXI  u.  2.59  S.  kl.  S.  1,()0,/^. 

Legerlotz  ist  schon  lange  durch  seine  Übersetzungen  mittel- 
alterlicher Dichtungen  vorteilhaft  bekannt.  Zu  den  frülieren  tritt 
jetzt  eine  Übertragung  einzelner  Stücke  des  Parzival.  Die  aus- 
geschiedenen Partien  sind  durch  Prosaumschreibungen  ersetzt, 
so  daß  man  immerhin  einen  Überblick  über  das  Ganze  gewinnt. 
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(*anz  befriedigend  ist  ja  allerdings  eine  solche  Wiedergabe  des 
Originals  nicht.  Oft  hören  die  Verse  auf,  wenn  man  noch  weiter 
lesen  möchte,  und  überlliegt  man  dann  den  folgenden  Prosa- 
aiiszug,  der,  beiläufig  gesagt,  wie  immer  in  solchen  Fällen,  das 
rnglück  hat,  mit  winzig  kleinen  Lettern  gedruckt  zu  sein,  so 
möchte  man  gern  wissen,  wie  diese  oder  jene  Stelle  im  Original 
ausgedrückt  ist,  und  es  ist  auch  kein  rechter  Ersatz,  wenn  ein- 
zelne besonders  markante  Stellen  auch  hier  wörtlich  angeführt 
werden.  Aber  hei  der  Bestimmung  des  Buches  war  eine  solche 
Behandlung  der  Vorlage  einmal  geboten.  Die  der  Übersetzung 
vorausgeschickte  Einleitung  zerfällt  in  zwei  Teile,  von  denen  der 
erste  über  Wolframs  Leben  und  Werke,  der  andere  über  die 
Sagcnbeslandteile  der  Parzivaldicbtung  und  ihre  Komposition 
handelt.  An  erläuternden  Anmerkungen,  die  den  Schluß  bilden, 
fehlt  es  nicht;  sie  sind  sorgfältig  zusainmengestellt  und  lassen  den 
l^eser  selten  im  Stich.  Von  seinen  Vorgängern  hat  Verf.  haupt- 
sächlich, wie  natürlich  ist,  W.  Hertz  und  Boettichcr  benutzt;  den 
großen  unlängst  erschienenen  Kommentar  von  .Martin  hat  er  bei 
Abfassung  seines  Buches  noch  nicht  gekannt. 

3»  K.  Erust,  ProbcD  deutscher  Muudarten.  1904.  XXV  u.  152  S. 
kl.  S.  1,20  JC. 

Die  Mundarteüdichtung  scheint  jetzt  in  die  Mode  zu  kommen: 
das  beweisen  die  vielen  in  neuerer  Zeit  erschienenen  Sammlungen 
und  Ausgaben.  Die  vorliegende  Sammlung  enthält  100  Stücke 
in  Vers  und  Prosa,  Ernstes  und  Humoristisches,  Lyrisches,  Er- 
zählungen, Sprüche  und  Bätsel  in  bunter  Folge,  und  die  Zahl  der 
berücksichtigten  .Mundarten  ist  sehr  groß,  ja  man  kann  vielleicht 
sagen,  daß  keine  fehlt,  in  der  überhaupt  schriftliche  Aufzeich- 
nungen vorliegen.  Daß  dabei  auf  eine  erschöpfende  Fülle  von 
Proben  verzichtet  werden  mußte,  ist  klar;  ja  die  einzelnen  Bilder 
ziehen  in  schneller  Folge  wie  in  einem  Kaleidoskop  an  unserm 
Auge  vorüber.  Immerhin  aber  hat  Verf.  erreicht,  was  er  wollte, 
nämlich  eine  Anschauung  von  der  Eigenart  der  deutschen  Mund- 
arten zu  geben.  Schwierige  Wörter  werden  durch  F’ußnoten  er- 
klärt, außerdem  folgt  noch  eine  ganze  Reihe  von  Anmerkungen 
mit  buntem  Inhalt:  Nachrichten  über  die  Dichter  der  Lese- 

proben, Beiträge  zur  C'harakteristik  der  Mundarten,  wozu  bemerkt 
werden  mag,  daß  es  immerhin  ein  mißliches  Ding  ist,  durch 
schriftliche  Darstellung  den  Klang  der  Laute  zu  fixieren,  Angabe 
der  Quellen,  sachliche  und  sprachliche  Erklärungen.  Einiges  fällt 
auf  oder  reizt  zum  Widerspruch.  So  wird  S.  117  in  dem  Hebel- 
scheu  Gedicht  vom  Erdbeeressen  das  alemanische  hurst  mit  Wein- 
hold  als  horste  = unartiges  Kind  gedeutet,  während  doch  Koohl 
näher  liegt,  das  Wort  als  Bursche  zu  erklären,  wie  das  Deutsche 
Wörterbuch  lut.  Die  Candanx  ferner,  die  S.  38  der  schlesische 
Schützenhauptmann  verliert,  ist  wohl  nicht  verstümmelt  aus  dem 
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französischen  cadence,  sondern  ans  coiUcnance,  und  in  dem  Sprich« 
wort : wenn  en  Kind  vadrunken  is,  decken  de  Lfid  en  Füllen 
to,  ist  pülle  offenbar  weder  jjleich  hiute  (Backtrog)  noch  gleich 
hülle,  sondern  die  bekannte  niederdeutsche  Umbildung  des  latei- 
nischen puleus  (iiochdeutsch  Pfütze),  wie  denn  das  Sprichwort: 
„Wenn  das  Kind  in  den  Brunnen  gefallen  ist,  deckt  man  ihn  zu'^ 
überall  bekannt  ist.  Bei  dem  Liede:  Anke  von  Tharaw,  wovon 

der  größte  Teil  mitgeteilt  ist,  hätte  der  Name  Simon  Dachs  ge- 
nannt werden  sollen;  bei  dem  Spruche:  „Lahß  reene,  weil’s  nähr 
reene  will“  usw.  konnte  der  Goetheseben  Variation:  „Laß  regnen, 
wenn  es  regnen  will“  usw.  gedacht  werden.  Die  ziemlich  aus- 
führliche Einleitung  des  Büchelchens  enthält  Betrachtungen  üi)er 
das  Verhältnis  der  Mundarten  zur  Schriftsprache  und  die  Ent- 
wicklung der  Dialektdicbtung. 

Weimar.  F.  Kuntze. 

Das  deutsche  Götter-  uud  Hcldeabuch.  Erneuert  vuu  Richard 
voo  Kralik.  München  o.  J.,  Allgemeine  Verlagsgesellschaft.  i>echs 
Bände.  8.  Jeder  Baud  in  der  Volksausgabe  broseb.  1,35  Jty  geb. 
2 in  der  feinen  Ausgabe  broseb.  2,5U  geb.  3, GO  Jl.  1.  Ame- 
lungensage.  312  S.  II.  VVilzen-  und  Welsungensage.  388  S.  III. 
Die  deutsche  Göttersage.  291  S.  IV.  Dietrich  und  seine  Gesellen. 
364  S.  V.  Rosengarten  und  Rabenschlacbt.  332  S.  VI.  Nibelungen - 
not  und  Dietrichs  Ende.  360  S. 

Kraliks  Deutsches  Götter-  und  Heldenbuch,  von  welchem  die 
beiden  ersten  Bände  bereits  in  dieser  Zeitschr,  LVI  (1902),  S, 
27  f.  und  LVII  (1903),  S.  442  angezeigt  worden  sind,  liegt  nun- 
mehr abgeschlossen  vor  uns,  die  Frucht  einer  Arbeit  von  mehr 
als  20  Jahren,  welche  von  großem  Fleiße  und  ernster  Begeiste- 
rung für  den  Gegenstand  zeugt.  Wenn  Verfasser,  wie  bereits 
vom  Ueferenlen  a.  a.  0.  angedentet  ist,  ausdrücklich  als  Zweck 
des  umfangreichen  Werkes  den  Versuch  bezeichnet,  Ordnung  zu 
bringen  in  die  heillose  Verwirrung  und  die  unübersehbare, 
Lücken  und  Widersprüche  enthaltende  Sagengeschichte,  so  weiß 
er  selbst  ebenso  recht  gut,  daß  ein  solcher  Aufbau  ein  mehr 
oder  weniger  subjektives  Gepräge  tragen  muß,  daß  es  eine  solche. 
Einheit  aller  Sagen  nie  gegeben  hat.  Verfasser  möchte  auch  nur  an 
seinem  Teile  bescheiden  milhelfen,  daß  durch  Erhaltung  und 
ordnende  Gestaltung  der  nationalen  Sage  für  die  deutsche  Kultur 
dasselbe  geleistet  werde,  was  die  Griechen  durch  ihr  Epos 
(Homer,  Hesiod,  den  epischen  Zyklus)  für  ihre  Bildung  geleistet 
haben.  Ein  hohes  Ziel,  wie  es  teilweise  schon  Simrock  (Ame- 
lungenlied),  W.  Jordan  (Nibelungen),  R.  Wagner  (Ring  des  Nibe- 
lungen) u.  a.  vorschweble,  ein  Ziel,  wert  des  Schweißes  der 
Edlen,  aber  kaum  noch  erreichbar!  Es  sei  denn  von  einem 
Dichter  ersten  Banges,  der  n>it  gewaltiger  dichterischer  Kraft  ein 
gewissenhaftes,  lleißiges  Quellenstudium  verbände.  Indessen  auch 
Kralik  ist  der  Unvollkommenheit  seines  Werkes  sich  voll  bewußt 
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und  will  auch  nur  die  Grundlage  einer  späteren  höheren  Vollen- 
dung liefern.  An  eingehendem  Studium  der  deulscheti,  angel- 
sächsischen, nordischen  und  lateinischen  Quellen  — aufgezählt 
im  VI.  Bande,  S.  358  f.  — hat  er  es  nicht  fehlen  lassen,  wenn 
er  sie  auch  absichtlich  nicht  mit  philologisch-germanistischer 
Kritik,  sondern  mit  ästhetischem  Gefühl  benutzt.  Daher  glaubt 
er  sich  im  Rechte,  gewaltsame  Verschiebungen,  Kürzungen,  Aus- 
gleichungen hinsichtlich  der  Quellen  vorzunehmen.  Auch  in  den 
Einleitungen  und  Erläuterungen  gebt  er  oft  seinen  eigenen  Weg. 
Die  Verse  sind  im  ganzen  lesbar  und  zeigen  poetisches  Verständnis, 
verwischen  aber  anderseits  oft  die  urwüchsige  Kraft  der  Originale, 
zu  denen  die  Schule  lieber  greifen  wird.  Immerhin  ist  das 
fleißige  Werk  ein  beachtenswerter  Versuch. 

Stendal.  Arnold  Zehme. 


E.  Stutzer,  Goethe  uod  Biamarck  als  Leit.steroe  für  die  Jugend  in 

sieben  Gymoasialredeo.  Berlin  ]904,  Weidaiaiinsche  Bachbandluog. 

V u.  95  S.  H.  1,60  Jf. 

Diese  Gymnasialreden  des  Direktors  Stutzer  in  Görlitz  haben 
sich  ein  einheitliches,  höheres  Ziel  gesteckt:  sie  wollen  nicht  nur 
Muster  und  Beispiele  von  Schulreden  sein,  wie  so  viele  für  die 
verschiedensten  Gelegenheiten  verölfentlicht  worden  sind,  sondern 
sie  streben  einem  neuen  Ziele  zu,  das  die  drei  Arten  höherer 
Schulen  gleichmäßig  verfolgen  sollen:  dem  Ziele  nationaler 
llildung.  Goethe  und  Bismarck,  die  beiden  bedeutendsten' 
Geister  des  deutschen  Volkstums  im  vorigen  Jahrhundert,  haben 
die  geistige  und  staatliche  Einigung  ihrer  Nation  heraufgefuhrt; 
sie  verkörpern  zugleich  das  energische  und  mit  Erfolg  gekrönte 
Bestreben,  die  ideale  und  die  reale  Seite  des  menschlichen  Da- 
seins auszufüllen.  So  bezeichnen  sie  die  zwei  höchsten  Gipfel, 
zu  denen  sich  das  Deutschtum  im  Laufe  der  letzten  hundert 
Jahre  erhoben  hat.  Das  Verständnis  dieser  wahrhaft  großen 
Männer  bei  der  Jugend  anzubahnen,  muß  Aufgabe  der  nationalen 
Erziehung  sein  oder  werden.  Dazu  haben  uns  Goethe  in  seinen 
Werken,  Bismarck  in  seinen  Reden,  Briefen  und  Aussprüchen  eine 
solche  Fülle  praktischer  Weisheit,  selbständiger  Gedanken  und 
Erteile  hinterlassen,  daß  ihr  unerschöpflicher  Schatz  in  der 
Schule  mehr  ausgebeutel  und  ausgemünzt  zu  werden  verdient. 
Hierzu  einen  kräftigen  Anfang  gemacht  und  ein  Vorbild  gegeben 
zu  haben,  ist  ein  llauptverdienst  dieser  trefflichen  und  eigen- 
artigen Schulreden. 

Die  leitenden  Gedanken  sind  unter  folgenden  Titeln  zu- 
sammengefaßt: 1.  Einzelpersönlichkeil  und  Gesamtheit,  2.  Gluck, 
3.  Werden !,  4.  Natur  und  Kunst,  5.  Leidenschaft  und  Be- 

sonnenheit, 6.  Worte  und  Taten,  7.  Volk  und  Menschheit. 
Der  Eigenart  des  humanistischen  Gymnasiums  entsprechend,  weist 
Stutzer  auf  Goethe  als  einen  Verkörperer  ‘griechischer  Schön- 
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heit’  und  auf  Bismarck  als  einen  Vertreter  ‘römischer  Kraft’  hin. 
Daß  die  Lebensführung  und  Lehensanschauung  beider  genialen 
Männer  nicht  dem  gewöhnlichen  Sterblichen  in  jeder  Beziehung 
zum  Vorbilde  dienen  darf,  bleibt  dabei  nicht  verschwiegen. 

Alle  Reden  zeichnen  sich  durch  lebendigen  Ausdruck  und 
eine  edle,  schwungvolle  Sprache  aus,  so  daß  wir  leicht  ihre  be- 
geisternde Wirkung  begreifen  und  sicher  glauben,  daß  sie  auch 
für  die  von  dem  Verfasser  vertretene  Idee  in  weiteren  Kreisen 
wirksam  sein  werden.  — Möge  das  würdig  ausgestatteie  Büchlein 
namentlich  in  (iymnasialkreisen  gelesen  und  beherzigt  werden! 

Gera.  Richard  Büttner. 


C.  Barüt,  Zur  Tecbnik  des  Übersetze  ns  der  lateioiscben 

Prosa  Leipzig  und  Berlin  19U4,  B.  (>.  Teuboer.  G7  S.  8. 

Ü,Hü 

Es  hat  einen  besonderen  Reiz,  den  Meister  einer  Kunst  sich 
über  die  technischen  Mittel  aussprechen  zu  hören,  deren  er  sich 
bei  der  Ausübung  seiner  Kunst  bedient;  bilden  doch  gerade  diese 
Mittel  einen  sehr  wesentlichen  Teil  dessen,  was  an  einer  Kunst 
iiberhaupt  lehrbar  ist.  Von  letzterer  Erwägung  ausgehend,  hat 
der  Verfasser,  ein  anerkannter  Meister  der  Übersetzungskunst,  in 
dem  vorliegenden  Hefte  eine  systematische  Darstellung  der  tech- 
nischen Mittel  gegeben,  mit  denen  eine  in  der  Form  möglichst 
vollkommene  Übersetzung  lateinischer  Prosa  in  deutscher  Sprache 
erreicht  werden  kann.  Es  sind  im  wesentlichen  die  Bemerkun- 
gen. die  der  Verf.  in  dem  Kommentar  seiner  Ausgabe  der  „Aus- 
gewählten Briefe  aus  ciceronischer  Zeit“  gegeben  hat,  und  wenn 
die  dort  vereinzelt  aufgestellten  Belehrungen  sich  besonderen  Bei- 
fall erworben  haben,  so  wird  dies  um  so  mehr  bei  der  hier  ge- 
botenen Zusammenfassung  unter  einheitlichen  Gesichtspunkten 
der  Fall  sein,  die  sich  auf  der  Grundlage  sorgfältiger  mit  feinem 
(■efühl  gemachten  Beobachtungen  der  formalen  Eigentümlichkeiten 
der  lateinischen  und  der  deutschen  Prosa  aufbaut.  Über  diese 
F2igentümlichkeiten  linden  wir  hier  eine  reiche  Fülle  feinsinniger 
Bemerkungen,  in  denen  namentlich  die  Abweichungen  der  einen 
Sprache  von  der  anderen  in  den  gebräuchlichen  Formen  darge- 
legt und  aus  denen  die  Mittel  abgeleitet  werden,  eine  Übersetzung 
herzustellen,  die  bei  möglichster  Treue  den  Gedankeninhalt  wieder- 
gibt, ohne  der  einen  oder  der  anderen  Sprache  Gewalt  anzutun. 

Geordnet  sind  die  Anweisungen  in  ähnlicher  Weise  wie  die 
den  entgegengesetzten  Weg  verfolgende  Stilistik  von  Nägelsbach 
verfahren  ist,  so  daß  l*erioden-  uud  Satzbau,  die  Satzteile,  die 
aus  der  bildlichen  Ausdrucksweise  sich  ergebenden  Verschieden- 
heiten, endlich  die  einzelnen  Redeteile  gesondert  behandelt 
werden.  Der  letztgenannte  Abschnitt  enthält  mehr  eine  Reihe 
einzelner  Wahrnehmungen  und  Anweisungen,  während  die  anderen 
mehr  systematisch  aus  den  beiden  Sprachen  zukommenden 
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EigeDtümlichkeiten  entwickelt  werden.  Für  die  einzelnen  An- 
weisungen sind  durchgehend  zahlreiche  Beispiele,  vornehmlich 
aus  Ciceros  Briefen  in  dem  lateinischen  Texte  und  der  als  Muster 
hingestellten  deutschen  Übersetzung,  heigegeben. 

Das  Buch  kann  nicht  allein  für  Schüler,  über  deren  Stand- 
punkt wohl  manches  hinausgeht,  sondern  auch  für  die  Lehrer 
ein  höchst  brauchbares  Hilfsmittel  werden.  Sein  Gebrauch  wird 
durch  ein  beigegebenes  Sachregister  und  ein  Register  der  be- 
sprochenen lateinischen  Wörter  wesentlich  erleichtert. 

Berlin.  B.  Büchse  nschütz. 


Friedrich  Seiler,  Griechische  Fahrten  und  Wanderungen. 

Reiseeindrücke  ond  Erlebnisse.  Mit  einem  Titelbild  und  17  Zeich- 
nungen vun  Martha  Löbach.  Leipzig,  1904,  Fr.  Wilh.  Grunow. 

423  S.  8.  4,50  JC. 

Das  liebenswürdige  Buch  beruht  auf  einer  Reise,  die  der 
Verfasser,  jetzt  Gymnasialdirektor  in  Luckau,  iin  Frühling  1901 
durch  Griecheoland  gemacht  bat,  teils  als  Teilnehmer  der  Insti- 
tutsreisen unter  Dörpfelds  Leitung,  teils  auf  eigene  Faust.  Es 
ist  hervorgegangen  aus  Berichten,  die  damals  in  den  „Grenzboten*', 
der  „Täglichen  Rundschau*'  und  der  „Vossischen  Zeitung“  ver- 
öffenllicht  sind;  sie  sind  hier  umgearbeitet  und  gekürzt  ver- 
einigt. Als  Leser  denkt  sich  der  Verfasser  nicht  gelehrte  Archäo- 
logen, auch  nicht  langjährige  Kenner  Griechenlands,  sondern 
„stdche,  denen  die  alte  deutsche  Sehnsucht  nach  dem  sonnigen 
Süden  im  Herzen  wohnt,  die  das  Land  der  Griechen  mit  dei* 
Seele  suchen  und  den  für  unsere  Zeit  so  bezeichnenden  Drang 
empfinden,  sich  die  Vergangenheit  durch  die  Gegenwart  zu  ver- 
anschaulichen und  die  Gegenwart  durch  die  Vergangenheit  zu  er- 
klären“. Ich  möchte  hier  betonen,  daß  es  gerade  für  unsere 
Schüler  sehr  geeignet,  ist.  Man  hat  wohl  oft  über  Leute  ge- 
spottet, die  nach  flüchtigem  Streifzug  durch  ein  Land  gleich  ein 
Buch  darüber  schreiben  und  einzelne  zufällige  Erlebnisse  vor- 
schnell verallgemeinern.  Hier  liegt  die  Sache  anders.  Nicht 
nur  sind  wir  als  Philologen  von  Jugend  auf  mit  Weg  und  Steg 
in  Griechenland  vertraut,  und  die  Reise  bringt  zu  den  im  Geiste 
vorhandenen,  immerhin  schattenhaften  Bildern  die  scharfen  Linien 
der  Wirklichkeit;  diese  Reise  ist  auch  unter  den  günstigsten 
Verhältnissen  gemacht.  Meist  führt  und  erläutert  Dörpfeld;  in 
Ägina  tritt  für  ihn  Professor  Furtwängler  aus  München  ein,  der 
grade  bei  dem  Tempel  aufklärende  Ausgrabungen  gemacht  hat. 
Auf  Paros  (S.  289)  und  vor  allem  auf  Sanlorin  (Thera)  (S.  305) 
haben  sie  einen  Geographen  von  Fach,  Philippson,  zur  Seite,  der, 
mit  der  Inselwelt  aufs  innigste  vertraut,  geologisch  den  Bau 
des  Landes  erklärt;  auf  dem  Ausgrabiingsfelde  von  Knossos  in 
Kreta  übernimmt  der  Leiter  der  Forschungen,  der  Engländer  A. 
J.  Evans,  mit  seinen  Gehilfen  die  Führung  (S.  328).  Und  dann, 
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für  (He  Vorstellung  des  Lesers  gibt  die  frische  Schilderung  der 
eigenen  Erlebnisse  weit  klarere  Bilder  als  gelehrte  Mitteilungen. 
Wer  mit  dem  Verfasser  im  Geiste  den  antiken  Tiefbauschacht  des 
Marmorbruches  auf  Paros  durchwandert  hat  oder  an  dem 
schwindelnden  Steilabhang  von  Thera  zu  Maultier  hinaufgeritten 
ist,  erst  durch  die  schwarze  Zone  der  Lava,  dann  durch  die  rote 
der  llapilli  und  endlich  durch  die  weiße  des  Bimssteines,  der  hat 
unverlierbare,  deutliche  Pbantasiebilder.  Ebenso  wird  die  ganze 
Struktur  des  Peloponnes  überaus  anschaulich,  wenn  wir  mit 
der  Bahn  aus  der  Tiefebene  von  Argos  in  Kehren  und  Tunneln 
hinaufsteigen  zu  der  kalten  Hochebene  von  Tripolitza,  wenn  wir 
hineinklettern  in  den  schwarzen  Schlund  einer  Katawothra,  zu 
Wagen  hinabfabren  in  die  Ebene  von  Sparta,  auf  einem  Maultier 
durch  die  kaum  gangbare  Langadaschlucht  den  Taygetos  über- 
steigen, den  Ithomeberg  erklimmen,  aus  Messenien  über  die 
wilden  Grenzgebirge  an  Phigalia  vorbei  zum  Alpheus  und  nach 
Olympia  in  Elis  reiten.  Das  Land  bekommt  Plastik.  Übrigens 
trifft  Seiler  auch  einen  deutschen  Gymnasiasten,  der  erst  in  Be- 
gleitung eines  Professors,  dann  mit  einem  Studenten  auf  eigene 
Kosten  Griechenland  durchstreift  und  ihm  außer  Attika  zum  Bei- 
spiel in  Mykenä,  Argos,  Messenien  begegnet  (S.  56),  eine 
Ferienreise,  wie  sie  auch  wohl  manch  anderer  unserer  Schüler 
unternehmen  möchte ! 

Das  Buch  zerfällt  in  folgende  Abschnitte:  ein  längerer  Auf- 
enthalt in  Athen  mit  Ausflügen  zu  den  wichtigsten  Punkten 
Attikas;  eine  erste  Heise  durch  den  Peloponnes  unter  Dörpfelds 
Leitung,  woran  sich  ein  Ausflug  zu  Dampfer  nach  Leukas-lthaka 
und  dann  auf  der  Rückfahrt  ein  Ritt  nach  Delphi  schließt;  eine 
Inselreise  wieder  unter  Dörpfelds  Leitung,  wobei  auch  Marathon 
berührt  wird ; endlich  eine  zweite,  mit  einem  Genossen  selb- 
ständig unternommene  Fahrt  durch  den  Peloponnes,  die  beson- 
ders Sparta  und  den  Taygetos  zum  Ziel  hat.  — Micht  mit  auf- 
genommen sind  die  Berichte  über  die  Trojafahrt  und  die  Reise 
nach  Konstantinopel;  sie  sollen  in  einem  zweiten  kürzeren  Buch 
folgen,  wenn  dieses  erste  Anklang  findet.  — Eine  der  Reise- 
gefährtinnen, Martha  Löbach,  hat  hübsche  Skizzen  für  das  Buch 
geliefert;  denn  einen  großen  Teil  der  Reisen  machen  auch 
Damen  mit,  teils  in  archäologischem  Interesse,  teils  als  Malerinnen. 

Übrigens  schildert  Seiler  keineswegs  nur  die  Überbleibsel 
aus  dem  Altertum.  Auch  für  die  Natur  des  Landes  fällt 
manches  ab.  Im  ganzen  hängt  nicht  sein  Herz  daran.  Er  be 
klagt  es  einmal  im  schönen  Schloßgarten  von  Athen  (S.  33), 
daß  er  nicht  Botanik  studiert  habe.  Sein  eigentliches  Glaubens- 
bekenntnis liegt  wohl  in  den  Worten:  „Die  Geschichte  ist  ja  die 
Seele  der  Landschaft*'  (S.  294).  Trotzdem  erhalten  wir  auch 
über  die  Charakterpflanzen  des  Landes  ausreichende  Mitteilungen; 
er  erkennt  sehr  gut  das  Naturwüchsige  als  Eigentümlichkeit  auch 
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<ler  in  Kullur  genommenen  (Jegenden  (S.  195.  394),  er  Schil- 
den mit  Liebe  eine  alle  Platane,  die  mit  ihrem  hohlen  Stamm 
eine  Ouelle  umschließt  (S.  177).  Nur  einmal  ist  ihm  wohl  ein 
Mißverständnis  begegnet.  Er  spricht  S.  189  von  allerlei  Ge- 
stiöpp,  das  den  Kronoshügel  bei  Olympia  bedeckt,  und  klagt  über 
„die  spitzen  Steineichenstacheln**.  Eine  Steineiche  hat  keine 
Stacheln!  Er  bat  wohl  den  botanischen  Namen  Ile.\  aquifoliurn 
einfach  ins  Deutsche  übersetzt,  ohne  zu  bedenken,  daß  damit 
eine  ganz  andere  Pflanze  bezeichnet  ist,  die  ihren  Namen  wegen 
der  eichenähnlichen  Form  der  Blätter  erhalten  hat.  .Mir  ist  er- 
zählt, daß  sie  auch  im  nordwestlichen  Deutschland  in  den  Laub- 
wäldern wuchernd  den  Boden  so  dicht  bedeckt,  daß  sie  das 
Fortkommen  bedenklich  erschwert.  — Die  Tierwelt  aber  scheint 
Seiler  gar  zu  fern  gelegen  zu  haben;  außer  den  Gebrauchstieren 
lindel  eigentlich  nur  ein  Seeigel  Erwähnung,  weil  er  sich  beim 
Baden  an  der  Küste  von  Kreta  gegen  dreißig  seiner  Stacheln  in 
den  Fuß  getreten  bat  (S.  348).  — Über  die  geologischen  Ver- 
hältnisse erhalten  wir  eine  für  diesen  Zweck  ausreichende  Auf- 
klärung. Nur  mochte  man  bedauern,  daß  nicht  auch  auf  Melos, 
dessen  vulkanische  Natur  S.  357  durch  Erwähnung  des  Schwefels 
angedeutet  ist,  Herr  Philippson  dabei  war. 

Ein  höchst  anschauliches  Bild  gewinnen  wir  von  den  jetzigen 
Zuständen  des  griechischen  Volkes:  neben  dem  geradezu  ameri- 
kanischen Aufschwung  Athens  und  des  Piräus  die  kümmerliche 
Existenz  des  1834  künstlich  gegründeten  Spartas,  wo  wegen  des  Man- 
gels guter  Wasserleitung  im  Sommer  bösartige  Fieber  herrschen 
(S.  387),  neben  der  hoben  städtischen  Kultur,  den  guten  Gymna- 
sien, der  Überproduktion  von  Bildung  (S.  373)  die  kulturlosen, 
wüsten  Landstriche,  der  geistlose  Gottesdienst  der  russisch-ortho- 
doxen Kirche  (auf  der  kleinen  Insel  Mykonos  sind  360  Kirchen 
S.  281)  und  das  tatenlose  Leben  der  Mönche,  der  Kalogiri,  der 
schönen  Greise,  wie  die  Griechen  sie  nennen  (S.  60).  Der  un- 
vermeidliche, frisch  geschlachtete,  zähe  Hammel,  Arnaki  und  der 
mit  Kienharz  „rezinierle“  Wein  (schon  die  alten  Griechen  hallen 
diesen  verderbten  Geschmack,  das  beweisen  auf  Darstellungen  des 
Bacchuszuges  die  Gestalten,  die  Stäbe  mit  Pinienzapfen  schwingen, 
S.  88)  entlocken  dem  Verfasser  manchen  Stoßseufzer,  ja  lassen 
ihn  S.  177  sogar  ein  humorvolles  Verslein  verbrechen.  Dieser 
Vers  berührt  auch  das  Ungeziefer,  unter  dem  die  Reisenden  in 
den  ßauernquarlieren  zu  leiden  haben.  Schmutz  in  den  Coupes 
(S.  372),  in  ländlicher  Weinstube  (S.  380),  auf  dem  Dampfer 
(S.  297)  bildet  weitere  häßliche  Züge  in  dem  Bilde.  Anderer- 
seits erfreut  der  Mangel  an  italienischer  Bettelei,  die  liebens- 
würdige Gastfreundschaft,  die  schönen  ländlichen  Tänze  (S.  128 
und  403),  auch  die  Teilnahme  am  Unterricht  des  gut  eingerich- 
teten Gymnasiums  in  Kreta  (S.  351). 

Doch  wir  müssen  hier  abbrechen,  um  endlich  die  Hauptsache 
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ZU  berühren,  die  geschichtlichen  nückblicke.  Die  alle  Hauptstadt 
Lakouiens,  Mislrä,  1249  von  dem  fränkischen  Eroberer  Wilhelm  II. 
von  Villehardouin  gegründet,  wird  eingehend  geschildert;  es  ist 
<ler  Ort,  wo  Goethe  Faust  iiud  Helena  zusammen  leben  läßt. 
Wichtig  sind  S.  410  die  Erörterungen,  auf  welchem  Wege  spar- 
tanische Heere  in  Messenien  einrücken  konnten.  Am  wichtigsten 
natürlich  die  Ausgrabungsstätten,  wo  Dörpfelds  Begeisterung  und 
Kenntnisse  sich  siegreich  gellend  machen.  Wieder  tritt  überall 
die  ja  auch  sonst  bekannte  überragende  Kraft  der  Persönlichkeit 
dieses  außerordentlichen  Mannes  hervor;  Seiler  deutet  mehrmals 
an,  wie  unter  dem  unmittelbaren  Eindruck  seines  Vortrags  alles 
überzeugt  ist)  und  wie  Bedenken  sich  erst  hinterher  regen.  So 
werden  uns  denn  eine  ganze  Anzahl  seiner  neuen  Anschauungen 
vorgetragen,  mehrmals  natürlich  die  bekannten  über  das  Theater, 
besonders  an  der  Stelle,  wo  er  seine  Entdeckungen  gemacht  hat, 
im  Theater  zu  Epidaurus  (S.  100):  in  einem  „mehrstündigen, 
eingehenden  Vortrag“  setzt  sich  hier  Dörpfeld  mit  seinem  Gegner 
Puchstein  auseinander.  Interessant  und  erlösend,  wie  auch  dem 
Verfasser,  war  es  mir,  wie  Dörpfeld  (S.  255)  mit  der  Vorstellung 
des  sogenannten  ekkyklema  aufräumt,  jener  traditionellen  „Boll- 
maschine,  durch  die  Personen  oder  Personengruppen  aus  dem 
Palasle  des  Hintergrundes  auf  die  Bühne  herausgerollt  sein 
sollten“.  Sie  ist  mir  stets  als  unglaublich  erschienen.  Dörpfeld 
erklärt  sie  für  eine  ,,ErIindung  der  Lexikographen“.  „Es  wurde 
einfach  die  Tür  des  Palastes  geöffnet,  dann  konnten  die  Schau- 
spieler hineinschauen  und  dem  Publikum,  das  nur  zum  Teil 
ebenfalls  hineinsehen  konnte,  berichten,  was  sie  drinnen  sahen“. 
Der  griechische  Ausdruck  bezieht  sich  in  Wahrheit  auf  einen 
Kran,  der,  um  Götter  erscheinen  zu  lassen,  vorwärts  und  rück- 
wärts gedreht  wurde,  sxxvxXtJy  und  eiqxvxXtXv.  — Ich  erwähne 
noch  ein  paar  wichtige  Punkte:  es  gibt  mit  wenigen  Ausnahmen, 
wie  dem  Tempel  zu  Phigalia,  wo  besondere  Umstände  vorliegen, 
keine  Hypäthraltempel  S.  26;  Pferde  und  Wagen  können  über- 
haupt nicht  auf  die  Akropolis,  auch  nicht  im  Altertum  bei  dem 
großen  Festzuge  S.  24;  die  Enneakrunos  am  westlichen  Ende  der 
Akropolis  ist  durch  Pisistratus’  Wasserleitung  gespeist,  eine  pia 
fraus  S.  19;  die  Pro|)yläen  sind  niemals  Feslungstor  gewesen, 
immer  nur  Prunktor;  jenes  lag  auf  halber  Höhe  S.  23 f.;  die 
Athena  Promachos  ist  nicht  bis  Sunium  sichtbar  gewesen  S.  25; 
die  Umgehung  der  griechischen  Flotte  bei  Salamis  ist  nicht  um 
den  Süden  der  Insel  herum  vorgenommen,  sondern  innerhalb  der 
Bucht,  in  der  gekämpft  wurde  S.  53;  der  sogenannte  Athene- 
tempel auf  Ägina  war  nicht  der  Athene  heilig,  sondern  einer 
einheimischen,  der  Demeter  ähnlichen  Göttin  Aphaia  (Entdeckung 
von  Furtwäugler,  der  die  Beisenden  auf  Ägina  führt,  S.  245); 
die  Vorhallen  an  den  alten  Herrscherpalästen  und  den  Tempeln 
gehen  darauf  zurück,  daß  man  die  Türen  gegen  den  ärgsten 
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Feind  des  üulzes,  die  Sonne,  schützen  mußte  (S.  138),  das  gilt 
auch  für  die  Privatliäuser,  wo  man  doch  denkt,  daß  auch  die 
Menschen  gern  im  Schatten  haben  vor  der  Tür  sitzen  wollen; 
am  Heratempel  zu  Olympia  weist  Dörpfeld  die  allmähliche  Ent- 
stehung des  dorischen  Steinhaus  aus  dem  ursprünglichen  Holz- 
nnd  Lehmziegelhau  nach  (S.  190);  man  hätte  gern  genauer  ge- 
hört, wie. 

Seiler  schreibt  in  Verwirklichung  eines  Wunsches,  den  er 
früher  einmal  ausgesprochen  hat,  die  griechischen  Worte  mit 
lateinischen  Buchstaben ; sie  erscheinen  erst  seltsam,  doch  findet 
man  sich  bald  hinein.  Zum  Beispiel  wird  im  Theater  zu 
Hermupolis  auf  Syra  aufgeführt:  Magda,  to  exuchon  ergon  tu 
niegälu  germanikü  syngrafeos  Sudermann  (S.  270).  Der  Druck 
ist  fehlerlos;  S.  401,  Z.  4 v.  u.  muß  es  heißen  Osten  statt 
Westen.  Ich  empfehle  das  Werk  dringend  für  Lehrer  und 
Schüler,  auch  als  Prämie.  Es  wäre  recht  zu  wünschen,  daß 
auch  das  zweite  Bändchen  über  Troja  und  Konstantinopel  er- 
schiene. 

Neustrelitz.  Th.  Becker. 

J.  Holub,  Sopboclis  Aotigooe.  Editio  correctior.  Fars  prior  textum 

coütinens.  42  S.  S.  Pars  posterior  commeDtarium  et  inetra  contiuens. 

17  S.  Vindoboaac  1U04,  (!.  Gerold  iilius.  80  h. 

J.  Holub,  Sophoclis  Oedipus  rex.  Editio  correctior.  Viodobonae  1904, 

C.  Gerold  ßlius.  50  S.  8.  60  h. 

Holubs  Text  weicht  von  den  sonst  gebräuchlichen  Ausgaben 
der  Antigone  und  des  Oedipus  Bex  nicht  unerheblich  ab,  und  es 
ist  nicht  leicht,  das  Eigentümliche  an  seiner  Ausgabe  zu  erfassen 
und  zu  charakterisieren. 

Einerseits  scheint  er  konservativ  zu  sein;  so  behält  er 
mit  Recht  Ant.  46  gegen  Dindorf  bei,  ich  möchte  das  energische 
und  stolze  Wort  der  Antigone:  ov  yccq  dfj  ngodova'  aXoiaovai 
nicht  entbehren. 

An  den  meisten  Stellen  aber,  wo  der  Verf.  anerkannten  und 
fast  sicheren  Konjekturen  gegenüber  ablehnend  bleibt,  werden  ihm 
wenige  folgen,  so  wenn  er  schreibt:  0.  R.  31  laovfitvov  {Icovfirtvot 
Schenkl).  107  tttfccg  (Dindorf  xtvct),  183  axTccv  (Nauck  äxav), 
191  avitd^üiv  (Hermann  dvTtd^u)),  205  uddfAacfi*  (Erfurdl 
ccödfiat')^  230  €$  dXlrjg  {ix  latntjg  Schubert),  265  /raVi’ (Nauck 
näv),  Ant.  60  fj  (Axt  xaf),  76  aoi  (Elmsley  cri»),  106  'AqyöO-ev 
(Wolff  ligyoysv^)^  117  (foiviai(SLP  (Bothe  (fov(üaai(Uv)^  203 
ixxixtjgvx^ct^  (Musgrave  ^xxfxjyprxrai),  213  ttou  x’ (Dind. 
nov  fi€t€(Tn)y  234  Goi  (Schubert  wg),  287  beibehalten  (von  Nauck 
gestrichen),  356  (Mekler  dyogdg)^  574.  576  der  Ismene 

Itelassen  (von  Böckh  dem  Chor  gegeben),  600  ^l^ctg  isiaio 
(.Muff  nach  den  Scholien  p.  ö x.),  628  beibehalten  (von  Triclinius 
gestrichen),  905 — 913  beibehalten  (schon  Goethe  nahm  an  diesen 
Versen  Anstoß). 
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Danach  möchte  man  Holub  eher  rückständig  als  konservativ 
nennen.  Aber  mit  Erstaunen  entdeckt  man  noch  einen  zweiten, 
gerade  entgegengesetzten  Zug  an  dem  Verf.,  eine  kühne  Neue- 
rungs- und  Besserungssucht.  Als  Beispiel  diene  seine  Be- 
handlung der  Verse  Ant.  465 — 468.  Muff  hat  sie  eingeklammert, 
seine  Begründung  ist  m.  E.  scliwach,  aber  er  hat  den  besten 
Bundesgenossen  an  Holub,  der  diese  Verse  verteidigt.  H.  schreib! 
nämlich  ovio)g. . 

nag^  ovöiv  äXyoc’  dXX*  av  lyr,  i6v  fAijTgdg  d-avovi^ 

aiXamov  sl  Icxofitiv  vinvv.  Dazu  lesen  wir  im  Kommentar 
S.  3:  ‘(rd)  zovde  . . ttixtXv  acc.  relationis  (quod  ad  . . pertinet)  — 
71  aga  — Jiccgeoiiv  — dlX'  sc.  dXyog'.  Nun  ist  Trao' 

ovdiy  (gleich  nichts)  gesichert  durch  V.  35,  und  von  dem  un- 
glaublichen ei  iaxofitiv^  was  H.  konjizierl  statt  des  handschrift- 
lichen ^yaxdfifjVy  schweigt  selbst  der  Kommentar. 

Häufiger  jedoch  als  am  ganzen  Satz  operiert  H.  am  ein- 
zelnen Wort;  so  haben  Ant  24  die  Hss.  woraus 

P.  W.  Schmidt  machte,  Holub  pjpiyOvÄ’ f Tg,  desgl.  151 

0)  aus  d-ia&ü)  der  Hss.,  952  6X'  ctßgog  aus  oXßogy  1102 
doxtXg\  71  ctg'  eixaO'eXv'^  aus  doxtX  Txageixad-tXv^  1302  xtv 
aivd  aus  xeXaivd,  Oed.  B.  144  ccrAdc,  die  Hss.  «A^oc,  Schenk! 
onrog,  172  xXeitäg,  Hss.  xXviäg^  Herwerden  xavrag. 

ln  diesen  und  ähnlichen  Fällen  ist,  so  scheint  mir,  viel 
Scharfsinn  verschwendet.  Das  Streben  des  Verfassers  geht  eben 
üfienbar  dahin,  etwas  Neues,  Originelles  zu  bieten,  und  diesem 
Streben  dienen  die  beiden  einander  entgegengesetzten  Züge,  der 
scheinbare  Konservatismus  und  die  kühne  Besserungssucht. 

Einiges  ist  unverständlich,  so  Oed.  B.  227  vTie^eXm’,  Hss. 
rne^eXtau,  Blaydes  vTie^eXeXy.  Oder  ist  es  ein  übersehener  Druck- 
fehler wie  Ant.  503  avjctd-eXtf  ot'? 

Liegnitz.  Wilb.  Gern  oll. 


Erust  Horneffer,  Platon  f^egen  Sokrates.  luterpretatioueu. 

Leipzig  11H)4,  ß.  G.  Teubner.  82  S.  8.  2,80  M- 

Die  kleine  Schrift  behandelt  drei  Platonische  Dialoge,  den 
Kleineren  Hippias,  Laches  und  Charmides,  in  dem  Sinne,  daß 
Platon  in  ihnen,  bei  lebhafter  Bezeigung  seiner  Verehrung  für 
Sokrates,  doch  der  Sokratiseben  Lehre,  daß  die  Tugend  Wissen 
sei,  sich  enlgegengestellt  habe.  Im  Hippias  wird  erwiesen,  daß 
auch  der  l^ügner  ein  Wissen  hat,  und  daß  der  absichtlich  unrecht 
Tuende  w issender  ist  als  der  unabsichtlich  Fehlende,  also  auch  besser 
sein  müßte,  wenn  es  bei  der  Tugend  nur  auf  das  Wissen  an- 
kärae.  Ganz  recht;  aber  auch  Sokrates  hat  keineswegs  jeden 
Wissenden  für  tugendhaft  erklärt.  Wir  lesen  bei  Xeiiopbou 
(Mein.  4,  2,  22),  daß  er  den  Lnlerschied  zwischen  Einzelwissen 
und  Wi.ssen  des  Schönen  und  Guten  sehr  wohl  gekannt  hat.  und 
daß  sein  Verlangen  darauf  gerichtet  war,  die  Menschen  sollen 
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schön  und  gut  werden  (1,  l,  16.  2,  6,  16);  aber  nur  der 
Wisse  ndekann  das  Schöne  und  Gute  tun  (3,  9,  5),  und  darum  soll 
inan  dieses  Wissen  erwerben.  Platon  hat  also  die  Sokratische 
Lehre  nur  gegen  eine  oberflächliche  Auffassung  schützen  wollen, 
indem  er  Sokrates  selbst  die  logischen  Folgen  einer  solchen 
Auffassung  nachweisen  läßt.  Daß  wahre  Tugend  nicht  ohne 
Wissen  sein  kann,  aus  Wissen  hervorgeht,  ist  auch  Platons  Über- 
zeugung (Apol.  22  c,  d;  Men.  89c,  Pbaed.  82a);  aber  man  darf 
den  kurzen  Satz  „Tugend  ist  Wissen“  nicht  einfach  umdrehen, 
als  ob  Wissen  auch  schon  Tugend  wäre. 

Im  Laches  soll  nach  des  Verfs.  Ansicht  die  behauptung  wider- 
legt werden,  daß  die  Tapferkeit  aus  dem  Wissen  hervorgehe. 
Er  hält  die  Einwände,  welche  Sokrates  hier  gegen  die  Definition, 
sie  sei  eine  mit  Einsicht  verbundene  Beharrlichkeit  (192 d , er- 
hebt, für  ernstgemeint  und  stichhaltig,  bemängelt  dagegen  den 
Satz  des  Nikias,  daß  mutiges  Verhalten  ohne  Einsicht  nur  Dreistig- 
keit sei,  die  sich  auch  bei  Tieren  finde.  Er  sagt  S.  43:  „So- 
krates treibt  den  Nikias  zu  der  bedenklichen  Behauptung, 
daß  den  Tieren  jede  Tapferkeit  abgehe,  er  treibt  ihn  zu  spitz- 
findigen Unterscheidungen  zwischen  dvögeia  und  ^Qaavvijg*\ 
Das  ist  eine  schiefe  Ansicht  von  derSache;  wer  diese  Unterscheidung 
ablebnt,  kann  die  Tapferkeit  nicht  mehr  für  eine  Tugend  halten, 
sondern  nur  für  eine  Naturanlage:  dreist  angreifende  Tiere  sind 
nicht  tugendhaft.  Sokrates  erkennt  auch  selbst  an,  daß  Nikias 
Beachtenswertes  gesagt  habe  (197  e),  bringt  ihn  aber  in  Verlegen- 
heit durch  den  Beweis,  „daß.  wenn  man  die  Tugend  im  Wissen 
sucht,  man  den  Unterschied  zwischen  den  einzelnen  Tugenden 
aufhebt“  (S.  48).  Dies  soll  nach  des  Verfs.  Ansicht  wiederum 
eine  Widerlegung  der  Sokratischen  Tugeiidlehre  sein;  es  be- 
zweckt aber,  wie  Bonitz  treffend  nachgewiesen  hat,  nur  die  Ein- 
leitung zu  einer  vollständigen  Definition.  Es  genügt  nicht  zu 
sagen,  Tapferkeit  sei  das  Wissen  dessen,  was  man  zu  fürchten 
habe,  sondern  sie  ist  die  mit  diesem  Wissen  verbundene  Beharr- 
lichkeit. 

Im  Charmides  endlich  soll  die  Sokratische  Lehre  von  der 
Selbsterkenntnis  bekämpft  sein.  Krilias  definiert  dort  die  Tugend 
der  Besonnenheit  als  ^Ibsterkenntnis,  und  diese  sei  ein  Wissen 
von  dem,  was  man  weiß  und  nicht  weiß.  Ihm  entgegnet  Sokrates, 
es  sei  nicht  wohl  denkbar,  daß  es  ein  Wissen  gebe,  das  sich 
selbst  zum  Gegenstände  habe;  immer  beziehe  sich  das  Wissen 
auf  ein  anderes  Objekt;  gesetzt  aber,  es  gebe  ein  solches  Wissen, 
mit  dessen  Hilfe  man  alles  Scheinwissen  erkennen  und  alle  Dinge 
richtig  und  kundig  betreiben  könne  (173  b),  so  hätte  dieses  doch 
keinen  wirklichen  Nutzen,  denn  das  glückliche  Leben  sei  damit 
doch  noch  nicht  erreicht.  Kritias  gibt  darauf  zu,  zum  glücklichen 
Leben  gehöre  das  Wissen,  was  gut  und  schlecht  sei  (174  b). 
Damit  ist,  wie  Bonitz  sagt,  die  gesuchte  Definition  der  Besonnen- 
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heil  festgcstellt,  daß  sie  siltliciies  Wissen,  also  Tugend  ist;  der 
HauptbegrifT  ist  gewonnen,  und  es  bleibt,  wie  im  Ladies,  dem 
Leser  überlassen,  ihm  die  besonderen  Merkmale  anzuschließen. 
Ais  solche  sind  im  Anfänge  des  Dialogs  zunächst  zwei  äußere, 
unweseiUliclie  angeführt,  Ruhe  und  Bescheidenheit,  dann  aber 
ein  wesentliches,  die  Selbstbeschränkung,  die  nur  richtig  verstanden 
werden  muß  (162a);  sie  beruht  auf  Selbsterkenntnis.  Wenn 
nun  IMalon  die  Möglichkeit  der  letzteren  bestreitet,  so  wird  da- 
durch scheinbar  alles  zunidUe  gemacht;  aber  seine  Absicht  ist 
nur,  die  Schwierigkeit  der  Selbsterkenntnis  zu  erweisen.  Er 
stellt  eine  scharfe  Scheidung  auf  zwischen  dem  gegenständlichen 
Wissen  und  demjenigen,  welches  nur  sich  selbst  betrachtet; 
letzteres  für  sich  allein  genommen  habe  keinen  Wert.  Darauf 
ist  zu  erwidern,  daß  solche  Scheidung  unmöglich  ist.  Hat  jemand 
das  Wissen  des  Arztes,  aber  nicht  das  des  Staatsmanns  (170b), 
so  ist  er  sich  zugleich  bewußt,  daß  er  etwas  weiß,  anderes  nicht 
weiß,  und  je  mehr  er  in  die  Einzelheiten  seines  Wissens  ein- 
tl ringt,  um  so  stärker  wird  dieses  Bewußtsein;  am  gegenständlichen 
Wissen  entwickelt  sich  die  Selbsterkenntnis.  Aber  zur  Vollendung 
gelangt  sie  erst,  wenn  mit  dem  Einzelwissen  sich  auch  das  Wissen 
vom  Guten  und  Schlechten  verbindet;  dieses  erst  klärt  über 
den  wahren  Nutzen  des  Einzelwissens  auf  (164b),  und  wer  ibm 
nachstrebt,  wird  ganz  besonders  den  Mangel  der  Unvollkommen- 
heit fühlen:  ich  weiß,  daß  ich  nichts  weiß  (Apol.  21  d).  So 
etwa  ist  die  von  Platon  hervorgehobene  Schwierigkeit  in  Sokrali- 
schem  Sinne  zu  lösen.  Die  vorliegende  Schrift  dagegen  begnügt 
sich  mit  der  Annahme,  Sokrates  habe  gelehrt,  daß  Tugend  Wissen 
sei,  schiebt  die  von  Platon  .scharf  hervorgehobene  Unterscheidung 
von  Einzelw'issen  und  sittlichem  Wissen  beiseite  und  konstruiert 
den  Gegensatz  zwischen  ihnen  S.  78;  „Sokrates  suchte  in  der 
Wissenschaft  alles  Heil;  er  hielt  die  Wissenschaft  für  das  einzige, 
aber  auch  genügende,  voll  erschö|)fende  Mittel,  das  menschliche 
Leben  glücklich  zu  machen.  Dieser  Auflassung  wird  hier  wider- 
sprochen; mit  der  Wissenschaft  als  solcher  ist  das  Glück  noch 
nicht  gegeben**.  Nein,  Platon  lehrt  wie  Sokrates,  daß  zum  glück- 
lichen Leben  das  sittliche  WMssen  notwendig  sei  (vgl.  Euthyd. 
28  la,  289  a),  das  Einzelwissen  macht  es  nicht  und  auch  nicht 
die  Selbsterkenntnis  für  sich  allein  genommen.  Beide  legen  auf 
ein  tüchtiges  Einzelwissen  großen  Wert  gegenüber  dem  Schein- 
wissen  der  Sophisten  (Xen.  Mem.  1,7;3,  3, 9;  3,6,17;  Plat. 
Lysis  2 lob,  Gorg.  452a— c u.  a.):  aber  die  Hauptsache  ist  auch 
für  Sokrates,  daß  der  Mensch  „schön  und  gut“  werde  (Mem. 
1,  2,  48  ; 3,  9,  5;  4,  2,  22). 

W'enn  demnach  der  Verfasser  fehlgeht  in  seinem  Be- 
streben, einen  (iegensatz  zwischen  Platon  und  Sokrates  nachzu- 
weisen, so  ist  doch  anzuerkennen,  daß  seine  Betrachtung  manches 
scharfsinnig  hervorhebt  und  zu  weiterem  Nachdenken  veranlaßt 
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Über  die  allerdings  merkwürdige  Sache,  daß  in  diesen  drei  Dia- 
logen Sokrates  Ansicliten  kritisiert,  die  mit  seiner  Lehre  zusammen- 
stimmen. Es  ist  wie  ini  Frotagoras,  wo  er  bestreitet,  daß  die 
Tugend  lehrbar  sei  und  daß  ein  Unterschied  sei  zwischen  gut 
und  angenehm.  Sich  selbst  Einwürfe  zu  machen  und  dadurch 
in  der  Erkenntnis  fortzuschreiten,  das  ist  eben  das  Wesen  des 
Sokratischen  Verfahrens.  Gespräche,  in  denen  die  Lösung  nicht 
gegeben  ist,  sondern  dem  Leser  überlassen  bleibt,  linden  sich 
auch  bei  Xenophon,  z.  B.  4,  2,  19  über  dasselbe  Thema,  welches 
Platon  im  Kleineren  Hippias  behandelt;  4,  2,  33  über  die  Frage, 
ob  die  Weisheit  unter  allen  Umständen  ein  Gut  sei.  Auf  die 
Lösung  zu  verzichten  und  nur  den  Widerspruch  zu  konstatieren 
wäre  unphiiosophisch. 

Lübeck.  Max  lloffmann. 


P.  Dörwald,  (■  r i ech  i » cli  c r Wortschatz.  Berlin  1U03,  Weidmauusche 
Kiicbhandlung.  111  ii.  1 1 1 S.  8.  2 Jl. 

Die  zeitwei.se  so  beliebten  Vokabularien  waren  seit  1882,  seit 
AbschalTung  des  griechischen  Prüfungscxtemporale,  mehr  außer  Ge- 
brauch geraten,  z.  B.  die  guten  von  Gottschick,  Todt  und  Matthias 
sind  mit  neuen  Auflagen  nicht  aus  den  achtziger  Jahren  heraus- 
gekommen. Dagegen  haben  die  verschiedensten  Elementarbücher, 
zu  denen  auch  Kühlers  Vokabular  zu  rechnen  ist,  für  Ulli  und  0 lli 
etymologische  oder  gemischt  etymologische  und  sachliche  Zu- 
sammenstellungen geboten,  und  sicher  ist  es,  daß  der  Tertianer 
und  etwa  noch  der  Untersekundaner  gern  aus  einem  Vokabular  Vo- 
kabeln lernt  und  sich  abfragen  läßt;  hier  ist  ein  Übungshuchvokabuiar 
oder  ein  Xenophon  Vokabular,  z.  B.  von  Matthias,  angebracht.  Wie 
weit  aber  die  Freudigkeit  in  die  oberen  Klassen  hineingehen  wird, 
wenn  nicht  viel  .Neues  hinzukommt,  was  sich  der  gereifte  Schüler 
nicht  selbst  leicht  hei  der  Lektüre  aus  dem  Gedächtnis  «»der  auch 
so  sagen  kann,  ist  mir  sehr  zweifelhaft.  Ebenso  auch,  ob  sich 
die  Zeit  lohnt,  denn  die  15  Abschnitte  auf  85  Seiten  mit  4100 
Worten  machen  noch  in  den  Primen  die  Aufgaben  von  je  15  oder 
mindestens  12  Stunden  mit  Inanspruchnahme  von  mindestens  je 
einer  halben  Stunde  aus.  Dörrwald  rechtfertigt  sein  Buch  damit, 
daß  die  neuen  Bestimmungen  von  1901  „den  (iebrauch  eines 
griechischen  Lesebuchs  in  den  oberen  Klassen  empfehlen  und  den 
Gebrauch  des  Wörterbuchs  hei  der  Anfertigung  der  griechischan 
tPrüfungs-)  Arbeit  nicht  mehr  gestatten“.  Der  erste,  auch  un- 
genau angegebene  Grund  ist  für  mich  unverständlich;  oh  das  betr. 
Le.*iestück  in  einem  Lesebuch  oder  in  einer  Schriftwerkausgabe 
gelesen  wird,  ist  doch  für  die  .Notwendigkeit  eines  Vokabulars 
einerlei;  in  allgemeinen  Schulwörterbüchern,  z.  B.  in  denen  von 
Kaegi  und  Menge,  müssen  alle  Vokabeln  des  ersten  Teiles  von 
Wilamowiiz  berücksichtigt  werden,  auch  wenn  sie  dem  JSchülcr 
sonst  nicht  wieder  Vorkommen,  in  einem  Vokabular  dagegen  nicht. 
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\Vas  aber  den  Wegfall  des  Wörlerbuclis  bei  der  Reifeprüfung 
betrifft,  so  ist  in  Baden  und  Sachsen,  wo  der  Gebrauch  schon 
früher  nicht  gestaltet  war,  keine  klage  laut  geworden,  umgekehrt 
sind  preußische  Abiturienten  durch  das  Wörterbuch  zum  Auf- 
suchen auch  bekannter  Wörter  und  auf  verkehrte  Autoritätswege 
geführt  worden.  Das  sind  meine  prinzipiellen  Bedenken  gegen 
Einfügung  eines  neuen  umfangreichen  Uilfsbuches  neben  der 
Lektüre;  die  Praxis  mag  entscheiden. 

Die  Grundsätze,  die  der  Herausgeber  innerhalb  seines,  übrigens 
nur  aus  der  Prosa  und  auch  nicht  aus  Herodot  geschöpften  Buches 
befolgt  hat,  sind  im  ganzen  zu  billigen.  Den  Grundstock  bildet 
der  VVorlscbalz  der  Anabasis,  weshalb  auch  für  die  Tertianer  2200 
Wörter,  darunter  allerdings  auch  solche,  die  nicht  in  der  Anabasis 
Vorkommen,  durch  den  Druck  bervurgehohen  sind.  Dazu  kommen 
Hellenika  und  Memorabilien  in  Auswahl,  Platos  Apologie  und  Kriton, 
Lysias  XII  und  XIII,  Demosthenes  Ol.  und  Phil.  Beden  (teilweise), 
Thukydides  I,  „auch,  weil  für  schriftliche  Arbeiten  häufig  benutzt, 
Isokrates'  Paneg.,  Platos  Menexenos,  Lykurgs  Rede  g.  L.,  endlich 
auch  V.  Wilamowitz  1 (zum  größten  Teil,  doch  mit  Ausschluß  des 
späteren  Sprachgebrauchs  in  W.)“.  Ich  möchte  hier  Anab.  V — VII 
und  nebst  der  Begründung  Isokrates’  Paneg.  und  den  sicher  nicht 
von  Plato  geschriebenen  Menexenos  zurückweisen  — es  sollen 
doch  nicht  Vokabeln  für  den  Zufall  einer  Klassen-  bzw'.  Prüfungs- 
arbeit gelernt  werden  — und  dafür  noch  Thukydides’  Sizilische 
Expedition  empfehlen.  „Da  die  Wörter  des  Vokabulars  dazu  be- 
stimmt sind,  vom  Schüler  erlernt  zu  werden“,  wollte  der  Heraus- 
geber aus  dem  „guten  attischen  Sprachgebrauch“  nur  solche  auf- 
nehmen, „deren  Kenntnis  für  jenen  von  praktischem  Werte  ist“, 
und  „alle  seltenem,  auch  der  Anabasis“  ausscheiden,  auch  eine 
Reihe  selbstverständlicher  Komposita. 

Die  15  Gruppen  sind:  Mensch,  Alter,  Familie,  Nahrung  und 
Kleidung,  Leben  bis  Grab;  Sinne,  Denken  und  Sprechen;  Gefühle; 
Gott  und  Kultus;  Himmel  und  Erde;  Raum  und  Zeit:  dann  8 — 10 
verschiedene  Tätigkeiten,  hierauf  Landbau,  Handwerk  und  Handel; 
Staat  und  Gericht;  Kriegswesen  und  Scliiirahrl;  Herrschaft  und 
Dienst;  endlich  Varia,  wie  es  in  den  Bibliotheken  heißt.  Andere 
haben  anders  gruppiert,  aber  die  vorliegende  Gruppierung  ist  auch 
eine  angemessene.  Dazwischen  tritt  nun  das  etymologische  Prinzip 
ein,  indem  auch  die  Komposita  immer  zum  Simplex  gesetzt  sind. 
Daß  infolge  davon  manche  etymologische  Gruppen  auseinanderge- 
rissen  und  sachliche  Gruppen  unvollständig  sind,  verhehlt  sich  der 
Herausgeber  nicht.  Das  läßt  sich  eben  nicht  vermeiden  bei  der 
Mischung;  bei  alphabetischen  Vokabularien  muß  der  Lehrer  per- 
sönlich und  mündlich  Gruppen  zusammenstellen  lassen.  Aber 
statt  des,  wie  es  heißt,  nur  für  die  Ijehrer  bestimmten  alpha- 
betischen Anhanges  aller  Wörter  (S6 — 111)  würde  ich  Hinweise 
innerhalb  des  Vokabulars  anraten,  z.  B.  in  I bei  usw. 


DIgitized  by  Google 


A.  Möller,  Tragüdieu  des  Sophokles,  angcz.  von  H.  Otto.  123 


auf  111  aviontfjg  n.  s.  w.  und  bei  ixkeinu)  auf  ceK^vri  verweisen. 
Zu  ^kixog  würde  ich  nijpixaj  zu  %aiv(a 

fixiofia  (wenn  auch  erst  spät),  zu  ßogiag  und  votog  auch  gi(fv- 
Qog  und  zu  aidi^gog  noch  ägyrgog  und  ;^a/xdg,  wenn 

auch  deren  Sippe  später  kommt,  hinzusetzen  oder  auf  diese  ver- 
weisen. Umgekehrt  aber  würde  ich  noch  melir  Komposita  streichen 
oder  nur  die  Präposition  anführen  wie  zu  yiyvofiat  rrpo-,  zu 
ihivvüd  an-  «ig-  €$-  nag-  ngo-  ngog-,  zu  sifit  an-  iv-  nag- 
(Jw-j  i^avdgano-  digu}  mit  dem  Simplex,  bzw.  ofiat  vereinigen, 
endlich  viele  seltene  Wörter  noch  weglassen  6(fgvg^  ßksifagop,  (da 
Homer  prinzipiell  ausgeschlossen  ist)  ßXs(fagig,  rvlog,  x^M^ 

vnoyvog  und  xtßmxög  und  -*oy, 

(//oijudg,  Sißo(fdyog,  xiyxgoi,  Ca>fi6g^  il^iafAiCy  ßaXdvnov, 

XoytOttxt}<,  xXrjTevuiy  äviyxXijtog,  vnd  (idXrjg  und  den  Ausdruck 
hinterlistig,  vdnij  und  vdnogy  oufgög^  (fgvyava,  x^^^* 

Xitjog,  nigdi^,  ögtv^y  ctgov&og,  syxsXvg,  einige  Ableitungen 

von  xigafiog,  oxuToro'juog,  andgvovy  tsxtovixo'c, 

^fAffAPalopy  fjtvwtpy  «7raZ|ig,  dxdptiov. 

ln  der  deutschen  Übertragung  hat  Dörwald  immer  die  Grund- 
bedeutung angegeben  und  hat  io  weiteren  Hinzufügungen  mit  Hecht 
streng  Maß  gehalten  und  möglichst  treffenden  knappen  Ausdruck 
gewählt.  — Praktisch  stände  oben  neben  der  Seitenzahl  auch  die 
Zahl  der  Gruppe. 

Kreuznach.  0.  Kohl. 

Adolf  Möller,  Ästhetischer  Kotnioeotar  zu  den  Traf^ödien  des 

Sophokles.  Mit  einem  Lichtdruckbild.  Paderborn  1904,  F.  Scbünlugh. 

517  S.  gr.  8.  6,50  Jt. 

Verf.  behandelt  in  fünf  Abschnitten:  1.  Sophokles  als  Mensch 
und  Künstler  (S.  1 — 48),  2.  Stoff’  und  Hau  der  Tragödien  (S.  49 
— 247),  3.  Charaktere  (S.  249 — 422).  4.  die  lyrischen  Teile  und 
die  Tragödie  als  Gesamtkunstwerk  (S.  423—479)  und  5.  Elemente 
einer  Tragödienaufführung  im  fünften  Jahrhundert  (S.  481 — 508) 
und  will  mit  diesem  ästhetischen  Kommentar  einen  Beitrag  liefern 
für  die  Erreichung  des  „eigentlichen  Zieles  des  Unterrichts,  die 
Einführung  in  den  Geist  des  klassischen  Altertums*'.  Bestimmt 
ist  die  Arbeit  aber  nicht  allein  für  die  Schule,  sondern  auch  für 
die  „Gebildeten  unseres  Volkes,  denen  der  Trieb  zu  der  stillen 
Schönheit  hellenischer  Dichtung  noch  nicht  verdorrt  ist".  .Nach 
dem  Vorwurt  könnte  ein  Unkundiger  wohl  annehmen,  daß  die 
ästhetische  Betrachtung  der  Sophokleisciien  Tragödien  bisher  sehr 
vernachlässigt  gewesen  und  bei  ihnen  im  ganzen  nur  die  gramma- 
tische Methode  zur  Anwendung  gekommen  sei;  daß  dem  nicht 
so  ist,  zeigen  schon  die  bekanntesten  Ausgaben  der  einzelnen 
Dramen  (von  Mauck,  Bellermann  u.  a.).  Wer  ."jIso  die  Sophokles- 
lileratur  einigermaßen  kennt,  durfte  bei  M.  nicht  viel  Neues  er- 
warten, und  in  der  Tat  haben  wir  hier  nur  eine  zusammen- 
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fassende  Darstellung  des  bisher  auf  diesem  Gebiete  Geleisteten 
ob  M.  hier  und  da  selbständig  zu  dieser  oder  jener  Auffassung 
gekommen  ist,  kann  uns  gleichgültig  sein,  jedenfalls  muß  man 
sagen,  daß  er  im  allgemeinen  mit  gutem  Geschmack  sich  für  die- 
jenige Ansicht  über  die  Suphokleischen  Charaktere  usw.  entschieden 
hat,  welche  sich  bei  vorurteilsfreier  Betrachtung  dem  Forscher  ergibt. 

Der  Verf.  versichert,  daß  er  sich  bemüht  hat,  die  Forderung 
strenger  Wissenschaftlichkeit  mit  lesbarer  Darstellung  zu  vereinen. 
Was  zunächst  die  Lesbarkeit  betrifft,  so  ist  die  Darstellung  gewiß 
meist  klar  und  übersichtlich;  sehr  hübsch  liest  sich  z.  B.,  was  M. 
S.  5 fl‘.  über  Athen  im  Perikleischen  Zeitalter  sagt,  oder  S.  2lf. 
über  die  Wellanschauiing  des  Sophokles,  oder  S.  8111.  über  die 
Kunst  des  Dichters  in  der  Entwicklung  der  Handlung  des  Oed. 
Tyr.,  oder  S.  258  If.  und  298  ff.  die  Exkurse  über  die  Schuldfrage 
des  Oedipus  und  der  Antigone;  aber  bisweilen  wird  er  zu  weit- 
schweifig, was  namentlich  im  zweiten  Abschnitt  der  Fall  ist. 
Freilich  ließen  sich  hier  bei  der  von  M.  gewählten  Gruppierung 
(Sagengeslaltung  bei  den  Vorgängern  des  Sophokles;  Vorfabel; 
Fabel;  Gerüst  der  Tragödie;  Linie  der  Handlung;  Betrachtung 
über  die  Behandlung  des  Stoffes  durch  Sophokles)  Wiederholungen 
nicht  gut  vermeiden.  Ferner  finden  sich  mehrfach  Versehen  im 
Ausdruck;  z.  B.  „Dabei  entstellt  Oedipus  nicht  die  hochmütige, 
brutale  Art  des  Atriden,  . . . nicht  die  niedrigen  Bänke  und  Listen 
des  Odysseus  der  späteren  Dichtung“  (S.  254).  „Auch  jäher  Über- 
gang von  Schmerz  zur  Freude  ...  ermöglicht  die  Beibehaltung 
der  gleichen  Maske“  (S.  505).  Wem  kann  gefallen:  „Kunde  von 
Zeus  durch  Apollons  Mund,  welche  bist  du  gekommen?“  (S.  71) 
oder  „Lm  den  Grundgedanken  der  Tragödie  in  schärfster  Aus- 
prägung zu  formen,  zeigt  uns  Sophokles  an  dem  Beispiel  des 
Oedipus,  daß  auch  der  Klügste  vor  der  Gottheit  nur  ein  blöder 
Tor  ist“  (S.  79)  oder  ,.Aus  der  Masse  der  Stürmer  hebt  sich  dem 
Ghor  in  der  Erinnerung  dieses  furchtbarsten  Augenblicks  eine  Ge- 
stalt heraus,  deren  Schilderung  den  Angriff  des  feindlichen  Heeres 
meisterhaft  in  derselben  Technik  individualisiert  wie  Homer,  da 
flektor  der  Nacht  gleichend  in  das  gesprengte  Tor  des  Scbiffslagers 
eindringt“  (S.  443)?  Lnklar,  ja  zum  Teil  unverständlich  ist 
manches  in  dem  Abschnitt  über  das  griechische  Theater;  z.  B. 
.,Von  diesen  Flügeln,  Paraskenien  im  gewöhnlichen  Sinne,  erblickt 
der  Zuschauer  also  die  türlose  Vorderwand.  Die  Schauspieler 
oder  ix  noXf^uK;  treten  wie  beim  Bampenlypus  durch 
eine  Tür  aus  «liesen  Flügelbauten  auf“  (S.  487);  „In  sämtlichen 
untersuchten  Theatern  ist  überall  die  Bühne  sehr  lang  (Athen 
zwanzig  Meter),  äußerst  schmal  (anderthalb  bis  höchstens  drei  Meter) 
und  schwindelnd  hoch  (bis  zu  vier  Meter),  also  ganz  wie  Viiruv  vor- 
schreibt. Nur  für  die  beiden  ältesten  Bühnen,  die  von  Eretrin  und 
Athen,  ergeben  die  Berechnungen  eine  [für  unsere  notwendigen 
Voraussetzungen]  knapj)  ausreichende  Tiefe,  nämlich  fünf  Meter“. 
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W as  die  angeslrehte  Wissenscliafllichkeit  betrifft,  so  ist  rühmend 
bervorzubebeii,  daß  M.  im  ganzen  vorsichtig  in  seinem  Urteil  ist; 
er  gibt,  wenn  es  nötig  ist,  richtig  zu,  daß  wir  nichts  Hestimmtei 
wissen  können,  z.  B.  über  die  Verteilung  der  Chorpartien  an  die 
einzelnen  Choreuten  und  über  den  Tanz  des  tragischen  Chors. 
Aber  größere  Genauigkeit  hätte  ich  schon  bei  den  Übersetzungen 
der  Zitate  gewfinsclit,  von  denen  M.  ausdrücklich  hervorhebt,  daß 
sie  aiisnabmslos  sein  Eigentum  seien  und  daß  er  für  sie  auch  die 
Verantwortung  trage;  vgl.  El.  114311.  „Vergebens,  daß  ich  ohne 
dich  die  lange  Zeit  Gewartet  hab’,  vergebens  all  die  Müh'  und 
.Not,  Die  mir  das  Kleine  schaffte,  und  doch,  ach  wie  süß!  Nicht 
deiner  Mutter,  nein,  du  wärest  ja  mein  Kind,  Nicht  warteten  des 
Hauses  Dienerinnen  dich:  Schwester  und  Amme  stammelte  dein 
.Mund  zugleich“;  oder  El.  1357  ff.  „Dank’  euch,  ihr  lieben  Händ' 
und  lieben  Füß’  [sic!].  Die  uns  so  treu  gedicnet.  Wie  nur  konntest 
du.  Du  Böser,  bei  uns  weilend  unbekannt  mir  sein?  Dein  Wort 
war  Tod  mir,  aber  ach,  dein  Tun  wie  lieb!  Heil  dir,  mein  Vater, 
denn  ein  Vater  bist  du  mir“,  OT.  872  übersetzt  M.  S.  73  „Frevel- 
sinn  zeugt  den  Tyrannen“  und  S.  453  ,, Übermut  erzeugt  den 
Tyrannen“;  %vqcivvo<;  ist  bei  Sophokles  nie  = Tyrann,  Gewalt- 
herr, vermessener  Frevler  oder  dergl.,  sondern  immer  Herrscher; 
abo  bedeutet  vßqt(;  (f  vtevsi.  xvqavvov  Frevel  bringt  den  Herrscher 
hervor,  d.  h.  die  vßgig  macht  mächtig  (vgl.  JB.  1886  S.  135).  — 
Manchmal  stellt  M.  auch  Behauptungen  auf,  die  fraglich  sind ; 
z.  B.  „So  ist  — für  uns  steht  die  Priorität  des  Königs  Oedipus 
vor  Antigone  fest  — Kreon  in  der  Antigone  nach  Oedipus  mo- 
delliert“ (S.  40).  „Der  Grund  dafür  (daß  Aias  auf  dem  Höhe- 
punkt des  Stücks  aus  der  Handlung  verschwindet)  läfst  sich  sehr 
wohl  aus  der  ökonomischen  Verwertung  der  Scbauspielerkräfte 
herleiten,  mit  denen  der  Dichter  zu  rechnen  hatte.  Ein  Protago- 
nist für  die  Hauptrollen  wurde  ihm  gestellt,  drei  Tragödien  brachte 
er  an  einem  Tage  nacheinander  zur  Aufführung. . . . Wir  können 
also  annehmen,  daß  etwa  bei  Tragödien  wie  Antigone,  Aias  und 
auch  Trachinierinnen  der  Dichter  dem  Protagonisten  selbst  auf 
Kosten  poetischer  Wünsche  eine  Erholung  von  einer  anstrengenden 
Bolle  gönnen  oder  auch  seine  Kräfte  für  ein  folgendes  Stück 
schonen  mußte“  (S.  99).  „. . . Anfang  des  Oedipus  auf  Kolonos  . . . 
Der  Held  tritt  auf,  das  Stück  eröffnend  wie  im  König  Oedipus, 
und  schon  die  gleiche  Verszahl  seiner  ersten  Worte  beweist,  daß 
Sophokles  hier  eine  Parallele  beabsichtigt  hat“  (S.  263).  ,,/^oa 

r#c  iydo%'  ruft  sie  (Elektra)  mit  stockendem  l*ulse.  ‘Jemand’ 
schreit  da  drinnen.  Sie  wagt  nicht  zu  sagen  ‘Klytaimeslra’,  ob- 
wohl sie  weiß,  daß  sie  es  ist:  eine  Begung  des  Gewissens  bei 
der  fürchterlichen  Tat“  (S.  322).  „Bei  der  Komposition  der  Stand- 
lieder beobachtet  der  Dichter  die  Hegel,  daß  jedes  Lied  aus  zwei 
Syzygien  besteht . . . meistens  läßt  sich  der  Grund  der  Abweichungen 
von  der  Regel  erkennen.  Aus  einer  Strophe  z.  B.  bestehen  das 
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zweite  Standlied  des  Aias,  das  dritte  des  König  Oedipus  und  das 
erste  der  Trachinierinnen,  weil  es  Tanzlieder  sind“  (S.  462). 
„Jedenfalls  haben  wir  für  eine  su  frühe  Zeit  wie  die  des  Aescbylus 
und  Sophokles  prinzipiell  festzuhalten,  daß  die  tragischen  Dichter 
der  lllusionsfähigkeit  ihrer  Hörer  manches  zuniuten  mußten,  und 
daß  diese  es  sich  ruhig  gefallen  ließen,  etwa  die  Fassade  eines 
Palastes  auch  für  eine  Tempelfront  zu  nehmen,  oder  Dinge,  welche 
vorhanden  waren,  sich  wegzudenken  und  umgekehrt“  (S.  497). 

Kritischer  hätte  M.  meines  Erachtens  verfahren  müssen  in 
tlen  Abschnitten,  in  denen  er  von  der  Sagengestaltung  hei  den 
Vorgängern  des  Sophokles  handelt;  besonders  gilt  dies  von  der 
Oedipussage,  was  ich  an  einigen  Beispielen  zeigen  will.  „Anti- 
gone und  Oedipus  auf  Kolonos  weichen  in  der  Vorfahel  unter 
sich  ebenso  stark  ah  wie  beide  zusammen  wieder  von  den  Ver- 
hältnissen, welche  der  Ausgang  des  König  Oedipus  voraussetzt“ 
(S.  34;  vgl.  auch  S.  89  unten);  M.  hätte  mindestens  erwähnen 
müssen,  daß  eine  so  große  Abweichung  in  der  Mythopoiie  der 
drei  thehanischen  Tragödien  nicht  allgemein  zugegeben  wird  (vgl. 
meine  Abhandlung  De  fahula  Oedipodea  apud  Sophoclem  S.  22 ff.), 
um  so  mehr  als  er  zu  Ant.  881  IT.  bemerkt  (S.  94):  „zum  Teil 
wahrscheinlich  unecht“.  Wahrscheinlich  sind  ihm  die  Arbeiten 
von  Hüttemann,  (ieist,  Vetter,  Klein  u.  a.  über  die  Oedipussage 
nicht  bekannt  gewesen.  Zu  S.  54  ist  zu  bemerken,  daß  Stein- 
berger in  Hl.  f.  d.  bayer.  GW.  21  (1885)  mit  guten  Gründen  darauf 
hingewiesen  hat,  daß  Peisandros  nicht  maßgebend  sein  kann  bei 
der  Frage,  welche  Gestaltung  die  Oedipussage  bei  Homer  und 
seinen  iNachlolgern  gehabt  habe.  Wie  vorsichtig  man  übrigens 
sein  muß,  wenn  es  gilt,  aus  kurzen  Inhaltsangaben  der  Scholiasten 
u.  a.  auf  die  Sagengestaltung  bei  diesem  oder  jenem  Dichter 
Schlüsse  zu  ziehen,  kann  M.  an  sich  selbst  sehen.  Er  schließt 
„die  Fabel“  des  Oed.  Tyr.  auf  S.  70  mit  den  Worten:  „...und 
Oedipus  geht  als  blinder  Bettler  ins  Elend“.  Daß  dies  unrichtig 
ist,  ergibt  sich  auch  aus  M.s  Angabe  unter  „Gerüst  der  Tragödie“ 
auf  S.  75 : „Auf  Kreons  Drängen  trennt  er  sich  von  den  Kindern 
und  geht  ins  Haus.  Alle  ab“;  und  M.  mußte  es  doch  gerade  darauf 
ankommen,  den  Inhalt  recht  genau  anzugeben.  Ebenso  wie  es 
im  Oedipus  auf  Kolonos  dargestellt  wird,  bleibt  im  Oed.  Tyr.  der  un- 
glückliche König  nach  seiner  Blendung  vorläufig  in  Theben.  — „Bei 
J'otniä  nördlich  von  Platää  . . . treffen  Vater  und  Sohn  aufeinander“ 
mit  der  Anmerkung  „So  Aeschylus  im  Laios  oder  Oedipus“  (S.  55); 
an  dieser  Stelle  will  aber  ,M.  den  Inhalt  des  Epos  Oedipodie  an- 
geben;  außerdem  steht  auch  bei  Aeschylus  nicht,  daß  das  Zu- 
sammentreffen hei  Potniae  stattgefunden  habe  (s.  JB.  1890  S.  394). 
— ,,Der  Vergleich  mit  Sophokles  zeigt,  daß  die  Oedipodie  noch 
nicht  die  Steigerung  zum  Grausigsten  kennt,  welche  Epikaste- 
lokaste  zur  .Mutter  der  Kinder  ihres  Sohnes  macht“  (S.  56); 
Eteokles  und  I*olyneikes  gelten  wohl  sogar  schon  bei  Homer  als 
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Sohne  der  Epikaste  (vgl.  HriUemann);  denn  wir  linden  bei  ihm 
keinerlei  Andeutung  einer  zweiten  Ileirat.  — „Auf  Potniä  als 
ursprünglichen  Tatort  läßt  noch  ein  Bericht  schließen,  welcher 
erzählt,  daß  Damasistratos,  ein  Fürst  von  Plalää,  nach  dem  Mord 
auf  die  Leichen  gestoßen  sei**  (S.  56);  indes  diese  Erzählung  kann 
ebenso  gut  gerade  der  späteren  Sagenbildung  angehören.  — „So 
bildet  denn  von  nun  an  (d.  h.  seit  das  Epos  Thebais  diese  Neue- 
rung eingeführt  hat)  der  berühmte  Orakelspruch  an  Laios  den 
Ausgangspunkt  der  einst  rein  böotiscben  Sage**  (S.  61);  das  Orakel 
ist  vielmehr  nach  meiner  Meinung  die  Voraussetzung  des  ganzen 
Mythos;  denn  weshalb  wird  sonst  Oedipus  ausgesetzl?  .Also  ist 
es  unnütz,  danach  zu  fragen,  wer  zuerst  das  Orakel  in  der  Er- 
zählung angebracht  hat.  Ebenso  gehört  ni.  E.  die  Befragung  des 
Orakels  durch  Oedipus  und  die  demselben  erteilte  Antwort  zu 
den  Grundzögen  des  alten  Mythos;  weshalb  hätte  Oedipus  sonst 
die  Heimat  seiner  Pllegeeltern  gemieden?  Danach  halte  ich  für 
unrichtig,  was  M.  S.  77  sagt:  „Das  Epos  und  Aeschylus  kennen 
nur  jenes  erste  Orakel  an  Laios,  Sophokles  dagegen  drei:  das 
Laiosorakel,  ein  zweites,  welches  der  junge  Oedipus  erhält,  und 
dasjenige,  welches  die  Vertreibung  des  Mörders  fordert**. 

Auf  eigene  Kritik  hat  M.  bezüglich  der  bekannten  Suidas- 
stelle  verzichtet;  er  behauptet  (S.  30),  wir  hätten  die  „positive 
Nachricht**:  Sophokles  trat  nicht  mehr  mit  einer  geschlossenen 
Tetralogie,  sondern  mit  Einzeldramen  in  den  tragischen  Welt- 
kampf. Daß  dies  bei  Suidas  steht,  hat  M.  ohne  weiteres  als  sicher 
angenommen,  und  freilich  hat  er  darin  viele  Vorgänger  gehabt; 
aber  ich  behaupte:  Suidas  hat  etwas  anderes  gemeint  und  auch  ge- 
sagt. Bisher  ist  man  mit  dieser  Stelle  unwissenschaftlich  ver- 
fahren: obgleich  sich  bei  der  Erklärung  der  angenommenen  Be- 
deutung große,  unüberwindliche  Schwierigkeiten  gezeigt  haben, 
ist  man  nicht  auf  die  Oueile  zuröckgegungen,  auch  nachdem  schon 
llindorf  in  der  edilio  lerlia  der  Sophokleischen  Tragödien  (1860) 
VIII  S.  33  das  als  notwendig  verlangt  hat.  Dieser  sagt:  ,,.  . . de 
quo  infinitae  sunt  virorum  doctorum  disputationes,  aliae  aliis  im- 
probahiliores:  ...et  tarnen  verum  pridem  indagari  potuisset,  si 
viri  docti  non  ad  illa  tantum  grammatici  verba,  sed  etiam  ad 
proxima  attendissent . . .**,  schlägt  dann  aber  das  Allerunglaublichste 
vor,  nämlich  die  Negation  an  eine  andere  Steile  zu  setzen  und 
das  Ganze  nicht  auf  Sophokles,  sondern  auf  Pbrynichus  zu  be- 
ziehen. Von  der  wirklichen  Überlieferung  auszugehen,  hat  man 
sieb  gescheut;  man  hat  als  sicher  angenommen,  daß  Suidas 
TfTQaXoyiav  geschrieben  hat.  So  auch  v.  VVilamowitz  im  Herakles  I 
S.  90  mit  der  Bemerkung:  „Was  die  Notiz  will,  ist  klar,  so  oft 
sie  auch  mißdeutet  ist**;  er  verschmäht  es  aber  jedenfalls,  die 
Angabe  des  Suidas  zu  verwerten,  und  meint  mit  Recht,  es  habe 
viel  geschadet,  daß  man  eine  solche  vereinzelte  Angabe  als  Grund- 
stein für  die  Geschichte  der  ältesten  Tragödie  benutzt  hat.  Texocc- 
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Xoyiav  ist  aber  nur  eine  treilicii  beinahe  300  Jaiire  alte  Konjektur 
von  Meursiiis,  während  xcti  avzoq  tjQ^s  (oder  in  A)  lov 

dgafux  ngog  dgäfia  alXä  fir)  aiQaioXoYiXad^at, 

(oder  üTQuxoXoyiai’  in  den  libri  deteriores)  überliefert  ist.  Nun 
sagt  freilich  Küster  (bei  Bernhardy  Suidae  lexicon):  „Ante  eniin 
inepte  legebatur  oiQatoXoyiav,  qiiod  Wolfius  et  Portus,  nullani 
inendi  illius  suspicionem  habenles,  prorsus  äjiQogdiovvawg  ver- 
terant,  delectum  militum“,  aber  ich  will  doch  ctoatoXoysiGxXat, 
= milites  colligere  für  richtig  halten  auf  die  Gefahr  hin,  als 
schrecklicher  Ketzer  zu  gelten,  wenn  ich  nur  damit  auf  x6  xaiXaqöv 
hingewiesen  habe.  Eigentlich  müßte  es  für  die  Zurückweisung 
einer  Konjektur  genügen,  wenn  man  dartut,  daß  die  Überlieferung 
einen  vernünftigen  Sinn  gibt,  aber  ich  will  zunächst  zeigen,  daß 
istqaXoyiav  nicht  am  Platze  ist.  Erstens  hat  Sophokles  tatsäch- 
lich nicht  die  Neuerung  eingeführt,  unter  Aufgebung  der  Tetralogie 
mit  Einzeldramen  zu  streiten,  sondern  er  ist  ebenso  wie  Aeschylus 
und  Euripides  mit  Tetralogien  in  den  Wettkampf  cingetreten,  und 
wie  allgemein  zugestanden  ist,  wurde  auch  nach  dem  Peloponnesi- 
schen  Kriege  die  Form  der  tetralogischen  Komposition  beibehallen 
(vgl.  Dindorfs  Ausführungen  a.  a.  0.).  Zweitens  spricht  Suidas  vor- 
her davon,  welche  Neuerungen  von  Sophokles  herrühren:  TiQtätog 
TQtGty  txQi^fyctTO  vTToxQtTatg  xai  tw  xaXovfidyo)  TQiraywytGiij, 
xccl  ngcütog  lov  xop®**  navxfxaidfxa  slaijyaye  vs<av^  ngottgov 
dvoxccidexa  eiat6vioit\  und  fährt  dann  mit  einer  kurzen  Cha- 
rakteristik des  Sophokles  fort:  er  war  ein  großer  Dichter,  ngoc- 
jjyoQsvd^rj  de  fi^Xmu  dicc  to  yXvxv;  es  scheint  mir  unmöglich,, 
daß  er  dann  noch  einmal  auf  eine  Neuerung  zu  sprechen  kommen 
soll.  Drittens:  wenn  Suidas  über  Neuerungen  von  Schriftstellern 
spricht,  so  ist  seine  gewöhnliche  Ausdrucksweise,  wie  auch  bei 
Suphokles  (vgl.  No.  2) : ngwiog  nge  oder  TigcHiog  tygaipt  oder 
ngunog  hiG'i^yayt  oder  Trgdüxog  doxsT  flGfVtyxtly  oder  ähnl.; 
vgl.  s.  v.  AiG%vXog^  ^Agitav^  Aicy^^V^-»  Ötgxxvdfig,  2i/uü>- 

vidrig  XvgixoCy  HviXayögag.  Wenn  es  sich  also  hier  um  eine 
weitere  Neuerung  des  Sophokles  handelte,  würde  es  vermutlich 
so  heißen:  xai  ngdoTog  (so  will  auch  Bergk  statt  avrog  schreiben) 

. . . riyoaviaaxo.  Viertens:  eine  so  wichtige  Neuerung  wäre  sicher 
auch  sonst  bei  irgend  einem  Schriftsteller  oder  sogar  bei  mehreren 
erwähnt,  namentlich  bei  dem  Biographen,  der  sich  eingehend  mit 
den  Neuerungen  des  Sophokles  beschäftigt.  — Für  das  Verständnis 
<ler  Überlieferung  ist  nun  m.  E.  folgendes  zu  beachten:  1)  Suidas 
will  offenbar  an  dieser  Stelle  eine  kurze  Charakteristik  des  Sophokles 
geben,  die  mit  ngoGijyogsv&f}  beginnt  (s.  oben  No.  2).  2)  Es 

würde  aulfailend  sein,  wenn  Suidas  hier  nicht  davon  spräche,  daß 
Sophokles  Gxgatrjyog  gewesen  ist,  was  nicht  bloß  der  Biograph 
erwähnt,  sondern  von  vielen  Schriftstellern  sonst  und  von  Suidas 
.«elbst  s.  v.  MdXiGGog  überliefert  wird.  3)  Es  geht  aus  mancherlei 
Angaben  der  Überlieferung  hervor,  daß  Sophokles  im  aigaT^yfty 


DIgitized  byGoogls 


Ploetz-Kares,  Lehrg.  der  fraor.  Sprache,  agr.  v.  Reinecke.  129 

keine  besonderen  Erfolge  erzielt  hat;  Perikies  verwendete  ihn 
daher  auch  mehr  zu  diplomatischen  Sendungen  an  die  Bundes- 
genossen. bei  Athen.  603 d sagt  Sophokles  selbst:  UsQixXirig 
Tioieeiy  fie  aiQucijyisn'  d'  ovx  und  dasselbe 

hebt  auch  M.  gleich  im  Anfang  des  Abschnittes  „Sophokles  als 
Mensch“  S.  3 hervor:  „[Sicht  der  Speersieg  ward  ihm  geschenkt . . 
er  brach  seinen  f^orbeer  in  dem  idealen  Reich^'.  Das  und  nichts 
anderes  sagt  auch  Suidas  an  unserer  Steile : Sophokles  war  der 
erste  im  dramatischen  Wettkampf,  aber  nicht  im  Sammeln  eines 
Heeres. 

Der  fast  allgemein  herrschenden  Ansicht  schließt  sich  M.  auch 
m.  E.  nicht  mit  Recht  bezüglich  des  Charakters  der  lokaste  an. 
Wenn  er  auch  nicht  ganz  so  weit  wie  H.  F.  Möller  in  der  Ver- 
urteilung der  lokaste  geht,  so  betont  er  doch  noch  zu  sehr  ihre 
„Leichtfertigkeit“  und  ihren  „frevelhaften“  Sinn.  Während  M. 
meint,  ihre  Ansicht  von  der  Nichtigkeit  der  Orakel  entspringe 
ihrer  „Bequemlichkeit  und  Gedankenlosigkeit“,  ist  doch  zu  be- 
achten, daß  lokaste  die  ehrliche  Überzeugung  hat,  bestimmte  Be- 
weise für  die  Richtigkeit  ihrer  Meinung  zu  haben  und  beibringeir 
zu  können,  und  daß  auch  der  Chor  in  der  zweiten  Strophe  des 
!.  Stasimon  an  der  Wahrheit  der  Seherworte  zweifelt. 

Trotz  mancher  Ausstellungen,  die  ich  zu  machen  hatte,  fasse 
ich  zum  Schluß  mein  Urteil  über  M.s  Arbeit  dahin  zusammen- 
fassen:  es  ist  eine  anzuerkennende  Leistung,  mit  der  manchem 
gedient  sein  wird,  der  keine  Zeit  oder  keine  Lust  zum  Durch- 
arbeiten von  vielen  Einzelscbriften  hat. 

Gr.-Lichterfelde.  Heinrich  Otte. 
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Ausgabe  E.  Berlin,  F.  A.  Herbig.  1)  Eleiuentarbuch,  zweite  Auf- 
‘ läge,  1904.  — 2)  Übungsbuch  1905.  \I1  u.  29S  S.  mit  Karte  von  Paris. 

2,25  Jt-,  geb.  2,75  Jl. 

Die  Ausgabe  B der  weitverbreiteten  Lehrbücher  von  Ploetz- 
Kares  ist  gemeinsam  für  Gymnasien  und  Realgymnasien  bestimmt. 
Die  neuen  preußischen  Lehrpläne  von  1901  ließen  jedoch  infolge 
der  geänderten  Verteilung  des  Lernstoffes  und  der  Verkürzung 
des  L’nternchts  in  beiden  Tertien  der  Gymnasien  um  je  eine 
Stunde  eine  Neubearbeitung  speziell  für  die  Bedürfnisse  der  Gym- 
nasien wenn  auch  nicht  als  durchaus  notwendig,  so  doch  als  sehr 
wünschenswert  erscheinen.  Diese  Neubearbeitung  liegt  in  der 
Ausgabe  E,  verfaßt  von  Gustav  Ploetz,  jetzt  fertig  vor.  Während 
das  Elementarbuch  E bereits  1902,  in  zweiter  Aullage  1904  er- 
schien, ist  das  Übungsbuch  erst  vor  kurzem  erschienen.  Die 
Sprachlehre  gilt  für  alle  Ausgaben  gemeinsam. 

Die  Änderungen  im  Elementarbuch  sind  verhältnismäßig 
gering.  Sie  sind  zum  Teil  durch  die  geringere  Stundenzahl  — 

Zei'tobr.  f.  d.  OjmnuUlwesen.  LIX.  2.  S.  9 
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also  Kürzungen  — , zum  Teil  durch  die  Verschiebung  des  Pensums 
veranlaßt  wurden.  Eine  Heihe  von  älteren  I.esestücken  sind 
durch  neue  und,  soweit  ich  gesehen  liabe,  durchweg  bessere  er- 
setzt. — Es  ist  sehr  zu  billigen,  daß  Verfasser  von  der  schwierigen 
Lehre  der  Pronomina  in  dem  Quartanerpensum  nur  das  Elemen- 
tarste und  Notigste  gibt  und  die  Ergänzung  in  einer  Reihe 
von  Kapiteln  des  üntertertianerpensums  bringt. 

Was  von  der  Konjugation  in  Quarta  und  was  in  Tertia  zu 
lernen  ist,  läßt  sich  aus  der  Fassung  der  Lehrpläne  nicht  klar 
ersehen.  Die  verbreitetste  Ansicht  ist  wohl  die,  daß  zu  dem 
J'ensum  der  IV  die  Formen  der  Verba  auf  -er,  sowie  der 
gleichförmigen  auf  -ir  und  -re  gehören.  Freilich  ein  weites 
(iebiet;  doch  es  läßt  sich  bewältigen,  wenn  man  vorläufig  nur 
die  Indikativformen  lernen  läßt  und  unter  denj  Begriff  „Erweite- 
rung“ für  ü.  III  die  Erlernung  der  Konjunktivformen  versteht. 
Dieser  Ansicht  schließt  sich  Ploetz  in  seinem  Buche  an.  Für 
diejenigen  aber,  die  in  Quarta  nur  die  Erlernung  der  sogenannten 
llauptkonjugation  auf  -er  verlangen,  ist  es  infolge  der  Anlage 
des  Buches  leicht,  die  sogenannte  zweite  und  vierte  Konjugation 
erst  in  U.  III  zu  behandeln. 

Der  Anhang  zum  Lesebuche  bietet  noch  17  zusammen- 
hängende Lesestücke,  zu  deren  Durcharbeitung  wohl  überall  die 
Zeit  fehlen  wird.  Meines  Erachtens  könnten  diese  Stöcke  fort- 
fallen, wie  ja  die  „Wiederbolung.«stöcke“  der  Ausgabe  B in  E 
schon  fortgelassen  sind.  Die  50  Kapitel  des  Lesebuchs,  fast 
durchweg  zusammenhängende  Stöcke,  bieten  Stoff  genug. 

Das  Material  zu  Sprechübungen  über  Vorkommnisse  des 
täglichen  Lehens  ist  etwas  erweitert,  also  eine  größere  Vollstän- 
digkeit angebahnt.  W'eshalb  hier  das  Kapitel  6 des  Elementar- 
buches B — La  Familie  — forlgefallen  ist,  ist  mir  unklar,  es 
bietet  in  der  Fassung  der  Ausgabe  B ja  nicht  gerade  einen  sehr 
geistreichen  Stoff,  aber  ich  meine,  es  wäre  nicht  allzu  schwer 
gewesen,  es  durch  Umarbeitung  und  Erweiterung  brauchbarer  zu 
machen. 

In  dem  Übungsbuche  E — für  0.  III  und  die  folgenden 
Klassen  — ist  der  Stoff  um  etwa  ein  Drittel  gekürzt  worden. 
Die  Kürzungen  scheinen  mir  sachgemäß  und  mit  pädagogischem 
fieschick  vorgenommen  zu  sein.  Die  Ergänzung  der  Formenlehre, 
wie  sie  die  Ausgabe  B in  den  Kapiteln  24 — 31  in  verhältnis- 
mäßig breiter  Ausfübriiehkeit  bringt,  ist  fortgefallen. 

Meines  Erachtens  lernt  man  die  Hauptsachen  aus  diesen 
(lebieten,  die  z.  T.  wenig  praktischen  Wert  haben,  ganz  gut  ge- 
legentlich bei  der  Lektüre,  so  daß  der  Fortfall  gerechtfertigt  er- 
scheint, um  so  mehr,  als  Ploetz  versucht  hat,  diese  gelegentliche 
Erlernung  durch  Hinweise  zu  unterstützen.  Ferner  ist  hei  den 
„Wiederholungsslücken“  ein  diesem  Teil  der  Formenlehre  ge- 
widmetes Kapitel  eingefügt. 


DIgitized  byGoogls 


angez.  vou  G.  Reioecke. 


131 


Es  will  mir  scheinen,  als  ob  das  deutsche  Übungsmalerial, 
das  mit  Absicht  reichlich  bemessen  ist,  doch  allzu  viel  bietet. 
Verfasser  erklärt  ja  freilich,  daß  es  nicht  nur  für  den  Klassen- 
uDterricbt,  sondern  auch  für  die  häusliche  Arbeit  genügen  solle, 
die  gerade  im  Französischen  am  unentbehrlichsten  sei.  Das  ist 
schön  gedacht;  aber  es  fragt  sich  doch  sehr,  ob  am  Gymnasium, 
wo  doch  das  Französische  schon  in  den  mittleren  Klassen  mehr 
oder  weniger  als  Nebenfach  angesehen  wird,  wirklich  große  An- 
sprüche an  die  häusliche  Arbeit  gestellt  werden  können  und 
dürfen.  Es  wird  also  Aufgabe  des  Lehrers  sein  müssen,  auf  Grund 
sorgfältiger  Überlegung  — auch  unter  Berücksichtigung  des  Schüler- 
materials — eine  sachgemäße  Auswahl  zu  treffen. 

Die  unter  den  einzelnen  Kapiteln  stehenden  Sprechübungen 
beziehen  sich  nicht  mehr  auf  den  Inhalt  des  Lesestückes,  sondern 
auf  Verhältnisse  des  täglichen  Lebens,  und  die  Fragen  sind  so 
gestellt,  daß  sie  zugleich  bestimmte  Formen  und  grammatische 
Gesetze  zur  Anschauung  bringen  und  doch  nur  schon  bekanntes 
Material  verwenden. 

Ich  halte  diese  Änderung  für  eine  sehr  glückliche  und  glaube, 
daß  sie  Lehrern  und  Schülern  eine  große  Erleichterung  bieten 
wird;  denn  die  geschickte  Aufstellung  von  Fragen  über  einen 
solchen  Unterhaltungssloff  ist  eine  Kunst,  die  immerhin  manche 
Stunde  der  Überlegung  kostet,  und  wo  soll  der  Neuphilologe,  der 
doch  am  Gymnasium  infolge  der  vielen  Korrekturen  und  der  an- 
gestrengten Vorbereitung  auf  häufig  neue  Lektüre  der  am  meisten 
Belastete  ist,  die  Zeit  dazu  hernehmen? 

Einen  großen  Fortschritt  bezeichnet  auch  die  Aufnahme  von 
Sprüchwörtern,  von  denen  eins  oder  mehrere  fast  hinter  jedem 
Lesestücke  abgedruckt  sind. 

Der  poetische  Anhang  ist  ebenfalls  vermehrt  worden,  so  daß 
der  Schüler  jetzt  im  ganzen  — Elementarbuch  und  Übungsbuch  — 
32  Gedichte  kennen  lernen  kann,  eine  Anzahl,  die  auf  jeden  Fall 
die  Einführung  einer  besonderen  Gedichtsammlung  überflüssig 
macht. 

Neu  ist  ferner  ein  Anhang,  der  das  Material  zu  Sprechübungen 
über  Vorkommnisse  des  täglichen  Lebens  — wie  sie  die  Lehr- 
pläne fordern  — enthält.  Diese  Sprechübungen  bilden  die  Fort- 
setzung des  im  Elementarbuch  Gebotenen  und  dienen  der  plan- 
mäßigen Erweiterung  des  Wort-  und  Pbrasenschatzes.  Sie  handeln 
über  den  menschlichen  Körper,  über  Krankheiten,  Verkehrsmittel 
(Post,  Telegraph,  Telephon,  Eisenbahn,  Zoll  usw.),  Spaziergänge, 
Besuche,  Einkäufe,  Theater,  Landbau,  Heer,  Flotte,  Maße  und 
Gewichte  und  über  die  Verfassung  und  Verwaltung  Frankreichs. 
Sie  sind  in  einer  solchen  Form  geschrieben,  daß  sie  ganz  sicher 
auch  die  Schüler  der  oberen  Klassen  interessieren  werden.  Ein 
dazu  gehöriges  Wörterverzeichnis  ermöglicht  die  planmäßige  Er- 
lernung der  einzelnen  Ausdrucke. 
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Dieses  Material  zu  Sprechübungen  ist  auch  in  einem  Sonder- 
abdruck zu  0,40  erchienen. 

Die  Präparationen  zu  den  Lesestucken  sind,  wie  das  Vor- 
wort erwähnt,  völlig  neu  bearbeitet  worden.  Manche  dieser  Prä- 
parationen weisen  eine  große  Länge  auf.  Das  kommt  daher,  daß 
in  dankenswerter  Weise  früher  schon  gelernte  Wörter  wiederholt 
aufgeführt  und  ganze  [Gruppen  zusammengehöriger  Wörter  auf- 
gestellt  werden.  Wenn  auch  für  die  0.  III  eine  solche  Präpa- 
ration am  Platze  sein  mag,  so  würde  ich  doch  wünschen,  daß 
sie  für  die  Lesestücke  der  U.  II  fortfiele.  Der  Schüler  dieser 
Klasse  muß  sich  allmählich  an  den  Gebrauch  alphabetisch  geord- 
neter Wörterbücher  auch  im  Französischen  gewöhnen.  Das  in 
demselben  Verlage  erschienene  „Alphabetische  Wörterverzeichnis“, 
6 Auflage  0,60  würde  für  den  Anfang  recht  gut  dazu  sich 
eignen;  noch  besser  ist  freilich  sofort  der  Gebrauch  eines  größeren. 
Lexikons. 

Ganz  entschieden  muß  ich  den  Fortfall  der  Präparation  jedoch 
für  die  meistens  erst  in  den  oberen  Klassen  zur  Verwendung 
kommenden  Wiederholungsslücke  fordern. 

Als  wünschenswert  sind  noch  für  spätere  Auflagen  zu  be- 
zeichnen eine  Zusammenstellung  der  gebräuchlichen  Synonyma 
und  ein  kurzer  Abriß  der  französischen  Metrik,  als  Anhang  zur 
Sprachlehre  oder  zum  Übungsbuch. 

Diese  Neubearbeitung  E weist  also  neben  den  schon  längst 
anerkannten  Vorzügen  der  älteren  Ausgaben  eine  Reihe  von  Ver- 
besserungen auf,  die  dem  von  den  „gemäßigten  Reformern“  längst 
als  hervorragend  brauchbar  anerkannten  Unterrichtswerke  hoffentlich 
viele  neue  Freunde  erwerben  werden. 

Hannover.  Gustav  Re  in  ecke. 


BreymuDD,  Fraazösisebes  Lese-  uod  Übangsbueb  für  Gym- 
na'sien.  Vierte  Auflage.  Müneben  und  IBerlio  1903,  Oldeobourg 
XVI  u.  344  u.  80  S.  8.  3 

„Wer  vieles  bringt,  wird  manchem  etwas  bringen“.  Das 
kann  der  Verfasser  dieses  Lesebuches  von  sich  sagen  und,  wde 
die  Dinge  sich  nun  einmal  gestaltet  haben,  mit  dem  Bewußtsein 
sagen,  das  Rechte  getroffen  zu  haben.  Denn  als  das  Rechte  scheint 
sich  aus  den  langen  Kämpfen  der  neusprachlichen  Reform  mit 
dem  Althergebrachten  nur  das  herausgereltet  zu  haben,  was  sie 
Positives  gebracht  bat.  Das,  was  sie  an  dem  früher  geübten  Un- 
terrichtsverfahren verdammt  hat,  ist  alles  nach  und  nach  wieder 
siegreich  an  die  Oberfläche  getreten.  Von  einer  Beseitigung  der 
Übersetzungsübungen,  von  einer  Fernbaltung  besonderer  für  jedes 
Übungsstück  gegebener  Vokabeln,  von  einer  Hintansetzung  der 
grammatischen  Übungen  will  heute  kein  Mensch  mehr  was  wissen. 

Und  so  bringt  Brey  mann  der  deutschen  Übersetzungs- 
übungen eine  unendliche,  die  französischen  Lesestücke  schier 
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überwuchernde  Fülle,  er  gibt  uns  eine  Grammatik  von  über 
150  Seiten  und  ein  ausführliches  — wenn  auch  nicht  immer  aus- 
reichendes — Vokabelverzeichnis  zu  jedem  Stück.  Die  Über- 
setzungsübungen sind  außerordentlich  geschickt  je  nach  dem  vor- 
angehenden französischen  Lesestück  gestaltet,  so  daß,  wer  dieses 
genau  durchgearbeitet  hat,  der  Übersetzungsübung  leicht  Herr 
werden  wird.  Zu  diesen  Stücken  aber  gesellen  sich  in  schöner 
Abwechslung  allerlei  Übungen  für  Konjugation  und  Deklination, 
Komparieren  und  Retroverlieren,  Fragestellung  und  Gespräch- 
führung und  was  es  dergleichen  mehr  gibt.  Während  aber  die 
eigentlichen  Übersetzungsstöcke,  eben  entsprechend  den  ihnen  als 
Grundlage  dienenden  französischen  Lesestöcken,  einen  zusammen- 
hängenden Inhalt  bieten,  bestehen  die  grammatischen  Übungen 
aus  Einzelsätzen. 

Der  Inhalt  der  Lesestucke  ist  fast  durchweg  recht  ansprechend, 
ihre  Form  sehr  mannigfaltig.  Daß  die  erzählenden  Stücke  vor- 
wiegend französische  Ereignisse  und  Persönlichkeiten  vorführen, 
ist  erklärlich  und  lobenswert.  Les  sohiats  de  rexpe'dilion  d’Egypte, 
Les  races  royales  de  France,  Les  Halles  de  Paris,  Cesar  et  les 
Gaulois,  Saint  Louis,  Henri  l V,  Proclamation  aux  soldats  de  Larmee 
d’ Italic,  Mort  de  Louis  XIV,  ferner  fenelon  pendant  la  yuerre  de 
1709,  Une  soiree  chez  Molihre,  La  Fontaine,  Voltaire  ä la  Bastille, 
Racine  d son  fils,  Boileau,  das  sind  die  erzählenden  Stücke  in  der 
ersten  Hälfte  des  200  Seiten  fassenden  Übungsbuches.  Daneben 
haben  wir  Fabeln,  Anekdoten,  Beschreibungen  und  eine  ganze 
Anzahl  von  Briefen.  „Sogenannte  Conversations  sind“  — wie  der 
Verf.  auf  S.  VI  der  Vorrede  sagt-  „nicht  gegeben  worden,  weil 
Sprechübungen  nutzlos  sind,  wenn  sie  sich  in  feststehenden 
Formen  bewegen;  sie  werden  nur  dann  den  gewünschten  Nutzen 
stiften,  wenn  der  Lehrer  imstande  ist,  in  freier,  frischer,  leben- 
diger Weise  den  durebgenommenen  französischen  Sprachstolf  durch 
geschickte  Fragen  in  Bewegung  zu  setzen“.  Und  über  die  Stücke 
allesamt  äußert  der  Verf.  sich  auf  S.  IV:  „Die  meisten  Stöcke 

sind  so  gehaltvoll,  daß  man  etwas  dabei  verweilen  und  Sprech- 
übungen daran  anschließen  kann,  möglichst  bei  geschlossenen 
Büchern.  Bei  derartig  getriebenen  Übungen  werden  die  Schüler 
mit  ganz  andrer  Lust  und  Liebe  arbeiten  als  bei  dem  schablonen- 
haften Verfahren  einer  früheren  Zeit“.  Breymann  hat  damit  die 
wesentlichen  Vorzüge  seines  Buches  getroß'en  und  zugleich  den 
Weg  gewiesen,  wie  selbst  ein  ausgesprochener  Reformer  das  Werk 
mit  Vorteil  benutzen  kann.  Nur  freilich  dürften  einem  solchen 
die  deutschen  Übersetzungsstücke  als  ein  Hindernis  erscheinen. 

Warum  der  Verf.  nach  der  Fülle  des  Materials,  das  er  gibt, 
sich  bemüßigt  sieht,  unter  dem  gewichtigen  Sondertitel  Le  [ranfais 
de  tous  les  jours  auf  H Seiten  noch  Briefanfänge  und  Brief- 
schlösse und  zwar  auf  einer  einzigen  Seile  fünf  Aufgaben  zur 
Briefabfassung  zu  stellen,  ist  mir  nicht  recht  klar  geworden. 


DIgitized  byGoogls 


134  Bernard,  Le  Misaothrope,  comedie  de  Moliere, 

Ganz  absonderlich  aber  dürfte  es  wohl  jeden  Benutzer  dieses 
Buches  anmuten,  wenn  er  unter  der  großgedrucklen  Aufschrift 
„Gedichte“  nur  4 — sage  und  schreibe:  vier  — Gedichte  vor- 
lindet:  Soir  d'ete,  Vavare,  L’offre  trompeme,  Le  hncheron  et  la  mort, 
und  zwar  ohne  Angabe  des  Dichters,  so  daß  man  beinahe  auf 
die  Vermutung  kommen  könnte,  es  sollten  auch  an  ihnen  gramma- 
tische Übungen  angestellt  werden.  Vielleicht  aber  ist  es  dem 
Verf.  doch  um  Poesie  zu  tun,  und  dann  freilich  kann  man  nur 
annehmen,  es  sei  ihm  kurz  vor  der  Drucklegung  der  Mangel  an 
Gedichten,  von  denen  sich  sonst  nur  noch  an  drei  Stellen  (S.  6, 
S.  26  und  S.  104)  kleine  Proben  finden,  zu  Gemüle  geführt 
worden,  und  er  habe  daraufhin  noch  schnell  ein  Blatt  mit  den 
aufs  Geratewohl  gewählten  Gedichten  eingelegt.  Genug!  Wenn 
sich  sonst  keine  Rätsel  in  Breymanns  Buch  finden,  diese  zwei 
Seiten  Poesie  in  einem  Werk  von  424  Seiten  sind  ein  Rätsel  und 
zwar  ein  unlösbares. 

Die  Grammatik  zeigt  all  die  Vorzüge,  die  Gründlichkeit  zumal 
und  die  Zuverlässigkeit,  die  Breymanns  Lehrbücher  überhaupt 
auszeichnen ; nur,  daß  sie  in  allen  ihren  Teilen  übersichtlich  ist, 
könnte  man  nicht  behaupten.  Die  Schuld  daran  trägt  indes  wohl 
hauptsächlich  der  Umstand,  daß  Breymann  als  der  erste  von  der 
bisher  üblichen  Behandlung  der  Redeteile  abgeht  und  den  Satz 
selbst  und  die  Einteilung  nach  Satzgliedern  seiner  Syntax  zu- 
grunde legt. 

Das  der  Grammatik  folgende,  den  einzelnen  Stücken  an- 
gepaßte  Vokabelverzeichnis  enthält  50  Seiten;  ein  deutsch-fran- 
zösisches, alphabetisch  geordnetes  Wörterbuch  im  Umfang  von 
30  Seiten  bildet  den  Schluß. 

Fra  nkfurt  a.  M.  Max  Banner. 


Lc  Misauthrope,  comedie  de  Moliere,  Aoalyse,  etnde  et  commeataire 
par  lleori  Beraard.  Berlin  l'J04,  Librairie  Weidmaoo.  Texte  IV 
u.  76  S.,  Commentaire  5U  S.  8.  gcb.  1,50  JC. 

Neuerdings  hat  man  wiederholt  die  Forderung  aufgestellt, 
die  Erklärungen  französischer  Werke  sollten,  soweit  sie  für  obere 
Klassen  bestimmt  sind,  durchweg  in  französischer  Sprache  ab- 
gefaßt sein.  Da  es  nun  für  einen  Ausländer,  er  mag  die  fremde 
Sprache  noch  so  gründlicti  studiert  haben,  mißlich  ist,  sich 
einer  solchen  Aufgabe  zu  unterziehen,  so  hat  die  Weidmannsche 
Buchhandlung  einen  französischen  Gelehrten  beauftragt,  eine 
Ausgabe  von  Moliöres  Misanlhrope  mit  französisch  geschriebenem 
Kommentar  zu  besorgen.  Wir  halten  diesen  Gedanken  für  glück- 
lich und  stehen  nicht  an  zu  erklären,  daß  der  Verfasser  sicii 
seiner  Aufgabe  mit  Geschick  entledigt  hat.  Auch  wird  man  trotz 
der  zahlreichen  und  trefflichen  deutschen  Ausgaben  diese  neue 
nicht  ohne  mannigfache  Belehrung  aus  der  Hand  legen ; sie  ist 
eine  Frucht  gewissenhafter  und  gründlicher  Arbeit. 
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Bei  der  Feststellung  des  Textes  bringt  der  Herausgeber  die 
I^resarten  der  Originalausgabe  wieder  zu  Ehren.  So  lesen  wir 
504:  Et  qiiel  lieu  de  le  croire  ä mon  ceeur  enflamme,  nicht  a. 

— Hors  qu'un  commandement  expres  du  roi  me  vienne  769, 
während  Littre  zitiert  nc  vienne,  was  allerdings  heule  wohl  üb- 
licher sein  möchte;  vgl.  hors  que  ...  on  ne  fasse  ma  tombe. 
V.  Hugo,  Hernani  3,6.  — Sur  tout  787,  wo  alle  unsere  Schul- 
ausgaben surtout  bieten. 

Der  Kommentar  beginnt  mit  einem  kurzen  Lebensabriß  des 
Dichters,  dann  folgt  die  Einzelerklärung,  an  sic  schließt  sich  eine 
Inhaltsangabe  der  einzelnen  Szenen  und  eine  Charakteristik  der 
Personen  nebst  einigen  sujets  de  devoirs.  Die  Worterklärung  ist 
bündig  und  zulreflend.  Auf  die  Ironie  eines  Ausdrucks,  auf  das 
Verächtliche,  was  in  manchem  Worte  liegt,  auf  die  Kunst,  mit 
welcher  der  Dichter  gewisse  Vorgänge  im  voraus  motiviert,  auf 
proverbiale  Wendungen,  auf  Gegensätze,  auf  besondere  Feinheiten 
wird  hingewiesen,  die  Aposiopesen,  wo  es  nötig  scheint,  ergänzt. 
Eine  besondere  Sorgfalt  widmet  der  Herausgeber  den  Ausdrücken, 
welche  heute  als  veraltet  oder  ungebräuchlich  gelten.  Auch  gramma- 
tischen Fragen  geht  er  nicht  aus  dem  Wege,  z.  0.  ä qui  für  auquel 
1676,  qui  für  qu’est-ce  qui  828  u.  ö.  tous  grossiers  390,  cf.  1323. 
inkorrekte  Pariizipialkonstruklionen  (23  u.  ö.)  und  sonstige  Un- 
ebenheiten des  Stils  werden  besprochen,  die  Beziehungen  von  en 
und  y kiargestellt.  Manche  bisher  als  zweifelhaft  geltende  Stellen 
dürften  nunmehr  durch  seine  Autorität  ihre  Erledigung  linden. 
Jamais  on  ne  le  voit  sortir  du  grand  seigneur  596  =il  n’a  u la 
boucbe  que  des  noms  de  grands  seigneurs.  — Son  miserable 
honneur  ne  voit  pour  lui  personne  134  = personne  ne  prend  la 
defense  de  son  miserable  honneur.  — Faire  raison  1217  = venger 
(rf.  1249  ferner  Moli6re,  l’Av.  V,  3 und  4,  Lafontaine,  f.  6,  2,  44) 

— Et  la-dessus,  on  voit  Oronte  qui  murmure  1505,  dazu  „non 

pas  pour  protesler,  au  contraire“,  also  murmurer  hier  nicht 
murren,  sondern  im  geheimen  flüstern.  — Cabinet  376  = petii 
lueuble  ä tiroirs  (vgl.  auch  Lafontaine,  f.  4,  20,  29).  Dagegen 
scheint  mir  im  Vers  2 Mais  cncore  mit  mais  du  moins  nicht 
richtig  erklärt;  es  hat  doch  wohl  hier  dieselbe  Bedeutung  wie 
1227  „aber  im  Ernste“.  Ebensowenig  halte  ich  1413:  Je  devrais 
aulre  pari  attacher  mon  estime,  Et  vous  faire  iin  sujet  de  plainle 
l^itime  die  Erklärung  für  zutreffend  „me  plaindre  de  vous, 
comme  vous  le  meritez“  anstatt:  und  euch  gerechten  Grund  geben, 
euch  über  mich  zu  beklagen.  Daß  in  se  rappeier  1224  se  Akku- 
sativ ist,  würde  deutlicher  durch  den  Zusatz  rappeier  ses  esprits. 

— Über  Aussprache  und  Heime  hätte  man  wohl  eine  Äußerung 

des  Verfassers  gern  gesehen  z.  B.  net  und  fail  63,  cf.  310,  932. 
Die  gleichartigen  Bemerkungen  z.  B.  über  rien,  qui  für  qu’est-re 
qui,  saus  doule  (84,  791,  1047,  1416,  1627.  1743)  u.  a.  hätten 

au  einer  Stelle  gegeben  werden  sollen  mit  späterer  Verweisung. 
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— 1090  wird  zitiert  Lafontaine  ohne  weitere  Angabe  statt  f.  S, 
14,  17. 

Druckfehler  im  Text:  efarouchee  497  lies  eflfarouchee,  bon- 
bons  636,  treslongue  813  (vgl.  922)  statt  zweier  Wörter.  Im 
Kommentar:  tilre  lies  titre  S.  3 und  4,  dös  860  lies  dus,  Des  — 
Vos  1204,  tin  — latin  1036,  pas  — plus  1607,  devait  — devrail 
S.  47,  ainee  — aiiiee  S.  58.  Die  Einteilung  der  Szenen  im  5.  Akte 
des  Textes  stimmt  nicht  mit  dem  Kommentar.  Im  übrigen  ist  Druck 
und  Ausstattung  zu  loben.  — Auffallen  wird  es  übrigens  nicht, 
wenn  der  französische  Erklärer  manches  unbesprochen  läßt,  was 
einem  Deutschen  der  Erwähnung  wert  erscheint.  Der  Subjonctif 
ohne  que  57,  avecque  292,  die  unglückliche  Metapher  Pourvu  que 
votre  cmur  veuille  donner  les  mains  au  dessein  1761,  zu  er- 
klären aus  dem  häuligen  Gebrauch  von  votre  cmur  = vous,  w ie 
mon  äme  = me  164.  So  wird  auch  Je  ne  m’oppose  pas  ä ces 
bontes  qu'ont  pour  lui  vos  appas  1204  begreiflich,  wenn  man 
statt  vos  appas  sich  denkt  votre  aimable  personne.  — Toul  ce 
qu’  ä moi  je  vous  (d.  i.  Celimene)  ai  vu  m’ecrire  1700.  vous  ist 
Dativ,  deshalb  nicht  vue.  — de  bons  mots  636.  — Si  tu  ne 
yeux  1448,  pour  voir  427,  vgl.  Mol.  l’Av.  V,2.  — ici  in  tem- 
poralem Sinn  9 und  519  (cf.  Lafontaine  f.  1,7,  10)  — Et  je 
vous  promettrais  . . . que  je  ne  serais  pas  . . 453.  — Que  = com- 
bien  515  (Einige  verbinden  fälschlich  que  si  = quodsi).  Das 
fehlende  de  vor  dem  zweiten  Infinitiv  1596  (vgl.  Lafontaine  L 4, 
20,3),  desgleichen  ä 795,  811,  813,  1098.  — De  rae  faire  dedire 

für  me  dedire  768  nach  bekannter  Hegel,  il  le  semble  209,  nul 
n’y  contredit  136,  ce  debut  n’est  pas  mal  582.  En  vain  ohne 
Inversion  609,  1135  ebenso  peut-etre  1261.  L’on  loue  1069 
cf.  480,  vgl.  Lafontaine  f.  2,  3,  1.  11  me  plait,  moi  1356  statt 
ä moi.  — Der  Pleonasmus  de  le  penser  ainsi  824,  vgl.  Les  lettres 
sont  divisees  en  voyelles,  ainsi  dites  voy eiles,  parce  que  . . 
Mol.  bourg.  gentilh.  2,  6.  — Que  nimmt  lorsque  wiederauf  1319 
— r se  plaindre  que  mit  Indicatif  1056.  — Der  Subjonctif  in 
autant  qii’on  puisse  y etre  801  — We-point  que  1408  — Laissons 
la  raillerie  et  me  dis  statt  dis-moi  835,  cf.  1583  — Vous  ä qui 
j’ai  laut  vu  parier  de  son  merite  1598,  cf.  1505.  — Je  vous  vois 
l’äme  trop  raisonnahle  pour  ne  pas  prendre  bien  cet  avis  ,pro- 
iitable,  et  pour  faltribuer  (sc.  ä aulre  chose)  qu'aux  mouvemenU 
secrets  909,  vgl.  Qu’est-ce  que  le  Hasard?  Lafontaine  f.  2,  13,  12 

— Vous  en  etes  en  droit,  lorsque  vous  vous  plaindrez.  Et  de  me 
reprocher  tout  ce  que  vous  voudrez  1737,  wo  hinter  Et  zu  er- 
gänzen Ist  vous  etes  en  droit  ohne  en  vor  etes,  was  ein  Pleonas- 
mus wäre.  — Vous  voilä  sur  le  hras  une  fächeuse  alTaire  440, 
wo  vous  Dativ  ist  — se  mettant  entre-deux  435,  weshalb  ein 
Trait  d’union?  gibt  es  ein  Wort  entre-deux?  Pourquoi  faire 
553  und  753;  man  erwartet  einfach  pourquoi  oder  pour  quoi  faire, 
wie  es  in  der  Ausgabe  von  Laun  steht;  auch  Lion  im  Vers  753 
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(während  er  553  pourquoi  schreibt),  ebenso  V.  Hugo,  Riiy  Blas 
IV,  3 in  der  Ausgabe  Paris,  Jules  Rouff  et  Cie.  Aber  Alexandre 
Dumas,  Monte  Cristo  oft  pourquoi  faire?  ebenso  Daudet,  Tartarin 
von  Aymeric-VVien  S.  42,  Malol,  sans  fainille  von  Lade-Leipzig, 
Frey  tag,  S.  113. 

Herford  i.  Westf.  Ernst  Meyer. 


1)  Gerhards  französische  Schulausgaben. 

^ir.  10.  Strasbourg.  Par  Paul  et  Victor  Margueritte.  Für  das 
ganze  deutsche  Sprachgebiet  allein  berechtigte  Schulausgabe  vou 
E.  Wasserzieher.  Leipzig  1903,  Raimund  Gerhard.  1.  Teil:  Text 
V u.  128  S.  8.  hart.  1,00  JK^  11*  Teil:  Anmerkungen  und  Wörter- 
buch 48  S.  8.  geh.  0,40  JC. 

?i r.  11.  Episodes  de  la  Guerre  de  1870/71.  Par  Paul  et  Victor 
Margoer  itte.  Für  das  ganze  deutsche  Sprachgebiet  allein  berech- 
tigte Schulausgabe  von  E.  Wasserzieber.  Leipzig  1903,  Raimuud  Ger- 
hard. I.  Teil:  Text  IV  u.  139  S.  8.  geb.  1,60  Jt.  II.  Teil:  An- 
merkungen und  Wörterbuch  48  S.  S.  0,40  JK. 

Diese  neuen  Schulausgaben,  die  seit  1901  unter  Wasser- 
ziehers Leitung  stehen,  führen  sich  nicht  übel  ein:  Auswahl  und 
Behandlung  der  Schriftstcllcrwerke,  Druck  und  äußere  Ausstattung 
suchen  allen  pädagogischen  und  hygienischen  Anforderungen  zu 
entsprechen.  Man  sehe  sich  nur  die  beiden  Bändchen  an,  die 
Abschnitte  aus  Les  Braves  Gens  der  Gebrüder  Margueritte  der 
deutschen  Schule  zugänglich  machen  und  die  Wasserzieher  selbst 
besorgt  hat!  Das  erstere  enthält,  wie  es  im  Vorworte  heißt,  „ini 
Rahmen  einer  Familien-  und  Ilerzensgeschichte  ein  anschauliches, 
dramatisch-bewegtes,  ergreifendes  Gemälde  der  Belagerung  von 
Straßhurg  durch  die  deutschen  Truppen.  Durch  prächtige  Klein- 
lualerei  gelingt  es  den  Verfassern,  die  an  manchen  Stellen  gerade- 
zu dichterischen  Schwung  entfalten,  die  alle  Stadt  Straßhurg  mit 
ihren  winkeligen  Gassen  und  ehrwürdigen  geschichtlichen  Ge- 
bäuden vor  unseru  geistigen  Augen  erstehen  zu  lassen  und  ihr 
etwas  wie  persönliches  Lehen  einzuliauchen*'.  Die  ganze  Dar- 
stellung hat  für  deutsche  Leser  etwas  ungemein  Anheimelndes, 
weil  sie  anstatt  des  charakteristischen  gallischen  Esprit  das  Gemüt- 
Tülle  hervortreten  läßt;  freilich  aus  diesem  Grunde  könnte  sich 
mancher  gegen  die  Verwendung  des  Buches  für  die  Schullektüre 
erklären.  Das  ist  Geschmacksache.  Referent  steht  nicht  an  zu 
bekennen,  daß  er  es  z.  B.  Sarceys  Siege  oder  Ilerissons  Journal 
durchaus  vorziehen  würde,  wenn  es  darauf  ankäme,  sich  für 
eine  Belagerungsgcschichte  aus  dem  deutsch-französischen  Kriege 
zu  entscheiden. 

Seinem  Inhalte  nach  könnte  das  Buch  schon  in  11  gelesen 
werden,  besonders  da  der  Hrsg,  erhebliche  Streichungen  und 
Kürzungen  vorgenommen  bat,  aber  sprachliche  Schwierigkeiten 
weisen  es  den  beiden  obersten  Klassen  zu,  und  dem  entsprechen 
auch  die  Anmerkungen,  während  das  (von  einer  Dame  hearhcilete) 
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• Wörlerbucli  knapper  hätte  ausfallen  können.  Das  Kärtchen  der 
Umgebung  vun  Straßburg  ist  eine  dankenswerte  Zugabe,  und  die 
Abbildung  des  Münsters  ist  vielleicht  nicht  überflüssig,  doch  wäre 
ein  Stadtplan  nützlicher. 

Von  Einzelheiten  ist  unter  andcrm  folgendes  zu  beanstanden. 
Zunächst  konnte  im  Text  die  chauvinistische  Auslassung  auf  S.  88 
fehlen  {Apres  ISO  ans  d’annexton  fraiu^aise  eile  (das  Elsaß)  retour- 
neraü  d ce  grand  penple  allemand  qui,  pour  Vattirer  plus  tendre- 
ment,  la  soufßelail  et  la  pietenail).  Auch  auf  S.  22  würde  mau 
das  meiste  vom  zweiten  Abschnitt  mit  den  vielen  seltenen  Vo- 
kabeln (sannents,  chaudrons  geanls,  casseroles  de  poupee,  bassines, 
poissonieres,  coqnemars,  lourtüres^  marmites,  hachoir^  rouleau  d pdte^ 
bassinoire  guülochee)  sehr  gern  missen.  Dann  feiilt  in  den 
Anmerkungen  die  Erklärung  von  conseiller  general  {prefet  ist  er- 
klärt), de  cette  division  trop  en  ßeche,  die  Aussprachebezeichnung 
für  Magenta  oder  irgendeine  Angabe  über  Dupetit-Thouars  Über- 
flüssig sind  die  Übersetzungen  von  Vous  n allez  pas  nous  dire, 
oder  il  est  de  mon  honmur,  oder  les  rues  en  tenebres,  rues  vides 
et  maisons  mortes.  Ebenso  Angaben  wie  zu:  Des  negocialtons  se 
poursuivaient  (passivisch  zu  iiherselzen),  oder  zu:  Pardonnez-leur, 
ils  ne  savent  pas  ce  qu'ils  font  (nach  der  Bibelstelle:  Vater,  vergib 
ihnen,  denn  sie  wissen  nicht,  was  sie  tun)  oder  zu:  son  Odyssee 
hiroique,  da  alles  zum  Verständnis  Nötige  schon  itn  Text  ent- 
halten ist,  oder  zu:  canton  de  la  Republique  Helvetique  (auf  Er- 
füllung eines  solchen  Wunsches  zu  rechnen,  war  kindlich). 

Das  andere  Bändchen  bietet  aus  demselben  Werke  7 Bruch- 
stücke von  verschiedener  Länge.  Sie  enthalten  sämtlich  tref- 
fende Charakterzüge  aus  dem  großen  Kriege,  die,  „von  tiefer 
Tragik  durchweht“,  trotz  aller  Ausfälle  gegen  die  Sieger  doch 
auch  unser  Mitgefühl  für  die  Unterliegenden  wachrufen.  Das  erste 
Stück  mit  der  bezeichnenden  Überschrift:  la  ran^on  schildert, 
wie  ein  junger,  hoffnungsvoller  Offizier  sich  gleichsam  als  Sühn- 
opfer für  die  Feigheit  seiner  demoralisierten  Truppe  in  den  Tod 
stürzt:  in  der  Tat  eine  Erzählung,  die  auch  Maupassants  Feder 
nicht  unwert  wäre.  Kaum  minder  anregend  ist  das  zweite:  da 
begleiten  wir  eine  Brieftaube  auf  ihrem  anstrengenden  und  ge- 
fahrvollen Fluge  von  Tours  nach  der  eingeschlossenen  Hauptstadt, 
wo  sie  die  Kunde  von  den  (anfänglichen)  Erfolgen  der  Loirearmee 
überbringen  soll.  Der  folgende  Abschnitt:  Vhomme  de  paille  ist 
insofern  höchst  interessant,  als  wir  so  recht  die  Gewandtheit  der 
Verfasser  bewundern  können,  wie  sie  es  verstehen,  eine  Geschichte 
zu  erzählen,  die  eigentlich  keinen  Inhalt  und  keine  Pointe  hat 
und  doch  nicht  langweilig  wirkt.  Einem  genauen  Kenner  des 
bretoni.schen  Volkscharakters  muß  die  psychologische  Skizze:  vers 
iabime  gefallen:  die  Zeichnung  des  braven  Marinesoldaten,  der 
aus  dem  belagerten  Paris  mit  wichtigen  Depeschen  im  Ballon  weg- 
geschickt wird,  ist  vielleicht  noch  feiner  wie  die  Figur  des  Kanoniers 
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in  dem  nächsten  Abschnitt:  la  remise.  Wir  verlassen  nunmehr 
den  Kriegsschauplatz  vor  Paris  und  lassen  uns  an  die  Loire  ver- 
setzen. Wenn  aber  die  Plündertings-  und  Zerstörungswut  der 
Bayern  geschichtlich  erwiesen  wäre,  so  dürfte  es  doch  nicht  nötig 
sein,  sie  unsern  Schülern  vorzufübren,  und  die  skizzenhaften 
Charakterzeichnungen  des  Bauern,  der  trotz  allen  Hasses  gegen 
die  Deutschen,  sich  doch  aus  berechnender  Feigheit  wegschleicht, 
als  es  zum  Kampfe  kommen  kann,  und  des  Grafen,  der  selber 
die  genauesten  Anweisungen  zur  Zerstörung  seines  prächtigen 
Schlosses  gibt,  um  sich  an  den  Feinden  zu  rächen,  die  werden 
kaum  ein  hinreichendes  Interesse  erregen.  Das  letzte  (und  längste) 
Stück  enthält  in  der  Form  von  Briefen  und  Tagebuchblältern 
eine  Schilderung  der  Belagerung  von  Belfert.  Nun  wird  wohl  die 
Belagerung  von  Paris  jeden,  die  von  Straßhurg  besonders  den 
deutschen  Leser  fesseln,  aber  darauf  dürfen  doch  die  andern 
Festungen  nicht  rechnen.  Überhaupt  müßten  wir,  die  wir  den 
großen  Krieg  miterlebt  haben,  uns  sehr  hüten,  das  eigene  Inter- 
esse für  diese  Zeit  auch  bei  der  jetzt  heranwachsenden  Generation 
vurauszusetzen.  Wenn  wir  es  aber  anregen  wollten,  so  würde 
Hef.  die  entsprechenden  Erzählungen  aus  Daudet,  Maupassant  oder 
Coppee  für  angemessener  halten. 

2)  C.  Lerotix-CesbroD,  Suuveoirs  d’un  niaire  de  village.  Avec 
avant  - pro|io$  de  M.  Rene  Razio.  Edition  scolaire  annotee  par 
H.  Kliogbardt.  Berlin  1903,  Librairie  Weidmann.  N'III  u.  155  S. 
S.  gcb.  1,60  Jt- 

„II  n'est  pas  rare  qu’on  aime  la  Campagne,  mais  il  est  rare 
i|u’on  ia  connaisse.  Nous  aimons  le  repos  qu'elle  donnc  pendant 
un  ou  deux  inois  de  vacances,  le  paysage  de  plaine,  de  foret  ou 
de  montagne  oü  nous  passons,  des  relations  de  voisinage,  le  sport 
de  plus  en  plus  decevant  de  la  chasse,  des  Souvenirs  de  jeunesse 
peut-^tre,  et,  poiir  toul  dire,  nous  conlinuons  de  nous  aimer 
oous-raemes  dans  un  decor  qui  n’est  pas  celui  de  tous  les  jours. 
Mais  nous  ignorons  de  ia  Campagne  au  moins  trois  saisons  sur 
quatre;  nous  ignorons  la  vie  rurale,  les  diflerences  profundes  qui 
distinguent  nos  races  paysannes,  la  serie  des  iravatix  qui  n’ont 
de  sens  qu'autanl  le  cercle  en  est  complet,  Tesprit  des  hommes, 
ce  que  souffrent,  ce  que  pensent,  ce  qiie  vculent  plus  de  vingt 
millions  de  Francais,  les  senls  (jui  se  taisenl“.  Wie  richtig  sind 
die.se  Worte,  tlie  Bene  Bazin  an  die  Spitze  seiner  Vorrede  zu 
Leroux-Cesbrons  Souvenirs  gesetzt  hat!  Ünd  wie  erwünscht  wäre 
wohl  manchem  ein  Lektürestofl’,  der  dem  Primaner  das  Ver- 
ständnis für  die  Bedeutung  des  Bauernstandes  für  jeden  größeren 
Staat  eröflTnen  und  ihm  eine  vertiefte  F^insicht  in  das  Leben  auf 
ilem  Lande  vermitteln  könnte!  Doch,  um  gleich  die  Wahrheit  zu 
sagen,  die  vorliegenden  Auszüge  aus  diesen  Denkwürdigkeiten 
eines  Landbürgermeisters  erfüllen  derartige  Erwartungen  nur  in 
sehr  bescheidenem  Maße.  Der  Hauptsache  nach  geben  sie  eine 
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freilich  recht  interessante  Darstellung  der  untersten  Verwaltungs- 
organe in  Frankreich.  Nacheinander  werden  da  in  gelungenen 
Skizzen  der  Herr  Bürgermeister,  der  pfiffige  Beigeordnete,  der 
.«ichmiegsame  Amtssekretär,  der  kupfernasige  Polizist  vorgeführt, 
und  auch  der  l^farrer  und  der  Unterpräfekt  sind  nicht  vergessen. 
Aber  die  eigentlichen  Landbewohner  erscheinen  nur  insofern  auf 
der  Bildfläche,  als  sie  mit  den  genannten  Persönlichkeiten  in  Be- 
rührung kommen,  und  daran  ändern  auch  die  folgenden  (teilweise 
höchst  ergötzlichen)  Kapitel  über  die  Armenpflege,  die  Wahlen, 
die  Üorfltapelle  oder  die  Gemeindewege  kaum  etwas.  Dazu  sind’s 
typisch  gehaltene  Figuren,  ohne  rechtes  individuelles  Leben. 
Doch  selbst  wenn  der  Leser  wirklich  mit  dieser  Bauersebaft  — 
der  Schauplatz  liegt  in  der  Vendee  — genau  bekannt  würde,  so 
dürfte  ihm  doch  sehr,  sehr  viel  zu  einer  genügenden  Kenntnis 
der  Landbevölkerung  von  ganz  Frankreich  fehlen.  Somit  kann 
das  Büchlein  nur  Anstalten  mit  reichlicher  Stundenzahl  für  das 
Französische  empfohlen  werden:  da  müßte  es,  als  kursorischer 
Lektürestotr  verwendet,  besonders  für  Sprach-  und  Stilübungen 
von  großen  Nutzen  sein.  Die  (französisch  geschriebenen)  An- 
merkungen sind  geradezu  musterhaft. 

Neustadt,  Westpr.  A.  Rohr, 


Haus  Kaase,  Die  Schlacht  bei  Salamis,  Rostock  1904,  H.  Warkeu- 
tien.  53  S.  uud  eine  Karte,  gr.  S.  1,5Ü 

Die  Schlacht  bei  Salamis  ist  bis  heute  in  ihren  Einzelheiten 
noch  immer  nicht  völlig  aufgeklärt,  und  doch  möchte  man  ge- 
rade hier,  bei  der  weltgeschichtlichen  Bedeutung  dieses  Völker- 
kampfcs,  alle  Zweifel  behoben  sehen;  namentlich  über  die  Stellung 
der  beiden  Gegner  zu  Beginn  der  Schlacht  und  den  dadurch  be- 
dingten Gang  derselben  herrscht  auffallende  Meinungsverschieden- 
heit, wie  die  zahlreichen  Darstellungen,  die  bisher  über  den  Gegen- 
stand erschienen  sind,  beweisen  (S.  5).  Den  neuesten  Versuch, 
Aufklärung  zu  schaffen,  bietet  die  vorliegende  Arbeit,  die  in  ge- 
treuer Anlehnung  an  die  Quellen  und  unter  sorgfältiger  Berück- 
sichtigung der  örtlichen  Verhältnisse,  die  Verf.  1903  gelegentlich 
einer  Orientreise  studiert  hat,  das  Problem,  die  taktische  Entwick- 
lung der  Schlacht,  zu  losen  unternimmt. 

Bevor  er  an  seine  eigentliche  Aufgabe  geht,  gibt  Verf.  eine 
verständliche  Beschreibung  der  Lokalität,  die  durch  eine  Karte  im 
Maßstabe  von  1:150  000  am  Ende  der  Schrift  unterstützt  wird. 
Er  wendet  sich  dann  den  Quellen  zu,  die  nach  ihrem  Werte  ge- 
würdigt werden.  Die  Hauptquelle  ist  natürlich  Herodot,  dessen 
Darstellung,  trotzdem  sie  auf  eingehenden  Informationen  beruht, 
schon  nicht  mehr  ganz  frei  ist  von  legendenhafter  Umkleidung, 
die  sich  dieses  Nationalkampfes  ja  sehr  bald  bemächtigte.  Eine 
zweite  wichtige  Quelle  bieten  die  Perser  des  Äschylus,  der  ja  als 
Zeitgenosse  und  Teilnehmer  des  Kampfes  dem  Herodot  noch  vor- 


DIgitized  by  Google 


angez.  von  G.  Reinhardt. 


141 


zuziehen  wäre,  wenn  ihm  nicht  als  Dichter  gewisse  Freiheiten 
in  der  Behandlung  des  historischen  StofTes  zugestanden  werden 
müßten.  Von  sekundärer  Bedeutung  sind  1)  Ephorus-Diodorus, 
dessen  Wert  freilich  verschieden  eingeschätzt  wird,  so  daß  ihm 
manche  da,  wo  er  von  Herodot  abweicht,  überhaupt  keinen  Glauben 
schenken  wollen  (vgl.  Endemann,  Brogr.  Gymn.  Koburg  1881), 
während  andere  seine  Nachrichten  denen  llerodots  gleichwertig 
gegenübersteilen  (z.  B.  Lösebeke,  Jahrb.  f.  kl.  Phil.  1877,  S.  25  fl'.), 
und  2)  Piutarch  im  Leben  des  Themistokles.  An  der  Hand  der 
Quellen,  die  in  ihrer  Schilderung  der  SchlachtentwicMung  nach 
dem  Verf.  durchaus  übereinstimmen,  w'eshaib  auch  eine  Änderung 
im  Texte  nicht  ratsam  erscheint,  gibt  er  eine  Darstellung  der 
Schlacht,  wie  sie  sich  nach  seiner  AulTassung  abgespielt  hat,  und 
weist  die  gegnerischen  Darstellungen  zurück. 

Am  meisten  umstritten  sind  die  erste  AulTahrt  der  Perser  am 
Tage  vor  der  Schlacht,  die  schon  vom  Großkönig  beschlossen  war, 
ehe  Themistokles  sein  letztes  Mittel,  sie  herbeizuföhren,  anwandte, 
dann  die  Abzweigung  eines  Geschwaders  zur  Schließung  der  west- 
lichen Ausfahrt  aus  der  Bucht  von  Eleusis  bei  Trupika  und  endlich 
die  in  der  Nacht  zum  Schiachttage  eingenommene  Scblachtstellung 
selbst.  — Nach  ilerodot  (VIII  70)  müssen  zwei  Schlachtstellungen 
der  Perser  angenommen  werden.  Die  eine  wurde  am  Vorabende 
der  Schlacht  eingenommen,  indem  die  Perser  von  Phaleron  her 
inl  trjp  2aXanXva  fuhren  und  sich  bei  Psytlaleia,  das  im  Fahr- 
wasser der  geplanten  Schlacht  lag  und  deshalb  von  den  Persern 
besetzt  wurde,  aufstellten.  Näheres  über  diese  Stellung  gibt  He- 
rodot nicht  an,  jedenfalls  muß  sie  sich  aber  vor  dem  Sunde 
befunden  haben,  denn  sie  erschien  den  Hellenen  nicht  beun- 
ruhigend (Her.  VIH  78).  Baase  nimmt  nun  an,  daß  sie  sich 
südlich  von  Kynosura,  der  alten  höckerigen  Landzunge,  die  südlich 
von  der  Bucht  von  Salamis  aus  bis  nabe  an  Psyttaleia  vorspringt, 
auf  die  Wxriy  an  der  attischen  Küste  zu  erstreckt  habe;  die  Flotte 
stand  also  westöstlich  mit  der  Front  nach  Norden,  etwa  vor  der 
Mitte  Psyttaleia,  die  Meerenge  in  ganzer  Breite  sperrend  (S.  45). 
Von  den  Gegnern  dieser  Annahme  hat  sich  neuerdings  am  aus- 
führlichsten Bauer  (Jahreshefte  des  österr.  archäol.  Instil,  in  Wien, 
IV  [1901]  S.  90  fl*.)  ausgesprochen,  der  die  Anfangsstellung 
der  Perser  vielmehr  vor  die  Küste  von  Attika  etwa  bis  zur  Bucht 
von  Trapezona  mit  der  Front  nach  Süden  verlegt.  Als  Haupt- 
grund führt  er  an,  daß  die  Perser,  wenn  sie  in  der  ersten  Stel- 
lung mit  der  Front  nach  Norden  gestanden  hätten,  ja  eine  völlige 
Frontveränderung  hätten  vornehmen  müssen,  um  in  die  zweite 
Stellung  zu  kommen,  in  der  die  Schlacht  nun  wirklich  geschlagen 
wurde.  Angenommen,  die  Perser  hätten  mit  der  Front  nach 
Süden  gekämpft,  so  sehe  ich  das  Manöver,  diese  aus  der  Front 
nach  Norden  zu  gewinnen,  nicht  für  sehr  schwierig  an:  die  Perser 
brauchten  nur,  vom  rechten  Flügel  anfangend,  nach  Norden  ab- 
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zufahrcii;  mit  einer  Linksschwenkung  hatte  man  nachher  die  neue 
Front.  Jedenfalls  scheint  mir  die  erste  Stellung  der  Perser,  wie 
sie  Raase  annimmt,  sehr  viel  für  sich  zu  haben.  Die  Kampfstellung 
der  Perser  soll  sich  nun  nach  Bauer  u.  a.  mit  der  Front  nach 
Süden  etwa  von  der  Puntaspitze,  der  nördlichen  die  Bucht  von 
Salamis  bildenden  Halbinsel,  an  Kynosura,  der  südlichen  Halb- 
insel, vorbei  bis  nach  der  attischen  Küste  hin  erstreckt  und  die 
Griechen  vollständig  in  der  Bucht  von  Salamis  eingeschlossen  haben  ; 
denn  auf  diese  Einschließung  in  der  Bucht  von  Salamis,  zwischen 
Punta  und  Kynosura, seien  die  Worte  Herodots  (VIII  79  nfqityufxti^cc 
vno  XMV  TioXtiiiiav  xvxko)  und  VIII  76  avtjyov  xvxXovfxf-roi  noög 
ir^v  2aXu^Xva)  zu  verstehen. 

Damit  kommen  wir  auf  den  zweiten  umstrittenen  Punkt: 
das  Lmgehungsgeschwader.  Herodot  sagt  (VIII  76),  es  sei  vom  west- 
lichen Flügel  abgesandt  worden;  meint  er  damit  nun  den  west- 
lichen Flügel  der  ersten  Aufstellung  (nach  Raase),  — dann  ist  es 
der  linke;  oder  der  eigentlichen  Kampfstellung  (nach  Bauer 
auch  der  1.  Aufstellung),  — dann  ist  es  der  rechte,  Bauer  und 
z.  B.  auch  Busolt  (Griech.  Gesch.  II  S.  700),  der  im  übrigen  be- 
züglich der  1.  Aufstellung  ein  Anhänger  der  Theorie  Baases  ist, 
verstehen  unter  dem  westlichen  Flügel  den  westlichen  Flügel  am 
Kampftage  und  beziehen  demnach  die  Umgehung  auf  die  Ein- 
schließung in  der  Hafenbucht  von  Salamis.  Andere  dagegen,  so 
auch  R.,  lassen  das  ümgehungsgeschwader  vom  westlichen  Flügel 
der  ersten,  Raaseschen,  Aufstellung  abfahren,  mit  der  Aufgabe, 
die  Bucht  von  Eleusis*  Salamis  an  der  westlichen  Ausfahrt  bei 
Trupika  gegenüber  Megara  zu  schließen,  um  so  den  Griechen  den 
Ausweg  nach  allen  Seiten  hin  abzuschneiden.  Zwei  Schwierig- 
keiten, die  dieser  Erklärung  entgegenzustehen  scheinen,  werden 
nach  R.  leicht  beseitigt:  erstens  könne  der  Ausdruck  xvxXovadxxx 
TTQog  = „ eine  Kreisbewegung  vollziehen  in  der  Richtung  auf“ 
von  einer  Umfahrt  von  Salamis  gebraucht  werden  und  eine  Än- 
derung in  nxqi  (Sitzler,  Bursians  Jahresber.  31  [1903]  S.  96  ff.) 
sei  demnach  nicht  nötig;  ferner  sei  die  Nachricht  Herodots  (VIII 
100),  wonach  Mardonius  neben  andern  Völkerschaften,  die  bei 
.Salamis  kämpften,  auch  die  Ägypter  feige  nannte  — diese  aber 
bildeten  nach  Diodor  (XI  17)  das  Umzingelungsgeschwadcr  — , 
nicht  beweisend  dafür,  daß  sie  au  der  eigentlichen  Seeschlacht 
bei  der  Bucht  von  Salamis  teilgenommen  haben,  also  nicht  nach 
Trupika  detachiert  gewesen  sein  könnten.  In  der  Tat,  ihre  Feig- 
heit kann  bezogen  werden  auf  die  Flucht  aus  der  ihnen  bei  Tru- 
pika angewiesenen  Steilung  nach  der  Schlacht;  auch  braucht  ja 
nur  ein  Teil  des  ägyptischen  Kontingents  abkommandiert  gewesen 
zu  sein,  während  der  andere  mit  in  der  Front  stand.  Demnach 
ist  cs  durchaus  nicht  nötig,  zur  Behebung  der  scheinbaren  Schwie- 
rigkeit anzunehmen,  daß  das  ägyptische  Umzingelungsgeschwader 
an  Trupika  vorbei  durch  die  eleusinische  Bucht  vorgerückt  sei  und 
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von  Norden  her  in  den  Kampf  eingegriffeii  habe  (so  z.  B.  Duncker, 
Gesch.  d.  Altert.  [1882]  VII  S.  280  fl‘.  und  Stein  ini  Herodot- 
kommenlar  zu  Kap.  76);  denn  das  scheint  schon  deshalb  un- 
möglich, weil  zu  einer  so  weiten  Fahrt  die  Zeit  nicht  ausreichte: 
auch  hätten  die  Quellen  sicher  davon  berichtet.  — Die  Mehrzahl 
der  Forscher  neigt  sich  der  Annahme  der  Besetzung  von  Trupika 
zu,  und  ich  glaube,  man  darf  dem  Verf.  dankbar  sein,  daß  ei 
alle  Gründe,  die  dafür  sprechen,  noch  einmal  klargclegt  und  vor 
allem  die  Nachrichten  der  Quellen  ohne  Gewaltsamkeit  dahin  inter- 
pretiert hat  (S.  32  IT.). 

Wie  denkt  sich  nun  der  Verf.  die  Hauptsiellung  der  Perser? 
Die  meisten  Forscher  lassen,  wie  schon  angegeben,  die  griechische 
Flotte  in  der  Tlafenbucht  von  Salamis  eingescblossen  werden,  so 
daß  die  Kampfstellung  der  Perser  nach  Süden  resp.  Südwesten 
gerichtet  war.  Mit  Becht  hebt  B.  hervor,  daß  nicht  nur  alle 
Wabrscheinlichkeitsgründe,  sondern  auch  die  Nachrichten  der 
Autoren  damit  in  direktem  Widerspruche  stehen  (S.  47).  Wenn 
dem  so  wäre,  so  hätte  die  persische  Flotte  durchaus  genügenden 
Spielraum  gehabt,  sich  zu  entfallen  und  ihre  Übermacht  zur 
Geltung  zu  bringen;  denn  der  ganze  Sund  der  Länge  und  der 
Breite  nach  hätte  ihr  zur  Verfügung  gestanden.  Vielmehr  muß 
die  Stellung  der  Perser  gerade  an  einer  sehr  engen  Stelle  des 
Sundes  gewesen  sein,  sonst  sind  die  darauf  bezüglichen  Nach- 
richten nicht  verständlich  (Diod.  XI  18 : fig  %6  ettvov  r^X^ov, 

Äsch.  V.  413  f. : u>g  6k  nX^d^og  sv  (fiavta  vecHv  ^^gototo). 

Außerdem  wird  die  griechische  Flotte  gar  nicht  in  der  salaminischen 
Hafenbucht  geankert  haben ; denn  sie  hatte  hier  keinen  Baum, 
es  hätte  denn  ein  Teil  der  Schille  aufs  Land  gezogen  sein  müssen, 
was  wieder  nicht  wahrscheinlich  ist,  da  die  Griechen  immer  auf 
dem  Sprunge  waren  ,nach  dem  Isthmus  abzusegeln,  es  werden  also, 
um  einen  modernen  Ausdruck  zu  gebrauchen,  ihre  SchilTe  immer 
unter  Dampf  gewesen  sein.  Deshalb  läßt  B.  die  persische  Flotte 
am  Ostausgange  des  Sundes  an  sehr  enger  Stelle  sich  so  auf- 
stellen, daß  sie  in  3 Gliedern  mit  der  Front  nach  Westen  resp. 
Südwesten  den  Sund  zwischen  dem  salaminischen  Vorgebirge  Varvari 
und  dem  am  Südrande  der  attischen  Küste  von  Aigaleos  gelegenen 
Herakleion  absperrte.  Hier  war  die  Bewegungsfreiheit  der  Perser 
allerdings  sehr  gering,  während  die  Griechen  durchaus  genügenden 
Raum  hatten. 

Unleugbar  beweist  Verf.  ein  großes  Geschick,  die  Nachrichten 
der  Schrifsteller  zu  interpretieren  und  zur  Geltung  zu  bringen ; 
und  es  ist  jedenfalls  die  erste  Pllicht  jedes  Forschers,  sich  so  weit 
wie  möglich  auf  die  Quellen  zu  stützen..  Mit  ihrer  Hilfe  er- 
halten wir  durch  B.  ein  Bild  von  der  Schlacht,  an  dem  wenigstens 
die  wesentlichsten  Züge  der  Wirklichkeit  entsprechen  mögen. 
Sicherlich  wird  die  fernere  Forschung  nicht  achtlos  an  Baases 
„Schlacht  bei  Salamis*'  Vorbeigehen  dürfen. 


144  A.  Janke,  Auf  Alexanders  des  Großen  Pfaden, 

Dem  Inhalt  entspricht  auch  die  Form  der  Darstellung:  sie  ist 
im  ganzen  klar  und  ansprechend;  nufgefallen  ist  mir  „deshezug- 
lich“  (S.  22  u.  40)  und  der  weibliche  Gebrauch  von  Peloponnes 
(S.  12)  und  Chersones  (S.  23),  der  ja  freilich  immer  häutiger  zu 
werden  scheint.  Eigentliche  Druckfehler  habe  ich  nur  wenig  be- 
merkt (FlotUe  S.  ll  und  persiche  S.  45);  daß  es  S.  44  unten 
heißen  muß,  „die  Perser“  seien  sni  tijy  ^aXafiTya  losgefahren, 
nicht  „die  Griechen“,  merkt  der  aufmerksame  Leser  sofort. 

Dessau.  G.  Reinhardt. 


1)A.  Jauke,  Auf  Alexanders  des  Großen  Pfaden.  Eine  Reise  durch 
Kleioasieo.  Mit  2ü  Abbildungen  im  Text  und  6 Plänen  nach  den 
Aufnahmen  von  W.  von  Marees.  Berlin  1904,  VVeidmannsche  Bucb- 
haudlung.  VI  u.  186  S.  gr.  8.  7 JC- 

Angeregt  durch  Johannes  Kromayer,  der  im  ersten  Bande 
seiner  Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegsgeschichte  (Berlin  1903), 
von  lokalen  Forschungen  ausgehend,  die  Schlachten  von  Mantinea, 
Ghäronea  und  Seliasia  behandelt,  hat  Verfasser  vorliegenden 
Werkes  im  Frühjahr  1902  die  Lage  der  Schlachtfelder  bei  Issus 
und  am  Granicus  an  Ort  und  Stelle  geprüft.  Bei  Issus  seine 
Reise  zu  beginnen,  zwangen  ihn  die  ungünstigen  klimatischen 
Verhältnisse  bei  Alexandrette. 

Indem  er,  ^^ie  Kromayer,  immer  den  engen  Zusammenhang 
zwischen  Scidacht  und  Schlachtfeld  betont,  schildert  er  zunächst 
das  An-  und  Abmarscbgelände,  soweit  es  für  die  bei  Issus 
kämpfenden  Heere  in  Betracht  kommt.  Insbesondere  beschäftigt 
er  sich,  unter  gewissenhafter  Heranziehung  der  einschlägigen 
Literatur,  der  allen  wie  der  neuen,  mit  den  auch  aus  Xen^hoit 
und  Arrian  bekannten  Cilicisch- Syrischen  Pforten,  den  Über- 
gängen über  das  Amanusgebirge,  dem  Paß  von  Toprak  Kalessi 
und  dem  von  Kara  Kapu  oder  den  Amanischen  Toren.  Auf 
Grund  topographischer  und  taktischer  Erwägungen  verlegt  er  das 
Schlachtfeld  nicht  an  den  Pajas,  sondern  an  den  Deli  Tschai. 
Dieser,  nach  des  Verfassers  Ansicht  der  Pinarus  des  Altertums, 
entspricht  in  bezug  auf  seine  UferbeschatTenheit  genau  der  Schil- 
derung Arrians;  das  Gelände  — nördlich  vom  Pajas  — eignet 
sich  vorzüglich  für  den  Aufmarsch  und  bietet  genügend  Raum 
für  die  Angreifer  sowohl  als  für  die  Verteidiger.  Issus  selbst 
kann  nicht  8 km.  landeinwärts  bei  Gösene  gelegen  haben ; es  ist 
vielmehr  anzunehmen,  daß  es  nicht  weit  von  der  tiefsten  Ein- 
buchtung des  gleichnamigen  Meerbusens  entfernt  gewesen  ist. 

Das  Schlachtfeld  am  Granicus  setzt  Verfasser,  nachdem  er 
Kieperts  Ansicht  vom  alten  Laufe  dieses  Flusses  an  Stelle  des 
heutigen  Edje  Giul  als  unhaltbar  zurückgewiesen  hat,  am  unteren 
Laufe  des  Flusses  Bigha  Tschai  an,  auf  den  unter  anderm  auch 
die  wahrscheinliche  Anmarschlinie  Alexanders  wie  die  der  Perser 
hin  weist.  Auf  welchem  Wege  der  Vormarsch  des  ersleren  — 
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roll  Kolonai  zum  Granicus  bezw.  nach  Zelea  — erfolgte,  läßt 
sich,  da  drei  Wege  möglich  sind,  mit  Sicherheit  nicht  entscheiden, 
ihe  Beschaffenheit  des  Geländes  stimmt  auch  hier  vollständig  zu 
dem,  %vas  Arrian  darüber  sagt.  Im  Anschluß  an  die  ausführ- 
liche Schilderung  der  Schlacht,  die  er  vor  allem  als  Reiterschlacht 
und  als  Übergang  über  einen  Fluß  im  Angesicht  des  Feindes  — 
mit  vergleichendem  Hinweis  auf  Napoleons  Durchbruch  bei 
Austerlitz  (Sturm  auf  die  Pratzener  Höben)  — behandelt,  bietet 
Verfasser  einen  kurzen  Überblick  über  die  auf  die  Schlacht  fol- 
genden Operationen,  um  seine  Darstellung  in  eine  Verherrlichung 
des  königlichen  Feldherrii  ausklingen  zu  lassen,  „dessen  Züge 
trotz  der  mehr  als  zweitausendjährigen  Vergangenheit  noch  nicht 
verblaßt  sind‘^ 

Es  ist  erfreulich,  daß  in  neuester  Zeit  auch  Offiziere  den 
klassischen  Boden,  auf  dem  die  Schlachten  des  Altertums  ge- 
schlagen worden  sind,  einer  Untersuchung  unterwerfen  und  ihre 
wertvollen  theoretischen  Kenntnisse  in  den  Dienst  der  Altertums- 
wissenschaft stellen.  Daß  ihre  Studien,  wie  im  vorliegenden 
Falle,  auch  noch  anderen  Gebieten,  insbesondere  der  Geographie 
— Geologie  und  Ethnographie  — , der  Kulturgeschichte,  der 
Handels-  und  Verkehrswissenschaft  u.  a.  in  reichem  .Maße 
zugute  kommen , sei  an  dieser  Stelle  noch  ausdrücklich  be- 
merkt. 

Der  Druck  des  in  allen  seinen  Teilen  fesselnd  geschriebenen 
Buches  ist  korrekt.  Die  von  den  Oberleutnants  von  Bismarck, 
von  Marees  und  von  Blessen  aufgenorninenen  und  ausgeführten 
Skizzen  und  Karten  sind  mit  anerkennenswerter  Sorgfalt  und 
Gründlichkeit  entworfen  und  tragen,  indem  sie  eine  genaue 
.Nachprüfung  ermöglichen,  ebenso  wie  die  zwanzig  hübschen  Ab- 
bildungen, wesentlich  dazu  bei,  das  Verständnis  des  Textes  zu 
vermitteln. 

2)  Karl  Lorenz,  Lehrbuch  der  Geitchicbtc  für  Mittelschulen. 

München  1904,  R.  Oldenbourg.  IV  u.  350  u.  XXI  S.  gr.  8.  geh.  3,50  Jl. 

Je  mehr  sich  die  Erkenntnis  Bahn  bricht,  daß  das  Lehrbuch 
der  Geschichte  sich  nicht  nur  an  das  Gedächtnis,  sondern  vor 
allem  an  das  Herz  der  Schüler  zu  wenden  habe,  desto  mehr 
wird  man  mit  der  Tradition  brechen  müssen,  die  in  der  politi- 
schen Geschichte,  insbesondere  in  der  Kriegsgeschichte,  den 
Wissen.sstofT  für  <iie  Schüler  begrenzt  sah.  Zu  denen,  die  mit 
löblicher  Selbständigkeit  aus  dem  üblichen  Schema  heraustreten, 
wie  es  K.  Schenk  schon  vor  einigen  Jahren  getan  hat,  gehört 
auch  der  Verfasser  des  zur  Besprechung  vorliegenden  Buches. 

Im  Vordergründe  der  Belehrung  steht,  von  dein  altherge- 
brachten Ballast  an  Namen  und  Zahlen  wesentlich  befreit,  die 
politische  Geschichte.  Indem  sich  Verfasser  aber  der  genetischen 
Methode  bedient  und  den  inneren  Zusammenhang  der  Ereignisse 

Zritsehr.  f.  d.  Ovinnuialwesoo.  LVIil.  S.  3. 
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in  pragmatischer  Darstellung  behandelt,  ist  er  darauf  bedacht, 
den  geschichtlichen  Sinn  zu  wecken  und  die  Tätigkeit  zum  Be- 
greifen der  Gegenwart  aus  der  Vergangenheit  zu  fördern,  in 
logischer  DurchfCihrung  des  Prinzips  der  Entwicklung  würdigt  er 
in  einer  dem  jugendlichen  Geiste  angemessenen  Form  die  so- 
zialen und  wirtschaftlichen  Verhältnisse  eingehendster  Betrachtung 
und  weiß  sie  geschickt  in  Beziehung  zu  setzen  zu  den  politischen 
Geschehnissen.  So  liefert  er  u.  a.,  um  nur  ein  typisches  Bei> 
spiel  anzuführen,  S.  42  den  überzeugenden  Nachweis,  daß  es  zu 
einem  Kampfe  zwischen  Griechen  und  Persern  kommen  mußte, 
weil  die  Entwicklung  des  griechischen  Handels  von  den  (unter 
persischer  Oberhoheit  stehenden)  Phöniziern  als  lästige  Konkur- 
renz empfunden  wurde.  Wer  sich  darüber  klar  ist,  daß  auch 
bei  uns  wirtschaftliche  Fragen  die  Gestaltung  der  politischen  Ver- 
hältnisse nicht  unwesentlich  beeinflussen,  der  wird  zugeben  müssen, 
daß  derartige  Belehrungen  sehr  wertvoll  sind.  Gleiche  Sorgfalt 
wie  der  materiell-wirtschaftlichen  ist  übrigens  der  geistig-sitt- 
lichen Kultur,  der  Kunst,  Wissenschaft  und  Religion  gewidmet, 
soweit  diese  Faktoren  zum  Verstehen  der  geschichtlichen  Ent- 
wicklung von  Belang  sind.  Indem  Verfasser  hier  mit  Recht 
nur  die  großen  Gesichtspunkte  hervorhebt,  deutet  er  alles,  was 
in  anderen  Fächern  behandelt  zu  werden  pflegt,  einfach  an;  im 
ganzen  schreibt  er  so,  daß  der  Schüler  zwar  alles,  was  er  liest, 
verstehen  kann,  aber  doch  nach  einer  Ergänzung  und  Erweiterung 
des  Dargebolenen  verlangen  muß. 

Da  das  Lehrbuch  in  erster  Linie  für  bayerische  Mittelschulen 
bestimmt  ist,  muß  selbstverständlich  auch  die  bayerische  Ge- 
schichte zu  ihrem  Rechte  kommen.  Ohne  Vaterlandsgeschichte 
keine  Vaterlandsliebe.  Verfasser  behandelt  sie  im  allgemeinen 
als  organischen  Bestandteil  der  deutschen  Geschichte,  indem  er 
diejenigen  Wittelsbacher,  die  eine  maßgebende  Rolle  in  der  deut- 
schen Geschichte  gespielt  haben,  von  Luitpold  dem  Schyren  und 
Otto  von  Wittelsbach  bis  zum  Prinzregenten  Luitpold,  ihren  Ver- 
diensten im  Krieg  und  Frieden  entsprechend  würdigt,  unter  be- 
sonderer Anerkennung  ihrer  kerndeutschen  Gesinnung. 

Um  die  Darstellung  der  geschichtlichen  Ereignisse  nicht  zu 
unterbrechen,  hat  Verfasser  die  wesentlichsten  kulturgeschicht- 
lichen Fachbegriffe,  wie  Natural-  und  Geldwirlschafl,  Monarchie, 
Republik,  Steuern,  Zölle,  Wehrpflicht  u.  a.,  sachgemäß  erläutert 
in  einem  besonderen  Anhänge  vereinigt. 

Ob  die  Beleuchtung,  in  der  einige  Partien  der  deutschen 
Geschichte,  wie  z.  B.  Gustav  Adolfs  Eingreifen  in  die  deutsche 
Politik,  die  Reformation,  die  Inquisition,  gewisse  Abschnitte  des 
Dreißigjährigen  Krieges,  erscheinen,  gerade  die  richtige  ist,  wollen 
wir  daliingestellt  sein  lassen ; alles  in  allem  hat  sich  Verfasser, 
das  wollen  wir  gern  anerkennen,  auf  religiösem  Gebiete  eines 
möglichst  objektiven  Urteils  befleißigt.  Soweit  es  sich  um  die 
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Pflege  des  deutschen  Einheitsgednnkens  handelt,  ist  er  jedenfalls 
eifrig  bemüht,  seinen  Schülern  klarzumachen,  daß  gute  Bayern 
auch  gute  Deutsche  sein  müssen. 

Druckfehler  und  andere  störende  Äußerlichkeiten  sind  mir 
nicht  aufgefallen.  Der  Druck  und  die  Anordnung  sind  übersicht- 
lich und  gefällig,  die  Ausstattung  des  Buches  ist  des  anerkannten 
Oldenbourgscben  Verlags  durchaus  würdig. 

Wernigerode  a.  II.  Max  Hodermann. 


Die  Saa  Iburg.,  Auf  Grund  der  Ausgrabungen  und  der  teilweisen  Wiedcr- 
berstelluug  durch  L.  Jacob  i.  Von  P.  Woltze.  Mit  begleitendem 
Te.vt  von  E.  Schulze,  ä Bilder  in  Farbeudruck.  Gotha,  1904. 
F.  A.  Perthes.  15  JC. 

Für  eine  Behandlung  des  Limes  in  der  Schule  hat  es  bis 
vor  kurzem  an  geeigneten  Hilfs-  und  Anschauungsmitteln  gefehlt. 
Daß  aber  unsere  Schüler,  ebenso  wie  mit  andern  bedeutenden 
Denkmälern  des  Altertums,  auch  mit  den  auf  unserem  heimischen 
Boden  erhaltenen  wichtigen  Überresten  römischer  Kultur  bekannt 
gemacht  werden  müßten,  das  bedarf  keiner  weiteren  Begründung. 
Da  ist  es  denn  sehr  erfreulich,  daß  uns  neuerdings  zwei  wert- 
volle Hilfsmittel  hierzu  beschert  worden  sind.  Die  Schrift  des 
Direktors  des  Homburger  Gymnasiums  Ernst  Schulze  „Die  römi- 
schen Greiizanlagen  in  Deutschland  und  das  Limeskastell  Saal- 
burg** (Heft  36  der  „Gymnasialbibliothek**)  ist  kürzlich  in 
dieser  Zeitschrift  besprochen  worden.  Der  Verfasser  dieser  Schrift 
hat  auch  den  erläuternden  Text  (34  S.)  zu  den  5 großen  Wand- 
tafeln geschrieben,  die  jetzt  im  Perthesschen  Verlage  erschienen 
sind. 

Die  1.  Tafel  (als  Doppelblatt  von  der  Größe  120x82  cm 
als  Nr.  1/2  bezeichnet)  gibt  ein  Gesamtbild  der  Saalburg  in 
der  teilweisen  Wiederherstellung,  die  sie  heute  gefunden  hat,  ge- 
sehen von  einer  Anhöbe  auf  der  Ostseite  des  Passes,  den  die 
Saaiburg  zu  sperren  bestimmt  war.  Das  3.  Blatt  (gleich  allen 
folgenden  von  der  Größe  60xS2  cm)  bringt  mehrere,  jetzt 
sämtlich  wiederhergestellte,  Teile  des  Kastells  zu  näherer  An- 
schauung, zunächst  das  dem  Freundesland  zugewatidte  große 
Doppeltor,  die  porta  decumanoy  sowie  auch  die  vor  dem  Pfeiler 
zwischen  den  beiden  Torbogen  aufgestellte  Statue  des  Antoninus 
Pius,  die  als  Geschenk  unseres  Kaisers  von  dem  Bildhauer  ('•öt/. 
nach  antiken  Vorbildern  geschalTen  ist;  darüber  sieht  man  eine 
Zinne  des  Wehrgangs,  der  die  beiden  Türme  zu  den  Seiten  des 
Tores  verbindet  un«l  auf  ihr  die  Stange  mit  dem  Adler  der  22. 
Legion.  Ein  weiteres  Bild  derselben  Tafel  zeigt  die  große  Halle, 
die  den  Eingang  zum  Prätorium  bildete.  Die  auf  der  rechten 
Seite  dieses  Bildes  sichtbaren  Türen  führen  in  den  großen,  auf 
allen  vier  Seiten  von  breiten  Säulengängen  umschlossenen  Hof 
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des  Prätoriums,  das  Atrium,  das  ein  viertes  Bild  vorführt.  Ferner 
enthält  dasselbe  Blatt  noch  eine  Ansicht  des  hinter  dem  Atrium 
liegenden  kleineren  Hofs  (Peristyl),  an  dessen  Nordseite  steinerne 
Stufen  zum  sacellum,  dem  Lagerheiligtum,  emporführen.  Die  4. 
Tafel  bietet  eine  Kartenskizze  des  Limes  und  ein  rekonstruiertes 
Bild  von  einem  Stück  des  Grenzwalls  mit  einem  Wachtturm;  da- 
neben veranschaulicht  noch  ein  kleines  Bild  den  alten  Schutz 
der  Grenze  durch  Piahle  und  Flechlwerk.  Das  5.  Blatt  gibt  ein 
— ebenfalls  rekonstruiertes  — Bild  von  dem  vor  den  Toren  des 
Kastells  liegenden  Dorfe:  wir  sehen  hier  verschiedene  Arten  von 
Häusern,  einen  im  Bau  begrilTenen  Keller,  den  Neubau  eines 
Hauses,  bei  dem  die  Heizcinrichtiing  (Hypokaustum)  sichtbar 
wird,  verschiedene  Handwerker  hei  der  Arbeit  usw.  Die  letzte 
Tafel  endlich  enthält  zwei  Bilder  des  250  m südlich  von  der 
porta  decumana  gelegenen  Mithrasheiligtums.  Auch  die  beiden 
letzten  Tafeln  halle  ich  für  sehr  dankenswert.  Unsere  Schüler 
hören  im  allgemeinen  viel  von  Krieg  und  Staat,  wenig  von  anderen 
Zweigen  der  antiken  Kultur,  vor  allem  wenig  vom  Privatleben, 
das  sie  stets  sehr  interessiert,  und  auch  von  der  Beligion.  Das 
Bild  des  Lagerdorfs  kann  Gelegenheit  geben,  allerlei  vom  römi- 
schen Privatleben  zu  erzählen,  und  die  letzte  Tafel  bietet  Anlaß, 
einiges  über  den  Miihraskult  mitzuteilen,  die  wichtigste  und 
interessanteste  Frscheinung  in  dem  religiösen  Leben  des  aus- 
gehenden Altertums. 

Dem  Texte,  der  das  zum  Verständnis  der  Bilder  Nötige  io 
kurzgefaßter  Darstellung  beibringt,  sind  verkleinerte,  einfarbige 
Abbildungen  der  Tafeln  beigegeben.  Die  Wandtafeln  selbst  sind 
in  Farbendruck  bergestelll.  Als  Kunstwerke  können  sic  freilich 
nach  Art  der  farbigen  Ausführung  nicht  gelten,  als  Anschauungs- 
mittel aber  sind  sie  zu  empfehlen,  und  ich  halte  es  für  wün- 
schenswert, daß  sie  eine  weite  Verbreitung  in  unseren  höheren 
Schulen,  namentlich  in  den  Gymnasien,  linden. 

Der  Maler  Peter  Woltze,  von  dem  die  Saalburgbilder  her- 
röhren, hat  auch  7 Modellbogen  herausgegeben  (als  Nr.  X der 
Sammlung  „Spiel  und  Arbeit.  Allerhand  anziehende  Beschäfti- 
gungen für  die  Jugend“.  Verlag  von  Otto  Maier  in  Ravensburg. 
Preis  3,50  M),  vermittels  derer  sich  Knaben  ein  Modell  der 
Saalburg  aus  Pappe  und  Holz  erbauen  sollen.  Eine  genaue  An- 
leitung (22  Seiten)  ist  beigegeben. 

Berlin.  Ernst  Samter. 


Hoorad  Stein,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  die  mittleren 
Klassen  höherer  Lehranstalteu.  Paderborn,  F*  Schöniogfa. 
I-Teil:  Das  Altertum,  4.  Auflage  1903,  108S.  1 JC.  11.  Teil:  Römische 
Kai.sergeschichte ; Deutsche  Geschichte  des  Mittelalters,  3.  Auflage 
1 902,  92  S.  U,S0  III.  Teil : Die  deutsche  Geschichte  in  der  iVenzeit  bis 
1740,  2.  Auflage  190 1,  82  S.  0,80  JC.  IV'.  Teil ; Die  deutsche  Geschichte  in 
der  Neuzeit  seit  1740,  2.  Auflage  1902,  101  S.  1 M. 


DIgitized  by  Google 


aogez.  von  M.  Baltzer. 


149 


KooradSteiQ,Lehrbuchder  Geschichte  fürdieoberen  Klassen 
höherer  Lehranstalten.  Faderborn,  F.  Schöningb.  !•  Baud: 
Das  Altertum,  9.  Auflage  1903,  264  S-  2 Ji.  IL  Band  : Komische  Kaiser- 
geschicbte;  Das  Mittelalter;  Die  neuere  Zeit  bis  1648,  8.  Auflage  1902, 
291  S.  2,20,/^.  III.  Baud:  Die  neuere  Zeit  von  1648  bis  auf  die  Gegen- 
wart, 8.  Auflage  1903,  223  S.  1,60  Jt. 

Beide  Bücher  haben  durch  wiederholte,  nach  des  Verf.s  Tode 
von  dessen  Sohn  herausgegebene  Auflagen  ihre  Daseinsberechti- 
gung erwiesen  und  sind  nun  den  neuesten  Leiirplünen  Preußens 
durch  Begrenzung  des  ersten  Teils  mit  dem  Jahre  14  n.  Cbr. 
Geb.  völlig  angepaßt.  An  Stoff  bieten  sie  recht  viel,  jedenfalls 
für  die  Oberkiassen  mehr,  als  in  der  iehrplanmäßig  zur  Ver- 
fügung stehenden  Zeit  durchgearbeitet  oder  gar  eingeprägt  werden 
kann,  sie  wollen  anscheinend  — und  besonders  wohl  in  den 
enger  gedruckten  kulturgeschichtlichen  Abschnitten  — auch  als 
iNacbscblageböcber  dienen,  ln  der  Auswahl  des  Stoffes  kann  es 
ja  niemand  allen  recht  machen ; manchen  wird  wundern,  daß  der 
Schüler  von  Tilly  und  Wallenstein,  nicht  aber  von  Moltke  und 
Bismarck  Lebensahrissc  erhält.  Der  letztgenannte  wird  dem 
Schüler  der  Oberklassen  im  ganzen  viermal  eben  nur  erwähnt, 
wegen  seiner  Festigkeit  in  der  Vertretung  der  Hecresreform, 
wegen  des  * glücklichen  Abschlusses  des  Gasteiner  Vertrages’,  als 
beteiligt  am  Frankfurter  Frieden  und  als  Reichskanzler  1871  hi.s 
1890,  während  Kaiser  Wilhelm  ‘der  Große  der  Schöpfer  des 
Deutschen  Reiches'  genannt  wird.  Wärmere  Anerkennung  als 
Bismarck  erhält  Karl  V.  oder  Loyola;  denn  Verf.  urteilt  als 
Katholik,  setzt  z.  B.  die  Greuel  der  Inquisition  den  daran  be- 
teiligten weltlichen  Richtern  auf  die  Rechnung  und  erklärt  des 
Papstes  Widerspruch  gegen  den  VVestfalischen  Frieden  daraus,  daß 
dieser  ‘den  barten  Grundsatz:  cuius  regio,  eius  religio  zur  Gel- 
tung brachte’,  rühmt  aber  an  Luther  die  Kraft  der  Sprache  und 
mißbilligt  die  Härte  Marias  der  Katholischen  und  Ludwigs  XIV. 
gegen  Andersgläubige. 

Die  besonderen  Bedürfnisse  des  Gvmnasiums  werden  we- 
nigstens  für  die  Oberklassen  in  dankenswerter  Weise  berücksich- 
tigt, insofern  wichtige  Ausdrücke  oder  Sätze  der  Quellen  lateinisch 
oder  griechisch  wiedergegeben  werden,  freilich  seltener,  als  wir 
wünschen.  Denn  z.  B.  zu  ‘Metöpen,  Triglj'phen’  (so  I S.  7(0 
würde  zweckmäßig  fxtionat^  jqiyXvifoi  hinzugefügt,  und 
Alexanders  letztes  Wort,  er  hinlerlasse  das  Reich  ‘rw  xpaxiOTw’, 
wird  besser  in  dieser  Fassung  mitgeteilt  als  in  der  Übersetzung 
‘dem  Tüchtigsten’  (f.  d.  Oberkl.  I 111)  oder  ‘dem  Würdigsten’ 
(f.  d.  miltl.  Kl.  I 49).  Auch  für  die  mittlere  und  neuere  Ge- 
schichte wird  der  Schüler  der  Oberklassen  in  einige  Berührung 
mit  den  Quellen  gebracht,  freilich  hier  ebenfalls  weniger,  als  der 
Berichterstatter  wünscht,  der  z.  B.  Gregors  VII.  Worte  ‘Dilexi  iii- 
stitiam  etc.’  oder  Friedrichs  des  Großen  Äußerung  über  sich  als 
ersten  Diener  des  Staates  gern  im  ursprünglichen  Wortlaut  mit- 
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geleilt  sähe.  Überhaupt  wird  dem  eigenen  Nachdenken  des 
Schülers  und  der  es  leitenden  Tätigkeit  des  Lehrers  manches 
vorweggenommen:  wenn  das  Buch  die  Fragen  nach  den  Gründen 
für  Borns  Sieg  über  Karthago  oder  für  den  Mißerfolg  der  Kreuz- 
züge oder  nach  den  Wirkungen  des  30jährigen  Krieges  in  einer 
an  Aufsatzdisposilionen  erinnernden  Form  beantwortet,  so 
würden  wir  dergleichen  lieber  vom  Schüler  selbst  hersteilen  lassen. 

Zu  der  Sorgfalt,  mit  der  einzelnes,  auch  u.  E.  nicht  beson- 
ders Wichtiges,  wie  der  Cimonische  Friede  oder  Tillys  Anteil  an 
der  Zerstörung  Magdeburgs  oder  Galileis  angebliche  Einkerkerung, 
bis  in  die  Ergebnisse  neuester  Forschung  hinein  verfolgt  wird, 
steht  cs  in  einem  gewissen  Gegensatz,  daß  Hultsch'  Metrologie 
in  der  Auflage  von  1862  zitiert  und  manches  längst  als  irrig  Er- 
wiesene wiederholt  wird:  so  Herodots  ungeheuere  Heereszahlen 
für  die  1‘erserkriege,  der  Name  ‘rex  sacriÜculus’  für  den  römi- 
schen Opferkönig,  die  Angaben,  daß  das  römische  Heer  in  ^ der 
(so!)  quincunx’  zur  Schlacht  angelreten  sei,  daß  der  Name 
'princeps^  den  römischen  Kaiser  als  princeps  senatus  bezeichne. 
Walienstcins  angebliches  Wort  über  Stralsund  durfte  nach 
Rankes  Darlegung  ebensowenig  Aufnahme  finden  wie  das  des 
Keldmarschalls  Courbiere  über  Graudenz,  welches  schon  in  Bd.  LH 
S.  51  dieser  Zeitschrift  richtig  gestellt  worden  ist.  Bei  der  ausführ- 
lichen Erörterung  des  Westfälischen  Friedens  verführt  der  Salz 
Miiemand  sollte  an  der  Auswanderung  gehindert  werden’  zu  der 
Meinung,  als  habe  vorher  das  Gegenteil  gegolten;  aber  die  gleiche 
Bestimmung  enthielt  schon  der  Augsburger  Religionsfriede,  bei 
dessen  Besprechung  sie  übergangen  wird. 

Sämtlichen  Heften  sind  Geschichtstabellcn  angefügt;  die  für 
die  Oberstufe  sind  stoffreicher  und  in  mehr  Abschnitte  gegliedert 
als  die  für  die  Mittelstufe,  weichen  von  diesen  aber  auch  in  der 
Fassung  der  auf  ein  und  dasselbe  Ereignis  bezüglichen  Angaben 
mehrfach  ab,  was  für  die  Einprägung  kaum  vorteilhaft  sein  dürfte. 
•—  Druckfehler  sind  selten. 

M arie  n W erder.  M.  Baltzer. 


1)  Kromayer,  Deutsche  Geschichte,  riu  Lehr-  und  Lesebuch  für  die 
mittlereu  Klasseu  höherer  Lehranstalten.  Fünfte,  verbesserte  Auflage. 
Straßborg  Straßburger  Druckerei  u.  Verlagsaustalt,  vormals 

R.  Schultz  u.  Co.  328  S.  8.  2 JC- 

Ein  aller  und  vielen  Geschichtslehrern  an  den  elsaß-lothrin- 
gischen höheren  Lehranstalten  lieber  Bekannter  ist  es,  der  uns 
in  dieser  neuen,  vielfach  verbesserten  Auflage  des  Kromayerschen 
Buches  entgegentritt.  Seit  fast  drei  Jahrzehnten  wird  auf  einer 
großen  Anzahl  der  els.-lotbr.  höheren  Lehranstalten  der  Unterricht 
in  der  deutschen  Geschichte  nach  diesem  Buche  erteilt;  und 
zweifellos  hat  es  durch  die  lebendige,  anschauliche  Darstellung, 
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die  es  von  der  Entwickelung  und  den  so  wechselnden  Geschicken 
des  deutschen  Volkes  gibt,  durch  die  Wärme,  mit  der  es  im  be- 
sonderen die  glänzenden  Zeiten  seiner  Geschichte  schildert,  durch 
die  ständige  Hervorhebung  des  Anteils,  den  die  Elsässer  in  den 
einzelnen  Zeiträumen  an  der  staatlichen,  wissenschaftlichen  und 
künstlerischen  Entwickelung  unseres  Volkes  gehabt  haben,  ein 
gut  Stück  dazu  beigetragen,  die  els.-lolhr.  Jugend  für  das  Volks- 
tum, dem  sie  entsprossen  ist,  zurückzugewinnen  und  sie  mit  Stolz 
auf  die  große  Vergangenheit  ihres  Volkes  zu  erfüllen. 

Hierauf  hinznwirken,  soweit  es  durch  ein  Lehrbuch  der 
Geschichte  geschehen  konnte,  war  auch  das  Ziel,  das  der  im 
Heicbsland  als  langjähriger  Leiter  des  VVeißenburger  Gymnasiums, 
als  hervorragender  Jugendhildner  und  im  besundern  als  fesselnder 
Lehrer  der  Geschichte  weithin  bekannte  jetzige  Geheimrat  ür. 
Kromayer  in  erster  Linie  im  Auge  hatte,  als  er  im  Jahre 
1876,  durch  den  damaligen  I.eiter  des  höheren  Schulwesens  in 
Els.-Loihr.,  Herrn  Ministerialrat  Dr.  Baumeister,  dazu  angeregt, 
dieses  Lehrbuch  der  Geschichte  herauszugab.  — Die  Veran- 
lassung zu  dieser  Anregung  gaben  die  Verhandlungen  einer 
Konferenz  der  els.-lothr.  Direktoren,  in  denen  es  sich  heraus- 
gestellt hatte,  daß  das  damals  auf  den  meisten  höheren  Lehran- 
stalten Elsaß-Lothringens  eingeföhrle  Lehrbuch  der  Geschichte  in 
seiner  trockenen,  wenig  anschaulichen,  die  Tatsachen  möglichst 
knapp,  in  kurzen  Sätzen,  oft  nur  durch  dem  Schüler  nicht  immer 
verständliche  Stichwörter  andeutenden  Darstellung,  die  die  Be- 
lebung des  Stoffs  allein  dem  Geschichtslehrer  überließ,  für  die 
el.«!.-lothr.  Schulen  nicht  geeignet  sei. 

Bekanntlich  kann  man,  wie  oft  hervorgehoben  worden  ist, 
darüber  im  Zweifel  sein,  ob  solche  in  möglichst  kurzen  Sätzen 
abgefaßte,  nur  das  Gerippe  der  Geschichte  enthaltenden  Lehr- 
bücher seihst  für  altdeutsche  Schüler,  die  die  hochdeutsche 
Sprache  völlig  beherrschen  — wenigstens  für  die  Schüler  der 
unteren  und  mittleren  Klassen ; für  die  obersten  Klassen  sind  die 
Bedenken  nicht  so  groß  — , sich  als  Lehrbuch  der  Geschichte 
eignen.  Nicht  jeder  Lehrer  verfügt  über  einen  so  anschaulichen 
und  fesselnden  Vortrag,  daß  das,  was  er  seinen  Schülern  vor- 
getragen hat,  sich  ihnen  auf  lange  Zeit  fest  einprägt,  und  selbst 
einem  solchen  Lehrer  fehlt  bei  der  Größe  der  ihm  gestellten 
l^ebraufgabe  oft  die  Zeit,  alle  Abschnitte  des  Lehrbuchs  ausführ- 
licher zu  erläutern;  nicht  alle  Schüler  sind  imstande,  selbst  einem 
fesselnden  Vortrag  des  Lehrers  mit  stets  gespannter  Aufmerk- 
samkeit zu  folgen  und  seinen  Inhalt,  sei  es  auch  nur  für  wenige 
Tage,  festzuhalten.  Sind  diese  Bedingungen  aber  nicht  erfüllt, 
so  macht  die  Wiederholung  des  von  dem  Lehrer  Vorgelragenen 
den  Schülern,  die  in  den  kurzen  Andeutungen  des  Lehrbuchs 
eine  zu  geringe  Stütze  für  ihr  Gedächtnis  finden,  große  Schwierig- 
keiten, besonders  wenn  sich  diese  Wiederholungen,  wie  das  immer 
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von  Zeit  zu  Zeit  der  Fall  sein  muß,  auf  längere  Zeitabschnitte 
erstrecken;  und  gar  solche  Schüler,  die  aus  irgend  einem  Grunde 
die  Schule  versäumen  mußten  und  deshalb  den  erläuternden 
Vortrag  des  Lehrers  nicht  mitangehört  haben,  sind  ganz  außer- 
stande, wenn  ihnen  nicht  andere  iliirsmittel  geboten  werden,  die 
inzwischen  durcbgenomiuenen  Abschnitte  für  sich  nachzubolen. 
Vor  allem  aber  erfüllen  diese  Lehrbücher  die  Bedingung  nicht, 
die  man  eigentlich  an  jedes  Lehrbuch  der  Geschiciite  stellen 
müßte,  daß  die  Schüler  sie  gern  in  die  Hand  nehmen,  auch 
ohne  von  der  Schule  dazu  genötigt  zu  sein,  gern  in  ihnen  lesen. 
Biese  Lehrbücher  stoßen  durch  die  Form  ihrer  Darstellung  die 
Schüler  eher  ab,  als  daß  auch  sie  dazu  beitragen,  Liebe  zur  Ge- 
schichte in  ihnen  zu  erwecken. 

Alle  diese  Schwierigkeiten  mußten  sich  in  Elsaß- Lothringen, 
wo  die  Schüler  zu  Hause  oft  nur  die  französische  Sprache  oder 
die  elsässische  Mundart  sprechen  und  hören,  noch  in  erhöhtem 
Maße  gellend  machen.  Die  Schüler,  wenigstens  die  Schüler  der 
unteren  und  mittleren  Klassen,  sind  hier  vielfach  noch  weil 
weniger  imstande,  dem  Vortrage  des  Lehrers  mit  vollem  Ver- 
ständnis zu  folgen,  als  es  in  Altdeutschland  der  Fall  ist,  und  es 
lag  hier  also,  zumal  bei  der  großen  Bedeutung,  die  gerade  in 
Elsaß-Lothr.  der  Unterricht  in  der  deutschen  Geschichte  für  die 
Weckung  vaterländischen  Sinnes  hatte,  eine  zwingende  INotwen- 
wendigkeit  vor,  den  Schülern  ein  Lehrbuch  in  die  Hand  zu 
geben,  das  sie  durch  klare,  übersichtliche,  anschauliche  Darstellung 
fesselte  und  ihnen  das  Verständnis  des  von  dem  Lehrer  Vorge- 
tragenen  erleichterte. 

Diese  Aufgabe  hat  Kromayer  in  seinem  für  die  mittleren 
Klassen  bestimmten  Lehrbuch,  das  von  dem  Verfasser  mit  Recht 
als  Lehr-  und  Lesebuch  bezeichnet  ist,  zu  lösen  versucht  und  hat 
sie  auch,  nach  den  Erfahrungen,  die  man  in  den  letzten  *29 
Jahren  mit  diesem  Lehrbuch  auf  den  höheren  Schulen  Els.-Lothr. 
gemacht  hat,  durchaus  befriedigend  gelöst.  Es  ist  ja  keine  leichte 
Aufgabe,  den  reichen  Inhalt  der  Geschichte  in  der  Kürze,  wie  es 
für  ein  Lehrbuch  nötig  ist,  ziisammenzufassen  und  der  Darstel- 
lung doch  eine  gefällige,  leicht  verständliche  Form  zu  geben. 
.Natürlich  kann  nur  das  Wesentliche  und  Wissenswerteste,  wie  der 
Verf.  in  der  ersten  Vorrede  zu  seinem  Lesehuch  hervorhebt,  in 
ein  solches  Lehrbuch  anfgenommen  werden;  aber  was  das  Wesent- 
liche und  Wichtigste  aus  der  Geschichte  sei,  darüber  gehen  die  An- 
sichten, wenn  im  großen  und  ganzen  auch  Übereinstimmung 
herrscht,  doch  im  einzelnen  auseinander,  ln  dieser  Hinsicht  wird 
auch  in  dem  Kr.  Lehrbuche  der  eine  Lehrer  diese,  der  andere 
jene  Tatsache  vermissen,  der  eine  hier,  der  andere  dort  eine 
ausführlichere  oder  kürzere  Darstellung  wünschen.  In  diesem 
Falle  ist  er  natürlich  aher  auch  nicht  an  die  Kr.  Darstellung  ge- 
bunden, sondern  kann  nach  seinem  Ermessen  ausführlicher  dar- 
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stellen  oder  kürzen,  wie  Oberhaupt  das  Kr.  Buch  trotz  der  ab- 
gerundeten Darstellung,  die  es  gibt,  den  Vortrag  des  Lehrers  durchaus 
nicht  fiberflüssig  macht.  Wer,  wie  der  Unterzeichnete,  Gelegenheit 
halle,  den  Verfasser  in  seiner  Lehrtätigkeit  kennen  zu  lernen,  weiß, 
«laß  er  im  Gegenteil  das  größte  Gewicht  auf  den  lebendigen  Vortrag 
«les  Lehrers  legte,  sein  Lehrbuch  nur  als  eine  Lehrern  und  Schülern 
willkommene  Stütze  des  Vortrags  aufgefaßl  wissen  wollte,  „in 
der  der  Schüler  das  Gehörte  mit  Interesse  nach  lesen,  sich 
über  früher  Gehörtes  leicht  orientieren,  unter  Umständen  auch 
einige  Partien  ohne  Schwierigkeiten  vor  dem  Vortrage  vor- 
auslesen  könne“. 

Allerdings  haben  sich  im  Laufe  der  Zeit  auch  einige  Ände- 
rungen in  diesem  Lehrbuch  als  notwendig  herausgestellt.  So  war 
es  bei  der  steigenden  Bedeutung  der  neueren  Geschichte  für  den 
Unterricht  nicht  mehr  möglich,  die  Geschichte  des  Mittelalters  in 
der  Ausführlichkeit  zu  behandeln,  in  der  Kr.  sie  behandelt  hat. 
Diesem  Bedenken  hat  der  Verf.  in  seiner  neuesten  5.  Autlage  auch 
Bechnung  getragen  und  in  diesem  Teile  seines  Geschichtsbuches 
Kürzungen  vorgenommen,  die  besonders  die  Geschichte  der 
Merowinger,  der  letzten  Karolinger  und  der  Kaiser  nach  den 
Hohenstaufen  trafen.  Noch  weiter  zu  gehen  un«l  etwa  auch  die 
Glanzzeiten  des  deutschen  Volks  im  Mittelalter,  die  Zeit  der 
Sachsen-,  der  Frankenkaiser,  der  Hohenstaufen  zu  verkürzen,  hat 
sich  der  Verfasser  nicht  entschließen  können,  und  mit  Bechl. 
Denn  wenn  diese  Zeiten  für  das  deutsche  Volk,  seitdem  das  deutsche 
Kai.<erlum  wieder  errichtet  ist,  auch  nicht  mehr  die  Bedeutung 
haben,  die  sie  vor  den  Ereignissen  der  Jahre  1864,  66  und  70 
halten,  wo  unser  Volk  in  dem  Kummer  über  seine  augen- 
blickliche Ohnmacht  und  seine  innere  Zerrissenheit  sich  an 
den  glänzenden  Erinnerungen  dieser  Zeit  erfrischte,  in  ihnen 
Trost  und  HolTnung  auf  eine  bessere  Zukunft  suchte,  so  ist  der 
deutschen  Jugend  die  Erinnerung  an  die  damalige  Größe  un- 
seres Volkes  und  die  Zeiten  des  spateren  schmählichen  Verfalls 
doch  noch  immer  sehr  nützlich,  um  ihr  die  verhängnisvollen 
Folgen  innerer  Zwietracht  und  die  Bedeutung  dessen,  was  1870/71 
errungen  wurde,  recht  klar  vor  Augen  zu  führen. 

Immerhin  gewann  Kr.  durch  die  Kürzungen  in  der  mittel- 
alterlichen Geschichte  Baum,  um  einmal  die  außerdeutsche  Ge- 
»cbichte  an  einigen  Stellen  noch  ausführlicher  zu  behandeln,  als 
es  bisher  geschehen  war,  und  sodann  die  Ereignisse  nach  70 
noch  mehr  zu  berücksichtigen.  Gewiß  wird  es  auch  manchem 
Geschichtslehrer  willkommen  sein,  daß  Kr.  einen  Abriß  der  deut- 
schen Verfassung  seinem  Lehrhuch  eingefügt  hat.  Eine  weitere 
Verbesserung  des  Lehrbuchs  in  der  5.  Aullage  ist  es,  daß  der 
Verfasser  mehr,  als  es  schon  früher  der  Fall  war,  „den 
Stoff  io  kleinere  Abschnitte  gegliedert  und  durch  zahlreiche  Über- 
schriften übersichtlicher  gemacht  hat“. 
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2)  Kromayer,  Alte  Geschichte,  Lehrbuch  Tür  mittlere  Klassen  höherer 
Lehrnnstalten.  Vierte,  verbesserte  Auflage-  Altenbnrg  1903,  H.  A. 
Pierer.  lOS  S.  8.  1 JC. 

Auch  in  diesem  Lehrbuch  hat  Kr.  den  Zweck  verfolgt,  dem 
„Schüler  ein  leicht  verständliches  Milfsmillel  für  seine  Wieder- 
holungen, dem  Lehrer  einen  Halt  für  seinen  Vortrag  zu  geben**. 
— Gegen  die  früheren  Auflagen  weist  die  vorliegende  4.  Auflage 
manche  Verbesserungen  auf.  So  ist  in  Berücksichtigung  der 
neueren  Forschungen  über  den  großen  Einfluß,  den  einerseits  die 
ägyptische,  andererseits  die  babylonisch- assyrische  Kultur  auf  die 
Entwickelung  der  griechischen  Kultur  ausgeübt  bat,  die  Kultur 
und  die  Geschichte  dieser  Völker  etwas  eingehender  behandelt 
als  in  den  früheren  Auflagen.  Auch  ist  mit  Recht  der  s.  g. 
mykenischen  Kultur,  im  besonderen  den  Funden  Scbliemanns  iti 
Tiryns  und  Mykenä  ein  besonderer  Abschnitt  gewidmet,  in  der 
eigentlich  griechischen  Geschichte  wurde  besonders  die  frühere 
Darstellung  von  der  Solonischen  Verfassung  auf  Grund  der  neueren 
Forschungen  berichtigt. 

Im  übrigen  bestehen  die  Veränderungen  hauptsächlich  in 
Kürzungen;  so  ist,  um  desto  mehr  Zeit  für  eine  ausführliche 
Behandlung  der  eigentlichen  Geschichte  zu  finden,  die  jetzt  auf 
allen  Anstalten  in  der  Sexta  oder  Quinta  behandelte  griechische 
Sagengeschichte  ganz  übergangen  worden. 

Möge  der  Verfasser  der  besprochenen  Lehrbücher  auch  jetzt, 
wo  er  sich  in  den  Ruhestand  zurückgezogen  hat,  die  Freude 
haben,  daß  seine  Lehrbücher  nach  wie  vor  dazu  beitragen,  den 
geschichtlichen  Sinn  in  der  els.-lotbr.  Jugend,  für  die  sie  zu- 
nächst geschrieben  waren,  zu  wecken;  mögen  sie  aber  auch  in 
Altdeiitschland  die  verdiente  Verbreitung  finden! 

Golmar.  Eis.  0.  Haccius. 


l)Aronld  Zehme,  DieKulturverbältoisse  des  deut-i eben  Mittel- 
alters, im  Anschluß  an  die  Lektüre  zur  Eiunihruog  in  die  deutschen 
Altertümer  im  deutschen  Unterricht  geschildert.  Zweite,  verbesserte 
und  vermehrte  Auflage.  Mit  3U  Abbildongen.  Leipzig  1905,  G.  Preytag, 
197  S.  gr.  8 geh.  2 Jf. 

Die  erste  Auflage  des  trefflichen  Zehmeschen  Werkes  ward 
früher  in  dieser  Zeitschrift  (Jahrgang  1899  S.  332  flf.)  näher  be- 
sprochen und  dabei  nur  eine  einzige  ernste  Ausstellung  gemacht, 
nämlich  hinsichtlich  der  Abbildungen.  Diese  sind  in  der  zweiten 
Auflage  sorgfältig  geprüft  und  zum  Teil  durch  bessere  ersetzt, 
womit  das  größere  Format  im  Zusammenhänge  steht.  Da  einige 
aus  der  Altmark,  dem  jetzigen  Wohnsitze  desVerf.s,  hinzugekommen 
sind,  so  ist  die  Gesamtzahl  um  drei  gestiegen.  Gerade  in  unseren 
Tagen,  wo  Erziehung  zur  Kunst  und  durch  Kunst  ebenso  eifrig 
gefordert  wie  gefördert  wird,  ist  diese  äußerliche  Verbesserung 
der  verdienstlichen  Schrift  freudig  zu  begrüßen.  Nicht  immer 
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sichen  die  Abbildungen  an  geeigneter  Stelle;  S.  106  z.  B.  wird 
die  Rolandsstatue  erwähnt,  S.  151  in  ganz  anderem  Zusammen- 
hänge findet  sich  eine  Abbildung.  Dieser  Übelstand  läßt  sich  aus 
räumlichen  Gründen  nie  ganz  beseitigen.  Um  so  mehr  müssen 
aber,  wie  es  in  den  bekannten  Monographien  aus  dem  Verlage 
von  Velhagen  u.  Klasing  der  Fall  ist,  im  Texte  stets  Hinweise 
auf  die  Nummern  der  Figuren  gegeben  und  neben  diese  immer 
die  betr.  Textseitenzahlen  gesetzt  werden.  Das  wäre  in  einer 
neuen  Auflage  nachzuholen. 

Doch  nicht  nur  äußerlich  ist  das  Buch  verbessert;  es  ist 
auch  an  innerem  Wert  bedeutend  gehoben,  da  Verf.  den  Text 
>elir  sorgsam  durebgearbeitet,  zum  Teil  sogar  umgearbeitet 
hat.  Dies  gilt  besonders  den  Abschnitten  über  Markgenossen- 
schaft, Gauverfassung  und  Slädlewesen  *).  Unnötige  Breite  der 
Schilderung  ßndet  sich  nirgends;  dennoch  aber  ist  es  Z.  gelungen, 
.»recht  anschauliche  Situationsbilder“  zu  geben.  Denn  er 
hat  manche  treffende  Beispiele  aus  der  mittelhochdeutschen  Lite- 
ratur angeführt;  in  der  neuen  Auflage  sind  solche  aus  dem  Par- 
zival  und  dem  Tristan  hinzugekommen.  Auch  die  bei  den  Schülern 
im  allgemeinen  sehr  beliebten  „Ahnen“  Gustav  Freytags  sind  zu 
anschaulichen  Beispielen  benutzt  worden. 

.Nur  wenige  Einzelheiten  sind  dem  Bef.  aufgefallen.  Hier  sei 
auf  S.  97  Z.  7 v.  u.  hingewiesen,  wo  die  richtige  Beziehung  der 
Worte  „solcher  Marken“  vermißt  wird.  An  verschiedenen  Stellen 
halle  Verf.  mehr  VVorterklärungen  geben  können,  z.  B.  S.  100 
bei  „Weichbild“.  Daß  Stadt  ursprünglich  Stätte  zum  Kaufen 
bedeutet,  wissen  manche  Leser  vielleicht  nicht.  In  hezug  auf  die 
Ausdrucksweise  mißfällt  mir  das  „papierne“  Pronomen  der  erstere 
bezw.  letztere.  — Die  in  der  Praxis  erprobte  Brauchbarkeit  des 
Büchleins  ist  durch  ein  sorgfältiges  Register  sowohl  der  Sachen 
als  auch  der  Autoren  erhöht  worden. 

-IHaasPrutz,  Bismarcks  Bildung,  ihre  Quellen  und  ihre  Äuße- 
rungen. Berlin  1904,  G.  Keimer.  IV  u.  247  S.  S.  .‘1  Jty  geh. 

;i,so  Jt. 

Eine  Lücke  in  der  Bismarckliteratur  füllt  diese  Schrift  in- 
sofern aus,  als  sie  sehr  viele  von  dem  Staatsmann  gebrauchte 
Zilale,  Bilder  und  Anspielungen  geschickt  zusammenstellt  und 
auf  solche  Weise  Bismarcks  Verhältnis  zum  klassischen  Altertum 
(S.  65 — 96),  zur  deutschen  Literatur,  besonders  zu  den  deutschen 
Klassikern  (S.  97 — 148)  und  zu  den  neueren  Sprachen  und  ihren 
Literaturen  (S.  149 — 174),  sowie  seine  historischen  Anschauungen 
(S.  175 — 247)  klarzulegen  sucht,  nachdem  über  die  Schul-  und 
Studienzeit  (S.  10 — 29)  einiges  beigehracht  ist  und  auch  die 
Elemente  der  Gemütsbildung  Bismarcks  (S.  HO — 64)  gestreift  sind. 


0 Mfu  biozugekomuien  ist  ein  Abschnitt  Uber  das  Münz-  und  das 
«Vhiffswesen. 
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Nach  Pr.  liegen  die  eigentlichen  Wurzeln  des  allgemeinen  Denkens 
hei  H.  „tief  eingesenkt  in  den  Boden  der  humanistischen 
Bildung,  aus  der  auch  er  immer  neue  Nahrung  zog''  (S.  8). 
Niemals  ,,hal  der  große  Staatsmann  diese  Bildung  als  die  unver- 
rückbare (Jrundlage  seines  ganzen  geistigen  Lebens  verleugnet“ 
(S.  65).  Was  sein  Verhältnis  zu  den  neueren  Sprachen  hetrilU, 
.so  schließt  Pr.  aus  dem  Schweigen  Bismarcks,  „daß  er  auf  ihre 
Kenntnis  und  auf  die  Beschäftigung  mit  ihnen  besonderen  Wert 
nicht  gelegt  hat“  (S.  153),  hebt  dagegen  ausdrücklich  hervor,  daß 
er  vertraut  mit  seines  Volkes  Liedern  und  Sj)richwörtern  und 
heimisch  in  den  unsterblichen  Werken  seiner  Klassiker  war,  dabei 
aber  auch  empfänglich  für  alles,  was  das  Geistesleben  der  mo- 
dernen Kulturvölker  für  das  deutsche  Denken  Interessantes  und 
Wertvolles  hervorgehrachl  hat“  (S.  247).  „Zu  keinem  der  älteren 
oder  zeitgenössischen  Dichter  aber  hat  B.  in  einem  so  engen  Ver- 
hältnis gestanden,  wie  zu  unser  n beiden  großen  Klassikern. 
Den  Faust  stellte  er  geradezu  der  Bibel  an  die  Seite.  Auch 
(ioethesche  Gedichte  hat  er  noch  im  hohen  Alter  nachts  im  Bett 
gelesen.  Zu  den  blinden  Verehrern  des  Schöpfers  des  von  ihm 
bewunderten  „Faust“  hat  B.  nicht  gehört,  vielmehr  auch  hier  den 
Mut  der  eigenen  Meinung  gehabt“  (S.  118  f.). 

Die  weiteren  Ausführungen  darüber  siud  sehr  interessant 
und  ganz  einwandfrei,  was  sich  nicht  von  allen  Teilen  des  Buches 
sagen  läßt.  Im  Bahmen  dieser  kurzen  Anzeige  kann  ich  aller- 
dings meine  Bedenken  nur  andeiiten.  Aus  der  häufigen  Anführung 
gewisser  Worte  und  Wendungen  läßt  sich  durchaus  nicht  ohne 
weiteres  eine  besondere  Neigung  für  die  betreffende  Sprache  oder 
für  die  Eigenart  des  betreffenden  Volkes  folgern  und  ein  Schluß 
auf  die  ganze  geistige  Entwicklung  ziehen.  B.  mußte  ein  huma- 
nistisches Gymnasium  besuchen,  das  war  selbstverständlich ; ebenso 
selbstverständlich  aber  wurde  gerade  sein  für  alles  Tatsächliche 
so  überaus  empfänglicher  Sinn  durch  das  Leben  mit  seinen  wech- 
selnden Verhältnissen  gewaltig  beeinflußt,  und  dies  hat  der  Verf.  an 
manchen  Stellen  seines  Buches  offenbar  unterschätzt.  Trotzdem 
und  obschon  Satzungetüme  (vgl.  S.  91,  98,  175,  229;  S.  38  paßt 
„sowohl“  nicht  zum  Satzhau!)  auch  in  dieser  Schrift  von  Prutz 
stören,  wird  sie  doch  nicht  nur  den  Bismarckverehrern,  sondern 
auch  allen  Literatur-  und  Geschichtsfreunden  sehr  willkommen  sein. 

.3)  tl.  Onckeo,  Lassa  llr.  Aus  der  Samtnluofi^:  Politiker  und  iMatioual- 

ökouomen,  biographische  System-  und  Charakterschilderungen,  hernus- 
gegebeo  von  G.  Schmuller  und  0.  Hintze.  Stuttgart  1904,  Fr.  From- 
uianu.  458  S.  8.  5 JK,  g«b.  6 M. 

Von  der  Parteien  Gunst  und  Haß  verwirrt,  schwankt  sein 
Charakterbild  in  der  Geschichte.  — das  gilt  auch  auch  von  Fer- 
dinand Lassalle,  dem  größten  Demagogen,  den  Deutschland  je  ge- 
habt hat,  und  einem  der  bedeutendsten  Agitatoren  aller  Zeiten. 
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angez.  von  E.  Stutzer. 

Über  ihn  das  letzte  Wort  zu  sprechen,  hält  schwer,  wie  Oncken 
am  Schluß  seiner  gediegenen  Biographie  mit  Recht  bervorhebt. 
„La  poesie  des  destinees  inachevees“  liegt  über  dem  Lebenslaufe 
Lassalles,  der  zwar  keine  ausgereifte  Frucht  seiner  Tätigkeit  ge- 
sehen, immerhin  aber  den  fortwirkenden  Anstoß  zur  deutschen 
Arbeiterbewegung  gegeben  hat.  Deshalb  wird  sein  Name  in  der 
(«eschichte  des  19.  Jahrhunderts  fortieben,  und  daher  soll  hier 
auf  das  oben  näher  bezeichnete  vortrefiliche  Werk  kurz  hin- 
gewiesen werden. 

Auf  Grund  ebenso  ausgedehnter  wie  sorgfältiger  Studien  gibt 
Verf.  in  gewandter  Darstellung  einen  erschöpfenden  Überblick 
über  das  Leben  seines  Helden,  von  der  Jugend  an,  die  ein  Bei- 
spiel dafür  ist,  „wie  in  einer  ringenden  Individualität  gute  und 
böse  keime  durcheinander  gestreut  liegen^',  bis  zu  dem  echt  roman- 
haften Ende.  Auf  die  innerste  Verknüpfung  der  Ereignisse  und  ihren 
Zusammenhang  mit  der  Individualität  legt  0.  stets  besonderen 
Nachdruck.  Da  nun  die  Epochen  in  L.s  Leben  sämtlich  durch 
die  großen  Ereignisse  in  der  auswärtigen  Politik  bestimmt  werden, 
so  berücksichtigt  Verf.  die  allgemeinen  Zeitstromungen  eingehend ; 
wir  finden  z.  B.  treßlich  charakterisiert  die  deutsche  Revolution 
1848  (S.  56  fl.;  der  Druckfehler  „reaktionär“  statt  revolutionär 
S.  58  ist  bedauerlich),  die  preußischen  Parteien  im  Jahre  1859 
(S.  131  ir.),  den  Verfassungskonflikl  (S.  195  ff.)  und  das  liberale 
Bürgertum  (S.  279  IT.).  Was  die  Beurteilung  Lassalles  betrifft  — 
der  ironisch,  wie  seine  Rasse  wohl  zu  sein  pflegt,  von  sich  sagte, 
er  könne  zwei  Dinge  auf  der  Welt  nicht  leiden:  Juden  und  Lite- 
raten, und  habe  das  Unglück,  beides  zu  sein  — , so  zeigt  Verf. 
eine  in  diesem  schwierigen  Falle  erfreuliche  Unbefangenheit.  Nur 
eines  ist  mir  aufgefallen:  die  jüngst  in  München  bei  Birk  unter 

dem  Titel  „Ferdinand  Lassalle  und  die  Anfänge  der  deutschen 
Arbeiterbewegung“  erschienene  Schrift  des  ersten  Sekretärs  des 
Allgemeinen  deutschen  Arbeitervereins,  Jul.  Vahlteichs,  scheint 
O.  unterschätzt  zu  haben,  hat  sic  auch  in  den  sehr  genauen 
Literaturnachweisen  gar  nicht  erwähnt.  Jener  hebt  nun  besonders 
hervor  (vgl.  S.  29  f.),  daß  Lassalle  „von  brennendem  Ehrgeiz 
gestachelt,  von  großer  Eitelkeit  und  einem  ungeheuren  Selbst- 
gefühl erfüllt“  war,  und  beweist  dies  auch  durch  einige  kleine 
Geschichten.  Solche  Charakterzüge  hätte  Verf.  namentlich  im 
letzten  Abschnitte  seines  Werkes  etwas  mehr  betonen  müssen. 
Im  übrigen  ist  er  dem  „Denker  und  Kämpfer“,  wie  Böckh  auf 
Lassalles  Grab  als  Inschrift  [^setzen  ließ,  nach  seinen  guten  und 
seinen  schlechten  Seiten  hin  durchaus  gerecht  geworden. 

fförlitz.  E.  Stutzer. 
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K.  Schenk,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  höhere  Lehr- 
anstalten. Zweite  Auflage,  gemeinsam  für  alle  Schularten,  neu 
bearbeitet  von  Julius  Koch.  IV.  Teil.  Lehraufgabe  der  Üater- 
tei'tia:  Vom  Tode  des  Augustus  bis  zum  Ausgang  des  Mittelaltera. 
Mit  drei  Karten.  Leipzig  i9U4,  B.  G.  Teubner.  IV  u.  99  S.  8.  geh. 
1,50  Jt. 

Die  neue  Ausgabe  des  vielbenutzten  Schenkseben  Lehrbuches, 
ist,  wie  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  schon  aus  der  Rezension 
des  3.  Teiles  bekannt  ist,  in  gute  ILände  gelegt  worden.  Der 
Bearbeiter  bat  eine  Fülle  ehrlicher  Arbeit  darauf  verwandt,  das 
Buch  so  umzuschalfen,  daß  es  hochgespannten  Anforderungen 
genügt.  Fin  Vergleich  des  vorliegenden  Bandes  mit  der  ersten 
Auflage  zeigt  zunächst  eine  erfreuliche  stilistische  Feile,  die  dein 
benutzenden  Schüler  gerade  der  Tertia,  in  der  Epoche  des  er- 
wachenden Stilgefühles,  von  Segen  zu  werden  verspricht.  Die 
Diktion  ist  stralfer,  markiger  geworden,  das  Satzgefüge  zuweilen 
logischer,  jedenfalls  sorgfältiger;  und  doch  fehlt  nicht  ein  gewisser 
Anflug  von  Eleganz.  Manch  unnützes  Wort  ist  fortgefallen,  — 
aber  auch  manche  unnütze  Sache.  Zwar  ist  der  eigentümliche 
VVert  des  Buches,  die  Betonung  des  von  den  meisten  anderen 
Lehrbüchern  arg  vernachlässigteu  Zuständlichen,  mit  Bewußtsein 
gewahrt  geblieben;  trotzdem  konnte  der  Stoff  mehrfach  be- 
schränkt werden : einmal  weil  das  Pensum  der  Untertertia  die 
Gefahr  einer  Überlastung  der  Schüler  nahelegt , dann  auch  weil 
das  moderne  Interesse  sich  weniger  den  einzelnen  Tatsachen  des 
Mittelalters  als  dem  Dauernden  und  Charakteristischen  zuwendet, 
endlich  wohl  auch  um  dem  Vortrag  des  Lelners  nicht  gar  zu 
viel  vorwegzunelirnen.  Andere  Streichungen  sind  daraus  zu  er- 
klären, daß  das  Pensum  für  Obertertia  aufnafimefähig  erscheint 
für  eine  Reihe  von  Entwickelungen,  die  erst  in  ihrem  weiteren 
Fortschreiten  während  des  16.  und  17.  Jahrhunderts  in  den 
Gang  der  großen  Ereignisse  einmünden.  So  ist  vor  allem  mit 
Recht  die  brandenburgisebe  Geschichte  des  Mittelalters  in  die 
höhere  Klasse  verwiesen  worden;  auch  die  französisch-englischen 
Verwickelungen  des  14.  und  15.  Jahrhunderts  wird  man  hier 
bequem  nachholen  können,  wenn  das  Entstehen  der  modernen 
Nationalstaaten  im  Zusammenhang  erörtert  wird,  und  nicht  minder 
bei  derselben  Gelegenheit  die  wichtigsten  Daten  des  mohamme- 
danischen Ansturms  gegen  Osteuropa.  — Vermehrt  ist  auf  der 
andern  Seite  der  Stof!  durch  einen  Abschnitt  über  das  Christen- 
tum in  den  ersten  drei  Jahrhunderten  und  — bei  Gelegenheit 
der  Pippinischen  Schenkung  — durch  eine  Darlegung  der  Ent- 
stehung des  Papsttums  und  des  Kirchenstaates;  beide  Exkurse, 
kurz,  übersicbilicb,  prägnant  und  für  junge  Köpfe  verständlich  ge- 
halten, erscheinen  allerdings  notwendig  für  die  Gesamtauilassung 
des  Mittelalters,  wie  sie  auch  schon  ein  Tertianer  sich  bilden 
muß,  und  helfen  in  klarer  und  maßvoller  Weise  die  politische 
Seite  der  mittelalterlichen  Kirche  zur  Anschauung  zu  bringen. 
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Drei  Karteo  — die  Germanenreichc,  das  Karolingische  und 
das  Stauferreicli  — (leider  nach  schleciilem  Brauch  ohne  jede 
Andeutung  der  Gebirge)  sind  dem  Bande  beigegehen;  des- 
gleichen ein  — mit  Recht  verkürzter  — Abdruck  des  Kanons 
der  Quarta. 

Alles  in  allem  wird  man  nur  Gutes  über  diese  Arbeit  sagen 
dürfen  und  der  Weilerführung  mit  Spannung  entgegenselien. 
Sicherlich  gehört  das  Schenk-Kochsche  Lehrbuch  in  seiner  neuen 
Gestalt  zu  den  besten  existierenden  und  wird  sich  neben  dem 
Neuhauerschen  und  Ferdinand  Schultzschen  erfolgreich  behaupten; 
es  verdient  jedenfalls,  wo  eine  Neueinführung  beabsichtigt  wird, 
ernsthafte  Berücksichtigung. 

Berlin.  A.  R e im  an n. 


1)  Alfred  Philippsoo,  Das  Mittel meergebiet.  Seine  geographische 
uod  kulturelle  Eigenart.  Mit  0 Fi;;ureo  im  Text,  ]3  Ausicbteu  uod 
10  Karteu  auf  15  Tafeln.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  VllI  u. 
266  S.  gr.  8.  geh.  7 M- 

Ein  Buch,  das  sich  viele  Freunde  unter  den  Gebildeten  er- 
werben und  allen  denen,  die  den  sonnigen  Süden  aufsuchen  wollen 
oder  von  dort  zurückgekehrt  sind,  eine  Quelle  echten  Genusses 
sein  wird.  Besonders  aber  bietet  es  dem  Lehrer,  der  sich  im 
Unterricht  mit  irgend  einem  Gebiete  der  Mitlelmeerländer  zu  be- 
schäftigen hat,  sei  er  Philologe,  lli.sioriker  oder  Geograph,  die 
reichste  Anregung.  Gerade  für  die  Bedürfnisse  der  höheren 
Schulen  füllt  das  zusammenfassende  Werk  eine  bisher  sehr  emp- 
fundene Lücke  aus. 

Es  ist  entstanden  aus  Vorlesungen,  die  der  Verf.  in  einem 
Ferienkurs  für  Lehrerinnen  gehalten  hat,  und  gibt  eine  „Übersicht 
über  die  verschiedenen  geographischen  Erscheinungen,  die  im 
Mittelmeergebiet  auflreten , aufeinander  einwirken  und  so  dies 
tiebiet  als  einen  einheitlichen,  wohl  individualisierten  Erdraum 
kennzeichnen,  der  von  Natur  zum  Schauplatz  einer  unvergleich- 
lichen Kultur  und  Geschichte  geeignet  war“.  Daß  der  Verf.  die 
Legitimation  zu  einem  solchen  Werke  besaß,  hat  er  durch  seine 
hervorragende  Landeskunde  des  Peloponnes  und  seine  Forschungen 
über  das  westliche  Kleinasien  genugsam  dargetan.  Und  wenn  er 
sich  im  „lliltelmeergebiel“  als  Hauptaufgabe  setzte,  den  ursäch- 
lichen Zusammenhang  der  Erscheinungen,  soweit  sie  geographisch 
bedingt  sind,  herauszuarbeiten,  so  ist  ihm  dies  ra.  E.  glänzend 
gelungen.  In  sorgfältig  durchdachter,  echt  wissenschaftlicher  und 
doch  zugleich  allgemein  verständlicher  Weise  bietet  Philippson 
uns  auf  249  Seilen  ein  knappes,  klares,  zuverlässiges,  ja  meister- 
haftes Gesamtbild  des  Mitlelmcergebietes.  Nirgends  verliert  er 
sich  in  Einzelbeschreibungen,  nirgends  schweift  er  vom  Boden 
des  Tatsächlichen  ab,  überall  berücksichtigt  er  die  neuesten  Er- 
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gebnisse  der  Forschungen.  So  treffliche,  kurze  und  doch 
nichts  Wesentliches  fortlassen  de  Charakter  is  ti  ken  von 
I^ndscbaften  und  ihren  Bewohnern  besitzt  unsere  geographische 
Literatur  nicht  allzu  viele. 

INach  einer  Einleitung  über  „die  geographische  und  kulturelle 
Eigenart  des  Gebietes“  folgt  ein  großzügig  angelegter,  fesselnder 
Abschnitt  über  die  „Weltlage“,  über  „Bau  und  Entstehungs- 
geschichte  in  ihrem  Einfluß  auf  die  Oberflächengestalt“  der  großen 
Einbruchzone,  die  das  Mittelmeergebiet  darstellt.  Zuerst  wird  uns 
hier  der  Bau  dieses  Gebietes  vor  seiner  Zertrümmerung  durch 
die  vielen  Einbrüche  vor  Augen  geführt,  dann  die  geologische 
Geschichte  mit  ihren  geographischen  Folgen  gegeben.  Einer  Über- 
sicht über  die  einzelnen  Teile  des  Gebietes  schließt  sich  die  Hydro- 
graphie des  Mittelmeeres  an,  der  wiederum  eine  plastische  Be- 
schreibung der  Kästen  folgt.  Interessant  von  Anfang  bis  zu  Ende 
ist  der  .Abschnitt  über  das  Klima  und  besonders  die  Art,  wie 
der  Verf.  dessen  Einwirkung  auf  den  Menschen  schildert.  Wie 
.»jelbstverständlich,  durch  die  Natur  bedingt  erscheint  z.  B.  das 
Freiluftleben  der  alten  Griechen. 

Kaum  minder  gut  wenlen  uns  die  Gewässer,  die  Oberflächen- 
forinen,  der  Boden,  dann  die  Pflanzen-  und  Tierwelt  und  schließlich 
die  Menscbenwelt  nach  Völkern,  Heligionen,  Staaten,  nach  sozialen, 
wirtschafts-  und  siedelungsgeographischen  Gesichtspunkten  vor- 
geführt. 

Vom  geographischen  Standpunkte  aus  mag  es  bestritten  werden, 
daß  Mesopotamien  zum  Mitleimeergebiet  gezogen  wird,  während 
das  Gebiet  des  Roten  Meeres  dem  tropischen  Indischen  Ozean  zu- 
gewiesen wird.  Aber  für  die  Zwecke  der  höheren  Schulen  ist  es 
jedenfalls  praktisch,  daß  Philippson  auch  die  alte  Kulturstätte 
Babylonien  mit  in  den  Bereich  seiner  Betrachtungen  zieht. 

Ein  besonderer  Vorzug  des  Buches  ist  seine  ansprechende, 
oft  schwungvolle  Darstellung.  Viele  Abschnitte  würden  Zierden 
unserer  Schullesebücher  sein  können.  Solche  Schilderungen,  wie 
sie  der  „Geographische  Anzeiger“  V,  8,  S.  175  f.  als  klassisches 
geographisches  Charakterbild  über  die  „Trockenzeit  in  Griechen- 
land“ aus  Philippsons  Werke  (S.  115  f.  118)  brachte,  sind  er- 
freulich viele  darin  enthalten. 

Die  sehr  gut  ausgeführten  typischen  Landschaflsbilder,  Photo- 
typien  meist  nach  eigenen  Aufnahmen  des  Verf.,  die  Figuren 
im  Text  und  die  10  Karten  in  Schwarzdruck  sind  eine  dankens- 
werte Zugabe  des  vorzüglichen  Buches,  das  dem  „Meister  der 
Länderkunde“,  Ferdinand  von  Richthofen,  gewidmet  ist. 

2)  Herma  on  Itschoer,  Lehr  proben  zur  Läutierkunde  von  Europa. 

Leipzig  und  Berlin  1U04,  B.  G.  Teubner.  IV  u.  277  S.  gr.  8.  geb.  4,20  JC. 

Das  Buch  ist  für  Volksschulen  bestimmt.  Es  will  sich  „nur 
durch  die  Formgebung  vom  Gange  der  wissenschaftlichen  Dar- 
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stelluii};  unterscheidpii“.  Der  Verf.  vertritt  mit  großer  Lebhaftig- 
keit uDtl  in  gewandter,  aber  ungemein  wortreicher  Behandlung 
siein  neues  Bildungsideal,  das  die  Geographie  als  „ausgesprochene 
Gegenwartskunde“  betrachtet.  Der  Verf.  will  die  „unerträgliche, 
sklavische,  geisttötende  Ordnung“  des  „der  Wissenschaft  ent- 
lehnten Ganges“  beim  Unterricht  beseitigen  und  „das  Material 
ilurcheinanderwirbeln,  daß  aller  Systematik  Hohn  gesprochen  wird. 
Aber  nicht  die  Willkür  soll  zum  Prinzip  erhoben  werden,  sondern 
ein  gestaltender  Gedanke  oi'ganisiere  dies  Material  nach  höheren 
Gesichtspunkten“. 

Der  Unterrichtsgang  nach  den  bisher  vielfach  üblichen  Kat- 
egorien: Lage  und  Grenzen,  Größe,  Einteilung,  Bodenheschatl'en- 
beit,  Bewässerung,  Klima,  Erwerbszweige.  Siedelungskunde,  Ge- 
schichtliche Notizen  usw.  soll  ersetzt  werden  durch  die  „Stationen“: 
l.  i’roblemslelliing  und  Entwicklung  der  EiiizellVagen.  2.  Er- 
gründung der  Ursaciien.  3.  Heraushebung  des  (^larakterbildcs. 
4.  Lösung  einschläglicher  Aufgaben.  — Die  systematische  Ver- 
arbeitung des  Stoffes  verweist  der  Verf.  auf  die  abschließende  Stufe. 

Wer  die  nach  Art  der  genealogischen  Tal)ellen  eingerichteten 
methodischen  Übersichten  für  jede  Unterrichtslektion  durchsieht, 
wird  sich  des  Gedankens  nicht  erwehren  können,  daß  hier  die 
alte  Methode  durch  eine  viel  verwickeltere  und  zeitraubendere 
heuristische  ersetzt  werden  soll,  die  freilich  den  Schüler  weit 
mehr  interessieren  mag  und  der  Individualität  des  Lehrers  zu 
ihrem  Hechte  verhilft. 

Die  für  die  Mannheimer  Volksschule  zugeschnittenen  16  Lehr- 
prohen  sind,  soweit  ich  sie  gelesen  habe,  sorgfältig,  mit  Einsicht, 
vielseitig  und  meist  auch  geschmackvoll  bearbeitet. 

Hannover.  A.  Kohrmann. 


W.  Ahreos,  Scherz  und  Ernst  in  der  Mathematik,  geflügelte 
und  uogeflügelte  Worte.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  X u.  522  S. 
S,  geb.  8 Jt> 

Bücher  sind,  sagt  Ahrens,  einem  bekannten  Wort  Beau- 
marchais’ zufolge,  wie  die  „Kinder  der  Frauen“:  concus  avec  vo- 
luple,  menes  ä terine  avec  fätigue,  enfantes  avec  douleur.  Aber 
der  Autor  bekennt,  über  die  erste  der  drei  Entwickelungsphasen 
Beaumarchais’  nicht  hinausgekommen  zu  sein.  Wenn  es  auch 
manchem  schwer  fallen  dürfte,  dieser  Betrachtung  ernstlich  zu 
folgen,  so  muß  doch  zugegeben  werden,  daß  uns  der  Verf.  ein 
hübsches,  unterhaltendes  und  zum  Teil  auch  erbauendes  Buch 
geschenkt  hat.  Aus  allen  möglichen  mathematischen  und  natur- 
wissenschaftlichen Autoren  der  abendländischen  Kultur  sind  freie, 
wertvolle  Äußerungen  über  ihre  Wissenschaft  und  deren  Adepten 
zusammengebracht,  zumeist  nicht  aus  streng  wissenschaftlichen 
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Werken,  sondern  aus  Kundgebungen  leichterer  Art,  wenn  der 
Ernst  der  Tagesarbeit  einmal  abgetan  war  oder  eine  besondere 
(ielegenheil  höheren  und  weiteren  Ideenflug  erlaubte.  Die  Stim- 
mung, in  der  diese  Äußerungen  gefallen  sind,  die  gute  Laune,, 
mit  der  sie  der  Sammler  aneinandergereiht  hat.  fiberlrägt  sich 
auch  auf  den  Leser,  und  so  ist  zu  erwarten,  daß  mancher  Mathe- 
matiker zur  Erholung  nach  schwerer  Arbeit  in  dem  geschmack- 
vollen Band  gern  blättern  wird.  Freilich  ist  es  nur  ratsam  zu 
blättern;  denn  ein  systemati.sches  Durchlesen  des  Buchs  wirkt 
verwirrend  und  ermüdend.  Der  Verf.  hat  keine  Bnbnken  ge- 
macht. Scheinbar  bunt  durcheinander  bietet  er  uns  auf 
seiner  Schüssel  allerlei  leckere  Bissen  aus  fremder  Küche  dar. 
Sieht  man  aber  genauer  zu,  so  erkennt  man  doch  eine  Anord- 
nung von  kundiger  Hand,  und  dieses  Sclbstenldecken  eines  inneren 
Zusammenhangs  der  geflügelten  Worte  und  Aphorismen  verleiht 
der  Lektüre  einen  Beiz  mehr.  Die  Arbeit  ist  sorgfältig  ausge- 
führt — also  doch  das  zweite  und  dritte  Stadium  Beaumarchais^ 
— , die  Zitate  sind  zuverlässig,  das  Begister  scheint  vollständig  zu 
sein.  Einige  Noten  sind  beigegeben.  Französische,  englische, 
italienische,  lateinische  Zitate  blieben  unühersetzt.  Im  ganzen 
ist  die  moderne  Literatur  bevorzugt,  zumal  Gauß.  Auf  Voll- 
ständigkeit ist  nicht  gesehen.  Noch  nicht  einmal  ist  das  Be- 
streben vorhanden,  jeden  Autor  gerade  mit  charakteristischen  Aus- 
sprüchen aufireten  zu  lassen. 

Mancher  wird  vielleicht  bedauern,  daß  in  dieser  Richtung 
nicht  mehr  geschehen  ist,  so  z.  B.  daß  das  „Omnia  apud  me  ma- 
thematice  fiiint“  des  Descartes  fehlt.  Dennoch  aber  bietet  das 
Buch  des  ernsthaft  Anregenden  die  reichliche  Fülle.  Die  Eigen- 
tümlichkeit des  mathematischen  Genies  überhaupt  und  spezifisch 
mathematischer  Fersonlichkeiten  im  be.sondern  erfährt  manche 
interessante  Beleuchtung.  Die  ältere  naive  Meinung,  die  mathe- 
matische Denktätigkeit  spiele  sich  ohne  Mithilfe  anderer,  oft 
scheinbar  ganz  abgelegener  jisychisclicr  Funktionen  fein  säuber- 
lich eingekajiselt  an  irgend  einer  Stelle  des  Gehirns  ab,  wird 
häufig  bedenklich  ad  absurdum  geführt.  Es  stellt  sich  vielfach 
heraus,  daß  die  von  den  For.schern  eingeschlagenen  Wege  ihren 
Drspruiig  sozusagen  in  der  dunkelsten  Fsyche  haben.  Die  eigen- 
artige Religiosität  mancher  Mathematiker  — es  seien  Newton, 
Euler,  Gauß,  Cauchy,  Riemann  genannt  — könnte  schon  ein- 
mal jemand  verlocken,  der  Mathematiker  und  Psychologe  zugleich 
ist,  in  diese  interessanten  Gebiete  einzutreten. 

Höher  werden  andere  den  Gewinn  anschlagen,  den  man  für 
das  Studium  der  MaliiematiU  selbst  aus  dem  Buch  ziehen  kann. 
Durch  Bemerkungen  der  Autoren  über  ihr  eigenes  Schallen  oder 
die  ungebundene  Kritik  anderer  werden  oft  mit  leichter  Hand 
die  Fäden  aufgedeckl,  die  durch  einen  schwierigen  Gedanken- 
komplex hiudurchlühren  können.  Manche  Einseitigkeiten  produk- 
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tiver  Köpfe  werden  deutlich  und  verlocken,  Lucken  auszufilllen, 
neue  Methoden  an  alte  Probleme  zu  bringen. 

Dazu  springt  auch  die  Persönliclikeit  manches  Mathematikers 
scharf  heraus.  Immer  aber  sind  Taktlosigkeiten  vermieden, 
während  manches  Derbe  und  Ungerechte  erfreulicherweise  stehen 
blieb,  denn  es  kennzeichnet  den  Schreiber. 

Jeder,  der  mathematisch-historisch  etwas  gebildet  ist,  könnte 
leicht  weiteres  hinzufögen.  Eigentlich  sollten  alle  diese  in  Zu- 
kunft an  dem  Ducb  lleiBig  mitarbeiten.  Damit  es  nicht  allzu 
stark  im  Leibesumfang  zunähme,  könnte  sich  der  Verf.  vielleicht 
entschließen,  einige  Töpfe  mit  dünner  Suppe,  die  auf  seiner  Tafel 
auch  nicht  fehlen,  auszugießen.  Etwas  mehr  könnten  dann  noch 
die  großen  Deuker  der  beginnenden  Neuzeit  herangezogen  werden, 
Galilei,  Kepler,  Descartes  u.  a.,  die  besonders  in  Vorreden  und 
Briefen  viel  gut  Geprägtes  sagen.  Ebenso  ist  auch  bei  den  Alten 
Duch  viel  zu  holen.  Ich  biete  dem  Verf.  zum  Schluß  einige 
l’rübeu  dar  — einen  Scherz:  Copcrnicus  setzt  auf  sein  großes 
Werk  das  Motto : ^yiyswfihQtjiog  ovdiig  ilaliu)  (so  auch  in  der 
Ausgabe  der  Soc.  Copeni.  Thorunensis)  und  zwei  im  Ernst: 
..Simplicibus  verbis  gaudet  mathematica  vei  itas“  (bei  Tycho  Drahe, 
tpist.  aslron.  libr.  1601,  praef.  gener.)  und  xptvdog  dt  ovöiv 
^ix('tcc^  a Z(ä  dgi^ficö  (fvctg,  ov  dg^ovia’  ov  yccg  olxtlov 
aiiw  iati.  zäg  zco  dneigw  xai  dyo^cco  xai  uXoyto  (fixuog 
io  iptvdog  xai  6 (f&oyog  iaii.  ,, Nichts  von  Lug  nimmt  die 
Natur  der  Zahl,  die  Harmonie  besitzt,  in  sich  auf.  Denn  er  ist 
ihr  nicht  eigen.  Aber  der  Natur  des  Unbegrenzten  und  Un- 
Hnnigen  und  Unvernünftigen  ist  Lug  und  Neid  eigen'*  (H. 
Oiels,  Die  Fragmente  der  Vorsokraliker,  Berlin  1903,  32  Philo- 
laus  S.  254,  Z.  6 IT.).  Und  an  derselben  Stelle  findet  sich  noch 
mein. 

Berlin.  Ernst  Goldbeck. 


1)  F.  NiemöIIer  und  P-  üekker,  Arithmetisches  und  alge- 
braisches ÜDterrichtsbuch.  Für  den  mathematischen  Unter- 
richt in  der  Mittel-  und  überstul'e  hütierrr  Lehranstalten  unter  Be- 
rücksichtigung der  neuesten  preußischen  Lehrpläne  bearbeitet. 
Heft  IV:  Pensum  der  beiden  Primen  des  Realgymnasiums  und  der 

OberreaUchule.  Breslau  19U4,  Ferdinand  Hirt-  18^  S.  S.  2,50  Jl. 

Nachdem  ich  die  drei  ersten  Hefte  dieses  Lehrbuches  in 
dieser  Zeitschrift  besprochen  habe,  möchte  ich  dieses  letzte  Heft 
liier  wenigstens  anzeigeii,  obwohl  sein  Inhalt  sich  vornehmlich 
mit  dem  mathematischen  Pensum  der  Prima  des  Healgyinnasiums 
uud  der  Oberrealschule  beschäftigt.  Für  das  Gymnasium  würden 
sich  nur  die  Abschnitte  verwenden  lassen,  die  die  Kombinatorik, 
die  Wahrscheinlichkeitsrechnung,  den  binomischen  Lehrsatz,  die 
ßiophantischen  Gleichungen,  die  kubischen  Gleichungen  und  die 
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Elemente  der  analytischen  Geometrie  behandeln.  Hervorheben 
möchte  ich  noch  aus  dem  reichen  Inhalt  des  Heftes  die  ziemlich 
umfangreichen  Kapitel,  in  denen  die  GrundbegrilTe  und  Anwen- 
dungen der  Differential-  und  Integralrechnung  entwickelt  sind. 
Die  Verf.  wollen  durch  ihre  Darstellung  zeigen,  in  welchem  Um- 
fange diese  Rechnungen,  deren  Einführung  in  das  Primapensum 
sie  im  Interesse  des  mathematischen  und  des  physikalischen 
Unterrichts  für  zeitgemäß  erachten,  behandelt  werden  müßten. 

2)  A-  Köhler,  Mathematische  Aufgaben  Tür  die  Prima  der  höheren 
Lebraostalteii.  Berlin  1904,  Leonhard  Simion  Nf.  73  S.  8. 
1,70 

Auflösungen  zu  den  mathematischen  Aufgaben.  Berlin  1905,  Leon- 
hard Simion  IVf.  55  S.  8.  1 JC. 

Die  Aufgabensammlung  von  Lieber  und  Köhler,  von  der 
die  dritte  Auflage  hier  angezeigt  wurde,  enthält  nur  das  Übungs- 
material für  die  Klassen  Tertia  und  Sekunda,  während  Aufgaben 
für  die  Prima  bis  dahin  noch  fehlten;  durch  das  vorliegende 
Heft  wird  nun  die  Sammlung  hinsichtlich  der  Arithmetik  und 
Algebra  vervollständigt;  in  Aussicht  gestellt  werden  noch  Aufgaben 
aus  der  Stereometrie  und  der  Trigonometrie.  Aus  dem  Inhalte 
der  Sammlung  scheint  hervorzugehen,  daß  sie  wesentlich  für  die 
Prima  der  Gymnasien  bestimmt  ist,  sie  durfte  aber  meiner  An- 
sicht nach  auch  in  den  höheren  Klassen  der  Realgymnasien  und  Ober- 
realschulen passende  Verwendung  finden,  zumal  da  eine  ziemlich 
große  Menge  von  Aufgaben  ihrer  Schwierigkeit  wegen  nur  auf  den 
genannten  Schulen  und  nicht  auf  dem  Gymnasium  bearbeitet 
werden  könnte.  Die  Aufgaben  erstrecken  sich  auf  alle  Gebiete, 
die  zu  dem  Pensum  der  Prima  gehören,  zu  meiner  Freude 
aber  auch  auf  solche,  die  wir  ungern  in  diesem  Pensum  ver- 
missen und  ihm  gern  hinzufügen,  wenn  sich  irgendwie  die  Zeit 
dazu  finden  läßt.  Dazu  gehören  namentlich  die  Diophantiseben 
Gleichungen  ersten  Grades  und  die  kubischen  Gleichungen.  Sehr 
zahlreich  sind  die  Aufgaben  aus  der  sphärischen  Trigonometrie 
und  unter  ihnen  besonders  anregend  und  belehrend  für  die 
Schüler  die  Anwendungen  auf  die  Erd-  und  die  Himmelskugel; 
sie  sind  in  hervorragender  Weise  geeignet,  nach  dieser  Richtung 
hin  Kenntnisse  zu  erwerben,  die  zur  allgemeinen  Bildung  gehören 
und  für  die  der  Unterricht  in  der  Geographie  nicht  zu  sorgen 
pflegt.  Für  die  analytische  Geometrie,  der  auf  dem  Gymnasium 
nur  ein  recht  bescheidenes  Plätzchen  zugedacht  ist,  liefert  der 
Verf.  ein  sehr  reiches  Übungsmaterial,  von  dem  freilich  nur  ein 
ganz  kleiner  Teil  auf  dem  Gymnasium  Verwendung  finden  kann. 

Der  Verf.  hat  sein  Augenmerk  darauf  gerichtet,  daß  in  den 
Rechnungen  nicht  allzu  große  Zahlen  auftreten  und  daß  sie  mög- 
lichst elegant  verlaufen  und  zu  einfachen  Ergebnissen  führen. 
Um  dies  zu  erreichen,  gibt  der  Verf.  z.  B.  als  Inhalt  eines  Kegels 
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also  Werte,  die  in  der  Praxis  nie  Vorkommen.  Man  weiß  ja  aus 
der  Erfahrung,  wie  angenehm  es  für  den  Schüler  nach  der  Be- 
arbeitung einer  umfangreichen  Aufgabe  ist,  wenn  er  aus  der  Art 
des  Resultates  schließen  kann,  daß  es  richtig  ist.  Wenn  er  aber 
namentlich  in  den  oberen  Klassen  immer  wieder  derartige,  zu 
einfachen  Ergebnissen  führende  Aufgaben  bearbeitet,  so  bekommt 
er  schließlich  eine  gewisse  Scheu  vor  größeren  Zahlen,  ja  er 
bricht  sogar  eine  ganz  richtige  Rechnung  ab,  wenn  sie  zu 
größeren  Zahlen  führt.  Dazu  kommt,  daß  die  Aufgaben,  die 
er  vielleicht  später  im  praktischen  Leben  zu  lösen  bat,  durch- 
aus nicht  immer  nur  zu  kleinen  Zahlen  führen  und  elegant  ver- 
laufen. Ich  kann  mich  also  nicht  ganz  mit  diesem  von  dem 
Verf.  befolgten  Griind.otze  einverstanden  erklären. 

Als  Maß  für  Entfernungen  nimmt  der  Verf.  natürlich  das 
Meter,  als  Maß  größerer  Entfernungen  aber  nicht  das  Kilometer 
sondern  die  Meile,  die  doch  aus  dem  Maßsystem  entfernt  ist. 
Auch  möchte  ich  ihn  noch  darauf  aufmerksam  machen,  daß  die 
deutsche  Sprache  die  Wörter  umbeschreiben“  und  „einbe- 
schreiben“ nicht  kennt,  also  auch  nicht  die  Partizipia  „umbe- 
schrieben“ und  „einbeschricben“;  die  richtigen  Wörter  sind  ,, um- 
schreiben“ und  „einschreiben“,  von  denen  die  Partizipia  „umge- 
schrieben“ und  „eingeschrieben“  heißen. 

Berlin.  A.  Kall  i us. 


1)C.  Block,  Lehr-  and  Übuogsboch  für  deu  planiinetri scheu 

üaterricht  au  höheren  Schulen.  1.  Quarta.  Leipzig  1904,  B. 

G.  Teubner.  VI  u.  70  S.  8.  kart.  1,00  Jt. 

Das  Büchlein  bietet  den  Lehrstoß'  der  Quarta  einer  latein- 
losen  Realschule.  Es  kann  als  eine  außerordentlich  glückliche 
Lösung  der  Aufgabe  bezeichnet  werden.  In  Auswahl  und  An- 
ordnung des  Stoffes,  in  der  Gestaltung  des  sprachlichen  Ausdrucks 
zeigt  es  die  Hand  eines  sehr  erfahrenen  und  gewandten  Lehrers. 
Trotzdem  muß  der  Berichterstatter  einige  Einwendungen  machen. 
Die  Einführung  neuer  Termini,  wie  Gegenwinkel  statt  entgegen- 
gesetzter, Stufenwinkel  statt  Gegenwinkel,  obwohl  die  neuen  Be- 
zeichnungen nicht  übel  gewählt  sind,  hat  doch  gerade  deswegen 
ihr  Bedenkliches,  weil  das  Wort  Gegenwinkel  in  einer  von  der 
gewöhnlichen  abweichenden  Bedeutung  gebraucht  wird.  Kehrsatz  für 
Umkehrung  kann  man  sich  gefallen  lassen.  Sehr  gefallen  hat  dem  Be- 
richterstatter die  Behandlung  der  Kongruenzsätze,  die,  vorsichtig  die 
neuen  Methoden  benutzend,  doch  von  der  wohl  noch  allgemein  üb- 
lichen Darstellung  nicht  allzusehr  abweichl.  Überhaupt  ist  das  Buch 
an  vielen  Stellen  ein  wohl  abgewogener  Kompromiß  zwischen  dem 
Herkömmlichen  und  den  Anforderungen  der  Neuerer.  Die  Be- 
handlung der  Konstruktionsaufgaben  ist  ein  weiterer  Vorzug  des 
Buches.  Die  Musterbeispiele  wie  die  allgemeine  Anleitung  sind 
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sehr  klar,  die  Ffllle  der  Aufgaben  so  groß,  daß  sie  schlechterdings 
nicht  zu  erschöpfen  ist.  Die  Aufgaben  sind  einsichtig  gewählt  und 
wohl  geordnet;  für  die  Benutzung  durch  den  Schüler  ist  die  Bei- 
fügung sogenannter  „Musterfiguren“  zu  den  einzelnen  Gruppen  von 
besonderem  ^utzen.  Nichts  hindert,  das  so  brauchbare  Buch  auch 
auf  Realgymnasien  oder  Gymnasien  zu  benutzen,  f^apier  und 
Druck  sind  tadellos  und  besser  als  in  manchen  bei  derselben 
Firma  herausgekommenen  Erscheinungen.  Man  kann  der  Fort- 
setzung mit  Spannung  entgegensehen. 

2)  E.  Schumaon,  Lehrbuch  der  ebenen  Geometrie  für  die  ersten 
drei  Jahre  geometrischen  Unterrichts  an  höheren 
Schulen.  Stuttgart  u.  Berlin  1904,  Fr.  Grub.  X u.  202  S.  S. 
geb.  2,20  JC. 

Schon  äußerlich  spricht  das  Buch  durch  guten  Druck, 
gutes  Papier  und  gesclimackvollen  Einband  an.  Auch  inhaltlich 
kann  man  es  als  gediegen  und  brauchbar  bezeichnen.  Es  enthält 
den  LelirslofT  für  die  ersten  Jahrgänge  geometrischen  Unterrichts 
an  einer  realistischen  Lehranstalt.  Der  Verfasser  „erhebt  nicht 
den  Anspruch,  den  systematischen  Aufbau  der  Schulgeometrie  auf 
neue  Grundlagen  zu  stellen,  . . . oder  in  wesentlich  anderer  Be- 
leuchtung, als  bisher  üblich,  zu  zeigen“.  Trotzdem  muß  hervor- 
gehoben werden,  daß  das  Buch  an  verschiedenen  Stellen  sehr  zu 
seinem  Vorteil,  vorsichtig  zwar,  aber  doch  recht  deutlich,  von  der 
großen  Heerstraße  abweicht.  Hinter  der  Behandlung  der  Kon- 
gruenzsätze für  das  Dreieck  ist  ein  Abschnitt  über  Symmetrie  ein- 
geschaltet, der  über  axiale  und  zentrische  Symmetrie  die  Haupt- 
sätze bietet.  Auch  in  den  Kapiteln  über  Proportionen  und  Ähn- 
lichkeit der  Figuren  sind  die  Hauptsachen  von  den  harmonischen 
Punkten  und  Strahlen  mit  Einschluß  des  Apoliouischen  Lehr- 
satzes, von  Ähnlichkeitspunkten  und  Strahlen,  von  Potenzen  und 
Potenzlinien  behandelt.  Erfahrungsmäßig  macht  die  Einführung 
in  die  Anschauungen  der  sogenannten  neueren  Geometrie,  wo  sie 
abgesondert  gelehrt  werden,  nicht  geringe  Schwierigkeiten.  Es 
könnte  sein,  daß  die  enge  Verbindung,  in  die  diese  Begrifie  hier 
mit  den  älteren  gebracht  sind,  den  Schälern  die  Arbeit  erleichert. 
— Als  besonders  erfreulich  muß  die  ausführliche  und  instruktive 
Behandlung  der  Konstruktionsaufgaben  bezeichnet  werden.  Neben 
einem  sehr  großen  Material  sind  eine  Reihe  ausgeführter  Muster- 
beispiele in  vollständiger  Lösung  gegeben.  Der  Verfasser  ist  für 
eine  kurze  und  knappe  Form,  keine  Sätze,  viel  Abkürzungen, 
übersichtliche  Gestaltung  der  schriftlichen  Darstellung.  Er  verfährt 
so  auch  bei  den  von  ihm  zu  den  Sätzen  des  Systems  gegebenen  Be- 
weisen. Hier  ist  allerdings  durch  die  Gestaltung  des  Druckes 
sehr  häufig  eine  Übersichtlichkeit  erreicht,  die  die  Einsicht  und 
die  Einprägung  sehr  vorteilhaft  erleichtern  wird.  Für  einen 
großen  Teil  der  Sätze  sind  abkürzende  Symbole  gegeben,  über 
deren  Schönheit  man  verschiedener  Meinung  sein  kann,  die  aber 
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ihren  Zweck  für  den,  der  sich  an  sie  gewöhnt  hat,  gut  erfülleii 
mögen.  Was  übrigens  die  Frage  nach  der  „einzig“  richtigen 
Art  der  mathematischen  Darstellung  durch  die  Schüler  betrifft,  so 
wird  darüber  Einigung  wohl  nicht  zu  erzielen  sein.  Die  An* 
siebten  werden  stets  schwanken  zwischen  den  Forderungen  apho- 
ristischer Kürze  und  der  Ausgestaltung  der  Darlegung  in  den 
Formen  eines  deutschen  Aufsatzes,  und  jede  Ansicht  wird  für 
sich  mehr  oder  minder  gute  Gründe  anführen.  Wir  halten  dafür, 
daß  Duldung  hier  am  Platz  ist.  So  auch  in  der  Verurteilung  der 
Ausdruckweise  im  allgemeinen.  Joseph  Schlesinger  bat  in  seiner 
sehr  dankenswerten  Programmabhandlung  „Über  die  Sprache  in 
den  mathematischen  Schulbüchern“  (Lessinggymnasium  zu  Berlin 
1904)  getadelt,  daß  Gerade  „einander“  schneiden,  statt  „sich“,  daß 
die  Summe  der  Quadrate  „vermehrt“  um  das  doppelte  Becht- 
eck  etc.  gleich  dem  Quadrat  der  dritten  Dreieckseite  ist,  liier 
begeht  nun  ein  gewiegter  Lehrer  dieselbe  Sünde  (vgl.  S.  V.  S.  71). 
Vielleicht  aber  ist  sie  zu  verzeihen.  Usus  est  lyrannus  auch  hier  bis 
zu  einem  gewissen  Grade.  Und  es  gibt  auch  einen  mathematischen 
Purismus,  so  unduldsam,  so  pedantisch  und  kleinlich,  wie  der 
sprachliche. 

Nordhausen  a.  Harz.  Max  Nath. 


Max  Verworn,  Beiträge  zur  Frage  de,s  naturwisaeaschaft- 
licheo  Unterrichtes  au  deo  höheren  Schulen.  Vou  W,  Detmer 
(Jeoa),  R.  Hertwig  (Müoeheu),  M.  Verworn  (Göltiogen},  U.  Wagner 
(Göltingeu),  J Wagner  (Leipzig),  J.  Walther  (Jena).  Jena  1904, 
G.  Fischer.  IX  u.  b9  S-  b.  1,50  JC. 

Als  Ergänzung  der  „Neuen  Beiträge  zur  Frage  des  mathe* 
matiseben  und  physikalischen  Unterrichts  an  den  höheren  Schulen“, 
die  F.  Klein  und  E.  Kiecke  iin  Teubnerschen  Verlage  kürzlich 
erscheinen  ließen,  behandeln  die  von  dem  Göttinger  Physiologen 
Verworn  gesammelten  Aufsätze  die  Stellung  der  übrigen  natur- 
wissenschaftlichen Lehrfächer  im  Unterrichtsplan  der  höheren 
Lehranstalten.  Wie  die  vorgenannte  Schrift,  so  wurde  auch  diese 
Sammlung  in  der  ausgesprochenen  Absicht  herausgegeben,  den 
auf  die  Gestaltung  der  Lehrpläne  bezüglichen  Wünschen  und 
Hoffnungen  der  Universitätslehrer,  die  bei  der  Ausarbeitung 
der  neuen  preußischen  Lehrpläne  nicht  zum  Worte  ge- 

meldet und  gekommen  waren,  Ausdruck  zu  verleihen.  Die 
Vertreter  der  naturwissenschaftlichen  Fächer  an  den  höheren 
Schulen  werden  die  hier  auf  dem  Plane  erscheinenden  Mit- 
kämpfer, die  nur  allzulange  abseits  gestanden  haben,  herzlich 
willkommen  heißen  und  sich  freuen,  daß  sich  nun  allmählich 
auch  bei  den  Hochschullehrern  Verständnis  und  Interesse  für  die 
wichtigen  Fragen  der  Universilätsvorbildung  anzubahnen  scheint. 

Verworn  hat  bei  seinen  Studierenden  der  Medizin  die  Er- 
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fahrung  gemacht,  daß  die  Schulvorbildung  der  Gymnasialahilu- 
rieiileti  ganz  überwiegend  eine  scholastische  philologische  ßücher- 
bildung  ist,  dergestalt  daß  er  es  geradezu  als  die  erste  Aufgabe  des 
Universilälsunterrichts  betrachtet,  gewisse  Folgen  dieser  unzeit- 
gemäßen Vorbildung  zu  beseitigen  und  die  Studierenden  vor- 
wiegend in  der  bis  dahin  angeblich  vernachlässigten  „An- 
schauung^* durch  eigene  Heobachtung  des  Objektes  zu  üben. 
Durch  Einschränkung  des  den  heutigen  Kullurforderungen  wenig 
entsprechenden  Unterrichts  in  den  alten  Sprachen  muß  seiner  An- 
sicht nach  für  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  die  erforder- 
liche Zeit  über  das  bisherige  Maß  hinaus  verschafft  werden.  Auch 
diejenigen,  die  den  grundsätzlichen  Ansichten  Verworns  zustim- 
men, werden  nicht  ohne  weiteres  sich  seinen  pessimistischen 
Erfahrungsresultaten  anzuschließen  vermögen.  N’ur  zu  leicht 
wird,  und  zwar  nicht  nur  von  Laien,  Ober  die  Minderwertigkeit  der 
auf  einer  Unterrichtsstufe  erworbenen  Kenntnisse  Klage  geführt, 
ohne  daß  doch  die  höhere  Stufe  sich  vor  demselben  Tadel  schützen 
kann.  Auch  liegt  die  Gefahr  nahe,  daß  von  den  neu  anrückenden 
Ersatztruppen  der  Kampf  um  die  Schulreform  nun  wieder  durch  alle 
Stadien  durchgefübrt  wird,  die  er  auch  vor  Jahren  schon  durch- 
laufen hat.  Der  durch  den  Allerhöchsten  Erlaß  vom  26.  No- 
vember 1900  angeregten  Reform  würde  es  am  besten  entsprechen, 
wenn  man  das  Gymnasium  seiner  Eigenart  überlassen  und  die 
Restrebungen  zur  Hebung  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts 
zunächst  an  den  Realanstalten  zu  verwirklichen  suchen  würde. 
Eine  vergleichende  Statistik  über  die  Leistungen  der  ehemaligen 
Gymnasiasten  und  Oberrealschüler  im  medizinischen  Examen  wird 
dann  ein  guter  Wertmesser  der  naturwissenschaftlichen  Vorbildung 
sein  und  sicher  zu  befriedigenden  praktischen  Resultaten  führen. 

Die  übrigen  Aufsätze  der  Sammlung  erörtern  die  Forderungen, 
die  die  einzelnen  Naturwissenschaften  an  den  Universitäten  an 
die  Vorbildungen  auf  den  Mittelschulen  erheben  zu  können 
glauben.  Für  einen  guten  systematisch-biologische»»  Unterricht, 
auf  dem  das  Universitälsstudium  weiterbauen  kann,  hält  llertwig 
den  bisher  der  Zoologie  gewährten  Raum  (2  Stunden  wöchentlich 
bis  Untertertia  incl.)  für  ausreichend,  jedoch  glaubt  auch  er,  daß 
aus  anderen  Gründen  — so  namentlich  mit  Rücksicht  auf  die 
Heranziehung  tüchtiger  I.ehrkräfte  und  auf  die  Redürfnisse  der 
allgemeinen  Bildung,  die  ohne  ausreichende  Kenntnisse  in  Ana- 
tomie, Hygiene  und  Physiologie  undenkbar  ist  — eine  Fortführung 
des  biologischen  Unterrichts  in  den  oberen  Klassen  unentbehr- 
lich ist. 

Dieselbe  Forderung  erhebt  Detmer  für  den  botanischen 
Unterricht,  für  den  er  nach  allgemeineren  Bemerkungen  über 
seine  Bedeutung  und  seine  Aufgaben  einen  ausführlichen  liChrplaD 
entwirft  der  zu  mancherlei  in  der  Fachpresse  schon  erörterten  Be- 
denken Veranlassung  gibt.  Auch  die  Arbeit  von  J.  Wagner  über 
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den  chemischen  Unterricht,  die  im  einzelnen  manches  Interessante 
bringt,  erholTl  alles  Heil  von  einer  „Aufdeckung  der  Schäden  und  von 
den  Vorschlägen  für  ihre  Beseitigung“  durch  die  Hocliscliullehrer. 
Wenn  diese  Vorschläge  nur  nicht  so  widersprechend  wären  und 
wenn  die  Hochschullehrer  doch  nebenamtlich  einmal  versuchen 
würden,  ihre  Vorschläge  eine  Heihe  von  Jahren  hindurch  selbst 
in  eigenem  Unterricht  an  höheren  Schülern  zu  erproben!  Als 
Vorbereitung  für  das  Fachstudium  erfordert  Wagner  vom  chemi- 
schen Unterricht  der  höheren  Schule  „in  erster  l^inie  eine  ziel- 
bewußte Erziehung  iu  den  physikalischen  Grundlagen  der  Chemie 
und  die  Fliege  der  Beobachtungsgabe,  in  zweiter  Linie  die  An- 
wendung dieser  Grundlagen  auf  den  eigentlichen  Gegenstand  der 
Chemie,  auf  die  zusammengesetzten  Stoffe  im  Zusammenhang 
der  Erscheinungen  an  der  Hand  ausgesuchter,  einfacher  Beispiele''. 
J.  Walther  wünscht  die  Einführung  der  Geologie  in  den  Schul- 
unterricht. Seine  wohlberechtigten  und  besonnenen  Vorschläge 
verdienen  die  ernsteste  Beachtung.  II.  Wagner  beschließt  den 
Reigen  der  akademischen  l‘essiinisten,  indem  auch  er  seiner 
Überzeugung  Ausdruck  verleiht,  daß  der  naturwissenschaftliche 
Unterricht  auf  unseren  höheren  Schulen  nicht  das  leistet,  was  er 
leisten  sollte,  und  daß  die  große  Udehrzahl  der  jungen  Leute 
ebenso  unwissend  wie  früher  auf  erdkundlichem  Gebiete  die 
Schule  verlassen.  Er  wünscht  für  den  geographischen  Unterricht 
mehr  Übung  in  der  Bauinanschauung,  engere  Verbindung  mit 
dem  biologischen  und  dem  noch  einzuführenden  geologischen 
Unterricht.  Als  Aufgabe  der  Erdkunde  im  Unterricht  der  höheren 
Schulen  fordert  er  bessere  Vermittelung  positiver  Kenntnis,  um 
den  Schüler  auf  dem  überschaubar  gewordenen  F2rdball  genauer 
zu  orientieren,  Gewöhnung  an  die  Ausnutzung  des  Atlas,  der  zu 
einem  Hausbuch  geworden  ist,  auf  Grund  der  messenden  Methoden. 

Aus  dem  Gesagten  dürfte  hervorgehen,  daß  die  Göttinger 
Beiträge  einen  nach  mancher  Uichtiing  hin  „beachtenswerten 
Materialbeitrag  für  die  Diskussion  der  in  unser  gesamtes  Kultur- 
leben so  tief  einschneidenden  Frage  nach  dem  naturwissenschaft- 
lichen Unterricht  auf  den  höheren  Schulen“  (vgl.  Vorwort  S.  I.\) 
bilden  und  einen  literarischen  .^acbweis  liefern  für  die  beginnende 
Mitarbeit  der  Hochschullehrer  an  der  Lösung  dieser  Frage,  eine 
Mitarbeit,  die  um  so  fruchtbarer  und  erfolgreicher  sein  wird,  je 
mehr  sie  auf  dem  bisher  ohne  Mitwirkung  der  Universität  Er- 
reichten freudig  weite rbaul. 

Berlin.  J.  N orren b e rg. 


1)NaamaDD,INaturßeschichto  derVö^'el  Mittelcuro|>aä.  Band  VIII. 
(RegeupfeirerjStelzf^Dlänfer,  Wassertreter, Strand IHufer.)  Ätit  2b  Chrnnio- 
tafelo.  Gera-rnteruitiaas  0.  J.,  Fr.  Eugen  Köhler. 

Eingedenk  der  Freude  und  des  Genusses,  mit  denen  ich  die 
früher  von  mir  in  dieser  Zeitschrift  besprochenen  Bände  des 
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„großen  Naumann“  — so  genannt  wegen  des  gegen  die  erste 
Auflage  sehr  vergrößerten  Formates  — zur  Hand  nahm,  griff  ich 
auch  mit  einem  gewissen  Behagen  und  in  der  Erwartung  erneuten 
Genusses  zum  achten  Bande  des  genannten  Werkes.  Und  meine 
Erwartung  wurde  nicht  getäuscht.  Was  ich  in  früheren  Be- 
sprechungen im  allgemeinen  lobend  hervorbob,  kann  ich  auch 
beim  vorliegenden  Bande  rühmen:  die  Sorgfalt  und  Treue  der 
Bearbeiter,  die  Vollständigkeit  und  Zuverlässigkeit  des  Mitgeteiiten, 
die  harmonische  Wirkung  der  meist  wohl  gelungenen  Earbentafeln. 
Um  bei  letzteren  zunächst  zu  bleiben,  so  hätte  ich  wohl  den  Triei 
etwas  dickköpfiger  gewünscht;  der  tägliche  Anblick  eines 
lebenden  Vertreters  dieser  Art  berechtigt  mich  zu  jenem  Wunsche. 
Den  Kiebitz  sähe  ich  lieber  in  ganz  flacher,  bäum-  und  busch- 
loser  Wiesen-  oder  Marschlandschaft.  Vor  allem  aber  ist  direkt 
unrichtig  das  Größenvcrhällnis  zwischen  Trioga  alpina  und  Tringa 
alpina  Schinzi  auf  Tafel  18  und  10.  Letztere  Form  ist  in  Wirk- 
lichkeit kleiner,  was  auch  im  Text  zum  Ausdruck  kommt;  auf 
den  Tafeln  aber  ist  sie  größer  gezeichnet  als  Tringa  alpina.  Bei 
dieser  Gelegenheit  bemerke  ich,  daß  es  mir  persönlich  sehr  sym- 
pathisch ist,  zur  Spezies-  oder  Subspeziesbezeichnung  dienende 
Personennamen  groß  geschrieben  zu  sehen,  wenn  auch  die  neuen 
Nomenklaturregeln  kleine  .\nfangsbuchstaben  vorsclireiben. 
Wesentlich  vervollständigt  gegen  die  erste  Auflage  des  Werkes  ist 
die  vorliegende  zweite  durch  Aufnahme  der  seltenen,  innerhalb 
des  Deutschen  Deiches  nur  auf  Helgoland  beobachteten  Arten,  z.  T. 
sogar  solcher,  deren  Vorkommen  bei  uns  nur  als  im  Bereich  der  Mög- 
lichkeit liegend  erachtet  wird.  Bemerkenswert  sind  die  vielen 
Änderungen  und  Zusätze,  welche  das  Auftreten  und  Brüten  so 
mancher  Sumpf-  und  Strandvogelart  bei  uns  betreffen,  denn  es 
gibt  wohl  kaum  eine  Gruppe  von  Vögeln,  die  in  bezug  auf  Vor- 
kommen und  Zahl  seit  Naumanns  Zeiten  solchen  Wandlungen 
ausgesetzt  gewesen  ist,  wie  gerade  die  im  vorliegenden  Bande 
des  üben  zitierten  Werken  behandelten  Familien.  Es  sind  aber 
nicht  nur  das  Vordringen  der  Kultur,  das  Verschwinden  von 
Sümpfen,  der  lebhaftere  Menschenverkehr  am  Seeslrande,  sondern 
z.  T.  auch  Nachstellungen,  die  den  Bestand  der  gedachten  Vögel 
in  schlimmster  Weise  geschädigt  haben.  Wird  uns  doch  z.  B. 
initgeleilt,  daß  im  Dezember  1901  von  den  Fängern  nur  zweier 
holländischer  Dörfer  in  zwei  Tagen  sage  und  schreibe  32  000  Gold- 
regeiipfeifer  erbeutet  worilen  seien!  Darf  man  sich  da  noch  über 
die  Abnahme  dieser  Vögel  wundern?!  Mit  Dücksicht  auf  die 
stetige  Verminderung  unserer  Sumpf-  und  Strandornis  könnte 
es  vielleicht  nicht  ganz  unbedenklich  erscheinen,  daß  in  unserm 
Werke  genau  die  verschiedenen  Methoden  und  Vorrichtungen  zum 
Fange  der  in  Frage  kommenden  Vögel  beschrieben  werden.  Aber 
die  großen  Einrichtungen  sind  zu  kompliziert,  um  nachgemacht 
zu  werden,  und  die  kleinen,  einfachen  liefern  zu  wenig  Beute,  um 


DIgitized  byGoogls 


M.  Braeß,  Tifr*  uad  PflanzenlebeD,  aogez.  voa  E.  Schaff.  ]7t 


irgendwie  ins  Gewicht  zu  fallen.  So  sind  diese  Darstellungen 
mehr  als  interessante  historische  Erinnerungen  zu  betrachten  und 
nicht  als  praktische  Anleitungen.  Alles  in  allem  können  wir  mit 
Stolz  auf  das  stetige  Eortschreiten  des  großen  Werkes  blicken; 
und  wir  wünschen  ihm  ein  glückliches  Ende. 

Martin  Braeß,  Das  heimische  Tier-  und  H f 1 a n z enl  eb  e o im 
Kreislauf  des  Jahres.  Teil  1:  Das  heimische  Vogelleben.  Dresden 
1903,  Haus  Schultze.  1 u.  222  .S.  S.  3,60 

Der  Verf.  sucht  in  obigem,  hübsch  ausgestattetem  Werk  in 
allgemein  verständlicher  Weise  das  Leben  unserer  Vogelwelt 
während  des  Verlaufes  eines  Jahres  zu  schildern,  wobei  er  nach 
seinen  eigenen  einleitenden  Worten  auf  eine  auch  nur  annähernde 
Erschöpfung  des  Themas  verzichtet.  So  haben  wir  in  dem  Buche 
eine  Reihe  von  Essays  („Vogellehen  im  Winter“,  „Futlerplätze 
für  Vögel  im  Winter“,  „Die  ersten  Frühlingsboten“  usw.).  Es  sind 
anziehende,  oft  von  poetischem  Schwung  getragene  Schilderungen, 
bei  denen  allerdings  auch  kleine  Übertreibungen  unterlaufen,  so 
z.  B.,  daß  mancher  Vogel  im  Winter  „viele  Meilen  weit“  abends 
zum  Schlafplatz  lliegen  müsse.  Mit  der  Darstellung  der  Vogel- 
hiologie  sind  frisch  empfundene  und  wiedergegebene  Natur-  und 
Landschaflsschilderungen  verbunden.  Hinsichtlich  verschiedener 
Vögel,  die  von  gewissen  Kreisen  aus  utilitarischen  Gründen  ab- 
fällig beurteilt,  von  ausgesprochenen  Vogelschütziern  ebensosehr 
erhoben  werden,  hat  sich  der  Verf.  ein  durchaus  objektives,  meist 
auf  persönlicher  Anschauung  beruhendes  Urteil  gebildet,  so  bei 
der  Amsel,  dem  Eisvogel,  <lem  Wasserstar.  In  bezug  auf  die 
wissenschaftliche  Nomenklatur  folgt  der  Verf.  nicht  den  neuesten 
Grund.<ätzen,  was  jedoch  bei  dem  Leserkreis,  für  den  sein  Buch 
bestimmt  ist,  wohl  zu  billigen  ist.  Wenn  der  Verf.  die  Sing- 
drossel zur  Königin  der  Sängerinnen  ausruft,  so  wird  er  hiermit 
wohl  nicht  allgemeine  Zustimmung  ernten;  denn  die  meisten 
Menschen  dürften  die  Nachtigall  höher  schätzen.  Auch  mit  der 
Darstellung  des  Liebeslehens  der  Vögel  werden  viele  Leser  nicht 
einverstanden  sein.  Begriffe  und  Ausdrücke  wie  „sexuelle  Er- 
regung“ und  dergl.  gehören  unsrer  Ansicht  nach  nicht  in  ein 
Buch,  das  auch  für  Kinder  bestimmt  ist.  Warum  im  Kapitel  über 
die  jagdbaren  Vögel  der  Birkhahn  zwar  abgehildet,  aber  im  Text 
nicht  berücksichtigt  wurde,  ist  nicht  einzusehen.  Die  Abbildungen 
sind  durchweg  leidlich,  nur  fehlen  dem  Fasanenhahn  die  Sporen, 
und  der  Birkhahn  hätte  keinen  Bart  haben  dürfen. 

Hannover.  Ernst  Schaff. 


1;  Koppe- 11  asm  an  II,  Aafaugsgründedcr  F h y s i k.  mit  Einschluß  der 
matbeaiatiscbeii  Geographie.  25.  Auflage  de.s  urspriinglicbea  Werkes. 
Ausgabe  B io  zwei  Lehrgäugpu.  Kür  höhere  Lcbruiistaltcu  bearbeitet 
von  .A.  Husmanii.  Teil  II.  Hauptlehrgang.  Größere  Ausgabe:  Lehr- 
buch der  Physik.  Mit  322  iu  dea  Tc.vt  eingedruckten  llolzscbuitten, 
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eiuer  mehrFarbigen  Tafel  der  Spektren  verschiedener  Elemente  und 
Himmelskörper  uud]«iucr  farbigen  Sternkarte.  Fünfte  Auflage.  Essen, 
I9ü4,  G.  l).  Baedeker.  44ü  S.  S.  5,2ü  Jt. 

Von  dein  weit  verbreiteten  Koppeschen  Unterrichtswerke  hat 
A.  llusinann  eine  >ieubearbeitung  erscheinen  lassen,  die  den  Lehr- 
stoiT,  wie  jetzt  vielfach  üblich,  in  zwei  getrennten  Stufen  zur 
Darstellung  bringt.  Der  hier  vorliegende  zweite,  für  die  Ober- 
stufe bestimmte  Teil  setzt  den  vorbereilenden  Lehrgang  insofern 
voraus,  als  auf  ihn  gelegentlich  durch  Anführung  der  entsprechenden 
Paragraphen  verwiesen  wird.  Seinem  Umfange  nach  ist  das  Bucli 
mehr  für  Realanstalten  als  für  Gymnasien  bestimmt,  weshalb 
auch  der  Abschnitt  über  Ghemie,  der  den  Lehrbüchern  der  Physik 
gewöhnlich  beigefügt  ist,  hier  in  Fortfall  kommt.  Die  Real- 
anstalten pOegen  dem  chemischen  Unterrichte  ein  besondere.'^ 
Lehrbuch  zugrunde  zu  legen. 

Das  Werk  ist  vortrefflich  durchgearbeitet  und  steht  im  all- 
gemeinen auf  der  Röhe  der  physikalischen  Wissenschaft.  Daher 
ist  es  auch  dem  Interesse  der  Fachgenossen  an  Gymnasialanstalten 
durchaus  zu  empfehlen. 

Rei  einem  Vergleiche  der  neuen  Auflage  mit  der  rdleren  ist 
zunächst  zu  bemerken,  daß  in  der  Mechanik,  Optik,  Wärmelehre, 
sowie  in  dem  historischen  Überblicke  Berichtigungen  und  Er- 
gänzungen stattgefunden  haben,  die  zusammen  mit  dem  im  ganzen 
stärker  hervortretenden  Streben  nach  logischer  Durcharbeitung 
und  Sprachrichligkeit  dem  Werke  von  großem  Vorteil  gewesen 
sind.  Ganz  besondere  Fortschritte  aber  sind  in  der  Behandlung 
des  Magnetismus  und  der  Elektrizität  gemacht  worden,  die  hier 
auf  Grund  der  Begriffe  „Potential“  und  „Kraftlinie“  zur  Dar- 
stellung gelangen.  Erwähnenswert  ist  hierbei  auch  eine  wesentlich 
vereinfachte  Methode  zur  absoluten  Messung  der  erdmagnetischen 
Kraft.  Die  Röntgen-,  die  Kanal-  und  die  Kathodenstrahlen,  sowie 
die  Radiumstruhlen  sind  eingehend  in  den  Kreis  der  Betrachtung 
einbezogen  worden. 

Auch  einige  äußere  Vorzüge  mögen  nicht  unerwähnt  bleiben. 
Eine  übersichtliche,  wohlgelungene  Tafel  der  Spektren  verschie- 
dener Elemente  und  Himmelskörper  ist  neu  hinzugekommen,  die 
Zahl  der  in  den  Text  eingedruckten  Figuren  ist  zweckmäßig  ver- 
mehrt, auch  entspricht  jetzt  die  Orthographie  den  gegenwärtigen 
Vorschriften. 

Gegenüber  diesen  Vorzügen,  mit  denen  ansgelattet  die  neue 
Auflage  erscheint,  sollen  einige  Einwände  nicht  unterdrückt  werden, 
die  immer  noch  gegen  einzelne  Angaben  und  Darstellungen  er- 
hoben werden  müssen,  weil  deren  Berücksichtigung  dem  Werke 
nur  zu  weiterem  Vorteil  gereichen  kann.  Die  Erklärung  des 
Foucaultschen  Pendelversuches  ist  noch  immer  nicht  korrekt.  Ich 
verweise  in  dieser  Hinsicht  aut  die  Literatur,  die  das  Problem 
einer  methodisch  richtigen  Behandlung  hei  vorgerufen  hat.  Die 
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Chiadniseben  Figuren  erscheinen  z.  T.  nicht  gescliickt  ausgewählt. 
Bei  der  Beschreibung  des  Sprachorgans  wäre  eine  deutliche  Ab- 
bildung der  wichtigsten  Teile  doch  in  bohein  Grade  wünschens- 
wert. Bei  der  Frorterung  der  Lumineszenz  wird  man  auch  die 
Röntgen-  und  die  Radiumstrablen  erwähnen  müssen.  Das  Bunsensche 
Fettfleckpholometer  wird  heute  wold  nicht  mehr  als  das  allgemein 
gebräuchliche  angesehen  werden  können.  Die  Angaben  der  erd- 
inagnetischen  Elemente  beziehen  sich  auf  das  Jahr  1880;  ihre 
Änderung  bis  heute  ist  aus  dem  Buche  nicht  mit  Sicherheit  zu 
entnehmen.  Der  russische  Kalender  ist  gegen  den  unseru  jetzt 
um  13,  nicht  um  12  Tage  verschoben.  Die  Erklärung  der  Aus- 
schaltung von  10  Tagen  im  Jahre  1582  ist  nicht  durch  Zurück- 
gehen auf  Casars  Zeiten,  sondern  auf  die  des  Konzils  von  Nicäa 
zu  erklären. 

Die  beigegebene  Sternkarte  ist  unübersichtlich,  weil  sie  zu 
viel  Linien  enthält.  Die  Ausführung  der  Sternbilder  wäre  besser 
unterblieben.  Das  Fremdwörterverzeichnis  weist  bei  mehreren 
griechischen  Wörtern,  die  zur  Erklärung  herangezogen  werden, 
wie  schon  in  früheren  Aullagen,  auch  jetzt  noch  falsche  Akzente 
auf.  Als  richtige  Schreibart  ist  Iluygens,  nicht  Huyghens,  nach- 
gewiesen. 

2}  Fr.  Junker,  Physikalische  Aufgaben  aus  dem  Gebiete  des  Magae- 
tisnius  und  der  Elektrizität  fiir  die  Oberklasseo  der  höheren  Lehr- 
anstalten. Ulm  1904,  Kommissionsverlag  von  B.  G.  Teubuer  io  Leipzig. 
48  S.  8.  0,S0  Jf. 

Aus  dem  praktischen  Unterricht  an  einer  Oberrealschule  her- 
vorgegangen,  teilweise  für  die  Vorbereitung  zur  Reifeprüfung  be- 
stimmt, eignet  sich  dieses  Büchlein  zwar  nicht,  auch  im  Gymnasial- 
unterricht in  allen  seinen  Teilen  verwendet  zu  werden,  aber  es 
enthält  doch  einige  Aufgabengruppen,  die  auch  in  dem  natur- 
gemäß weniger  ausführlichen  physikalischen  Unterricht  an  huma- 
nistischen Gymnasien  mit  Vorteil  durchgearbeitet  werden  können. 

Die  einzelnen  Abschnitte:  Magnetismus,  Elektrostatik  und 

elektrischer  Strom  sind  in  der  Weise  behandelt,  daß  die  Grund- 
begriffe, insbesondere  die  des  absoluten  Maßsystems  und  der  Di- 
mensionenlehre  an  Musterbeispielen  klargemacht  und  die  Methoden 
der  Lösung  dieser  Aufgaben  dargelegt  werden.  Daran  schließen 
sich  sodann  mit  Resultaten  versehene  Übungsbeispiele,  die  den 
.Mustern  nachgebildet  sind,  also  keine  neuen  Lösungsmethoden 
verlangen.  Das  entspricht  ja  auch  der  Tatsache,  daß  diese  Auf- 
gaben für  den  Durchschnittsschüler  zu  schwer  sind,  als  daß  sie 
selbständig,  d.  h.  ohne  vorher  sorgfältig  besprochene  Muster- 
beispiele erledigt  werden  könnten.  Für  Gymnasien  eignen  sich 
besonders  die  Aufgaben  über  den  elektrischen  Strom. 

3)Kleibf?r-Schefflcr,  Elementarphysik  mit  Chemie  für  die  Unterstufa 
wissenschaftlicher  Anstalten.  Unter  be.souderer  Berücksichtigung  der 
uorddeotscheo  Lehrpläne  im  Verein  mit  Hugo  Scbelfler  bearbeitet 
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von  Johann  Kleiber.  Mit  mehr  als  300  Figuren.  München  und 
Kcrlin  1904,  K.  Oldenboiirg.  VII  u.  227  S.  8.  2,50 

Die  Kleiberschen  Lehrbücher  der  Physik,  von  denen  ich  ein 
für  humanisiische  Gymnasien  bestimmtes  vor  kurzem  an  dieser 
Stelle  ungezeigt  habe,  erfreuen  sich  allgemeiner  Anerkennung  und 
sind  an  zahlreichen,  namentlich  an  süddeutschen  Unterriebts- 
anstalten  zur  Kinführung  gelangt.  Da  die  Forderungeli  der  ver- 
schiedenen Schulgattungen  besondere  Auswahl  und  Bearbeitung 
des  Lehrstoffes  nötig  machen,  so  hat  sich  der  Verfasser,  der  selbst 
in  Süddeutschland  tätig  ist,  auf  mehrfache  Anregungen  entschlossen, 
ein  Unterrichtswerk  zu  schaffen,  das  auch  den  norddeutschen  Lehr- 
programmen entspricht.  Zunächst  liegt  nun  ein  Buch  vor,  das 
zum  Gebrauch  auf  der  Unterstufe  wissenschaftlicher  Lehranstalten 
bestimmt  ist,  das  weniger  ein  Lehrbuch  als  ein  Lernbuch  sein 
soll  und  deshalb  durch  seine  reiche  Illustration  und  übersichtliche 
Einteilung  dem  Gedächtnisse  des  Schülers  zu  Hilfe  kommt.  Als 
Vorzüge  sind,  wie  auch  sonst  anerkannt  wird,  zu  erwähnen  eine 
eingehende  Disposition  des  Stoffes,  die  Hervorhebung  wichtiger 
Formeln  in  Schildern,  die  Erläuterung  schwieriger  Teile  durch 
passende  Vergleiche  und  .\nalogien,  die  Darbietung  zahlreicher 
Figuren  und  Musterbeispiele.  Soweit  es  in  einem  kurzgefaßten 
Buche  erwartet  werden  kann,  ist  den  neuesten  Anforderungen, 
die  an  den  Physikunterricht  gestellt  werden,  insbesondere  vielen 
Anregungen  der  Zeitschrift  für  den  physikalischen  und  chemischen 
Unterricht  entsprochen  worden. 

Der  Inhalt  des  Buches  geht  über  den  Uahmen  des  für  die 
Unterstufe  Vorgeschriebenen  etwas  hinaus,  was  durchaus  in  der 
Absicht  des  Verfassers  liegt  und  von  vielen  eher  als  Vorzug  denn 
als  ISachteil  aufgefaßt  werden  wird. 

Einige  Mängel  der  Darstellung,  die  ich  in  dem  für  humanisiische 
Gymnasien  bestimmten  Lehrbuche  der  Physik  desselben  Verfassers 
bemerkt  und  in  der  betreffenden  Anzeige  hervorgehoben  habe, 
sind  auch  in  diesem  Büchlein  nicht  vermieden  worden  und  sollen 
deshalb  hiermit  für  eine  neue  Auflage  einer  Nachprüfung 
empfohlen  sein. 

Ais  Anhang  ist  dem  Buche  ein  chemischer  Teil  beigefügt, 
der  von  Schefller  bearbeitet  wurde.  Die  Art  der  Behandlung 
verdient  auch  hier  volle  Anerkennung,  insofern  der  Verfasser 
im  wesentlichen  sich  auf  das  Tatsächliche  beschränkt  und  theo- 
retische Betrachtungen  nur,  soweit  sie  zum  Verständnis  der  ele- 
mentarsten Gesetze  notwendig  sind,  den  Erfahrungstatsachen  anfugt. 

Dem  neuen  Werke  ist  eine  weile  Verbreitung  auch  an  nord- 
deutschen höheren  Lehranstalten  zu  wünschen.  In  kurzer  Zeit 
soll  auch  die  umfangreichere  Ausgabe  erscheinen,  die  den  Be- 
dürfnissen der  Vollanstalten,  insbesondere  der  Oberstufe  ent- 
sprechen wird. 

Berlin.  R.  Schiel. 


Digitized  by  Google 


DRITTE  ABTEILUNG. 


BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN,  NEKROLOGE, 

MISZELLEN. 


Fünfter  altphilologischer  Ferienkursus  in  Bonn  1904. 

Der  iaofte  altphilolo^ischo  Ferienkursus  iu  Bonn  konnte  wiederum  im 
AsschiuB  au  die  io  Köln  abgehaltene  Osterdieustagsversammlung  rheinischer 
Schulmänner  am  Mittwoch  deu  6.  April  1904  erölFiiet  w'erdeo  und  verlief 
gleich  den  früheren  ln  so  anregender  und  alle  Teile  gleichmäßig  befriedigender 
Weise,  daß  der  lebhafte  Wunsch  nuftauebte,  die  Erlebnisse  und  Ergebnisse 
auch  dieser  genußreichen  Tage,  die  mau  zumeist  dem  freundlichen  Entgegen- 
kommen uud  der  opferfreudigeu  Bereitwilligkeit  der  Vertreter  der  alten 
Philologie  an  der  Bonner  Uuiversität  zu  verdanken  hatte,  in  einem  kurzen 
Bericht  zusammenzufasseo  und  so  in  der  Eriouerung  festzuhalten. 

(Sicht  weniger  als  6S  .Altphilologeu,  mehr  als  je  zuvor,  die  meisten 
ans  rheinischcD  Anstalten,  einzelne  aber  auch  aus  Frankfurt  a.  M , Kiel, 
Heidelberg,  Hagen  i.  W.  und  Dilleuburg,  waren  der  Einladung  des  Aus- 
schusses gefolgt,  und  so  war  es  auch  Tür  die  Herren  Dozenten  eine  lohnende 
Aufgabe,  vor  einem  vollen  Auditorium  zu  sprechen.  Gewiß  hatte  in  erster 
Linie  das  reiche  und  interessante  Programm,  das  man  angekündigt  hatte, 
auch  diesmal  seine  Wirkung  nicht  verfehlt;  daueben  aber  hatte  die  Liberalität 
des  Rultosministeriums  sichtbarlich  ihre  Früchte  getragen,  die  es  ermöglicht 
hatte,  diesmal  von  einem  Mitgliederbeitrage  abzuseben.  Hoffentlich  wird 
auch  io  künftigen  Jahreu  diese  Unterstützung  des  Ministeriums  dem  Ferieo- 
kursus  wieder  beschiedeo  sein;  des  allseitigen  Danke.s  darf  es  sich  ebenso 
versichert  halten,  wie  die  Sache  selbst  eine  solche  Förderung  iu  hohem 
Maße  rechtfertigt  und  verdient;  kommt  doch  das  Beste,  was  jeder  ans  diesen 
Vorträgen,  ihren  Belebrungeu  und  Anregungen,  sowie  aus  dem  Zusammensein 
mit  seinen  Studiengenossen  und  den  Vertretern  der  Wissenschaft  mit  nach 
Hause  bringt,  dem  Unterrichte  selbst  und  der  heraozubildenden  Jugend  am 
meisten  zugute. 

Für  den  Kursus  waren  Vorträge  angekändigt  von  den  Herren:  Geheimrat 
Prof.  Dr.  Bücheier,  Prof.  Dr.  Brinkmann,  Museumsdirektor  Dr.  Lehner,  Prof. 
Dr.  Dyroff  und  Prof.  Dr.  Solmsen.  Für  letzteren,  der  leider  durch  Krankheit 
verhindert  war,  trat  Geheimrat  Nissen  mit  dankenswerter  Bereitwilligkeit 
ein,  so  daß  sonst  das  aufgestellte  Programm  unverändert  durchgeführt  werden 
konnte. 

Die  Vorträge  wurden  wiederum  und  zwar  am  6.  April  von  lÜ*/j — 1 
Uhr  und  von  4 — 6 Uhr,  am  7.  und  8.  April  von  9— 11  Va  Auditorium 

des  akademischen  Kunstmuseums  abgehalten,  nur  daß  Gebcimrat  Nissen  und 
Dr.  Lehner  im  Provinzialmuseum  spracbeu. 
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Erster  Tag. 

Den  Reigen  erölfnete  Geheimrat  Bücbcler  mit  einem  Vortrage:  „Über 
Heroiidas,  mit  Interpretation  des  4.  Gedichte 

ln  der  ihm  eigenen  Frische  und  Lebendigkeit  begrüßte  er  seine  Zu- 
hörer, indem  er  alle  willkommen  hieß  au  der  Stätte  der  alten  Alma  mater 
Rhenana,  und  gab  seiner  Freude  darüber  Ausdruck,  daß  er  jetzt  halten 
könne,  was  er  schon  im  Jahre  vorher  versprochen,  aber  zu  seinem  lebhaften 
Bedauern  infolge  einer  im  Aufträge  des  Ministeriums  unternommenen  Reise 
nach  Italien  notgedrungen  unerfüllt  gelassen  habe. 

Daun  wandte  er  sich  seinem  Thema  zu  und  streute  wieder  mit  volleu 
Händen  allerhand  interessante  Beobachtungen  und  Tatsachen  aus,  die  sich 
hier  nur  kurz  skizzieren  lassen. 

Zuerst  orientierte  er  im  allgemeinen  über  Persönlichkeit,  iVanien  uud 
Zeit  des  Herondas.  Bis  vor  13  Jahren  sei  Herondas,  ein  literarisches 
Vexierbild,  nur  dem  IVameu  nach  bekannt  gewesen;  Fragmente  seien  bei 
Stobäus  erhalten,  ein  kleiner  Teil  bei  Diogenes;  als  eine  gewisse  literarische 
Größe  sei  er  nur  mit  seinem  ISameu  bei  Plinius  dem  Jüngeren  angeführt 
(B.  4,  3).  Die  Papyrusbaudschrift,  die  die  Mimiiamben  des  Herondas  enthalte, 
sei  im  2.  Jahrhundert  geschrieben;  von  mehr  als  einer  Hand  nachkorrigiert, 
zeige  sie  die  Arbeit  eines  grammatischen  Lesers  oder  Korrektors;  das  Titel* 
blatt  fehle,  daher  schwanke  auch  die  ^'amensform.  IVach  kurzem  Hinweis 
auf  die  Ausgaben  des  Herondas  seit  der  editio  princeps  von  Kenyon  (Londoo 
11^91)  erörtert  der  Vortragende  die  Frage  nach  der  Zeit  und  der  Heimat 
des  Dichters,  weist  auf  die  Insel  Kos  als  den  Schauplatz  der  meisten  seiner 
Dichtungen  hin  und  bespricht  dann  die  metrische  Form  und  einige  besondere 
sprachliche  Eigentümlichkeiten,  zuletzt  die  besondere  Gattung,  zu  der  die 
Dichtungen  des  Herondas  gehören.  Es  ist  dies  der  Mimos,  die  künstlerische 
IMachbildung  des  gemeinen  Volkslebens  mit  seinen  verschiedenen  Formeu 
und  Unarten,  teils  in  Prosa,  teils  in  Versen,  Skazonten  oder  Hexametern, 
auch  mit  Musik  (Chansonetten),  teils  zur  Aufnibrung  auf  einer  Bühne,  teils 
bloß  zum  Lesen  (äyttyvcuffrtxot)  bestimmt,  teils  fein,  dezent  und  diskret,  teils 
aber  auch  massiv  und  grob,  den  Schmutz  der  Gasse  aufwühlend  und  die 
secreta  naturae,  letztere  hauptsächlich  durch  das  weibliche  Element  ver- 
treten. Wie  schon  bei  Sophron,  sei  auch  bei  Herondas  das  Weib  der  Haupt- 
gegenstand der  Darstellung:  die  Kupplerin  (Ged.  1),  Frauen,  die  dem  Asklepios 
Opfer  bringen  (Ged.  4),  die  Eifersüchtige  (Ged.  5),  Frauen  iu  freundschaft- 
lichem oder  intimstem  Verkehr  (Ged.  6),  Frauen  beim  Frühstück  (Ged.  9) 
oder  bei  täglicher  Arbeit  (Fragmente);  im  2.  Gedicht  lasse  eine  Matter  ihren 
Schlingel  vom  Lehrer  bestrafen,  und  so  lasse  auch  das  8.  Gedicht  eine  Herrin 
ihre  Mägde  wecken  uud  ihnen  ihren  Traum  erzählen. 

Nun  wendet  sich  der  Vortragende  dem  4.  Gedichte  speziell  zu.  Es  sei 
das  züchtigste  nnd  in  vielem  Betracht  lehrreich,  spiele  im  Asklepieion  vou 
Kos,  dessen  Grundriß  Jetzt  vou  A.  Herzog  wieder  aufgefunden  und  gezeichnet 
sei.  Die  Szene  spiele  vor  Tagesanbruch.  Zw'ei  Frauen  seien  die  handelnden 
Personen,  Kokkale  und  Kyuuo,  begleitet  von  zwei  Dienerinnen,  Kydilla  und 
Phile. 

Hierauf  ließ  der  Vortragende  eine  genaue  und  dabei  elegante  deutsche 
Übersetzung  des  Gedichtes  folgen,  wobei  er  denn  auch  Gelegenheit  nahm, 
manche  irrtümliche  AuiTassung,  die  er  selbst  früher  gehabt  habe,  zu  korrigieren. 
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Benerknngen  mit  ab. 

Dann  uurde  die  Gliederuoi;  des  ganzen  Stückes  näher  dargelegt.  Es 
zerfällt  io  drei  Teile;  dem  ersten,  der  Opfernng  für  Asklepios,  entspricht 
der  Schloß  V.  79 — 95;  so  weisen  diese  Teile  eine  bemerkbare  Proportion 
anf.  Dazwischen  nun  bildet  die  Betrachtung  der  Kunstschätze  des  Tempels, 
V.  20 — 78,  den  Hauptteil,  das  Mittelstück,  das  sich  selbst  wiederum  io  drei 
Teile  gliedert:  a)  V.  20 — 40,  die  Marmorwerke  im  TempelboF,  beim  Opfer- 
aitar,  die  eigentliche  Koltstalue;  ß)  V.  41 — 55,  die  Sklaviu  wird  abgeschickt, 
den  Tempel  aufschließen  zu  lassen  (ein  Intermezzo);  y)  V.  50 — 78,  kurze 
Betrachtung  der  Schiiitzereieu  im  Tempel  selbst  und  längeres  Verweilen  bei 
zwei  Gematdeo,  die  von  anderen  in  eins  zusammeogezogen  werden:  1.  der 
aackte,  Oeischige  Knabe  mit  der  Feuerzange,  2.  der  Opferstier  mit  Begleitung, 
««B  Apelles  gemalt.  Für  die  Kunst  des  Dichters  und  deren  Beurteilung 
kummt  nur  der  mittlere  Teil  in  Betracht,  Anfang  und  Schluß  dagegeu  be- 
trelTeo  nur  herkömmliche  Kitualien,  für  die  dem  Dichter  Epicharm  {d-((ogoi) 
uod  Guripides  (loo)  die  Kuoslmittel  geben  kounten.  Charakteristisch  ist  das 
KuDsturteil,  die  epideiktische  Art  der  Darstellung;  betont  wird  immer  nur 
dir  Lebrnswahrheit  der  künstlerischen  Darstellung.  Kuustbctrachtuug  und 
istbetische  Kritik  lagen  damals  noch  in  den  Windelu;  auch  sind  ja  die 
Personen,  die  hier  ihre  Urteile  fällen,  ungebildet.  Auch  in  Epigrammen 
fiDiirt  sich  Ähnliches;  es  stimmt  also  diese  .Art  der  Betrachtung  und  Be- 
arteilong  mit  der  zeitgenössischen  überein. 

Schließlich  werden  noch  einige  Einzelheiten  erörtert  und  namentlich 
dir  beiden  Bilder  V.  27  H‘.  a)  von  dem  Mädchen,  das  nach  dem  Apfel  sehn- 
süchtig verlangt,  den  ihr  vielleicht  ein  .Alter  entgegenstreckt,  b)  von  dem 
Knaben  mit  der  Fuchsgaiis;  bei  dieser  Gelegenheit  wird  .auf  Heplikeu  hin- 
gew’iesrn,  die  auf  Boethns  znrückgehen.  Beide  Bilder  sind  Dankgeschenke  für 
gerettetes  Kinderlebeo. 

Hierauf  folgte  Prof.  Dr.  Brinkmann  mit  dem  ersten  Teile  seines 
^o^trages  „Uber  die  .Archäologie  des  Thukydides‘‘. 

Tbukydides,  sagte  einleitend  der  Vortragende,  hat  den  Peloponuesischeu 
Krieg  vom  Anfang  an  verfolgt  uod  seine  Aufzeichnungen  gemacht  und  diese 
daan  nach  dem  Kriege  zu  dem  Werke  zusammengearbeitet,  das  wir  haben. 
Kr  will  deo  Verlauf  und  die  inneren  /us.immeuhänge  wiedergeben;  dabei 
ist  sein  Blick  auf  die  Gegenwart  gerichtet;  auf  die  Vergangenheit  fallen  nur 
Meitesblickc.  Nur  sechs  Abschnitte  im  ganzen  haben  es  mit  ihr  zu  tun: 
I 1—20;  126 — 138,  ll  15  und  16,  III  104,  VI  1 — 5;  54 — 59.  Es  sind  das 
eigentliche  Exkurse  nach  dem  Vorbilde  Herodots.  Anders  verhält  es  sich 
<ait  deu  Eioleituogskapiteln  des  ].  Buches,  der  .Archäologie,  wie  sie  nach 
cioen  Scholion  genannt  werden.  Sic  stelleu  einen  selbständigen  Abschnitt 
des  Werkes  dar.  Diese  nagi/uTtoQtvuant  sind  für  uns  geradezu  Ecksteine 
der  Geschichtschreibung.  Der  iohalt  wird  einhellig  bewundert,  die  Form 
jedoch  findet  um  so  weniger  Anerkennung.  Schon  die  erste  These:  xtyrjaig 
yau  avTt]  ufy^aitj  (fq  totg  "BJLXrjatv  ^y/rao  xrX.  (I,  1 §2)  sei,  so  meint  mau, 
zu  wenig  begründet;  nur  äußerlich  sei  die  Darstellung  der  Grundsätze  seiner 
Geschirhlsehreibuog  angereiht.  Manchen,  die  meinen,  Thukydides  hätte  c.s 
■Oders  machen  müssen,  ist  der  llerao.sgeber  der  Sündenbock,  der  dem  Historiker 
das  Konzept  verdorben  habe.  Daher  also  dürfte  es  richtig  sein,  nicht  den 
^iu«hr.  f.  d.  üjmnMiklwoKf  n.  I.VIII.  U.  3.  ( •> 
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Maßstab  des  modernen  Geschmacks  anzulegeo,  sondern  sich  einmal  io  die 
Situation  des  Thukydides  hineinzudenken  und  sich  über  die  Bedioftuogen 
klar  zu  werden,  mit  denen  er  zu  rechnen  hatte. 

UeoigemaB  wandte  sich  der  Vortragende  zunächst  einer  Durchmusterung 
der  archaischen  Bucbanräoge  zu.  Die  archaische  griechische  Prosa  kannte 
keine  Überschriften  und  Titel,  losgelöst  von  der  Darstellung  .selbst;  daher 
rührt  dis  Verschiedenheit  der  Titel  und  die  Möglichkeit  spaterer  Fälschungen. 
Die  ältesten  Prosawerke,  wie  die  des  Hekataios,  Herodot,  Antiocbos,  nannten 
nur  den  {Samen  des  Autors  (im  Genitiv)  oder  begannen  mit  einer  Art 
archaischer  Briefadresse;  seit  dem  5.  Jahrhundert  erst  gaben  sie  den  Inhalt 
an;  io  der  Mitte  standen  diejenigen,  die  beides,  INamou  und  Inhalt,  be- 
zeichoeteo.  Zu  dieser  letzteren  Gruppe  gehört  Thukydides.  Wer  iinr  ein 
einziges  Buch  schrieb,  batte  keinen  Anlaß,  den  Inhalt  auzugeben;  Leute,  wie 
llcllanikos,  die  viele  Werke  schrieben,  mußten  das  freilich  tun.  Dies  bürgerte 
sich  dann  ein,  und  so  folgte  auch  Thukydides  der  Sitte  seiner  Zeit. 

Der  Anfang  war  also  gegeben.  Wie  aber  sollte  Thukydides  fortfahren?  — 
Die  Geschichtschreibung  entwickelte  sich  aus  dem  Epos;  auch  als  sic  ihre  Kreise 
weiter  zog,  behandelte  sie  die  Vergangenheit,  wie  z.  B.  Charon  von  Lampsakos. 
Die  Gegenwart  war  ihnen  bekannt  oder  schien  der  Behandlung  nicht  würdig 
genug.  Anders  Thukydides;  er  beschränkte  sich  auf  die  Zeitgesrbichte.  Das 
war  also  eine  Neuerung,  und  diese  hatte  er  zu  motivieren.  Wie  aber  konnte  er 
das  anders  tun  als  durch  den  Nachweis,  daß  dieser  Krieg  alles  Frühere  in  den 
Schatten  stellte?  Wie  aber  sollte  er  diesen  Nachweis  führen?  Etwa  mit  einer 
Vergleichung  der  Kriege  der  Vergangenheit?  Aber  gesetzt  auch,  man  könnte 
Thukydides  eine  solche  Pedanterie  Zutrauen,  so  hätte  sich  dieser  Vergleich 
nicht  einmal  durchführen  lassen.  Er  mußte  also  Studien  machen,  mußte  unter- 
suchen; unter  der  Hand  aber  wuchs  ihm  das  Material  zu  einer  Skizze  der  Vor- 
geschichte seines  Volkes.  Schritt  für  Schritt  hatte  er  mit  verderbter  Tradition 
zu  kämpfen;  dabei  drängte  es  ihn,  sich  darüber  zu  äußern,  seinen  K)rfabmogea 
prinzipiellen  Ausdruck  zu  verleiben.  Am  besten  aber  war  der  Schluß  der  Archä- 
ologie dazu  geeignet,  mit  den  Vorgängern  Abrechnung  zu  halten,  weil  sich  ja 
die  Darlegung  der  eigenen  historischen  Grundsätze  anschließen  ließ.  So  ist 
also  das  Schitflein  der  Archäologie  von  seinem  Nauarchos  aufs  beste  verankert. 

Den  zweiten  Abschnitt  bilden  diu  Veranlassungen  zum  Peloponnesiscbea 
Kriege.  Thukydides  teilt  sie  in  zwei  Arten:  äußere  Veranlassung  (Kap.  *24 
— *2b)  und  innere  L'rsacheu  (das  Wachstum  der  attischen  Macht,  Kap.  89 — 
llö).  Er  beginnt  also  mit  einem  Caitoov  TjnötfQuv.  Das  bat  .Vnstoß  er- 
regt. Aber  Thukydides  bat  zuerst  die  Verkettung  von  Ursache  und  Wirkung 
aufgedeckt  und  in  die  Geschichtschreibung  eingeführt.  Es  kam  ihm  also 
darauf  an,  diesen  Gesichtspunkt  herauszuarbeiten.  Durch  die  Urostelluug 
tritt  die  funktionelle  Bedeutung  der  beiden  Teile  um  so  deutlicher  hervor. 
Nachdenklichen  Lesern  wollte  er  ein  Werk  geben  als  xrtjua  (g  n</.  So 
läßt  sich  zeigen,  wie  überall  seine  Geschichtschreibung,  die  Auordnuog  uud 
Verteilung  des  Stoifes  auf  woblcrwogcocu  .-Vbsichten  beruht. 

Es  fragt  sich  nun  aber:  Wie  weit  gilt  dies  von  der  .\ufarbeitung  des 
einzelnen.*  — Mao  hat  geurteilt,  die  Archäologie  sei  nur  ein  Konglomerat 
von  Notizen.  Freilich  ist  es  nicht  zu  leugnen,  es  gibt  viele  Unebenheiten  ; 
bei  der  Mehrzahl  versagt  auch  die  Emendation.  Nur  an  einzelnen  Stellen 
gelingt  sie,  wie  z.  ß.  Kap.  11, ‘2  (vgl.  Brinkmann,  Rhein.  Museum  Band  57. 
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Die  Stelle  noXtoquia . . . avttTxov  ist  vom  Schreiber  ii^eggelasseo  und  daun 
mit  dem  Stichwort  ttXov  oachgetragen).  Viele  haben  die  Schuld  für  diese 
Doebeoheiten  auf  die  Herausgeber  geschoben;  nach  andern  fehlt  die  letzte 
Hand  des  Autors.  Vollkommen  aber  hat  man  eiuen  Gesichtspunkt  aus- 
gelassen : die  Sprödigkeit  des  Stoffes  gegen  die  Verarbeitung.  Bericht,  Be- 
weis, Uotersuchung  und  Darstellung  müssen  bei  Thukydides  vielfach  neben- 
einander hergehen  und  sich  diirchdringeu.  Schwierig  war  es,  die  einzelnen 
Punkte  stilistisch  miteinander  zu  verknüpfen;  daher  denn  auch  die  Ditto- 
grapbien,  die  sich  aus  der  Besonderheit  des  Inhalts  erklären.  Mehr  aber, 
als  darüber  zu  streiten,  gilt  es,  das  Zustandekommen  seiner  Schlüsse  und 
Beweise  zu  verstehen  und  in  die  Werkstatt  des  Thukydides  eiuzudriugen. 

INachmittag. 

Vortrag  des  Museumsdireklors  Dr.  Lebuer:  „Über  gallo  römische 
Religion  und  ihre  Denkmäler^'  im  Anschluß  au  die  Denkmäler  des 
Proviozialmuseums. 

Der  Vortragende  hatte  die  Güte,  einen  Überblick  über  seinen  Vortrag 
zu  verfassen  uud  zur  Verfügung  zu  stellen.  Gr  lautet  wie  folgt: 

„ln  der  Einleitung  wurde  ausgeführt,  daß  religiöse  Vorstellungen  künst- 
lerisch darzustelleo,  zu  den  verschiedenen  Zeiten  uud  bei  deu  verschiedenen 
Völkern  sehr  verschieden  schwer  war.  Während  deu  griechischen  Künstleru 
der  völlig  mensebgewordene  Gott  bereits  durch  die  homerische  Poesie  fertig 
in  die  Hand  gegeben  war,  hat  sich  die  Gottheit  z.  B.  im  germanischen  iNordeu 
niemals  ganz  zu  greifbarer  Menschengestalt  durebgerungen,  sondern  bleibt 
immer  mehr  oder  weniger  schemenhaft  in  der  IVaturkraft  oder  dem  elementaren 
Vorgang,  den  sie  versinnbildlichen  soll,  stecken.  Daher  wird  uns  auch  für  die 
germanische  Religion  ein  im  wesentlichen  bildloser  Kultus  bezeugt.  Etwas 
greifbarer  war  infolge  südlicher  Einllüsse  die  Gottheit  der  Gallier,  daher 
hören  wir  anch  von  simolacra  bei  deu  Galliern. 

Die  Quellen  unserer  Kenntnis  der  gallischen  Religion  sind  römische 
und  griechische  Schriftsteller,  die  einiges  über  gallischen  Kultus  überliefern, 
römische  Votivinschriften,  die  uns  IMamen  gallischer  Götter  erhalten  haben, 
nod  plastische  Darstellungen  ans  römischer  Zeit,  die  uns  mit  der  Gestalt, 
die  die  Gottheiten  in  der  Vorstellung  der  Gallier  batten,  bekannt  machen. 

Über  das  Wesen,  die  Bedeutung  der  Gottheiten  werden  wir  endlich 
naterriebtet  durch  die  Verschmelzung  eingewanderter  römischer  mit  ein- 
heimischen gallischen  Gottheiten,  vermöge  deren  wesensgleiche  Gottheiten 
der  beided  Religionen  entweder  direkt  identißziert  oder  wenigstens  eng  mit- 
einander verbunden  wurden.  (Apollo  Grannus,  Leuus  .Mars,  Apollo  und 
Sirona,  Merkur  und  Kosmerta  usw.). 

Die  literarischen  Quellen  vermitteln  uns  vor  allem  die  Keuutuis 
von  zwei  Dingen,  worüber  die  Denkmäler  natürlich  schweigen,  von  den 
blutigen,  gransamen  Kultgebräuchen  der  Gallier  and  ihrer  Priestersebaft, 
der  mächtigen  Kaste  der  Druiden.  Auf  Grund  der  Mitteilungen  Cäsar.s, 
Timagenes’,  Diodors  und  Straboos  wurde  nunmehr  versucht,  ein  Bild  von 
der  Organisation,  der  Tätigkeit  und  Lehre  der  Druiden  zu  gewinnen.  Wir 
erfahren  nor  zwei  von  ihren  Lehrsätzen,  nämlich  deu  von  der  llnsterblichkeil 
der  Seele  nod  ihrer  Wanderung  und  den  über  die  Abstammung  der  Gallier 
von  Dispater  und  der  aus  dieser  Lehre  abzuleitendeu  eigeuartigeu  Zeit- 
rechnung der  Galliier.  Die  Frage,  ob  wir  bildliche  Darstellungen  dieses 
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mythischen  Stammvaters  der  Gallier  besitzen,  wird  im  Gegensatz  zu  den 
französischen  Forschern  verneint. 

Aus  den  übrigen  Mitteilungen  Casars  über  gallische  Gottheiten,  für  die 
er  die  ihm  geläufigen  römischen  Mamen  einsetzt,  gewinnen  wir  nicht  all- 
zuviel. Größer  ist  die  Ausbeute  bei  Lukan  in  der  berühmten  Stelle  der 
Pbarsalia  I 444 ff.,  wo  die  gallischen  Göttter  Teutales,  Esus  und  Taraois 
genannt  werden.  Es  sind  keine  druidischen  Hauptgötter,  wie  man  lange 
glaubte,  sondern  Gottheiten  einzelner  Stämme,  wie  der  Zusammenhang  der 
Lukanstelle  sicher  ergibt.  Es  wurde  nunmehr  das  in  doppelter  Version  er- 
haltene Scholion  zu  dieser  Stelle  in  Verbindung  mit  der  monumentalen  Über- 
lieferung, nameutlich  dem  berühmten  Altar  von  Paris  im  Clunymuseum  und 
einem  Altar  aus  Trier,  eingehend  gewürdigt  und  für  diejenige  Scholieo- 
versioo,  welche  Teutales  mit  Mar.s,  E.sus  mit  Mercurius  und  Taraois  mit 
Juppiter  identifiziert,  die  bessere  Überlieferung  angenommen.  Esus  erscheint 
auf  den  Monumenten  offenbar  als  der  viarum  atque  itinerum  dux,  der  die 
W'asserslraßuu  freimacht.  Auf  beiden  Bildwerken  erscheint  mit  ihm  io  enger 
mythologischer  Verbindung  ein  tiergeslaltiger  Gott,  der  Tarvos  trigaraous, 
für  den  die  Deutung  auf  einen  gallischen  Wassergott  vorgeschlagen  wurde. 
Im  Anschluß  an  die  Pariser  Altäre  und  den  .Altar  von  Heims  wurde  weiter- 
hin der  gallische  Gott  Cernuonus  besprochen. 

Auf  Grund  des  bisher  hcbuudeltcu  Materials  wurde  nunmehr  der  ail- 
gemeiue  Satz  aufgestellt,  daß  in  der  gallorömischeo  bildlichen  Überlieferung 
der  gallischen  Güttervoi  Stellungen  sich  das  Bestreben,  feststehende  Typen 
zu  gewinnen,  bemerkbar  macht.  Daraus  wurde  für  die  Methode  der  Deutung 
unsiguierter  Bildwerke  das  Gesetz  abgeleitet,  daß  mau  sich  hüten  müsse, 
auf  Grund  unwesentlicher  nebensächlicher  Übereinstimmungen  namenlose 
Bildwerke  zu  benennen,  daß  man  vielmehr  verpflichtet  sei,  erst  in  jedem 
Einzelfalle  die  für  die  Bedeutung  des  Gottes  wesentlichen  Züge  festzustelleu 
und  nur  Bildwerke,  welche  diese  wesentlichen  Züge  besitzen,  zu  benennen, 
im  Zweifelfalle  aber  lieber  unbenannt  zu  lassen.  Erläutert  wurde  diese 
These  au  dem  Beispiele  der  Epona.  Die  durch  Inschriften  beglaubigten 
Bilder  der  Epona  stellen  die  Scbutzgöttiu  der  Pferde  und  Maultiere  stets 
sitzend  oder  stehend  im  Kreise  ihrer  Pflegebefohlenen  dar.  Dies  ist  das 
Wesentliche,  und  wir  sind  daher  nicht  berechtigt,  Bildwerke,  wo  dieses 
Wesentliche  fehlt,  d.  h.  wo  eine  Göttin  reitend,  aber  ohne  Umgebung  ihrer 
Schützlinge  erscheint,  ohne  weiteres  auch  als  Epouabilder  zu  bezeichnen,  bevor 
nicht  einmal  ein  ioschriftlich  beglaubigtes  Bild  der  reitenden  Epora  erscheint. 

im  weiteren  wurde  nunmehr  auf  die  Wandlungen  eingegangen,  welcheu 
die  gallischen  Heligionsvorstelluugen  in  ihrem  Verhältni.s  zu  den  römischen 
während  der  Zeit  der  römischen  Herrschaft  unterworfen  waren.  Die  reio 
gallischen  Göttervorstellungeu  wichen  im  Lauf  dieser  Zeit  doch  mehr  und 
mehr  den  importierten  römischen.  Den  Höhepunkt  des  reinrömiseben  Kultus 
bezeichnet  die  erste  Hälfte  de.s  zweiten  Jahrhunderts.  Dann  tritt  das  gallische 
Element  wieder  stärker  hervor.  Io  diese  zweite  Periode  der  gallischen 
Religion  fallen  die  sogenannten  Jnppitcrsäulen,  denen  eine  eiogebeode  Be- 
sprechung gewidmet  wurde.  Von  deu  verschiedenen  Deutungen  wurden  die 
auf  Neptun  ini  Gigaoteukampf,  auf  die  Allegorie  eines  römischen  Sieges  über 
Germanien,  auf  einen  römischen  Kaiser  in  göttlichem  Bilde,  auf  einen 
oricutaliscbco  Gott  sämtlich  abgelchnt  und  der  von  Hettner  verfochtenen 
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Dfotaog  auf  einen  gallischen,  mit  Juppiter  identifizierten  Gott  der  Vorzug 
gegeben.  Wie  der  gallische  Gott  gebeiBen  hat  und  wie  das  gigaBtea> 
artige  Wesen  unter  dem  reitenden  Gotte  zu  deuten  ist,  bleibt  dabei  dahingestellt. 

Zum  Schloß  wurde  den  Denkmälern  der  Matronen  eine  kurze  Be- 
sprechunggewidmet, welche  sich  als  gallische  Schutzgottheiteo  erwiesen  haben. 

In  einer  kurzen  Zusammenfassung  wird  die  Möglichkeit,  ein  System 
der  gallischen  Theologie  zu  gewinnen,  geleugnet.  Die  von  verschiedenen 
Gelehrten  versuchten  Aufstellungen  großer  Göttertriaden  wurden  abgelehut. 
.Alles  löst  sich  io  eine  große  Anzahl  von  Dämonen  freundlichen  oder  feind- 
lichen Charakters  auf,  deren  Wirkungskreis  auf  einzelne  Funktionen  und 
Bedürfnisse  des  menschlichen  Lebens  und  räumlich  auf  einzelne  Stämme, 
Gegenden,  ja  sogar  einzelne  Orte  beschränkt  bleibt. 

Dieser  Vielheit  dämonischer  Gottheiten  gegenüber  steht  aber  der  von 
den  Druiden  gelehrte  Dis  pater,  der  sich  vielleicht  als  eine  Spur  eines  ur- 
alten Monotheismus,  als  ein  höchstes,  das  ganze  All  durchdringendes  und  um 
Anfang  aller  Dinge  stehendes  Wesen  berausstellt.  Um  ihn  drehte  sich  die 
gelehrte  druidische  Theologie.  Populär  war  er  wohl  nicht;  das  Volk  hatte 
sich  für  seinen  Bedarf,  unabhängig  von  theologischer  Spekulation,  aus  den 
einzelnen  Naturkräften  seine  schützenden  heilbringenden  und  seine  feind- 
lichen Übelbriogendeo  Dämonen  geschafieu.  Eine  antbropomorphe  sinnliche 
Vorstellung,  die  vielleicht  von  Dis  pater  gar  nicht  bestand,  batte  das  Volk 
von  seinen  Dämonen,  den  bildlichen  Ausdruck  daHir  aber  verdanken  wir  erst 
den  römischen  Bildhauern  der  früheren  Kaiserzeit“. 

Zweiter  Tag. 

Es  folgte  zunächst  Prof.  Dr.  Brinkmann:  „Über  die  Archäo- 
logie des  Tbukydides“,  2.  Teil. 

Der  Vortragende  setzt  seine  Darlegungen  folgendermaßen  fort.  In  dem 
Kähmen  also  des  Nachweises,  daß  der  Peloponnesische  Krieg  alle  früheren 
l-Dteroehroungen  in  Schatten  gestellt  habe,  entwirft  die  Archäologie  des 
Thokydides  eine  Skizze  der  Entwickelung  der  griechischen  Kultur.  Aus 
rohen  Anräogen  entsteht  Ackerbau,  Städtegründung,  mit  der  Ausbreitung  des 
Handels  erwächst  größerer  Wohlstand,  es  wandelt  sich  die  Tracht,  Faust- 
recht und  Piraterie  entwickeln  sich  zu  geordnetem  Seewesen;  aus  auarchi- 
scheo  Verhältnissen  bildet  sich  ein  geordnetes  Königtum,  Geschlecbterstaat, 
Tyranoeoherrsebaft,  Demokratie  und  Oligarchie;  es  bilden  sich  ferner  Staaten- 
bünde;  damit  vollzieht  sich  die  Ausbreitung  eines  gemeinsamen  Volksnaniens 
oad  Volksbewoßtseins.  Hier  herrscht  ein  moderner  Geist.  Kommt  einer 
von  Herodot,  so  ist  er  hier  in  eine  neue  Welt  versetzt.  Aber  .such  hier 
fehlt  es  nicht  an  Vorarbeiten.  Das  zu  beachten  ist  von  besonderem  Reize. 
Er  gebt  von  der  Anffassuog  aus,  daß  die  Menschheit  sich  aus  rohen  Au- 
fängen  eroporgearbeitet  habe.  Sonst  dachte  man  sich  am  Anfang  ein  goldenes 
Zeitalter,  eine  bypostasierte  laudatio  tempori.s  acti.  Bei  den  Griechen 
wirkte  entgegengesetzt  die  ionische  Naturphilosophie.  Beim  Menschen  ließ 
sie  den  Faden  fallen;  ihn  griff  durch  Hekataios  von  Milet  die  Gescbicht- 
sebreibuog  auf  und  spann  ihn  weiter.  Er  ging,  durch  weite  Reisen  belehrt, 
rationalistisch  vor  und  leitete  die  Entstehung  der  Völker  von  mächtigen 
Herrschern,  die  Gründungen  der  Städte  von  den  xriatai  ab,  die  ihnen  ihren 
.Namen  aufgeprägt  hätten.  Mit  eigenen  Hypothesen  nach  Namensankläiigen 
griff  er  ein,  z.  B.  Medien  komme  von  Medos,  dem  Sohne  der  Mcdca.  .Auch  .iuf 
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Eriinduiigen,  evoijuaTtt,  führte  er  die  Kulturerraogenscbaften  zurück  mit 
Aiiuabme  der  Obertraguog  von  einem  zum  andern.  Diese  Methode  war  nicht 
mehr  neu,  sie  war  längst  verwandt  in  dem  Verfahren  der  ätiologischen 
Sagen,  lickataios  aber  hat  das  ätiologische  Prinzip  zum  wissenschaftlichen 
Krklärungsprinzip  erhoben.  Das  gab  non  ein  ganz  anderes  Bild  als  man 
früher  hatte.  Hellenen  gab  es  also  nicht  vor  Hellen;  dafür  wohnten  Barbaren- 
>ölker  im  Lande,  Lcleger,  Pelasger;  diese  Art  der  Betrachtung  ist  nun 
niaOgebend  geworden  für  die  Logographen;  io  den  Resten  derselben  finden 
sich  (vQiq/uaja  verstreut,  ja  die  ganze  Literatur  ist  voll  davon.  Das  Material 
wuchs,  man  dachte  an  Sammlung  und  Bearbeitung,  und  die  Sucht,  überall 
tvQtq/itttitt  zu  finden,  trieb  die  wunderlichsten  Blüteu;  so  wurde  z.  B.  Atossa 
zur  Erfinderin  der  Briefe  gemacht.  So  fehlte  es  nicht  nur  an  wissenschaft- 
licher Strenge,  sondern  man  blieb  auch  in  Einzelheiten  stecken.  Zur  Auf- 
findung eines  Gesamtbildes  ist  vor  Thukydides  niemand  gelangt.  Die  ersten 
Versnehe,  die  Entwickelungsgedankeu  der  Historiker  mit  der  philosophischen 
Spekulation  in  Kontakt  zu  bringen,  gehen  von  der  Schule  des  Anaxagoras 
aus  mit  der  Lehre,  daß  die  ersteu  Lehewesen  sich  aus  dem  Schlamme  ge- 
bildet hätten.  Diese  Anschauung  wurde  von  den  Sophisten  popularisiert. 
Allen  voran  geht  Prutagoras  (vgl.  Platos  Prutagoras),  dann  Prodikos,  Hippias, 
Antiphon;  auch  Euripides  (vgl.  Hiketides  und  Orestes)  bringt  diese  An- 
schauung auf  die  Bühne.  Hoch  erbebt  sich  nun  Thukydides  über  beide 
Richtungen,  die  (^luasiwisseuschaft  der  Heurematologie  wie  auch  die  Spekula- 
tionen der  Philosophen,  die  in  leere  Witzeleien  ausarteten.  Darum  bebt  er 
die  itx/AiQQUt  so  nachdrücklich  hervor  am  Anfang;  Kap.  1:  /x  nxfjtriQibtr 
wv  tn'i  fiaxoöinrov  üxonovvti  ^oi  mattvaai  ^v/ußafveiy  und  Kap.  28:  rn 
/bitv  ovv  nulttia  loitcvra  övxa  7iavi\  TexfXfiql(i>  TUffTfikrai. 

Thukydides  treibt  also  methodische  Geschichtsforschung.  Trotzdem  tritt  der 
Zusammenhang  mit  den  philosophischen  Doktrinen  deutlich  hervor.  Nicht 
.Anlage,  nicht  ethische  Motive,  .sondern  Nutzen  und  Furcht  bilden  den  Grund 
zur  Staatcnbilduug.  Vgl.  Kap.  3 in'  tatffXin  und  Kap.  9,3  oi)  y,aQirt  to 
nXdov  r tfoßot  ^vvuyaytöi'.  Dieser  Grundsatz  ist  ein  Theorem,  das  io  der 
Zeit  der  Sophistik  nllgemcio  herrschend  war,  z.  B.  bei  Prodikos  und  Kritias; 
dieser  leitet  aus  der  Furcht,  jener  aus  dem  Nutzen  die  Religion  ab;  das 
führt  zu  einem  Gesellschaftsvertrag,  wie  man  das  damals  allgemein  sich  so 
dachte.  Hier  also  hat  Thukydides  seiner  Zeit  den  Tribut  gezollt. 

1m  einzelnen  handhabt  Thukvdides  fast  alle  Methoden  der  modernen 
tieschichtswissensebaft.  Die  erste  Stelle  nimmt  der  kulturgeschichtliche 
Analogiebeweis  ein ; aus  dem  Gegenwärtigen  schließt  er  zurück  auf  das 
Frühere,  so  z.  B.  auf  die  Allgemeinheit  des  atSt]go(f  oQ(iv,  der  Tracht  des 
Lendenschui zes,  des  Seeraubes.  .Auch  dieser  Gedanke  ist  das  Schlußglied 
einer  laugen  Entwickelungsreibe,  der  Völkerkunde  neben  der  Landeskunde, 
welche  letztere  auch  selbständig  betrieben  und  seit  Hekataios  io  enge  Ver- 
bindung mit  der  Geschichtskunde  gebracht  wurde.  Die  schönste  Frucht  ist 
das  Werk  Herodots. 

So  war  allmählich  ein  Schatz  von  Beobachtungen  entstanden;  das 
Material  selbst  aber  drängte  zu  Vergleichungen  und  Schlußfolgerungen, 
einerseits  kam  uiau  so  zum  Gegensatz  des  vo/xq)  und  des  (fvaei  6r,  zum  Be- 
griff der  Realität  alles  Sittlichen,  anderseits  zum  .Aualogiebeweis.  In  der 
Mippokrateischen  Schrift  ntgi  aoyidiji  iaTQixrji  zeigt  eine  Stelle,  daß  der 
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kulturgeschichtliche  Aoalogiebeweis  iu  der  Luft  lag.  Dieses  Schriftcheu  ist 
aber  älter  als  Thukydides.  — Größteoteils  auf  die  epische  SagenüberlieferuDg 
bei  seioeo  Studien  aogewieseu,  mußte  Thukydides  mit  dieser  Überlieferuog 
oft  in  Konflikt  geraten  und  den  wirklichen  Hergang  zu  ermitteln,  die  Aus- 
schmückung phantastischer  Poeten,  allerlei  Anstöße  zu  beseitigen  versuchen. 
.So  fegte  er  alle  Poesie  ans  der  Heroeosage  heraus.  Er  sucht  überall  den  histori- 
schen Kern  herauszuschälen,  verzichtet  aber  dabei  auf  die  Ermittelung  des 
Herganges  im  einzelnen  und  bemüht  sich,  ein  kulturgeschichtliches  Gesamtbild 
zu  erlangen.  Das  zeigt  seine  Behandlung  der  Sage  vom  Trojanischen  Kriege; 
der  Mangel  der  Geldwirtschaft  habe  cs  unmöglich  gemacht,  ein  solches  Heer 
za  verpflegen.  Hier  erscheint  also  zum  ersten  Male  ein  nationalökonomischer 
Gesichtspunkt.  Aber  auch  die  stumme  Sprache  der  Denkmäler  versteht  er;  das 
beweist  das  achte  Kapitel  über  die  Gräber  der  Karer,  deren  Schnttreste  ja 
im  Jahre  I8U8  auf  der  Insel  'Prjvtia  wiederaufgefunden  und  Tür  uns  be- 
deutend geworden  sind,  wenn  wir  auch  freilich  Thukydides  mit  den  dort 
gemachten  Funden  nicht  mehr  ganz  nachprüfen  können.  Aber  die  Karerfragc 
ist  immer  dringlicher  geworden  seit  den  Ausgrabungen  auf  Kreta.  Es 
scheint,  daß  die  Karer  eine  vermittelnde  Stellung  einnahmeo  zwischen  dem 
Orient  und  Griechenland.  Das  wurde  nun  näher  an  deu  Worten  }.aßvQiv&os 
und  xduaQu  (einem  karischen  Worte,  mit  dem  unser  Wort  ,, Kammer“  ver- 
wandt ist)  uachgew iesen. 

.Su  konnte  der  Vortragende  seine  Darlegungen  mit  Recht  mit  der  Er- 
klärung schließen,  daß  bei  Thukydides  mehr  zu  tun  sei,  als  am  einzelnen 
zu  kleben  und  zu  nörgeln. 

Es  schloß  sich  nunmehr  der  zweite  Vortrag  von  Gebeiinrat  Bücheier 
an:  „(iber  eine  Darstellung  von  Schiffen  mit  Beischriften  aus 
Afrika“. 

Da  der  Inhalt  dieses  Vortrages  nunmehr  von  Geheirorat  Bücheier  selbst 
im  Rheinischeu  Museum  rür  Philologie  (Band  59  S.  .'121 — 328)  unter  dein 
Titel  „Meptunia  prata“  verölTeatlicht  ist,  so  dürfte  es  genügen,  hier  nur 
einiges  besonders  Wichtiges  aus  dem  lebendigen  V'ortrage  herauszuheben. 

Den  Gegenstand  bildete  also  eine  SchilTstabello  iu  der  Form  eines 
Mosaiks,  das  im  afrikanischen  Hinnenlande  zu  Althiburus,  jetzt  Henschir 
Medeina,  in  einem  römischen  Hanse  gefunden  wurde. 

Der  Vortragende  warf  die  Frage  auf:  VVn.s  ist  hier  Wahrheit  und  was 
Phantasie?  und  stellte  zunächst  fest,  daß  die  auf  dem  Bildwerke  angewandte 
Schrift  auf  die  Scheide  des  2.  und  3.  Jahrhunderts  hiiiwei.He.  Dabei  wurde 
bemerkt,  daß  die  meisten  INameo  im  römischen  Schiflswesen  griechisch  sind, 
weil  die  Römer  erst  von  den  Griechen  die  Schiffahrt  lernten;  italische 
iNamen  traten  zurück.  Das  wurde  au  antemna,  prora,  TiQvuvrj,  puppis  näher 
erläutert,  w'obei  dann  wieder  eine  IN'otiz  über  die  .Art  und  Weise  abßel,  wie 
sich  die  Römer  die  Fremdwörter  zurechtmachten,  auch  darauf  hiogewiesen, 
daß  die  Schiffsuameu  vom  Fahren,  von  der  Art  des  Fahrens  (placida,  das 
langsame  Schiff)  oder  von  eigentümlichen  Formen,  von  der  Bauart  (phaselus, 
eigentlich  Bohnensebote)  hergenommen  sind,  daß  also  N’erglcichungen  hierbei 
ihre  Rolle  spielen,  während  anderseits  auch  neue  Mameo  auftreteu,  alle  be- 
grifflich geändert  werden. 

Hierauf  wurden  die  iu  der  Schiffstabelle  des  Mosaiks  sich  tindenden 
Schiffsarteu,  ihre  Bezeichniingeu  und  Formen  vorgefiihrt.  Dabei  merkte  man 
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sich  gelegentlich  der  Erwähnung  einer  dort  bezeichneten  Troika,  daß  flinken 
Kennern  die  INanien  Ferox,  Icarus,  Cupido  wohl  zukommen  dürften  oder 
daß  eine  navis,  quae  cito  remis  agUur,  deshalb  mit  Recht  actuaria 
heißt,  daß  tesseraria  unserem  heutigen  „Aviso“,  daß  xasdaxoTioc 
unserem  aus  dem  Niederländischen  eiogerdhrten  „Kaper“  entspricht  und 
musculus  ein  kleines  KaperschilT  bezeichnet,  wie  wir  ja  unter  ,, Mäuschen“ 
auch  ein  flinkes,  sachtes,  räuberisches  Ding  verstehen.  Ebenso  interessant 
war  es,  als  aus  der  Beischrift  . . . atq.  paron  . . unter  dem  Worte  rnyoparo 
sich  ein  Vers  aus  Ciceros  Marius  entpuppte:  tune  se  fluctigero  iradit  mandat- 
que  paroni!  Dann  wieder  stellte  sich  neben  pontes,  ponto,  ponlonium  das 
moderne  Ponton. 

Zum  Schlüsse  wies  der  Vortragende  nach,  daß  diese  Scbilfstabelle  der 
nacbhadrianischen  Zeit  angehört,  einer  Zeit,  wo  Griechisch  und  Lateinisch 
in  Leben  und  Verkehr,  iu  Wissenschaft  und  Unterricht  gleichmäßig  gebaod- 
babt  und  geschätzt  wurden,  wo  es  möglich  war,  daß  ein  attischer  Schwätzer 
io  Rom  Konsul  wurde.  Demnach  ergab  sich,  daß  die  literarische  Quelle  des 
Bildwerkes  iu  den  Prata  des  Suetou  zu  suchen  ist,  daß  also  das  Mosaik  io 
eine  Zeit  der  Vorliebe  für  Musiva  fällt,  der  Erleichteruug  und  Popularisierung 
der  Literatur  durch  bildende  Kunst  und  Oruameutik,  der  Verbreitung  voo 
Bilderbüchern,  der  illustrierten  Ausgaben  des  Terenz  usw'. 

Sehr  erleichtert  wurden  diese  Darlegungen  durch  eine  photographische 
Abbildung  des  Mosaiks,  die  Gebeimrat  Bücheier  io  dankenswerter  Weise 
selbst  ad  hoc  batte  herstellen  lassen  und  die  er  jedem  der  Teilnehmer  bei 
Beginn  seines  Vortrugs  in  je  einem  Exemplar  zur  Verfügung  stellte. 

Deo  Schluß  des  21.  Tages  bildete  nun  der  Vortrag  des  Hcirn  Prof. 
Dr.  Dy r off:  „Das  5.  Buch  des  Lukrez“  1.  Teil. 

Der  Vortragende  hat  den  Inhalt  seiner  Ausführungen  selbst  folgender- 
maßen zusammeugefaßt: 

„Der  5.  Gesang  des  Gedichtes  „L’ber  das  wohre  Wesen  der  Dinge“ 
dient,  wenn  man  von  dem  solennen  Enkomion  auf  Epikur  (V.  1 — 54)  und 
der  ebenso  üblichen  Inhalt-sangabe  zu  den  vorausgeheoden  Gesängen (55 — 04) 
und  zu  dem  vorliegenden  (64 — 90)  absiehl,  hauptsächlich  dem  Nachweise, 
(laß  die  Welt  vergänglich  sei.  Epikureischer  Gepflogenheit  getreu  fertigt 
Lucretius  zuerst  — in  zweckmäßiger  Kürze  — die  dichterisch-volkstüm- 
licbe  Meinung  von  der  Weltew igkeit  ab  (91  — 109),  um  sodann  in  eine  aus- 
führliche Widerlegung  der  philosophisch-wissenschaftlichen  Lehre  verwandten 
Inhalts  einzutreten  (1  10 — 405  Brieger,  = 415  Lachmann).  Daran  an- 
schließend legt  er  positiv  die  Entstehung  der  Weltordnung  dar,  wie  sie 
sich  aus  der  Erfahrung  — natürlich  ganz  im  Sinne  der  Automistik  — ergibt 
(4U6  = 416  bis  zum  Schluß).  Ist  der  vorausgebeode  Abschnitt  wesentlich 
religionsphilosophischer  Art,  .so  gibt  dieser  zweite  die  Epikurei.schc  Kasroo- 
gooie  wieder,  eine  astrologische  Partie  (529  Br.  = 509  L.  bis  769  Br.  — 
782  L.)  ist  als  Einschub  des  Dichters  mit  Sicherheit  zu  erkennen.  Wahrend, 
die  Kosmogonie  nach  den  von  üseuer  beigebraebten  Parallelen  und  Epi- 
kuros’  eigenen  Schriften  io  der  Hauptsache  aut  den  Meister  der  Schule  zu- 
rückgehen  muß  und  der  astrologische  Teil  wenigstens  einigermaßen  auch 
au  das  von  Körte  dem  Metrodoros  zugeschriebene  Werk  erinnert,  fehlen 
solche  Beziehungen  zu  dem  ältesten  Epikureismus  dem  religioos-philosophi- 
sebeu  Abschuitt  fast  durchaus.  Quclleiigcschicbtlich  interessieren  iu 
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anserem  Gesänge  vor  allem  die  geistvolle  Schilderung  der  Hulturentwicke- 
Inng  (912  Br.  — 925  L.  bis  zum  Schloß)  und  der  genannte  rcligionsphilo- 
sophische  Teil.  Erstcre  stimmt  mit  Theophrasts  Schrift:  „Ober  Frümmig- 
keit**  und  mit  einzelnen  Theophrastischen  Fragmenten  sowie  andrerseits  mit 
des  Dikaiarchos  „Leben  Griechenlands^^  in  gewissen  Einzelheiten  überein, 
die  sich  nur  aus  der  Methode  der  peripatetischen  Kulturphilosophie  zu- 
reichend erklären  lassen.  Da  aber  die  Theophrastische  Schrift  „Ober 
Frömmigkeit“  dem  Lucretius  nicht  alles  Material  geliefert  haben  kann  und 
im  Gegensatz  zu  der  Bebaudlungsweise  des  Dikaiarchos  der  eidographische 
Gesirbtspunkt  bei  der  Einteilung  des  Stoßes  dem  historischen  übergeordnet 
ist,  so  ist,  einer  freilich  nur  ganz  allgemein  begründeten  Vermutung  Zellers 
entsprechend,  das  ganze  kulturgeschichtliche  Detail  auf  die  Schrift  des 
Theophrastos  „Ober  Erfindungen“  znrückzuleiten. 

Zwingt  demnach  nichts,  für  den  letzten  Teil  des  Gesanges  einen  Nach- 
folger des  Epikuros  als  Quelle  vorauszusetzeo,  so  enthält  der  erste  Teil  io 
seiner  durebgerührten  Polemik  deutliche  Hinweise  auf  einen  Stoiker,  der 
die  Welt  zwar  durch  göttliche  Vorsehung  erscbaß'en,  aber  doch  als  Ganzes 
auvergänglicb  sein  ließ,  wenn  er  auch  — freilich  nur  vermutungsweise  — 
auf  der  Erde  ungeheure  Katastrophen  mit  völliger  Vernichtung  der  Mensch- 
heit und  Kultur  und  darauf  folgender  strenger  Wiederkehr  der  Dinge  für 
möglich  hielt.  Dies  und  einige  Einzelheiten  passen  am  besten  auf  Panaitios. 
Da  zudem  in  der  Bekämpfung  des  Gegners  Harneades  benutzt  zu  sein 
scheint,  wird  ein  Epikureer,  der  zwischen  Panaitios  und  Poseidonios  lebte, 
die  Vorlage  des  Dichters  gewesen  sein.  Wie  Hirzel  bereits  in  einigen 
Stellen  nachw’ies,  ist  der  Epikureer  des  Cicero  (nat.  deor.  1)  zwar  mit  dem 
des  Lucretius  verwandt,  aber  nicht  identisch.  Auch  die  Doxographie  des 
Gedichtes  ist  eine  andere  als  die  des  Cicero.  Man  wird  daher  weder  an 
Zenon  von  Sidon  noch  an  Phaidros  zu  denken  haben. 

Da  der  ganze  Gesang  einen  einheitlichen  Gedanken  in  guter  Urdaung 
verfolgt,  so  darf  man  eine  einzige  Quelle  annehmen,  von  der  Lucretius  nur 
hie  und  da  aus  ästhetischen  Gründen  abweichP'. 

Dritter  Tag. 

Der  erste  Vortrag  des  letzten  Tages  bestand  in  der  Fortführung  des 
von  Prof.  Dr.  Dyroff  gehaltenen,  eben  skizzierten  Vortrags  „über  das  5. 
Buch  des  Lukrez“. 

Diese  Fortsetzung  ist  in  der  obigen  Zusammenfassung  ihrem  Inhalte 
aarh  schon  mitbegriU'en. 

Hierauf  folgte  im  Provinzialmuseum  der  Schloßvortrag. 

Für  Prof.  Dr.  Solmsen  war  (»cheimrot  Nissen  eiiigctrcten  ; er  sprach 
über  „Novaesium“. 

Io  anregender  Weise  wußte*  der  Vortragende  mehr  im  gemütlichen 
Plaudertou  seine  Zuhörerschaft  in  die  Resultate  der  von  1887 — 190U  in 
Novaesium,  Neuß,  vorgenommenen  Ausgrabungen  und  cinleitoud  über  die 
Verhältnisse  des  römischen  Kriegs-  und  Lagcrlebens  im  allgemeineu  zu 
orientieren. 

Plinins,  so  begann  er,  wird  bei  Tacitus  als  Germanicorum  bellorum 
scriptor  bezeichnet  (Ann.  1 69).  Aber  sein  Werk  ist  verloren.  So  bildet 
also  Tacitus  die  Grundlage  für  die  Kenntnis  der  Römerlagcr.  Der  Augen- 
schein aber  lehrt  uns  die  Bücher  verstehen;  so  wenden  wir  uns  denn  au  die 
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Reste  der  Vergangenheit.  In  Bonn  lagen  freilich  die  Verhältnisse  nicht 
günstig,  günstiger  dagegen  in  IVeuß.  Das  dortige  Lager  hat  nur  80  Jahre 
bestanden. 

Es  kommt  zuerst  bei  Tacitns  vor  io  den  Historien;  mau  suchte  es  nun 
in  der  Stadt,  vergebens. 

Die  richtige  Stelle  fand  Herr  Konstantin  Koeneo,  der  Ende  der  siebziger 
Jahre  erklärte,  das  Lager  liege  bei  Gremliogbauseu.  Die  Ausgrabungsfrage 
wurde  1890  (auf  ein  Gutachten  von  INissen  selbst  hin)  entschieden.  Das 
Lager  bedeckt  24,70  Hektar  = 99  Morgen,  dieses  Raumes  ließen  sich 
abdeckeo,  also  fast  das  ganze  Gebiet.  Zur  Auffindung  von  Wertgegen- 
ständen war  freilich  keine  Aussicht.  Man  findet  eben  nur  die  Kuodameote, 
1 bis  2 Meter  unter  der  Erde.  Die  Mauern  bestehen  aus  Tnifquadern  mit 
Eioschüttung  von  Zement.  Die  Kosten  der  Ausgrabungen  batte  man  auf 
40 — 50  000  Jt  veranschlagt;  .sie  betrugen  tatsächlich  etwa  70  000  Die 
Aufdeckung  aber,  die  Kueoens  Werk  ist,  bat  die  Kosten  gelohnt,  obwohl  die 
gelehrte  Arbeit  zu  wünschen  übrig  ließ. 

j\un  wandte  sich  der  Vortragende  dem  Plane  von  iNovaesium  zu  uud 
wies  zunächst  darauf  hin,  daß  man,  um  ihn  zu  begreifen,  von  der  Literatur 
ausgehen  müsse.  Diese  sei  reich. 

Die  Lagerscblaguag  reicht  danach  bis  in  die  .\ofäoge  der  römischen 
Republik,  wie  der  Name  praetorium  beweist.  In  diesen  Kastellen  komman- 
diert ein  Major  oder  Hauptmann.  Cato  de  re  militari  ist  verloren;  aber 
wir  haben  noch  die  Darstellung  im  6.  Buche  des  Polybius,  der  viele  Feld- 
züge im  Hauptquartier  als  Ingenieur  mitgemacht  bat,  also  ans  eigener  Er- 
fahrung schöpfen  konnte.  Nahezu  200  Jahre  vor  Novaesium  liegt  seine 
Behandlung  des  römischen  Lagers;  mit  Augustus  ist  aber  eine  große  Ver- 
änderung eingetreten.  Plinius  ist  zwar  klar,  aber  er  enthält  Lücken. 
Volles  Verständnis  gewährt  aber  Novaesium.  Es  handelt  sich  io  der  römi- 
schen KriegHihrung  um  Marschlager;  man  ließ  nie  ohne  Deckung  schlagen, 
nie  ohne  Lagerschutz  übernachten.  Solcher  Marscblager  kennen  wir  eine 
ganze  Reihe  durch  Napoleon  III.  — Die  Ausgrabungen  in  Novaesium  geben 
uur  den  Umriß,  Wall  und  Graben;  von  dem,  wo  die  Zelte  gestanden  haben, 
ist  nichts  erhalten.  Hiberoa  gab  es  erst  seit  Augustus,  seit  ihm  auch  erst 
stehende  Heere. 

Non  bestimmte  der  Vortragende  den  Begrilf  Legion  eingehender  und 
bezilTerte  sie  in  der  augusteischen  Zeit  auf  9250  Streiter,  mit  dem  Train 
auf  12  000  Mann,  während  sie  ursprünglich  aus  3000  Schwerbewaff'oeteo, 
300  Reitern,  1200  LeichtbewaGTneteo  bestaud.  Mit  der  Ausdehnung  der 
römischen  Herrschaft  wird  die  Zahl  verdoppelt,  dann  treten  die  Bundes- 
genossen dazu  und  entsprechende  Reiterei.  Nun  wurde  das  konsularisch« 
Heer  besprochen,  seine  Umgestaltung  während  der  Demokratisierung  der 
Armee,  deren  Träger  Marius  ist,  der  Fortfall  der  Unterschiede  der  Bewaff- 
nung, der  Rotten,  der  Leichtbewafi'ueten.  Seit  Marius  umfaßt  die  Legion 
6000  Schwerbewairoete  incl.  der  ala.  Diese  Ziffer  behielt  Augustus  bei.  — 
Nunmehr  unterwirft  der  Vortragende  einen  augusteischen  Legionär  einer 
näheren  Betrachtung,  namentlich  berechnet  er  seine  Belastung,  über  30  Pfund, 
auf  dem  Marsche  ca.  40  bis  50  kg.  Er  gleicht  also  auf  dem  Marsche,  mit 
Josephu.s  zu  reden,  einem  beladenen  Maultiere.  Gefeebtsfähig  wird  er  erst 
nach  Ablegung  des  Gepäcks.  Er  schläft  unter  einem  gegen  Brandpfeile  ge- 
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sicherleo  Lagerzelt;  auch  dieses  trägt  er  und  eine  Haodmühle.  — Hierauf 
wurde  auch  die  ala,  ein  Kavallerieregiment,  näherer  Betrachtung  unter- 
würfen; sie  zählte  462  Reiter;  und  zusammenfassend  berechnete  der  Vor- 
tragende die  Stärke  des  römischen  Heeres;  z.  B.  in  der  Varusschlacht  be- 
lief sie  sich  auf  25  000  Mann. 

Nonuiehr  ging  der  Vortragende  auf  bekannte  römische  Lager  ein:  in 
Robb,  castra  praetoria  (9  Kohorten  a 1000  Mann;  Heiter,  mindestens  180 
unter  Tiberlus)  17  Hektar;  Movaesium,  unter  Tiberius,  25  Hektar  (legio  XX); 
Lastra  Bonoensia,  25  Hektar  (eine  Legion);  Cornuotum,  nahe  bei  Wien, 
gegründet  unter  Vespasian  73  , 14,72  Hektar;  usw*. 

Inzwischen  war  ein  eben  neu  angefertigter  Plan  des  Lagers  von  INo- 
vaesiura,  groß  und  übersichtlich  angelegt,  aufgebäogt  worden.  So  wandte 
sich  denn  der  Vortragende  der  speziellen  Erläuterung  von  Novaesium  zu  und 
besprach  die  Geschichte  des  Lagers,  seine  Anlage  im  Innern,  die  Maße  Tür 
die  Manipein,  die  Stärke  der  Ceoturien  mit  dem  optio,  tesserarius  und 
sigoifer;  dann  ging  er  auf  die  Aussperrung  der  Straßen  und  Lagergasseu 
ein,  gab  die  Zahl  der  Wohngebäude  an  Tür  die  Tribunen  und  den  praefectus, 
berechnete  die  Zahl  der  bedeckten  Räume  für  die  Schreiberei  auf  100. 
Besonders  interessant  waren  sodann  die  Ausführungen  über  die  Karzerzelleo 
und  Übel*  die  Strafen,  die  es  für  die  Soldaten  gab  (Geldstrafen,  Ebrenstrafen, 
Prügel,  Tod);  io  Novaesium  aber  gab  es  Todestrafe  und  Vollziehung  der- 
selben nur  für  Sklaven;  die  Soldaten  selbst,  die  etwa  ein  todeswürdiges 
Verbrechen  begiogeo,  worden  nach  Köln  oder  Bonn  gebracht  und  dort  ab- 
geurteilt. Auch  für  die  Untersuchungshaft  lassen  sich  io  iNovaesium  Räume 
nachweiseo;  in  leichten  Fallen  war  die  Fesselung  am  Balken,  io  schweren 
am  Fußeisen  gebräuchlich.  Darauf  wurden  die  zum  Lager  gehörigen  Reiter- 
kaseroeo  besprochen,  die  Starke  der  14  Beritte  berechnet,  die  sich  auf  je 
30  Reiter,  2 Unteroffiziere  und  einen  decurio  belief. 

Zuletzt  berührte  der  Vortragende  die  hygienischen  Verhältnisse  und  gab 
die  Zahl  der  Mannschaften  auf  9222  Streiter  an,  2480  Knechte,  2480  Pferde, 
ohne  Marketender,  also  a Hektar  500  Köpfe  und  500  Pferde.  — Das  Lager 
gehörte  eben  zu  der  Klasse  der  hiberna;  im  Sommer  stand  es  meist  leer, 
konnte  also  gründlich  auslüfteo.  — Allmählich  war  hier  der  römische 
Soldat,  so  schloß  der  Vortragende,  Grenzaufseher;  seit  Septiuiius  Severus 
darf  er  auch  heiraten;  dann  wird  die  römische  Legion  barbarisiert. 

So  bahnte  sich  die  .Vuflösung  ganz  allmählich  von  selbst  an. 

.\of  diesen  Vortrag  folgte  nun  noch  eine  Reibe  von  Erläuterungen  bei 
Besichtigung  der  Sammlungen  des  Proviuzialmuseums  unter  der  sachkundigen 
Führung  des  Herrn  Geheirarats  selbst,  die  dem  ganzen  Ferienkursus  einen 
würdigen  .Abschluß  gab. 

Da  auch  für  den  geselligen  Verkehr  alle  Fürsorge  gctrolfen  war,  so 
daB  die  Teilnehmer  untereinander  und  mit  den  Vertretern  der  Universität 
in  einen  lebhaften  Ideenaustausch  zu  treten  vermochten,  so  schied  jeder  be- 
friedigt und  dankerfüllt  von  der  gastlichen  Alma  mater  Rbenana  mit  dem 
Wunsche,  io  Jahresfrist  w ieder  zu  ihr  zurück  kehren  zu  dürfen. 

Kölna.  Kh.  Bernhard  Huebner. 
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Archäologie  und  Gymnasium, 

Vor  mehreren  Jahren  durfte  ich  in  dieser  Zeitschrift  in  einem 
Aufsatze  „Zur  Pflege  der  Kunst  auf  dem  Gymnasium*'  (1901 
S.  718  iT.)  meine  Gedanken  und  Erfahrungen  darüber  niederlegen, 
wie  unsere  die  höheren  Schulen  besuchende  Jugend  zu  einem 
größeren  Verständnis  der  Erzeugnisse  der  bildenden  Kunst  heran- 
gezogen und  damit  zugleich  für  die  Anforderungen  des  Lebens 
besser  ausgerüstet  werden  könnte.  Wenn  ich  auch  nicht  den 
Anspruch  erhob,  wesentlich  Neues  zu  bringen,  so  habe  ich 
doch  wohl  manchen  Fingerzeig  gegeben,  wie  das  Ziel  etwa  er 
reicht  werden  könnte.  Um  nun  aber  den  Schülern  die  Augen 
zu  öffnen  und  sie  die  Erzeugnisse  wahrer  Kunst  sehen  zu  lehren, 
dazu  bedarf  es  in  erster  Linie  solcher  Lehrer,  die  einmal  selbst 
mit  einem  gewissen  Schönheitsinne  und  künstlerischer  Begabung 
ausgestattet  sind,  dann  aber  auch  im  vollen  Besitze  des  Rüst- 
zeuges der  Archäologie  sich  befinden.  Als  ein  vorzügliches  Mittel, 
dieses  Rüstzeug  wieder  aufzufrischen,  zu  erneuern  und  zu  ver- 
vollkommnen, nicht  aber  erst  zu  erwerben,  wurden  — und  da- 
mit schloß  der  Aufsatz  — die  archäologischen  Fortbildungskurse 
bezeichnet.  Davon  soll  im  folgenden  die  Rede  sein. 

Seitdem  man  anfing  der  Einführung  von  Kunstbelehrungcn 
in  die  höhere  Schule  allgemeiner  das  Wort  zu  reden,  hat  sich 
das  Bedürfnis  nach  solchen  Kursen  fühlbar  gemacht.  Denn  wenn 
auch  an  den  meisten  Universitäten  Lehrstühle  für  Archäologie 
und  Museen,  wo  praktische  Übungen  veranstaltet  werden  konnten, 
vorhanden  waren,  diese  Einrichtungen  auch  von  einem  Teil  der 
Studierenden  dankbar  benutzt  wurden,  so  haben  doch  gerade 
die  Ausgrabungen  und  Entdeckungen  der  letzten  drei  Jahrzehnte, 
die  immer  noch  durch  neue  vermehrt  werden,  so  viel  neues 
archäologisches  Material  an  das  Tageslicht  gefördert,  daß  der 
Wunsch  aus  der  Lehrerschaft  selbst  heraus  laut  wurde,  an  ge- 
eigneten Stellen  kurze,  regelmäßig  wiederkehrende  Fortbildungs- 
kurse einzuricbten,  in  denen  vor  allem  über  die  neuesten 
Forschungsergebnisse  Bericht  erstattet  würde,  dann  aber  auch 
früher  erworbene  Kenntnisse  wieder  aufgefrischt  werden  könnten. 

ZtitMcht.  f.  4.  OjmnMialwe>ea.  LIX.  4.  ^3 
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Als  Teilnehmer  wurde  dabei  zuerst  an  solche  Lehrer  gedacht, 
die  nach  Absolvierung  ihrer  Universitätszeit  fern  von  den  Mittel- 
punkten archäologischen  Strebens  und  Sammelns  ihr  Lehramt 
auszuüben  hätten  und  sich  deshalb  nur  unvollkommen  über  die 
Fortschritte  dieser  Wissenschaft  unterrichten  könnten.  In  diesem 
Sinne  erscholl  der  erste  Ruf  nach  archäologischen  Kursen  auf  der 
Philologenversammlung  zu  Görlitz  im  Jahre  1889  im  Verlaufe 
von  Unterhandlungen,  die  das  Archäologische  Institut  in  Wieder- 
aufnahme früherer  Anregungen  über  das  Verhältnis  zwischen 
Archäologie  und  Gymnasium  angeregt  hatte.  Infolgedessen  wur- 
den schon  im  nächsten  Jahre  1890  solche  Kurse  sowohl  in  Berlin 
als  auch  in  Bonn-Trier  durch  die  preußische  Regierung  einge- 
richtet, und  zwar  sollten  in  Berlin  hauptsächlich  Teilnehmer  aus 
den  östlichen  Provinzen  der  Monarchie  — Preußen,  Pommern, 
Schlesien,  Brandenburg,  Posen,  Schleswig-Holstein  — gleich  nach 
Ostern,  in  Bonn-Trier  aus  den  fünf  westlichen  nach  dem  Pfingst- 
fest zu  8 — 10  tägiger  Arbeit  Zusammenkommen.  Diese  Kurse 
haben  seitdem  jährlich  getagt  und  bei  einer  Mitgliederzahl  von 
ca.  34  resp.  ca.  24  schon  Hunderten  von  Lehrern  neue  Anregungen 
zu  beruflicher  sowie  wissenschaftlicher  Tätigkeit  gegeben.  Diese 
ersten  glücklichen  Versuche  reizten  zur  Nachahmung,  und  so  wur- 
den denn  auch  an  zwei  ferneren,  mit  Anschauungsmitteln  für 
antike  sowie  spätere  Kunst  besonders  reich  gesegneten  Orten 
solche  Kurse  eingerichtet,  in  Dresden  und  München,  mit  etwas 
kürzerer,  5 — 7 tägiger  Dauer  und  einer  Mitgliederzahl,  die  in 
München  1899:  59,  1900;  39,  1902:  70,  in  Dresden  1900:  19 
betrug;  der  Münchener  findet  im  April  oder  Juli,  der  Dresdener 
im  April  statt,  beide  aber  nicht  regelnjäßig  in  jedem  Jahre.  Als 
fünfter  Kursus  trat  der  bayrisch -hessische  Mitte  der  90  er  Jahre 
ins  Leben,  der  die  Sammlungen  in  Würzburg,  dann  das  reiche 
römische  Material  in  AschafTenburg,  Mainz  und  am  Limes  — da- 
bei auch  auf  preußisches  Gebiet  hinübergreifend  — zum  Mittel- 
punkte archäologischer  Anschauung  und  Belehrung  für  etwa  zwei 
Dutzend  Teilnehmer  ebenfalls  zur  Pfingstzeit  auf  8 — 10  Tage 
macht.  Endlich  bleibt  noch  die  Krone  aller  Kurse,  das  Ziel  jedes 
Archäologen  zu  erwähnen,  der  italienische,  von  etwa  5 — 6- 
wöcbiger  Dauer  in  den  Monaten  Oktober  und  November  und  für 
ungefähr  20  Teilnehmer  geöffnet;  er  fand  zum  ersten  Male  1891 
statt  und  ist  seitdem  jedes  Jahr  wiederholt  worden.  Alle  diese 
Kurse  sind  natürlich  in  erster  Linie  für  Mitglieder  aus  den  ver- 
anstaltenden Staaten  bereclmet,  doch  nehmen  als  Gäste  auch 
Angehörige  anderer  Staaten  teil;  der  italienische  galt  von  vorn- 
herein für  das  ganze  Reich;  Preußen  steht  hier  sogar  sehr  be- 
scheiden zurück,  um  auch  den  kleineren  Staaten  die  öftere  Ent- 
sendung — alle  2—3  Jahre  — eines  Vertreters  zu  ermöglichen. 
Demnach  darf  man  wohl  annehmen,  daß  jetzt  jedes  deutsche 
Gymnasium  wenigstens  ein  Mitglied  im  Lehrerkollegium  besitzt^ 
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das  an  einem  der  Kurse  teilgenommen  hat.  Die  Aufforderung  zur 
Meldung  ergeht  in  Preußen  von  der  Behörde  aus  an  die  ein- 
zelnen Anstalten;  aus  der  großen  Zahl  der  Meldungen  wird 
dann  die  Auswahl  getroffen;  in  andern  Bundesstaaten  werden 
von  vornherein,  ohne  vorherige  Meldung,  die  Teilnehmer  von  der 
Regierung  aufgefordert,  denen  dann  vielfach  auch  eine  Beihilfe 
vom  Staate  gezahlt  wird,  während  das  in  Preußen  im  allgemeinen 
nicht  der  Fall  ist,  so  daß  hier  aus  finanziellen  Rücksichten  nicht 
immer  die  geeignetsten  Persönlichkeiten  ausgewählt  werden  dürf- 
ten. (Vgl.  Archäol.  Anzeiger  1897  S.  193  f.) 

In  der  Erkenntnis,  daß  es  am  vorteilhaftesten  und  lehr- 
reichsten ist,  antikes  Leben  und  antike  Kunst  an  den  Stätten 
des  Altertums  selbst  kennen  zu  lernen,  wozu  der  italienische 
Kursus  doch  immer  einer  nur  sehr  beschränkten  Anzahl  von 
Jugenderziehern  Gelegenheit  gibt,  werden  endlich  von  Baden  aus 
Gesellschaftsreisen  von  Gymnasiallehrern  veranstaltet,  deren  erste 
im  Frühjahr  1889  mit  7 Ya  wöchiger  Dauer  nach  Italien  stattfand.  Sie 
wurde  bisher  zweimal  wiederholt,  im  Frühjahr  1892  mit  Griechen- 
land nebst  Inseln,  Kleinasien  und  Konstantinopel  als  Ziel  und 
mit  78 tägiger  Dauer  und  1896  vom  26.  Februar  bis  3.  Mai 
nach  Rom,  Unteritalien,  Sizilien  und  Afrika.  Die  Teilnehmer, 
ca.  20  jedesmal,  wurden  in  reichlicher  Weise  sowohl  von  der 
Regierung  als  auch  vom  hochsinnigen  und  kunstliebenden  Groß- 
herzog selbst  unterstützt;  auch  Nichlbadener  werden,  natürlich 
auf  eigene  Kosten,  zugelassen.  Die  nächste  Reise  ist  für  1906 
wieder  nach  Griechenland  geplant,  doch  hängt  ihre  Ausführung 
von  verschiedenen  Umständen  ab,  z.  B.  ob  es  bei  dem  augen- 
blicklichen Lehrermangel  gelingt,  die  nötige  Vertretung,  die  natür- 
lich auch  von  der  Regierung  bezahlt  wird,  zu  beschaffen.  (Nach 
überaus  dankenswerten  brieflichen  Mitteilungen  Prof.  Dr.  Lucken- 
bachs in  Karlsruhe.)  — Deutsche  Gymnasiallehrer  nehmen  auch, 
freilich  noch  immer  in  bescheidener  Zahl,  an  den  Studienreisen 
teil,  die  alljährlich  in  den  Monaten  März — Mai  nach  Delphi,  Lcu- 
kas  und  dem  Peloponnes,  nach  den  Inseln  des  Ägäischen  Meeres 
und  nach  der  kleinasiatischen  Küste  unter  Leitung  des  Deutschen 
Archäologischen  Instituts  in  Athen  veranstaltet  werden.  — Zu  aller- 
letzt sei  noch  hingewiesen  auf  Ferienkurse  überhaupt,  die  neuer- 
dings hier  und  da  ins  Leben  gerufen  werden  und  an  denen  auch 
die  Archäologie  ihren  Anteil  hat,  so  z.  B.  in  Jena,  wo  im  Jahre 
1904  die  ganze  griechische  Kunst  in  einer  Reihe  von  Vor- 
lesungen und  Betrachtungen  vorgeführt  wurde,  und  in  Bonn,  wo 
auf  dem  ersten  vom  Altphilologenverein  zu  Köln  veranstalteten 
Ferienkurse  von  Löscheke  über  das  antike  Theater  vorgetragen 
wurde,  während  derselbe  auf  dem  4.  Kursus  1904  über  das 
delphische  Heiligtum  nach  den  französischen  Ausgrabungen  be- 
richtete. Doch  das  sind  alles  private  Veranstaltungen,  die  ich 
nur  anfübren  wollte,  um  zu  zeigen,  wie  groß  heute  das  Streben 
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nach  Erkenntnis  auf  archäologischem  Gebiete  ist,  die  ich  aber 
nicht  weiter  in  den  Kreis  meiner  Betrachtungen  ziehe. 

Was  wird  denn  nun  auf  den  Kursen  geboten?  Das  wird 
am  besten  aus  den  Programmen  erkannt;  da  sie  im  großen  und 
ganzen  alljährlich  dieselben  sind,  so  mag  hier  eins  von  jedem 
Kursus  angeführt  werden.  In  Berlin  wurde  im  Jahre  1899  an 
je  einem  Tage  in  den  einzelnen  Abteilungen  der  Museen  über 
ägyptische  und  assyrische  Altertümer,  über  die  Ausgrabungen  in 
Hissarlik,  Tiryns  und  Mykenä,  über  die  attische  Kunst,  nament- 
lich auf  ihrem  Höhepunkt  (Akropolis),  über  Olympia,  Pergamon, 
attische  Keramik,  römische  Topographie  und,  damit  auch  die 
reine  Philologie  nicht  fehle,  über  Menanders  Landmann  vorge- 
tragen. — Bonn- Trier  brachte  im  Jahre  1897  ebenfalls  eine 
Führung  durch  die  ägyptische  Abteilung  des  akademischen  Kunst- 
museums, die  Erläuterung  der  römischen  Denkmäler  im  Provinzial- 
museum,  Erklärung  der  Reste  vorrömischer  Kultur  und  der  hier 
vorhandenen  griechischen  Originale,  ferner  Vorträge  über  die 
Formenlehre  der  griechischen  Plastik  in  ihrer  historischen  Ent- 
wicklung, über  die  Kultur  der  Heroenzeit  und  die  archäologischen 
Hilfsmittel  zur  Erklärung  der  Homerischen  Gedichte,  über  die 
Akropolis  von  Athen  und  über  Seelenglauben,  Totenkult-  und 
Sepulkralplastik  der  Griechen.  Bei  Oberbieber  wurde  der 
Limes  vorgeführt;  Vorträge  über  den  Stand  der  Limesforschung 
folgten  dann  noch  in  Trier,  dessen  hervorragende  Ruinen  und 
Museumsschätze  natürlich  zur  Aufdeckung  römischer  Kultur  reich- 
lich Stoff  bieten.  Den  Schluß  bildete  ein  Ausflug  zu  dem  be- 
rühmten Mosaik  von  Nennig,  das  eine  Darstellung  sämtlicher 
Teile  eines  Gladiatorenspiels  der  Kaiserzeit  enthält,  und  zum 
Grabmonument  der  Sekundinier  nach  Igel.  (Archäol.  Anzeiger 
1897  S.  87.)  — In  Dresden  wurde  im  Jahre  1900  im  Albertinum 
mit  seinen  reichen  Schätzen  vorgetragen  über  Lehrweisen  und 
Lehrmittel  und  über  das  Verhältnis  der  neueren  Bildhauerei 
zur  alten,  ferner  über  die  altertümlidie  Zeit  der  griechischen 
Kunst,  über  Olympia,  über  Myron,  Polyklet  und  Phidias,  über 
den  Parthenon,  über  Praxiteles  und  Skopas,  über  Lysippus  und 
über  hellenistische  und  römische  Kunst.  (Archäol.  Anzeiger  1900 
S.  115.)  — Der  Münchener  Kursus  begann  in  demselben  Jahre 
1900  mit  den  Vorlesungen  über  älteste  griechische  Kunst,  über 
den  Baustil  der  homerischen  Zeit  und  über  heimische  Altertums- 
kunde. Am  zweiten  Tage  wurde  vorgetragen  über  die  Bildung  der 
menschlichen  Gestalt  in  der  griechischen  Kunst,  ältere  Bildwerke 
wurden  erläutert  und  die  griechische  Vasenmalerei  behandelt.  Darauf 
folgten  Vorträge  über  die  Bildung  des  Gewandes  in  der  griechi- 
schen Kunst,  über  jüngere  Bildwerke  und  die  antiken  Gemmen. 
Am  vierten  Tage  beschäftigte  man  sich  mit  der  Bildung  des 
menschlichen  Kopfes  in  der  griechischen  Kunst  und  den  antiken 
Münzen.  Der  fünfte  Tag  brachte  Vorträge  über  die  Göttertypen 
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bei  den  Griechen,  über  das  Porträt  bei  Griechen  und  Römern 
und  die  Erklärung  ausgewählter  antiker  Denkmäler.  Am  Sonntag 
fand  ein  Ausflug  nach  den  Römerschanzen  von  Deisenhofen  und 
Grünwald  statt;  den  Schluß  bildeten  Vorträge  über  die  Kunst  an 
den  Gräbern  bei  den  Griechen,  über  Haus  und  Stadt  der  Griechen 
und  Römer  und  über  die  Kunst  in  Pompeji,  woran  sich  eine 
Unterweisung  im  Gebrauche  des  Skioptikons  im  Unterrichte  an> 
schloß.  Die  reichen  Schätze  der  prähistorischen  Staatssammlung, 
der  Glyptothek,  der  Vasensammlung,  des  Münzkabinetts  und  des 
Antiquariums  boten  diesen  Vorträgen  fruchtbares  Anschauungs- 
material. (Archäol.  Anzeiger  1900  S.  115.)  — Der  dritte  archäo- 
logische Anschauungskursus  für  bayrische  und  hessische  Gymnasial- 
lehrer wurde  1898  in  Würzburg  eröffnet  mit  einem  Vortrage 
über  die  neuesten  Fortschritte  und  Probleme  der  Archäologie, 
worin  hauptsächlich  die  mykenische  und  trojanische  Frage,  Delphi 
und  die  Theaterfrage  erörtert  wurden.  Die  Entwicklung  der 
Vase  wurde  an  den  reichen  Schätzen  der  VVagnerschen  Sammlung 
vorgefübrt.  Das  römische  Haus  fand  eingehende  Betrachtung  in 
zahlreichen  Modellen,  Photographien  und  Lichtbildern,  vor  allem 
aber  am  Pompejanischen  Hause  in  Aschaffenburg;  die  Entwick- 
lung der  antiken  Plastik  wurde,  wenn  auch  nur  in  großen  Zügen, 
an  der  kleinen  Sammlung  originaler  Altertümer  gezeigt;  ergänzend 
traten  hier  ein  die  berühmten  Antikensammlungen  in  Erbach.. 
Den  Limes  lernte  man  bei  Friedberg  kennen,  durch  mehrere 
Vorträge  vorbereitet,  worin  besonders  der  Mithraskult  berück- 
sichtigt wurde,  von  dem  sich  bedeutende  Spuren  gerade  in  Fried- 
berg erhalten  haben.  Gekrönt  wurde  die  Limeswanderung  durch 
den  Besuch  der  Saalburg  und  des  Saalburgmuseums  in  Homburg. 
Seinen  Schluß  fand  der  Kursus  in  Mainz,  das  wie  kaum  ein 
zweiter  Ort  in  Deutschland  geeignet  ist,  die  einzelnen  Perioden 
menschlicher  Kultur  von  der  Steinzeit  über  die  Bronzezeit  bis  in 
die  römische  und  fränkische  Zeit  zu  erläutern,  mit  einem  Vor- 
trage über  das  römische  Mainz  auf  der  Citadelle  des  Eigelsteins. 
(A^gl.  Anthes,  Darmstädter  Zeitung  1898  No.  309  u.  3U.) 

Der  italienische  Kursus  endlich,  der  zu  einer  der  Haupt- 
stätten antiker  Kultur  selbst  fuhrt,  fand  im  Jahre  1902  nach 
folgendem  Programm  statt.  Leider  nur  vier  Tage  fielen  auf 
Florenz,  das  ja  an  Kunstschätzen  jeder  Art  so  reich  ist,  daß  nur 
das  Wichtigste  berücksichtigt  werden  konnte;  dazu  gehörte  die 
Loggia  dei  Lanzi,  Uffizien,  Kloster  San  Marco,  Bargelio,  S.  Lorenzo, 
Mediceer  Kapelle,  Palazzo  Medici,  S.  Miniato,  Museo  Etrusco  und 
Fiesoie.  Ein  Ausflug  nach  Pisa  vermittelte  die  Bekanntschaft 
mit  dem  Dome  und  dem  Campo  Santo,  wo  ja  Heinrich  Vll.  ruht. 
Dann  ging  es  mit  starker  Fußwanderung  zum  Trasimenischen 
See,  wo  man,  den  Livius  und  Polybius  in  der  Hand,  den  Über- 
fall der  Römer  durch  Hannibal  noch  einmal  staufinden  ließ,  und 
über  Orvieto,  eine  stolze  Etruskerfeste  hoch  oben  auf  schwer 
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zugänglichem  Felsen  mit  prächtig  geziertem  Dome  und  aasge- 
grabener Nekropole,  nach  Rom.  Hier  wurden,  zum  Teil  wieder- 
holt, besucht  die  Villa  Borghese  mit  ihrem  reichen  plastischen 
und  malerischen  Schmuck,  Museo  Nazionale  io  den  alten  Diokle- 
tiansthermen, Vatikanisches  Museum,  von  dessen  reichen  Schätzen 
nur  etwas  hier  zu  nennen  gegenüber  anderem  pietätlos  erscheinen 
möchte,  das  Alte  Capitolinische  Museum,  während  das  Neue  wegen 
stattfmdender  Umstellungen  leider  verschlossen  blieb,  das  Kircberi- 
anum  mit  dem  reichen  Schatze  von  Fräneste  und  das  Lateranische 
Museum  mit  der  Sophoklesstatue.  Von  historisch  wichtigen  Stätten 
und  Baudenkmälern  wurden  studiert  das  Kolosseum  mit  seinen 
ca.  42000  Sitzplätzen,  die  Caracallathermen,  vor  allem  das  Forum 
mit  den  neuesten  Ausgrabungen,  das  Kapitol  mit  den  Resten 
des  Jupitertempels  im  Garten  der  Deutschen  Botschaft  und  dem 
Tarpejischen  Felsen,  der  Palatin  mit  seinen  wiedererstandenen 
Kaiserbauten,  der  Mons  Sacer  am  Anio,  für  Gründung  einer 
Stadt  noch  heute  überaus  günstig  gelegen,  die  Via  Appia  mit  ihren 
zahlreichen  verschiedenartigen  Grabdenkmälern  und  den  christ- 
lichen Katakomben,  die  Via  Latina.  An  den  Sonntagen  fanden 
Ausllüge  nach  Tivoli  und  Tuskulum  statt.  Daneben  war  noch 
eine  reichliche  Zahl  von  halb  oder  ganz  freien  Tagen  gelassen, 
die  teils  zur  Repetition,  teils  zur  Bekanntschaft  mit  nicht  be- 
sonders in  das  Programm  aufgenommenen  Gegenständen  zu  ver- 
wenden waren;  dahin  gehörten  z.  B.  Forum  und  Mausoleum  des 
Augustus,  die  ja  heute  ganz  verbaut  sind,  Carcer  Mamertinus,  wo 
ein  Jugurlba  und  die  Katilinarier  ihre  letzte  Stunde  verbrachten, 
Pantheon,  Trajansforum , Ponte  Molle,  Villa  Farnesina,  Villa 
Doria  Pamphili,  vor  allem  aber  zahlreiche  Kirchen,  an  ihrer  Spitze 
die  Peterskirche,  San  Pietro  in  Vincoli,  Gesii,  San  Paolo  fuori  le 
mura,  Maria  Maggiore,  S.  Lorenzo  fuori  le  mura  mit  dem  Grabmal 
Pius’  IX.  u.  a.  m.  Nach  22  tägigem  Aufenthalte  in  Rom  ging  es 
weiter,  mit  Abstecher  nach  Alatri,  der  alten  Volskerfeste  Aletrium, 
nach  Neapel,  dem  leider  auch  nur  fünf  Tage  gewidmet  werden 
konnten.  Zwei  davon  fielen  auf  das  Museo  Nazionale;  die  Ver- 
wendung der  drei  andern  war  dem  freien  Ermessen  der  Kur- 
sisten  anheimgegeben;  sie  wurden  benutzt,  um  die  Umgebung 
von  Neapel- Posilipo,  Camaldoli,  San  Elmo,  San  Martino,  Vesuv 
und  vor  allem  Capri,  das  reizendste  aller  Eilande,  kennen  zu 
lernen.  Darauf  wurden  zwei  Tage  lang  von  früh  bis  spät  die 
Ruinen  Pompejis  durchjagt  und  zum  Schluß  in  Pästum  den 
ältesten  griechischen  Tempeln  auf  römischem  Boden  ein  Besuch 
abgestattet.  Die  Leitung  des  Kursus  lag  von  Florenz  bis  Pästum 
in  den  bewährten  Händen  Professor  Petersens;  dazu  trat  in 
Florenz  Professor  Brockhaus,  in  Rom  Professor  Hölsen  und  in 
Neapel  und  Pompeji  Professor  Mau. 

Natürlich  stimmen  die  Programme  der  einzelnen  Jahre  bei 
den  einzelnen  Kursen  nicht  ganz  überein;  Abweichungen  finden 
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indes  in  der  Regel  nur  zu  dem  Zwecke  statt,  um  die  neuesten 
Funde  und  Forschungen  vorzuföhren,  was  ja  oben  mit  als  Haupt- 
zweck der  Kurse  angegeben  wurde.  So  trat  z.  B.  in  Berlin  1900 
an  die  Steile  des  Menandervortrages  ein  Vortrag  über  Babylon 
und  die  dortigen  Ausgrabungen,  1902  ein  solcher  über  die  neuesten 
Funde  auf  Kreta ; in  München  kam  1902  noch  das  Resultat  der 
Ausgrabungen  von  Ägina  hinzu. 

Überblicken  wir  noch  einmal  die  Fülle  des  Gebotenen,  so 
sehen  wir,  daß  alle  Kurse  das  Bestreben  haben,  nach  Maßgabe 
des  vorhandenen  Anschauungsmaterials  ihre  Teilnehmer  über 
sämtliche  Perioden  antiker,  teilweise  auch  späterer  Kunst  zu  be- 
lehren. „Von  den  Werken  ägyptischer  und  assyrisch-habylonischer 
Kultur  kommt  man  über  die  immer  heller  und  anschaulicher  wer- 
dende mykenische  Epoche  mitten  hinein  in  die  griechische  Kunst, 
die  dann  bis  in  ihre  späteren  bedeutenderen  Regungen  in  helle- 
nistischer Zeit  verfolgt  wird,  um  in  der  römischen  Kunst  bis  in 
die  Zeiten  des  Mittelalters  eine  Fortsetzung  zu  finden*'.  Es  ist 
ein  gewaltiges  Gebiet,  das  hier  ki  verhältnismäßig  kurzer  Zeit 
durchwandert  wird;  es  sind  ja  aber  keine  Laien,  mit  denen  es 
geschieht,  sondern  Männer,  die  neben  dem  regsten  Interesse  sich 
bereits  archäologisch  betätigt  haben.  Durch  sie  wird  nun  die 
Schule  reichen  Nutzen  aus  diesen  Kursen  ziehen;  denn  selbst 
angefrischt  durch  den  Hauch  wahrer  Wissenschaft  und  durch 
den  Verkehr  mit  gleichgestimmten  Seelen,  werden  die  Kursus- 
teiinebmer  einen  erfrischenden  Hauch  in  den  Unterricht  bringen 
und  ihren  wißbegierigen  Zuhören  das  Verständnis  für  immer 
wieder  neu  auftauchende  Fragen  auf  dem  Gebiete  der  Archäologie 
eröffnen  und  sie  zu  immer  klarerer  Einsicht  auch  in  die  Ent- 
wicklungsgeschichte der  Menschheit  bringen. 

Natürlich  kann  gar  keine  Rede  davon  sein,  all  das,  was  auf 
den  Kursen  geboten  wird,  nun  auch  in  der  Schule  verwerten  zu 
wollen;  das  wäre  genau  so  töricht,  wie  wenn  man  z.  B.  die 
Sophokleslektüre  an  der  Hand  eines  Kollegheftes  betreiben 
wollte.  Es  gilt  vielmehr,  aus  der  reichen  Fülle  des  Gebotenen 
nur  das  Wichtigste  und  für  die  Entwicklung  der  Kunst  Charak- 
teristischste auszusuchen  und  den  Schülern  in  möglichst  großen 
und  vollkommenen  Abbildungen  vorzuführen,  deren  Einprägung 
ihnen  dann  durch  einen  Bilderatlas  mit  denselben  Darstellungen 
in  kleinerem  Format  erleichtert  wird.  Wir  sind  ja  in  der  glück- 
lichen Lage,  für  diesen  Zweck  ein  Hilfsmittel  zu  besitzen,  das 
durch  den  unermüdlichen  Eifer  seines  Verfassers  zu  immer  größerer 
Vollkommenheit  gelangt  und  eben  in  fünfter  Auflage,  die  auch 
reiches  Material  über  Delphi  bietet,  erschienen  ist,  — den  Bilder- 
atlas von  Luckenbach,  in  zwei  Abteilungen  für  die  alte  und  die 
deutsche  Geschichte  bringt  er  ein  nach  äußerst  praktischen 
Gesichtspunkten  geordnetes  überaus  reiches  Anschauungsmaterial, 
das  mir  schon  sehr  wertvolle  Dienste  beim  Unterricht  geleistet 


Digitized  by  Google 


200 


Archäologie  und  Gymnasiam, 


hat.  Wer  den  Atlas  noch  nicht  kennt,  prüfe  ihn,  er  wird  es 
nicht  bereuen.  Im  übrigen  brauche  ich  mich  über  die  Auswahl, 
die  Art  der  Darbietung  und  die  Zeit  dazu  jetzt  nicht  weiter  zu 
äußern:  ich  habe  darüber  in  dem  eingangs  erwähnten  Aufsatze 
ausführlich  gesprochen  und  meinen  damals  geäußerten  Ansichten 
nichts  hinzuzufügen.  Nur  das  will  ich  noch  einmal  bervorheben, 
daß  in  erster  Linie  der  Geschichtsunterricht  als  der  Träger  des 
sogenannten  — man  verzeihe  mir  den  Ausdruck  — „Kunstunter- 
richts“ anzusehen  ist,  also  wird  es  auch  nötig  sein,  darauf  bei  der 
Auswahl  der  zu  den  Kursen  zu  entsendenden  Lehrer  Rücksicht 
zu  nehmen  und  hauptsächlich  solche  hinzuschicken,  die  als  Haupt- 
fach die  Lehrbefähigung  in  der  Geschichte  besitzen  und  darin  auch 
schon  einige  Zeit  in  den  oberen  Klassen  unterrichtet  haben  — 
vorausgesetzt,  daß  sie  auch  sonst  die  Bedingungen  für  die  Teil- 
nahme erfüllen.  Ein  großer  Fehler  ist  es,  jedesmal  ohne  weiteres 
den  ältesten  Philologen  abzuordnen,  wie  das  in  manchen  Bundes- 
staaten Praxis  zu  sein  scheint,  schon  deshalb,  weil  er  der  Schule 
doch  nicht  mehr  lange  dient;  vielmehr  sollte  man  ganz  unabhängig 
von  allen  äußeren  Umständen  die  in  jeder  Beziehung  geeignetsten 
Kräfte  ausfindig  machen  und  sie  reichlich  unterstützen,  so  daß  die 
Abordnung  zu  einem  solchen  Kursus  zugleich  als  eine  Auszeichnung 
und  Belohnung  für  beruflich  und  wissenschaftlich  tüchtige  Lehrer 
betrachtet  werden  kann.  Wenn  so  verfahren  wird,  dann  werden 
die  Kurse  unzweifelhaft  auch  bei  ihren  Gegnern  im  Ansehen 
steigen  und  die  Anfeindungen,  denen  sie  noch  immer  ausgesetzt 
sind,  zum  Schweigen  bringen. 

Denn  Gegner  sind  den  Kursen  in  der  Tat  von  zwei  Seiten 
erstanden,  von  denen  die  einen  wenigstens  ernst  zu  nehmen 
sind  — die  Universitätslehrer.  Diese  fürchten  nämlich  als  eine 
Folge  der  Kurse  eine  gewisse  Geringschätzung  des  Studiums  der 
Archäologie,  deren  Kenntnis  man  sich  ja  in  so  bequemer  Weise 
aneignen  könne,  wenn  man  an  einem  oder  zwei  Kursen  teilnehme. 
Von  den  Lehrern  wirke  diese  Vorstellung  weiter  auf  die  Schüler, 
und  diese  hielten  das  archäologische  Studium  auf  der  Universität 
nicht  für  nötig.  Deshalb  seien  die  Kurse  und  Kollektivreisen  ab- 
zuschaffen.  ln  diesem  Sinne  bat  sich  Professor  Robert-Halle  auf 
der  Philologenversammlung  in  Dresden  1897  ausgesprochen  und 
Zustimmung  gefunden  bei  Prof.  Studniezka-Freiburg.  Auch  auf 
der  Straßburger  Philologenversammlung  war  es  ein  Universiläts- 
professor,  Schwartz-Straßburg,  der  sich  gegen  Beibehaltung  der 
italienischen  Kurse  erklärte,  deren  gute  Früchte  er  zwar  nicht  ver- 
kennen wolle,  doch  entspreche  der  Erfolg  nicht  der  darauf  ver- 
wandten Zeit  und  den  Mitteln,  die  für  andere  wissenschaftliche 
Zwecke  besser  dienen  würden.  Nach  dem,  was  ich  oben  über  den 
Zweck  der  Kurse  gesagt  habe,  und  mit  mir  haben  sich  andere  in 
demselben  Sinne  ausgesprochen  (z.  B.  Schmidt,  Programm  des 
Katharineums  zu  Lübeck  1899  S.  1),  kann  wohl  kaum  noch  die 
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Rede  davon  sein,  daß  die  Kurse  heute  so  abgescbätzt  werden, 
wie  jene  Männer  meinen;  sollte  das  hier  und  da  noch  der  Fall 
sein,  so  werden  die  Betreffenden,  wenn  sie  an  einem  Kursus  teil- 
oehmen,  sehr  bald  dahinter  kommen,  in  wie  schwerem  Irrtum 
sie  sich  befanden,  und  je  größer  die  Zahl  derer  wird,  die  zu  einem 
Kursus  zugelassen  waren,  um  so  mehr  werden  richtige  Vorstellungen 
darüber  verbreitet  werden.  Und  so  sind  denn  auch  auf  den- 
selben Versammlungen  zahlreiche  Schulmänner,  die  die  Kurse  zum 
Teil  aus  Erfahrung  kannten,  aufgetreten  und  haben  ihre  Meinung 
in  Straßburg  in  folgender  Resolution  mit  allen  gegen  eine  Stimme 
(Prof.  Schwartz)  zum  Ausdruck  gebracht:  „Der  italienische  Kursus 
für  Gymnasiallehrer  aus  dem  Reiche  soll  in  bisheriger  Weise 
fortgefübrt,  vielleicht  durch  einen  analogen  griechischen  ergänzt 
werden“. 

Ein  zweiter  Herd  des  Widerstandes,  namentlich  gegen  den 
italienisclien  Kursus,  findet  sich  in  der  höheren  Lehrerschaft 
selbst;  und  wenn  dieser  Widerstand  auch  jeder  tatsächlichen 
Unterlage  entbehrt  und  nur  mit  Scheingründen  verfochten  wird, 
die  meist  aus  persönlichen  Motiven  hervorgehen,  so  scheint  er 
doch  nicht  ganz  ungefährlich.  Bei  der  geringen  Anzahl  der  jähr- 
lich zu  der  italienischen  Studienreise  zugezogenen  Teilnehmer 
erfahren  natürlich  viele,  die  sich  dazu  gemeldet  hatten,  eine 
Enttäuschung;  vielleicht  wiederholt  sich  diese.  Was  ist  nun 
menschlicher,  als  daß  sich  der  Ärger  Luft  macht,  indem  man  die 
Bedeutung  der  Kurse  herabsetzt  und  urbi  et  orbi  verkündet, 
es  wäre  viel  zweckmäßiger,  die  Reise  allein  zu  machen?  Wer 
denkt  da  nicht  an  die  Fabel  von  dem  Puchs  mit  den  Trauben? 
Dazu  kommen  dann  noch  die  vereinzelten  unmaßgeblichen  Urteile 
solcher,  die,  ohne  inneren  Beruf  an  der  Reise  teilnehmend,  nicht 
das  auf  ihr  fanden,  was  sie  suchten,  und  an  den  Kursen  nun 
schlecht  machen,  was  sie  nur  können,  und  leider,  weil  sie  ja  aus 
Erfahrung  zu  reden  scheinen,  vielfach  Glauben  finden.  Solange 
nun  solche  absprecbenden  Urteile  nur  im  engen  Kreise  geäußert 
werden,  mag  man  sie  durchlassen,  da  sie  nicht  allzu  schädlich 
wirken;  wenn  sie  sich  aber  der  breiten  Öffentlichkeit  als  fix  und 
fertige  Tatsachen  aufdrängen,  so  kann  nicht  energisch  genug  da- 
gegen protestiert  werden,  ich  traute  meinen  Augen  kaum,  als 
ich  in  dem  Buche  von  Seiler  „Buch  der  Berufe.  VII.  Der  Ober- 
lehrer. Hannover  1902“,  das  sonst  so  treffliche  Gedanken  enthält, 
an  die  Stelle  kam,  die  von  den  archäologischen  Reisen  in  Italien 
handelt.  Offenbar  hat  Seiler,  dem  es  selbst  nicht  vergönnt  war, 
diese  Einrichtung  aus  eigener  Anschauung  kennen  zu  lernen,  das 
Unglück  gehabt,  bei  seinen  Erkundungen  darüber  nur  an  solche 
Leute  zu  geraten,  wie  ich  sie  eben  geschildert  habe,  und  damit 
ist  leider  auch  sein  Urteil  fertig:  es  lautet  vernichtend;  glück- 
licherweise liegt  gerade  darin,  daß  er  kein  gutes  Haar  an  der 
Reise  läßt,  wieder  ein  gewisser  Trost  für  die  Anhänger  des  Kursus, 
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denn  es  ist  nicht  anzunehroen,  daß  nachdenkende  Leser,  und  nur 
solche  werden  doch  wohl  das  Buch  lesen,  nicht  daran  Anstoß 
nehmen  und  die  Vorwürfe  nicht  nachprfifen  möchten.  Was  er 
übrigens  für  Italien  verwirft,  empfiehlt  er  warm  für  Griechenland, 
wo  ja  freilich  die  Verhältnisse  etwas  anders  liegen..  Es  ist  hier 
nicht  meine  Aufgabe,  alles  Verkehrte,  was  Seiler  gegen  die  italieni- 
schen Kurse  vorgebracbt  hat,  zurückzuweisen,  das  hat  bereits 
einer  meiner  lieben  Genossen  vom  12.  Giro,  Prof.  Reuß  in  Köln, 
im  Humanistischen  Gymnasium  1903  S.  179  ff.  in  gründlicher 
Weise  getan.  Ich  unterschreibe  jedes  Wort,  das  Reuß  gesagt 
hat,  und  möchte  nur  noch  zweierlei  hinzufügen.  Seiler  behauptet 
S.  184,  man  beobachte  in  großer  Gesellschaft  und  durch  Gespräche 
zerstreut  in  der  Regel  weniger  scharf  und  eingehend,  als  wenn 
man  allein  ist.  Ja  denkt  denn  Seiler,  man  steht  da  in  einzelnen 
Gruppen  umher  und  erzählt  sich  von  den  Erlebnissen  des  ver- 
gangenen Abends,  während  die  Bildwerke  erklärt  und  betrachtet 
werden?  Er  würde  seine  wahre  Freude  gehabt  haben,  hätte  er 
einmal  sehen  können,  mit  weicher  Andacht  und  Aufmerksamkeit 
die  „Girondisten**  den  Worten  ihrer  Meister  folgten.  Und  dann 
scheint  Seiler  noch  nicht  die  Erfahrung  gemacht  zu  haben,  daß, 
was  einem  bei  der  Allein betrachtung  vielleicht  entgeht,  durch 
mehr  Augen  leichter  erkannt  wird:  ich  bin  geradezu  der  Ansicht, 
daß  eine  Betrachtung  zu  mehreren  ersprießlicher  ist,  als  wenn 
man  sie  allein  vornimmt.  Auch  verhielten  sich  die  Zuhörer  nicht 
bloß  rezeptiv,  sondern  gaben  freiwillig  oder  direkt  dazu  auf- 
gefordert ihre  Meinung  kund  und  wurden  dadurch  nicht  selten  auf 
das  Wesentliche  eines  Kunstwerkes  geführt.  Im  übrigen  gab  es 
auch  für  die  Einzelbetrachtung  an  den  freien  Tagen  reichlich  Ge- 
legenheit; wer  da  in  Muße  etwas  noch  einmal  oder  im  voraus 
genießen  wollte,  dem  stand  nichts  im  Wege.  Um  keinen  Preis 
aber  möchte  ich  und  mit  mir  gewiß  die  weitaus  überwiegende 
Zahl  der  Teilnehmer  die  sachkundige  Führung  eines  Petersen, 
eines  Hülsen,  eines  Mau  missen. 

Und  noch  eins,  was  Seiler  ohne  jede  Prüfung  auf  seine 
Richtigkeit  hin  niedergeschrieben  hat,  daß  er  nämlich  alleinreisend 
mit  seinen  600  Jit  — mehr  haben  manche  von  uns  auch  nicht 
gebraucht  — Orte  gesehen  habe,  wie  Salerno,  Amalfi,  Sorrento, 
Capri,  Albanergebirge,  Sabinertal  des  Horaz,  die  die  Instituts- 
reisenden nicht  zu  besuchen  pflegen.  Hat  er  denn  nur  gar  keine 
Literatur  über  die  italienischen  Kurse  eingesehen,  hat  er  denn 
nicht  einen  von  den  zahlreichen  Berichten  gelesen,  die  zum  Teil 
in  recht  eingehender  und  anziehender  Weise  den  Verbuf  der 
Kurse  schildern?  (Vgl.  z.  B.  Ballin,  Progr.  des  Friedr.-Gymn. 
Dessau  1897  — jetzt  leider  vergriffen  — mit  der  Fortsetzung 
von  Reinhardt,  Progr.  derselben  Anstalt  1904.)  Dann  hätte  er 
sich  leicht  überzeugen  können,  daß  wohl  die  meisten  Teilnehmer 
sich  nicht  auf  die  im  Programme  vorgezeichnete  Reiseroute  be- 
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scbrlDkeO)  sondern  die  Hin-  oder  Rückreise  oder  beides  benutzen, 
um  noch  ein  gut  Stück  von  Italien  außerdem  kennen  zu  lernen. 
Seiler  muß  seine  Informationen  von  den  allerungeeignetslen  Ele- 
menten erhalten  haben;  denn  es  gehört  wahrhaftig  ein  bedeutendes 
Maß  von  Stumpfsinn  dazu,  in  Neapel  gewesen  zu  sein,  ohne  sich 
diese  reizendste  und  anmutigste  aller  Gegenden  etwas  näher  an- 
zusehen. Doch  genug  von  diesen  Verkehrtheiten,  die  eine  leb- 
hafte Illustration  bilden  zu  dem  bekannten  Worte:  „Ich  kenne 
zwar  die  Absichten  der  Regierung  nicht,  aber  ich  mißbillige  sie'*. 
lloITentlich  verschwinden  sie  aus  der  nächsten  Auflage. 

Leider  scheinen  diese  verschiedenen  Elemente  des  Wider- 
standes gegen  die  italienische  Studienreise  schon  einen  Erfolg  er- 
zielt zu  haben:  im  Jahre  1904  flel  sie  aus.  Oder  darf  man  die 
IlofToung  hegen,  daß  der  Grund  für  den  Ausfall  nur  in  dem  Rück- 
tritt des  hochverdienten  Leiters  des  Archäologischen  Instituts  in 
Rom  zu  suchen  ist?  Es  wäre  im  höchsten  Grade  zu  bedauern 
und  gewiß  ein  folgenschwerer  Rückschritt  in  der  Entwicklung 
des  höheren  Schulwesens,  wollte  man  dieses  bedeutsame  Binde- 
mittel zwischen  Archäologie  und  Gymnasium  in  Zukunft  aufgeben. 
Ich  kann  das  nicht  glauben,  seitdem  nach  den  eingehenden  Aus- 
sprachen auf  den  Phiiologenversammlungen  zu  Dresden  und  Straß- 
burg, wo  namentlich  die  begeisterte  Zustimmung  der  Vertreter 
der  einzelnen  Bundesstaaten  klar  zutage  trat,  die  italienischen 
Kurse  für  lange  Zeit  gesichert  schienen.  Sollte  das  Reich  trotz- 
dem versagen,  so  müßten  die  Einzelstaaten  solche  Reisen  etwa 
nach  dem  Muster  der  badischen,  deren  Vollkommenheit  von  den 
Teilnehmern  überaus  gerühmt  wird,  einrichten.  Daß  die  Kurse 
selbst  verbesserungsbedürftig  sind,  soll  nicht  geleugnet  werden; 
auch  hier  kann  ich  Beuß’  Vorschlägen  nur  zustimmen:  sörg- 
fdltigste  Auswahl  der  Teilnehmer,  reichliche  Unterstützung  mit 
Geld,  Stellung  der  Vertretung  durch  die  Behörde,  liberale  Be- 
messung des  Urlaubs;  an  Ort  und  Stelle  selbst  sind  auf  keinen 
Fall  Fremde,  wenn  auch  nur  vorübergehend,  zuzulassen,  denn  die 
Zahl  von  20  ofGziellen  Mitgliedern  ist  bei  der  Führung  durch  die 
Sammlungen  gerade  groß  genug.  Aber  auch  mit  ihren  Mängeln 
sind  die  Kurse  etwas  überaus  Erstrebenswertes,  und  im  Gegen- 
satz zu  Seiler  schließe  ich  diese  Ausführungen  damit,  daß  ich 
jeden,  der  die  Teilnahme  erlangt,  für  beneidenswert  halte;  die 
angenehme  Reisegesellschaft,  die  sachkundige  Führung  durch  das 
Wunderland,  die  praktische  Anlage  des  Programms,  die  liebevolle 
Aufnahme  in  Rom  auf  dem  Grund  und  Boden  des  mächtigen 
Deutschen  Reiches,  die  Beseitigung  aller  Reiseunannehmlichkeiten, 
die  kostenlose  Zulassung  zu  allen  Sammlungen  können  niemals 
durch  die  Vorteile  ersetzt  werden,  die  nach  Seiler  mit  dem  Allein- 
reisen verbunden  sein  sollen.  Ich  werde  jedenfalls  die  sieben 
Woeben,  die  ich  als  „Girondist**  in  Italien  weilen  durfte,  zu  den 
schönsten  meines  Lebens  rechnen,  die  ich  nie  und  nimmer  missen 
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möchte,  und  ich  bin  überzeugt,  daß  die  allermeisten  meiner  da- 
maligen Reisegefährten  ebenso  fühlen.  Mit  einigen  derselben  ver- 
bindet mich  seitdem  enge  Freundschaft,  und  häußg  fliegen  Briefe 
und  Karten  hin  und  her,  deren  Grundton  immer  die  Erinnerung 
an  die  unvergleichlich  schönen  italienischen  Herbsttage  bildet. 

Cs  ist  wiederholt  betont  worden,  daß  alle  diese  archäologi- 
schen Kurse  Archäologen  nicht  erst  ausbilden,  sondern  schon  be- 
währte Archäologen  mit  dem  Material  in  engere  Beziehung  setzen 
und  mit  den  Resultaten  der  neuesten  Forschungen  bekannt  machen 
wollen.  Wie  und  wo  sollen  denn  nun  die,  welche  auf  die  Zu- 
lassung zu  den  Kursen  Anspruch  erheben,  ihre  Vorbildung  er- 
langen und  Beweise  davon  ablegen?  Es  gibt  zwei  Wege.  Viele 
der  älteren  Philologen  haben,  nicht  gerade  aus  Mangel  an  Inter- 
esse, sondern  weil  die  Archäologie  noch  nicht  die  Wertschätzung 
genoß  wie  heute,  auch  die  Einrichtungen  an  den  Universitäten 
noch  nicht  so  vollkommen  waren,  während  ihrer  Studienzeit  sich 
wenig  oder  gar  nicht  darum  gekümmert.  Dieselben  haben  dann 
bei  wachsendem  Interesse,  das  sich  im  Verlaufe  des  Unterrichts 
in  den  verwandten  Fächern  meist  einstelien  wird,  privatim  ihre 
Lücken  darin  ausgefüllt  und  den  Besuch  von  Museen  und  Vor- 
trägen und  die  Darbietungen  auf  den  Philologenversammlungen, 
wo  die  archäologischen  Vorlesungen  heute  mit  zu  den  am  besten 
besuchten  gehören,  benutzt,  um  sich  eingehender  mit  der  Materie 
zu  beschäftigen.  Auch  ohne  Examen  wird  man  die  so  aus- 
gebildeten Archäologen  leicht  herausfinden,  und  man  dürfte  keinen 
Fehlgriff  tun,  wenn  man  sie  zur  Teilnahme  an  einem  oder  mehreren 
Kursen  auswählt.  Methodischer  und  heutzutage  auch  bequemer 
ist  der  zweite  Weg.  Man  hört  auf  der  Universität  archäologische 
Vorlesungen  und  besucht  vor  allem  die  Übungen,  die  in  dem  mit 
der  Universität  verbundenen  Museum  veranstaltet  werden.  Hier 
lernt  man  die  Werke  lesen,  ihre  Eigenart  verstehen  und  erkennen, 
worauf  es  bei  der  Beurteilung  ankommt,  kurz  man  setzt  sich  in 
den  Besitz  des  archäologischen  Einmaleins,  und  man  wird  sehr 
bald  eine  große  Freude  an  diesen  Übungen  haben,  besonders  wenn 
man  sich  mit  Erfolg  in  selbständiger  Erklärung  versucht.  Ich 
halte  es  durchaus  für  eine  Forderung  der  Billigkeit  und  der  Ge- 
rechtigkeit gegenüber  der  Bedeutung,  die  heutzutage  die  Archäologie 
im  Unterricht  einnimmt,  daß  jeder  klassische  Philologe,  Historiker 
und  Germanist  verpflichtet  wird,  an  solchen  Übungen  teilzunehmen 
und  diese  Teilnahme  iiachzuweisen  nicht  nur  formell  im  Testier- 
buche, sondern  durch  eine  Prüfung  beim  Staatsexamen.  Dabei 
soll  es  weniger  darauf  ankommen,  daß  er  ein  bestimmtes  Wissen 
in  der  Geschichte  der  Kunst  als  vielmehr  in  der  Methode  der 
Betrachtung  von  Kunstwerken  besitzt.  Jeder,  der  einer  der  eben 
erwähnten  Richtungen  der  Philologie  angehört,  kann  und  wird 
wiederholt  in  die  Lage  kommen,  mit  den  Schülern  Kunstwerke 
zu  besprechen,  und  deshalb  muß  er  mit  der  Art  solcher  Be- 
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sprechuDgen  ?ertraut  sein.  Mit  demselben  Rechte,  wie  von  einem 
Philologen  Kenntnis  der  Altertümer  oder  der  Metrik  oder  der 
Literatorgeschichte  gefordert  wird,  weil  sie  zur  Erklärung  der 
Schriftsteller  nötig  ist,  muß  er  auch  bekannt  sein  mit  den 
wichtigsten  Werken  der  Kunst  wie  mit  ihrer  Erklärung;  die 
Archäologie  ist  ebensogut  ein  Zweig  der  Philologie  wie  die  andern 
erwähnten  Disziplinen.  Schüchterne  Anfänge  sind  ja  mit  der 
Forderung  eines  solchen  Examensnachweises  endlich  auch  in  der 
preußischen  Prüfungsordnung  von  1898  gemacht,  nachdem  andere 
Bundesstaaten,  besonders  Bayern,  vorangegangen  waren.  Da  heißt 
es  nämlich  (S.  10)  bei  der  Prüfung  im  Griechischen  und  Lateini- 
schen: „Verlangt  wird  Vertrautheit  mit  der  Archäologie,  soweit 
sie  erforderlich  ist,  um  durch  sachkundige  Behandlung  zweckmäßig 
ausgewählter  Anschauungsmittel  den  Unterricht  wirksam  zu  unter- 
stützen''. VVunderbarerweise  fehlt  ein  solcher  direkter  Hinweis 
bei  der  Geschichte  und  Germanistik;  allerdings  wird  bei  Ge- 
schichte ein  „Nachweis  auch  auf  Verfassungs-  und  Kulturgeschichte 
sicli  erstreckender  Kenntnisse"  verlangt,  und  man  könnte  sich 
dabei  die  Archäologie  mitinbegrilTen  denken;  indessen  haben  die 
Prüfungen  bisher  darauf  wohl  wenig  oder  gar  keine  Rücksicht 
genommen,  und  doch  ist  die  Geschichte  gerade  das  Fach,  dem 
die  Hauptleistung  auf  archäologischem  Gebiete  zufällt.  Auch  bei 
diesen  Fächern  ist  also  ein  bestimmter  Hinweis  auf  die  Archäo- 
logie in  der  Prüfungsordnung  unbedingt  erforderlich.  Wenn  dazu 
dann  noch  gelegentliche  Bemerkungen  über  die  Wichtigkeit  des 
Gegenstandes,  für  den  das  Interesse  bei  einer  sachgemäßen  Be- 
handlung und  geschickten  Einflechtung  in  den  Unterricht  schon 
so  wie  so  erweckt  ist,  auf  der  Schule  erfolgen,  auch  die  Universitäts- 
lehrer nicht  müde  werden,  in  ihren  Vorlesungen  sowie  auch  sonst 
darauf  aufmerksam  zu  machen,  dann  wird  es,  meine  ich,  jeder 
Philologie  Studierende  für  selbstverständlich  halten,  sich  wenigstens 
so  weit  mit  der  Archäologie  zu  beschäftigen,  daß  er  den  An- 
forderungen, die  sein  Beruf  an  ihn  stellen  muß,  genügt.  Manche 
wenden  nun  ein,  nicht  jeder  interessiere  sich  für  Archäologie, 
und  die  zwangsweise  Beschäftigung  mit  derselben  könne  ihr  nicht 
zum  Nutzen  gereichen,  und  der  Betreffende  werde  immer  ein 
Stümper  in  der  Behandlung  von  Kunstwerken  bleiben.  Demgegen- 
über ist  zu  bemerken,  daß  der  Zweige  der  einzelnen  Wissen- 
schaften beute  so  viele  sind,  daß  ihre  Jünger  nicht  immer  gleiches 
Interesse  für  alle  haben  werden,  aber  so  weit  muß  es  jeder  in 
jedem  einzelnen  Zweige  bringen,  daß  er  gelegentlich  Gebrauch 
davon  machen  kann.  Nach  meiner  Auffassung  ist  es  noch  nicht 
einmal  wünschenswert,  daß  alle  Philologen  einer  Anstalt  gleiche 
Befähigung  und  Begeisterung  für  die  Archäologie  besitzen;  sonst 
könnte,  wenn  jeder  jede  Gelegenheit  benutzt,  um  sich  mit  Feuer- 
eifer auf  die  „Kunst"  zu  werfen,  ein  Allzuviel  leicht  eine  Über- 
sättigung bei  den  Schülern  herbeiführen  und  das  Gegenteil  be- 
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wirken  von  dem,  was  beabsichtigt  wird.  Der  Nachweis  archäologischer 
Kenntnisse  bei  der  Staatsprüfung  kann  diesen  künstlerisch  minder 
Begabten  trotzdem  ebensowenig  erlassen  werden  wie  andern  der 
in  den  Altertümern,  der  Metrik  oder  der  neuesten  Verfassungs- 
geschicbte. 

Mit  dieser  stärkeren  Betonung  der  Archäologie  beim  Staats- 
examen werden  einmal  die  nicht  unberechtigten  Forderungen  der 
archäologischen  üniversitätsprofessoren  erfüllt,  dann  aber  auch  die 
>Yünsche  praktischer  Schulmänner  berücksichtigt.  Namentlich  Ge- 
heimrat Krüger,  der  Dezernent  des  anhaitischen  höheren  Schul- 
wesens, der  ein  überaus  warmes  Herz  für  die  Archäologie  besitzt 
und  die  ihm  unterstehenden  Anstalten  mit  reichem  archäologi- 
schen Anschauungsmaterial  ausgestattet  hat,  der  auch  den  Kursus- 
teilnehmern erhebliche  Unterstützungen  erwirkt,  hat  io  diesem 
Sinne  auf  der  Dresdener  und  Straßburger  Philologenversammlung 
seine  Stimme  erhoben.  Im  Prinzip  hat  er  dort,  namentlich  seitens 
der  Universitätslehrer,  allgemeine  Zustimmung  gefunden.  Ein  be- 
sonderes Examen  in  der  Archäologie  — man  müßte  sie  denn  als 
Hauptstudienfach  gewählt  haben  — will  auch  er  nicht  — wie  ihm 
wohl  mißverständlich  von  mancher  Seite  zugeschrieben  wurde  — , 
sondern  nur  eine  Prüfung  innerhalb  des  bisherigen  Rahmens  des 
Staatsexamens.  So  soll  auch  meine  frühere  Äußerung  am  Ende 
des  oben  erwähnten  Aufsatzes  aufgefaßt  werden,  wo  ich  eine 
archäologische  Fachprufung  verwerfe;  einer  Heranziehung  der 
Archäologie  beim  Staatsexamen  war  ich  nie  entgegen.  Wenn  da- 
mit — und  das  wenden  die  Gegner  noch  ein  — eine  Mehr- 
belastung der  Kandidaten  des  höheren  Lehramts  verbunden  ist,  so 
ist  zu  bemerken,  daß  alle  Wissenschaften  fortschreiten  und  immer 
mehr  Anforderungen  an  ihre  Jünger  stellen  — auch  die  Geschichte 
wird  auf  den  Gymnasien  nicht  mehr  bloß  bis  1870  verlangt. 
Nötigenfalls  muß  erwogen  werden,  was  etwa  an  den  andern 
Prüfungsforderungen  nachgelassen  werden  könnte. 

Mag  nun  aber  ein  Oberlehrer  auf  der  Universität  oder  durch 
späteres  Privatstudium  sich  die  nötigen  Kenntnisse  und  das  er- 
forderliche Verständnis  für  die  Archäologie  erworben  haben,  jeden- 
falls dürfte  es  der  Vorgesetzten  Behörde  bei  einigem  guten  Willen 
nicht  schwer  sein,  die  geeignetsten  Elemente  zur  Teilnahme  an 
den  Ferienkursen  herauszufinden.  Und  wenn  nur  solche  hin- 
geschickt werden,  dann  dürfte  auch  der  Widerspruch  seitens  der 
Universitätsprofessoren,  der  einzig  berechtigte,  schwinden.  Die 
Kurse  werden  sich  dann  immer  mehr  einbürgern  und  immer 
weiter  ausdehnen  und  zum  Segen  für  Schule,  Haus  und  Vaterland 
das  Band  zwischen  Gymnasium  und  Archäologie  immer  fester 
knüpfen. 

Dessau.  G.  Reinhardt. 
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ZWEITE  ABTEILUNG. 


UTERARISCHE  BERICHTE. 


Modnagel,  Dashöhere  Scholweseo  im  GroBheraogtam  Hesseo. 
Gesetze,  VerordDOogea  oad  VerfiigaogeD.  Erster  Nachtrag.  (Mürz  1903 
— Jali  1904.)  GieBeo  1905,  Emil  Roth.  46  S.  8.  1,20  M. 

Dem  Beispiele  Adolf  Beiers  bei  dessen  Bearbeitung  des  ent- 
sprechenden Werkes  für  die  höheren  Lehranstalten  Preußens 
folgend,  hat  der  Herausgeber  des  im  Oktoberheft  1904  dieser 
Zeitschrift  angezeigten  Buches  eine  Ergänzung  ersclieinen  lassen. 
Sie  schließt  sich  in  der  äußeren  Einrichtung  dem  Hauptwerk 
völlig  an.  Aus  dem  Inhalt  ist  hervorzuheben  die  Empfehlung 
der  Allgemeinen  hessischen  Beamten-Sterbekasse  mit  dem  Silz 
in  Darmstadt  (S.  16),  der  Lehrplan  der  Großherzoglich  hessischen 
Landwirtschaftsschule  zu  Groß-Umstadt  (S.  18),  die  Verfügung 
betreffend  die  Mineraliensammlungen  an  höheren  Schulen  (S.  26), 
ferner  die  betreffend  die  Gebühren  für  Prüfungen  von  Nichtschülern 
(S.  29:  den  Betrag  von  20*^  haben  diejenigen  zu  zahlen,  welche 
an  einer  Anstalt,  ohne  ihr  als  Schüler  anzugehören  oder  beizutreten, 
zum  Nachweis  der  Reife  für  eine  der  Klassen  unterhalb  der  Prima 
geprüft  werden  wollen).  Bemerkenswert  ist  auch  die  Regelung 
des  Schulgeldes  an  den  höheren  Schulen  (S.  41),  endlich  eine 
Verfügung,  welche  die  Aufnahme  von  Mädchen  in  die  höheren 
Schulen  als  eine  Vergünstigung  bezeichnet,  die  nur  ausnahmsweise 
zugestanden  werden  könnte. 

Nordhausen  a.  Harz.  Max  Nath. 


1)  HeiorichRion  und  Johanoes  Jüo^st,  Kircheo g es c h ic h t - 
liebes  Lesebach  für  deo  Uoterricbt  an  höheren  Lehranstalten. 
(Schüleraasgabe.)  Tübingen  and  Leipzig  1905,  J.  C.  B.  Mohr  (Paal 
Siebecfc).  XI  a.  176  S.  gr.  8.  1,50  geh.  2 Jt> 

Im  vorigen  Jahre  hatte  ich  in  dieser  Zeitschrift  LVIH.  Jahr- 
gang, S.  506 — 8 das  in  dem  gleichen  Verlage  erschienene  „Kirchen- 
geschichlliche  Lesebuch  der  beiden  gelehrten  Verfasser  für  den 
Unterricht  an  höheren  Lehranstalten  und  zum  Selbststudium“  an- 
gezeigt und  als  eine  mit  Sorgfalt  und  geschickter  Überlegung  ab- 
geCaßte  Zusammenstellung  von  Schriften  und  Urkunden,  an  die 
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auch  der  Lehrer  der  Kirchengeschichte  sonst  nur  mit  Mühe  und 
Zeitverlust  und,  wenn  ihn  die  Schulhibliothek  im  Stiche  laßt,  oft 
gar  nicht  herankommt,  angelegentlichst  empfohlen.  Aber  einer  i 

Einführung  als  Lehrbuch  an  den  höheren  Schulen  habe  ich  wider- 
sprochen, weil  durch  seinen  reichen  Inhalt  neben  einem  Kompen- 
dium der  Kirchengeschichte  oder  dem  freien  Vortrage  des  Lehrers 
Schüler  wie  Lehrer  zu  sehr  belastet  würden.  Besprechungen  in 
anderen  Zeitschriften  haben  sich  in  ähnlicher  Weise  geäußert.  ^ 

Diesen  Bedenken  hat  der  Verleger,  wie  es  in  der  Vorrede  unseres  i 

Buches  heißt,  Rechnung  getragen.  Auf  seine  Anregung  ist  die  ' 

vorliegende  kleine  Ausgabe  veranstaltet  worden,  an  Umfang  etwa  1 

auf  die  Hälfte  der  großen  beschränkt,  im  Preis  sehr  niedrig  an-  I 

gesetzt.  Der  Charakter  des  Ganzen  und  die  Anlage  sind  dieselben  ; 

geblieben;  nur  eine  dem  geschichtlichen  Werdegang  entsprechende 
Heihenfolge  der  Quellenstücke , verbunden  mit  einer  kurzen 
Charakteristik  der  letzteren  kann  dem  Schüler  ein  Verständnis 
der  Kirchengeschichte  vermitteln.  Neu  hinzugekoramen  ist  eine 
Zeittafel;  sie  soll  den  Schüler  bei  Wiederholungen  unterstützen, 
teilweise  auch,  wie  die  Anmerkungen,  dem  Lehrer  Gelegenheit 
geben  zu  weiteren  Ausführungen,  je  nachdem  Zeit  und  Lust  vor- 
handen ist.  Da  die  Quellenstücke  alle  in  Übersetzungen  geboten 
sind,  so  ist  die  Verlagsbuchhandlung  erbötig,  falls  Gymnasien,  die 
den  Leitfaden  durch  das  vorliegende  Buch  ersetzen  wollen,  von 
bestimmten  Stücken  auch  den  Grundlext  wünschen,  diesen  in 
einem  Ergänzungsheft  zu  mäßigen  Preisen  zu  liefern.  — Letzteres 
wäre  sehr  wünschenswert,  da  wir  Lehrer  doch  kaum  zu  allen 
Quellen  herankommen.  Die  Verf.  haben  mit  dieser  knappen  Quellen- 
ausgabe einen  glücklichen  Schritt  getan;  wir  können  in  dieser 
Form  das  Buch  allen  Schulen  nur  dringend  empfehlen.  Jeder 
Lehrer  und  sicher  jeder  Schüler,  auch  wenn  er  die  Schule  ver- 
lassen hat , wird  an  dem  Buch  seine  Freude  haben.  Indem  ich 
für  das  Ganze  auf  die  oben  erwähnte  Besprechung  verweise,  be- 
merke ich  für  unser  Buch,  daß  die  Belege  aus  den  ersten  Jahr- 
hunderten 33  Seiten  umfassen,  die  Mitteilungen  zur  Geschichte 
des  Mittelalters  35  Seiten,  die  Zeit  der  Reformation  und  der 
Gegenreformation  47,  die  neue  Zeit  58  Seiten.  Die  Verfasser 
haben  eine  reiche  Anzahl  Urkunden,  die  für  das  Verständnis  der 
Entwickelung  der  Kirche  von  Bedeutung  sind,  zusammengestellt 
und  bis  zur  Gegenwart  fortgeführt.  Ganz  besonders  wertvoll  ist 
die  Sammlung  zur  Geschichte  der  Reformation;  da  erwähne  ich 
die  Auswahl  aus  Luthers  Thesen,  die  Auszüge  aus  den  großen 
reformatorischen  Hauptschriften  von  1520,  aus  der  Augustana, 
aus  dem  Lonsensus  Tigurinus,  die  Quellen  über  den  Jesuitenorden. 

Die  neuere  Zeit  führt  uns  in  besonderer  Fülle  das  Material  zum 
Verständnis  des  Pietismus  vor,  der  Aufklärung,  der  Unions- 
bestrebungen  in  Preußen,  des  freien  kirchlichen  Vereins wesens, 
der  Missionsgesellschaften,  einzelner  religiöser  Typen:  Claus  Harms, 
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Frb.  V.  Stein,  Goethe,  David  Strauss,  Dii»marck,  Rotiie,  hervor- 
ragende Naturforscher.  Höchst  schätzenswert  sind  die  Dokumente 
über  die  letzten  Bewegungen  in  der  katholischen  Kirche  und  den 
Kulturkampf,  den  Syllabus,  die  Infailibililüt  des  Papstes;  sehr 
dankenswert  der  Briefwechsel  zwischen  Pius  IX  und  Kaiser 
Wilhelm  I,  die  Los  von  Bom-Bewegung  in  Österreich  und  Frank- 
reich. — Den  Schluß  bildet  ein  Anhang  altchristlicher  Lieder  und 
Hymnen  in  Übersetzungen. 

Die  Verfasser  wie  der  Verleger  verdienen  für  diese  Ausgabe 
reichen  Dank.  Die  äußere  Ausstattung,  Papier  und  Druck  sind 
vorzüglich. 

2)  Franz  Heuck,  Zum  fteligiousunterricbt  an  höheren  Schulen. 

Berlin  1904,  Alexander  Duncker.  53  S.  8.  1 J{. 

Die  vorliegende  Schrift  ist  mit  ernstem  Nachdenken  und  an- 
erkennenswertem Freimut  angeferligt.  Ihre  Lektüre  ist  auch 
denen,  die  ihren  letzten  Absichten  nicht  beistimmen,  sehr  zU 
empfehlen.  Verf.  geht  von  der  Aufgabe  aus,  die  dem  Ueligions- 
unterricht  in  den  amtlichen  Bestimmungen  von  1901  gestellt 
sind.  Nach  diesen  soll  auf  die  lebendige  Annahme  und  wirkliche 
Aneignung  der  Heilstatsachen  und  der  Christenpflichten  der  Nach- 
druck zu  legen  sein.  Das  ist  eine  Forderung,  die  nach  des  Verf. 
Ansicht  kein  Unterricht,  keine  Methode  leisten  kann.  Nur 
eine  Persönlichkeit  vermag  persönliches  Leben  zu  erwecken;  sie 
vermag  es,  ohne  es  jedesmal  selbst  zu  wissen,  sie  vermag  es 
wohl  dann  am  ersten,  wenn  sie  es  am  wenigsten  beabsichtigt. 
Warum  und  wie  ein  Geistesfunke  vom  Lehrenden  zum  Lernenden 
überspringt  und  hier  ein  Feuer  entfacht,  das  bleibt  ein  Geheimnis. 
Das  kann  also  nicht  als  Ziel  des  Unterrichts  hingestellt  werden. 
Der  Heligionsunterricht,  wenn  er  nicht  Schaden  stiften  soll,  kann 
nicht  anders  verfahren  als  jeder  andere  Unterricht;  er  wendet 
sich  ausschließlich  an  den  Verstand,  an  das  logische  Denkvermögen. 
Es  werden  in  ihm  Angelegenheiten  des  Gemüts  behandelt,  aber 
allein  verstandesgemäß.  Religion  ist  Herzenssache;  Religions- 
unterricht ist  aber  etwas  anderes  als  Religion  selbst  und  deshalb 
nicht  Herzenssache,  sondern  wie  jeder  andere  Unlerriclit  Verstandes- 
saciie.  Religion  selbst,  die  liegt  außer  unserer  Macht,  aber 
religiöses  Verständnis,  das  können  wir  wecken  und  damit  auch 
zur  Charakterbildung  beilragen.  Denn  Festigkeit  des  Willens  be- 
dingt Klarheit  und  Schärfe  des  Denkens.  Charakterlosigkeit  oder 
Charakterschwäche  sind  meist  einfache  Folgen  von  mangelnder 
Intelligenz.  Ein  Verstandesmensch  braucht  noch  nicht  ein  edler 
Mensch  zu  sein,  aber  ein  dummer  Mensch  kann  nie  und  nimmer 
ein  edler  Mensch  sein.  Der  Glaube  fängt  da  an,  wo  unser  Ver- 
stehen aufiiört.  Die  jeweilige  Grenze  zwischen  Glauben  und  Ver- 
stehen kann  aber  nur  der  Verstand  oder  die  verslandesmäßige 
Erkenntnis  abstecken.  Mag  sich  auch  die  Grenze  noch  so  sehr 
verschieben,  der  Glaube  in  seinem  innersten  Wesen  bleibt  sich 

ZeiUebr.  f.  d.  OrninuialwescD.  LIX.  4.  ]4 
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stets  gleich;  cs  ist  nichts  anderes  als  das  zur  Hiilie  Kommen  mit 
sich  und  mit  Gott.  Dem  Verstände  aber  willkürliche  Grenzen 
setzen  wollen,  führt  zur  Unwahrheit,  Heuchelei,  schamlosen  Aber- 
glauben und  Fanatismus. 

Der  erziehliche  Heligionsuntcrricht  mit  seinen  religiösen  Er- 
mahnungen und  sittlichen  Detrachtungen  im  Anschluß  an  die 
biblischen  Geschichten  kann  nur  zerstören,  was  das  Haus  durch 
die  maßgebenden  Vorbilder,  Vater  und  Mutter,  im  Kinde  aufbaut; 
was  das  Ellernbaus  sündigt,  kann  die  Schule  durch  planmäßigen 
Unterricht  in  Moral  und  dogmatischer  Theologie  nicht  gut  machen. 
Wenn  jemand  einen  Blindgeborenen  durch  Unterricht  in  der 
Optik  heilen  wollte,  würde  man  ihn  unbedingt  für  verrückt  er- 
klären. Will  jemand  die  angeborene  Schlechtigkeit  durch  morali- 
sierenden Unterricht  heilen,  so  kann  unser  Urteil  darüber  auch 
wohl  kaum  noch  zweifelhaft  sein.  Es  ergibt  sich,  daß  der 
Religionsunterricht  überhaupt  nichts  für  Kinder  ist;  sobald  die 
Schüler  keine  Kinder  mehr  sind,  hat  er  seinen  Platz. 

Wie  der  Unterricht  im  Anschluß  an  die  biblischen  Geschichten 
und  den  Katechismus  die  ihm  von  der  Behörde  gesteckte  Aufgabe 
nie  erfüllen  kann,  sucht  Verf.  durch  Einzclbetrachtungen  ein- 
gehend darzulegen.  Er  schließt  die  interessante  Abhandlung  mit 
den  Worten:  „Ich  glaube,  wir  dürfen  Kindern  gegenüber  wirklich 
etwas  getroster  sein  und  von  unserer  Leistungsfähigkeit  — gerade 
ihnen  gegenüber  — etwas  bescheidener  denken.  Es  handelt  sich 
bei  ihrer  religiös-sittlicher  Bildung  nicht  so  sehr  darum,  aus 
ihnen  etwas  zu  machen,  als  vielmehr  darum,  an  ihnen  nichts  zu 
verderben.  „Solcher  ist  das  Reich  Gottes“  hat  Jesus  von 
den  Kindern  gesagt,  nicht  etwa:  wird  es  sein  — nach  vorauf- 
gegangenem, gründlichen  Religionsunterricht“. 

Lehrbar  ist  die  Religion  als  Geschichtstatsache.  Der  Unter- 
richt ist  damit  an  die  Oberklassen  zu  verweisen  in  4 Pensen: 
Geschichtliche  Behandlung  des  Alten  Testamentes  UH,  Geschichte 
Jesu  0 II,  Paulus  und  Johannes  U I,  Kirchengeschichte  — Confess. 
Aug.  u.  Katechismen  0 I.  Der  Religionsunterricht,  ein  wissenschaft- 
licher Unterricht  wie  jeder  andere  Unterricht  auf  einer  höheren 
Schule,  nicht  mehr  — aber  auch  nicht  weniger! 

Was  Verf.  vorträgt,  fordert  zu  ernstem  Nachdenken  auf. 
Aber  was  er  will,  liegt  doch  nicht  weit  ab  von  der  Forderung, 
daß  der  Religionsunterricht  überhaupt  aus  der  Schule  aus- 
zuschliessen  ist.  Denn  wird  seine  Aufgabe  wesentlich  als  histori- 
scher Unterricht  bestimmt,  so  ist  er  auch  dem  Historiker  zu- 
zuweisen, wie  diesem  auch  die  Kunstgeschichte  zugewiesen  wird; 
denn  auch  die,  welche  den  Religionsunterricht  aus  der  Schule 
weisen,  werden  doch  nicht  fordern,  daß  die  Gründung  der  Kirche 
und  ihre  Geschichte  den  Schülern  vorenlhalten  wird.  Es  ist 
möglich,  daß  es  einst  dahin  kommt.  Aber  eine  Gefahr  wird 
schwerlich  dann  abzuwenden  sein.  Die  religiösen  Gesellschaften 
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— evangelische  wie  katholische  — werden  den  Jugendunterricht 
oichl  darangeben  wollen,  die  Zahl  der  Geistlichen  und  Priester 
wird  um  vieles  erhöht  werden,  und  die  Schulen  werden  dann 
wohl  ihre  Klassenräume  hergeben  müssen  zum  Unterricht  der 
Geistlichen,  diese  werden  dann  wohl  gar  Sitz  und  Stimme  in  der 
Lehrerkonferenz  fordern. 

Mir  will  als  das  wichtigste  zu  erstrebende  Ziel  erscheinen 
die  Aufhebung  der  Inspektion  des  Ucligionsunterrichtes  durch 
Generalsuperintendenten  und  Bischöfe.  Erst  dann,  wenn  die 
Schule  der  Einwirkung  der  kirchlichen  Behörden  frei  und  ledig 
geworden  ist,  wird  sie  imstande  sein,  den  Lehrstoff  des  Religions- 
unterrichtes festzusetzen;  dann  erst  ist  Gelegenheit,  neue  Bahnen 
zu  gehen.  So  lange  bleibt  es  trotz  der  verständigsten  Vorschläge 
beim  alten. 

Stettin.  Anton  J onas. 


L.  Viereck,  Zwei  Jahrbuuderte  deutschen  Unterrichts  in  den 
Vereinigten  Staaten.  Mit  5 Gruppenbildern  und  8 Vullbildern. 
Braunschweig  J903,  Friedrich  Vieweg  & Sohn.  XVI  u.  293  S.  gr.  8. 
0 jfC- 

Vorausgeschickt  ist  dem  Buche  außer  der  Vorrede  des  Verf. 
ein  Geleitwort  von  Prof.  Dr.  Ewald  Horn-Berlin.  Das  Werk  ist 
die  Neubearbeitung  eines  umfänglichen  Berichtes  über  denselben 
Gegenstand,  der  Viereck  vor  einigen  Jahren  vom  United  Stales 
Bureau  of  Education  übertragen  worden  war.  Als  eine  kultur- 
geschichtliche Angelegenheit  von  allgemeinem  Interesse  sucht 
Viereck  die  Entwicklung  des  deutschen  Unterrichts  in  den  Ver- 
einigten Staaten  zu  würdigen,  indem  er  historisch-statistisch  den 
Einfluß  deutscher  Bildung  in  Amerika  untersucht;  denn  für  die 
gebildeten  Amerikaner  bedeutet  Deutschland  ungefähr  ebensoviel, 
wie  das  klassische  Griechenland  für  die  alten  Römer;  man  er- 
blickt in  Berlin  geradezu  das  Athen  der  modernen  Welt  oder, 
wie  sich  einer  der  namhaftesten  Schulmänner  des  Landes  einmal 
ausdrfickte,  den  Weltmittelpunkt  der  humanen  Bildung.  Der 
erste  Hauptteil  gibt  eine  Übersicht  üImt  die  geschicht- 
liche Entwickelung  des  deutschen  Unterrichts  in  drei 
Epochen:  1)  vom  Beginn  des  18.  Jahrhunderts  bis  1825;  2)  von 
1825  bis  1876;  3)  von  1876  bis  zur  Jahrhundertwende 

(S.  2 — 95).  Der  zweite  Hauptteil  schildert  den  gegen- 
wärtigen Stand  des  deutschen  Unterrichts  (S.  96 — 220), 
und  zwar  in  den  Kollegien  und  Universitäten,  den  öffentlichen 
Sekundärschulen,  den  öffentlichen  Volksschulen,  den  Lehrerbildungs- 
anstalten, den  Kirchenschulen,  den  Vereins-  und  Privatschulen, 
den  Sommer-  und  Abendschulen,  Kindergärten,  sowie  im  Turn-, 
Gesang-  und  Handfertigkeitsunterricht.  Den  Abschluß  dieses 
Teiles  bildet  eine  Statistik  des  deutschen  Unterrichts.  Der 
dritte  Hauptteil  (S.  221 — 258)  bespricht  die  Zukunft  des 
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deutschen  U nlerrich  Is.  Im  Anhang  folgen  biographische 
Notizen  über  die  hcdcutendsten  Förderer  des  deutschen  Unterrichts 
(S.  259—286)  und  eine  Darlegung  der  Wirkung  desselben  auf 
die  Beziehungen  zwischen  Deutschland  und  Amerika 
(S.  286—293). 

Die  Betrachtung  des  so  außerordentlich  vielgestaltigen,  von 
unseren  Einrichtungen  in  den  inannigfachsteu  Punkten  ab- 
weichenden amerikanischen  Unterrichtswesens  vom  Gesichtspunkte 
des  deutschen  Sprachunterrichts  aus  bietet  filr  Schulmänner 
und  für  Laien  sehr  viel  des  Interessanten. 

Solingen.  Adolf  Lange. 


H.  Klenz,  Wörterbuch  nach  der  neuen  deutschen  Recht- 
schreibung. Samuilung  Göschen.  Leipzig  1904,  G.  J.  Göscheosche 
Verlagshandlung.  268  S.  8,  0,8U  Jl 

Zu  den  Wörterbüchern  der  neuen  deutschen  Rechtschreibung, 
von  denen  wir  mehrere  in  dieser  Zeitschrift  angezeigl  haben,  ist 
nun  noch  ein  neues  binzugekommen,  welches  wir  dem  überaus 
rührigen  Göschenschen  Verlage  verdanken,  dessen  weit  bekannte 
Bändchen  Darstellungen  hervorragender  Schriftsteller  aus  den 
mannigfachsten  Wissensgebieten  in  geschmackvoller  Ausstattung 
zu  sehr  mäßigem  Preise  bieten.  Der  Herausgeber  hat  die  besten 
Wörterbücher  und  andere  auf  Sprachforschung  bezügliche  Hilfs- 
mittel, auch  Verdeutschungswörterbücher  für  seine  Arbeit  zu  Rate 
gezogen.  Eine  große  Anzahl  von  Stichproben,  die  wir  unternahmen, 
lieferten  uns  den  Beweis  für  die  Reichhaltigkeit  des  Buches. 
Die  Anordnung  und  der  Druck  sind  sehr  übersichtlich,  die  in 
3 Spalten  geteilte  Seite  zeigt  zweierlei  Druck:  einen  größeren 
bei  den  Stichworten  und  ihren  Abteilungen,  einen  kleineren  bei 
den  Erklärungen.  Und  diese  Erklärungen  erstrecken  sich  auf  die 
verschiedenartigsten  Dinge  und  Verhältnisse.  Wir  linden  hier 
Sprachgeschichtliches,  Grammatisches,  Ableitungen,  ganz  besonders 
auch  Verdeutschungen  von  Fremdwörtern.  Das  lluch  wird  so 
auch  zu  einem  Fremdwörter-  und  Verdeulschungswörterbuch. 
Bei  dem  verhältnismäßig  nicht  sehr  erhehlichen  Umfang  des 
Werkchens  wundert  man  sich  über  die  Reichhaltigkeit  des  Inhalts. 
Eines  möchten  wir  hinsichtlich  der  Anordnung  noch  hervorheben : 
die  Stichworte  sind  von  den  aus  ihnen  gemachten  Ableitungen 
durch  senkrechte  Striche  geschieden,  was  dem  Auge  die  Über- 
sicht erleichtert. 

Wir  haben  hier  ein  Büchlein  vor  uns,  welches  für  jeden 
ein  sehr  brauchbares  Hilfsmittel  ist.  Es  eignet  sich  namentlicli 
wegen  seiner  Handlichkeit  sehr  für  den  Schreibtisch,  an  dem  man 
so  oft  sprachlichen  Rates  bedarf.  Es  sei  allen  Kreisen  aufs 
angelegentlichste  empfohlen. 

K öslin.  R.  Jonas. 
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])  Karl  iNiebuhr,  Leitfaden  der  deutschen  Grammatik.  Zvieite,' 

verbesserte  .\uflage.  Haunover  und  Leipzig  1904,  llahosche  Buch- 
handlung. lil  u.  85  S.  S.  gcb.  1 

Das  Doch  ist  im  Lehrerkullegium  der  Leibnizschule  zu 
Hannover  durchberaten  worden,  indem  es  zunächst  zur  Beigabe 
des  Osterprogramms  dieser  Anstalt  für  1902  ausersehen  war. 
Auf  Grund  der  im  Unterricht  mit  ihm  gemachten  Erfahrungen 
nail  manchen  Verbesserungen  bedacht,  ist  es  seit  l‘/2  Jahren  zur 
Einführung  an  der  genannten  Schule  amtlich  genehmigt  worden. 
Es  trägt  aber  nicht  nur  den  Bedürfnissen  einer  Reformschule, 
sondern  auch  dem  allgemeinen  Lehrplane  der  höheren  Schulen 
Rechnung. 

Mein  Eindruck  von  dem  Buche  ist  ein  recht  günstiger.  Man 
merkt  auf  Schritt  und  Tritt,  daß  Fachmänner  es  hei  seinem 
Entstehen  unter  der  Hand  gehabt  haben.  Für  Lehrer  des  Deutschen 
gibt  es  bei  der  ihm  eigenen  Kürze  wenig  Neues,  den  Jüngeren 
unter  ihnen  aber  manchen  wertvollen  Fingerzeig  für  die  eigene 
Praxis.  Damit  hat  es,  in  der  üblichen  Einteilung:  Laut-,  Wort-, 
Satz-  und  VVortbildungslebre  gehalten,  seine  E.\istenzberechtigung 
erwiesen. 

Die  Lauttafel  ist  nach  Victor  entworfen,  dessen  Aufstellungen, 
wie  ich  ergänzend  bemerke,  auch  aus  seinem  Vortrage:  Wie  ist 
die  Aussprache  des  Deutschen  zu  lehren?  (Marburg, 
Elwertsche  Verlagsbuchhandlung)  ersichtlich  sind.  Wie  Buchstabe 
und  Laut,  phonetische  und  etymologische  Schreibung  voneinander 
abweichen,  wird  kurz  angedeutet.  Die  Neutra  werden  als 
geschleclitslos  bezeichnet;  nachgewiesen  wird  auch,  wie  das 
verschiedene  grammatische  Geschlecht  der  Maßbestimmungen 
cntlialtenden  Wörter  auf  die  Bildung  des  IMurals  einwirkt,  des- 
gleichen der  Unterschied  zwischen  Superlativ  und  Elativ  (absolutem 
Superlativ),  den  die  Schüler  nicht  erst  in  höheren  Klassen  kennen 
lernen  sollten.  Vorlreftlich  ist  die  Einteilung  der  Verben  mit 
Rücksicht  auf  Objekt,  Subjekt,  ihren  Gebrauch  als  Prädikat  und 
ihre  Umendungsformen  (Konjugation).  Daß  das  Futurum  eine 
junge  und  nocli  beute  verbällnismüßig  seilen  angewendele  und 
daher  durch  andere  Ausdrucksweisen  ersetzte  Verbform  ist,  ist  dem 
Schüler  z.  B.  auch  für  die  lateinische  consecutio  temporurn  beim 
fehlenden  Konjunktiv  der  Futiira  nützlich  zu  wissen.  Recht 
gut  sind  die  Bemerkungen  zur  Konjugation  (§  36),  die  Warnung 
betreffs  der  Zusammenstellung  zweier  1‘räpositionen  (§  38  am 
Ende)  und  belrelfs  d«T  Verwendung  des  Condicionalis  in  Neben- 
sätzen (§  58,7),  wo  es  freilich  statt:  im  Hauptsatze  genauer:  im 
übergeordneten  Satze  heißen  sollte  (er  sagte,  daß  er  ge- 
kommen sein  würde,  wenn  er  Zeit  gehabt  hätte).  Die  Erklärung 
des  Objekts  beim  Adjektiv  wird  man  willkommen  heißen, 
auch  die  dem  tatsächlichen  Gebrauche  entsprechende  Entscheidung 
über  Konjunktiv  Präs,  und  Imperf,  in  indirekter  Rede  (§  53  B). 
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Der  kurze  Abschnitt  über  die  verschiedenen  Arten  der  Wort- 
bildung (§  63  Einleitung)  gibt  dem  Schiller  ein  klares  Bild  der 
Sache,  und  darauf  kommt  es  ja  doch  in  einem  solchen  Buche 
vor  allem  an. 

Nun  aber  einige  Desiderata.  § 4 und  § 28  vermisse  ich 
eine  das  Regelrechte  ins  Auge  fassende  Darstellung  des  E- Wechsels 
d.  h.  des  i-Umlautes  aus  ursprünglichem  e,  um  uns  nicht  zu 
einer  veralteten  Auffassung  des  sprachlichen  Vorganges  zurück- 
geführt zu  sehen.  Ist  S.  29  d der  Konjunkliv  „der  Modus  der 
Nichtwirklichkeit“,  so  nimmt  es  sich  sonderbar  aus,  wenn  er  erst 
nach  drei  anderen  Verwendungen  an  vierter  Stelle  endlich  die 
.Nichlwirklicbkeit  ausdrückt.  Für  die  Lehre  vom  Imperativ  (S.  30) 
gibt  Sütterlin  in  seinem  bekannten  Buche  (S.  184  Nr.  211)  das 
Richtige  an  die  Hand.  Wie  kann  man:  er  soll  gehen  und 
laßt  uns  gehen  für  deutsche  Imperative  erklären!  Oder  ist 
z.  B.  die  2.  Person  des  Futurums  ein  Imperativ,  weil  sie  ihn 
vertreten  kann?  Das  Schema  hat  lediglich  geh  und  gehet  zu 
bieten.  § 28  wünschte  ich  einen  Hinweis  auf  das  schwierige 
Verb  genesen.  § 29  sollen  gewisse  starke  Verba  „die  Be- 
deutung von  machen  in  sich  aufnehmen“.  Laßt  sich  das  nicht 
besser  sagen,  um  der  Eigentümlichkeit  der  Causativa  (Faktitiva) 
beizukommen?  Relative  und  fragende  Nebensätze  (S.  66)  werden 
nicht  bloß  durch  Pr  on  o mina  eingeleilet.  Wenn  im  Deutschen 
das  betonte  Wort  vorangestellt  wird  (§  50),  so  möge  das,  im 
Gegensätze  zur  grammatischen  Funktion  der  Wortstellung  im 
Französischen,  die  logische  Wortstellung  genannt  werden  (vgl. 
grammatisches  und  logisches  Subjekt  — § 43  — und  z.  B.  auch 
das  logische  Prinzip  des  Reims  bei  der  Alliteration  im  Gegensatz 
zum  musikalischen  beim  Endreim).  Ebenda  (S.  66  Z.  5 v.  u.) 
entbehrt  man  — auch  mit  Rücksicht  auf  S.  55  Z.  5 ff.  v.  o.  — 
ungern  einen  deutlich  einschränkenden  Zusatz  (freilich,  aber)  zu 
der  Behauptung,  daß  die  Prädikalsbestimniungeii  hinter  das 
Prädikat  gehören.  § 54  ist,  dünkt  mich,  kaum  zu  verstehen. 
Setzt  man  (S.  74)  das  vergleichende  als  durchaus  bei  Ungleich- 
heit der  verglichenen  Dinge,  so  darf  man  folgerecht  nicht  ebenso 
reich  als  wohllälig  sein.  Die  partizipialen  Wendungen  S.  76  a 
halte  ich  eher  für  Adverbial-  als  für  Attributsätze.  S.  78,  5) 
lesen  wir  den  Satz:  Web  euch,  ihr  stolzen  Hallen!  und  dazu  die 
Regel:  Vor  und  nach  der  Anrede  steht  ein  Komma.  Es  gibt 
eben  Fälle,  wo  das  nicht  zutrifft,  und  auf  sie  werde  der  Schüler 
aufmerksam  gemacht!  6 Zeilen  später  ist  statt  von  einem  n e u e n 
vielmehr  von  einem  „eigenen“  Subjekte  des  folgenden  Satzes  zu 
sprechen;  das  heigebrachle  Beispiel  erschöpft  die  Regel  über  das 
Komma  vor  und  nicht.  S.  79  Z.  14  v.  o.  lasse  man  lieber  die 
Aufforderung  an  den  Schüler  ergehen:  Groß  schreiben  nach 
diesem  Doppelpunkt!  S.  6 Zeilen  s])äler!  Das  Kolon,  hinter 
dem  mit  kleinem  Anfangsbuchstaben  fortgefahren  wird,  scheint 


Digitized  by  Google 


Heyse,  Grüodl.  L'uterr.  i.  d.  deutsch.  Sprache,  «gz.  v.  Wetzel.  215 

überhaupt  nicht  ins  Auge  gefafSl  zu  sein.  S.  83  kann  auch 
Freundschaft  als  Konkretum  vorgestellt  werden:  1 Mos.  12,1. 
S-  84,  1 (oder  § 47)  dürfte  eine  Warnung  vor  dem  „biltern 
Apfeisinenverkäufer“  Platz  greifen.  S.  29,  4)  ist  statt  ist  doch 
wohl  sind  zu  schreiben  (s.  S.  28,  b)  und  S.  68  Z.  13  v.  u.  das 
Komma  zu  tilgen. 

Papier  und  Druck  sind  schön  und  klar  und  verderben  also 
den  guten  Eindruck  nicht,  den  das  Dücblein  hinterläßt. 

:Z)  J.  <:.  .A.  Heyse,  Leitfaden  zum  gründlichen  Unterrichte  in 
der  deutschen  Sprache  für  höhere  und  niedere  Schulen  sowie 
zum  .Selbstunterrichte  nach  den  gröUeren  Lehrbüchern  der  deutscheu 
Sprache.  Siebeuuudzwauzig.ste,  verbesserte  Auflage,  besorgt  von 
Otto  Lyon.  Hannover  und  Leipzig  1904,  Hahusebe  Buchhandlung. 
V u.  157  S.  6.  geh.  1,80  Jl- 

Die  Verbesserung,  die  das  Buch  erfahren  hat,  zeigt  sich 
vornehmlich  in  der  Durchführung  der  neuen  einheitlichen  Becht- 
schreibung  — für  die  in  Preußen  freilich  die  zum  Gebrauch  in 
den  Kanzleien  herausgegebene  Zusammenstellung  vergleichsweise 
lieranzuziehen  ist  — und  in  hier  und  da  vorgenommenen  Kür- 
zungen, die  wünschenswert  schienen.  Im  übrigen  ist  es  auch 
unter  dem  neuen  seit  1885  eingetretenen  Herausgeber  nach  An- 
ordnung und  Gruppierung  des  Stoffes  im  wesentlichen  immer 
noch  der  alte  Heyse,  der  zu  uns  spricht,  und  man  kann  ihm 
immer  nur  wieder  das  Zeugnis  ausstellen,  daß  seine  Unterweisung 
in  der  deutschen  Sprache  auch  in  diesem  Abriß  eine  gründliche 
und  in  den  Gegenstand  nach  allen  Seiten  bin  einführende  ist. 

Daß  der  jetzige  Herausgeber  manches  Unrichtige  beseitigt 
und  dem  neueren  Stande  der  Sprachwissenschaft  entsprechende 
Ergänzungen  eingefügt  bat,  ist  ebenso  selbstverständlich  wie 
dankenswert,  in  der  angehänglen  Verslehre  hat  er  mit  Hecht 
das  aus  den  alten  Sprachen  übernommene  quantitierende  Prinzip 
durch  das  unsrer  Muttersprache  zugrunde  liegende  akzentuierende 
ersetzt.  Doch  möchte  ich  gleich  hier  bemerken,  daß  S.  149  Anm. 
ein  Hinblick  auf  das,  was  die  Alten  unter  Arsis  (nämlich  des 
Fußes  beim  Skandieren  zur  Andeutung  des  schlechten  Taktteiles) 
verstanden,  uns  davor  bewahren  sollte,  die  sog.  weibliche  Zäsur 
,,nacb  der  Senkung“,  statt  in  dieselbe,  fallen  zu  lassen.  Lyon 
selbst  unterscheidet  ja  (S.  150  oben)  von  der  Zäsur,  dem  Ein- 
schnitte, ausdrücklich  den  Vers  a bschnilt.  Vermutlich  liegt  nur 
eine  Ungenauigkeit  des  .Ausdrucks  vor,  da  ebenda  (S.149  Z.  13  v.  o.) 
die  .Möglichkeit  hervorgehoben  wird,  daß  die  Senkung  zweisilbig 
ist  F'reilich  ist  es  dann  nicht  wohl  getan,  S.  151  Z.  8 v.  u.  — 
wiederum  bei  der  weiblichen  Zäsur  — geradezu  von  einer  ,, ersten 
Senkung“  des  betreffenden  Versfußes  zu  sprechen,  als  ob  dieser 
mehr  als  eine,  wenn  auch  aus  mehreren  Silben  bestehende, 
Senkung  haben  könnte.  Im  übrigen  bereitet  ein  Spaziergang 

durch  das  Buch  Freude.  Hecht  beachtenswert  sind  die  überall 
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eingestreuten  Anmerkungen,  die  mancherlei  enthalten,  was  für 
weiter  fortgeschrittene  Benutzer  des  Leitfadens  von  Inter- 
esse ist. 

Aufgefallen  ist  mir  bei  der  Durchsicht  des  Buches  folgendes. 
S.  11  Anm.  3 muß  cs  in  der  zweiten  Zeile  statt  Zusammensetzung 
Verdoppelung  heißen.  Warum  S.  35  Z.  21  v.  o.  Demosthenes’ 
Beden  lieber  nicht  gesagt  werden  soll,  weiß  ich  nicht,  auch 
nicht,  warum  man  S.  41,  4 die  Fassung  der  Frage:  Kennen  Sie 
sie?  ernstlich  sollte  vermeiden  müssen.  S.  49  Z.  5 v.  o.  könnte 
mau  vielleicht  darüber  belehrt  werden,  ob  ein  schönes  Ganzes 
oder  ein  schönes  Ganze,  wie  Wustmann  verfügt,  zu  sagen  .sei, 
und  S.  53  wäre  bei  der  Behandlung  der  Vorsilbe  ent  ein  Hinweis 
auf  die  Verbindungen  sich  entblöden  und  sich  nicht  cut- 
blöden  wohl  nicht  unwillkommen.  Gerade  sie  werfen  ein  Liclil 
auf  die  verschiedenen  Bedeutungen  dieses  Präfixes.  S.  55,  4 soll 
durch  den  Modus  die  Vorstellung  des  Bedenden  Subjekt  und 
Prädikat  in  besonderer  Weise  miteinander  verknüpfen,  woraus 
sich  die  Wirklichkeits-,  die  Mögliclikeits-  und  die  .Votwendigkeiis- 
form  ergebe.  .Nun  handelt  e.s  sich  aber  bei  der  Einteilung  der 
Urteile  nach  der  .Modalität,  indem  sie  entweder  assertorisch, 
problematisch  oder  apodiktisch  sind,  um  das  Verhältnis  der  Au.<- 
sage  zum  Erkenntnisvermögen  überhaupt;  die  Beziehung  zwischen 
Subjekt  und  Prädikat  faßt  vielmehr  ihre  Einteilung  nach  der 
Belation  ins  Auge.  Hierher  würde  der  Condicionalis  (S.  75) 
gehören,  während  sich  dem  Verfasser  aus  der  auf  S.  S9,  3 richtig 
angesetzten  Modalität  Aussage-.  Frage-,  Wunsch-  und  Heisebe- 
satz entwickeln.  — Wenn  (.S.  58)  beim  Verb  sprechen  die  Ver- 
wandlung des  e in  i in  den  bekannten  Formen  Lautbrechung 
genannt  wird,  so  unterlasse  ich  nicht  darauf  hinzuweisen,  daß 
Lyon  in  seinem  Hand  buche  der  deutschen  Sprache  (und  mit 
ihm  Scheel  in  der  Ausgabe  für  preußische  Schulen)  diesen  Vor- 
gang als  Umlaut  aufgefaßt  haben  will,  was  durchaus  Billigung 
finden  darf.  Muß  S.  77,  6 Anm.  zu  2 das  Partizip  betreffend 
notwendig  im  passiven  Sinne  genommen  werden?  Sind  S.  116, 
1.  Z.  V.  u.,  benehmen  und  betragen  „ausschließlich  reflexive** 
Verben?  S.  143  Anm.  1 u.  3 könnte  für  richtige  Zeichensetzung 
auf  das  Beisj)iel  bingewiesen  \^ erden:  Hat  er  dich  gefragt,  über 
welchen  Gegenstand  ich  Vortrag  gehalten  habe?  Kann  man  denn 
etwa  sagen,  daß  die  indirekte  Frage  der  Form  nach  ,, nicht 
fragender  Nebensatz“  sei?  „An  sich  fragend**  kann  ein  Ne  ben - 
satz  nur  seinem  Inhalt  nach  sein,  und  das  ist  beim  indirekten 
Fragesatze  der  Fall.  S.  156  Z.  2 v.  n.  wird  Werk  und  Berg 
als  nicht  reiner  Beim  bezeichnet  und  kurz  vorher  betreffs  der 
Beinheit  des  Beims  gesagt,  über  sie  entsclieide  „bei  einer  richtigen 
Aussprache  bloß  das  (jehör**.  Lyon  verlangt  also,  daß  der  Aus- 
laut des  zweiten  Wortes  anders  ge.sprochen  werde  als  der  des 
ersten.  Das  ist  meines  Erachtens  gesucht,  und  ich  denke  wohl 
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nicht  allein  so.  So  lesen  wir  immerhin  z.  B.  in  Niebuhrs  oben 
besprochenem  Leitfaden  der  deutsch.  Gramm.  S.  2:  „Die  slimm- 
haften  b,  d,  g werden  auslautend  wie  p,  t,  ch,  k gesprochen; 
denn  es  decken  Laut  und  Buchstabe  sich  nicht  immer  (Weg  — 
Rang)“;  doch  nennt  ja  auch  Lyon  Bild  — schwillt  einen  reinen 
Reim.  Danach  scheint  er  eine  mir  nicht  geläufige  Aussprache 
des  g in  Berg  im  Ange  zu  haben.  S.  Victor:  Wie  ist  die  Aus- 
sprache des  Deutschen  zu  lehren?  3.  Aull.  S.  20  Anm. 

Dankow  b.  Berlin.  Paul  Welzel. 

Friedrich  Seiler,  Die  Entwickluu;;  der  deutschen  Kultur 
im  Spiegel  des  deutschen  Lehnwurts.  I.  Die  Zeit  bis  zur 
Einführuag  des  Christentums.  Zweite,  vermehrte  Auflage.  Halle  10U5, 
Hnchbandlung  des  Waisenhauses.  IIS  S.  S.  geh.  2,20  JC- 

Wenn  die  Lehrpläne  von  1901  von  dem  deutschen  Lehrer 
„tieferes  Verständnis  unserer  Sprache  und  ihrer  Geschichte“  ver- 
latigen  und  von  der  Unterweisung  in  der  Muttersprache  erwarten, 
daß  sie  „dem  Schiller  einen  sicheren  Maßstab  für  die  Beurteilung 
des  eigenen  und  fremden  Ausdrucks  biete,  ihn  auch  noch  später 
in  Fällen  des  Zweifels  leite  und  ihm  einen  Einblick  in  die 
Eigenart  und  die  Entwicklung  seiner  Muttersprache  gebe“,  so 
muß  man  das  Buch  Seilers  mit  besonderer  Freude  begrüßen,  das 
in  der  2.  Auflage  durch  Nachprüfung  und  Umarbeitung  noch 
bedeutend  an  Wert  gewonnen  hat.  Denn  es  dient  in  hervor- 
ragender Weise,  den  deutschen  Lehrer  mit  dem  notwendigen 
tieferen  Verständnis  auszurüsten,  und  ist  so  gehalten,  daß  es 
aucli  begabteren  Primanern  mit  Erfolg  in  die  Hand  gegeben 
werden  kann. 

Es  liegt  ja  in  der  Natur  der  Sache,  daß  nicht  jeder,  der 
sich  die  Lehrbefähigung  im  Deutschen  für  die  1.  Stufe  erworben 
hat,  auf  diesem  Gebiete  besondere  Studien  gemacht  hat.  Es 
wird  aber  von  ihm  erwartet,  daß  er  in  0 II  und  bei  der  Wieder- 
holung in  I mit  einigem  Geschmack  von  der  geschichtlichen 
Entwicklung  der  Muttersprache  rede  und  es  verstehe,  den 
Schülern  Interesse  für  dieses  nationale  Gut  beizubringen.  Dies 
geschieht  aber,  wenn  man  sie  nicht  nur  auf  die  lautlichen  Ver- 
änderungen und  auf  die  Unterschiede  zwischen  Schriftsprache 
und  Dialekten  aufmerksam  macht,  sondern  sie  auch  auf  die  ver- 
schiedenen Bestandteile  des  Wortschatzes  hin  w eist  und  die  Dar- 
stellung In  der  Weise  belebt,  wie  es  Seiler  mit  dem  Kapitel  der 
Lehnworte  sehr  geschickt  getan  hat. 

Er  zeigt  uns,  wie  die  Kullureinflüsse,  denen  wir  im  Laufe 
der  zwei  Jahrtausende  unserer  Geschichte  von  anderen  Völkern 
her  ausgeselzt  gewesen  sind,  in  unserer  Sprache  ihre  deutlichen 
Miederschläge  zurückgelassen  haben,  und  gibt  uns  an  der  Hand 
der  Lehnwörter  einen  Einblick  in  die  Reihenfolge  und  Art  ilieser 
ausländischen  Einilüsse.  In  der  Methode  und  Beurteilung  zeigt 
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<*r  sich  als  bewährter  Cernianisl,  seine  Erwägungen  bei  den  oft 
recht  schwierigen  Fragen  sind  besonnen,  seine  Darstellung  ver- 
meidet alle  öberilüssige  (iclehrsainkeit  und  hat  eine  gefällige 
Form.  Es  ist  ihm  gelungen,  aus  dem  oft  recht  spröden  Stoif  etwas 
Zusammenhängendes,  Lesbares  zu  schaffen.  Nachdem  er  in  einem 
einleitenden  Abschnitt  die  Mittel  dargelegt  hat,  das  Alter  der 
Entlehnung  zu  bestimmen,  legt  er  die  sprachlichen  Einllüsse  dar, 
denen  die  Germanen  auf  ihrer  Wanderschaft  unterworfen  waren, 
und  gruppiert  dann  den  Stoff  in  4 Kapiteln,  welche  Kriegswesen, 
Verwaltung  und  Handel,  Steinbau  und  Weinbau,  Landwirtschaft 
und  Gewerbe  und  endlich  die  ältesten  kirchlichen  Entlehnungen 
behandeln. 

Wie  bedeutsam  die  Geschichte  des  Lehnwortes  gerade  für 
die  Kulturgeschichte  ist,  beweist  u.  a.  sehr  hübsch  die  Darstellung 
der  kirchlichen  Fremdwörter,  welche  lange  vor  dem  8.  Jahr- 
hundert in  unsere  Sprache  eingedrungen  sind.  Verfasser  zeigt,  daß 
wir  hier  schon  zwei  Schichten  zu  unterscheiden  haben.  Die 
älteste  bietet  Entlehnungen  aus  der  griechischen  Kirchensprache 
wie  Kirche,  Dfinztag,  Samstag,  Pfaffe  und  höchst  wahrscheinlich 
Teufel,  Engel  und  Pfingsten,  Worte,  die  nur  durch  die  Goten 
vermittelt  worden  sein  können  und  es  höchst  wahrscheinlich 
machen,  daß  der  Arianismus  im  Innern  Deutschlands  im  4.  und 
5,  Jahrhundert  weit  mehr  verbreitet  gewesen  ist,  als  die  Kirchen- 
geschichte  überliefert  hat.  Worte  dagegen  wie  Bischof,  Pfründe, 
Pfarre,  Dechant,  opfern  und  Almosen,  welche  ebenfalls  schon 
während  der  Lautverschiebung  aufgenommen  sein  müssen,  weisen 
auf  eine  westliche  Entlehnung  aus  der  lateinisch-romanischen 
Kirchensprache.  So  bietet  das  handliche  Büchlein  auch  dem 
Geschichls-  und  Religionslehrer  Anregung  und  Belehrung,  und  es 
ist  zu  wünschen,  daß  auch  das  2.  Heft  bald  in  neuer  Bearbeitung 
erscheinen  möchte. 

Neu  ist  eine  umfängliche  Auseinandersetzung  dem  Vorwort 
eingefügl,  in  der  der  Verf.  das  übertriebene  Ausmerzen  der 
Fremd-  oder  vielmehr  Lehnwörter  bekämpft.  Im  Namen  des 
guten  Geschmacks  und  im  Interesse  der  Kraft  und  Schönheit 
unserer  Sprache  tritt  er  gegen  das  von  seilen  der  Behörden 
massen-  und  zwangsweise  vorgeuommene  Umdeulschen  längst 
gebräuchlicher  und  jedem  Gebildeten  verständlicher  Fremdwörter 
auf.  Seiler  geht  zwar  hierin  etwas  zu  weil.  Er  vergißt,  daß 
sich  in  diesen  • Bestrebungen  und  Versuchen  doch  auch  ein 
kräftiges  Leben  unserer  Sprache  offenbart  und  daß  das  gesunde 
Sprachgefühl  Neubildungen,  welche  dem  Sprachgeist  widersprechen, 
wieder  ausscheiden  wird.  Aber  er  tut  recht  daran,  einmal  nach- 
drücklich vor  unnatürlichen  Wortbildungen  zu  warnen  und  dadurch 
das  gesunde  Empfinden  zu  wecken  und  zu  stärken.  „Die 
meisten  der  künstlichen  Verdeutschungen  sind  zusammengesetzte 
Wörter.  Nun  liegt  aber  die  .Schönheit,  der  Reichtum  und  die 
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Krafl  einer  Sprache  darin,  daß  sie  eine  möglichst  große  Zahl 
einfacher,  originaler  Wörter  besitzt,  die  ihre  Bedeutung  lediglich 
im  Klange  tragen,  und  deren  Wirkung  eben  auf  dieser  ihrer 
Undurchsichtigkeit  und  Unmittelbarkeit  beruht“.  Er  weist  darauf 
hin,  wie  ohnedies  unsere  Sprache  schon  durch  Wortungeheuer 
verunziert  ist,  wie  Oberlandesgerichtsprasident,  Stadtverordneten- 
versammlung u.  V.  a,,  zu  denen  fortgesetzt  neue  kommen  wie 
Reichsviehseuchengesetz,  Reichsstrafgesetzbuch,  Ortsunterkunft  für 
Ouarlier,  Truppenstandort  für  Garnison.  Er  fürchtet  nicht  ganz 
mit  Unrecht,  daß  durch  solche  unnötige  Sprachreinigung  die 
Sprache  unserer  Dichter  der  Nation  entfremdet  werde;  denn 
diese  können  solche  Kunstprodiikte  nicht  gebrauchen.  Vor  allem 
aber  weist  er  auf  die  Unfruchtbarkeit  dieser  Zwitter  hin; 
zusammengesetzte  Wörter  lassen  sich  weder  zu  weiteren  Ab- 
leitungen noch  zu  neuen  Zusammensetzungen  gebrauchen. 

Seiler  will  deshalb,  daß  der  geschichtliche  Sinn  auf  alle 
Weise  gepllegt  und  von  allen  nur  möglichen  Seilen  her  angeregt 
werde.  Und  hierzu  ist  eine  Verbindung  von  Gescbichls-  und 
Sprachwissenschaft,  eine  Zuruckführung  des  Sprachhestandes  der 
Gegenwart  auf  die  Einflüsse  der  Vergangenheit  sicher  ein  vor- 
zügliches Mittel.  Deshalb  w'endet  er  sich  zwar  zunächst  an  die 
Lehrer,  zugleich  aber  an  alle  Gebildeten,  und  es  ist  sicher,  daß 
niemand  sein  Buch  ohne  Förderung  und  Genuß  aus  der  Hand 
legen  wird. 

Fri cd e na  u b.  Berlin.  Karl  Kinzel. 


Herder,  berausf^ef^eben  von  Eugen  Hühoeinanu.  Leipzig  1904, 
Düirscbe  Buchhaudlung.  VIII  und  138.  gr.  8.  1,50  (Hürrs  Deutsche 
Bibliothek,  vollständiges  Lehrmittel  für  den  deutschen  Unterricht  an 
Lehrer-  und  Lehrerinnen-Seminareu.) 

In  dem  engen  Rahmen  eines  nicht  sehr  umfangreichen 
Buches  ist  mit  feinem  Sinne  eine  vorzügliche  Auswahl  aus 
Herders  Schriften  zusammengestellt  mit  <lem  Zwecke,  in  dem 
Leser  auf  Grund  eigener  Bekanntschaft  mit  Herders  wichtigsten 
Werken  ein  Bild  von  dessen  Geistesentw'icklung  entstehen  zu 
la.ssen.  Darum  spricht  in  dem  Buch  Herder  der  Ästhetiker,  der 
Geschichtsphilosoph,  der  Apostel  der  Humanität.  An  den  Dichter 
Herder  erinnern  zwei  sinnige  Gedichte,  die  den  Schluß  bilden. 
Der  durchgehende  Gedanke  für  den  Herausgeher  war  der,  Herder 
im  edelsten  Sinne  als  I^ehrer  zu  zeigen,  als  Lehrer  der  Jugend 
und  als  Lehrer  der  .Menschheit.  Das  Buch  ist  weit  über  seine 
nächste  Zweckbestimmung  hinaus  geeignet,  auch  Schülern  höherer 
Lehranstalten  und  jedem  Gebildeten  ein  Führer  zum  Verständnis 
Herders  zu  werden;  dieses  zu  erschließen  wird  <lie  lebhaft  ge- 
schriebene und  aus  dem  Vollen  schöpfende  Einleitung  über 
„Herders  Leben  un»l  Werke“  ganz  besonders  dienen. 

Schön  eberg  h.  Berlin.  E.  .Naumann. 
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Oskar  Dähuhardt,  Friedrich  Schiller.  Festgabe  tür  die  deutsche 
Schuljugcud  bei  der  lüOjährigou  Wiederkehr  seines  Todestages. 
Herausgegebeu  ini  Auftrag  der  Leipziger  Schulbehörde.  Leipzig  1U05, 
Dürrschc  Buchhaudiung.  31)6  S.  gr.  8.  2,50  JC. 

Unter  der  großen  Zalil  der  jetzt  erscheinenden  Scliiller- 
bücher  nimmt  das  vorliegende  Werk  des  als  Pädagogen  be- 
kannten Verfassers  einen  hervorragenden  Platz  ein.  Es  will  dem 
erst  reifenden  Alter,  also  etwa  dem  Alter  der  Schüler  von  der 
Quarta  bis  zur  Sekunda,  das  Verständnis  des  I.ebens  und 
Dichtens  Schillers  erschließen.  Zu  diesem  Zweck  gibt  Dähnhardt 
auf  S.  1 — 50  zunächst  einen  .Abriß  des  Lebens  Schillers,  der 
auf  zuverlässigen  Studien  beruht  und  nicht  weniger  durch 
lebendige  Anschaulichkeit  als  durch  eine  das  Herz  der  Jugend 
gewinnende  Wärme  der  Darstellung  sich  auszeichnet.  Was  dem 
Huche  seinen  originellen  Charakter  und  hauptsächlichen  Wert 
verleiht,  das  ist  die  nun  folgende  Behandlung  der  Dramen.  Dähn- 
hardt geht  von  dem  zweifellos  richtigen  Gedanken  aus,  daß 
einerseits  den  heranwaclisenden  Kindern  das  Lesen  der  Dramen 
Schillers  nicht  vorenthalten  werden  soll,  daß  andererseits  aber 
halbes  Erfassen  einer  Dichtung,  oberflächliches  Hinnehmen  einer 
so  köstlichen  Gabe  eine  Versündigung  an  dem  Geiste  des  Dichters 
wäre.  Er  legt  also  den  wörtlichen  Text  des  dramatischen  Dialogs 
nur  insoweit  vor,  als  er  leicht  begriffen  wird,  und  überweist  alles 
andere  einer  ausführlichen  Inhaltsangabe,  die  zugleich  den  Grund- 
gedanken des  Stücks,  die  Eigenheit  der  Charaktere  und  den  ver- 
wickelten Gang  der  Handlung  erläutern  soll.  Die  ebenso  liebevolle 
wie  geschickte  Ausführung  dieser  gewiß  nicht  leichten  .Aufgabe 
beweist  den  berufenen  Pädagogen;  trotz  der  Umwandlung  des 
Dramatischen  ins  Epische,  trotz  der  Einschiebung  mancher  er- 
klärenden Bemerkung,  trotz  der  Auslassung  oder  Veränderung  alles 
dessen,  was  für  das  jugendliche  Aller  anstößig  sein  kann,  wird 
ein  dem  Stück  entsprechender  Gesamteindruck  gewonnen,  und  das 
Interesse  des  Knaben,  dessen  Verständnisse  sich  keine  unüberwind- 
lichen Schwierigkeiten  mehr  entgegensetzen,  wird  bis  zur  Katastrophe 
gesteigert.  Daß  dieser  Zweck  in  der  Tat  erreicht  wird,  habe  ich 
durch  Vorlesen  der  Analyse  der  Bäuber  in  einer  Untertertia  erprobt; 
es  war  eine  Freude  zu  selien,  mit  welcher  Spannung  die  Jungen  — 
die  meisten  halten  schon  das  Stück  gelesen  — der  Erzählung 
lauschten  und  wie  sie  sich  darüber  freuten,  jetzt  so  manches  zu 
verstehen,  was  ihnen  bisher  unklar  geblieben  war.  Übrigens 
empfindet  man  auch  beim  Lesen  solcher  Umarbeitungen,  wie 
sehr  der  Geist  Schillers  dem  F^ägagogen  zu  Hilfe  kommt;  allen 
seinen  Dramen,  selbst  den  stürmischen  Jugenddramen,  ist  eine 
geniale  Kindlichkeit  eigen,  die  unwillkürlich  ihre  Anziehungskraft 
auf  die  Herzen  der  Jugend  ausübt  und  sie  für  das  sittlich  Schöne 
empfänglich  macht.  Von  Goetheschen  Dramen  würde  sich  allein 
Iphigenie  zu  einer  solchen  Bearbeitung  eignen;  selbst  der  Gölz 
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von  ßerlichingen  würde  wegen  der  Rolle  der  Adelheid  große 
Schwierigkeiten  bereiten. 

Von  Schillers  Prosa  ist,  dem  Zwecke  des  Buches  entsprechend, 
nichts  aufgenommen.  Die  am  Schlüsse  angefügte  Auswahl  der 
Gedichte  hätte  fehlen  können,  da  die  Mehrzahl  derselben 
schon  in  den  auf  der  Schule  üblichen  Lesebüchern  sich  vor- 
ßndet  Mit  Recht  ist  dem  Teil  als  dem  Lieblingsdrama  des 
deutschen  Volkes  eine  besondere  Stellung  vor  den  übrigen  Dramen 
dadurch  eingeräumt,  daß  es  in  möglichst  vollständiger  Fassung 
ahgedruckt  ist.  Bei  einer  zweiten  Auflage  würde  der  durch  den 
Fortfall  der  Gedichte  gewonnene  Raum  m,  E.  am  besten  zu  einer 
Bearbeitung  des  Demelriusfragments,  dessen  gewaltiger  Inhalt 
durchaus  für  die  Phantasie  eines  heranwachsenden  Knaben 
geeignet  ist,  benutzt  werden  können. 

Dem  trefflichen  Huche  ist  die  weiteste  Verbreitung  zu 
wünschen;  vor  allem  eignet  es  sich  zur  Verteilung  an  die 
Schüler  bei  der  bevorstehenden  Feier. 

Berlin.  Jo h a n nes  Sch  m i d t. 


L.  BellermaDn,  Schillers  Dramen.  Dritte  Auflage.  Krster  und  zweiter 

Teil.  VIII  u.  34S,  VIII  u.  332  S.  8.  Berliu  1905,  Weidmanosche 

Bachhandlaug.  Jeder  Band  geh.  6 jK. 

Bellermanns  Erläuterungen  der  Dramen  Schillers  sind  un- 
streitig die  bedeutendste  Erscheinung  in  der  Scbillerliteratur  der 
letzten  zwei  Jahrzehnte.  Sie  sind  für  die  Art,  wie  dramatische 
Werke  auszulegen  sind,  geradezu  musterhaft  geworden,  indem  sie  in 
erster  Linie  jedes  Drama  als  ein  in  sich  abgeschlossenes  Kunstwerk 
aus  sich  selbst  zu  erklären  suchten  und  das  eigentlich  Literatur- 
geschichtliche nur  dann  beizogen,  wenn  Besonderheiten  des 
Dramas  die  Rücksichtnahme  auf  die  Entstebunggeschicble  oder 
die  Quellen  es  verlangten.  Auf  die  Erläuterung  folgte  jeweils  eine 
Besprechung  einzelner  Stellen,  besonders  solcher,  die  nach  ihrem 
Zusammenhang  oder  ihrer  dramatischen  Bedeutung  oder  in  sach- 
licher oder  sprachlicher  Hinsicht  eine  Besprechung  nötig  machten. 
Eine  Einleitung  führte  in  das  Wesen  des  Dramas,  der  tragischen 
und  der  künstlerischen  Einheit  ein. 

Die  vorliegende  dritte  Auflage  unterscheidet  sich  äußerlich 
von  den  beiden  ersten  Auflagen  dadurch,  daß  sie  nicht  wie 
diese  in  zwei,  sondern  in  drei  Teilen  erscheint,  da  nunmehr 
auch  der  dramatische  Nachlaß,  besonders  der  „Demetrius“,  in  den 
Kre  is  der  Betrachtungen  gezogen  werden  soll.  Sonst  ist  Plan, 
Anordnung  und  Behandlung  unverändert  gehlieben.  Doch  ist 
alles  einer  sorgfältigen  Durclisicht  unterzogen  und  sind  vielfache 
Änderungen,  Verbesserungen  und  Ergänzungen  im  einzelnen  vor- 
genommen worden.  Dies  gilt  insbesondere  auch  von  der  Ein- 
leitung, die  jetzt  59  statt  51  Seilen  aufweisl.  Hier  hat  derVer- 
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fasser  Stellung  genommen  zu  der  unterdessen  erschienenen  aus- 
gezeichneten Schrift  Volkelts  „Ästhetik  des  Tragischen“.  Gibt  er 
mit  diesem  auch  zu,  daß  zum  Begriff  des  Tragischen  zwar  Unter- 
gang und  Tod  nicht  notwendig  sei,  vielmehr  auch  die  ernsthafte, 
dringende  Gefahr  des  Unterganges  genüge,  so  hielt  er  doch, 
seinem  bisherigen  Standpunkt  entsprechend  und  auch  hier  mit 
Volkelt  übereinstimmend,  daran  fest,  daß  ohne  Frage  sich  die 
Tragik  in  allen  ihren  Konsequenzen  erst  dort  auslebe,  wo  es 
nicht  bei  dem  drohenden  Bevorslehen  von  Untergang  sein  Be- 
wenden habe,  sondern  der  Untergang  auch  wirklich  eintrete,  und 
mochle  gerade  deswegen,  hier  weiter  gehend  als  Volkelt,  diesen 
letzten  Fall  als  im  eigentlichen  Sinn  tragisch  bezeichnen.  Sehr 
erfreulich  ist  es,  daß  auch  in  dieser  neuen  Auflage  die  Berechtigung 
der  besonders  von  Günther  so  stark  betonten  Forderung  einer  Schuld 
des  Heiden  oder  vielmehr  einer  dem  Untergang  des  Helden  adäquaten 
Schuld  desselben  mit  größter  Entschiedenheit  zurückgewiesen 
wird.  Da  müßte  ja  in  erster  Linie  die  „Antigone“  des  Sophokles 
auf  die  Bezeichnung  einer  Tragödie  verzichten;  denn  bei  der 
Heldin  dieses  Stückes  kann  von  keiner  Schuld  die  Uede  sein. 
Der  Verfasser  hätte  hier  auf  das  Urteil  von  K.  Lehrs,  der  die 
Auffassung  von  der  Schuld  der  Antigone  philisterhaft  nannte 
(Fleckeisens  Neue  Jahrb.  1887,  2.  Abt.  S.  186),  hinweisen  und 
L.  Anzengruber  als  einen  nicht  zu  verachtenden  Bundesgenossen 
zitieren  können,  der  (Sämtl.  Werke  5.  Bd.  S.  332)  sagt: 

Das  Tragische  ini  Leben,  auf  der  Bühne, 
ihr  stempelt  es  zu  einer  eignen  Sorte, 

Ihr  sucht  nach  Schuld,  ihr  fordert  eine  Söhne, 

Und  Schuld  und  Sühne  sind  nur  Menschenworte, 

Sind  klein  nur  gegen  des  Geschickes  Walten, 

Und  wollt  ihr  euch  an  selbe  ängstlich  halten, 

So  könnt  ihr  auch  nur  Kleinliches  gestalten. 

Wie  in  der  Einleitung,  so  sind  auch  in  den  Erläuterungen 
der  Dramen  die  neueren  und  neuesten  Untersuchungen  berück- 
sichtigt, so  Bullhaupts  Dramaturgie  der  Klassiker,  E.  Elsters 
Schrift  „Zur  Entstehungsgeschichte  des  Don  Kariös“,  Otto  Harnacks 
Essays  und  Studien  zur  Literaturgeschichte  (l  S.  345),  Kettners 
Schillerstudien  (II  S.26),  Kühnemanns  Buch  „Die  Kantischen  Studien 
Schillers  und  die  Komposition  des  Wallenstein“,  Weitbrechts  Buch 
„Schiller  in  seinen  Dramen“  (z.  B.  II  S.  307),  am  eingehendsten 
Werders  Vorlesungen  über  Wallenstein  (besonders  HS.  112  fl'.) 
und  Evers’  Schrift  „Die  Tragik  in  Schillers  Jungfrau  von  Orleans“ 
(besonders  11  S.  296  fl.)  und  Veit  Valentins  Abhandlung  über 
dieselbe  Frage  (S.  301).  Die  hier  ausgesprochenen  Ansichten 
werden  einer  scharfen  Untersuchung  unterzogen,  das  als  richtig 
Befundene  wird  angenommen,  das  Unhaltbare  zurückgewiesen. 
Ebenso  selbständig  zeigt  sich  der  Verfasser  in  der  Abwehr  zu 
weitgehender  Ableitungen  von  Charakterzeichnungen  und  Siluati* 
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onen  in  Schillers  Dramen  aus  denen  anderer,  z.  B.  Lessings 
(vergl.  I S.  226,  II  S.  206). 

So  sei  denn  das  Werk  als  ein  vortrefflicher  Wegweiser  in 
Schillers  Dramen  allen  PYeunden  Schillers,  besonders  auch  den 
Lehrern  des  Deutschen  von  neuem  aufs  wärmste  empfohlen.  Bis 
jetzt  liegen,  vom  Verleger  tadellos  aiisgestaliel,  die  zwei  ersten 
Teile  vor.  Sie  enthalten  außer  der  Einleitung  die  Besprechungen 
der  Dramen  in  historischer  Aufeinanderfolge  bis  zur  Jungfrau  von 
Orleans  (einschließlich).  Der  drille  Teil  soll  im  Mai  dieses  Jahres 
nachfolgen.  l S.  316  Z.  3 von  unten  ist  zu  lesen  1787. 

PVeiburg  i.  B.  L.  Zürn. 


1)  H.  Uraheim,  Schillers  Seelealebre,  aus  seiueu  pbiloso|thiscbea 

Schrifteo  zusainmengcstellt.  Berliu  1904,  Weidmaoaschc  Buchhaudluug. 
34  S.  8.  0,60  Jt. 

Aus  den  elf  philosophischen  Schriften,  die  von  Schiller  in  dem 
Jahrzehnt  von  1792  bis  1802  verfaßt  und  „von  einer  einheitlichen 
Auffassung  und  Anschauung  über  den  Wert  des  menschlichen 
Geistes  durchdrungen  sind“,  will  der  Verf.  mit  Schillers  eigenen 
Worten  den  Kern  herausheben.  Dieser  Kern  ist  „eine  Seelen- 
lehre, welche  den  xMenschen  in  seinem  Verhältnis  zur  sinnlichen 
W'elt  einerseits  und  zu  den  sittlichen  Gesetzen  anderseits  dar- 
stellt“. Auf  25  Seiten  werden  ganz  geschickt  bedeutsame  Äuße- 
gen  Schillers  zusammengestellt  über  des  .Menschen  Wesen,  ins- 
besondere das  Willensvermügcn,  Sittlichkeit  und  Sinnlichkeit, 
ästhetische  Erziehung,  Erkenntnis,  Anmut,  Tugend,  Würde,  Ver- 
gnügen, Kunst  und  was  damit  zusammenhängt.  Auf  die  Ver- 
wandtschaft mit  Kants  Gedanken,  „die  zugleich  seine  eigenen  waren“, 
wird  im  Vorwort  hingewiesen.  — Ein  dankenswerter  Versuch, 
der  dazu  beitragen  mag,  „Schillers  unvergängliches  Bild  neu  zu 
beleben  und  seiner  Philosophie  zu  neuer  Ehre  zu  verhelfen“. 

2)  Karl  Berger,  Schiller.  Seia  Leben  und  seine  Werke.  In  zwei 

Bänden.  — Erster  Band  mit  einer  Pbotugraviire  (Schiller  im 
27.  Lebensjahre  nach  dem  Gemälde  von  Anton  Grair).  Erste  und 
zweite  Auflage  (1. — 6.  Tausend).  München  1905,  G.  11.  Becksche  Ver- 
lagsbachbaudiung.  VI  u.  630  S.  8.  geh.  6 Jü> 

Diese  ausgezeichnete  Festgabe  zur  bevorstehenden  Hundert- 
jahrfeier unseres  großen  Dichters  kann  nicht  warm  genug  empfohlen 
werden,  insbesondere  auch  den  Schülern  der  oberen  Klassen 
unserer  höheren  Schulen.  Glückliche  Auswahl  des  Stoffes  mit 
Rücksicht  auf  die  weitesten  Kreise,  für  die  sie  berechnet  ist,  und 
meisterhafte  Darstellung  zeichnen  sie  aus.  In  schlichter,  edler 
Sprache  weiß  der  Verf.  seine  Leser  mit  bewundernswerter  Klar- 
heit und  Wärme  in  den  Kern  des  Wesens  und  Sebaflens  Schillers 
einziiführen  und  auf  Grund  seiner  dichterischen  Arbeiten  wie  der 
historischen  und  philosophisch-ästhetischen  Schriften,  deren  Inhalt 
er  vortrefflich  darzulegen  versieht,  ein  überaus  fesselndes  Bild 
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des  künstlerischen  und  persönlichen  Eutwickelungsganges  des 
Dichters  zu  zeichnen,  wie  nainentiidi  auch  dessen  Arbeit  an 
sich  selbst  — unter  geschickter  Benutzung  der  Briefe  — ins 
rechte  Licht  zu  stellen.  — Der  vorliegende  erste  Band  schließt 
mit  der  Berufung  Schillers  nach  Jena  und  der  Besprechung  des 
Gedichtes  „Die  Künstler“  ab.  Den  zweiten  Band  hofft  der  Verf. 
im  nächsten  Jahre  veröffentlichen  zu  können.  Wer  diesen  ersten 
Band  liest,  wird  dem  zweiten  Bande  mit  Spannung  entgegensehen. 
Bergers  „Schiller“  ist  ein  würdiges  Seitenstück  zu  Bielschowskys 
„Goethe“,  von  demselben  Verlage  auch  in  derselben  Weise  aus- 
gestattet wie  dieser.  S.  612 — 630  enthalten  Anmerkungen  mit 
reichen  Literaturangaben. 

3)  Otto  Harnack,  Schiller.  Mit  10  Bildnissen  und  einer  Handschrift. 

Zweite,  verbesserte  Antiare  (6. — 8.  Tausend).  Berlin  1905,  Ernst 

Hofiuann  Ä Co.  XIII  u.  446  S.  b.  Einzelpreis:  geh.  4,8U  JK^  geh. 

6,20  jfi.  Für  Schulen  werden  Vorzugspreise  berechnet. 

Die  erste  Auflage  dieser  vortrefflichen  Schillerbiographie  ist 
im  LIV.  Jahrgang  dieser  Zeitschrift  (1900)  ausführlich  besprochen 
worden.  Ein  Hinweis  darauf  kann  hier  um  so  mehr  genügen, 
als  der  dort  geäußerte  Wunsch,  llarnacks  gediegene  Arbeit  möge 
einen  recht  großen  Leserkreis  finden,  namentlich  auch  in  den 
Schulen,  sich  erfüllt  hat.  Sie  hat  sich  rasch  in  weiteren  Kreisen 
verbreitet.  Die  vorliegende  „Illustrierte  Ausgabe“  eignet  sich  be- 
sonders zu  Gesebenken  bei  der  bevorstehenden  Hundertjahrfeier. 
Sie  sei  auf  wärmste  empfohlen. 

Saarbrücken.  II.  Neu b er. 


II.  V.  Klcist.s  Werke.  Im  Verein  mit  Georg  Miude-Pouet  uud  Rciuhold 
Steig  herausgegeben  von  Erich  Schmidt.  Leipzig  und  Wien, 
Bibliographisches  Institut,  geb.  jeder  Band  2 JC. 

Heinrich  von  Kleist  steht  mit  Hebbel  gegenwärtig  im  Mittel- 
punkte des  literaturgeschichtlichcn  Interesses.  Nicht  bloß  ihre 
Werke  herauszugeben  und  zu  erklären,  sondern  ihre  Persönlich- 
keit zu  begreifen,  ist  seit  geraumer  Zeit  tiefschürfende  gelehrte 
Arbeit  getan  worden,  und  diese  kommt  dem  allgemeineren  Inter- 
esse unserer  Zeit  gerade  an  solchen  problematischen  Naturen, 
wie  sie  diese  beiden  Dichter  waren,  entgegen.  Eine  neue 
Kleistausgabe,  die  das  Erarbeitete  (E.  Schmidt  gibt  S.  45  der 
Einleitung  eine  Übersicht  über  die  wichtigsten  Erscheinungen 
aus  der  Kleistliteratur)  verwertete  und  auch  tiefergehenden 
wissenschaftlichen  Interessen  genügte,  war  nach  den  immerhin 
verdienstlichen  populären  Gesamtausgaben  bei  Spemann  und 
Cotta  dringendes  Bedürfnis.  Sie  ist  nun  da,  und  der  Name  des 
Herausgebers  lenkt  auch  ohne  besondere  Hinweise  die  allgemeine 
Aufmerksamkeit  auf  sie.  Nicht  minderes  Interesse  erregen  die 
rühmlich  bekannten  Namen  der  Mitarbeiter  Beinhuld  Steig 
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and  Georg  Minde-Pouet,  von  denen  der  letztere  besonders 
Kleists  Stil  und  Sprache  untersucht,  während  der  erstere  die 
reichsten  Aufschlüsse  über  Kleists  ganze  Persönlichkeit,  besonders 
in  seinen  letzten  Berliner  Kämpfen,  gegeben  hat.  Die  vorliegenden 
ersten  beiden  Bände  hat  der  Herausgeber  Erich  Schmidt 
selbst  bearbeitet.  Sie  enthalten  eine  biographische  Einleitung 
und  folgende  Werke:  Familie  SchrolTenstein;  das  Fragment 

Hobert  Guiscard,  Amphitryon,  Der  zerbrochene  Krug,  Kätchen 
von  llcilbronn,  Hermannsschlacht.  Jedes  einzelne  Stück  ist  mit 
einer  besonderen  Einleitung  und  mit  erläuternden  Anmerkungen, 
letztere  am  Schluß  jedes  Bandes,  versehen.  Es  bedarf  keines 
Nachweises,  daß  diese  Beigaben  allen  Anforderungen  entsprechen, 
die  an  eine  Ausgabe  in  dem  oben  bezeichneten  Sinne  zu  stellen 
sind.  Es  ist  schon  ein  Genuß,  einen  Mann  so  aus  dem  Vollen 
schöpfen  und  verschwenderisch  seine  Gaben  ausslreuen  zu  sehen, 
Hie  es  in  diesen  Einleitungen  und  Anmerkungen  geschieht.  Sie 
sind  lediglich  literaturbistorischer  Natur;  eine  ästhetische  Würdigung 
ist  jedenfalls  absichtlich  unterlassen.  Die  Lesarten  mit  text- 
kritiseben  Bemerkungen  sollen  in  einem  späteren  Bande  folgen. 
Aber  bei  aller  Befriedigung  über  das  Gebotene  wird  sich  doch, 
fürchte  ich,  mancher  Leser  eines  leichten  Mißbehagens  nicht  er- 
wehren können,  wenn  er  sich  durch  die  bekannten  Stileigentüm- 
lichkeiteii  des  Herausgebers  genötigt  sieht,  viele  Sätze  zwei-  und 
dreimal  zu  lesen,  ehe  er  über  ihren  Inhalt  völlig  klar  wird. 
Es  ist  eine  schöne  Gabe,  inhallreich  zu  schreiben  und  kein 
Wort  mehr  zu  brauchen,  als  nötig  ist  — und  Erich  Schmidt 
besitzt  sie  — , aber  sie  darf  in  einem  für  weitere  Kreise  be- 
stimmten Werke  nicht  zu  der  Manier  verfuhren,  jeden  Satz  zu 
einem  Kristallisalionspunkte  einer  Unzahl  von  Beziehungen  zu 
machen,  die  in  dieser  Form  von  AtUibuten  und  Partizipien  nur 
ganz  Eingeweihten  verständlich  sind.  Über  ein  paar  Seiten  Text 
mehr  in  einer  etwas  behaglicheren  Darstellung  hätten  sich  gewiß 
auch  viele  gebildete  Leser  gefreut.  — Steig  wird  den  vierten 
(Prosa-),  Minde-Pouet  den  fünften  (Brief-)  Band  bearbeiten. 

Berlin.  Gotthold  Boetticher. 


De.s  Qaiotus  Curtius  Rufus  Geschichte  Alexanders  des  Großen. 
Text  und  Komnientnr  von  VV.  Reeb.  Bielefeld  und  Leipzig  1902, 
Velbagen  und  Klasing.  Text  mit  9 Abbildungen  im  Text,  3 Kin- 
srhaltbildcra  und  1 (jbersiebtskarte  XVI  u.  176  8.  kl.  8.  geb.  IßOJC. 
Kommentar  136  8.  kl.  8.  geb.  1,20  JC. 

„(n  dem  Entwicklungsgänge  der  Menschengeschichte,  sofern 
dieselbe  eine  innigere  Verbindung  der  europäischen  Abendländer 
mit  dem  südwestlichen  Asien,  dem  Niltale  und  i.ibycn  darstellPS 
sagt  Alexander  v.  Humboldt  in  seinem  Kosmos  (H  183),  „bezeichnen 
die  Heerzöge  der  Mazedonier  unter  Alexander  dem  Großen,  der 
Untergang  der  Perserherrschaft,  der  beginnende  Verkehr  mit 
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Vorderiodien,  die  Entwicklung  des  116  Jahre  dauernden 
griecbisch-baktriscben  Reiches  eine  der  wichtigsten  Epochen  des 
gemeinsamen  Völkerlebens.  War  die  Sphäre  der  Entwicklung 
fast  maßlos  dem  Raume  nach,  so  gewann  sie  dazu  noch  an  in- 
tensiver moralischer  Größe  durch  das  unablässige  Streben  des 
Eroberers  nach  Vermischung  aller  Stämme,  nach  einer  Welteinheit 
unter  dem  begeistigenden  Einfluß  des  Hellenismus'*.  Der  erste 
und  einzige  von  den  römischen  Geschichtschreibern,  der  Alexanders 
kühnen  Siegeszug  in  einem  besonderen  Werke  ausführlich  zu 
erzählen  unternommen  hat,  ist  Curtius.  Vorzüge  und  Mängel  teilt 
er  mit  den  meisten  alten  bedeutenderen  Historikern:  auf  der  einen 
Seite  eine  stark  rhetorische  Darstellung  mit  zum  Teil  glänzend 
geschriebenen  Partieen,  auf  der  anderen  Verzicht  auf  Kritik, 
auf  tiefere  Erfassung  des  historischen  Problems;  und  doch  weht 
uns  auch  aus  der  Sprache  dieses  römischen  Rhetors  aus  der 
Mitte  des  ersten  Jahrhunderts  n.  Cbr.  ein  Hauch  von  der  welt- 
geschichtlichen Bedeutung  des  großen  Eroberers  entgegen. 

Mit  Recht  hat  also  Curtius  unter  den  Schuischriftstellern 
seinen  Platz;  so  weist  ihn  der  hessische  Lehrplan  für  Gym- 
nasien der  Sekunda,  der  preußische  für  Realgymnasien  speziell 
der  Obersekunda  zu.  Reebs  Auswahl  von  Curtius'  Alexander- 
geschichte nebst  Kommentar  ist  daher  eine  dankenswerte  Gabe. 

Seine  Gesichtspunkte  für  die  Auswahl  sind  verständig  und 
zu  billigen.  Alle  Feldzüge,  an  denen  der  König  nicht  persönlich 
beteiligt  war,  alle  Stellen,  die  aus  pädagogischen  Gründen  aus- 
scheiden  mußten,  und  eine  Reihe  geographischer  Schilderungen 
sind  gestrichen,  ln  diesem  Rahmen  bat  das  Bild  von  der  ge- 
waltigen Persönlichkeit  des  Königs  und  von  seinen  Mazedoniern 
an  Deutlichkeit  und  Schärfe  entschieden  gewonnen.  Cs  ist 
natürlich,  daß  neben  den  sachlichen  Alomenten  für  eine  Auswahl 
auch  noch  der  persönliche  Geschmack  entscheidend  ist;  und  der 
Geschmack  des  Herausgebers  ist  etwas  ebenso  Subjektives  als  der 
des  Kritikers.  Daher  begnüge  ich  mich  damit,  nur  die  Frage 
aufzuwerfen,  ob  es  nicht  möglich  gewesen  wäre,  an  zwei  Stellen 
etwas  mehr  aufzunebmen.  Ohne  seinem  Standpunkte  untreu  zu 
werden,  hätte  Reeb  meines  Erachtens  noch  den  Schluß  von  IX  1 
mit  dem  für  den  römischen  Rhetor  und  Geschichtschreiber 
nicht  minder  als  für  einen  Teil  der  alten  Historiographie  über- 
haupt recht  bezeichnenden  Geständnis  hinzulögen  können:  'Equi- 
dem  plura  transcribo  quam  credo;  nam  nec  afflrmare  sustineo, 
de  quibus  dubito,  nec  subducere,  quae  accepi',  ein  Bekenntnis, 
dessen  Einfalt  auch  der  Sekundaner  empfindet.  Sodann  hätte 
ich  gern  im  Anschlüsse  an  Alexanders  Rede,  mit  der  er  in  Heka- 
tompylos  seine  zum  Teil  unwillig  gewordenen  Krieger  zum 
Weitermarsebe  anspornt  (VI  3),  wenigstens  noch,  einen  Teil  der 
folgenden  Kapitel  mitabgedruckt  gesehen.  Denn  hier  zeigt  Curtius, 
wie  der  herrscbgewaltige  Heerführer  gleich  den  kühnsten  Feld- 
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berreo  aller  Zeilen,  während  seine  zwei  Uoterbefeblsbaber  ein- 
fachere Wege  ziehen,  selbst  auf  dem  kürzesten,  aber  beschwerlich- 
sten durch  die  regen-  und  waldreiche  persische  Provinz  Masenderan 
westlich  von  Hekatompylos  in  die  Elbursketten  dringt  und  im 
Kampfe  gegen  ^atur  und  Mensch  mit  immer  wachsender  Wider- 
standsfähigkeit endlich  siegreich  den  Vereinigungspunkt  der  drei 
Heeressäulen,  die  Hauptstadt  Hyrkaniens  Zadrakarta  (Droysen, 
Gescb.  Alex.  d.  Gr.  259),  erreicht.  Und  wie  zeigt  es  der  Schrift- 
steller! Diese  Kapitel  zählen  zu  den  schönsten  des  ganzen 
Werkes  und  sind  noch  besonders  durch  einige  Naturbilder  (deren 
eines  A.  v.  Humboldt  Kosmos  II  22  f.  lobend  erwähnt)  aus- 
gezeichnet, an  denen  die  römische  Literatur  so  arm  ist  wie  die 
griechische ; mag  auch  die  l’bantasie  des  federgewandten  Stilisten 
die  Lücken  seiner  Quellen  ergänzen,  — sind  die  geographischen 
Schilderungen  eines  Livius  oder  Tacitus,  die  wir  ausgiebig  lesen, 
etwa  zuverlässiger,  z.  B.  die  Beschreibung  von  Hannibals  Alpen- 
übergang oder  die  Schilderung  der  germanischen  Schlachtfelder 
und  des  ScbifTbruchs  des  Germanicus?  — Allein  auch  ohne 
diese  zwei  Stellen,  welche  mehr  den  Schriftsteller  als  seinen 
Helden  charakterisieren,  bildet  Reebs  Auswahl  ein  wohl  abge- 
rundetes Ganze. 

Dem  Texte  liegt  die  Vogelsche  Schulausgabe  zu  Grunde, 
jedoch  unter  Benutzung  der  trefflichen  Jahresberichte  von 
M.  C.  P.  Schmidt  über  die  Curtiusliteratur,  von  Reichs  Auswahl 
und  besonders  Stangls  Ausgabe.  Statt  der  griechischen  Deklinations- 
formen ist  mit  Recht  überall  die  lateinische  aufgenommen  schon 
aus  Rücksicht  auf  die  Obersekunda  des  Realgymnasiums.  Be- 
stechend, aber  nicht  richtig  ist  IX  2,  17  Reebs  Konjektur  von  iam 
im  Sinne  von  „ferner*'  für  das  handschriftlich  einstimmig  über- 
lieferte mm.  Was  Alexanders  Truppen  nach  ihrer  Ansicht  in 
Indien  zu  fürchten  haben,  sind  einmal  die  elephantorum  greges 
und  zweitens  der  Hydaspes  amnis.  Nachdem  der  König  in  seiner 
Ansprache  die  Nichtigkeit  des  ersten  Punktes  dargetan,  gebt  er 
zum  zweiten  mit  den  Worten  über:  mmflumen,  quo  latius  fusum 
est,  hoc  placidius  stagmt.  Dieses  nam  ist  das  mm  der  occupatio, 
das  sich  von  der  schlichteren  Übergangsform  mit  iam  wesentlich 
unterscheidet;  zunächst  gibt  es  eine  Rechtfertigung  gegen  der 
erwarteten  Einwurf : „Warum  sprichst  du  nicht  von  dem  Flusse?" 
„„Von  dem  Flusse  brauche  ich  kaum  zu  reden;  denn...""; 
zugleich  drängt  dieses  mm  die  erwähnte  Sache  in  den  Hintergrund 
(vgl.  Seyflert,  Schol.  Lat.  1 § 22).  Zu  einer  Änderung  liegt  also 
kein  Grund  vor. 

Von  fehlerhafter  Interpunktion  ist  mir  aufgefallen:  S.  68 
(V  4,16)  fehlt  hinter  occupasset  das  Komma,  desgleichen  S.  97 
(VI  10,35)  hinter  mdicamus;  hingegen  muß  es  gestrichen  werden 
S.  96  (VI 10,  31)  hinter  acquiescentem;  S.  113  (VIII  1,50)  ist  es 
hinter  quisnam  zu  tilgen  und  vor  quisnam  zu  setzen. 

15* 
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Von  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt:  S.  94  (VI  10,12)  indicium 
statt  iudicium.  Auf  derselben  Seite  des  Kommentars  (zu  VT  10,  2) 
muß  es  paream  für  parcam  heißen.  Kommentar  S.  52  zu  VI  4,  5 
Z.  18  V.  o.  ist  „in“  zu  streichen. 

Der  Kommentar,  dessen  Ausführlichkeit  sich  durch  des  Ver> 
fassers  Rücksichtnahme  auf  die  Obersekunda  des  Realgymnasiums 
erklärt,  ist  sorgfältig  gearbeitet. 

Durch  Reebs  Curtiusausgabe  nebst  Kommentar  ist  die 
Sammlung  der  Sekundaschriftsteller,  an  denen  überhaupt  die 
römische  Literatur  nicht  sonderlich  reich  ist,  um  eine  weitere 
gute  Ausgabe  vermehrt.  Druck,  Papier  und  Einband  verdienen 
wie  bei  allen  Ausgaben  dieses  Verlages  volles  Lob. 

Mainz.  E.  Schwarz. 


Griechische  Tragödien,  übersetzt  voo  Ulrich  voo  Wilamowitz* 
Mölleodorff.  Erster  Band.  Vierte  Auflage.  Berlin  1904,  Weid- 
mannsche  Bachhandlung.  369  S.  8.  6 JC. 

Wenn  ich  es  übernommen  habe,  hier  über  die  vierte  Auflage 
eines  Buches  zu  berichten,  das,  vor  wenigen  Jahren  zum  ersten 
Male  verölTentlicht,  sich  allgemeine  hohe  Anerkennung  erworben 
hat,  so  konnte  dies  nur  in  dem  Sinne  geschehen,  daß  ich  dar- 
Zutun  versuchte,  wie  der  Verf.  bemüht  war,  sein  Werk,  das  ihm 
selbst,  wie  er  in  der  Vorrede  äußert,  nicht  genügte,  mehr  und 
mehr  zu  vervollkommnen;  die  Eigentümlichkeit  des  Ruches  ist  so 
bekannt,  sein  Wert  steht  so  fest,  daß  es  darüber  keines  Wortes 
mehr  bedarf. 

.Von  den  vier  Tragödien,  die  den  Inhalt  dieses  Bandes  bilden, 
sind  die  Bemühungen  um  Verbesserung  hauptsächlich  Sophokles’ 
Ödipus  zugute  gekommen,  während  des  Euripides  Tragödien  fast 
unverändert  gehlieben  sind.  Die  Vorreden  zu  den  einzelnen 
Stücken,  die  ursprünglich  für  Sonderausgaben  bestimmt  waren, 
sind  fortgefallen  und  durch  ein  Vorwort  für  den  ganzen  Band  er- 
setzt worden.  Von  den  Einleitungen  hat  die  zum  Ödipus  außer 
einigen  geringeren  Abänderungen  zuin  Schluß  eine  Erweiterung 
erhalten,  in  der  der  Verf.  durch  die  Charakteristik  der  handelnden 
Personen  die  von  ihm  vertretene  Auffassung  noch  näher  begründet, 
daß  die  Entwicklung  der  tragischen  Handlung  nicht  auf  einer 
Verschuldung  des  Ödipus  beruhe^  Die  knappen  Bemerkungen  zum 
griechischen  Texte,  wie  er  der  Übersetzung  zugrunde  liegt,  weisen 
beim  Ödipus  nur  geringe  Abweichungen  von  den  früheren  Auf- 
lagen nach;  zu  den  Iliketides  und  dem  Herakles  des  Euripides 
sind  solche  Bemerkungen  neu  hinzugekommen,  während  die  zum 
Hippolyt  einige  Abänderungen  erfahren  und  einen  Nachtrag  er- 
hallen haben,  indem  zu  dem  bereits  früher  erwähnten  Weihrelief 
an  Hippolyt  noch  ein  zweites  Relief  gleicher  Bedeutung  nach- 
gew’iesen  wird.  In  den  Bemerkungen  zu  den  Iliketides  sind  die 
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Abweichungen  des  für  die  Überselzung  venvendelen  Textes  Ton 
den  Lesarten  von  Murrays  Ausgabe,  in  denen  zum  Herakles  die 
Abweichungen  von  den  früheren  Auflagen  verzeichnet. 

Die  Stellen,  an  denen  die  Überselzung  des  Ödipus  eine  Ab- 
änderung erfahren  hat,  sind  nicht  allzu  zahlreich ; ich  habe  deren 
etwa  vierzig  bemerkt.  Die  Änderungen  verfolgen  zum  Teil  den 
Zweck,  den  Ausdruck  dem  Wortlaute  des  griechischen  Textes 
näher  zu  bringen  und  man  wird  anerkennen,  daß  dieses  Ziel 
meist  durch  eine  glückliche  Wendung  erreicht  ist.  So  ist  Vers  8 
d 7Tä(U  xXeivog  Oidlnovg  xaXovfisvoq  jetzt  durch  „des  Namen 
jeder  Mund  mit  Ehrfurcht  nennt“  wiedergegeben  statt  des  früheren 
weiter  abliegenden  „vor  dessen  Majestät  sich  jeder  beugt“.  68 
lesen  wir  für  d’  iv  üxoth^v  svqkjxov  iaaiv  ixovtjv,  cavt^v 
snqa'^a  jetzt  „die  einzige  Hilfe,  die  sorgsamen  Sinnes  sich  darbot, 
ist  bereits  ins  Werk  gesetzt“  statt  „und  was  ich  sorgsam  sinnend 
ausgefunden  als  einz’ges  Mittel  bab'  ich  euch  bereitet“,  wo  trotz 
der  sichtlichen  Verbesserung  des  Ganzen  doch  der  Genitiv  „sorg- 
samen Sinnes“  Anstoß  geben  dürfte.  Treffend  sind  Änderungen 
wie  120  tv  ydq  ttoAZ’  dy  i^evgot  [xaO'sty  dgx^v  ßgaxsTav  si 
Xdßotfisy  iXniiog  „Oft  genügt  das  eine  schon  und  läßt  ein 
schwacher  Anhalt  viel  entdecken“  statt  „Schon  ein  schwacher 
Anhaltspunkt  genügt,  die  Untersuchung  weit  zu  führen“,  wo  der 
bedeutsame  Gegensatz  von  iV  und  noXXd  schärfer  hervortritt  und 
der  bedenkliche  „schwache  Anhaltspunkt“  beseitigt  ist.  An- 
sprechend ist  auch  1335  drw  x ogmvii  fjttjöty  ISfTy  yXvxv 
„Ein  jeder  Anblick  war  ja  Qual  für  mich“  statt  „Es  gibt  nichts 
mehr  auf  Erden  was  ich  sehen  mag“,  wenn  man  auch  vielleicht 
in  der  neuen  Fassung  den  in  ogiävii  angedeuteten  Gegensatz 
noch  stärker  betont  sehen  möchte.  Zuweilen  ist  die  Änderung, 
so  geringfügig  sie  auch  scheinen  mag,  doch  recht  treffend,  wie  1447 
t^g  iity  xat  oXxovg  avtog  ov  O-eXsig  rdifov  &ov  „die  dort  im 
Hause  bestatte  wie  du  magst“  statt  „die  Leiche  drinnen  be- 
statte usw.“ 

In  anderen  Fällen  handelt  es  sich  darum,  für  einen  einzelnen 
Ausdruck  eine  aus  diesem  oder  jenem  Grunde  zusagendere  Wendung 
zu  linden,  wie  76  iyia  xaxog  fiig  dgcoy  dy  sXr^y  nctyia  „wär’s 
von  mir  ja  Pflichtvergessenheit“  statt  „müßt’  ich  ja  ein  Schurke 
sein“,  oder  770  rd  iy  <so\  dia(fog(ag  sxoyva  „was  dich  bedrückt“ 
für  „dein  Ungemach“,  856  xaiixtceys  „kann  an  seinem  Tode 
schuld  sein“  statt  „hat  ihm  den  Tod  gegeben“,  1104  6 KvXXdyag 
uydaau)y  „der  König  der  Berge“  statt  „der  Herr  auf  dem  Gipfel“. 
Interessant  ist  162  „Pboibos  dem  Bogner“  statt  ,,Fernhintrclfer 
Apollon“  mit  der  etwas  ungewöhnlichen  Bedeutung  des  Wortes 
Bogner.  Die  so  aufgewendete  Sorgfalt  erstreckt  sich  zuweilen 
nur  auf  ein  einzelnes  Wort,  das  für  die  Sache  oder  für  die  Ge- 
dankenverbindung charakteristischer  zu  wählen  war. 

Daß  das  Gesuchte  nicht  immer  zur  vollen  Befriedigung  des 
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Wunsches  gefunden  wurde,  liegt  in  der  Schwierigkeit  der  Aufgabe 
tief  begründet.  Ein  Beispiel  mag  genügen.  802  lasen  wir  früher 
„kommt  auf  einem  Wagen  mir  ein  Herold  und  ein  Greis  — ent- 
gegen'S  jetzt  „kommt  ein  Herold  und  ein  Greis  — mir  auf  einem 
Wagen  entgegen'*.  Allein  auch  bei  dieser  Wendung  wird  man 
immer  noch  annehmen,  daß  auch  der  Herold  sich  auf  dem  Wagen 
befunden  habe,  während  der  griechische  Text  te  xäjil 

ncaXtxfjg  an^ptjg  ifißsßag  — ^ptjpila^ov  diese  Annahme 
gänzlich  ausschließt.  Doch  das  sind  verhältnismäßig  nicht  schwer 
ins  Gewicht  fallende  Dinge,  ebenso  wie  andere,  bei  denen  ein 
Zweifel  aufsteigen  kann,  ob  die  vorgenommene  Änderung  wirklich 
eine  Verbesserung  bedeutet;  z.  B.  1394  xal  %ä  ndigta  Xoyo) 
TtaXaid  6(6fjka^\  olov  dgd  fis  xdXXog  xax(3v  vnovXop  i^s&gitpaxe 
steht  jetzt  ,,Du  warst  mir  Heimat,  blühend  war  mein  Glück,  doch 
in  der  Blüte  schwoll  der  Wurm  des  Fluches“  zwar  pathetischer 
als  früher  „Du  hegtest  mich  als  Heimat,  glücklich  war  ich,  doch 
unterm  Glücke  lauerte  der  Fluch“,  aber  doch  nicht  treffender, 
während  das  bedeutsame  Wort  i^e^giipaze  hier  abgeschwächt  er- 
scheint und  das  für  den  Gedankengang  wesentliche  X6y(o  un- 
berücksichtigt bleibt. 

Die  beifällige  Aufnahme,  deren  sich  die  Übersetzungen  in 
weiten  Kreisen  erfreuen,  wird  auch  die  neue  Auflage  finden  und 
auch  sie  wird  wie  die  früheren  dazu  mitwirken,  die  Wertschätzung 
der  altgriechischen  Literatur  bei  den  Gebildeten,  auch  denen,  die 
nicht  zu  den  Philologen  zählen,  zu  erhalten  und  zu  erhöhen. 

Berlin.  B.  Büchsenschütz. 


Fecht  uid  Sitzler,  Griechisches  Gbuo|^sbaeh  fürSekaoda.  Frei- 
barg i.  Br.  1904,  Herdersche  VerUgsbaadlong.  VI  a.  234  S.  S. 
2,20  JC,  geb.  2,60  JC. 

Übungen  im  Übersetzen  in  eine  fremde  Sprache  sind  in  keinem 
Sprachunterricht  zu  entbehren.  Der  Umfang  wird  allein  durch 
das  zu  erreichende  Ziel  bestimmt.  Soll  der  Schüler  befähigt 
werden,  in  der  Schlußleistung  einen  deutschen  Text  richtig  in  die 
fremde  Sprache  zu  übertragen,  so  werden  die  grammatischen 
Übungen  einen  größeren  Raum  im  Unterrichte  einnehmen,  als 
wenn  sie  nur  das  schnelle  Erkennen  der  Wortformen  und  das 
sichere  Erfassen  der  Konstruktion  und  damit  ein  richtiges  und 
gewandtes  Übersetzen  des  fremdsprachlichen  Textes  verbürgen 
sollen.  Die  Rücksicht  auf  die  verfügbare  Zeit  verlangt  für  solche 
Übersetzungsübungen  gedruckte  Vorlagen,  die  in  Einzelsätzen  und 
besonders  bei  Wiederholungen  von  Abschnitten  in  zusammen- 
hängenden, im  Anschluß  an  die  Lektüre  zusammengestellten  Stucken 
zu  bestehen  haben. 

Diesen  Forderungen  sucht  das  obengenannte  Buch  zu  ge- 
nügen. Außer  der  Prosalekture  ist  auch  Homer  in  den  Stücken 
verwendet  worden. 
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Der  Umfang  des  für  die  beiden  Sekunden  bestimmten  Buches 
ist  derart,  daß  es,  an  preußischen  Gymnasien  wenigstens,  in  zwei 
Jahren  nicht  durchgearbeitet  werden  kann;  doch  das  ist  kein 
Fehler.  Die  Hauptsache  ist,  daß  die  Stucke  so  zusammengestellt 
sind,  daß  eiu  sicheres  grammatisches  Wissen  erzielt  und  damit 
der  Lektüre  gedient  wird.  Und  dieses  Ziel  kann  bei  Benutzung 
des  Buches  meines  Erachtens  erreicht  werden,  zumal  da  mit  der 
Einübung  des  laufenden  Pensums  eine  planmäßige  Wiederholung 
der  Formenlehre  und  auf  einer  früheren  Klassenstufe  behandelter 
Abschnitte  aus  der  Syntax  verbunden  ist. 

Ein  gewisses  Maß  von  Kenntnissen  aus  der  Syntax  ist  schon 
im  Anfangsunterricht  notwendig,  um  den  Übungsstücken  den  Vor- 
wurf der  Eintönigkeit  zu  ersparen;  deshalb  haben  die  Verfasser 
mit  Recht  am  Anfang  des  Buches  einige  Regeln  aus  der  Verbal- 
syntax zusammengestellt,  mit  deren  Wahl  man  sich  einverstanden 
erklären  kann. 

Für  eine  neue  Bearbeitung  möchte  ich  folgende  Bemerkungen 
zur  Beachtung  empfehlen. 

1.  Wenn  Verben,  deren  Konstruktion  erst  in  einem  späteren 
Zeitabschnitte  des  Unterrichts  eingeübt  werden  soll,  schon  vorher 
verwendet  werden,  so  ist  die  Konstruktion  entweder  in  einer  Fuß- 
note oder  im  Wörterbuch  anzugeben.  Dies  ist  in  folgenden  Fällen 
nicht  beachtet:  S.  27,  1 20  Anteil  haben  an;  S.  46.  c,  1,  6 Herr 
werden  über;  S.  49, 10  und  S.  50  sich  täuschen  in;  S.  49,  16 
zum  Tode  verurteilen. 

2.  Es  empfiehlt  sich  nicht,  den  Gebrauch  der  Präpositionen 
in  der  Weise  einzuüben,  daß  die  Präpositionen,  die  mit  dem 
jedesmal  einzuübenden  Kasus  irgendwie  verbunden  werden  können, 
an  dieser  Steile  in  Übungsstücken  verwendet  werden. 

3.  Undeutsche  Wendungen  sind  zu  meiden:  S.  4 Stz.  8:  „Ein 
ratloser  Mensch  ist  etwas  Unglückliches**.  Warum  nicht  lieber: 
Ein  ratloser  .Mensch  ist  ein  unglückliches  Wesen  ? Im  Griechi- 
schen gibt  es  dafür  nur  eine  Übersetzung:  anoqwif  ävrjQ  dtv^iq 
idiiv  oder  dnogiav  dyijQ  ianv  drvx^g  vi,  S.  8.  c,  4 : den  Kodrus, 
König  der  Athener,  ....  S.  10,  II  1 und  S.  63,  6,  15:  mit  Hilfe 
Gottes,  dafür  mit  Gottes  Hilfe  oder  wie  es  S.  65,  1 14  heißt:  mit 
der  Hilfe  Gottes.  S.  21,  2,  19:  Nachdem  Kyros  gefallen  war,  be- 
fahl Artexerxes  seinen  Dienern,  demselben  (warum  nicht  einfach 
..ihm**?)  den  Kopf  und  die  rechte  Hand  abzuhauen.  S.  11,  I,  5: 
Wenn  wir  die  Leiden  der  anderen  Menschen  kennen  würden 
(warum  nicht  kennten),  würden  wir  unser  eigenes  Leid  für 
kleiner  halten. 

4.  Hilfen  sind  dem  Schüler  nicht  zu  geben,  wenn  ein  be- 
stimmtes Pensum  eingeübt  werden  soll.  S.  43, 17:  Alle  Flösse 
sind  öberschreitbar,  wenn  man  bis  zu  den  Quellen  geht.  Da 
dieser  Satz  den  Schüler  im  Gebrauch  des  Dativs  sicher  machen 
soll,  ist  die  Fußnote  zu  wenn  „Part.“  unnötig;  dasselbe  gilt  von 


232  F.  Buchener,  Anthologie  aus  den  griechischen  Lyrikern, 


der  Fußnote  l zu  dem  Salze  auf  S.  50:  Wenn')  man  von  >iorden 
dem  Tigrisllusse  (!)  entlang  marschierte,  lag  sie  zur  Rechten. 

5.  Folgende  Vokabeln  sucht  der  Schüler  vergeblich  im  Wörter- 
verzeichnis des  Buches:  S.  8,  c,  9:  Probierstein  und  S.  62,  5,1: 
Rebhuhn. 

6.  Der  Druckfehler  ttoXXo  vösty  auf  S.  192  Sp.  1 ist  in  der 
nächsten  Auflage  zu  berichtigen. 

Charlottenburg.  Gotthold  Sachse. 


Fritz  Bücherei',  .\nthologie  aus  den  griechischen  Lyrikeru. 

Für  den  Schulgebrauch  erklärt.  Gotha  19ü4,  F.  A.  Perthes.  180  S. 

8.  1,80  JC. 

Der  Verf.  hat  sich  in  Anthologieen  ähnlichen  Inhalts,  die  ja 
in  mancher  Hinsicht  TrelTlicbes  bieten,  genau  umgesehen  und  es 
verstanden,  das  Gute  dieser  Sammlungen  für  seine  Ausgabe  zu 
verwerten.  Er  hat  die  Gebiete  griechischer  Dichtung,  denen  die 
Stücke  seiner  Auswahl  angehören,  gründlich  durchgearbeitet,  und 
das  Studium  der  modernen  in  diesen  Kreis  fallenden  Arbeiten  hat 
dem  Buche  den  Gewinn  mancher  feineren  Beobachtung  und  manchen 
treffenden  Wortes  gebracht.  Bei  Kontroversen,  wo  es  gilt,  für 
oder  gegen  die  Überlieferung  sich  zu  entscheiden  und  zwischen 
verschiedenen  Emendationsversuchen  und  Erläuterungen  zu  wählen, 
zeigt  der  Verf.  ein  selbständiges  und  klares  Urteil. 

Neues  bietet  auch  der  Text,  an  einzelnen  Stellen  Konjekturen 
des  Verf.s,  die  er  in  seiner  Besprechung  von  A.  Rieses  Griechischen 
Lyrikern  (N.  Ph.  Rundschau  1904  S.  577)  teilweise  kurz  begründet 
hat;  das  dort  nicht  erwähnte  (Tlomai)  zu  x\nfang  des  Sappho- 
gediebtes  an  die  Nereiden  verdient  vielleicht  den  Vorzug  vor 
Jurenkas  xproicr«,  doch  läßt  sich  die  Lücke  auch  in  anderer  Weise 
ergänzen;  IxXovsi  im  Danaefragment  (Sim.  5,  2)  ist  jedenfals  sinn- 
entsprechend.  Außerdem  hat  B.  Konjekturen  Stadtmüllers,  die 
noch  nicht  veröllentlicht  waren,  in  größerer  Zahl  aufgenommen. 
Von  St.s  Vorschlägen  seien  hier  folgende  angeführt:  Xenophan. 
1,  20  nvrjfjLOCvy/j  avpioyog  ctfitf  Simonid.  58,  3 (B.*) 

yocfff  iy  6i  fjLtv  ayvop  dfi(pi7Tfty  (yo(f(f  iy  iüv  yv%’), 

eine  Änderung,  durch  welche  die  folgenden  Worte  ovö^  ndvicoy 
ßlf(fdQoig  O^yaidüv  iaoniog  völlig  verständlich  werden;  Bakcli. 
5,30  (vom  Adler)  tigag  oder  lixfiag  O-yazoXg  idity  in 
passender  Beziehung  auf  das  vorhergehende  ahiog  dyyiXog  Zi\v6g 
(das  überlieferte  /xsi’  dy&gianoig  löaXy  ist  wohl  unzulässig). 
Anacreonl.  15,  11  dürfte  es  allerdings  eine  Kunst  sein,  vno  tioo- 
(fvgaXat  xaixaig  zumal  nach  rgi^eeg  fiaXaiyag  zu  recht- 
fertigen; Sladtmüller  schreibt,  was  der  Zusammenhang  zu  fordern 
scheint,  [liigcag  für  yaitatg.  Zu  den  gewagteren  Vorschlägen 
rechne  ich  Bakch.  16,  68  i’  dgoyfiayo)  (für  ra  A/lvw*)»  dem  Sinn 
und  Metrum  ist  indes  damit  gedient. 
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Die  Auswahl  ist  sachgemäß;  nicht  wenige  Partieen  bilden  ja 
einen  regelmäßigen  Bestandteil  solcher  Anihologieen,  der  nicht  zu 
entbehren  ist  und  sich  von  selbst  bietet;  wo  im  übrigen  der  Verl, 
sich  den  vorhandenen  Anthologieen  anschließt,  ebenso  wo  er  den 
Kreis  enger  oder  weiter  zieht,  beweist  er  meist  richtige  Wertschätzung 
dieser  Dichtungen  und  vor  allem  Verständnis  für  das,  womit  der 
Schule  gedient  ist.  Aber  es  wird  kaum  einmal  gelingen,  aus  der 
sriechischen  Lvrik  eine  solche  Auslese  zu  treffen,  daß  der  Leser 
nicht  dies  oder  jenes  vermißt.  Gebotenes  für  entbehrlich  hält  und 
durch  anderes  ersetzt  wünscht.  So  würde  ich  auf  die  Simonides- 
verse  an  Skopas  verzichten  (es  genügt,  meine  ich,  wenn  eine 
Klasse,  die  den  Protagoras  liest,  die  Verse  aus  Plato  kennen  lernt), 
aufTheogn.  Ulf.  (die  Worte  t6  fisytßTov  hiavqiüxovOi  nad-ovieg 
haben  m.  E.  bis  jetzt  weder  eine  befriedigende  Erklärung  noch 
Emendation  gefunden)  und  auf  einige  andere  Stellen  dieser  Dichtung, 
die  ja  ziemlich  reichhaltig  vertreten  ist.  Wird  Stesichorus  be- 
rücksichtigt, so  darf  wohl  seine  Palinodie  nicht  fehlen.  Der  Er- 
finder des  Hinkjambus  ist  dem  Primaner  aus  der  Horazstunde 
bekannt;  schon  darum  könnten  in  der  Anthologie  einige  Verse 
des  Hipponax  erscheinen  (z.  B.  (fsvyhoj  as  f!g 

agyog^  und  dv*  yvvatxog  siüiv  ^öiaTca,  oiccv  ycefnij  t$g 

xttX(f€QTi  tsd^vtjxviap)^  vielleicht  auch  einige  des  Phokylides,  z.  B. 
die  Stelle  über  die  Geschlechter  der  Frauen  neben  dem  Frauen- 
spiegel des  Semonides.  Das  spartanische  ifißartjQiov  {^Ayf.%\  w 
^Ttagrag  eveevögeo)  wird  vielleicht  auch  mancher  von  denen  ver- 
missen, welche  der  Ansicht  sind,  daß  es  von  Tyrtäus  nicht 
stammt  (übrigens  hat  es  noch  Crusius  den  Elegieen  des  Tyrtäus 
angeschlossen).  Anzuerkennen  aber  ist,  daß  B.  neu  Aufgefundenes 
beigegeben  hat;  so  wird  vielen  das  mit  der  Horazischen  Epode  an 
Mevius  zu  vergleichende  Archilochische  Geleitsgedicht  willkommen 
sein,  ferner  Sapphos  Segenswunsch  für  den  heimkehrenden  Bruder, 
wohl  auch  die  beiden  Gedichte  an  die  in  der  Ferne  weilende 
Freundin.  Bei  Archilocbus  ist  V.  8 wg  xvwv  akzeptiert;  die  von 
Plüß  gegen  die  Ergänzung  geltend  gemachten  Bedenken  scheinen 
mir  berechtigt,  seine  Vermutung  wc  vitap  ist  sinnreich  erklärt, 
aber  doch  unsicher.  In  dem  ersten  Gedicht  an  Atthis  gibt  der 
Verf.  die  drei  ersten  Strophen  (die  erste  mit  Stadtmöllers  Er- 
gänzung ddyLvai  (.t  AiO^tdog  llfieoog),  vielleicht  ließ  sich  für  die 
vierte  eine  Fassung  finden,  daß  sie  an  jene  drei  angeschlossen 
werden  konnte.  Übrigens  wird  von  dem  Neuen,  das  diese  Antho- 
logie bietet,  wohl  am  meisten  Anklang  finden  das  erste  von  den 
Epinikien  des  Bakcbylides  (Bl.  3):  die  Schule  hat  gerade  an  dieses 
Gedicht  ein  besonderes  Anrecht;  die  Vergleichung  der  Krösus- 
legende mit  der  dem  Leser  bekannten  Ilerodotischen  Darstellung 
wird  immer  eine  lockende  Aufgabe  sein.  In  der  lückenhaften 
Stelle  ist  V.  41,  um  Sinn  und  Zusammenhang  anzugeben,  nach 
St.s  Vorschlag  ergänzt:  \4lvdnci  doi^ot  | {xirnidroyv  nctKcct  ßgv- 
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optegy  fjLVQicav.  Man  möchte  sich  wundern,  daB  dieses  Gedicht 
von  den  neueren  Anthologieausgaben  ausgeschlossen  oder  nur  teil- 
weise aufgenommen  worden  ist,  während  sie  die  beiden  folgenden 
von  Bucherer  gewählten  Bakcbylidesgedichte,  den  Meleagros  (Bl.  5) 
und  Theseus  (Bl.  16),  enthalten.  In  der  Schlußpartie  jenes  Ge- 
dichtes schreibt  B.  (5, 196)  evxXeä  xeXsv&ov  yXdSaaav  ov  nXavta  - 
fiivfiv  nifinnv:  die  Wendung  ist  einfacher  als,  was  man  bei 
Blaß  liest,  ovx  ixrog  ^edSy,  doch  war  nXccytafiiyay  zu  schreiben ; 
auch  würde  ich  eine  Ergänzung  vorziehen,  welche  ein  Attribut  zu 
xeXtv&ov  enthält;  der  Ausdruck  würde  dadurch  an  Inhalt  und 
Individualität  gewinnen.  Jedenfalls  ist  die  Textgestaltung  hier 
problematisch  wie  auch  an  einigen  andern  Steilen,  z.  B.  Alcäus 
1,2  xoQVifag  ifiya^  Sappho  1,18  xiya  önvi€  <r’ 

ayt^y^  Semon.  1,  9 yimxa  d’  — (piXoy  (wo  freilich  die 

Korrekturen  nXioy^  (fiXog^  t^Xog  auch  nicht  ohne  Bedenken  sind). 
Mit  Kenyon,  Jebb,  Blaß  schreibt  Buch.  5,  140  xaU  ts  SaiSaXiag 
ix  Xagyaxog  taxvfiOQoy  (pitgoy  dyxXavaatsa  und  erklärt  nach 
Blaß  *non  filium  flet,  sed  fratres’.  Wäre  die  Überlieferung  zu 
halten,  so  würde  ich  dyxhtvoafSa  nicht  allein  auf  die  den  Brüdern 
geweihten  Tränen  beziehen  (in  diesem  Falle  würde  wohl  der 
Dichter,  um  die  schwesterliche  Teilnahme  als  Grund  der  Tränen 
deutlich  zu  bezeichnen,  dem  Partizip  ein  Objekt  beigefügt  haben) 
und  die  Stelle  so  auffassen,  daß  zugleich  eine  unwillkürliche 
Regung  mütterlichen  Empfindens  bezeichnet  wird:  so  wenig  Althaia 
Zaghaftigkeit  kennt  {draQßaxtog  yvyd),  sie  vermag  doch  nicht 
einem  natürlichen,  halb  unbewußten  Drange  zu  widerstehen,  unter 
dessen  Macht  sie  im  Augenblicke  der  Entscheidung  über  das  Ge- 
schick des  Sohnes  aufschluchzt.  Aber  ich  schließe  mich  der  An- 
sicht an,  daß  neben  ix  Xdgyaxog  ein  Verb  der  Bewegung  nötig 
ist;  so  hat  man  iXxvaaiJa,  dyxX(x<fa<fa^  ixxXadatsa  für  dyxXav- 
(faca  eingesetzt:  das  Richtige  ist  m.  E.  mit  il^av(Saaa  getroffen, 
einer  Verbesserung  Wackernagels,  die  erst  nach  dem  Erscheinen 
von  Bucherers  Anthologie  (Herrn.  40  S.  154)  veröffentlicht  worden 
ist.  — In  dem  Dithyrambos  (Theseus  16)  hat  Bucherer  V.  93 
seine  Konjektur  xgicfday  d’  Iti&ayaicoy  ^t&io)y  yvy  (f  giyeg  in 
den  Text  gesetzt;  die  Verbindung  tgicfüay  (pgiytg  läßt  sich  durch 
eine  gleichlautende  Stelle  vielleicht  nicht  belegen,  ist  aber  durch 
verwandte  Verbindungen,  wie  sie  B.  anführt,  wohl  ausreichend 
geschützt.  Trotzdem  bat  man,  meine  ich,  an  dem  überlieferten 
yivog  (sei  es,  daß  örj  yiyog^  näy  yiyog  oder  yvy  yiyog  geschrieben 
wird)  festzubalten.  Zunächst  wird  yiyog  m.  E.  durch  den  Plural 
tgitfoav  gestützt;  man  weiß  ja,  daß  diese  Konstruktion  xaxä 
(Tvvsoiy  sich  gerade  bei  dem  Subjekt  yiyog  findet  (Xen.  Mem. 
IV  3,  10  noXv  di  yiyog  dy&gcanüoy  ov  xQ^vxai,)\  dann  mag  der 
Ausdruck  yiyog  (statt  axoXog,  x^pd^)  zunächst  vielleicht  befremdend 
erscheinen,  in  Wahrheit  aber  ist  es  m.  E.  der  treffendste  für  das, 
was  Bakchylides  hier  sagen  wollte:  alles,  was  von  athenischer 
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Jugend  sich  auf  dem  Schiffe  befand,  im  Gegensatz  zu  Minos’  Leuten 
aus  Kreta,  also  alles,  was  daselbst  aus  Athen  stammte  (daher  auch 
Ud^ayaiüüv  an  betonter  Stelle),  und  bei  ist  natürlich  zu- 

gleich an  die  Jungfrauen  zu  denken  (wie  6ig  intä  äyXaovg 
xovgovg  zu  Anfang  der  Ode  sich  auf  die  Jünglinge  und  Jung- 
frauen bezieht);  das  gegen  yivog  von  Wiiamowitz  erhobene  Be- 
denken scheint  mir  also  unbegründet. 

ln  dem  Kommentar  ist  die  sachliche,  historische,  ästhetische 
Erklärung  nicht  unberücksichtigt  geblieben,  das  zum  inhaltlichen 
Verständnis  der  einzelnen  Stelle  Erforderliche  ist  in  einer  dem 
Erteil  und  Wissen  der  Schüler  angepaßten  Form  geboten,  ohne 
gelehrten  Prunk;  freilich  muß  nach  Anlage  und  Zweck  dieses 
Kommentars  die  Sacherklärung  neben  der  Wort-,  der  grammati- 
schen und  der  lexikalischen  Erklärung  oft  in  den  Hintergrund 
treten;  an  einigen  Stellen  scheint  sie  dem  Umfang  dieser  gegen- 
über fast  zu  verschwinden.  Auf  viele  Einzelheiten  brauche  ich 
hier  nicht  einzugehen.  Zu  Semon.  1, 24  ovd'  in*  äXysatv  xaxoTa' 
fXOPTsg  alxi^olfis&a  ist  bemerkt:  Akkus,  des 

llezugs  zu  aixtC‘i  ^'vir  würden  uns  nicht  quälen  — über  die 
bösen  Schmerzen,  sie  habend’,  B.  ergänzt  also  äX^'sa  zu  sxopteg 
und  läßt  in  äXy,  xaxoto^  nur  von  a^xi^ofjus^a  abhängig  sein; 
ich  würde  in^  äXy.  x.  mit  sxovteg  d-vfjtov  verbinden  (vgl.  z.  B. 
Theogn.  1149  in*  dXXoTglotg  xtsccvotg  inix^vd  poijfjia)  in  dem 
Sinne:  wir  sollen  nicht  auf  das  Leidvolle  unsere  Seele,  unsere  Ge- 
danken gerichtet  haben,  sollen  nicht  das  Herz  von  den  Leiden  sich 
beherrschen  lassen,  nicht  dem  Schmerze  nachhängen.  — Sol.  2,  10 
(V(fQoavvag  xoC/ucrv  Sattog  ist  die  Übertragung  *den  Freuden 
des  Mables  sich  hingeben  (xo(T)Uf7vV  nach  Buchholz  von  Biese 
und  Bucherer  aufgenommen,  aber  in  xocffAfJy  ist,  meine  ich,  doch 
mehr  enthalten:  den  Freuden  des  Mahles  Schmuck  und  Heiz  ver- 
leihen; worin  dieses  xocffisiv  bestehen  kann,  besagt  u.  a.  die  erste 
Elegie  des  Xenophanes,  und  diese  dya&jjfAaza  da»Toc,  andersartig 
nach  Zeiten,  Sitten  und  Menschen,  dürfen  bei  einem  rechten  Mahl 
nicht  fehlen.  — Zu  Sol.  3,  1 {öijfio)  fiiy  ydg  sdoaxa  toaoy  ysgctg) 
steht  im  Kommentar  die  Frage:  „Wie  lautete  wohl  der  Salz,  der 
hier  begründet  wird?“  Manchem  mögen  derartige  Fragen  geeignet 
scheinen  für  Schulausgaben,  in  denen  sie  sich  ja  nicht  selten  finden; 
ich  würde  lieber  auf  sie  verzichten.  An  der  bezeichneten  Stelle 
wünschte  ich  vielmehr  ein  Wort  zu  der  Vermutung,  daß  Solon 
mit  jenen  Versen  seine  Aufgabe  als  vollendet  bezeichnet  und  von 
seinen  Mitbürgern  Abschied  genommen  habe.  — Tyrt.  1,28  ysoict 
di  ndyt^  inioixey,  6(f>q'  igarljg  ijßijQ  dyXaoy  dv&og  sxjl  wird 
dyd^og  richtig  als  Objekt  gefaßt;  es  konnte  aber,  damit  man  nicht 
(was  zunächst  einfacher  erscheint)  äy&og  als  Subjekt  erklärt,  die 
von  dem  Dichter  nachgeahmte  Homerstelle  N 484  xai  6* 
^ßrjg  dyd^og  angeführt  und  auf  die  folgenden  Singularformen  ver- 
wiesen werden  {&rjtj%6gy  €Qaz6g)y  welche  die  Ergänzung  des  singulari- 
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sehen  Siibjekls  zur  Voraussetzung  haben.  — Zu  änsxft  Anacreont. 
5 (15),  33  bemerkt  B.:  „es  genügt,  genug“,  ein  kurzer,  diese 
Übersetzung  des  Wortes  erklärender  Zusatz  ist  hier  wohl  wünschens- 
wert. 

Sollte  jemand  finden,  daß  der  lehrhafte  Ton  der  Erläuterungen 
einmal  an  das  Pedantische  anklingt,  daß  diese  oder  jene  Kon- 
struktionsangabe oder  Paraphrase  zu  entbehren  sei,  daß  das  über 
Dichter  und  Dichtung  Gesagte  hier  und  da  etwas  eingehender  oder 
umfassender  sein  könnte,  daß  für  Oberklassen  elementaren  Dingen 
grammatischer  und  sprachlicher  Art  bisweilen  ein  etwas  weiter 
llaum  gewährt  sei,  auf  den  eher  das  Historische  und  Antiquarische 
Anspruch  habe,  so  können  solche  Meinungen  wohl  nur  die  Geltung 
subjektiven  Ermessens  haben;  sicher  scheint  mir,  daß  in  allem 
Wesentlichen,  ich  meine  Wahl  der  Gedichte,  besonnene  Schätzung 
des  Überlieferten  und  der  Emendation,  umsichtige  Verwendung 
des  in  verwandten  Schriften  Gebotenen,  Beschränkung  der  ein- 
leitenden Bemerkungen  auf  das  für  Gymnasiasten  Wertvolle,  ein- 
fache und  sachgemäße  Gestaltung  des  Kommentars,  daß  in  allen 
diesen  Punkten  Bucherers  Anthologie  den  Anforderungen  ent- 
spricht, die  man  an  ein  gutes  Schulbuch  stellt. 

Berlin.  H.J.  Müller. 


Haas  Stich,  Mark  Aurel,  der  Pbiloso|)h  auf  dem  römischen 
Kaiserthron.  Mit  7 Abbildungen  und  einem  Übersichtskärtchen. 
Gütersloh  1904,  C.  Bertelsmann.  62  S.  S.  1 (Gymnasial- 

Bibliotbek,  berausgegeben  von  Hugo  Hoffmann,  38.  Heft.) 

Der  Gedanke,  Mark  Aurels  Persönlichkeit  auch  für  die  Schüler 
zu  beleben,  auch  diesen  edlen  Menschen  ihnen  nahezubringen, 
ist  gewiß  freudig  zu  begrüßen.  Der  Philosoph  auf  dem  Kaiser- 
thron gehört  zu  jenen  Männern,  die,  vom  Heidentum,  der  Stoa, 
ausgehend,  bei  ihrem  Ringen  nach  Vervollkommnung,  Stärke  und 
Glück  zu  Ergebnissen  gelangen,  die  sich  nahe  mit  christlichen 
.Anschauungen  berühren.  Sein  Vorgänger  Epiktet  erschien  dem 
Schweizer  C.  Hilty,  als  er  seine  Betrachtungen  über  das  „Glück“ 
sammelte,  so  wichtig,  so  sehr  auch  noch  für  die  Gegenwart  von 
Wert,  daß  er  im  ersten  Bande,  S.  23 — 90,  dessen  Encheiridion 
in  (ibersetzung  mitteilt  und  mit  eingehenden  Anmerkungen  ver- 
sieht, es  allen  Menschen  ans  Herz  legt,  die  sich  selbst  erziehen 
wollen,  und  auch  die  Überzeugung  ausspricht,  es  verdiene  „nament- 
lich in  den  Schulen  mehr  gelesen  zu  werden“.  Stich  weist  seiner- 
seits S.  58  darauf  hin,  wie  sehr  .Mark  Aurel  durch  die  Jahr- 
hunderte weiter  gewirkt  hat,  wie  auch  die  von  ihm  mit  blutiger 
Strenge  verfolgten  Christen  ihn  geschätzt  haben,  welche  Wichtig- 
keit er  für  den  Philosophen  von  Sanssouci  hatte,  der  erklärt,  er 
sei  nicht  wert,  einem  Mark  Aurel  die  Schuhriemen  zu  lösen.  Er 
erinnert  auch  daran,  daß  in  Fritz  Reuters  Franzosenlid  der  Amt- 
mann, wenn  er  erregt  ist,  wenn  er  die  Selbstbeherrschung  ver- 
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loren  hat,  zu  seinem  Mark  Aurel  greife.  — Also  grundsätzlich 
scheint  das  Ziel  durchaus  zu  billigen.  Trotzdem  bleibe  ich  bei 
dem  Zweifel,  ob  das  wirklich  schon  Schülern  recht  zugänglich  ist, 
ob  es  nicht  Manneskost  bleiben  wird.  Stich  bespricht  die  Selbst- 
betrachtungen S.  43 — 51,  wie  er  selbst  sagt,  nur  in  Andeutungen, 
um  durch  „einige  der  schönsten  und  bedeutendsten  Stellen'*  dem 
jugendlichen  Leser  „eine  Vorstellung  von  dem  Seelenadel  und 
dem  sittlichen  Ernst  des  kaiserlichen  Philosophen"  zu  geben. 
Meines  Erachtens  liegt  schon  in  dieser  Beschränkung  auf  das  Not- 
dürftigste ein  Zugeständnis,  daß  sich  für  Schüler  nicht  viel  damit 
machen  lasse.  Sonst  müßte  diese  Gedankenwelt  den  eigentlichen 
Mittelpunkt  des  Buches  bilden  und  mit  eindringender  Vertiefung 
erörtert  sein,  statt  daß  nun  in  dem  Heft  die  Lebensgeschichte 
bei  weitem  überwiegl,  — die  ja  freilich  auch  ihr  Interesse  hat. 

Die  kleine  Schrift  zerfällt  in  folgende  Abschnitte:  1)  Die 
römische  Kaiserzeit  vor  Mark  Aurel  S.  5 — 11.  2)  Mark  Aurels 
Jugend  S.  11 — 18.  3)  Mark  Aurel  als  Kaiser  S.  19—31.  4)  Der 
Markomannenkrieg  S.  31 — 42.  5)  Die  Selbstbetrachtungen  S.  43 
— 51.  6)  Mark  Aurel  und  die  Christen  S.  51  — 58.  7)  Mark 
Aurels  Fortleben  S.  58—62.  Es  ist  eine  solide,  tüchtige  Arbeit. 
Die  Abbildungen  sind  zweckentsprechend;  besonders  ist  es  gut 
und  nützlich,  daß  über  die  Szenen  von  der  Markussäule  mit  Dar- 
stellungen aus  dem  Markomannenkrieg  nicht  nur  im  Text  ge- 
handelt wird,  sondern  daß  den  Bildern  noch  besondere  Erläuterungen 
mit  Hinweisen  auf  das,  worauf  es  ankommt,  beigegeben  sind.  Die 
Darstellung  ist  verständig  und  ruhig  abwägend,  sie  benutzt  nicht 
selten  Parallelen  aus  bekannten  geschichtlichen  Zeiträumen  zur 
Veranschaulichung.  Vielleicht  fehlt  ihr,  um  die  jugendlichen  Ge- 
müter mit  sich  fortzureißen,  etwas  Schwung  und  Wärme.  Das 
ganze  matte  Zeitalter  dieser  lriedensseligen,rubebedürftigen  Menschen 
des  zweiten  Jahrhunderts,  das  man  ja  freilich  als  die  goldene  Zeit 
in  der  Geschichte  der  europäischen  Menschheit  gepriesen  hat, 
packt  mit  seinen  greisenhaften  Zügen  die  frische  Jugend  nicht 
leicht  an. 

Neustrelitz.  Th.  Becker. 


Otto  Haemmel,  Deutsche  Geschichte.  Zweite,  durchgeseheiie  und 
ergänzte  Auflage.  Zwei  Teile.  Dresden  1905,  Harl  Damm,  ilofbuch- 
händler.  V III  u.  CS7 ; IV  n.  G03  S.  gr.  8.  eleg.  geh.  zusammen  12,50^. 

Kaemmels  deutsche  Geschichte  ist  für  die  gebildeten  Leser 
geschrieben,  die  „zwar  ein  lebendiges  Interesse  für  deutsche 
Geschichte  empfinden,  aber  nicht  imstande'  sind,  umfangreiche 
Werke  durchzuarbeiten  und  doch  von  kurzgefaßten  Handbüchern 
sich  nicht  befriedigt  fühlen".  Der  Verfasser  sah  es  deshalb  als 
seine  Aufgabe  an,  Lebendigkeit  und  Anschaulichkeit  der  Dar- 
stellung mit  einer  angemessenen  Beschränkung  und  übersichtlichen 
Gestaltung  des  Stoffes  zu  verbinden.  Diese  Aufgabe  hat  Kaemmel 
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in  Ireniicbei’  Weise  gelöst.  Der  Werdegang  des  deutschen  Volkes 
wird  lebendig  dargestellt;  aber  neben  der  politischen  Geschichte 
kommt  die  Kulturgeschichte  zu  ihrem  vollen  Rechte;  die  geistige 
Entwickelung  des  Volkes  in  Religion,  Kunst  und  Wissenschaft  wird 
übersichtlich  geschildert,  und  dabei  werden  die  wirtschaftlichen 
Verhältnisse  nach  dem  Vorgänge  von  K.  W.  Nitzsch  eingehender 
behandelt  als  in  den  früheren  geschichtlichen  Handbüchern.  Auch 
das  Sonderleben  der  deutschen  Einzelstaaten  erfährt  liebevolle 
Berücksichtigung.  Das  Ganze  ist  durchweht  von  echt  deutschem 
Geiste,  der  in  edler  Sprache  zum  Ausdruck  kommt.  Da  das 
Buch  gelesen  und  nicht  durchblättert  werden  soll,  so  haben  Ver- 
fasser und  Verleger  auf  die  Wiedergabe  historischer  Bilder  ver- 
zichtet. 

Nach  fünfzehn  Jahren  erscheint  dieses  Werk  io  zweiter  Auf- 
lage, verbessert,  erweitert  und  weit  schöner  ansgestaltet.  Manches 
Versehen,  wie  es  in  der  ersten  Auflage  so  leicht  uoterläuR,  ist 
verbessert  (auf  S.  467  ist  Tours  statt  Toul  stehen  geblieben), 
vieles  kürzer  gefaßt  und  überall  die  neueste  Forschung  berück- 
sichtigt worden.  Eine  wesentliche  Bereicherung  hat  das  Buch 
durch  die  Fortführung  der  Darstellung  über  das  Jahr  1871  hinaus 
bis  zur  Gegenwart  gefunden,  und  dieser  Teil  kommt  unleugbar 
einem  tiefempfundenen  Bedürfnisse  entgegen,  da  in  unserer 
schnelllebenden  Zeit  mit  ihren  wechselnden  Eindrücken  das  Fest- 
halten gerade  der  jüngsten  Vergangenheit  erschwert  wird.  Die 
objektive  Darstellung  einer  solchen  Zeit,  unter  deren  Einfluß  wir 
selbst  noch  stehen,  bietet  natürlich  größere  Schwierigkeit  als  die 
Schilderung  früherer  Zeitläufe.  Kaemmel  ist  dieser  Schwierigkeit 
Herr  geworden.  Mit  sicherer  Hand  geleitet  er  den  Leser  durch 
das  Labyrinth  des  vielgestaltigen  politischen,  wirtschaftlichen, 
technischen,  künstlerischen  und  wissenschaftlichen  Lebens  des 
deutschen  Volkes.  Auf  70  Quartseiteo  wird  das  neue  deutsche 
Reich  als  der  Zentralstaal  des  deutschen  Volkstums  geschildert. 
Der  erste  Abschnitt  führt  die  Überschrift:  „Der  Ausbau  des 

Deutschen  Reiches  als  europäischer  Macht*'  und  umfaßt  die  Jahre 
1871—1888,  von  dem  Frieden  zu  Frankfurt  bis  zum  Tode 
Kaiser  Wilhelms  I.  Die  Beschränkung  und  zugleich  die  Macht- 
entfallung  des  neuen  Deutschen  Reiches,  Reichstag  und  Reicbs- 
fürsten,  Kaiser  Wilhelm  und  sein  Kanzler  werden  mit  sicheren 
Strichen  gezeichnet.  Die  Festigung  des  neuen  Deutschen  Reiches 
nach  außen  und  seine  Entwicklung  im  innern,  Sozialdemokratie 
und  Kulturkampf,  Gerichts-,  Verwaltungs-  und  Steuerreform,  die 
auswärtigen  Verwicklungen  und  ihre  Beschwörung  durch  den 
großen  Staatsmann,  die  soziale  Gesetzgebung,  die  Kolonialpolitik 
und  die  Kämpfe  des  Deutschtums  in  Österreich  werden  in  knapper, 
aber  lichtvoller  Darstellung  uns  vorgefübrt. 

Der  zweite  Abschnitt  schildert  das  Aufsteigen  des  Deutschen 
Reiches  zur  Weltmacht  und  beginnt  mit  einer  vortrefflichen 
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Charakteristik  Kaiser  Wilhelms  II.,  die  ohne  Schönfärberei  dem 
idealgesinnten  Herrscher  gerecht  wird.  Der  Rücktritt  Bismarcks, 
der  Fortgang  der  Sozial-  und  Finanzreform,  die  europäische 
Politik,  der  Aufschwung  der  deutschen  Industrie  und  des  deutschen 
Handels,  die  Festsetzung  Deutschlabds  in  Ostasien  und  der  SOdsee 
ziehen  an  unserem  Auge  vorüber,  dann  wird  die  innere  Ent- 
wicklung, das  wissenschaftliche,  dichterische  und  künstlerische 
Leben  der  neuesten  Zeit  geschildert,  und  die  Darstellung  schließt 
mit  einer  treffenden  Würdigung  der  Gegenwart.  Ein  ausführliches 
Register  erleichtert  die  Benutzung  des  Buches,  das  als  die  beste 
deutsche  Geschichte  der  Gegenwart  für  Familie  und  Schule  um 
so  mehr  empfohlen  werden  kann,  als  der  Preis  verhältnismäßig 
niedrig  ist. 

Saarbrücken.  A.  Ruppersberg. 


H.  T.  Z w ied  ioeck-Sü  deohorat,  Deatsche  Geschiehte  voo  der 
Auflüsaog;  des  alteo  bis  zur  Errichtuog  des  neuen 
Kaiserreiches.  Dritter  Band:  Die  Losung  der  deutschen  Frage 
und  das  Kaisertum  der  Hohenzoilern.  Stuttgart  1904,  J.  G.  Cottasche 
Buchbandlung  Nachfolger.  X u.  504  S.  Lex.  - 8.  geh.  6 
geh.  8 

„Ein  volles  Jahrzehnt  gesunden  Mannesalters“  hat  Verf. 
diesem  seinem  trefflichen  Werke  gewidmet  und  kann  sich  nun- 
mehr der  glücklichen  Vollendung  freuen.  Wie  die  beiden  ersten 
Bände,  so  umfaßt  auch  der  dritte  zwei  Bücher,  deren  erstes: 
„Die  Auseinandersetzung  der  deutschen  Großmächte“ 
in  drei  Abschnitte  zerfällt:  Österreichs  Wiedergeburt  und 
Preußens  Reform  versuche  (S.  3 — 129),  Das  Bundes- 
siechtum (S.  130—208)  und  Die  Losung  der  deutschen 
Krage  (S.  209 — 384),  während  das  zweite  Buch:  „Das  Kaiser- 
tum der  Hohenzoilern“  in  zwei  Abschnitte  gegliedert  ist: 
Die  Vergrößerung  Preußens  und  der  Norddeutsche 
Bund  (S.  387 — 430)  und  Der  deutsch-französische  Krieg 
(S.  431 — 504).  Daß  der  erste  Abschnitt  des  zweiten  Buches 

genau  genommen  noch  zum  ersten  gehört,  bedarf  keines  näheren 
Nachweises. 

Die  Leser  dieser  Zeitschrift  kennen  von  den  beiden  früheren 
Bänden  her  (vgl.  die  Besprechung  im  LVII.  Jahrgange  1903  S.  749  ff.) 
den  Verfasser  als  gründlichen,  scharfblickenden,  mit  den  staat- 
lichen Verhältnissen  ebensogut  wie  mit  der  Kriegsgeschichte  ver- 
trauten Forscher;  als  solcher  bewährt  er  sich  auch  in  dem 
Schlußbande.  Indem  er  an  die  Ereignisse  von  1866  und  1870 
herantrat,  erkannte  er  mit  Bestimmtheit,  daß  hier  „die  Gewinnung 
des  historischen  Standpunktes  nur  zum  Teile  gelingen  kann  . . . 
Mehr  als  vorher  hat  hier  das  nationale  Gefühl  und  das  rein 
persönliche  Vorstellungsvermögen  des  Erzählers  an  die  Steile  des 
strengen  Prüfens  und  Bewertens  treten  müssen“  (Vorrede  S.  VI). 
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Leider  bringt  Zw.  über  Kulturgeschichllicbes  äußerst  wenig. 
lUciiard  Wagner  z.  ß.,  der  die  Oper  doch  auf  ganz  neue  Bahnen 
geführt  hat  und  dessen  Bayreulher  Festspielhaus  etwas  in  der 
deutschen  Kunstgeschichte  Unerhörtes  bedeutet,  wird  S.  427  mit 
ein  paar  — übrigens  recht  tren’enden  — Worten  abgefunden. 
Wäre  nicht  die  etwas  eingehendere  Berücksichtigung  von  Kunst 
und  Wissenschaft  im  Rahmen  dieser  deutschen  Geschichte  möglich 
gewesen? 

Auch  im  Scblußteile  stützt  sich  Verf.  in  erster  Linie  auf 
die  gedruckte  Literatur,  die  er  genau  und  vollständig  kennt; 
sogar  V.  Mitlnachls  eben  erst  erschienene  „Erinnerungen“  sind 
noch  benutzt  worden.  Die  bei  Besprechung  des  zweiten  Bandes 
(a.  a.  0.  S.  751)  erwähnte  archivalische  Hinterlassenschaft  des 
Ueichsverwesers  Erzherzog  Johann  konnte  Zw.  nur  an  einigen 
Stellen  verwerten.  S.  344  wird  angekündigt,  daß  „Erinnerungen 
eines  österreichischen  Generalstabsoffiziers,  der  bei  Skalitz  be- 
teiligt war  und  später  in  hohe  Stellungen  vorrückle,  noch  den 
Gegenstand  einer  Publikation  bilden  werden,  die  manche  noch 
offne  Frage  aufklären  dürfte“.  Ebenso  interessant  ist  die  Mit- 
teilung (S.  68),  daß  der  FürsL-Feldmarschall  Windisebgrätz  die 
Veröffentlichung  des  unter  strengem  Verschlüsse  aufbewahrten 
Aklenmaterials,  „auf  dem  eine  authentische  Monographie  auf- 
gebaut  werden  kann“,  einer  späteren  Zeit  Vorbehalten  liat;  die 
jetzt  benutzte,  von  der  Familie  genehmigte  Lebensskizze  ist  in 
ihren  wichtigsten  Teilen  leider  sehr  zurückhaltend.  — In  Fuß- 
noten finden  sich  wiederum  manche  nähere  literarische  Nach- 
weise, zuweilen  mit  kurzer,  aber  in  der  Regel  treffender  Kritik, 
z.  B.  S.  334  über  die  Biographie  Beusts  von  Erdmannsdörffer, 
den  sein  eifriges  Streben,  auch  dem  politischen  Gegner  gerecht 
zu  werden,  zu  einer  nicht  gerechtfertigten  Beschönigung  der 
mitlelstaatlichen  Politik  verleitet  hat,  oder  S.  445  über  das  Werk 
Klein-Hattingens,  der  den  Fürsten  Bismarck  den  ,, Vater  der 
Verschlagenlieit“  und  „den  fürchterlichsten  Journalisten,  den  die 
Welt  je  gesehen  hat,“  zu  nennen  beliebt.  Auch  der  Standpunkt, 
der  dem  viel  besprochenen,  höchst  einseitigen  Werke  von  Ottokar 
Lorenz  gegenüber  eingenommen  wird,  ist  nach  des  Ref.  Ansicht 
nur  zu  billigen  im  ganzen  sowohl  wie  in  den  meisten  Einzelheiten, 
z.  B.  was  die  Emser  Depesche  und  ihre  Vorgeschichte  betrifft 
(vgl.  namentlich  S.  446). 

Manche  recht  bezeichnende  und  — was  die  Hauptsache  ist!  — 
((uellenkritisch  ganz  einwandfreie  Äußerungen  aus  den  vielen 
jüngst  veröffentlichten  Briefen  und  Denkwürdigkeiten') 
führt  Zw.  wörtlich  an  und  belebt  auch  dadurch  seine  Dar- 


i)  Was  die  Bismarcks  betriO't,  so  weist  Zw.  S.  233  mit  Recht  daraof 
hio,  daß  bis  jetzt  noch  nicht  hinlänglich  anfgeklärt  ist,  weshalb  B.  seiner 
Beziehungen  zu  Wilhelm  I:  während  des  Jahres  1861  nicht  Erwähnung 
getan  hat. 
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Stellung.  Diese  läßt  im  Unterschied  von  den  beiden  früheren 
Bänden  nur  selten  die  nötige  Unbefangenheit  und  vornehme 
Ruhe  vermissen.  Wir  lesen  S.  138,  daß  der  Literaturhistoriker 
Vilmar  „ein  evangelischer  Pfaffe  schlimmster  Sorte“  gewesen  sei, 
S.  441,  daß  Gramont  „torkelte“,  und  S.  492,  daß  es  nicht 
Aufgabe  des  Geschichtschreibers  ist,  „allen  Blödsinn  zu  ver- 
ewigen, mit  dem  die  Jesuitenstrategie  ihre  parlamentarischen 
Feldzöge  zu  führen  gewohnt  ist“.  Der  gute  Deutsch- Österreicher 
äußert  sich  am  bezeichnendsten  in  folgender  Weise:  „Es  wird 
für  die  Deutschen  in  Österreich  immerdar  ein  Anlaß  härtester 
Selbstanklage  sein  müssen,  daß  sie  mitschuldig  geworden  sind  an 
dem  Bruche  des  Bündnisses  mit  Preußen.  Ob  kleinliche  Revanche- 
gelöste  für  den  Ausschluß  vom  Frankfurter  Fürstentage  das 
Motiv  gewesen  sei  . . . oder  ob  die  landesübliche  Preußenver- 
achtung den  Altösterreicher  blind  werden  ließ“  usw.  (S.  285  f.). 
„Es  ist  für  die  durch  das  Gottesgericht  von  Königgrätz  so  hart 
betroffenen  Deutsch-Österreicher  nichts  härter  als  das  Bekenntnis, 
daß  ihr  Schicksal  kein  ganz  unverdientes  war“  (S.  305).  Seinem 
Landsmanne  Friedjung  gegenüber  hebt  unser  Verf.  hervor,  daß 
„das  einige  Italien  so  wenig  auf  Napoleons  Programm  stand  wie 
das  einige  Deutschland“  (S.  308)  und  daß  man  preußischerseits 
die  Marschtüchtigkeit  der  Österreicher  und  die  Leistungsfähigkeit 
ihrer  Eisenbahnen  richtig  veranschlagt  hat  und  deshalb  am  26. 
und  27.  Juni  nicht  überrascht  worden  ist  (S.  339);  mit  ihm 
übereinstimmend  erachtet  er  die  Bemerkung  Benedeks  unter  dem 
Briefe  des  Erzherzogs  Albrecht:  „und  ich  Esel  bin  hingegangen, 
das  war  der  Anfang  meines  Unglücks“  nicht  für  zureichend, 
uro  daraus  Anklagen  gegen  den  Erzherzog  herzuleiten  (S.  315). 

Auch  in  diesem  Bande  finden  sich,  und  zwar  stets  am 
rechten  Ort,  kleine  Karten,  aus  denen  die  Lage  der  im  Texte  er- 
wähnten Örtlichkeiten  klar  ersichtlich  ist.  Das  Nachscblagen  ist 
leider  auf  keine  Weise  erleichtert,  nicht  einmal  durch  ein  Re- 
gister. Der  Druck  ist  wiederum  recht  sorgßltig.  Ein  störendes 
Versehen  begegnet  nur  S.  445  „Weltgrundlagen“;  „Kohlfurth“ 
(S.  348)  und  „Abecken“  (S.  432)  kommen  in  unrichtiger  Schreib- 
weise vor. 

Görlitz.  E.  Stutzer. 


F.  Junge,  GescbichtsrepetitioueD  für  die  oberen  Klassen  höherer 
Lehrao  stalteo.  Vierte,  verbesserte  Auflage,  besorgt  voa  R.  Lange. 
Berlin  1904,  Franz  Vahlen,  VII  u.  133  S.  8.  geb.  1,20  Jt. 

Die  neue  Auflage  der  Jungeschen  Geschichtsrepetitionen, 
über  deren  Vorzüge  bereits  in  den  Jahrgängen  1886  und  1893 
dieser  Zeitschrift  berichtet  worden  ist,  hat,  wie  der  Herausgeber 
in  seinem  Vorwort  sagt,  im  wesentlichen  die  frühere  Gestalt  be- 
wahrt. Doch  zeigt  sic  in  vielen  Einzelheiten  nicht  unbedeutende 
Verbesserungen.  Rechtschreibung  und  Ausdrucksweise  sind  einer 

Zaiuebr,  f.  d.  GjmnaaUlwosea.  LIX.  4.  16 
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genauen  Durchsicht  unterzogen  worden.  Die  Verwendung  von 
z,  c oder  k ist  nach  möglichst  strengen  Grundsätzen  durchge- 
t’ülirt,  geschmacklose  Worte  wie  das  häßliche  „Gebrüder“  für 
Brüder  sind  verschwunden;  manche  Eigenheiten  des  Verfassers  in 
der  Wortstellung  sind  geändert  worden.  Nur  ein  Beispiel.  Junge 
hatte  eine  Vorliebe  für  die  Voranstellung  des  Genitivs.  So  las 
man  in  den  früheren  Auflagen:  „Der  Dorer  Angriff  zurückgewiesen. 
Des  letzten  athenischen  Königs  Kodros  Tod.  Des  Kodriden  Solon 
Beformen  u.  a.“  Jetzt  heißt  es : AngrifT  der  Dorer  zurückgewiesen. 
Sage  vom  Tode  des  Königs  Kodros  usw. 

Aber  auch  inhaltlich  zeigt  die  neue  Auflage  entschiedene 
Verbesserungen.  Überall  ist  es  das  Bestreben  des  Herausgebers, 
das  Buch  auf  den  Stand  der  heutigen  Wissenschaft  zu  bringen. 
Am  deutlichsten  zeigt  sich  dies  in  den  Abschnitten  über  die  alte, 
besonders  die  orientalische  Geschichte,  wo  wir  ja  den  neuesten 
Forschungen  eine  Reihe  ganz  überraschender  Resultate  verdanken. 
Recht  lehrreich  ist  in  dieser  Beziehung  der  erste  Abschnitt: 
Ägypter.  Noch  vor  einem  Jahrzehnt  wurde  die  Wirklichkeit  der 
ersten  ägyptischen  Dynastie  bestritten.  In  den  älteren  Aullagen 
unseres  Buches  heißt  es  vorsichtig:  „Um  3000  das  Reich  von 
Memphis  (Pyramiden)“.  Jetzt  hat  man  sogar  das  Grab  des  Menes 
erschlossen.  So  ist  denn  der  Name  dieses  ältesten  ägyptischen 
Fürsten  in  die  neueste  Auflage  aufgenommen  worden,  und  cs 
heißt:  „Um  3200  Menes,  erster  König  von  Gesamtägyplen.  — 

Das  Reich  von  Memphis  (Pyramiden)“.  Für  die  verschiedenen 
Reiche  konnten  bestimmtere  Zahlen  angegeben  werden;  so  das 
jüngere  Reich  von  Theben  seit  1600  statt  früher  um  1250. 
Neue  Namen  (so  des  Eroberers  Th utmosis  111.)  konnten  aufgenommen 
werden.  Im  allgemeinen  hat  der  Herausgeber  Änderungen  nur 
mit  äußerster  Vorsicht  vorgenommen^  und  zwar  mit  Recht. 
Herrscht  doch  auf  dem  Gebiete  der  Ägyptologie  noch  große 
Meinungsverschiedenheit.  Neuerdings  ist  sogar  von  Seihe  die 
bisher  als  ganz  sicher  geltende  und  auch  in  unserem  Buche  ver- 
tretene Ansicht,  daß  Ramses  11.  dem  Sesostris  des  Herodot  gleich- 
zusetzen  sei,  bestritten  worden.  Ganz  neu  ist  einzelnes  io  dem 
Abschnitt:  Babylonier  und  Assyrer,  so  der  „älteste  Zeitansatz  der 
Weltgeschichte:  seit  vor  4000  mehrere  Stadtstaaten  in  Meso- 

potamien“, ferner  die  Erwähnung  des  Chammurabbi,  des  Be- 
gründers des  allbabylonischen  Gesamlreiches  u.  a. 

Auch  in  den  späteren  Abschnitten  ist  manches  verbessert. 
Umgearbeitet  ist  die  älteste  römische  Verfassung,  erweitert  und 
vei'äudert  die  älteste  germanische  Verfassung.  Sehr  erweitert 
und  verbessert  ist  auf  Seile  114  der  Abschnitt  über  die  Kultur 
der  Neuzeit,  der  in  den  früheren  Auflagen  viele  empfindliche 
Lücken  zeigte.  Namen  von  Dichtern,  Künstlern  und  Gelehrten, 
die  heute  unsern  Primanern  nicht  unbekannt  bleiben  dürfen, 
sind  neu  aufgenüinmen,  durch  kurze  Zusätze  ist  auf  ihre  Eigen- 


Digitized  by  Google 


aogez.  voD  E,  Fischer. 


243 


art  hingewiesen  worden.  So  stehen  in  der  neuen  Auflage  die 
Romantiker  Achim  von  Arnim,  Brentano,  Eichendorff,  als  Ver- 
treter des  jungen  Deutschlands  Heine,  als  Lyriker  Mörike.  Ferner 
werden  genannt:  Grillparzer,  Hebbel,  Wildenbruch,  Storm,  Keller, 
K.  F.  Meyer,  Baabe.  Unter  den  Vertretern  der  Geschichtswissen- 
schaft sind  jetzt  auch  Häusser,  Waitz,  Sybel  und  Treitscbke  auf- 
genonimen  worden.  Am  Schlüsse  ist  das  Buch  noch  durch  einen 
Abschnitt  über  die  wichtigsten  Ereignisse  seit  1888  erweitert 
worden.  Als  solche  werden  erwähnt:  die  Entlassung  und  der 

Tod  Bismarcks,  der  Sansibarvertrag  mit  England,  die  Ernennung 
der  späteren  Reichskanzler,  die  Einführung  des  Bürgerlichen 
Gesetzbuches. 

Noch  ein  Wort  über  die  ganze  Anlage  des  Buches,  die,  wie 
schon  erwähnt,  der  Herausgeber  nicht  verändert  hat.  Das  Buch 
will  die  Mitte  halten  zwischen  einem  ausführlichen  [.rehrbuch  und 
der  bloßen  Tabelle  und  somit  dem  Schüler  für  Wiederholungen 
gerade  das  bieten,  was  er  braucht,  um  sich  den  Zusammenhang 
wieder  zu  vergegenwärtigen.  Stichworte  deuten  die  Ereignisse 
an.  Hierbei  hat  der  Verfasser  oft  ein  großes  Geschick  ent- 
faltet. Liest  man  mehrere  Seiten  des  Buches,  so  ergänzt  in  der 
Tat  der  nicht  ganz  Unkundige,  also  auch  der  Primaner,  der 
wirklich  nur  seine  Kenntnisse  auffrischen  will,  leicht  den  Zu- 
sammenhang der  Ereignisse.  Nur  ganz  vereinzelte  Stellen  habe 
ich  mir  angemerkt,  wo  durch  die  Stichworte  der  Zusammenhang 
nicht  ohne  weiteres  ersichtlich  ist.  Was  z.  B.  ein  Schüler  mit 
den  Worten  auf  Seite  128:  „Österreich,  Preußen,  Deutschland  und 
die  Erbfolge  des  Prinzen  von  Augustenburg  in  Schleswig-Hol- 
stein'* anfangen  soll,  ist  mir  nicht  klar.  Hier  scheint  mir  eine 
Erweiterung,  vielleicht  eine  Andeutung  der  Forderungen  Preußens 
an  den  Augustenburger  dringend  erwünscht. 

Bei  der  außerordentlich  großen  Fülle  des  Stoffes,  der  in  dem 
Buche  geboten  oder  vielmehr  angedeutet  wird,  werden  die  An- 
sichten über  die  Fassung  und  auch  über  die  größere  oder  ge- 
ringere Wichtigkeit  einzelner  Ereignisse  natürlich  verschieden  sein. 
Ich  will  am  Schlüsse  noch  einiges  hervorheben,  was  mir  auf- 
gefallen ist  und  vielleicht  bei  einer  späteren  Auflage  berücksichtigt 
werden  könnte.  S.  4 möchte  ich  bei  Erwähnung  der  Ausgra- 
bungen am  Hügel  bei  Hissarlik  neben  Schliemann  den  Namen 
Wilhelm  Dörpfelds  nicht  missen.  Ihm  verdanken  wir  doch  erst 
volle  Klarheit  in  der  schwierigen  Trojafrage.  S.  8 vermisse  ich 
die  klare  Andeutung  der  wichtigen  Tatsache,  daß  die  einzelnen 
Teile  der  Pliylen  des  Kleisthenes  örtlich  getrennt  sind.  Auch 
die  Namen  der  drei  Parteien  in  der  Bevölkerung  Attikas,  der 
Pediaier,  Paraler  und  Diakrier,  die  für  die  Phylenbildung  von  Be- 
deutung sind,  würde  ich  erwähnen.  Für  die  griechische  Skulp- 
tur (S.  9)  scheinen  mir  neben  Pheidias  auch  die  Namen  des 
Polyklet  und  des  Myron  noch  von  Wichtigkeit.  Die  Abschnitte 
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über  die  griechische  und  römische  Sagengeschichte  halle  ich  für 
viel  zu  ausführlich.  Vielleicht  wären  sie  überhaupt  zu  entbehren. 
Der  Ausdruck  „Nosten“  (S.  5)  hat  doch  wesentlich  nur  für  die 
Literaturgeschichte  einen  Wert.  Die  Namen  der  römischen  Könige 
würde  ich  in  einem  so  kurzen  Repetitorium  nicht  aufzählen. 
Andere  Abschnitte,  z.  ß.  den  über  die  fränkische  Verfassung  (S.  46), 
finde  ich  etwas  gar  zu  kurz  gehalten.  Die  Entstehung  des  Lehns- 
wesens ist  erfahrungsmäßig  eines  der  schwierigsten  Kapitel  in 
der  Schule.  Das  Repelitionsbuch  könnte  wenigstens  die  wichtig- 
sten Begriffe  neben  beneficium : Vasallität  und  Immunität  dem 
Schüler  wirder  vor  Augen  führen.  Bei  Innozenz  111.  (S.  66) 
würde  ich  eine  kurze  Angabe  seiner  Ziele  für  wünschenswert 
hallen.  S.  107  findet  sich  der  Ausdruck:  „Königreich  beider 
Sardinien“.  Wann  ist  er  üblich  gewesen?  Mir  ist  er  völlig 
unbekannt.  S.  126  vermisse  ich  das  Datum  der  preußischen 
Verfassung.  Wir  lesen:  Neue  Verfassung  oktroyiert“.  Das  kann 
falsch  gedeutet  werden.  Ich  würde  vorschlagen:  „Verfassung 
vom  König  im  Dezember  1848  oktroyiert;  nach  der  Revision 
durch  beide  Kammern  am  31.  Januar  1850  zum  Gesetz  erhoben“. 
Wenige  Zeilen  weiter  heißt  es  bei  1849  nur:  „Die  österreichische 
Verfassung“.  Da  sie  keinen  Bestand  hatte,  würde  ich  eine 
schärfere  Fassung  vorziehen,  vielleicht:  „in  Österreich  eine  Ver- 
fassung erlassen,  später  wieder  aufgehoben“.  Auf  Seite  128  tritt 
eine  recht  ungleichmäßige  Ausführlichkeit  auffällig  hervor.  Beim 
amerikanischen  Sklavenkriege  wird  nicht  nur  der  Name  des  Prä- 
sidenten Lincoln,  sondern  es  werden  sogar  die  Namen  der  Generale 
genannt.  Kurz  vorher  müssen  wir  uns  für  die  preußische  Geschichte 
im  Jahre  1861  mit  den  Stichworten  begnügen:  „Die  Reorgani- 
sation des  Heeres  (Minister  Albrecht  von  Roon)  — Verfassungs- 
konflikt“. Hier  könnten  mit  wenigen  Worten  die  Hauptpunkte 
der  Heeresorganisation  und  das  Wesen  des  Konfliktes  hervorge- 
hoben werden.  Für  das  Jahr  1859  wird  der  Zusammenhang 
der  Worte  (S.  128):  „Österreich  tritt,  um  nicht  Preußen  eine 
führende  Stellung  in  Deutschland  einzuräumen,  (zu  Villafranca) 
die  Lombardei  an  Sardinien  ab“  den  Primanern  sicher  verständ- 
licher, wenn  hinter:  „Österreich  tritt“  ein  Zusatz  eingeschoben 
wird  wie:  „als  der  Prinzregent  zugunsten  Österreichs  mobil 
machte,  aber  selbständige  Führung  über  alle  deutschen  Truppen 
verlangte“.  Die  in  Böhmen  einrückenden  Heere  (S.  129)  würde 
ich,  da  beim  preußischen  Heere  immer  vom  rechten  Flügel  aus 
gezählt  wird,  lieber,  statt  mit  der  1.  (also  damals  der  mittleren) 
Armee  aiizufangen,  ordnen:  Elbarmee,  1.  Armee,  2.  Armee.  So 
wird  dem  Schüler  die  Aufstellung  der  Armeen  beim  Einmarsch 
klarer  werden. 

Die  vorgeschlagenen  oder  angedeuteten  Änderungen  sind  natür- 
lich gegenüber  der  Fülle  des  Stofl’es,  den  uns  die  „Geschichts- 
repetitionen“  in  übersichtlicher  Anordnung  und  klarer  Fassung 
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darbieten,  durchaus  unwesentlich  und  wollen  den  Wert  des  Buches 
nicht  im  geringsten  einschränken.  Ob  das  Buch  an  vielen  An- 
stalten eingeführt  ist,  weiß  ich  nicht.  Ich  habe  es  erst  ein  einziges 
Mal  in  den  Händen  eines  Primaners  gesehen,  der  aus  Danzig 
kam.  Seine  Einführung  würde  ich  neben  den  jetzt  gebrauchten, 
meist  recht  umfangreichen  Lehrbüchern,  wie  Neubauer  u.  a.,  für 
ganz  zweckmäßig  halten.  Jedenfalls  kann  das  Buch,  das  durch 
die  neue  Auflage  wesentlich  gewonnen  hat,  den  Primanern  für 
ihre  Wiederholungen  warm  empfohlen  werden. 

Als  Druckfehler  ist  mir  nur  aufgefallen : Heinreichs  (S.  61). 

Berlin.  Ernst  Fischer. 


Emil  Deckert,  Nordamerika.  Zweite,  gänzlich  omgearbeitete  und 
ernenerte  Auflage.  Mit  13U  Abbildungen  iin  Text,  12  Kartenbeilagen 
and  2]  Tafeln  in  Holzschnitt,  Ätzung  und  Farbendruck  von  Rudolf 
Gronau,  Ernst  Heyn,  Oskar  Schulz,  Olaf  Winkler  usw.  Leipzig  und 
Wien  1904,  Bibliographisches  Institut.  Vlll  und  608  S.  Lex.  8. 
14  JC,  in  Halbleder  geb.  16  JC. 

Wenn  der  als  Kenner  Nordamerikas  seit  langem  bewährte 
Verf.  des  Werkes,  das  einen  Teil  der  „Allgemeinen  Länderkunde“ 
von  Wilh.  Sievers  bildet,  in  der  Vorrede  sagt,  die  zweite  Auflage 
habe  im  Vergleich  zur  ersten  in  allen  wesentlichen  Stücken  ein 
völlig  neues  Buch  geschaflen,  so  hat  er  nicht  zuviel  gesagt.  Nicht 
nur  eine  Vermehrung  des  Umfanges  auf  ungefähr  das  Doppelte 
ist  eingetreten,  auch  die  ganze  Anlage  ist  von  Grund  aus  um- 
gestaltet  nach  denselben  Grundsätzen  modern-geographischer  Auf- 
fassung, die  W.  Sievers  bei  der  Neubearbeitung  von  „Süd-  und 
Mittelamerika*^  (vgl.  LVIH.  Jahrg.  S.  395  f.)  angewandt  hat. 
Für  Deckerts  Arbeit  lag  zudem  neben  einer  Fülle  von  neueren 
Privalarbeiten  über  Forschungsreisen  und  Morphologie  des  Erd- 
teiles ein  so  gewaltiges  neues  Material  amtlicher  VerölTentlicbungen 
über  die  geologischen,  topographischen,  meteorologischen,  hydro- 
graphischen, völkerkundlichen  und  wirtschaftlichen  Verhältnisse 
der  Union,  Kanadas  und  Mexikos  vor,  daß  Jahre  angestrengter 
Tätigkeit  zur  Nutzbarmachung  für  das  neue  Werk  erforderlich 
waren.  So  stellt  denn  auch,  um  dies  gleich  vorweg  zu  sagen, 
das  Buch  eine  glänzende  Leistung  wissenschaftlicher  Erdkunde 
dar.  Es  wird  für  den  Fachgelehrten  wie  für  jeden  Leser,  der  sich 
für  nordamerikanische  Verhältnisse  interessiert,  ein  außergewöhn- 
lich guter  Auskunftgeber  sein.  Für  die  Lelirerbibliotheken  unserer 
höheren  Schulen  ist  das  Werk  geradezu  unentbehrlich. 

Der  Inhalt  des  Buches  macht  uns  zuerst  auf  28  Seiten  mit 
der  Erforschungsgeschichte  von  der  normannischen  Vorentdeckung 
bis  zu  den  jüngsten  Forschungen  im  19.  Jahrhundert  in  über- 
sichtlicher Weise  bekannt;  dann  folgt  eine  großzügige  allgemeine 
Übersicht  des  Erdteiles  nach  Grenzen,  Größe,  Lage,  Küslen- 
gliederung,  Obcrflächengeslalt,  Bewässerung,  Klima,  Pflanzendecke, 
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Tierwelt,  Bevölkerung  und  den  politischen  und  wirtschaftlichen 
Verhältnissen.  Zum  mindesten  diese  80  Seiten  umfassende  Über- 
sicht sollte  keinem  Lehrer  der  Erdkunde  unbekannt  bleiben. 

Die  folgenden  Abschnitte  behandeln  eingehend  die  natörlichen 
Landschaften  Nordamerikas.  Zunächst  wird  uns  unter  dem  Titel 
„Das  Laurentisebe  Land'^  die  große  Abrassionsfläche  des  Kanadi- 
schen Schildes  vorgefuhrt  und  seine  Bedeutung  als  Kern  des 
nordamerikanischen  Erdteiles,  für  den  Verlauf  der  jüngeren  Ge- 
birgsfallung  des  Appalachischen  Systems  im  Südosten  wie  der 
hohen  Kettengebirge  im  Westen  und  damit  für  die  gesamte  hori- 
zontale und  vertikale  Gestalt  des  Erdteiles  plastisch  hervorgeboben. 

Es  folgt  eine  sehr  eingehende  Darstellung  des  durch  den 
Weltverkehr  am  nächsten  mit  uns  verknüpften,  dichtbevölkerten 
Nordostens,  des  „Appalachischen  Berglandes^S  sodann  ein  Bild  des 
„südöstlichen  Niederlandes^^  und  auf  45  Seiten  knapp  und  klar 
ein  solches  von  Mexiko.  Die  westliche  Gebirgswclt  macht  in  der 
Teilung  „das  mittlere  Kordillerenland*'  und  „das  Kanadisch-Alaski- 
sche  Kordillerenland"  den  Beschluß  der  eigentlichen  Länderkunde 
des  Erdteiles.  Eine  kurze  Betrachtung  der  Berroudainseln  ist 
angefügt. 

Das  Schlußkapitel  „Die  Vereinigten  Staaten,  Mexiko  und 
Kanada  als  politische  Gemeinwesen  und  Wirtschafts- 
gebiete" interessiert  durch  die  Eigenart  und  Fülle  der  neuen 
Gesichtspunkte  ganz  besonders  und  wird  zweifellos  von  allen  Ab- 
schnitten des  Buches  die  meisten  Leser  finden. 

Hervorheben  möchte  ich  noch  folgende  Punkte:  1.  Sehr  ge- 
schickt ist  bei  allen  wichtigen  Kulturzentren  eine  knappe,  an- 
sprechende Geschichte  der  durchweg  jungen  Siedelungen  gegeben, 
die  bei  S.  Francisco  (S.  439)  sogar  durch  drei  Bilder  aus  dem 
Jahre  1848,  1858  und  1900  illustriert  ist.  2.  Zum  erstenmal 
bekommen  wir  in  Deckerts  Werke  zuverlässige  und  ergiebige 
Nachrichten  über  das  vielgenannte  Goldland  im  Yukongebiet. 
3.  Die  Mitteilungen  des  Verf.  über  den  Wasserverkehr  bieten 
gerade  jetzt  in  der  Zeit  der  parlamentarischen  Kämpfe  um  die 
Kanalbauten  in  Preußen  hervorragendes  Interesse.  Deckert  weist 
nämlich  nach,  daß  der  ursprünglich  weit  bedeutendere  Wasser- 
verkehr in  den  Vereinigten  Staaten  seit  den  großen  Eisenbahn- 
bauten durch  den  Landverkehr  ganz  gewaltig  überflügelt  wird, 
und  bezeichnet  als  das  Problem  der  Gegenwart  für  die  Union, 
die  Kanäle  derartig  umzugestalten,  daß  sie  fähig  werden,  große 
Seeschiffe  auf/unehmen  und  tief  ins  Land  hineinzuführen,  wie  es 
schon  beim  St.  Mary-  und  St.  Clair-Kanal  zwischen  den  Kanadi- 
schen Seen  geschehen  ist.  Wo  aber  der  Fliißdampferverkelir  in 
Nordamerika  noch  im  Schwange  sieht,  „trägt  er  bis  auf  den 
heutigen  Tag  eine  viel  vornehmere  und  stolzere  Physiognomie 
als  auf  den  europäischen  Strömen". 

Als  unbequem  und  für  deutsche  Leser  störend  aufgefallen  ist 
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mir  eine  Kleinigkeit.  Bei  den  in  den  Text  eingedruckten  Karten 
auf  S.  141  und  348  (nach  Spezialkarten  des  Geological  Survey 
angefertigt)  sind  die  Höhenkurven  nach  englischem  Fußmaß  ein- 
geteilt.  Eine  Reduktion  auf  das  Metermaß  wäre  doch  unschwer 
auszuföhren  gewesen. 

Im  übrigen  verdient  der  reiche  Karten-  und  Bilderschmuck 
des  Buches  nach  Auswahl  und  Ausführung  das  höchste  Lob. 

Hannover.  A.  Rohrmann. 


1)  F.  Klein,  Über  eine  zeitgemäße  Umgestaltung  des  mathe- 

matischen Unterrichtes  an  den  höheren  Schalen.  Mit 
einem  Abdruck  verschiedener  Aufsätze  von  E.  Götting  und  F.  Klein. 
IV  u.  82  S.  1,60  M. 

2)  E.  Riecke,  Beiträge  zur  Frage  des  Unterrichtes  in 

Physik  und  Astronomie  an  den  höhereu  Schulen.  IV  u. 
S.  83  bis  190.  2 M. 

Vorträge,  gehalten  bei  Gelegenheit  des  Ferienkursus  für  Ober- 
lehrer der  Mathematik  und  Physik,  Güttingen  Ostern  1904.  Leipzig 
und  Berlin  1904,  B.  G.  Teubner.  8. 

Die  VeröITentlichungen  gehören  dem  Kreise  von  Männern 
meist  akademischer  Stellung  an,  die  in  Göttingen  um  Felix  Klein 
geschart  sich  die  Hebung  und  Vertiefung  des  Unterrichtes  in  den 
exakten  Wissenschaften  an  höheren  Lehranstalten  zur  Aufgabe 
gestellt  haben.  Einige  Aufsätze  versuchen  den  Unterricht  inhalt- 
lich zu  bereichern,  wie  der  von  Ed.  Riecke  über  die  „Grund- 
lagen der  Elektrizitätslehre  mit  Beziehung  auf  die  neueste  Ent- 
wicklung“ und  der  von  K.  Schwarzschild  über  „Astronomische 
Beobachtungen  mit  elementaren  Hilfsmitteln“.  Andere  gehen  auf 
Methode  und  Organisation  ein.  Allen  gemeinsam  ist  eine  leicht- 
faßliche, freundliche  Darstellungsweise,  die  an  englischen  und 
französischen  Mustern  gebildet  ist  und,  wenn  sie  nicht  in  Seich- 
tigkeit verfällt,  manchem  Lehrer  vorbildlich  sein  dürfte.  Ebenso 
erfreulich  ist  das  warme  Interesse,  das  man  hier  dem  höheren 
Schulwesen  von  seiten  der  Hochschullehrer  gewidmet  sieht.  Bis- 
weilen wird  allerdings  den  Oberlehrern  denn  doch  allzuwenig  zu- 
gelraut,  wie  der  Aufsatz  von  J.  Stark  „Über  die  Physik  au  der 
Schule“  zeigt.  Andrerseits  muß  der  Umstand,  daß  die  Mehrzahl 
der  belreflenden  Dozenten  den  Schulbetrieb  nicht  von  innen 
kennt,  zur  Vorsicht  mahnen. 

Für  die  Anhänger  des  humanistischen  Gymnasiums  ist  das 
von  F.  Klein  redigierte  Heft  von  besonderem  Interesse.  Die 
„zeitgemäße  Umgestaltung  des  mathematischen  Unterrichts“  zielt 
darauf  hin,  daß  „der  Funktionsbegriff  in  geometrischer  Fassung 
den  übrigen  (mathematischen)  Lchrstofl’  wie  ein  Ferment  durch- 
dringen soll“  oder  mit  einem  kurzen  Stichwort,  daß  „die  Ele- 
mente der  Differential-  und  Integralrechnung“  eingeführt  wer- 
den sollen,  und  zwar  auch  auf  dem  Gymnasium.  Mit  diesen 
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Vorschlägen  trägt  Klein  nicht  Sorge  für  die  späteren  Mathema- 
tiker, sondern  für  die  Mediziner,  die  Chemiker,  die  Juristen. 
Er  wünscht,  daß  ihnen  eine  solche  mathematische  Bildung  auf 
den  Weg  mitgegeben  werde,  die  sich  später  als  wirklich  frucht- 
bringend erweist.  Dies  und  dies  allein  ist  sein  Gesichtspunkt 
(S.  6).  Lassen  wir  nun  die  Chemiker  beiseit,  die  nicht  allzu- 
häuflg  aus  dem  Gymnasium  hervorgehen  werden,  so  wird  auf 
die  mathematische  Behandlung  gewisser  physiologischer  Probleme 
hingewiesen.  Aber  um  dieser  in  ihrem  Werte  zweifelhaften 
Versuche  willen,  deren  Resultate  noch  dazu  immer  allgemein 
verständlich  bleiben  müssen,  braucht  man  nicht  das  Gymnasium 
mit  dem  Infinitesimalkalkul  zu  belasten.  Gewiß  läßt  sich  manches 
in  der  Physik  lediglich  mit  höheren  Mitteln  klar  und  kurz  aus- 
drücken,  aber  gerade  diese  Dinge  sind  für  den  Mediziner  von 
geringer  Bedeutung,  wie  überhaupt  der  Wert  der  Mathematik 
und  Physik  für  ihn  nicht  überschätzt  werden  darf.  Ebenso  hin- 
fällig ist  was  Klein  über  die  Juristen  verbringt.  Er  drückt  sich 
vorsichtig  aus.  „Gewisse  wichtige  Seiten  ihres  Faches  bleiben 
ihnen  (ohne  InGnitesimalrechnung)  überhaupt  unzugänglich*^ 
und  meint  damit  Fragen  der  Statistik,  des  Versicherungswesens 
usw.  Es  ist  gewiß  gut,  daß  einige  Juristen  davon  etwas  ver- 
stehen, aber  man  sieht  nicht  ein,  was  deren  Gesamtheit  und 
folglich  auch  das  Gymnasium  damit  zu  tun  hat.  Wollte  man 
für  alles  und  jedes,  was  jemand  später  ergreifen  will,  auf  dem 
Gymnasium  den  Grund  legen,  so  würde  sich  das  Ungereimte  die- 
ser Forderungen  bald  herausstellen. 

Viel  deutlicher  als  bei  Klein  kommt  die  eigentliche  Ansicht 
dieser  Göttinger  Schule  in  dem  Aufsatze  von  0.  Behrendsen 
(S.  119)  heraus,  „Das  juristische  Fach  wird  jeder  Einsichtige  . . . 
als  ein  eminent  praktisches  bezeichnen  müssen.  Der  moderne 
Jurist  wird  viel  mehr  auf  eine  gründliche  mathematisch-physikalische 
Vorbildung  angewiesen  als  auf  die  Hilfsmittel  der  klassischen 
Philologie“.  Wir  empfehlen  den  Herren  die  Lektüre  von  Otto 
Gierkes  Rede  über  „die  historische  Rechtsschule  und  die  Germa- 
nisten“ (Berlin  1903),  und  zwar  S.  35:  „Gerade  deshalb  setzen 
wir  bei  den  jungen  Juristen  klassische  Bildung  voraus  und  er- 
warten, seitdem  wir  in  Preußen  unbefragt  Realgymnasiasten  und 
sogar  Oberrealschüler  zugeschickt  erhalten,  von  ihnen  mindestens 
den  nachträglichen  Erwerb  des  notdürftigen  klassischen  Rüst- 
zeugs“. 

Und  hier  kommen  wir  zu  dem  Haupteinwand,  der  gegen 
Kleins  Vorschlag,  sowie  gegen  den  ganzen  Geist  seiner  Publika- 
tionen zu  machen  ist.  Es  wird  garnicht  gefragt,  ob  sich  die 
neue  Forderung  noch  mit  dem  Ziel  des  humanistischen  Gymna- 
siums innerlich  verträgt.  W'ir  sind  fest  davon  überzeugt,  daß 
die  so  umsichtigen  und  energischen  Männer,  die  sich  an  Kleins 
Bestrebungen  beteiligen,  in  dem  Glauben  leben,  für  das  Gymna- 
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sium  das  Beste  anzuraten.  Aber  sie  sind  in  Überschätzung  der 
naturwissenschaftlichen  Bildung  befangen.  Daß  Mathematik  und 
Physik  eine  den  Geisteswissenschaften  gleichwertige  Bildung  abgebe, 
ist  eine  unfruchtbare  Phrase.  Beide  Zweige  geben  eine  hohe, 
durchaus  wünschenswerte,  aber  einseitige,  in  ihrer  Art  kaum  ver- 
gleichbare Bildung.  Das  Gymnasium  hat  als  Absicht,  den  „Men- 
schen“ in  den  Vordergrund  zu  rücken,  nicht  die  „Natur“,  und 
sie  leistet  hiermit  Medizinern  und  Juristen  gute  Dienste.  Gewiß 
werden  diese  auch  von  den  exakten  Wissenschaften  etwas  hören 
sollen,  aber  das  augenblickliche  Maß  ist  voll  genug.  Werden  die 
exakten  Fächer  noch  mehr  betont  wie  bisher,  so  entsteht  die 
Gefahr,  daß  unsere  Jugend  der  historischen  Bildung  überhaupt 
unzugänglich  wird.  Unter  dem  Donnerschritt,  in  dem  die  Tech- 
nik mit  ihren  Forderungen  heranrückt,  verhallen  die  tiefen,  leisen 
Stimmen,  die  aus  dem  Innenleben  des  Menschen  zu  uns  sprechen. 
Dagegen  werden  sich  die  Anhänger  des  Gymnasiums  zu  wahren 
haben.  Es  ist  ratsam,  daß  sie  der  geplanten  Umgestaltung  ein 
wachsames  Auge  zuwenden. 

Berlin.  Ernst  Goldbeck. 


J.  Norreober^,  Geschichte  des  n a t ur  wi  ss  e d s ch  a f 1 1 i c h e □ 
Unterrichtes  an  den  höheren  Schulen  Deutschlands. 
(Sammlung  naturwissenschaftlich-pädagogischer  Abbandluugen,  heraus- 
gegeben von  Olto  Schmeil  und  VV.  B.  Schmidt  I 6.)  Leipzig  und 
Berlin  1904,  B.  G.  Teuboer.  IV  und  76  S.  8.  1,80  Jt> 

Verfasser  will  in  kurzen  Zügen  die  Entwickelung  des  natur- 
wissenschaftlichen Unterrichtes  von  Beginn  unseres  höheren 
Schulwesens  an  behandeln;  er  verzichtet  bei  dem  engbegrenzten 
Raume  der  Schrift  von  vornherein  darauf,  diese  historische  Ent- 
wickelung in  ihrer  vielfachen  Abhängigkeit  von  den  Fortschritten 
der  Wissenschaft  selbst,  von  dem  wechselnden  Zeitgeist  sowie 
von  den  politischen  und  wirtschaftlichen  Verhältnissen  zu  ver- 
folgen, läßt  aber  doch  auf  solche  Beziehungen  manch  interessantes 
Schlaglicht  fallen. 

ln  der  Einleitung  bespricht  er  kurz  die  Gründe  dafür,  daß 
die  erzieherische  Kraft  des  Studiums  der  Natur  so  lange  unge- 
kannt  und  unbeachtet  blieb,  und  setzt  mit  der  historischen  Be- 
trachtung ein  bei  dem  naturwissenschaftlichen  Unterrichte  in  den 
Klosterschulen.  Da  sehen  wir,  wie  schon  Alkuin,  „der  erste 
hehrer  des  unter  Karl  dem  Großen  erstandenen  Weltreiches“, 
ein  Freund  und  Verkünder  der  exakten  Wissenschaften  war  und 
wie  Alkuins  Geist  dem  Schulleben  der  folgenden  Jahrhunderte 
das  Gepräge  verlieh.  Trotz  kirchlicher  Verbote  wurde  das  Streben 
und  Forschen  auf  naturwissenschaftlichen  Gebieten  in  den  Klöstern 
nicht  unterdrückt,  ja  bis  zum  Ende  des  Mittelalters  führten  „die 
Naturwissenschaften  an  zahlreichen  klösterlichen  Stätten  ein  Leben 
frischen,  fröhlichen  Gedeihens“.  Allerdings  besteht  vielfach  der 
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naturwissenschaftliche  Unterricht  nur  in  philologischem  Studium 
der  Kompendien  und  dient,  der  Art  des  damaligen  wissenschaft- 
lichen Geistes  entsprechend,  zu  grammatischen  Spitzfindigkeiten. 

Eine  dauernde  Stellung  im  Lehrplan  hatte  der  naturwissen- 
schaftliche Unterricht  weder  an  den  Klosterschulen  noch  an  den 
Stadtschulen,  da  es  vielfach  an  hinreichend  vorgebildeten  Lehrern 
mangelte. 

Der  zweite  Teil  zeigt,  wie  das  Zeitalter  der  Heformation 
und  Gegenreformation,  trotz  vieler  neuen  Anregungen  auf  dem 
Gebiete  des  höheren  Schulwesens,  für  die  Pflege  der  Naturwissen- 
schaften wenig  fruchtbar  war,  wie  nur  ganz  ausnahmsweise  Dacos 
epochemachende  Ideen  sich  zu  einer  wirklich  praktischen  natur- 
wissenschaftlichen Methode  ausgestaltelen. 

Nach  einer  Besprechung  der  Gothaischen  Schulordnung  (1642 
bis  1685)  und  des  Betriebes  der  Naturwissenschaften  auf  dem 
Pädagogium  Franckes  und  an  den  Bitterakademien,  im  Zeitalter  der 
Aufklärung  und  des  Philanthropismus  leitet  eine  kurze  Betrachtung 
über  die  Steilung  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichtes  am 
Ende  des  18.  Jahrhunderts  über  zur  Besprechung  der  Entwicke- 
lung dieses  Unterrichtes  im  19.  Jahrhundert,  im  Jahrhundert  der 
Naturwissenschaften,  in  dem  er  erst  zu  höherer  Bedeutung  ge- 
langen sollte. 

Hier  sehen  wir,  wie  die  Süvernschen  Lehrpläne  von  1816 
die  Stellung  der  Naturwissenschaften  unter  den  gymnasialen  Lehr- 
fächern sicherten  und  somit  einen  Wendepunkt  bedeuteten,  wie 
die  Pläne  nicht  überall  zur  Durchführung  gelangen  konnten,  wie 
dann  1856  die  Wieseschen  Lehrpläne  zur  Beseitigung  der  Über- 
bürdung der  Schüler  durch  die  Vielheit  der  Unterrichtsgegen- 
stände den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  wieder  beschränkten 
und  insbesondere  Naturbeschreibung  und  Physik  aus  der  Reife- 
prüfung verdrängten. 

Die  folgenden  Kapitel  besprechen  die  Aufnahme  der  Natur- 
wissenschaften in  den  Lehrplan  der  neugegründeten  Realschulen 
und  die  Wieseschen  Realschul-Lehrpläne  von  1859.  Die  Schluß- 
kapilel  sind  der  Neugestaltung  der  Lehrpläne,  insbesondere  der 
Methodik  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichtes,  der  Ausbildung 
der  Lehrer  der  Naturwissenschaften  und  den  neuen  preußischen 
Lehrplänen  von  1882,  1892  und  1901  gewidmet. 

Dies  kurz  der  Inhalt  der  Schrift. 

Da  die  bisherigen  Arbeiten  auf  diesem  Gebiete  nur  ein  be- 
stimmtes Spezialfach  behandelten  oder  sich  auf  enge  Zeiträume 
beschränkten,  so  wird  diese  erste  fortlaufende  Geschichte  des  in 
den  letzten  Jahrzehnten  zu  immer  größerer  Bedeutung  gelangten 
naturwissenschaftlichen  Unterrichtes  von  allen,  denen  dieser  Unter- 
richt am  Herzen  liegt,  mit  Freuden  begrüßt  werden.  Die  Arbeit 
ist  frisch  und  klar  geschrieben  und  hebt  die  leitenden  Gedanken 
überall  scharf  hervor.  Freunden  wie  Gegnern  der  Förderung 
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des  naturwisseDschaftlicheo  Unterrichtes  sei  ihre  Lektüre  empfohlen; 
die  Vertreter  des  Faches  werden  hei  der  gründlichen  Sachkennt- 
nis des  Verfassers  manche  Anregung  auch  für  die  Methode  des 
Unterrichtes  Gnden;  aber  auch  die  Lehrer  der  sprachlichen 
Fächer  werden  den  Ausführungen  mit  Interesse  folgen  und  an- 
erkennen, daß  Verfasser  zwar  ein  begeisterter  Vorkämpfer  der 
Idee  von  der  großen  bildenden  und  erzieherischen  Kraft  der 
Naturwissenschaften  ist,  aber  doch  auch  von  der  hohen  Bedeutung 
der  humanistischen  Fächer  für  die  allgemeine  Bildung  des  Geistes 
durchdrungen  ist. 

Wenn  gerade  in  unseren  Tagen,  wo  die  verschiedensten 
Ansichten  über  den  Wert  der  Naturwissenschaften  für  die  Er- 
ziehung und  Bildung  der  Jugend  so  schroff  aufeinanderstoßen, 
es  für  die  Vertreter  dieses  Faches  von  großem  Werte  ist,  sich 
der  historischen  Entwickelung  dieses  Unterrichtsgegenstandes  be- 
wußt zu  werden,  so  ist  es  andrerseits  im  Interesse  einer  gerechten 
und  billigen  Beurteilung  der  Bestrebungen  der  Freunde  der  Natur- 
wissenschaften seitens  der  Anhänger  des  humanistischen  Gym- 
nasiums wünschenswert,  daß  diese  sich  mit  Zweck,  Ziel  und 
Methode  dieses  Lehrfaches  in  seiner  geschichtlichen  Elntwickelung 
und  mit  den  heute  hier  zur  Diskussion  stehenden  Problemen  be- 
kanntmachen. Beiden  Zwecken  wird  die  vorliegende  Schrift 
gerecht. 

Die  Ausführungen  des  Verfassers  lehren,  daß  der  harte 
Kampf,  den  der  naturwissenschaftliche  Unterricht  auch  heute 
noch  um  die  Anerkennung  seiner  Gleichberechtigung  mit  den 
humanistischen  Disziplinen  zu  bestehen  hat,  sich  nur  aus  der 
geschichtlichen  Entwickelung  des  höheren  Schulwesens  in  unserem 
Vaterlande  erklärt;  sie  zeigen  aber  auch,  wie  trefflich  sich  der 
Unterricht  in  den  letzten  Jahrzehnten  gehoben  hat;  sie  zeigen 
vor  allem,  daß  Verfasser  im  Einklang  mit  allen  einsichtigen 
Lehrern  der  Naturwissenschaften  nicht  Fachbildung  anstrebt,  son- 
dern die  Methoden  und  Ergebnisse  naturwissenscbaftlicher  For- 
schung für  die  Bildung  und  Erziehung  des  heranwachsenden  Ge- 
schlechtes verwerten  und  vor  allem  die  Schüler  zu  freiem  selb- 
ständigen Arbeiten  führen  will. 

Posen.  F.  Kreutzberg. 


Alois  Lanner,  Natarlehre.  Mit  377  Figuren,  einer  Spektraltafel 
und  4 meteorologischen  Karten  in  Farbendruck.  Wien  1902,  Carl 
Fromme.  378  S.  8.  5 N 20  A,  geb.  6 K. 

Im  Jahre  1900  wurde  durch  Erlaß  des  k.  k.  Ministeriums 
für  Kultus  und  Unterricht  die  zweite  Auflage  des  Lehrplanes  und 
der  Instruktionen  für  Gymnasien  verölTentlicht.  Auf  Grund  dieser 
Bestimmungen  ist  das  vorliegende  Werk  ausgearbeitet  worden; 
in  ihm  ist  der  Grundsatz  zum  leitenden  Prinzip  erhoben  worden. 
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daß  der  physikalische  Unterricht  nicht  einen  lückenlosen 
Vorrat  umfassender  Kenntnisse  zu  vermitteln  hat,  daß  vielmehr 
mittels  scharfer,  verständnisvoller  Beobachtung  Tatsachen  genau 
festgestellt  werden  sollen,  durch  Vergleiche  und  Schlußfolgerungen 
zu  neuen  Wahrheiten  fortgeschritten  und  auf  diese  Weise  die 
Verstandestätigkeit  wirksam  geschult  werden  soll.  Diese  Auf- 
gabe des  physikalischen  Unterrichtes  erfolgreich  zur  Durchführung 
zu  bringen,  dürfte  die  „Naturlehre**  in  der  Hand  eines  erfahrenen 
Lehrers  in  hohem  Grade  geeignet  sein.  Sie  gehört  zu  den 
wenigen  Schulbüchern,  die  in  wissenschaftlicher  Beziehung  selbst 
hoben  Anforderungen  an  Zuverlässigkeit  und  Exaktheit  entsprechen. 

Abweichend  von  der  gebräuchlichen  Stoflänordnung  und  be- 
achtenswert ist  die  Einteilung  dieses  Werkes.  Nach  einer  vor- 
trefflichen Einleitung  über  Maßeinheiten  und  Messen  wird  eine 
exakte,  wenn  auch  dogmatische  Darstellung  der  wichtigsten  Leh- 
ren aus  der  Mechanik  geboten.  Hierbei  wird,  wie  auch  an  an- 
dern Stellen  des  Buches,  vom  Vektorenprinzip,  z.  B.  bei  der 
Berechnung  der  Zentrifugalkraft,  mit  großem  Vorteil  in  leicht 
verständlicher  Weise  Anwendung  gemacht.  Es  folgt  die  Wärme- 
lehre, die  u.  a.  die  Methode  der  graphischen  Darstellung  zweck- 
mäßig zur  Geltung  bringt.  Die  nun  folgende  Behandlung  der 
Chemie  ist  auch  rein  dogmatisch  gehalten.  Sie  zerfällt  in  zwei 
Abschnitte,  in  die  allgemeine  Chemie,  deren  Grundbegriile  und 
Gesetze  entwickelt  werden,  und  in  die  spezielle  Chemie,  in  welcher 
die  Elemente  nach  dem  periodischen  System  behandelt  werden. 
Hieran  schließen  sich  einige  wichtige  Kapitel  aus  der  organischen 
Chemie.  Ganz  vortrefflich  ist  auch  die  Lehre  vom  Magnetismus 
und  der  Elektrizität  dargestellt.  Allerdings  kommt  hier,  wie 
überhaupt  in  dem  ganzen  Werke,  der  experimentelle  Teil  weniger 
zur  Geltung,  auch  sind  einzelne  der  angegebenen  Apparate  für 
den  Klassenunterricht  wenig  geeignet,  z.  B.  die  Coulombsche 
Drehwage  für  magnetische  und  elektrische  Kräfte.  Nach  der  vor- 
aufgehenden Ableitung  des  elektrischen  Potentials  erscheint  es 
nicht  ausreichend  klargestellt,  warum  durch  das  Thomsonsche 
Quadrantcleklrometer  Potentialdifferenzen  gemessen  werden.  Im 
übrigen  verdient  die  Darstellung  gerade  in  diesen  Kapiteln  volle 
Anerkennung.  Der  Elektromagnetismus  wird  aus  der  Kraftlinien- 
Iheorie  erklärt;  war  doch  der  Verfasser  bestrebt,  den  weiten  Ab- 
stand, in  welchem  die  Lehrbücher  der  schnell  fortschreitenden 
Technik  zu  folgen  pflegen,  erheblich  zu  verkürzen.  Namentlich 
in  der  Behandlung  der  Induktionsströme  und  ihrer  Anwendungen 
steht  das  Werk  auf  dem  Standpunkt  der  modernen  Technik, 
ln  richtiger  Konsequenz  dieses  Gesichtspunktes  ist  hieran  ein 
Abschnitt  über  Starkstromtechnik  angeschlossen. 

Eine  vortrefl  liche  Darstellung  der  Wellenlehre  bildet  die  Ein- 
leitung zur  Akustik  und  Optik.  Die  letztere  zerfallt  in  die  geo- 
metrische und  die  physikalische  Optik.  Viel  zu  weit  scheint  uns 
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das  Buch  in  der  Behandlung  der  Polarisationsphänomene,  nament- 
lich der  Lichtbewegung  in  Kristallen  zu  gehen.  Den  Abschluß 
dieses  Kapitels  bilden  die  neuesten  Strahlenarten. 

Nachdem  alle  einzelnen  Kapitel  der  Piiysik  durchwandert 
sind,  wird  von  den  erlangten  Kenntnissen  in  zweckmäßiger  Weise 
auf  die  kosmische  Physik  Anwendung  gemacht.  Nacheinander 
kommen  die  Grundtatsacben  der  Astronomie  und  Astrophysik, 
der  Geophysik,  endlich  der  Meteorologie  zur  Darstellung. 

Das  ganze  Werk  ist  mit  einer  großen  Zahl  schematischer, 
instruktiver  Figuren  ausgestattet.  Allerdings  genügt  die  kleine 
in  den  Text  gedruckte  Sternkarte  nicht,  auch  wäre  eine  Abbil- 
dung der  Teile  des  Kehlkopfes  wohl  wünschenswert.  Überall 
finden  wir  historische  Angaben  in  den  Text  eingeflochten,  die 
eingehend  und  interessant  das  Wesentliche  hervorheben.  Die 
Ausstattung  des  Buches  ist  vortrefflich;  die  Druckfehler  allerdings 
sind  zahlreicher,  als  nach  dem  angefügten  Verzeichnis  vermutet 
werden  sollte. 

Berlin.  R.  Schiel. 
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1.  Meyers  Großes  Konversatioo  s-Lexikoo.  Ein  Nachschlage- 
werk des  allgemeiaeo  Wissens.  Sechste,  gänzlich  neabearbeitete  und 
vermehrte  Auflage.  Mit  mehr  als  llüOÜ  Abbildungen  im  Text  und  aaf  aber 
1400  Bildertafeln,  Karten  und  Plänen,  sowie  130  Textbeilagen.  Neanter 
Band.  Hautgewebe  bis  Jonicus.  Leipzig  und  Wien  1905,  Bibliographi- 
sches Institut.  908  S.  Lex.  8.  eleg.  geb.  10  Jt- 

Üer  neunte  Band  schließt  sich  in  jeder  Weise  würdig  an  seine  Vor- 
gänger an.  Welchen  Artikel  man  auch  durchgeht,  überall  flndet  man  im 
Vergleich  zu  den  früheren  Auflagen,  auch  der  letzten,  einen  sichtbaren  Fort- 
schritt. Das  Dargebotene  ist  berichtigt  und  ergänzt,  die  Angaben  sind  bis 
auf  die  Neuzeit  fortgerührt,  manche  Artikel  sind  neu  hiozugekomroeo.  Man 
sieht  deutlich,  daß  das  Lexikon,  fertig  vorliegend,  ein  orientierendes  Nach- 
.schlagewerk  ersten  Ranges  sein  wird.  Die  Illustrationen  sind,  wie  früher, 
ausgezeichnet. 

2.  S c h i 1 J e r 1 i e d.  Gedicht  von  H.  Sommert,  Tür  2-  oder  3 stim- 
migen Schälerchor  (mit  unobligater  Harmoniumbegleitung),  komponiert  von 
Hans  Wagner.  Verlag  von  A.  Pichlers  Witwe  Ä:  Sohn  in  Wien.  Par- 
titur 1,50  A*,  Stimmen  je  0,10  A*. 

3.  Sc h i 1 1 e r b y m n e.  Dichtung  von  H.  Sommert,  für  gemischten 
Chor  mit  uuobligater  Harmonium-  (Orgel-)  Begleitung  von  Hans  Wagner. 
Verlag  von  A.  Pichlers  Witwe  tt  Sohn  in  Wien.  Partitur  3 A‘,  Stimme 
jo  0,20  A*.  — Dasselbe  für  Mannerchor  zu  gleichen  Preisen. 

4.  Aus  dem  Leben  und  Wirken  Schillers.  Lichtbildervor- 
führuug  zur  Gedächtuisfeier  am  9.  Mai  1905.  Begleitwort  von  H.  Lich- 
ten eck  er.  Wien  1905,  A.  Pichlers  Witwe  & Sohn.  15  S.  gr.  8.  1 AT. 

5.  F.  Frisch,  Schillers  Dichtungen  in  einer  Auswahl.  Eine 
Festgabe  zur  hundertsten  Wiederkehr  von  Schillers  Todestage.  Wien  1905, 
A.  Pichlers  Witwe  & Sohu.  96.  S.  12.  0,25  A*. 

6.  F.  Frisch,  Friedrich  Schiller,  sein  Leben  uud  Wir- 
ken. Wien  1905,  A.  Pichlers  Witwe  tt  Sohn.  48  S.  12.  0,25  A*. 

7.  P.  Risch,  Schiller-Gedenkbuch  mit  einem  Vorwort  von 
L.  H.  Fischer.  Buchschmuck  von  F.  Stassen.  Origioalkomposition  für  drei- 
stimmigen Chor  von  M.  Wiedemann.  In  zwei  Teilen.  Teil  I;  Schiller, 
.sein  Leben  und  Wirken;  Teil  II:  Daten  der  Schillerlieder,  Festspiel  zur 
Schillerfeicr.  Berlin  1905,  Pani  Kittel.  IV  u.  164  S. 

h.  A.  Bauer,  Unser  Schiller.  Ein  Gedenkblatt  zu  seinem  100. 
Todestage  mit  11  Abbildungen,  der  deutschen  Jugend  gewidmet.  Schüne- 
berg  bei  Berlin,  Ernst  Rhode.  63  S.  0,25  io  Partieen  0,15  Jt. 

9.  Schillers  Wallenstein,  heraasgegeben  von  M.  E v e r s , 
3.  Heft.  Zweite  Auflage.  Leipzig  1905,  H.  Bredt.  120  S.  1 Jl. 

10.  F.  Speyer,  Schiller.  Festspiel  in  vier  Bildern.  Dresden  1905, 
E.  Piersons  Verlag  (R.  Liucke).  83  S.  1 Jt. 
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11.  Schillers  Werke.  Illustrierte  Volksausgabe  mit  740  Illu- 
stratiooeo  erster  deutscher  Küostler  und  einer  reich  illustrierteo  Biographie 
VüB  Heinrich  Kraeger.  60  Lieferungen  zum  Preise  von  0,30  Jt. 
Stuttgart  and  Leipzig,  Deutsche  Verlags-Anstalt.  Jede  Lieferung ; bringt 
zunächst  16  S.  der  Biographie  und  lt>  S.  von  Schillers  Werken. 

12.  Schillers  Gedichte.  Mit  einem  Bilde  Schillers.  Weimar, 
Hermann  Grosse.  270  S.  12.  geb.  1,40  M’ 

13.  Sammlung  Göschen.  Leipzig  1904,  G.  J.  Güscben'sche  Ver- 
lagshandlung.  Jedes  Biindcben  kl.  8.  geb.  0,80  Jl. 

a)  H.  Weimer,  Geschichte  der  Pädagogik.  Zweite  Auflage. 
148  S. 

b) J.  Benzinger,  Geschichte  Israels  bis  auf  die  griechische 
Zeit.  158  S. 

c) F.  Kurze,  Deutsche  Geschichte  im  Zeitalter  der  Refor- 
mation und  der  Religionskriege  (1500 — 1648).  149  S. 

d) F.  Heidericb,  Länderkunde  von  Europa.  Mit  8 Text- 
kärteben  und  Profilen  und  einer  Karte  der  Alpeueinteilung.  Zweite 
.\nf1age.  175  S. 

e) H.  Mielke,  Geschichte  des  deutschen  Romans.  140  S. 

f)  R.  Hanßner,  Darstellende  Geometrie.  Teil  I:  Elemente. 

Ebeuflächige  Gebilde.  Zweite  Auflage.  Mit  110  Figuren.  207  S. 

g) Th.  Bürklen,  Formelsammlung  und  Repetitorium  der 
Mathematik,  enthaltend  die  wichtigsten  Formeln  und  Lehrsätze 
der  Mathematik  usw.  Mit  18  Figuren.  Dritte  Auflage.  227  S. 

b)  J.  Vonderlinn,  Schattenkoustr uktiouen.  118  S. 
i)  G.  Jäger,  Theoretische  Physik.  Teil  1:  Mechanik  und  Akustik, 
mit  19  Figuren.  Dritte  Auflage.  152  S. 

14.  M.  Eckert,  Grundriß  der  Handelsgeograpbie.  Leipzig 

1905,  G.  J.  Güschen’sche  Verlagshandlung.  Bandl:  Allgemeine  Wirtschafts- 
und  Verkehrsgeographie.  XI  u.  229  S.  gr.  8.  3,80  Ji',  geb.  5 M.  — 

Band  II:  Wirtschafts-  und  Verkehrsgeographie  der  einzelnen  Erdteile  und 
Länder.  XVT  u.  517  S.  gr.  8.  8 Mi  geb.  9,20  M> 

15.  H.  Liebmann,  Xichteuklid  ische  Geometrie.  Mit  22 
Figuren.  Leipzig  1905,  G.  J.  Göschen’scbe  Verlagsbandluug.  V III  u.  248  S 
geb.  6,50  M. 

16.  Velhagen  & Klasings  Sammlung  französischer  und  eng- 
lischer Schulausgaben.  Bielefeld  und  Leipzig  1904.  kl.  8.  geb. 

a) Pailleron,  Le  monde  ou  i’ou  s’ennuie,  [berausgegebeu  von 
R.  Werner.  VllI  u.  140  u.  24  S.  1,60  M- 

b)  Stahl,  Marouissia,  herausgegeben  von  L.  Wespv.  V u.  140 
u.  14  S.  1,10  M> 

c)  Reclus,  La  Belgique,  herausgegeben  von  E.  Vogel.  Mit 
1 Karte  and  5 Abbildungen.  VIII  u.  124  u.  55  S.  1,40  M. 

d)  A travers  les  Journaux  fran^ais,  herausgegeben  von  II.  F ra n- 
Vois.  VIII  u.  153  u.  49  S.  1,40  M. 

Reform-Ausgaben  mit  fremdsprachlichen  Anmerkungen: 

e)  Laurie,  Meraoires  d’un  Collegien,  Texte  aunote  par  E.  Wol- 
ter. VT  u.  130  II.  82  S.  1,40  M. 

f)  M.  Fuchs,  Tableau  de  l’Histoire  de  la  Litterature 
frao9aise.  Avec  29  illustratious.  VH  u 228  u.  32  S.  1,60  M> 

g)  The  United  States.  Their  Origin  and  Growlh.  Herausgegeben 
von  J.  Peronne.  Mit  2 Karteu.  VT  u.  108  u.  39  S.  1,20  M. 

b)Carlyle,  On  Heroes,  Hero  - VV  orshi  p and  the  Heroic  in 
History,  herausgegeben  von  A.  Li  ndeustead.  Mit  10  Illustrationen. 
XII  u.  138  u.  58  S.  1,30  M. 

i)Goadby,  The  England  of  Shakespeare,  herausgegeben  von 
0.  Ilallbaner.  Mit  7 Abbildungen,  vill  u.  104  u.  53  S.  M. 
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k)  Cham  bers’s  English  History,  heransgegeben  von  G.  Budde. 
Mil  3 Karten.  VII  u.  124  u.  54  S.  1,30  JC. 

l)  H.  F.  Haastcrt,  Englische  Prosaschriftsteller  aas  dem 

17. — 19.  Jahrhundert.  I.  Teil:  VIII  u.  114  u.  55  S.  1,20  Jt.  — 
11.  Teil  X u.  117  u.  57  S.  1,20  JC. 

m)Escott,  England,  its  People  Polity  and  Pursuits,  herausgegeben 
von  0’  llallbauer.  Mit  7 Abbildungen.  VI  u.  99  u.  40  S.  l,\0  JC. 

n)  Austin,  New-England  INovels,  Three  stories  of  colonial  days, 
herausgegeben  von  G.  Opitz.  VIII  u.  92  u.  24  S.  1 JC. 

Keform-Ausgaben  mit  fremdsprachlichen  Anmerkungen: 

o)  Seeley,  The  Expansion,  of  England,  with  Annotations  by 
A.  Sturmfels  and  A.  Lindenstead.  XXVI  u.  126  u.  54  S. 
1,40  JC. 

p)  Jerome,  Three  Men  io  a Boat,  with  Annotations  by  K.  Horst 
and  G.  F.  Whitaker.  With  7 Illustratioos.  VIII  u.  134  u.  43  S. 
1,30  Jt. 

17.  G.  HolzmUller,  Methodisches  Lehrbuch  der  Elemeotar- 
Mathematik.  Teil  I,  bis  zum  Abschluß  der  Untersekunda  reichend.  Vierte 
AuHage.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  XII  u.  320  S.  geb.  2,80  JC. 

18.  C.  Hecht  und  F.  Kuodt,  Lehrbuch  der  elementaren 
Mathematik  als  Ergänzung  zu  dem  „Rechenbuch  für  Mädchenschulen'^ 
Erster  Teil:  Planimetrie.  Bielefeld  1904,  Velhagen  & Klasiog.  VI  u.  126  S.  geb. 

19.  J.  Walleotio,  Einleitung  in  die  theoretische  Elek* 
trizitätslehre.  Mit  81  Figuren.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  X u. 
444  S.  geb.  12  JC. 

20.  K.  Schwering,  Analytische  Geometrie  für  höhere  Lehr- 
austalten  mit  7 Figuren.  Zweite  Auflage.  Freiburg  i.  B.  1904,  herderscbe 
VerlagshaodluBg.  VII  n.  25  S.  0,50  JC. 

21.  A.  Fuhrmann,  Aufgaben  aus  der  analytischen  Mechanik. 
Übungsbuch  und  Literaturnachweis  für  Studierende  der  Mathematik,  Physik, 
Technik  usw.  Teil  I:  Aufgaben  aus  der  analytischen  Statik  fester  Körper. 
Mit  34  Figuren.  Dritte  Auflage.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  XII  n. 
206  S.  geb.  3,60  JC. 

22.  U.  Stolz  und  A.  Gmeioer,  Einleitung  in  die  Fuoktio ne o- 
tbeorie.  Zweite  Auflage.  Erste  Abteilung.  Mit  10 Figuren.  Leipzig  1904, 
ß.  G.  Teubner.  VI  u.  242  S.  geb.  6 JC. 

23.  E.  Netto,  Elementare  Algebra.  Akademische  Vorlesungen 
für  Studierende  der  ersten  Semester.  Mit  19  Figuren.  Leipzig  1904, 
B.  G.  Teubner.  VIII  u.  200  S.  gr.  8.  geb. 

24.  E.  Cesaro,  Elementares  Lehrbuch  der  algebraischen 
Analysis  und  der  Infinitesimalrechnung  mit  zahlreichen  Gbungs- 
beispielen.  Nach  einem  Manuskript  des  Verfassers  deutsch  herausgegeben  von 
G.  Kowalewski.  Mit  97  Figuren.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  VI  n. 
894  S.  gr.  8.  geb.  15  JC. 

25.  C.  Rohrbach,  Vierstellige  1 o ga  ri  thm  is  cb -trigono- 
metrische Tafeln  nebst  einigen  physikalischen  und  astronomischen 
Tafeln,  für  den  Gebrauch  au  höheren  Schalen  zusammengestellt.  Vierte 
Auflage.  Gotha  1904,  E.  F.  Thieoeinann.  36  S.  gr.  8.  geb.  0,80  Jt. 

26.  £.  Riecke,  Beiträge  zur  Frage  des  Unterrichts  io 
Physik  und  Astronomie  an  den  höheren  Schulen  (von 
0.  Behrendsen,  E.  Bose,  E.  Riecke,  J.  Stark  und  K.  Schwarzschild). 
Leipzig  1904,  ß.  G.  Teubner.  102  S.  gr.  8.  2 JC. 

37.  K.  Remus,  Das  dy nam o 1 ogische  Prinzip.  Leipzig  1904, 
B.  G.  Teubner.  41  S.  gr.  8. 
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Die  schriftliclieii  Übersetzum»eii  ins  Griecliisclie  in  den 
Oberklassen  der  Gvinnasien. 

(Vortrag.) 


Nach  meinem  Thema  habe  ich  es  ei^^enilicii  mir  mit  den 
Lelirplänen  für  die  höheren  Schulen  in  Dreußen  zu  lun.  Aber  diese 
Lehrpläne  verhalten  sich  zu  den  Ordnungen  für  die  Heireprüfun^ 
wie  die  Vorliereitung  zur  Erfüllung,  wie  die  Stockwerke  des 
Hauses  zu  dem  schülzenden  Dach,  wie  die  Blüte  zur  Frucht. 
So  will  ich  denn  zuerst  auf  die  Ordnungen  für  die  Beifeprüfung 
eingclien. 

Abgesehen  von  dem  Edikt  von  1788,  welches  Brufungen 
heim  Üliergang  von  der  Schule  zur  Universität  anordnete,  ohne 
eine  bestimmte  Form  vorzusclireiben,  sind  solche  Formen  ein- 
gefuhrt  in  den  Jaliren  1812,  1834,  1856,  1882,  1892  und  1901. 
Die  Ordnungen  reichten  anfangs  für  Zeiträume  von  22 — 26  Jaliren, 
zuletzt  aber  kaum  für  10  Jahre.  Die  Forderungen  für  die  schrift- 
liche Prüfung  im  Gr iechisclien  schwankten  nun  höchst  auf- 
fallend : 

1812  eine  Übersetzung  ins  Deutsche  und  eine  kurze  Über- 
setzung ins  (Griechische; 

1834  eine  Übersetzung  ins  Deutsche  (die  Ülierselzung  ins 
Griechische  wurde  auf  Empfehlung  des  Justiz- 
ministers  v.  Möhler,  gegen  den  Wunsch  des 
U Ute  nicht  s ministers  v.  Altenstcin  ge- 
strichen); 

1856  eine  kurze  Übersetzung  ins  Griechische. 

42  griechische  Stunden. 

Hiermit  waren  alle  Möglichkeiten  crschöjift,  und  es  konnte  sich 
weiter  nur  um  Wiederaufnahme  früherer  Einrichtungen  handeln. 

1882  eine  Übersetzung  ins  Deutsche  (wfdirend  die  Lelir- 
40  Stunden.  plane  am  Schluß  von  Ha  die 

letzte  Übersetzung  ins  Griechi- 
sche vorschrieben,  die  noch  bei 
derBeifejirüfung  vorgelegt  werden 
mußte). 

Zei'echr.  f.  d.  Gjocunsialnctm.  I.IX.  5.  ]7 
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189*2  eine  t'berselzung  ins  Deutsche  (am  Schluß  von  II b tlie 
3G  Stunden.  letzte  Übersetzung  ins  Griecliische), 

1901  desgl.  — (aber  wiedereingeführt  die  Cber- 

36  Stunden.  Setzung  ins  Griechische  in  allen 

Klassen). 

Dreimal  hat  man  geändert  und  jedesmal  die  Einrichtung  von 
1834  beibehalten,  die  damals  bis  1856,  das  sind  22  Jahre,  be- 
standen hatte  und  jetzt  von  1882 — 1904  wieder  22  Jahre  be- 
steht. Aber  <lie  Tage  dieser  Einrichtung  scheinen  gezählt  zu 
sein.  Sollte  die  nächste  Ordnung  der  Iteifeprnfung,  wie  es  folge- 
richtig wäre,  wieder  zwei  griechische  Arbeiten  bringen,  so  wären 
wir  wieder  auf  dem  Stan«lpunkt  von  1812  angelangt  (II.  Mnller, 
I*.  VV.  1901.  S.  370 — 373).  Dieses  Zurückgehen  auf  Ein- 

richtungen, die  vor  einem  Jahrhundert  waren,  wäre  ein  wirk- 
licher Kückschritt*). 

Schon  in  dem  Zeitraum  von  1856  bis  1882,  namentlich  in 
den  70  er  Jahren,  wurde  von  einsichtigen  Lehrern  lebhaft  ge- 
wünscht, daß  das  letzte  griechische  Extemporale  beim  Abschluß 
der  II a geschrieben  würde.  Bonitz,  der  als  Lehrer  und  als 
Direktor  die  lateinischen  und  griechischen  Extemporalien  sehr  ge- 
ptlegt  hatte,  ei füllte  1882  jenen  Wunsch,  als  Geheimer  Bat  im 
Unterrichtsministerium.  Von  den  6 Stunden  der  Prima  sollten 
5 der  Lesung  der  Schriftsteller  Zufällen,  diese  also  umfassender 
werden  als  früher.  Zu  der  schriftlichen  Übersetzung  aus  dem 
Griechischen  in  der  Beifeprüfnng  wurde  die  Benutzung  eines 
griechisch-deutschen  Wörterbuches  gestattet.  Außerdem  wurde 
in  der  mündlichen  Prüfung  aus  dem  Griechischen  mündlich  über- 
setzt, und  dies  natürlich  ohne  Wörterbuch.  Die  Folge  war,  daß 
die  schriftliche  Prüfung  meist  gut  oder  genügend  aiisßel,  die 
mündliche  Prüfung  dagegen  oft  minderwertig  war. 

Das  Jahr  1892  brachte  in  dieser  Beziehung  keine  Änderung. 
Nur  konnte  der  dreijährige  Zeitraum,  der  jetzt  für  die  Übungen 
aus  dem  Griechischen  ins  Deutsche  zur  Verfügung  stand,  der 
Endleistung  förderlich  sein,  obgleich  die  Stundenzahl  von 
40  auf  36  vermindert  wurde. 

Die  neuste  Prüfungsordnung  (1901)  brachte  die  wesentliche 
Änderung,  daß  die  schriftliche  Übersetzung  aus  dem  Griechischen 
ohne  Wörterbuch  zu  leisten  ist.  ISatürlich  dürfen  schwierige 
Vokabeln  oder  Wortverbindungen  den  Schülern  erläutert  werden; 
aber  ohne  lleißiges  Lernen  und  Wiederholen  von  Vokabeln  ist 
ein  Gelingen  dieser  Arbeit  kaum  möglich,  <la  kein  Lehrer  die 
häutigsten  Vokabeln  geben  kann.  Jetzt  ist  das  Gelingen  des  Über- 
setzens in  der  schriftlichen  wie  in  der  mündlichen  Prüfung  auf 

')  Bringt  sie  uns  nur  eine  OberseUunp,  aber  eine  ins  Griechische,  wie 
die  Ordnung  von  1856,  so  wäre  der  Schaden  noch  größer;  denn  schriftliche 
Oberselzungen  aus  dem  Griechischen,  Aufgaben,  die  die  Kraft  eines  Schälers 
am  besten  erkennen  lassen,  würden  dann  kaum  noch  geübt  werden. 
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dieselben  Voraussetzungen  gegründet:  fleißiges  Lernen  von 

Vokabeln,  fleißiges  Üben  im  Erkennen  der  Formen  außer 
dem  Zusammenhang  und  im  Zusammenhang,  fleißiges,  münd- 
liches S tegreifü bers elzen.  Die  Folge  war,  daß  die  Leistungen 
in  der  schriftlichen  Prüfung  zunächst  zwar  etwas  abnahmen,  aber 
gewiß  je  länger,  desto  besser  geraten  werden,  in  der  mündlichen 
Prüfung  aber  meist  genügten. 

Jetzt  wäre  für  die  drei  oberen  Klassen  lia,  Ib,  la  eine 
volle  Einheit  des  griechischen  Unterrichts  für  Dichter  und  Pro- 
saiker erreicht  worden:  die  nötigen  Vokabeln  mußten  im  Griechi- 
schen mit  ihrer  Bedeutung  erkannt  werden,  die  homerischen, 
ionischen,  dorischen  und  attischen  Formen  schnell  zerlegt  und 
bestimmt  werden;  Ohr  und  Auge  waren  zu  üben,  schnell  einen 
griechischen  Satz  aufzufassen  und  im  Deutschen  wiederzugeben; 
der  Umfang  der  Lektüre  konnte  wesentlich  größer  werden;  aber  — 
dieser  Fortschritt  wurde  unterbunden  durch  die  gleich- 
zeitig erschienenen  neuen  Lehrpläne.  Jetzt  werden  in 
diesen  drei  Klassen  die  griechischen  Extemporalien  wieder  ge- 
fordert. Nun  sind  die  Vokabeln  der  attischen  Prosa  wieder 
so  zu  üben,  daß  sie  auch  nach  dem  Deutschen  im  Griechischen 
schnell  gefunden  werden,  die  Formen  sind  nach  dem  Deutschen 
oder  nach  der  Benennung  der  Formen  im  Griechischen  zu 
bilden,  die  Kenntnis  der  Syntax  ist  auch  nach  deutschen  Sätzen 
in  griechischer  Wiedergabe  zu  beweisen,  alles  wie  in  dem  Zeit- 
raum von  1856—1882,  nur  mit  dem  großen  Unterschiede,  daß 
damals  42  griechische  Wochenstundeii  erteilt  wurden,  jetzt  36, 
und  daß  damals  schriftliche  Übersetzungen  ins  Deutsche  in 
keiner  Klasse  gefordert  wurden,  jetzt  aber  in  den  drei  Ober- 
klassen, und  nach  dem  Vorgänge  bei  der  Reifeprüfung  gewiß  auch 
für  die  Bestimmung  der  Reife  für  Ib  und  la.  In  den  Klassen  Illb, 
lila,  11b  gab  es  seit  langer  Zeit  nur  14 tägige  griechische  Ex- 
temporalien. ln  11b  sollten  seit  1892  gelegentlich  an  die  Stelle 
dieser  Extemporalien  Übersetzungen  aus  dem  Griechischen  treten. 
Dann  vergingen  vier  Wochen  von  einem  Extemporale  zum  andern. 
Jetzt  sind  .«treng  vorgesebrieben  in  Illb,  lila  und  11b  kurze 
schriftliche  Übersetzungen  ins  Griechische  alle  8 Tage,  vorwiegend 
Klassenarbeiten ! 

ln  II a gab  es  früher  nur  Übersetzungen  ins  Deutsche  alle 
vier  Wochen.  Jetzt  sind  diese  Arbeiten  geblieben,  aber  dazwischen 
jedesmal  ein  Extemporale  eingeschoben,  ln  Ib  und  la  lassen  die 
Lehrpläne  zwar  eine  größere  Freiheit  in  der  Wiederkehr  der 
schriftlichen  Arbeiten,  aber  schriftliche  Übersetzungen  aus  dem 
Griechischen  wie  in  das  Griechische  sind  in  beiden  Klassen  vor- 
geschrieben, und  die  einzelnen  Anstalten  haben  gewiß  auch  hier 
die  Fristen  eng  gezogen. 

Die  Einheit  des  Betriebes  des  Griechischen  ist  dadurch  völlig 
beseitigt,  und  der  Lesung  der  Schriftsteller  sind  viel  engere 

17* 
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Grenzen  gezogen.  Die  Leiirphlne  der  einzelnen  AnstaUeii 
sclireihen  wohl  noch  dasselbe  Maß  für  die  Lektüre  vor;  aber 
jeder  Lehrer  wird  es  inzwischen  erfahren  haben,  wieviel  mehr 
jetzt  geeilt  werden  muß,  wie  vieles,  das  übersetzt  werden  sollte, 
jetzt  nur  nach  seinem  Inhalt  angegeben  werden  kann  und  muß, 
damit  der  Umfang  des  zu  Lesenden  einigermaßen  bewältigt  werde. 

Welche  Gründe  haben  diese  wichtige  Änderung  veranlaßt? 
r.rslens  die  Gewohnheit  und  der  Wunsch  vieler  Lehrer,  das  iin 
Latein  übliche  Unterrichtsverfahren  auch  aut  das  Griechische  zu 
fihertragen. 

In  einem  lesenswerten  Gutachten,  welches  der  Schulkonferenz 
von  1900  vorgelegt  war,  sagt  der  Geheime  Regierungsrat 
Dr.  Matthias  (S.  271  der  Verhandlungen): 

Es  hat  dem  Griechischen  keinen  Segen  gebracht  und 
keine  Freunde  erworben,  daß  man  diese  Sprache  (das 
(■riechische)  so  vielfach  über  einen  Leisten  mit  dem  Lateini- 
schen zu  schlagen  versucht,  und  den  griechischen  Elementar- 
unterricht gerade  so  betrieben  hat,  wie  den  lateinischen. 

Die  neuen  Lehrpläne  geben  nun  selbst  das  Ziel  für  den 
Betrieb  beider  Sprachen  wesentlich  verschieden  an:  ini 

Latein  „ein  auf  sicherer  Grundlage  grammatischer  Schulung 
gewonnenes  Verständnis  der  ....  Schriftsteller“,  im  Griechischen 
„auf  ausreichende  Sp rachkenntnisse  gegründete  Bekannt- 
schaft mit ....  besonders  hervorragenden  Literaturwerken“. 

Beide  Ziele  lassen  sich  unmöglich  durch  den  gleichen  Betrieb 
des  Unterrichts  erreichen. 

Der  zweite  Grund  für  die  Betonung  der  griechischen  Ex- 
temporalien liegt  in  den  steten  Klagen  der  Lehrer  des  Griechi- 
schen über  die  große  Unsicherheit  in  der  griechischen  Grammatik, 
die  sich  in  den  oberen  Klassen  auf  Schritt  und  Tritt  findet 
(s.  1.0 hr,  Bemerkungen  zu  dem  neuen  Lehrplan  im  Griechischen 
Z.G.  1901  S.  577/8).  Die  Tatsache  ist  nicht  zu  leugnen;  aber 
das  .Mittel  ist  nicht  geeignet,  Wandel  zu  schaffen.  Alle  vier 
Wochen  ein  Extemporale  gibt  höchstens  zehn  „kurze“  Extempo- 
ralien im  .lahr.  Da  die  Zeit  zur  Vorbereitung  dieser  Extempo- 
ralien, auch  nur  zu  eingehender  Durchnahme,  nicht  vorhanden 
ist  — man  müßte  denn  die  Lektüre  sehr  zurücksetzen  — , so  ist  jetzt 
nur  die  Verschiebung  eingetreten:  was  der  Lehrer  in  der  Stunde 
bei  einem  oder  »lern  anderen  von  Unwissenheit  in  der  griechi- 
schen Grammatik  entdeckte,  das  wiederholt  sich  ihm  nun  zu 
Hause  dreißig-,  ja  hundertfach,  da  die  Arbeiten  aller  Schüler  mit 
sehr  wenigen  Ausnahmen  von  solchen  Fehlern  strotzen,  über  die 
man  sich  vorher  so  sehr  entsetzte.  Jetzt  müssen  die  Fehler,  die 
vorher  mit  dem  Ohr  aufgenommen  wurden  und  schnell  ver- 
klangen, schwarz  auf  weiß  festgelegt  werden  und  haben  Aus- 
sicht, durch  die  rote  Tinte  den  Schülern  nur  noch  vertrauter 
zu  werden. 
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Wir  fragen  drilleiis:  Haben  auch  die 


Beratu  n gen 


der 


Schul ku nferenz  von  1900  (erschienen  1901  iin  Verlage  der 
Buchhandlung  des  Waisenhauses  in  Halle  a.  S.)  oder  die  dieser 
vurgeiegten  Gutachten  (abgedruckl  ebenda)  zu  dieser  Neuerung  ln 
den  Lehrplänen  Anregung  gegeben?  Nur  einer  der  Hedner  hat 
diesen  Punkt  berührt:  der  Direktor  des  Königlichen  Wilhelms- 
Gymnasiums,  G.U.H.  Dr.  Kubier.  Prof,  von  Wilamowiiz  hatte  in 
seinem  Gutachten  über  „den  griechischen  Unterricht  auf  dem 
Gymnasium*'  u.  a.  gesagt:  Von  der  Sprache  hat  der  Abiturient 
nicht  so  viel  gelernt,  daß  er  diejenigen  Schriften  lesen  könnte,  die 
ihn  wissenschaftlich  interessieren.  Darauf  antwortete  Dr.  Kühler: 
,.Ks  ist  wahr,  ich  wünschte  auch,  die  Besultate  möchten  ini  all- 
gemeinen besser  werden.  Der  Unterricht  ist  durch  Zurücksetzung 
der  grammatischen  Übungen  in  einer  Weise  gestaltet  worden, 
daß  er  zuletzt  beim  Abiturientenexamen  bei  einem  nicht  tüchtigen 
Schäler  allerdings  nicht  zu  einem  befriedigenden  Besultate  kommt. 
Solche  Schüler  werden  Stümper  und  raten  darauf  los.  Das  müßte 
nicht  sein.  Wir  müßten  die  g ra  m nta  tische  Schulung 
bis  auf  die  oberste  Stufe  aufrecht  erhalten  können. 
Es  war  nach  meiner  Überzeugung  auch  verfehlt,  daß 
Bonitz,  der  als  Direktor  des  Granen  Klosters  zuerst  für  das 
griechische  Skriptum  gekämpft  und  eine  Eingabe  der  hie- 
sigen Gymnasiaidirektoren  <les  Inhalls,  es  mochte  das  griechische 
Skriptum  nicht  aufgehoben  werden,  an  den  Minister  veranlaßt 
hatte,  cs  bei  s e i n e r s p ä t e r e n Stellung  im  Ministerium  da- 
hin hat  kommen  lassen,  daß  es  aufgehoben  worden  ist“. 

Direktor  K übler  wünschte  hiernach  die  Bückkebr  zu  der 
Ordnung  von  1856.  .Nach  ihm  sprachen  noch  Direktor  Dr.  Bein- 
hardt-Frankfurt  a.  M.,  Professor  v.  Wilainowitz  - Möllendorff, 
Generaldirektor  der  Staatsarchive  Dr.  Koser,  Direktor  Dr.  Jäger- 
Köln  und  Fabrikdirektor  Dr.  Bötlinger-Elberfeld;  keiner  von  allen 
stimmte  dem  Direktor  Kübler  bei;  allerdings  hat  ihm  auch  keiner 
ausdrücklich  widersprochen.  Wie  aber  Prof.  v.  Wilamowiiz  über 
diese  Vorschläge  denkt,  ergibt  sich  aus  der  Vorrede  zu  .'ieineni 
4*riechischen  Lesebuch,  Berlin,  Weidmann,  1902,  S.  III  und  IV: 
„Unsere  Schüler  lernen  (Griechisch  nicht  wie  sie  Französisch  und 

Englisch  lernen,  oder  wie  die  Bömerknaben  Griechisch  lernten 

Wir  lernen  aber  auch  nicht  (»riechisch,  um  durch  Grammatik  und 
Stilistik  unseren  Geist  zu  formen.  Gewiß  würde  sich  das  (Grie- 
chische auch  dazu  schicken;  der  Besitz  dieser  Sprache  fördert  die 
allgemeine  grammatische  Einsicht  mehr  als  der  irgend  einer  an- 
deren; ....  aber  dem  Zwecke  der  formalen  Schulung 
dient  hergebrachter-  und  berechtigtermaßen  das  Latein.  Wir 
ernen  also  Griecliisch  ausschließlich,  um  griechische 
Bücher  zu  lesen“. 

Hätte  doch  v.  Wilaniowiiz  solche  Worte  gleich  in  der  Schul- 
konferenz gesprochen ! Die  Bestimmungen  der  Lehrpläne  ühei’ 
die  griechischen  Extemporalien  wären  verhütel  worden! 
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Und  doch  leisten  diese  Lehrpläne  nur  halbe  Arbeit.  Die 
griechischen  Skripla  führen  sie  wieder  ein  bis  in  die  oberste 
Stufe,  in  die  scbriftliche  Reifeprüfung  führen  sie  sie  nicht  wieder 
ein  — was  doch  Dir.  Kühler  folgerichtig  auch  gewünscht  hatte’)! 

Kann  aber  der  Besitz  der  Formenlehre  und  Syntax  nicht 
auf  anderem  Wege  erhalten  bleiben?  Wenn  man  ehrlich  sein 
will,  so  muß  man  antworten:  Nein.  Es  gibt  kein  Mittel,  das 
den  Schülern  die  Kenntnis  der  Grammatik  auch  nur  auf  dem 
Gymnasium,  geschweige  denn  für  das  spätere  Leben  als  festen, 
sicheren  Besitz  erhielte. 

II.  Müller  meint  zwar  das  Mittel  angeben  zu  können,  um 
Sicherheit  in  der  Formenlehre  und  Syntax  zu  erreichen  und  zu 
erhalten.  Es  besteht  in  fleißigen  Analysen  von  Formen  mündlich 
und  schriftlich,  schon  von  III b an,  in  zweckmäßigen  Formen- 
Extemporalien  und  in  schriftlichen  Übersetzungen  aus  dem 
Griechischen. 

Andere  geben  bei  schwierigen  Fällen  der  Formenlehre  und 
Syntax  griechische  Sätze,  die  sich  leicht  einprägen  und  womöglich 
an  bekannte  deutsche  Sätze  und  Sprichwörter  anklingen.  Z.  B. 

{)0)aita,  um  die  gleiche  Bildung  der  passiven  Tempora 
von  fitfivf^axo)  und  pwVvi'/xt  fest  einzuprägen;  6 avqanüdii^q 
iaxquU^r}  hält  die  Tempora  von  zirgwaxu)  und  crqiav- 
yvfu.  fest.  Vor  der  Durchnahme  des  Prohibitivus  «r- 

i^qo)7i8;  vor  der  Durchnahme  des  Partizips  bei  Verben  der  sinn- 
lichen und  geistigen  Wahrnehmung:  ixnii^t  td  noiov  to  ^dv  xai 
87iilc(*)-ov  ttoAA«  nad^ovGa.  Bei  den  Verben  des  Glücklich- 
preisens:  ov  öv^afzai  as  iiaxaqi^ttv  tvdcttfxoyiaCy  i(ag  ay 
(pvXcutr}tai  6 tov  noXsfxiov  6(fS-aX(i6g.  Bei  den  Wunsch- 
sätzen: fiTjdinoxs  ijiXce^dfiTiy  (Ts  tov  ^i(f  Ovg,  (a  ßaxvrjqia 

tvGtßsg. 

Ein  solcher  Satz  wird  einmal  nicht  zu  langsam  gesprochen; 
es  meldet  sich  etwa  einer,  der  ihn  verstanden  hat  oder  schon 
das  Dichterwort  erkannt  hat.  Ehe  er  gefragt  wird,  wird  der  Satz 
noch  ein  zweites  und  noch  ein  drittes  Mal  wiederholt;  dann 
meldet  sich  die  große  Mehrzahl;  nun  wird  der  Satz  wörtlich  und 
auch  mit  dem  Dichterworl  wiedergegeben.  Zu  einem  solchen  Satz 
werden  meist  noch  andere  hinzugefügt,  in  denen  dieselbe  Regel 
f*rscheint.  die  alsdann  induktiv  abgeleitet  wird.  Bei  solchen 
Übungen  zeichnen  sich  nicht  immer  die  Schüler  aus,  welche  gute 
Extemporalien  schreiben,  wohl  aber  solche,  welche  sich  meist 


Es  scheint  fast,  als  bube  das  iViiuisterium  seboo  frühzeitig  seioeo 
Irrtum  eingesebeu.  Wenigstens  heißt  es  in  dem  Runderlaß  vom  6.  Januar  1902 

(Zentralblatt  S.  229):  Das  griechische  Lesebnch ist  von  U.  t.  Wila- 

mowitr.  fertiggestellt Gleichzeitig  bemerke  ich,  daß  es  ....  znlHsaig 

erscheint,  die  schriftlichen  Übungen  im  Übersetzen  aus  dem  Deutschen  io 
das  Griechische  zugunsten  solcher  Übungen  im  übersetzen  aus  dem  Lese* 
buche  ins  Deutsche  zu  beschränken.  Der  Minister  usw.  Studt. 
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auch  im  späteren  Leben  bewähren.  Der  Satz  wird  deutsch  mit- 
geschrieben von  einem  Schüler,  dem  dieses  Amt  für  das  Halbjahr 
übertragen  worden  ist,  später  bei  Wiederholungen  deutsch  gelesen, 
griechisch  übersetzt  und,  wenn  die  Zeit  es  erlaubt,  in  mannig- 
facher Weise  umgeformt.  An  Fehlern  fehlt  es  dabei  nicht;  aber 
(•elegenheit  zur  Übung  der  Kräfte  ist  vorhanden  und  wird  von 
den  Schülern  mit  großer  Teilnahme  benutzt. 

In  solchen  mündliciien  Übungen  wird  dasselbe  geübt,  was  bei 
den  schriftlichen  und  mündlichen  Übersetzungen  aus  dem  Griechi- 
schen vorausgesetzt  wird:  die  Kenntnis  der  griechisch  gegebenen 
Vokabeln,  die  Lrkenntnis  der  Formen  und  das  Eindringen  in  den 
Kau  des  Satzes.  Ilinzukommen  muß  aber  planmäßiges  Lernen 
der  nur  griechisch  abzufragenden  Vokabeln,  Übung  im  Erkennen 
der  Formen  in  und  außer  dem  Zusammenhang,  häutiiges  Stegreif- 
iibersetzeu  aus  dem  Griechischen  ins  Deutsche.  Irrtümer  werden 
in  allen  drei  Deziehungen  nie  aiisbleiben,  aber  wir  werden  sie 
nach  denj  Hate  des  Horaz  ertragen:  amara  lento  temperes  risu, 
wie  wir  sie  auch  bei  dem  Manne,  der  lange  nach  seiner  Schul- 
zeit noch  seinen  Homer  und  Plato  läse,  gewiß  gern  ertragen 
würden. 

Wenn  es  also  auch  keinen  Weg  zu  geben  scheint,  der  den 
Schülern  den  sicheren  Besitz  der  griechischen  Grammatik  er- 
liielte,  so  können  doch  bei  treuer  Arbeit  von  beiden  Seiten  , .aus- 
reichende Sprachkenntnisse“  erworben  und  festgehalten  werden, 
die  zur  Bekanntschaft,  und  nicht  bloß  zu  oberflächlicher  Be- 
kanntschaft, mit  den  wichtigsten  Litcraturwerken  den  Weg  bahnen. 

So  hat  man  in  den  Jahren  von  1882 — 1901  mit  40  und 
30  Stunden  mehr  im  Griechischen  gelesen  als  von  1856 — 1882 
in  42  Stunden.  Noch  weniger  umfangreich  als  in  diesem  Zeit- 
raum wird  aber  jetzt  die  Lesung  werden,  und  zwar  wird  um  so 
weniger  gelesen  werden,  je  gewissenhafter  der  Lehrer  beide  Ziele 
der  Lehrpläne  zu  erreichen  sucht.  Sollte  nun  aber  dabei  auch 
der  Erfolg  einlreten,  daß  die  Übungen  im  Schreiben  der  attischen 
Mundart  zu  tieferem  Verständnis  eines  Thukydides,  Demosthenes 
und  Plato  vcrhulfen,  so  könnte  doch  das  Verständnis  des  Homer, 
der  Chöre  des  Sophokles  und  des  Herodot  nicht  gefördert  werdeiv 
iia  man  ja  in  homerischer,  dorischer  und  ionischer  Mundart 
schriftliche  Übungen  weder  anstellen  will  noch  kann. 

Welches  Ziel  müssen  wir  also,  wenn  Sie  meinen  Ausführungen 
lieistimmen,  ins  Auge  fassen?  Ich  meine,  zunächst  die  Bei- 
behaltung der  Beifeprüfung  von  1901  und  die  Wiederher- 
stellung der  Lehrpläne  von  1892  hinsichtlich  des  Betriebes 
der  griechischen  Grammatik  und  der  schriftlichen  Übungen.  Wenn 
ich  aber  noch  einen  Schritt  weiter  gehen  darf,  so  wünschte  ich 
in  nicht  zu  ferner  Zukunft  die  AbschalTung  von  allen  schriftlichen 
Übersetzungen  ins  Griechische,  d.  h.  von  allen  Extemporalien  auch 
in  den  Mittelklassen  zum  Zwecke  der  Beurteilung  der 
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Leistungen.  Damit  trelfe  icii  zusammen  mit  den  Ansichten- 
von  l’rof.  Elben- Slnltgart,  vorgciragen  in  der  f.an<lesversamm- 
Iiing  der  würtlembergiscben  Gymnasiallehrer  am  7.  Mai  lOo  l 
(Sndwestdeulsche  Schulblätler  S.  154  IL). 

In  Württemberg  werden  die  griechischen  Komposiiionen, 
d.  ii.  Extemporalien,  noch  in  allen  Klassen  und  in  der  Reife- 
prüfung gefordert’).  Prof.  Elben  aber  sagt  in  seinem  Hericht  zum 
ScbluR:  ,,lsl  die  griechische  Komposition  nicht  um  ihrer  seilst 
willen,  sondern  nur  dazu  da,  um  ein  gründliches  Verständnis  des 
Expositionssloffes  (der  zur  Cberselzung  und  Erklärung  ror- 
gelegten  griechischen  Stellen)  zu  erzielen,  so  gelle  hier  das  Wort: 
„An  ihren  Früchten  sollt  ihr  sie  erkennen und  man  schaffe 
jede  Prüfung  und  jede  Wertung  in  griechischer  Kom|K)silion 

grundsätzlich  ab Erst  dann  würde  der  griechische  Fnier- 

richt  zu  dem  werden,  was  er  von  Rechts  wegen  sein  soll:  «lie 
Krone  »les  gesamten  Gymnasialunterrichts“. 

Leitsätze:  1.  Die  Ordnung  <ler  Reifeprüfung  von  1901,  die 

eine  schriftliche  Übersetzung  aus  dein  Griechischen  ins  Deutsche 
verlangt,  ist  beizubehaiten. 

2.  Hinsichtlich  des  Betriebes  der  griechischen  («rainmatik  und 
der  schriftlichen  Übungen  sind  die  Lehrpläne  von  1S92  wieder- 
herzustellen. 

3.  In  Zukunft  sind  auch  alle  griechischen  Extemporalien,  so- 
weit sie  zur  Beurteilung  des  Schülers  dienen  s<>llen,  abzuschaffeii. 

.Nachwort:  Wie  dieser  Vortrag  wegen  Kürze  der  Zeit  auf  der 

Stettiner  Versammlung  nur  im  Auszuge  vorgetragen  werden 
konnte,  so  konnte  auch  über  die  Leitsätze  nicht  mehr  abgestimiiit 
werden.  Auf  «ler  Versammlung  in  Stuttgart  gab  Prof.  Elben 
zwar  seinen  Bericht  vollständig;  aber  der  zweite  Berichterstatter 
kam  nicht  mehr  zu  Wort,  uml  die  Abstimmung  über  die  Leit- 
sätze wurde  auf  die  nächste  Versammlung  im  Mai  1905  ver- 
schoben. 

Stettin.  E.  Schmolling. 

‘)  Wie  mir  inzwiscbcii  mitgeleilt  worden  ist,  hat  Württemberg  seit 
JbU2  die  Forderung  griechischer  Kompositionen  bei  der  Reifeprüfung  aufgegebeo. 


DIgitized  by  Google 


image 

not 

available 


image 

not 

available 


«Dgez.  vOD  P.  Wetzet. 


267 


faßte,  in  dieser  Zeitschrift  (1902  S.  434  fl.)  von  mir  besprochen 
worden.  Heute  bietet  es  den  Stoff  für  die  gesamten  unteren  und 
mittleren  Klassen.  Das  Unterrichtspensum  jeder  Klasse  wächst 
aus  dem  auf  früherer  Stufe  Dagewesenen  organisch  hervor,  und 
wenn  das  Wichtigste  von  Satz-  und  Formenlehre,  von  Hecht- 
schreibung und  Zeichensetzung  nebst  eiitem  kurzen  Abriß  der 
Wortbildungslehre  und  einem  alphabetischen  Verzeichnis  beachtens- 
werter Fremd-  und  Lehnwörter  mit  ihrer  Verdeutschung  oder 
Erklärung  in  VI— IV  abgetan  wird,  so  lassen  die  den  Tertien  zu- 
gewiesenen  Abschnitte  den  Schüler  einen  Blick  auf  die  Modi , den 
Satzbau,  auf  Unregelmäßigkeiten  und  Schwankungen  des  Sprach- 
gebrauchs sowie  auf  Einzelheiten  der  Wortbildung  und  auf 
schwierigere  Dinge  aus  dem  Bereiche  der  Vokale  und  Konsonanten 
werfen.  Manches  hiervon  soll,  nur  des  sachlichen  Zusammenhanges 
wegen  an  der  betreflenden  Stelle  untergebracht,  bei  Wieder- 
holungen in  der  nächsten  Klasse  hinzugenommen,  anderes  dem 
IVivatfleiße  der  Schüler  überlassen  werden  oder  aber  in  den 
oberen  Klassen  von  Vollanstalten  zur  Behandlung  kommen.  Be- 
?>oiiders  gilt  dies  auch  von  den  der  Literaturgeschichte  in  den 
Tertien  und  in  Untersekunda  gewidmeten  Partien,  während  Metrik 
und  Poetik  (nebst  der  für  Obertertia  und  Untersekunda  aus- 
ersehenen Stilistik)  zur  Besprechung  in  der  Klasse  selbst  bestimmt 
sind.  Der  Anhang  des  zweiten  Teiles  betrifft  die  Schwierigkeiten 
beim  Gebrauch  des  großen  und  des  kleinen  Anfangsbuchstabens. 

Der  Verf.  hat  in  der  neuen  Auflage  das  auf  seinem  eigenen 
llitfsbüchlein  und  der  Wüseke- Vockeradtscben  Grammatik 
(für  die  unteren  Klassen)  beruhende  Werk  einer  verbessernden 
Durchsicht  unterzogen,  Anlage  und  Inhalt  desselben  aber,  schon 
um  die  Benutzung  verschiedener  Auflagen  nebeneinander  zu  er- 
möglichen, im  ganzen  unverändert  gelassen.  Im  einzelnen  haben 
manche  Umstellungen  der  Hegeln  von  einem  Klassenpensum  zum 
andern  stattgefunden.  Daß  die  preußische  „Kanzleiorthographie“ 
der  Hechtschreibungslehre  zugrunde  gelegt  worden  ist,  sei  aus- 
drücklich festgestellt.  Bei  der  Interpunktion  sind  zum  Teil  die 
sehr  gründlichen  und  von  mir  in  dieser  Zeitschrift  (1902  S.  432  ff.) 
besprochenen  Ausführungen  von  A.  Elster')  maßgebend  gewesen. 
Ob  es  sich  freilich  u.  a.  empfiehlt,  mit  diesem  zu  interpungieren 
(oder  vielmehr  nicht  zu  interpungieren):  „Es  ist  ein  schönes 
Wort,  daß  die  Göttin  der  Weisheit  an  den  Thron  tritt  und  daß 
Könige  ihrem  Winke  folgen“  (s.  auch  Hofmann  S.  90),  steht  da- 
hin. Sonst  hat  der  Verf.  zutage  getretene  Auflassungen  sprach- 
licher Dinge,  die  von  dem  bisher  Üblichen  allzusehr  abweichen, 
mit  Absicht  ferngehalten.  An  sachgemäßer  Prüfung  vorhandener, 
für  seinen  Zweck  in  Betracht  kommender  Lehrbücher  hat  er  es 


*)  Methodischer  Leitfaden  der  deutschen  laterpuuktiooslehre.  Ma^de- 
bar^  1901,  Creutzsche  Verlagsbuchhandlung. 
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nicht  fehlen  lassen  und  ihm  zugegangene  Verbesserungsvurschläge, 
sowie  in  Zeitschriften  verüfleotlichte  Hespieciiungen  der  früheren 
Aullagen  berücksichtigt.  iNatürlich  ist  ihm  nicht  alles  darin  als 
„wertvoller  Fingerzeig“  erschienen  und  manches  stehen  geblieben, 
womit  ich  mich  auch  heute  noch  nicht  befreunden  kann.  Daß 
z.  D.  „ein  frivoler  Mensch,  dem  nichts  heilig  war“  (Heine,  II.  S.35), 
als  lyrischer  Dichter  „zu  unsern  bedeutendsten  geiiörl“,  darüber 
muß  sich  doch  der  Untertertianer  (!)  schier  den  Kopf  zerbrechen. 
„Witz  und  Verstand“  allein  reichen  sicher  für  diesen  Ehrenposten 
nicht  aus,  und  es  klingt  ganz  anders,  wenn  es  z.  D.  bei  II  erbst- 
Brenn ing  heißt,  manche  seiner  Lieder  gehörten  zu  den  besten 
unsrer  neuern  Literatur  (Hilfsbuch  S.  204).  Ich  würde  einem 
zwölfjährigen  Jungen  Heine  überhaupt  nicht  mit  einem  leitigtMi 
Urteile  über  seinen  Wert  (oder  Unwert)  aiiflischen.  Man  mag 
über  die  von  R.  v.  Gottschall  einmal  bekundete  .Xullässung,  wo 
das  Kunstwerk  anfange  — und  ein  lyrisches  Gedicht  ist  ja  doch 
Wühl  auch  ein  Kunstwerk  oder  sollte  cs  wenigstens  sein  — , höre 
Heines  Talent  auf,  denken,  wie  man  will:  daß  für  die  der  Schul- 
bank noch  nicht  Entwachsenen  die  Schiller,  IMaten.  Hebbel  nidit 
umsonst  gelehrt  haben  dürfen,  beim  Dichter  seien  Charakter  und 
Talent,  Mensch  und  Künstler  nicht  voneinander  zu  trennen,  steht 
für  mich  fest.  — ln  Hofmanns  Erklärung  von  Fabel  und  Parabel 
(II  S.  42)  vermisse  ich  nach  wie  vor  einen  wirklich  greifliaien 
l-nlerschied  beider  Dichtformen.  Soll  er  etwa  Iciliglich  darin 
liegen,  daß  erslere  ihien  Stolf  aus  der  Tierwelt  i»dei-  der  leblosen 
INatur,  letztere  aus  der  Mensclienwelt  entnimmt?  Oder  verlangt 
der  Verf.,  daß  der  Knabe  die  „allgemeine  (sittliche)  Wahrheit 
(Lehre)“  in  der  Fabel  und  die  „religiös-sittliche  Wahrheit  von 
höherer  Bedeutung“  in  der  Parabel  begrilflich  auseinander  halte? 
Gibt  es  denn  religiös-sittliche  W’ahrheiten,  denen  keine  höhere 
Bedeutung  zukommt?  S.  79  ist  der  Unterschied  /.wischen  Volk.'- 
epos  und  Kunstepos  im  Hinblick  auf  den  in  den  Unterarten  de? 
letzteren  vorliegenden  Sloll,  dünkt  mich,  nicht  genau  genug  ge- 
faßt. Beim  Gasei  (S.  78)  möchte  ich  fragen,  ob  jeder  Unter- 
sekundaner Geibels  Gedichte  besitzt,  so  daß  er  das  bloß  zitierte 
„tiebet“  nachschlagen  kann.  Ohne  Zweifel  empliehlt  es  sich, 
ein  charakteristisches  Beispiel  wie  das  von  IMaten  bei  Vilmar-Grein- 
Kaulfmann  (Deutsche  Metrik  S.  232)  mit  Reimklang  vor  dem 
Schlußworte  für  den  Schüler  abzudrucken.  Inwiefern  $ 19U  die 
beiden  Hälften  des  Neuen  Nibelungen verses  tlurch  ..Zäsur“  von- 
einander getrennt  sind  — § 171  — , ist  deutlicher  zu  .'•agen. 
Nicht  weil  (II  8.  41)  vier  Zeilen  später  eine  „didaktische  Epik“ 
vorgeführl  wird,  nehme  ich  an  der  von  Hofmann  angesetzten 
Didaktik  als  einer  vierten  llauptgattung  der  Dichtung  .Anstoß, 
denn  er  weist  ja  sofort  auch  eine  „lyrische  Epik“  auf,  und  folge- 
recht ist  vielleicht  (z.  B.  bin’  Uhland)  von  einem  ,.episch«*n 

Drama“  zu  reden,  nein:  „was  man  gewöhnlich  didaktische  Poesie 
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nennt,  nichts  anderes  als  schlechte,  phanlasiearine  (iedanken- 
lyrik  oder  frostige  allegorische  Epik“.  Wer  als  vierte  Art  d»*r 
Toesie  die  didaktische  aufstellt,  „der  könnte  als  fünfte  und 
sechste  Art  auch  gelten  lassen  romantische  und  iamhische  Poesie“ 
(F.  Kern.  Lelirstolf  S.  63).  Hofmanns  Gliederung  der  Epik  weist, 
was  das  Didaktische  üherhaupt  anlangt,  seihst  darauf  hin,  daß  es 
„nicht  eine  vierte  Art  nehen“  lyrischen,  epischen,  dramatischen 
Gedichten,  sondern  „innerhalb  einer  jeden“  dieser  Arten  ,,als 
eine  Unterart  zu  bezeichnen“  ist,  vorausgesetzt,  daß  „der  Zweck 
des  Lehrens,  der  didaktische,  wirklich  als  Merkmal  von  Gedichten 
anzuerkennen“  ist.  „Die  Gedankenlyrik  borgt,  wenn  sie  in  lang- 
weilige Didaktik  ausartet,  nur  ihre  Form  von  der  Poesie“  (eben- 
da S.  lOS). 

Weiter  will  ich  über  Einzelheiten  mit  dem  Verfasser  nicht 
rechten.  Was  mir  wünschenswert  erscheint,  besonders  für  die 
häusliche  Henutzung  des  Buches  seitens  vorgeschrittener  Schüler, 
ist  ein  genaueres  Sachenverzeichnis.  Soll  ihnen  doch  das  „kleine 
Handhuch“,  das  immerhin  ein  vollgeröttelt  Maß  von  mehr  als 
200  .Seiten  umfaßt,  zur  Wiederholung  und  als  .Nachschlagebucli 
l>ei  der  Anfertigung  von  Aufsätzen  und  Vorträgen  dienen  (Vorw. 
S.  VII).  Im  ., Hilfshuchlein“  war  die  Inhaltsübersicht  ausführlicher. 
Irii  übrigen  ist  es,  auch  wie  es  heute  vorliegt,  nicht  ganz  gewöhn- 
lichen Schlages  und  darf  neben  anderen  Unterrichtswerken  der 
Art  um  so  mehr  empfohlen  werden,  als  es  sich  nicht  auf  die 
Grammatik  beschränkt.  Das  erklärt  denn  auch  seinen  verhältnis- 
mäßig großen  Umfang.  Bei  sauberer  Ausstattung  wird  der  Druck 
den  .\ugen  der  Benutzer  wohltun. 

Pankow  b.  Berlin.  Paul  Wetze  1. 

IC.  K.  Meyer,  ,S  c hl  e i e r lu  a c h c r s n o li  C.  G.  vou  Brinkiuaiins 
(i  a u g durch  die  ß r ü d e r g e ui  e i ii  e.  lieip/.ig  10o5,  Friedrich 
Jaasa.  VIII  u.  288  S.  S.  4 geb.  5 

Den  Entwickelungsgang  großer  Männer  zu  untersuchen  und 
den  mannigfachen  Ursachen  und  Einflüssen,  die  diesen  mit- 
bestiinmt  haben,  nachzugehen  ist  immer  eine  sehr  lohnende  und 
verdienstliche  Arbeit.  Dies  gilt  auch  von  dem  vorliegenden  Buche, 
das  sich  vorwiegend  mit  dem  Manne  beschäßigt,  an  dessen 
Todestage  der  große  Kirchenhistoriker  Neander  seine  Vorlesung 
mit  den  Worten  begann:  „Es  ist  heute  der  Mann  dahin  gegangen, 
von  dem  man  künftig  eine  neue  Epoche  der  Theologie  datieren 
wird“.  Das  Buch  ist  dem  theologischen  Seminar  der  Brüder* 
gemeine  in  Gnadenfeld  zu  seiner  150  jährigen  Jubelfeier  und 
insonderheit  dem  Pädagogium  der  Brüdergemeine  in  Niesky  von 
einem  dankbaren  Schüler  gewidmet.  Schon  die  vorangehende 
Erklärung  der  Abkürzungen  zeigt,  daß  die  Schrift  auf  höchst 
sorgfältigen  Studien  und  einem  reichen  Quellenmaterial  beruht. 
Der  erste  Abschnitt  macht  uns  mit  den  religiösen  W'andlungcn 
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des  Vaters  bekannt  und  weist  darauf  hin,  wie  der  reformierte, 
an  verschiedenen  Punkten  der  Kirclienlehre  zweifelnde  Feldprediger 
Schleiermacher  durch  Berührung  mit  den  Herrnhutern  in  Gnaden- 
frei innerlich  ein  überzeugter  Herrnhuter  wird,  wenn  er  auch 
der  Gemeine  nicht  beitritl.  Wie  an  diesen  Wandlungen  die 
ganze  Familie  leilnimmt,  so  auch  besonders  der  ältere  Sohn  Fritz. 
Verschieden  sind  „die  religiösen  IVobleine,  die  den  frühreifen 
Knaben  vor  1779  und  nach  1779  quälten“.  Der  zweite  Teil 
entwirft  ein  klares  und  an.schauliches  Bild  vom  Herrnhutertuin 
jener  Zeit  und  zeigt,  welche  Bedeutung  besonders  der  auf 
Gefühlserregungen  berechnete  Kultus  und  die  vom  Staate  un- 
abhängige Verfassung  für  Schleiermacher  gehabt  haben.  Dies  ist 
in  unseren  Tagen  besonders  bemerkenswert,  wo  viele  mit  jenem 
bedauern,  „daß  die  beiden  Schwerter  so  wenig  gesondert  seien“. 
Und  wenn  es  auch  Männern  wie  Schleiermacher  und  Brinkmann 
auf  die  Dauer  unmöglich  war,  ,,die  theoretische  und  vor  allem 
praktische  Entwertung  und  Entleerung  des  Diesseits  infolge  Über- 
wertung des  Jenseits“  sich  anzueignen,  so  haben  sie  doch,  wie 
andere  Apostaten,  dem  Geiste  des  Herrnhutertums  ein  liebendes 
Gedächtnis  bewahrt.  Das  sehen  wir  besonders  klar  aus  einem 
Worte  Schleiermachers  an  einen  seiner  älteren  Schüler  und 
Freunde : „Wäre  ich  nicht  in  der  Brüdergemeine  erzogen,  ich 
wäre  der  depravierteste  Mensch  geworden“.  Der  folgende  Teil 
führt  uns  nach  Gnadenfrei,  liier  wirkt  der  Brüdergeist  zum 

ersten  Male  unmittelbar  auf  Schleiermacber  und  seine  Geschwister 
ein,  die  mystische  Anlage  keimt  in  jenem  auf,  aber  zugleich  be- 
ginnt ein  neuer  Kampf,  der  erst  mit  dem  Ausscheiden  aus  der 
Gemeine  ein  Ende  nehmen  sollte.  Von  Gnadenfrei  kommt 
Schleiermacher  in  das  Pädagogium  zu  Mesky,  ln  höchst  inter- 
essanter Weise  schildert  der  Verfasser  das  Wesen  dieser  Anstalt. 
Wenn  sie  auch  damals  in  der  überängstlichen  Beaufsichtigung 
und  den  massenhaften  gefühlsreichen  Gottesdiensten  an  die 
Jesuitenschulen  erinnert,  so  steht  doch  die  Wellverneinung  der 
Brüder  zu  den  Weitbeherrschungsgelüsten  der  Jünger  Loyolas  in 
direktem  Gegensätze.  Dem  starken  Zwange  der  Erziehung,  dem 
Naturen  wie  Brinkmann  und  der  spätere  Jenenser  Philosoph  Fries 
nur  sehr  widerwillig  sich  beugten,  dessen  Einseitigkeit  durch  die 
absolute  Absonderung  von  der  Familie  noch  erhöht  und  nur 
durch  die  internationale  Zusammensetzung  des  Schülermaterials 
einigermaßen  gemildert  wurde,  stand  um  so  größere  Freiheit 
und  Mannigfaltigkeit  im  Unterricht  gegenüber.  Idyllisch  und  fast 
beneidenswert  muß  unserer  Zeit  der  Zustand  auf  einer  Schule 
erscheinen,  die  wenig  aufgab,  aber  eminent  anregte,  wo  die 
Lehrerschaft  völlig  selbstherrlich  war  und  jeder  als  Einzel- 
persönlichkeit beurteilt  wurde.  Die  Abgeschlossenheit  von  der 

Welt  förderte  in  hervorragender  Weise  die  Kameradschaft,  die  bei 
manchen  zu  „einem  geradezu  leidenschaftlichen  Kultus  der 
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Freundschaft“  führte.  Schleiermacher  trat  bald  seinem  jüngeren 
Stilbengenossen,  dem  ähnlich  gearteten  Aibertini,  besonders  nahe, 
<ler  sich  zum  größten  religiösen  Sänger  seiner  Zeit  neben  Novalis 
entwickelte.  L's  ist  erstaunlich,  mit  welcher  Schnelligkeit  „Orest 
und  Pylades“  die  großen  griechischen  Literaturwerke  durchlasen, 
und  wenn  auch  bei  Schleiermacher  jetzt  noch  nichts  von  der 
Platoliehe  zu  merken  ist.  die,  wie  der  Kirchenhistoriker  Hase 
sagt,  später  sogar  seinen  Stil  beeinllußte,  so  wurzelt  doch  in 
diesen  Nieskyer  Privalstudien  seine  I.eidenschat'l  für  die  Griechen. 
Aber  auch  im  Englischen,  besonders  aber  in  der  Mathematik  und 
den  iNaturwissenschaften  förclerte  ihn  «las  Pädagogium.  Trotzdem 
verraten  seine  Briefe  aus  dieser  Zeit  nichts  von  seiner  wissen- 
schaftlichen Tätigkeit,  nichts  von  seiner  Freundschaft.  Sein  Brief- 
wechsel ist  vielmehr  rein  religiös.  Zur  großen  Freude  seiner 
Eltern  wird  er  mit  ganzer  Seele  ein  Herrnhuter,  der  am  liebsten 
ganz  beim  Heiland  wäre.  Erst  in  Barby  tritt  er,  obgleich  auch 
hier  die  erlaubte  Lektüiv.  recht  eng  begrenzt  war,  in  das  geistige 
Leben  seiner  Zeit  ein.  Denn  die  frische  Jugenu  wußte  sich  gegen 
die  „stockdumme  Orthodoxie“  der  Lehrer  und  „Mönchsdummheil“ 
zu  schützen.  Der  Exeget  Schleiermacher  wird  zum  Philosophen, 
und  am  En«le  des  zweiten  Semesters  ist  für  ihn  das  orthodoxe 
System  vernichtet.  Der  philosophische  Klub,  dessen  Kern 
Schleiermacher,  Aibertini  und  der  Engländer  Okely  bilden,  rettet 
aus  „dem  Schutt  der  Vorwell“  mit  der  Aufklärung  nur  Gott, 
Tugend,  Unsterblichkeit.  Ergreifend  schildert  der  Verfasser  die 
Korrespondenz  des  pietätvollsten  Sohnes  mit  dem  Vater,  wo  er 
diesem  seine  Umwandlung  mitteill.  Die  innere  Wahrhaftigkeit 
treibt  ihn  zum  Austritt  aus  der  Gemeine,  so  schwer  dieser  Schlag 
auch  den  Vater  trilfl.  Der  8.  Abschnitt  handelt  von  Schleiermacher 
in  Halle,  seine  Beziehungen  zu  den  in  Barhy  zurückgebliebenen 
Freunden  und  Alberlinis  weiterem  Lebensgange,  der  folgende 
von  den  späteren  herrnhulischen  Berührungen  und  Äußerungen 
Schleiermachers,  „des  Herrnhuters  höherer  Ordnung“.  In  den 
„Anhängen“  kehrt  der  Verfasser  noch  einmal  zum  b)ntwickelungs- 
gange  des  Vaters  von  Schleiermacher  zurück,  zitiert  das  treffende 
•Urteil  des  darinslädlischen  Ministers  Freiherrn  von  Moser  über 
die  Brüdergemeine  und  endet  mit  einzelnen  Notizen  über  den 
Schweden  G.  von  Brinkmann,  den  einzigen  Exherrnhuter,  mit 
dem  Schleiermach«>r  zeitlebens  verbumlen  blieb. 

Die  inhaltsreiche,  recht  interessante  Schrift  ist  mit  großer 
Liebe  für  den  Gegenstand  geschrieben  und  ist  ein  wertvoller 
Beitrag  für  die  (ieschichte  der  Brüdergemeine  und  das  Leben 
Schleiermachers.  Leider  wird  aber  der  Genuß,  den  die  Lektüre 
gewährt,  durch  die  breite,  wenig  übersichtliche  Anlage  des 
Ganzen  etwas  getrübt.  Die  zahlreichen  langen  Zitate,  die  bald  in 
diese,  bald  in  jene  Zeit  versetzen,  stören  häufig  den  ruhigen  Gang 
der  Darstellung.  Wer  sich  aber  hineinverlieft,  wird  nach  vielen 
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hen  außerordentlichen  Werl  dieses  Buches  hat  die  so  schnell 
eingelrelene  .Notwendigkeit  einer  neuen  Auflage  wirklich  schlagend 
erwiesen:  es  ist  in  der  Tat  eines  von  jenen  Büchern,  das  jeder 
Lehrer  des  heulschen  nicht  nur  gelesen,  sondern  sich  auch 
geistig  zu  eigen  gemacht  haben  müßte.  Eine  geradezu  öber- 
raschemle  Fülle  .sprachlicher  Erscheinungen  ist  nach  klaren  und 
übersichtlichen  Kategorien  verarbeitet,  und  an  allen  Punkten 
stehen  gewissenhaft  gewählte  Literaturnachweise,  die  es  dem  ein- 
zelnen Leser  ermöglichen,  irgendeinem  sprachlichen  oder  stilisti- 
schen Phänomen,  das  ihn  besonders  interessiert,  näher  au  dtMi 
Leih  zu  rücken. 

„Es  gibt  . . . zwar  kein  geschriebenes  Gesetz  darüber,  was 
in  unserer  Sjtrache  schön  ist  und  was  nicht,  wohl  aber  hat  sicli 
das  Gefühl  dafür  bei  uns  mit  der  Kultur  mehr  und  mehr  ent- 
wickelt und  ist  daher  bei  <len  Gebildeten  stärker  ausgeprägt  als 
bei  den  Ungebildeten“.  Diesen  Salz,  der  sich  gelegentlich  in 
Weises  Buch  vorliudet.  möchten  wir  am  liebsten  an  die  Spitze 
unserer  Besprechung  stellen;  denn  er  enthält  in  nuce  die  Grund- 
sätze, >on  ileiieu  aus  <ler  Verfasser  an  die  Behandlung  seines 
Stolfes  giug.  Nirgendwo  wird  ein  absolutes  Prinzip  des  Asllieliscb- 
Schönen  aufgestellt,  sondern  rein  empirisch  wird  an  den  einzelnen 
Sprach-  und  Slilerscheinungen  sozusagen  das  Geschmacksurteil 
geübt,  und  überall  ist  der  historische  Stand))unkt,  der  Sland- 
))unkt  der  Geschmacks  entwick  1 u ng,  maßgebend.  Wir  hören, 
daß  diese  oder  jene  Wendung  jetzt  zu  dent  Schatze  des  gehobenen 
Stils  gehört,  daß  sie  aber  vor  einem  Jahrhundert  geradezu  noch 
ver))önt  war;  im  stillen  wird  die  Möglichkeit  offen  gelassen,  daß 
nach  einem  weiteren  .lahrhuiiderl  das  Verhältnis  der  Gebrauchs- 
weisen sich  wieder  in  »las  Gegenteil  verwandeln  kann.  Wir 
meinen  also,  «lie  rein  deskriptive  Haltung,  mit  welcher  Weise 
sich  zu  dem  gesamten  Stoße  stellt,  bedeutet  den  außerordent- 
lichen Vorzug  »ies  Buches. 

Weise  teilt  das  Material  nach  den  Gesiclitspunkten  „Schön- 
heiten unserer  Sprache“,  »las  ist  der  allgemeine  Teil,  und 
,,Scliönheit<‘ii  »1er  poetischen  Ausdrucksweise“,  das  ist  der  be- 
sondere Teil,  im  allgemeinen  Teil  behandelt  er  in  eigenen  Ab- 
schnitten die  „l.aiitwirkungcn“,  „Kraft  und  Milde  des  Aus- 
drucks“, „Würde  iiml  Anmut  des  Ausdrucks“,  „Anschaulichkeit 
und  Lehemligkeit  »les  Ausdrucks“.  Ein  Anhang  umfaßt  dann 
n»)ch  Erörterungen  über  »lie  „Frau  und  die  Sprache“  und  über 
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den  „Volkswitz“.  In  dem  Kapitel  ,Xaulwirkungen“  wird  das 

Problem  der  Lautmalerei  mit  besonnener  Zurückhaltung  behandelt« 
ein  Standpunkt,  der  auf  diesem  Gebiete,  wo  so  viel  Subjektivität 
zu  Worte  kommen  kann,  der  einzig  richtige  ist.  In  dem  Ab- 
schnitt über  die  „Interjektion“  wird  alles  Wesentliche  über  diese 
Naturlaute  der  Sprache  dargelegt;  auch  hier  berührte  es  uns  an- 
genehm, daß  von  luftigen  Vermutungen  in  der  Erklärung  dunkler 
Wortgebilde,  wie  sie  sich  auf  diesem  Sprachgebilde  so  leicht 
linden,  durchaus  abgesehen  wurde.  Der  Abschnitt  „Wohllauts- 
bestrebungen“ scheidet  trelfend  die  euphonischen  Tendenzen  in 
solche,  welche  den  Vokalismus,  und  diejenigen,  welche  den  Kon- 
sonantismus betrell'en.  Was  über  Modeströmungen  gesagt  wird, 
die  sich  speziell  in  der  Wahl  der  Frauennamen  im  Hinblick  auf 
den  Wohllaut  geltend  machen,  ist  außerordentlich  interessant:  ein 
Stück  Kulturgeschichte  wird  in  diesem  Kapitel  vor  uns  lebendig. 
— Aus  dem  Kapitel  „Kraft  und  Milde  des  Ansdrucks“  beben  wir 
den  Abschnitt,  der  den  Gegensatz  im  sprachlichen  Ausdruck  be- 
handelt, als  besonders  lehrreich  hervor:  hier  sind  die  Hinweise 
auf  Lessings  Neigung  zu  antithetischer  Gedankengestaltung  besonders 
wertvoll.  Dann  lenken  wir  das  Augenmerk  der  I.eser  auf  das, 
was  über  den  Gefühlswert  der  Wörter  und  über  Euphemismen 
gesagt  wird,  Gerade  auf  diesem  Gebiete  hat  auch  der  Laie,  der 
nicht  ini  entferntesten  von  spracbhistorischen  Interessen  berührt 
ist,  seine  ganz  bestimmten  Empfindungen:  man  prüfe  sich  nur 
selbst  einmal,  welche  Skala  von  Nuancen  man  z.  ß.  mit  der  Ver- 
wendung des  Wortes  „gewöhnlich“  verbinden  kann,  oder  man 
denke  an  die  Unterschiede  der  Stimmung,  die  sich  bei  jedem  von 
uns  bei  den  einzelnen  Synonymen  „Roß“,  „Pferd“,  „Mähre“  etc. 
einstellen.  Bei  W'eise  findet  man  nun  über  diese  ganze  Frage, 
die  außerordentlich  wichtig  für  die  Entwicklung  des  Sprachgefühls 
ist,  eine  ganze  Masse  feiner  Beobachtungen,  die  durchaus  fördernd 
und  bildend  auf  den  Leser  wirken  müssen.  Im  weiteren  dünkt 
uns  das  Kapitel  „Metaphern“,  das  der  Psychologie  des  bildlichen 
Ausdrucks  scharf  nachgeht,  und  das,  was  über  den  , «Geschmack 
im  bildlichen  Ausdruck“  gesagt  wird,  besonders  lesenswert.  In 
diesem  Abschnitt  erhalten  wir  sozusagen  eine  Geschichte  des 
Geschmacks,  soweit  er  sich  auf  den  Stil  bezieht. 

Im  „Besonderen  Teil“,  der  von  den  Schönheiten  der  poetischen 
Ausdrijcksweise“  handelt,  wird  nach  allgemeinen  Auseinander- 
setzungen über  die  Unterschiede  der  poetischen  und  prosaischen 
Rede,  über  die  sprachschaflende  Tätigkeit  der  Dichter  etc.  etc. 
besonders  an  Goethes  und  Schillers  Sprache  die  prüfende 
Hand  gelegt,  und  in  feinfühliger  Analyse  werden  die  Besonderheiten 
des  sprachlichen  Ausdrucks  der  beiden  Dichter  und  die  Quellen. > 
aus  denen  er  zu  den  verschiedenen  Zeit  floß , dem  Auge  frei- 
gelegt. Sehr  viel  kann  man  auch  aus  dem  Kapitel  ,,Ein  Blick  in 
die  Dichterwerkstatl“  profilieren.  Wir  lernen  da  das  Verhalten 
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kennen,  das  z.  B.  Lessing  oder  Goethe  bei  der  ailmähliciien  Aus- 
gestaltung ihrer  Werke  in  Bezug  auf  Peilung  und  Überarbeitung 
des  sprachlichen  Ausdrucks  beobachtet  haben.  Zum  Schluß  seien 
nur  noch  dem  Titel  nach  die  Abschnitte  „Morgenländisches  in 
unserer  Sprache“,  „Verdienste  der  Schweizer  um  unsere  Schrift- 
sprache“, dann  die  Auseinandersetzungen  über  Bhythmus  und  Reim 
und  Ober  unsere  Kinderlieder  erwähnt.  Sie  enthalten  alle  eine 
Fülle  wissenswerter  Einzellieiten  und  beleuchten  Gebiete  des  Sprach- 
lebens,  die  dieser  Beleuchtung  durchaus  wert  sind. 

Es  mag  scheinen,  daß  wir  in  dieser  Besprechung  uns  allzusehr 
auf  eine  Paraphrase  der  Inhaltsangabe  bescitränkl  haben  und  zu 
wenig  in  Details  eingegangen  sind ; aber  es  lag  uns  zunächst  am 
Herzen,  dem  Leser  eine  annähernde  Vorstellung  von  dem  Reich- 
tum des  vortrefflichen  Buches  zu  geben.  Jeder,  der  es  geleseo, 
wird  dazu  angeregt,  über  das  sprachliche  Material,  das  er  ver- 
wendet, das  er  hört  und  das  er  liest,  eifrig  nachzudenken,  und 
eine  ganze  Saat  keimkräftiger  Anregungen  nimmt  er  so  aus  dem 
Buche  mit  sich  ins  Leben  hinaus. 

Prag.  Eugen  Holzner. 


G.  Kettner,  Lessiofrs  Drameu  im  Liebte  ihrer  und  uosererZeit 
Berlin  1904,  Weidmaoosche  Buchbaudlung.  VII  u.  511  S.  8.  geb.  ^ Jl. 

Nachdem  G.  Kettner  mehrere  Abhandlungen  über  Lessings 
Bli  nna  von  Barnhelm  und  Nathan  teils  in  selbständigen  Schriften, 
teils  in  Zeitschriften  verölTentlicbt  batte,  stellte  er  io  dem  vor- 
liegenden Buche  seine  ebenso  umfassenden  als  tiefgehenden  Lnter- 
suchungen  über  Lessings  Dramen  zusammen.  Gründliche  literar- 
historisrhe  Kenntnisse,  innige  Vertrautheit  mit  den  Fragen  der 
Ästhetik,  Ethik  und  Psychologie  und  ein  unbestechlicher  Wahr- 
heitssinn,  der  über  den  Vorzügen  der  Dichtungen  deren  Schwächen 
nicht  übergeht  oder  beschönigt,  vereinigten  sich  zu  einer  Aus- 
legung von  Lessings  Dramen,  wie  man  sie  den  Werken  jedes 
großen  Dramatikers  wünschen  möchte.  Da  für  die  Beurteilung 
von  Lessings  Dramen  nur  dann  der  rechte  Maßstab  gewonnen 
und  nur  dann  auch  ein  eindringendes  Verständnis  derselben  er- 
möglicht wird,  wenn  sie  im  Zusammenhang  mit  der  ganzen 
literarischen  Entwickelung,  aus  der  sie  herauswuch.sen,  begriffen 
werden,  so  schildert  der  Verf.  die  vorangehende  Entwickelung  des 
Dramas  und  ihre  llauptvertreter,  wobei  er  sich  nicht  mit  einer 
allgemeineren  Charakteristik  begnügt,  sondern  auf  die  wichtigsten 
Dramen,  die  jene  Entwicklung  bestimmten,  selbst  eingeht  und  so 
ein  möglichst  anschauliches  Bild  der  ganzen  literarischen  Bewegung, 
der  leitenden  Ideen,  der  Stoffe,  Typen  und  Motive  sowie  der 
Technik  gibt,  die  Lessing  von  diesen  Vorbildevn  überkam.  Wir 
lernen  so  das  bürgerliche  Trauerspiel  in  England  kennen,  sein 
Entstehen  aus  dem  erstarkten  Selbstgefühl  des  Bürgertums,  seine 
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ausgeprägt  moralisierende  Richtung  und  seine  Hauptverlreter  Lilio 
und  Moore,  den  bürgerlichen  Familienroman  als  Höhepunkt  dieser 
Bewegung  und  seinen  Hauptverlreter  Hichardson,  das  hürgerliche 
Drama  in  Frankreich  zunächst  als  Rührkomödie  (Heslouches, 
Marivaux,  Nivelle  de  la  Chaussee,  Madame  de  Grafligny),  die 
Weiterentwicklung  der  Rührkomödie  zum  bürgerlichen  Schauspiel 
durch  Nachbildung  der  Wirklichkeit  und  Behandlung  tieferer 
Lebensfragen  (Diderot),  die  Widerspiegelung  dieses  Enlwickehings- 
ganges  der  ernsten  Komödie  in  Dramen  Voltaires.  Aber  trotz  der 
hohen  Einschätzung  der  Einwirkung  der  Vorgänger  sieht  Kettner 
in  den  drei  Lessingschen  Hauptdramen,  zu  deren  Besprechung  er 
dann  übergeht,  keine  unselbständige  Nachahmung,  sondern  hebt 
neben  dem  Nachweis  jener  Einflüsse  doch  überall  auch  das  Neue, 
Große  und  Bedeutende  dieser  Schöpfungen  gebührend  hervor. 

Sehr  trelTend  wird  hinsichtlich  der  Minna  von  Barnhelm  ge- 
zeigt, wie  die  mannigfachen  äußeren  und  inneren  Erfahrungen 
des  Dichters,  einzelne  Vorfälle  und  Persönlichkeiten ')  während  des 
Siebenjährigen  Krieges  sich  bei  dem  Dichter  zu  dem  Bilde  des 
Soldatenlebens  verdichteten,  das  wir  in  diesem  Drama  mit  be- 
wundernswerter Wahrheit  gezeichnet  Anden,  wie  der  Dichter  in 
der  von  Diderot  geschaffenen  Gattung  des  Dramas  die  künstlerische 
Form  fand,  um  die  Zustände  und  Stimmungen  nach  dem  Kriege 
mit  aller  Schärfe  und  Klarheit  feslzuhalten,  aber  darin,  daß  er 
seinem  Drama  den  vollen  historischen  Hintergrund  gab,  über 
Diderot  hinausging,  wie  er  trotz  diei?es  ernsten  Grundcharakters 
den  Zusammenhang  mit  der  älteren  Komödie  wahrte,  wie  er  durch 
den  Versuch,  die  alte  und  die  neue  Komödie  miteinander  zu  ver- 
schmelzen, das  Drama  in  zwei  Teile  zerriß,  wie  er  trotz  der 
immer  aufs  neue  überraschenden  Schärfe  der  Zeichnung  des 
historischen  Hintergrundes  doch  die  welthistorische  Begebenheit 
mehr  von  ihrer  Kehrseite  aus  auffaßt  und  von  dem,  was  jenen 
Krieg  uns  heute  als  eine  Großtat  erscheinen  läßt,  von  seinen 
großen  Folgen,  von  dem  freudigen  Stolz  auf  das  Erreichte  so  viel 
wie  nichts  vernehmen  läßt,  vielmehr  das  Unbehagen  der  Gegen- 
wart überwiegt,  w’ie  statt  des  bewegten  Lebens  im  Felde  und  statt 
des  mutigen  Wagens  mehr  der  lähmende  Kampf  um  die  Existenz 
vorgeführt  wird,  wie  auch  die  sittlichen  Faktoren  des  Sohlalen- 
staudes  dem  Dichter  nicht  entgehen,  sowohl  die  löblichen  wie  die 
schlimmen,  wie  der  Soldatenstand  in  dem  Drama  künstlich  isoliert 
wird,  indem  hinter  und  neben  ihm  kein  Volk  steht.  Vermißt 
habe  ich  hier  einen  Hinweis  auf  Goethes  Bemerkungen  über  den 
zeitgeschichtlichen  Gehalt  und  die  literarische  und  die  nationale 
Bedeutung  dieses  Stückes.  Für  die  Erläuterung  des  Dramas  in 
der  Schule  kommen  besonders  die  Kapitel  über  die  Begründung 

1)  Ich  mache  hier  darauf  aufmerksam,  daß  Sauder  io  der  Vossisebeu 
Zeitung  42  uod  43  (I9ü4)  das  Urbild  Tellbeims  io  dem  Husareorittmeister 
Adolf  von  Baezko,  gewöhnlich  Blackmajor  genannt,  gefunden  zu  haben  glaubt. 
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und  die  dramatische  Entwickelung  des  Konfliktes  und  die  Kom- 
position des  Dramas  in  Betracht.  Wie  in  den  beiden  ersten  Kapiteln 
eine  Heihe  ganz  neuer  Gesichtspunkte,  zum  Teil  im  Widerspruch  mit 
bisher  festgehalteneii  Anschauungen  aufgestellt  wird,  so  wird  in 
letzterem  die  Entwickelung  der  Handlung  durch  die  einzelnen 
Stufen  verfolgt,  erfreulicherweise  ohne  Benutzung  der  Linien, 
Kurven  und  Dreiecke  einer  unter  Freylags  Vorgang  entstandenen 
Schablone,  nur  mit  Beibehaltung  der  Ausdrucke:  Exposition,  Höhe- 
punkt, Peripetie  und  Abschluß,  und  durchweg  auf  Leasings  komische 
Technik  aufmerksam  gemacht.  Nur  hätte  hier  an  passender  Stelle 
Goethes  Loh  der  Vortrelflichkeit  der  Exposition  erwähnt  werden 
sollen. 

Besonders  genau  mußten  die  literarischen  Voraussetzungen 
hei  der  Emilia  Galotti  dargelegt  werden,  da  auf  dieses  Drama 
eigene  Erfahrungen  und  Beobachtungen  des  Dichters  nur  spär- 
lichen Eintluß  gewonnen  haben,  dagegen  nicht  nur  die  dramatische 
Form  nach  gegebenen  Vorbildern  sich  richtete,  sondern  auch  die 
Stimmungen,  mit  denen  der  Dichter  an  seinen  Stoff  herantrat, 
und  die  ethischen  IM'ohleme,  die  er  durchzufilhren  suchte,  literarisch 
nach-  und  anempfunden  sind.  Sehr  sorgsam  geht  der  Verf.  des- 
wegen all  den  Impulsen  nach,  die  Lessing  für  dieses  Drama  von 
den  Virginiadramen,  von  Richardson,  Lillo  und  Moore,  von  der 
Schauspieltechnik  und  dem  Schauspielstil  Diderots,  der  Leibniz- 
schen  Psychologie  erhielt,  zeigt  aber  zugleich,  wie  das  Stück  trotz 
der  starken  literarischen  Einwirkungen  in  der  strengen  Folge- 
richtigkeit der  Zusammenfassung  aller  dieser  Züge  zu  einem  ein- 
heitlichen, tragischen  Weltbilde  doch  das  volle  Gepräge  seiner 
großen  Persönlichkeit  trägt.  Es  wird  in  diesem  Drama,  führt  der 
Verf.  weiter  aus,  ein  düsteres  Weltbild  entrollt,  in  welchem  statt 
einer  tieferen  und  breiteren  Ausführung  des  politischen  Hinter- 
grundes, den  der  fürstliche  Absolutismus  des  18.  Jahrhunderts 
bildet,  das  Wesen  des  Absolutismus  fast  ausschließlich  vom  ethi- 
schen Gesichtspunkt  aus  als  die  schrankenlose  Entfaltung  der 
selbstsüchtigen  Triebe  der  Menschennatur  aufgefaßt  wird.  Dieser 
Druck  der  politischen  und  gesellschaftlichen  Verhältnisse,  dazu  die 
verhängnisvolle  Verkettung  der  Umstände  zu  einem  furchtbaren 
Zwange,  die  geringe  Entwicklung  der  Willenskraft  der  dargestellten 
Personen,  diese  äußere  und  innere  Unfreiheit  scheint  die  sittliche 
Freiheit  ganz  aufzuheben.  Aber  in  der  siegreichen  Durchbrechung 
des  Baues  der  Notwendigkeit  bewahrt  sich  die  Freiheit  und  Er- 
habenheit der  sittlichen  Natur  der  Heidin  des  Dramas.  Freilich 
hat  wie  der  Kampf,  so  auch  ihr  Tod  etwas  Quälendes,  Peinliches. 
Im  Gegensatz  zu  Schillers  Tragik  ist  die  Lessings  eine  Leidens- 
tragik, der  Eindruck  des  Ganzen  mehr  ergreifend  und  rührend 
als  erbebend,  ln  der  Besprechung  der  Komposition  des  Stückes 
nimmt  der  Verf.  ein  Interesse  der  Emilia  für  die  blendende  Per- 
sönlichkeit des  Prinzen  an.  Er  verhehlt  die  Mängel  in  der 
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Mulivicrung  der  llaitdluog  und  die  zahlreichen  Rätsel  des  Stückes 
niciit,  z.  B.  das  rätselhaUe  Verhalten  Odoardos  im  letzten  Teil 
von  V 5,  das  Befremdende  in  der  Dialektik  der  Empßndungen 
der  Emilia  dem  Vater  gegenüber  V 7,  das  Problematische  des 
äußeren  Abschlusses  des  Stückes.  Aber  er  bebt  auch  die  Meister- 
schaft hervor,  mit  der  der  Dichter  durch  fortwährende  Retardationen, 
Spannungen  und  Enttäuschungen  ein  Minimum  von  Handlung  zu 
voller  dramatischer  Wirkung  auszudehnen  wußte.  Den  Schluß 
dieser  Besprechung  bildet  das  Aufsuchen  von  Spuren  der  drei- 
aktigen  Bearbeitung. 

Am  umfangreichsten  ist  die  Abhandlung  über  den  iNathan 
geworden.  Eingehende  Berücksichtigung  linden  die  „SchutzschrifP' 
des  Reimarus,  Lessings  Stellung  im  Fragmentensireit,  die  Ent- 
stehung des  Stückes,  zu  der  außer  dem  Streit  mit  EOze  durch 
ein  eigentümliches  Spiel  des  Schicksals  auch  die  Geldnot,  das 
äußere  Hauptmotiv  der  Handlung,  beitrug,  das  Szenar,  das  die 
Grundlinien  zu  einem  rührenden  Lustspiel,  zu  einer  romanhaften 
Familiengeschichte  aufweist,  die  der  Dichter  erst  vor  der  Aus- 
arbeitung zu  verinnerlichen  beginnt,  der  Zusammenhang  mit  der 
Kührkomüdie,  der  sich  zeigt  in  dem  Milieu,  den  Personen,  den 
Motiven  der  Handlung,  besonders  aber  in  der  analytischen  Kom- 
position der  Handlung,  in  der  schrittweise  ein  Rätsel  nach  dem 
andern  gelöst  und  die  volle  Überraschung  für  die  letzte,  voll- 
ständige Enthüllung  aufgespart  wird,  der  Einfluß  der  Tragödie 
Voltaires,  der  sich  einerseits  in  der  Erweiterung  des  ursprünglich 
geplanten  Rührstückes  bis  an  die  Grenzen  des  historischen  Dramas 
(Voltaires  Guebres!),  anderseits  in  der  Wahl  des  Ortes  und  <ler 
Zeit  der  Handlung,  sowie  eines  rührenden  Eamiliengeschickes 
(Voltaires  Zaire!)  offenbart,  wie  auch  zugegeben  werden  muß,  daß 
zu  jener  Erweiterung  schon  der  Gegenstand  und  die  damit  ver- 
knüpfte Idee  drängte.  Besonderes  Interesse  erweckt  die  Erklärung 
der  Ringparabel,  in  der  Lessing  die  in  ihren  Tendenzen  einander 
so  scharf  entgegengesetzten  Versionen  der  Parabel  Boccaccios  und 
der  der  Gesta  geistreich  verschmolz  und  Ideen,  die  in  der  Auf- 
klärung allmählich  zur  Herrschaft  gelangt  waren,  zu  einem  großen 
Bekenntnis  für  weile  Kreise  zusammenfaßte.  Mit  dem  ursprüng- 
lichen Wunderring  — erklärt  Keltner  — bezeichnele  Lessing  eine 
Religion,  die  vor  den  drei  historischen  Religionen  liegt,  und  dies 
war  nach  der  Anschauung  der  Zeit  der  Aufklärung  die  einfache, 
reine  Vernunftreligion.  Die  drei  Ringe  sollen  nach  dem  Willen 
des  Vaters  vollkommen  gleich  werden,  nicht  bloß  äußerlich,  sondern 
auch  darin,  daß  zwei  die  Wunderkraft  nie  gehabt  und  der  eine 
echte  sie  nicht  mehr  hat.  In  den  drei  positiven  Religionen,  die 
an  die  Stelle  der  reinen,  natürlichen  Religion  getreten  sind,  hat 
sich  die  ethische  Kraft  der  Religion  verflüchtigt,  alle  drei  sind 
nur  äußere  Glaubenssymbole  und  als  solche  vollkommen  gleich; 
Kettner  zieht  parallele  Äußerungen  Voltaires,  Reimarus’,  .Mendels- 
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sohns  bei.  Die  beiden  folgenden  Abschnitte  der  Parabel  ziehen 
nur  noch  aus  der  unter  der  Hülle  des  Gleichnisses  gegebenen 
ICntwicklungsgeschichte  der  positiven  Ileligionen  die  Konsequenzen. 
Nathan  spricht  sie  direkt  aus.  Auch  hier  werden  Parallelstellen 
aus  .Mendelssohns  Streit  mit  Lavater  beigehracht.  Lessing  blieb 
bei  dem  negativen  Ergebnis  der  Novelle  Boccaccios  nicht  stehen, 
sondern  fügte  aus  sich  eine  positive  Ermahnung  hinzu;  inner- 
halb der  positiven  Religionen  soll  die  Religion  der  Vernunft 
ihre  Kraft  entfalten.  Der  Streit  der  Religionen  um  ihre  Echtheit 
verwandelt  sich  damit  in  einen  sittlichen  Wettstreit;  die  religiösen 
Formen  sollen  durch  die  in  ihnen  selbständig  sich  betätigende 
religiöse  und  sittliche  Gesinnung  gleichsam  nur  geadelt  werden. 
Die  Entscheidung  des  Streites  noch  auf  Erden,  die  Bedeutungs- 
losigkeit der  Religion  für  das  Jenseits,  die  vorwiegend  verslandes- 
mäßige  Auffassung  der  Beligion  und  ihre  einseitige  Schätzung 
nach  ihrer  ethischen  Bedeutung,  der  Mangel  an  Verständnis  für 
die  tiefere  Sehnsucht  der  menschlichen  Seele,  die  in  den  Glaubens« 
Vorstellungen  ihre  Erfüllung  sucht:  all  dieses  entspricht  so  recht 
den  Anschauungen  der  Aufklärungszeit.  Von  ihr  kommt  auch, 
wie  der  Verf.  in  einem  der  folgenden  Kapitel  ausfuhrt,  die  größere 
Betonung  des  Ethischen  in  dem  Drama  vor  dem  Religiösen,  die 
Loslösung  der  ethischen  Forderungen  von  allen  religiösen  Voraus- 
setzungen, die  Zusammenfassung  der  Pilichten  des  Menschen  in 
der  Humanität,  gegenüber  der  die  Ansprüche  der  einzelnen,  die 
Völker-,  Standes-,  die  persönlichen  Unterschiede  zuröcktreteii 
müssen  und  die  sich  vor  allem  in  einer  unablässigen,  unterschieds- 
los gegen  den  Glaubensgenossen  wie  gegen  den  Fremden,  gegen 
Freund  und  Feind  geübten  Wohltätigkeit  betätigt.  Was  ferner 
Nathans  ganzem  Leben  die  Richtung  und  ihm  selbst  die  Kraft 
zur  Überwindung  seines  Hasses  und  Trotzes  gibt,  ja  das  Schwerste, 
die  Fcindesliebe,  ermöglicht,  ist  die  Ergebenheit  in  Gott,  und  diese 
Gotlergebeubeit  wurzelt  ganz  bestimmt  in  dem  Vorsehungsglauben. 
Zeigt  sich  ja  doch  das  Walten  der  Vorsehung  in  dem  wunderbar 
verschlungenen  Schicksal  einer  Familie,  aber  auch  in  der  Erziehung 
dieser  Familie  zur  Religiosität.  Mendelssohn  hat  das  Drama  ein 
herrliches  Lobgedicht  auf  die  Vorsehung  genannt.  In  dieser  Ver- 
göttlichung des  irdischen  Daseins  findet  Kettner  neben  den  Ein- 
wirkungen christlicher  Mystik  eine  Verschmelzung  Leibnizischer 
und  Spinozistischer  Ideen,  aber  auch  den  Einfluß  eigenster  Lebens- 
erfahrung. Es  erübrigt  nur  noch,  auf  die  folgenden  Kapitel  über 
das  Geschichtliche,  die  Stufenfolge  der  Charaktere,  die  Komposition, 
den  Vers  des  Dramas  hinzuweisen.  Der  Dichter  verlegte  den 
Schauplatz  der  Handlung,  wohl  durch  Voltaire  angeregt,  nach 
Jerusalem.  Mit  den  historischen  Tatsachen  schaltet  er  ganz  frei, 
Saladin  ist  nach  der  Anschauung  der  Aufklärungszeit  (vgl.  Voltaire, 
Manin!)  als  das  Muster  eines  aufgeklärten  Fürsten  gezeichnet,  der 
Patriarch  Heraklius  stark  modernisiert.  In  den  Personen  des 
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Dramas  nird  eine  Stufeofolge  religiöser  und  silttlicher  Typen  ge- 
geben, die  von  einer  religiös  noch  gebundenen  und  von  selbst- 
söchligen  Motiven  getrübten  zu  einer  völlig  freien,  in  sich  ab- 
geklärten Sittlichkeit  fuhrt.  Die  Einheit  der  Handlung  erreichte 
Lessing  nicht  ohne  Gewaltsamkeit  dadurch,  daß  er  die  Novelle 
des  Boccaccio  der  röhrenden  Familiengeschichte  vollständig  ein- 
und  unterordnete.  Aber  trotz  der  äußerlich  festgehaltenen  Ein- 
heit zerfällt  das  Drama  doch  in  zwei  ziemlich  scharf  geschiedene 
Hälften.  Daß  wir  uns  dieses  Risses  nicht  stärker  bewußt  werden, 
bat  der  Dichter  vor  allem  durch  die  außerordentlich  straffe,  prag- 
matische und  chronologische  Verknüpfung  der  Szenen  erreicht. 
Auch  sonst,  z.  B.  in  der  Verteilung  der  Handlung  auf  mehrere 
Schauplätze,  zeigt  sich  der  Einfluß  der  Shakespeareschen  Kom- 
position. Auch  die  Szenenföhrung  läßt  oft  den  großen,  einheit- 
iiclien  Zug  vermissen,  nicht  immer  sind  die  Szenen  zu  einer  großen, 
packenden  Gesamtwirkung  zusammengefaßt,  von  der  Retardalion 
wird  zu  ausgiebiger  Gebrauch  gemacht.  Den  Vers  wählte  der 
Dichter,  um  nicht  durch  die  moderne  Prosa  den  Stoff  zu  nüchterner 
Alltäglichkeit  herabzuziehen,  aber  anderseits  suchte  er  durch  Be- 
freiung des  Verses  von  allen  sprachlichen  und  metrischen  Fesseln 
der  Rede  der  Personen  den  Schein  der  augenblicklichen  Ent- 
stehung zu  wahren.  Doch  das  sind  nur  einzelne  Punkte  aus 
dem  reichen  Inhalt  dieser  letzten  Kapitel. 

Das  ganze  Buch  ist  offenbar  das  Ergebnis  langjähriger  und 
eingehender  Beschäftigung  mit  dem  Gegenstände.  Besonders  die 
Lehrer,  die  Leasings  Dramen  in  den  oberen  Klassen  zu  behandeln 
haben,  seien  auf  dasselbe  verwiesen.  Seine  äußere  Ausstattung 
ist  dieselbe  wie  die  von  Beliermanns  Werk  über  Schillers  Dramen. 

Freiburg  i.  B.  L.  Zürn. 


Hfbbel,  sein  Leben  und  Wirken.  \^on  R.  M.  Werner.  Band 
47 — 4S  der  Hiographiensammlun^  „(ieiste$helden*\  Berlin  190ä 
kirnst  Hofmann  & Co.  3S3  S.  8.  geb.  G,4U  jfC, 

Die  literarhistorische  Arbeit  unserer  Zeit  verdient  Be- 
wunderung, und  das  heiße  Bemühen  um  das  immer  tiefere  Ein- 
dringen in  das  Verständnis  unserer  Dichter  und  der  durch  sie 
bestimmten  Geistesgeschichte  des  19.  Jahrhunderts  hat  schöne 
Erfolge.  Die  mühevolle  und  scheinbar  uninteressante,  oft  be- 
spöttelte Kleinarbeit,  die  man  gern  als  eine  Verirrung  des  Philo- 
logen bezeichnet,  ist  dazu  ebenso  nötig  wie  die  Zusammenfassung 
in  großzügigen  Werken.  Ohne  sie  wären  die  großen  Goethe-  und 
Schillerbiographien,  die  uns  heute  erfreuen  und  bilden,  nicht 
möglich  gewesen.  An  die  Lessing-,  Goethe*  und  Scbillerforschung 
hat  sich  die  Novalis-  und  Kleistforschung  gereiht;  letzere  findet 
eben  jetzt  einen  ersten  Abschluß  in  der  schönen  Kleistausgabe 
von  E.  Schmidt.  Ihm  folgte  auf  dem  Fuße  die  wissenscharUiche 
Arbeit  an  Ludwig  und  Hebbel,  ganz  besonders  an  dem  letzteren. 
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Das  erste  tiefere  Interesse  für  Hebbel  hat  sein  Freund  Emil  Kub 
geweckt,  der  1865  seine  gesammelten  Werke  im  Verlage  von 
Campe  in  Hamburg,  wo  die  meisten  Werke  Hebbels  erschienen 
waren,  herausgab  und  ihnen  aucii  1877  eine  Biographie  Hebbels 
folgen  ließ.  Beide  Werke  genügten  aber  höheren  Anforderungen 
in  keiner  Weise,  und  auch  die  1891  erschienene,  von  H.  Kriimin 
besorgte  2.  Ausgabe  der  Werke  beschränkte  sich  im  wesentlichen 
auf  den  Abdruck.  Auch  spätere  Auswahlen  aus  den  Werken  von 
Specht,  Stern  u.  a.  hatten  nur  populären  Charakter.  Erst 
B.  M.  Werner,  Professor  an  der  Universität  Lemberg,  brachte  es 
1901 — 1903  zu  einer  historisch-kritischen  Ausgabe  der  Werke, 
und  derselbe  Gelehrte,  der  gegenwärtig  wohl  der  hervorragendste 
Hebbelkenner  ist,  hat  nunmehr  auch  sein  l.eben  geschrieben  und 
damit  die  Biographiensammlung  „Geisteshelden^*  um  ein  wert- 
volles Stuck  bereichert. 

Der  Verf.  hat  sich  mit  Hecht  auf  den  neuerdings  überall  ein- 
genommenen Standpunkt  gestellt,  die  innere  Entwicklung  seines 
Helden  darzustellen,  die  Einführung  in  sein  Seelenleben  zu  geben, 
um  von  da  aus  seine  Werke,  auch  deren  Absonderlichkeiten,  ver- 
stehen zu  lassen.  Er  selbst  sagt,  daß  er  das  Werk  mit  Liebe 
geschrieben  habe,  gemäß  dem  Worte  Hebbels  selbst:  „Biographien 
sollen  keine  Rezensionen  sein,  darum  muß  man  sic  mit  l..iebe 
schreiben''.  Aber  er  kann  auch  mit  Hecht  von  sich  sagen,  daß 
er  durch  seine  Liebe  für  Hebbel  nicht  literaturhlind  geworden 
sei  und  sich  nicht  mit  ihm  identifiziere.  Er  kennt  die  Schwächen 
der  einzelnen  Werke  sehr  gut  und  verhehlt  sie  nicht,  aber  er  tut 
sie  nicht  einfach  ab,  sondern  er  lehrt  sie  verstehen.  Es  war 
nicht  leicht,  bei  einem  so  zerrissenen  und  oft  unerfreulichen 
Leben,  wie  das  Hebbels  war,  das  Interesse  an  dem  Helden  auf  der 
Höhe  zu  erhalten  und  dabei  objektiv  zu  bleiben.  Werner  bat  dies 
verstanden,  wenn  man  auch  in  der  Beurteilung  mancher  Handlungs- 
weisen Hebbels,  vor  allem  des  Verhältnisses  zu  Elise  Lensiug. 
der  er  niemals  treu  gewesen  ist,  vielfach  andrer  Ansicht  sein 
wird.  Daß  Elise  selbst  nachher  ausgesöhnt  ist  und  daß  die  Ver- 
söhnte sogar  Hebbels  Hausstand  in  Wien  besucht  und  Patio  und 
zweite  Mutter  des  Kindes  ihrer  Nebenbuhlerin  wird,  kann  ja  als 
Charakterlosigkeit  angesehen  werden,  aber  richtiger  ist  wohl  auch 
darin  ihre  grenzenlose  Verehrung  und  Hingabe  zu  erkennen,  die 
immer  wieder  durchbrach.  Und  die  hat  Hebbel  nicht  gelohnt. 
Überhaupt,  wenn  ich  an  dem  durchweg  fesselnd  und  höchst  inter- 
essant geschriebenen  Werke  etwas  vermisse,  so  ist  es  dies,  daß 
der  Mangel,  der  fast  allen  unsern  nachklassischen  Dichtern  an- 
haftet, die  Zerrissenheit  ihres  Wesens,  die  fehlende  Selbstzucht, 
die  ernste,  zielbewußte  Arbeit  an  ihrem  sittlichen  Menschen,  nicht 
klar  als  die  Quelle  der  dichterischen  und  sittlichen  Unvollkommen- 
heiten auch  Hebbels  erkannt  und  gezeichnet  sind.  Wir  sind  in 
das  Schillerjahr  eingetreten  und  sind  mehr  als  je  geneigt,  die 
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.«päleren  Eiächeiiiungen  an  der  Gruße  dieses  Heros  des  Idealismus 
zu  messen.  Er  sagte  in  der  Rezension  Bürgers,  der  vielleicht 
manche  Berührungspunkte  mit  Hebbel  hat,  daß  es  des  Dichters 
erstes  und  wichtigstes  Geschält  sein  müsse,  seine  Individualität 
so  sehr  als  möglich  zu  veredeln,  zur  reinsten,  herrlichsten  Mensch- 
heit hinaufzuläutern,  ehe  er  es  unlernelimeii  dürfe,  die  Vortreff- 
lichen  zu  rühren.  Dazu  hatte  weder  Kleist,  noch  Grillparzer,  noch 
Hebbel  die  sittliche  Kraft  und  Entschlossenheit,  am  wenigsttMi 
vielleicht  Hebbel,  und  darum  stehen  wir  wohl  oft  bewundernd  vor 
dem  Riesen,  aber  doch  mit  dem  Bedauern,  daß  wir  bei  ihm  zum 
Genuß  einer  harmonischen  I^ersönlichkeit  nicht  kommen  können. 
Das  Werk  Werners  sei  aber  allen  Ereunden  gediegener  Eorscluing 
und  meisterhafter  Darstellung  empfohlen. 

Berlin.  Gotthold  Boetticher. 


Hermann  G ü 1 1 , 1 1 i u .nt  r i e r t e Mythologie  der  Hellenen, 

Kölner,  Germanen,  Irauier  und  luder,  nebst  einem  Anhänge 
über  die  Mythen  und  den  Kult  der  Bahylouier  und  Ägy|>ter.  Achte, 
oeubearbeitete  Autlage.  Mit  ISI  Abbildungen.  Leipzig  1905,  Otto 
Spaoier.  IX  u.  3Ö4  S.  5 

Das  Interesse  für  Mythologie  ist  ohne  Zweifel  neuerdings  durch 
manche  Umstände,  besonders  das  Bekanntwerden  der  bahvlonischen 
Texte,  in  erfreulicher  Weise  gewachsen.  Anderseits  ist  der  lang- 
jährige Kampf  um  die  richtige  Auffassung  und  Erklärung  der 
Mythen  noch  keineswegs  beendigt.  Hier  spielt  Ableitung  von 
iN'aturvorgängen,  dort  von  Seelen-  und  Ahnenkult,  bei  andern 
Annahme  von  weitgehender  Allegorie  die  erste  Bolle.  Die  eine!» 
glauben  an  ein  hohes  Alter  des  mythologischen  Stoßes,  der,  von 
Hause  aus  nicht  erfunden  und  verhältnismäßig  einfach,  sich  im 
Laufe  der  Zeit  zu  einer  fast  unendlichen  Mannigfaltigkeit  ent- 
wickelt hat,  sowie  an  ein  Herahsinken  alter  («uttergcstalten  zu 
Heroen-  und  Märchengeslallen,  ja  zu  Gestalten  der  Tiersage,  — 
andere  behaupten,  daß  ganze  Sagenzykien  durch  rein  menschlich«* 
ErGndung  bedeutender  DicbterpersOnlichkeiten  entstanden  seien. 
Es  leuchtet  ein,  einen  wie  verschiedenen  Einiluß  die  eine  oder 
andere  Auffassung  auf  die  Behandlung  auch  vieler  Literalurwerk«.* 
des  sogen,  klassischen  Altertums  haben  muß.  Wer  der  Ansicht 
huldigt,  daß  die  Sagen  von  Herakles  wesentlich  einem  Literatur- 
werk  ihre  Entstehung  verdanken,  der  wird  wenigstens  prinzipiell 
auch  nicht  viel  gegen  Herodols  Ansicht  einzuwenden  haben,  daß 
Homer  den  Griechen  ihre  Göller  gcschaßen  habe;  er  wird  außer- 
dem die  Gleichheit  mit  mythologischen  Gestalten  anderer  Völker 
leugnen  oder  für  zufällig  erklären,  wird  eine  vergleichende  Mytho- 
logie für  ein  Unding  halten  und  auf  Max  Müller  und  die  in  seinem 
Geiste  Forschenden  hochmütig  herabblicken.  Er  wird  den  ein- 
zelnen Dichtern  da  eigenmächtige  Veränderungen  des  StolTes  Zu- 
trauen und  je  nachdem  entweder  entschuldigen  oder  tadeln,  wo 
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der  auf  anderem  Standpunkt  Stehende  vielmehr  eine  andere  Form 
der  alten  Übeiliefenini;  oder  Voiksauftassung  anznnehmen  und 
den  Dichter  als  bloßen  Nacherzähler  ohne  eigene  Verantwortlichkeit 
zu  betrachten  sich  gedrungen  fühlt.  Gewiß,  unsere  ganze  Vor- 
stellung von  der  Art,  wie  z.  B.  auch  die  griechischen  Dichter  ge- 
dichtet haben,  muß  sich  mit  der  Verscliiedenheit  des  Standpunktes 
ganz  gewaltig  ändern.  Wer,  wie  Erwin  Rohde,  in  den  Heiden 
des  Homerischen  Epos  durchaus  Menschen,  wie  wir  .sind,  wo- 
möglich historische  Personen  sieht,  dem  müssen  die  Dichter  oft 
sehr  sonderbar  Vorkommen,  da  sie  so  viel  Unglaubliches  und  Selt- 
sames, ja  z.  T.  so  viel  Abscheuliches  von  ihren  Helden  erzählen. 
Gewundene  Erklärungen  und  Entschuldigungen  müssen  da  auf- 
sprießen,' man  beruft  sich  auf  eine  ganz  besondere,  den  alten 
tiriechen  eigentümliche  (naivere  oder  tiefere)  Auffassungsweise, 
<lie  uns  leider  verloren  gegangen  sei.  Wer  dagegen  in  jenen 
Helden  teilweise  von  ehemaliger  Höhe  herabgesunkene  Götter  sieht, 
der  wird  geneigt  sein,  das  Wunderbare,  Übermenschliche,  Märchen- 
hafte in  ihrer  Geschichte  viel  einfacher  zu  erklären.  Wer  da 
glaubt,  daß  Herakles  von  Hause  aus  ein  von  einem  Einzeldichter 
geschallenes  Idealbild  sei,  wird  die  Verwjinderung  darüber  nicht 
ganz  vermeiden  können,  daß  ein  Bulle  und  ein  Wildschwein  unter 
den  Taten  dieses  Helden  eine  so  große  Rolle  spielen,  daß  diese 
Idealgestalt  ihre  Kinder  mordet  und  sich  überhaupt  mehrfach  wie 
ein  wahnsinniger  Schlächtergcsellc  benimmt. 

Es  handelt  sich  um  die  wiclitige  Frage  nach  der  wahren 
Sprache  des  Mythos,  um  die  Frage:  Wie  kann  ein  Mythos  über- 
haupt entstehen?  oder  besser:  Wie  sind  die  meisten  Mythen  ent- 
standen? Die  vergleichende  Mythenforschung  lehrt  wenn  nichts 
anderes  so  doch  wenigstens  das,  wie  eine  Gottheit  sich  niclit 
entwickeln  kann. 

Das  vorliegende  Buch  stellt  sich  in  der  neuen  Auflage 
auf  einen  von  den  vorhergehenden  Auflagen  einigermaßen  ab- 
weichenden Standpunkt.  Der  .Neubearbeiter  — Georg  Hüsing 
in  Breslau  — tritt  mit  aller  Entschiedenheit  auf  die  Seite  derer, 
welche  die  Hauptma.sse  der  Mythen  von  Naturerscheinungen  hcr- 
leiten;  er  weist  durch  zahlreiche  richtige  Deutungen  nach,  daß 
Mythologie  in  ihren  Anfängen  z.  T.  Kalenderphilosophie 
ist;  ja  daß  die  Hauptrolle  bei  der  Entstehung  der  Mythen  der 
Mond  gespielt  hat.  Ref.  kann  nicht  umhin,  auf  Grund  langjähriger 
Studien  ihm  in  dieser  Grundanschauung  voll  und  ganz  beizu- 
stimmen; über  viele  Einzelheiten  hat  er  natürlich  oft  abweichende 
Ansichten.  Die  phdologische  Welt,  auch  soweit  sie  sich  bisher 
der  .Mondmythologie  gegenüber  ablehnend  verhielt,  wird 
mit  den  hier  gegebenen  Erklärungen  sich  wohl  oder  übel  mehr 
als  bisher  beschäftigen  müssen.  Die  Wahrheit  muß  entweder  an- 
erkannt oder  die  Unrichtigkeit  der  Sätze  naebgewiesen  werden ; 
ein  Totschweigen  ist  unstatthaft. 
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Aber,  so  fragt  man  vielleicht,  wendet  sich  das  Buch  uher> 
haupl  an  wissenschaftliche  Leser?  Dieser  Punkt  bedarf  der  Klar- 
legung. Die  älteren  Auflagen  wollten  oflenhar  mehr  nur  den  ge- 
bildeten Laien  befriedigen,  besonders  war  wohl  an  die  reifere 
Jugend  als  Lesepublikum  gedacht;  die  neueste  Bearbeitung  hat 
diesen  Gesichtspunkt  nicht  aufgegeben,  will  daneben  aber  offenbar 
auch  eigene  Forschung  und  wissenschaftlich  Neues  bieten.  Darin 
liegt  vielleicht  etwas  Bedenkliches,  Zwitterhaftes.  Das  Neue  hätte 
vielfach  eingehenderer  Begründung  bedurft,  doch  war  nach  dem 
Zwecke  des  Werkes  kein  Baum  dafür  vorhanden.  Anderseits  hat 
nur  allzuoft  Altes  — offenbar  sehr  zum  Unbehagen  des  Be- 
erbeilers  — beibehalten  werden  müssen.  Als  besonders  beachtens- 
wert müssen  wir  die  Einführung  (S.  l — 8),  die  den  einzelnen 
Abteilungen  vorausgeschickten  Vorbemerkungen  (zur  griechi- 
schen Mythologie  S.  11  — 14,  zur  römischen  201 — 203,  zur  ger- 
manischen 257 — 260,  zur  iranischen  307 — 309,  zur  indischen 
347 — 348)  und  die  Schlußbemerkung  S.  427  f.  hervorheben. 

Einige  Sätze  daraus  werden  den,  wie  uns  scheint,  unan- 
fechtbar richtigen  Standpunkt  des  Neubearbeiters  am  besten  kenn- 
zeichnen: 

‘Die  mythologische  Forschung  ist  eine  der  rekonstruierenden, 
vergleichenden  Wissenschaften,  wie  die  vergleichende  Bechts- 
wissenschaft,  Sprachforschung,  Musikforschung  und  andere  mehr, 
deren  Ziel  es  ist,  durch  Vergleichung  der  mannigfachen  Überreste 
und  der  jüngeren  Formen  die  „Urform“  zu  ermitteln’  (7).  — 
*Der  Mythos  ist  ein  Ausfluß  der  alten  Naturanschauung, 
selber  ein  Stück  Urreligion  in  seinen  Anfängen  und  steht  darum 
in  Zusammenhang  mit  den  Göttern  und  Gebräuchen  des  Kultus, 
und  dennoch  ist  er  wieder  keine  Beligion  und  kein  Aberglaube, 
oft  das  gerade  Gegenteil  von  „Beligion“  und  gerade  von  den 
tlöttern  erzählt,  die  keine  Verehrung  erfahren’  (5). — ‘Mit  der 
Bolle  des  Sonnengottes  war  man  sehr  freigebig  und  beachtete 
nicht,  daß  die  betreffende  Gestalt  in  vielen  Fällen  ursprünglich 
der  .Mondgott  war,  d.  h.  der  Gott  der  Zeitrechnung,  der  erst  bei 
Übernahme  der  Bechnung  nach  dem  Sonnenjabre  nun  auch  zum 
Sonnengotte  ward’  (2).  — ‘Die  Gestalten  der  Heldensage  sind 
ihrer  Grundlage  nach  nichts  anderes  gewesen  als  die  Götter  im 
Mythos  . .;  auch  die  Heroen  der  Griechen  waren  keine  zu  Göttern 
erhobene  Menschen,  sondern  nach  der  menschlichen  Seite  herab- 
gesunkene Götter’  (2).  — ‘Freilich,  wer  den  Mythos  als  ein  Er- 
zeugnis der  Literatur  behandelt,  wird  dazu  neigen,  ihn  nicht  für 
viel  älter  zu  halten  als  die  ersten  Aufzeichnungen,  und  kommt 
dann  leicht  dazu,  die  vermeintlich  jungen  nordischen  Mythen  als 
in  Skandinavien  erst  entstanden  anzunehmen’  (257).  — ‘Die  ver- 
gleichende Mythenforschung  allein  ist  imstande,  das  Wesen  des 
Mythos  und  sozusagen  seine  Physiologie  zu  erschließen’  (257). 

Berlin.  E.  Siecke. 
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C.  Goecker,  Vorlagen  für  lateinische  A b i t a r i en  t e n ar  bc  i t e o 
und  K las.ien  ar  bei  ten  der  Prima.  Ilannorer  und  Leipzig  19U4, 
Hahn.sche  Bocbbandluiig.  II  u.  44  S.  8.  0,80  JÜ. 

Die  27  Stöcke,  die  das  Heftchen  enthält,  sind  sämtlich 
historischen  oder  genauer  erzählenden  Inhalts,  und  zwar  behandeln 
hei  weitem  die  meisten  (7 — 23)  den  zweiten  Piinischen  Krieg  nach 
Gannae  im  Anschluß  an  Livius.  Das  erscheint  nicht  nur  ein* 
tönig,  sondern  auch  einseitig,  zumal  Livius  doch  vor  allein  in 
Sekunda  gelesen  wird;  ich  meine,  soweit  man  solche  Aufgaben 
an  die  Lektüre  anschließen  will,  bieten  für  Prima  (acero  und  Tacitus 
StolT  genug.  Der  Eintönigkeit  des  Inhalts  entspricht  natürlich 
eine  gewisse  Eintönigkeit  des  Ausdrucks;  Primaner  und  Abituri- 
enten sollen  aber  mehr  leisten  können  als  bloß  von  Krieg  und 
Schlachten  erzählen.  Wer  nun  aber  mit  solchen  Deschränkungeii 
zufrieden  ist  oder  zur  Abwechselung  einmal  auch  solche  Stoffe 
vornehmen  will,  findet  in  dem  Heft  manche  brauchbaren  Aufgaben 
in  fließendem  Deutsch,  die  leidlichen  Primanern  keine  großen 
Schwierigkeiten  machen  werden.  — Bei  dieser  Gelegenheit  sei 
mir  eine  Bemerkung  erlaubt,  die  nicht  nur  diese  Aufgaben 
betrifft:  wenn  es  für  einen  Provinzialismus  gilt,  zu  sagen  den 
Müller,  den  Schultze,  warum  denn  dem  Hasdrubal,  den  Sypha.Y, 
des  Scipio? 

Mühlhausen  i.  Th.  O.  Drenckhahn. 


S.  Hemme,  Was  muß  der  Gebildete  vom  Grieebi. scheu  svisseu? 
Eine  ullgemeiiie  Erörterung  der  Frage  uebst  einem  ausfiibrlichea  Ver- 
zeichnis der  aus  dem  Griechischen  entlehnten  Fremdui  örter  der  deutscheo 
Sprache.  Zweite,  verbesserte  und  vermebrto  Auflage.  Leipzig  1005, 
Eduard  Aveoarins.  XXXII  u.  156  S.  Kleiofolio.  3,75  J(- 

Die  Bedeutung  der  etwas  unbestimmten  Fassung  der  oben  als 
Buchtitel  aufgestellten  Frage  bestimmt  der  Verf.  in  der  Vorrede 
genauer  durch  die  Bemerkung,  daß  der  Ausdruck  „das  Griechische'^ 
sich  sowohl  auf  den  Inhalt  aller  Lebensäußerungen  des  griechischen 
Volkes  als  auch  auf  die  äußere  Form,  in  der  uns  dieser  Inhalt 
überliefert  worden  ist,  auf  die  griechische  Sprache  beziehe.  Dein 
entsprechend  lautet  in  der  Erörterung  S.  IX  das,  was  man  als 
Beantwortung  der  obigen  Frage  anzusehen  hat:  „Die  Bildung, 
welche  durch  die  höhere  Schule  vermittelt  werden  soll,  bezeichnet 
etwa  den  Umfang  dessen,  was  von  dem  Gebildeten  überhaupt 
vorausgesetzt  werden  darf.  Schulaintlich  lautet  also  die  Antwort: 
Bekanntschaft  mit  einigen  nach  Inhalt  und  Form  besonders 
hervorragenden  Literaturwerken  und  dadurch  Einführung  in  das 
Geistes-  und  Kulturleben  des  griechischen  Altertums*'.  Das  heißt 
doch  gewiß,  der  Gebildete  müsse  vom  Griechischen  das  wissen, 
was  als  Ergebnis  des  griechischen  Unterrichts  auf  unsern  humanisti- 
schen Gymnasien  gefordert  wird.  Aber  weiterhin  sagt  der  Verf.: 
„Ganz  allgemein  ließe  sich  die  Frage  auch  dahin  beantworten. 
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vüii  ileiii  griechischen  Geistes-  und  Kulturleben  müsse  der  Ge- 
bildete sich  das  zu  eigen  gemacht  haben,  was  der  Erkenntnis  des 
liistorischen  Zusammenhangs  der  modernen  Kultur  mit  der  antiken 
dient,  und  was  heute  noch  lebendig  anregend  und  befruchtend 
weiter  wirkt''.  Das  ist  nun  allerdings  sehr  allgemein,  und  wenn 
der  Verf.  es  dahin  erläutert,  es  betreffe  die  Mythologie,  Geschichte, 
Dichtung,  darstellende  Künste,  Kunstgewerbe,  Philosophie,  private 
und  öflentlicbe  Lebenseinricbtungen,  so  ist  das  nicht  weniger  als 
der  Inhalt  der  gesamten  griechischen  Altertumskunde,  selbst  auf 
einen  mäßigen  Umfang  beschränkt  mehr,  als  der  beste  Unterricht 
auf  dem  Gymnasium  zum  Eigentum  der  Schüler  machen  kann. 
Wenn  nun  der  Verf.  seinen  Erörterungen  S.  VI  mit  Berufung 
auf  eine  Äußerung  v.  Wilamowitz-MöllendorlTs  den  Satz  zugrunde 
legt:  „Das  Dogma  vom  klassischen  Altertum  ist  gestürzt.  Die 
Antike  als  Einheit  und  als  Ideal  ist  dahin;  die  Wissenschaft 
selbst  hat  diesen  Glauben  zerstört'*,  so  wird  der  Wert  jener  ersten 
Antwort  doch  wieder  höchst  zweifelhaft,  und  die  viel  besprochene 
Frage,  ob  der  Unterricht  im  Griechischen  für  uns  noch  einen 
Wert  habe,  tritt  in  ihrer  ganzen  Schärfe  wieder  hervor.  Zur 
Lösung  dieses  Problems  bringt  der  Verf.  in  seinen  Erörterungen 
nichts  Neues,  nichts,  was  zu  einem  allgemeine  Anerkennung  er- 
zwingenden  Urteil  führen  könnte. 

Wenn  sich  der  Verf.  dennoch  S.  IX  Anm.  dahin  ausspricht: 
„Es  ist  Sache  jedes  Gebildeten  sich  mit  der  hellenischen 
Kultur  vertraut  zu  machen",  so  geschieht  dies  doch  mit  der  Ein- 
scliränkung:  „Es  ist  nicht  nötig,  6 Jahre  hindurch  wöchentlich 
6 Stunden  dem  Studium  der  griechischen  Sprache  obzuliegen". 
Es  muß  also  auch  andere  .Mittel  geben,  um  dieses  Ziel  zu  er- 
reichen, und  damit  kommen  wir  wieder  auf  den  Zweck  des  vor- 
liegenden Buches  zurück.  Wir  dürfen  annehmen,  daß  es  dienen 
soll,  dem  Gebildeten,  der  die  entbehrliche  Schule  des  humanisti- 
schen Gymnasiums  nicht  durchgemacht  hat,  zu  den  hier  als  un- 
entbehrlich bezeichneten  Kenntnissen  zu  verhelfen. 

Den  sachlichen  Teil  dieser  Erfordernisse  behandelt  das  Buch 
nicht,  es  gibt  dafür  ein  Verzeichnis  von  Büchern,  aus  denen  man 
über  die  verschiedenen  Zweige  der  griechischen  Altertumskunde 
Belehrung  schöpfen  kann,  von  mehr  als  60  Werken  sehr  ver- 
schiedener Art  und  verschiedenen  Wertes.  Das  ist  sehr  dankens- 
wert, wenn  auch  nicht  immer  leicht  brauchbar  für  den,  dem  eine 
solche  Bibliothek  nicht  in  jedem  Falle  bequem  zugänglich  ist. 

Dagegen  scheint  für  den  sprachlichen  Teil  das  Buch  un- 
mittelbar alles  Notwendige  geben  zu  sollen.  Diesem  Zweck  dient 
eine  „Anleitung  zum  sprachlichen  Verständnis  der  aus  dem  Griechi- 
schen stammenden  Fremd-  und  Lehnwörter'‘  S.  XIV — XXIX  und 
ein  alphabetisch  geordnetes  Wörterbuch  S.  1 — 156. 

Die  Anleitung  gibt,  zum  Teil  sehr  eingehend,  eine  Fülle  von 
einzelnen  Erscheinungen  aus  der  Lautlehre,  der  Formenlehre,  der 
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\Yortbildung,  alles  mit  Rücksicht  auf  die  Möglichkeit,  sich  in  dem 
Wörterhuche  zurechizutiudeii.  Eine  Aneignnng  dieses  Stoffes 
halle  ich  für  jemand,  der  nicht  recht  eingehende  Studien  der 
griechischen  Sprache  gemacht  hat,  für  ganz  unmöglich,  ist  auch 
wohl  von  dem  Verf.  nicht  vorausgesetzt  worden;  aber  auch  um 
sich  in  einem  gegebenen  Einzelfalle  Auskunft  zu  holen,  dürfte  ia 
vielen  Fällen  das  Auffinden  der  belehrenden  Stelle  für  einen  Laien 
außerordentlich  schwierig  sein. 

Das  eigentliche  Wesen  und  der  Wert  des  Buches  zeigt  sich 
in  dem  Wörterbuche,  wie  denn  auch  der  Rücken  des  Einbandes 
den  Titel  „Griechisches  Wörterbuch“  trägt.  Es  ist  ein  mit  er- 
staunlichem Aufwande  von  Ausdauer  und  Arbeit  geschaffenes  Werk, 
eine  Zusammenstellung  und  Ordnung  von  zahllosen  Wörtern,  iu 
denen  griechische  Stämme  enthalten  sind,  von  Ausdrücken,  die  iu 
den  verschiedensten  Gebieten  im  Gebrauch  sind,  von  Bildungen, 
die  zum  großen  Teil  der  Neuzeit  angehören.  Es  wird  kaum  ein 
derartiges,  heut  irgendwo  vorkommendes  Wort  geben,  das  man 
nicht  hier  verzeichnet  fände.  Über  jedes  Wort  dieser  Art  finden 
wir  hier  Auskunft,  welche  griechische  Wortstämme  zu  seiner 
Bildung  verwendet  worden  sind,  welche  Bedeutung  diese  Stämme, 
meistens  auch  welche  Bedeutung  die  aus  ihnen  gebildeten  Wörter 
haben.  Dem  entsprechend  ist  das  Wörterbuch  durchaus  auf  ety- 
mologischer Grundlage  aufgebaiit,  und  das  ist,  von  wissenschaft- 
lichem Standpunkt  aus  betrachtet,  sehr  gut,  aber  für  den  Ge- 
bildeten, der  seine  Kenntnisse  des  Griechischen  aus  dem  Buche 
gewinnen  soll,  nicht  eben  bequem.  Denn  die  Veränderungen, 
weiche  ein  Wortstamm  in  Ableitungen  und  Zusammensetzungen 
erleidet,  sind  für  den  mit  der  Sprache  nicht  völlig  Vertrauten 
nicht  immer  so  durchsichtig,  daß  er  die  ursprüngliche  Wurzel- 
form sofort  erkennen  und  in  dem  Wörterbuche  schnell  auffinden 
könnte,  zumal  da  die  moderne  Wortbildung  hier  nicht  immer 
ganz  regelrecht,  mitunter  recht  willkürlich  verfährt.  Die  An- 
leitung bietet  hier  keine  bequeme,  das  Wörterbuch  keine  nie 
versagende  Hilfe,  besonders  weil  das  Wort,  dessen  Erklärung  man 
sucht,  in  der  alphabetischen  Reihenfolge  nicht  immer  aufgeführt 
wird.  Ich  gebe  als  Beispiel  die  verhältnismäßig  einfache  Benennung 
eines  im  allgemeinen  Gebrauch  befindlichen  Heilmittels  Phenacetin^ 
die  sich  durch  den  Anlaut  ph  sofort  als  griechisch  erkennen  läßt. 
In  der  alphabetischen  Reihe  findet  man  das  Wort  nicht,  sondern 
nur  einen  Artikel:  phenakizo  PhenoUPhenyl,  etc.  s.  phan;  in  dem 
etc.  steckt  vielleicht  auch  unser  Wort.  Ich  suche  also  den  Stamm 
phan  auf  und  finde  dort  die  Erklärung:  „phan  in  phaino  an  den 
Tag  bringen“  und  nach  Durchgehen  einer  langen  Reihe  aus  diesem 
Stamm  abgeleiteter  Wörter  endlich  gegen  Ende  die  Belehrung; 
„ln  der  Chemie  hat  man  mit  dem  Stamme  phan  bezw.  phen  eine 
Reihe  von  Namen  gebildet,  von  denen  hier  Phenol  (lat.  oleum), 
Phenyl  (s.  hyle),  Phenacetin  (lal.  acetum),  Phenanthren  (s.  anthrax) 
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erwähnt  sein  mögen“.  Was  weiß  nun  der  Gebildete  vom  Griechi- 
schen? Er  hat  nichts  gelernt,  als  daß  das  Wort  Phenacetin  einen 
griechischen  Wortstamm  und  ein  lateinisches  Wort  enthält,  und 
das  lohnt  wohl  kaum  die  uufgewendete  Mühe.  Gnd  hier  war  die 
Muhe  noch  mäßig;  aber  man  nehme  eins  der  ellenlangen  Wort- 
ungeheuer, welche  heul  die  Chemiker  bilden  (der  Verf.  seihst 
führt  S.  XXIX  ein  solches  aus  acht  Wortstämmen  gebildetes  yon 
zwölf  Silben  Länge  an)  und  vergleiche  dann  das  Ergebnis  des 
Nachschlagens  mit  der  darauf  verwendeten  Mühe,  die  ihm  ds  in 
dem  Wörterbuche  fortwährend  angewendete,  bei  dem  gewählten 
System  nicht  zu  vermeidende  Verweisen  von  einem  Artikel  auf 
den  andern  verursacht. 

Ein  anderer  Übelstand  liegt  darin,  daß  es  auch  für  den  Ge- 
bildeten nicht  immer  leicht  zu  erkennen  ist,  ob  der  erste  Teil 
eines  Wortes  der  griechischen  Sprache  entnommen  ist,  also  das 
Wort  überhaupt  in  dem  Wörterbuche  aufgefunden  werden  kann. 
Jn  einzelnen  Fällen  hat  sich  der  Verf.  denn  auch  veranlaßt  ge- 
sehen, solche  Wörter  in  die  alphabetische  Heihenfulge  aut- 
zunehmen,  z.  B.  das  Wort  Paraffin,  das  er  doch  als  ans  lat. 
parum  wenig  und  aflinis  verwandt  erklärt.  Selbst  Oleander,  das 
ein  Unbefangener  mit  dem  lateinischen  oleum  in  Verbindung 
bringen  wird,  steht  an  der  betreßenden  Stelle  des  Alphabets  mit 
der  Verweisung  s.  rhodon,  wo  man  erfährt,  daß  das  Wort  wahr- 
scheinlich aus  rhododendron  unter  Anlehnung  an  das  lateinische 
oleum  korrumpiert  ist.  Wörter,  deren  Anfang  ersichtlich  dem 
Lateinischen  entnommen  ist,  wie  Centimeter,  Millimeter,  wird  man 
in  der  alphabetischen  Reihe  nicht  suchen,  und  duch  war  der  Verf. 
genötigt,  sie  in  anderen  Artikeln,  hier  unter  metron  zu  erwähnen. 
Bei  Wörtern,  über  deren  Ableitung  man  zweifelhaft  sein  kann, 
ist  das  Verfahren  nicht  gleichmäßig,  z.  B.  vermißt  man  Alkohol, 
während  Aldeliyd,  dessen  erste  Silbe  Alkohol  vertritt,  aufgeführt 
ist;  Alchymie  finden  wir  in  der  Reihe  aufgeführt,  Wörter  wie 
Alizarin,  Anilin  fehlen.  Bas  mag  ja  alles  einem  bestimmten 
System  des  Verf.  entsprechen,  aber  ich  zweifle,  daß  dieses  System 
denen,  für  die  das  Buch  bestimmt  ist,  so  verständlich  ist,  daß  sie 
sich  die  vergebliche  Mühe  des  Nachschlagens  in  gewissen,  nicht 
seltenen  Fällen  ersparen.  Es  hätte  nach  meiner  Ansicht  den 
Gebrauch  sehr  erleichtert,  wenn  jedes  überhaupt  berücksichtigte 
Wort  an  der  seinem  Anlaut  entsprechenden  Stelle  der  alphabetischen 
Reihenfolge  aufgeführt  und  seine  Bedeutung,  soweit  es  möglich 
ist,  angegeben  worden  wäre ; die  Hinweisung  auf  die  Stämme, 
aus  denen  es  gebildet  ist,  konnte  in  aller  Kürze  binzugefügt 
werden.  So  würde  der  Suchende  ohne  weitere  Mühe  sofort  er- 
sehen, ob  das  fragliche  Wort  in  dem  Wörterbuch  zu  finden  ist, 
und  es  bliebe  ihm  überlassen,  sich  von  der  Etymologie  des  W'ortes 
zu  unterrichten.  Dafür  würde  in  dem  Buche  nicht  mehr  Raum 
als  bei  dem  gewählten  Verfahren  in  Anspruch  genommen  werden 
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und  auch  dem  etyniulugisclien  System  kaum  eine  Heeinträchtigung 
geschehen.  I'reilich  glaube  ich,  daß  in  dieser  Richtung  auf  die 
Kiymoiogic  das  Interesse  der  Gebildeten  nicht  allzugroB  ist. 

.Soll  das  Buch  einen  Ersatz  für  das  bieten,  was  der  griechi- 
sche Unt<uTicht  des  (iymnasiums  gewährt,  so  scheint  mir  dieser 
Zweck  nicht  erreicht  zu  sein,  schon  deswegen  nicht,  weil  der 
organische  Zusammenhang  des  Gebotenen  fehlt.  Soll  es  alsAYörter- 
huch  für  einzelne  Kalle  Auskunft  über  eins  der  zahllosen,  bei  uns 
vornehmlich  als  technische  Bezeichnung  verwendeten  Wörter 
fremden  Ursprungs  gewähren,  so  bildet  es  ein  nicht  zu  unter- 
schätzendes Hilfsmittel  der  Belehrung.  Allerdings  würde  die 
unsägliche  Arbeit  des  Verf.  sich  reicheren  Dank  verdient  haben, 
wenn  er  sich  nicht  auf  das  Griechische  beschränkt,  sondern  ein 
möglichst  lür  alle  Fälle  Auskunft  gebendes  Wörterbuch  geboten 
hätte.  Doch  die  Tendenz,  die  er  hier  befolgt,  würde  dabei  in  den 
Hintergrund  getreten  sein,  uiul  über  diese  Tendenz  ist  mit  ihm 
nicht  zu  rechten. 

Das  Außere  des  Buches  empliehlt  sich.  Der  Druck  ist  scharf, 
in  nicht  zu  kleinen  Buchstabeuformen ; die  Anwendung  ver- 
schiedener, al)er  nicht  zahlreicher  Schriftgattungen  erleichtert  den 
Üherblick.  Von  der  Verwendung  griechischer  Schriftzeichen  im 
W'örterhuch  hat  der  Verl,  mit  Recht  Abstand  genmmen,  wenn  er 
auch  in  der  Anleitung  Anweisung  zum  Lesen  griechischer 
Schrift  .Anleitung  gegeben  hat.  Bei  der  Übertragung  griechischer 
Wörter  in  lateinische  Schrift  ist  für  die  Bezeichnung  der  Be- 
tonung und  der  Quantität  in  zweckmäßiger  Weise  gesorgt.  Ver- 
sehen wie  S.  ßtt  kath’  authropon  sind  äußerst  selten. 

Berlin.  B.  Büchsen  schütz. 

I..  Hüter,  S c h ü 1 0 r > K 0 III III  e u t a r zu  Sophokles’  .\ ii  t i g o q e. 
Beipzig,  G.  Kreyta};,  unil  U'ieu,  K.Teiii|isky,  1905.  1408.  steif  p«h,  1,20 
— 1 li.  50  /i. 

Daß  der  Verf.  eines  Antigonekommentars  mit  der  Literatur 
zur  .Antigone  vertraut  sei,  ist  leichter  gefordert  als  auszuführen; 
denn  diese  Idleratur  ist  schier  unermeßlich.  Aber  daß  er  einen 
Blick  für  das  Wesentliche  in  dieser  Literatur  habe  und  Energie 
genug,  sich  nichts  Wesentliches  entgehen  zu  lassen,  ist  keine  un- 
billige Forderung.  Der  Verf.  des  vorliegenden  Kommentars  er- 
füllt sie.  Dieser  Kommentar  ist  zunächst  für  die  Ausgabe  der 
Antigone  von  .Schuberl-Hüler  (6.  Auflage)  bestimmt,  kann  aber 
auch  zu  jeder  andern  Ausgabe  gebraucht  werden,  und  es  ist  zu 
wünschen,  daß  er  von  recht  vielen  Schülern  benutzt  werde. 

In  <lie  Frage,  oh  allgemein  SchülerkommeiUare  wünschens- 
wert sind,  möchte  ich  mich  hier  nicht  einlassen,  will  aber  auch 
mit  meiner  Meinung  nicht  hinter  dem  Berge  zurückhaiten,  daß 
eine  erhebliche  Cherproduklion  an  nicht  unbedingt  nötigen 
Schülerkommentaren  vorliegt.  Wenn  der  Verf.  in  der  Einleitung 
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im't  großer  NYärme  für  „die  versländige  Benutzuog  eines  nicht 
zu  knappen  Scbülerkummenlars  in  den  oberen  Klassen''  eintritt, 
so  soll  uns  das  nicht  entzweien;  denn 

1.  für  Sophokles  gebe  ich  die  Notwendigkeit  eines  Schüler- 
komnienlars  zu.  Unsere  Schüler  können  heute  mit  Hilfe  des 
Lexikons  allein  kein  Sophokleiscbes  Drama  mehr  lesen,  man  hat 
nur  die  Wald  zwischen  einem  erlaubten  Kommentar  oder  einer 
verbotenen  Übersetzung. 

2.  Die  Vorbedingung  für  die  verständige  Benutzung  des  Kom- 
mentars ist  die  Gute  des  Kommentars  selber.  Und  hier  sei  gern 
anerkannt,  daß  der  llütersche  Kommentar  manche  Vorzüge  vor 
seinesgleichen  hat. 

Ich  will  zuerst  von  den  dramaturgischen  Belehrungen 
sprechen.  Schon  das  ist  ein  Vorzug,  daß  diese  nicht  in  be- 
sonderen Kapiteln  der  Einleitung  behandelt,  sondern  in  die  Er- 
klärung hineingearbeitet  sind.  Die  Gewähr  ist  so  größer,  daß  der 
Schüler  nun  auch  wirklich  liest,  was  für  ihn  bestimmt  ist.  An 
geeigneten  Stellen  (Szenenscblüssen)  linden  sich  Aus-  und  Köck- 
blicke, sonst  wird  kurz  und  knapp  nur  die  Belehrung  gegeben, 
welche  die  betreffende  Stelle  erforderte;  s.  V.  10  „Konflikt";  V.  18 
„Ort  der  Handlung";  V.  102311.  vermisse  ich  die  technische  Be- 
zeichnung „Moment  der  letzten  Spannung";  S.  140  hätte  ich  den 
Ausdruck  „Die  ganze  'Antigone’  erweist  sich  als  eine  Darstellung 
des  Problems  von  der  wahren  Weisheit"  lieber  vermieden  ge- 
sehen. Gegen  das,  was  die  Theoretiker  uns  als  Idee  eines  Dramas 
aufiiscben,  bin  ich  stets  mißtrauisch  gewesen.  Große  Dichter 
arbeiten  gewöhnlich  nicht  nach  Ideen  (s.  (Sethes  Bekenntnis).  — 
Übrigens  hat  Hüter  in  diesem  Punkt,  wie  er  dankbar  anerkennt, 
Wolll'-Bellermann  (6.  Aut).  1900)  und  den  Aufsatz  von  W.  Scbmid 
„Probleme  aus  der  Sophokleiscben  Antigone"  (Philol.  LXII,  1903, 
S.  1 tf.)  benutzen  können. 

Ich  komme  Jetzt  zu  den  etymologischen  Hinweisen. 
Gewiß  ist  das  ein  Vorzug  des  Buches,  aber  ich  habe  da  doch 
mehrere  Ausstellungen  zu  machen.  — V.  348  werden  für  avXtj 
zwei  Ableitungen  gegeben,  die  trotz  der  Bemerkung  Hüters  „beide 
verwandt?"  nichts  miteinander  zu  schaffen  haben;  V.  414  dx^- 
dtjaot  wird  von  x^öog  abgeleitet,  während  es  von  dxfjötjg  und 
dies  vom  St.  xrjö,  xtjdw  herkomint;  V.  579  wird  auf  eiXsta 
statt  auf  l’XXu)  zurückgeführt;  V.  554  sehen  wir  zu  xdunXdxca 
als  Präsens  unbedenklich  dfinkaxicjxu)  angegeben,  das  Kaegi  vor- 
sichtigerweise einklammert;  V.  602  soll  dfido)  aus  d7i{o)~fid(o 
entstanden  sein;  V.  36  wird  druiöXsvüxog  auf  Xsvg,  Xdg  zurück- 
gefübrt  statt  auf  Xsvca,  Xsvg  kommt  gar  nicht  vor.  Der  Verf. 
hat  eben  meist  nach  Menge  gearbeitet;  vgl.  auch  zu  V.  204 
xr£p»uCo  und  390  o/oAiy. 

Ich  schließe  hier  die  philologischen  Erklärungen  an. 
Ich  habe  da  sehr  wenig  zu  bemängeln.  — V.  1331  von 

Ztluehr.  f d.  OjmQB«i»lweaeD.  LiX.  6. 
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igdü)"^  muß  der  Schüler  allein  finden,  dieses  Wort  lernt  er  schon 
in  Untertertia;  V.  1332  ,^dfiag  dor.  — soll  dem  Schüler 

das  Lexikon  ganz  erspart  bleiben? 

Endlich  sind  zur  Erläuterung  sprachlich  > logischer  und 
poetisch-ästhetischer  Erscheinungen  vielfach  Zitate  aus  den  Schul- 
schriftstellem,  besonders  aus  Homer  und  Horaz,  und  aus  uiiserm 
Sprichwörterschatz  angeführt;  vgl.  V.  725  jydtnXfj  beiderseits,  man 
soll  sie  billig  hören  beede“. 

Die  Sprache  ist  fast  überall  gut  deutsch;  „tiefgründig- 
w'arnungsvoll“  (S.  74)  sei  dem  deutschen  Sprachverein  empfohlen. 

An  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt:  S.  60  dfpazpov,  S.  123 
novxii  statt  nXovxsi. 

Liegnitz.  Willi.  Gemoll. 


Ferdioaod  Unrah,  Samoilang  französischer  Gedichte.  Proben 
ans  der  Lyrik  des  XIX.  Jahrhunderts  nebst  einem  Anhang  von  Fabeln. 
Mit  beigerdgter  Verteilung  nach  Klassen.  2 Teile  io  2 Bänden, 
Gotha  19U1  und  1903,  F.  A.  Perthes.  (Nr.  31  a und  b von  Perthes’ 
Schulansgaben  englischer  und  französischer  Schriftsteller).  XXII  o. 
214  bezw.  163  S.  8.  Preis  des  ersten  Teiles  2 des  zweiten 
1,50  Jl’i  Sonder  Wörterbuch  0,50  JH,> 

Die  vorliegende  Auswahl  will  „nicht  sowohl  eine  Sammlung 
schöner  und  für  die  Schule  geeigneter  Gedichte  bieten,  sondern 
in  erster  Linie  eine  in  die  Richtungen  der  modernen  franzö- 
sischen Lyrik  einführende  Lektüre  ermöglichen“.  Sie  bietet  zu 
diesem  Zweck  132  Proben  aus  den  Werken  von  43  neueren 
Dichtern  mit  Einschluß  Andre  de  Cbeniers,  der,  obwohl  dem 
18.  Jahrhundert  angehörend,  doch  als  Vorläufer  der  Romantiker 
berücksichtigt  ist.  In  einem  Anhang  folgen  — im  ganzen  22  — 
Fabeln  von  Lafontaine  und  sechs  anderen  Dichtern  dieser  Gattung 
aus  dem  17. — 19.  Jahrhundert.  Vorausgeschickt  ist  eine  „Ver- 
teilung der  in  der  Sammlung  enthaltenen  Gedichte  auf  die  Klassen 
III  b — 1“  (S.  XI — XIII)  und  eine  Übersicht  über  die  Hauptregein 
des  französischen  Versbaues  (XIV — XXII).  Den  Schluß  des  ersten 
Bandes  bilden  literarische  Notizen  über  sämtliche  in  der  Auswahl 
vertretenen  Dichter  (S.  203 — 214).  Der  zweite  Band  enthält  den 
Kommentar. 

Wenn  ein  Mann,  der  sich  so  eingehend  wie  Unruh  mit  der 
Frage  der  neusprachlichen  Lektüre  beschäftigt  hat,  ein  Werk  von 
der  Art  des  vorliegenden  herausgibt,  darf  man  wohl  im  voraus 
annehmen,  daß  er  etwas  Tüchtiges  darbietet.  In  der  Tat  ver- 
dienen die  Umsicht  und  Gründlichkeit,  mit  denen  der  Heraus- 
geber zu  Werke  gegangen  ist,  volle  Anerkennung. 

Es  wurde  bereits  bemerkt,  daß  U.  die  Eigenart  seiner  Aus- 
wahl io  dem  Bestreben  sieht,  durch  sie  in  die  Richtungen  der 
modernen  französischen  Lyrik  einzuführen.  Zu  diesem  Zwecke 
sind  die  dargebotenen  Proben  so  ausgewählt,  daß  durch  sie  die 
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Entwickelung  der  Hauptvertreter  der  einzelnen  Strömungen  und 
ihre  Stellung  in  der  Literatur  charakterisiert  wird,  und  zugleich 
die  literarischen  Notizen  in  der  Art  geordnet,  daß  sie  einen 
Überblick  über  die  verschiedenen  in  Betracht  kommenden  Dichter- 
kreise ermöglichen.  Auf  diese  Weise  wird  die  PUege  eines  wissen- 
schaftlichen Momentes  betont  und  erleichtert,  das  gewiß  beachtens- 
werte Vorteile  für  den  Unterricht  mit  sich  bringt.  Es  ist  nicht  nur 
geeignet,  das  allgemeine  Verständnis  für  literarhistorische  Er- 
scheinungen zu  fördern,  sondern  regt  auch  in  nachdrücklicher 
Weise  zu  vergleichenden  Gegenüberstellungen  verwandter  Strömun- 
gen oder  Dichterpersönlichkeiten  besonders  aus  dem  Gebiete  der 
gleichzeitigen  deutschen  Literatur  an.  Nur  wird  man  natürlich 
nicht  einseitig  das  von  Unruh  betonte  Prinzip  im  Auge  behalten, 
sondern  vor  allem  auch  bedenken,  daß  eine  eingehendere  Be- 
schäftigung mit  der  französischen  Lyrik  des  19.  Jahrhunderts  allent- 
halben vortrefTliche  Gelegenheit  gibt,  auf  die  Gesamtentwickelung 
unseres  Nachbarvolkes  im  vergangenen  Säkulum  einzugehen,  be- 
sonders in  politischer  Beziehung.  Die  geringe  Wertschätzung,  mit 
der  man  früher  in  Deutschland,  nicht  seilen  lediglich  infolge  mangel- 
hafter Kenntnis,  auf  die  moderne  französische  Lyrik  herabsah,  ist 
ja  wohl  ziemlich  allgemein  einer  einsichtsvolleren  und  gerechteren 
Beurteilung  gewichen.  Freilich  werden  die  neuphilologischen  Lehrer, 
wenigstens  am  Gymnasium,  wenn  sie  Unruhs  Absicht  verwirklichen 
Wüllen,  die  Lektürestunden  eines  ganzen  Semesters  oder  doch 
den  größten  Teil  eines  solchen  der  Beschäftigung  mit  seiner  Aus- 
wahl widmen  müssen.  Denn  was  neben  den  sonstigen  Lesestoffen 
bei  einem  Unterricht  von  2—3  Stunden  insgesamt  in  dieser  Be- 
ziehung geleistet  werden  kann,  ist  natürlich  nur  sehr  wenig.' 
Für  selbstverständlich  halten  wir  es  auch,  daß  man  die  eigent- 
lich literarhistorische  Behandlung  erst  auf  der  Oberstufe  hervor- 
kehrt, was  nicht  ausscbließt,  daß  schon  vorher  Gedichte  gelesen 
werden,  welche  in  besonderem  Maße  geeignet  sind,  später  auch 
diesem  Zwecke  zu  dienen.  Am  geeignetsten  dürfte  es  sein,  wenn 
man  die  Behandlung  der  Lyrik  in  dem  oben  angegebenen  Sinne 
dem  letzten  Halbjahr  der  Prima  zuweist.  Die  Frage  zu  erörtern, 
wie  die  Lesestoffe  für  die  vorhergehenden  Semester  oder  Jahre 
auszuwählen  wären,  damit  der  hier  besprochene  in  der  Weise, 
wie  wir  es  kürzlich  an  anderer  Stelle  auszuführen  suchten,  das 
Schlußglied  einer  in  sich  geschlossenen  und  einem  gemeinsamen 
Ziele  zustrebenden  Reihe  bildet,  gehört  nicht  in  den  engen 
Rahmen  dieser  Besprechung  hinein. 

An  Lafontaines  Fabeln  werden  die  Lehrer  des  Französischen 
schwerlich  eine  Generation  Vorbeigehen  lassen.  Die  übrigen 
Dichter  der  Gattung  werden  wohl  die  meisten  nicht  berücksichti- 
gen. Vielleicht  hätte  der  Herausgeber  besser  getan,  statt  ihrer  in 
den  Anhang  einige  Proben  — etwa  drei  oder  vier  — aus  dem 
Gebiete  der  klassischen  Lyrik  vor  Augen  zu  führen,  die  beson- 
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ilers  geeignet  wären,  die  Eigentümlichkeiten  dieser  Richtung  im 
Gegensatz  zur  romantischen  klarzumachen.  Erst  auf  diese 
Weise  dürfte  die  letztere  recht  in  Licht  gerückt  werden.  An 
dem  Grundgedanken  der  ganzen  Sammlung  brauchte  ja  deshalb 
nicht  gerüttelt  zu  werden.  — Adolphe  Carcassones  Gedicht  von 
den  beiden  Händen  kann  nicht  als  Fabel  gelten.  Sein  Kern 
liegt  doch  nicht  etwa  in  der  Lehre,  daß  die  Linke  beim  Menschen 
nicht  wissen  soll,  was  die  Rechte  lut,  sondern  in  der  kindlich 
naiven  Art,  auf  welche  die  kleine  Leonie  ihr  nachzukommen 
sucht.  Das  Gedicht  will  nicht  belehren,  es  will  ausschließlich 
belustigen  und  gehört  zur  Gattung  der  scherzhaften  Kinderpoesie. 

Die  Vorschläge  für  die  Verteilung  der  einzelnen  Gedichte 
auf  die  Klassen  der  Mittel-  und  Oberstufe,  welche  sich  an  das 
Inhaltsverzeichnis  des  ersten  Bandes  anschließen,  wollen  lediglich 
anzeigen,  „auf  welcher  Stufe  etwa  schon  auf  ein  Verständnis  der 
Gedichte  zu  rechnen  ist*^  (S.  V),  und  sind,  in  diesem  Sinne 
aufgefaßl,  gewiß  willkommen.  Für  seine  endgültige  Entscheidung 
wird  der  Unterrichtende  natürlich  noch  andere  Gesichtspunkte 
beachten.  Übrigens  ist  es  selbstverständdlich  daß  jedenfalls  auf 
dem  Gymnasium  nicht  alles  gelesen  wer  en,  kann,  auch  wenn 
man  der  Lyrik  auf  der  Oberstufe  ein  Halbjahr  widmet.  Trotz- 
dem ist  gegen  die  Fülle  des  Gebotenen  nichts  einzuwenden. 
Einmal  bedarf  der  Lehrer  eines  nicht  zu  eng  bemessenen  Spiel- 
raumes, und  dann  pflegen  lyrische  Anthologien  mehr  als  andere 
Schulbücher  über  die  Schulzeit  hinaus  benutzt  zu  werden. 

Was  die  „Ilauptregeln  des  Versbaues''  angeht,  so  sind  wir 
mit  Adolf  Tobler  der  Meinung,  daß  der  Begrifl  des  Versfußes 
für  die  französische  Poesie  am  besten  ganz  beiseite  gelassen 
wird,  weil  er  dem  Wesen  der  Sache  nicht  entpsricht.  Unruh  ist 
in  seiner  Darstellung  Lubarsch  gefolgt,  der  bekanntlich  in  seiner 
Lehre  vom  Rhythmus  des  französischen  Verses  die  Begriffe  Jambus, 
Anapäst  und  Päon  grundsätzlich  anwendet,  und  es  läßt  sich  ja 
gar  nicht  leugnen,  daß,  wer  den  ins  einzelne  gehenden  Ausein- 
andersetzungen dieses  Gelehrten  sorgfältig  und  mit  Bedacht  folgt, 
auf  dem  in  Rede  stehenden  Gebiete  eben  auch  zur  Erkenntnis 
kommen  kann.  Unruh  aber  vermochte  von  dem  reichen  Inhalt 
seines  Werkes  naturgemäß  nur  das  Gerippe  zu  geben,  wobei  die 
feinen  Schattierungen  in  der  Auffassung  seines  Gewärsmannes 
verloren  gehen  müssen,  und  läuft  Gefahr,  die  Schüler  so  zu 
schiefen  Vorstellungen  von  dem  Wesen  der  Sache  zu  führen.  So 
gibt  er  S.  XVI  unten  für  den  Viersilbler  z.  B.  in  Ricbepins 
„Oceano  nox“  (S.  169  f.)  die  beiden  Schemata  | ^ - und  - w w - 
an.  Nun  versuche  man  einmal  die  einzelnen  Verse  des  Gedichtes 
nach  dieser  Anweisung  zu  lesen.  Jedenfalls  wird,  glauben  wir, 
etwas  anderes  zustande  kommen,  als  Lubarsch  beabsichtigt  hat, 
der  fünf  Prägungen  des  Rhythmus  für  den  Viersilbler  unter- 
scheidet. Vgl.  S.  75  ff.  seines  Werkes.  Wir  fürchten  sehr,  daß 
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Unruh,  wenn  er  es  auch  sicherlich  nicht  will,  dem  öden  Schema- 
tismus des  Skandierens  im  Unterricht  Vorschub  leisten  und  da- 
durch den  Blick  für  das  Wesentliche  der  Sache,  die  Freiheit  und 
Beweglichkeit  des  französischen  Rhythmus,  verschleiern  wird.  — 
Die  Hegel  unter  I,  4,  b läßt  sich  für  Latein  lernende  Schüler 
in  bekannter  anderer  Weise  formulieren;  vielleicht  bringt  eine 
neue  Auflage  einen  Hinweis  darauf,  um  so  mehr  als  die  Deli- 
nition  des  Begriffes  Diphthong,  dessen  sich  Unruh  an  der  ange- 
führten Stelle  bedient,  nicht  überall  dieselbe  ist.  — Die  Worte 
„monsieur  und  plusieurs  sind  einsilbig''  am  Ende  des  bezeich- 
nelen  Abschnittes  müssen,  um  korrekt  zu  sein,  lauten  „einsilbig 
(nämlich:  ist  -ieur)  in  monsieur  und  plusieurs".  — Die  Ein- 
teilung des  Abschnittes  IV  in  A.  Gliederung,  B.  Bau  der  Verse  ist 
nicht  recht  verständlich.  Unter  A ist  nur  von  der  Zäsur  die 
Rede.  Aber  sind  denn  die  Füße,  wenn  wir  nun  einmal  diesen 
Ausdruck  einführen,  nicht  auch  Glieder  des  Verses?  — Etwas 
bestimmter  dürfte  wohl  auch  die  Angabe  „Längere  Strophen 
sind  selten"  unter  VIII  2 lauten. 

Es  erübrigt  noch  über  die  Anmerkungen  zu  sprechen.  Auch 
von  ihnen  gilt  das  anerkennende  Gesamturteil,  welches  wir  an 
die  Spitze  unserer  Besprechung  gestellt  haben.  Trotzdem  müssen 
wir  einem  Bedenken  von  grundsätzlicher  Bedeutung  gegen  die 
Anlage  des  Kommentars  Ausdruck  geben.  Es  bat  eine  Zeit  ge- 
geben, wo  ein  großer  Teil  der  neuphilologiscben  Schulkominentare 
eine  wahrhaft  nichtssagende  Ode  zur  Schau  trug.  Der  lebendige, 
bochstrebende  Aufschwung  der  jungen  Wissenschaft  wirkte  als- 
bald das  Gegenteil.  Man  konnte  vielfach  nicht  genug  philolo- 
gischen Fleißes  in  die  Erläuterungen  hineintragen.  Wir  haben 
Ursache,  den  Männern,  die  in  diesem  Sinne  gewirkt  haben  und 
noch  wirken,  herzlich  dankbar  zu  sein.  Sie  haben  viel  für  die 
gute  Sache  getan,  zumal  sich  neben  dem  streng  philologischen 
Element  auch  das  ästhetische  und  didaktische  Geltung  zu  schaffen 
.suchte.  Aber  allmählich  dürfte  es  doch  an  der  Zeit  sein,  eine 
klare  und  bestimmte  Scheidung  nach  dem  Gesichtspunkt  „liier 
Schüler,  hier  Lehrer"  herbeizuführen. 

Wir  dürfen  auch  Unruh  Dank  wissen  für  das,  was  er  uns  in 
seinem  zweiten  Bande  bietet.  Gerade  auf  dem  Gebiet  der  l.yrik 
ist  es  sehr  schwer  gute  Erläuterungen  zu  geben.  Jede  poetische 
Schöpfung  läßt  sich  voll  und  ganz  nur  aus  einem  bestimmten 
Milieu  heraus  erklären.  Lyrische  Zusammenstellungen  aber  zu- 
mal aus  den  Werken  vieler  und  verschiedenartiger  Dichter  for- 
dern deshalb  ein  Eingehen  auf  tausenderlei,  oft  weit  auseinander 
liegende  Dinge.  Unruh  bat  gewiß  keine  Mühe  gescheut,  dieser 
Aufgabe  gerecht  zu  werden.  Aber  zwei  Herren  dient  auch  er. 

Sein  Kommentar  ist,  wie  er  selbst  in  der  Vorbemerkung 
sagt,  für  den  Schüler  bestimmt,  zugleich  jedoch  „so  gestaltet, 
daß  er  auch  dem  Lehrer  das  zur  schulmäßigen  Behandlung  Not- 
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wendige  bietet“.  Da  der  Zögling  seinem  Meister  auf  diese 
Weise  gründlich  in  die  Karten  sehen  kann,  ist  die  Folge,  daß 
für  viele  Dinge,  welche  in  der  Klasse  mitgeteilt  werden,  der  Reiz 
der  Neuheit  und  für  eine  nicht  geringe  Zahl  unter  ihnen  zu- 
gleich auch  die  lebendige  Tätigkeit,  welche  gemeinsames  Ent- 
decken und  Entwickeln  mit  sich  bringt,  verloren  geht. 

Was  der  Schüler  billigerweise  von  einem  Kommentar  ver- 
langen kann,  ist  doch  streng  genommen  nur,  daß  er  ihm  die- 
jenigen sprachlichen  und  sachlichen  Schwierigkeiten  aus  dem 
Weg  räumt,  an  denen  das  vorläulige  Verständnis  des  Gedichtes, 
das  er  durch  die  häusliche  Vorbereitung  gewinnen  soll,  scheitern 
müßte,  weil  ihre  Bewältigung  über  sein  Wissen  und  Können  hin- 
ausgeht. Wenn  der  Tertianer  in  Naudets  Fabel  „Les  deux 
Mains“  die  Wendung  ,.Je  n’en  peux  mais“  findet  (I  S.  198),  so 
ist  ihm  die  deutsche  Bedeutung  ohne  weiteres  in  den  Erläute- 
rungen anzugeben.  In  V.  Hugos  Vers  „Napoleon!  soleil  dont 
je  suis  leMemnon“(l  51)  wird  der  Mehrzahl  der  Schüler  schwer- 
lich bekannt  sein,  was  der  Eigenname  „Memnon“  bedeutet;  der 
Kommentar  hat  es  also  mitzuteilen,  damit  der  Schüler  nicht  ge- 
nötigt ist,  Worte  vorzuühersetzen,  bei  denen  er  sich  nichts 
denken  kann.  Das  eine  oder  andere  mag  ja  über  den  angedeu- 
teten Rahmen  hinaus  noch  zugestanden  werden  — ein  Fall  dieser 
Art  wird  gleich  erwähnt  werden  — , im  wesentlichen  aber  gibt 
er  die  Grenzen  an,  die  mit  Rücksicht  auf  wichtige  didaktische 
Grundsätze  nicht  überschritten  werden  sollten. 

Die  hübsche  kleine  Erzählung  von  dem  Ereignis,  welches 
Beranger  wahrscheinlich  veranlaßte,  seine  „Souvenirs  du  peuple“ 
zu  schreiben  (S.  6 der  Anmerkungen),  wird,  vom  Lehrer  als 
etwas  noch  Unbekanntes  vorgetragen,  gewiß  das  Ihre  zur  Be- 
lebung des  Unterrichtes  beitragen.  Haben  die  Schüler  aber  schon 
daheim  Gelegenheit  gehabt,  sie  zu  lesen,  so  kann  man  sich  nicht 
wundern,  wenn  viele  nur  mit  halbem  Ohr  hinhören,  und  melden 
sich  einige  besonders  Eifrige,  um  das  Geschichtchen  statt  des 
Unterrichtenden  vorzuiragen,  so  läuft  man  Gefahr,  daß  eine  Stüm- 
perei zustande  kommt  und  die  Wirkung  erst  recht  verloren 
geht.  Auch  das,  was  S.  105  überden  Aufbau  der  Sonette  Here- 
dias  gesagt  wird,  würden  wir  nicht  in  einen  Schülerkommentar 
aufnehmen.  Der  Zögling  finde  es  unter  Leitung  des  Lehrers, 
damit  er  allmählich  selbständig  sehen  lernt.  Endlich  sei  noch 
auf  die  Bemerkungen  S.  81  f.  verwiesen,  in  denen  Vignys  „Le 
Cor“  die  ältere  Überlieferung  der  Rolandsage  gegenübergestellt 
wird.  Ist  diese  den  Schülern  etwa  bekannt,  so  mögen  sie  selbst 
in  aller  Kürze  feststellen,  daß  Vigny  sehr  frei  mit  ihr  umge- 
.sprungen  ist.  Ist  sie  nicht  bekannt,  so  hat  es  keinen  Wert, 
daß  sie  in  ihren  Anmerkungen  Einzelheiten  nicht  nur  aus  der 
Chanson  de  Roland,  sondern  auch  aus  dem  Pseudoturpin  an- 
gegeben finden.  Das  sind  Dinge,  nach  denen  sich  der  Lehrer 
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umzuseben  hat  — aus  wissenscbaftlicbem  Interesse  und  aus  di- 
daktischen Rücksichten,  da  er  sich  bei  der  Vorbereitung  auch 
die  Frage  vorlegen  wird,  ob  es  sich  verlohnen  mag,  die  ältere 
Sage  im  Unterricht  heranzuziehen. 

Indessen  bei  Einzeipunkten  wie  den  eben  angeführten,  die 
als  Beispiele  einer  langen  Reihe  ähnlicher  Erläuterungen  dienen 
sollen,  könnte  man  sagen,  sie  seien  nur  für  den  Lehrer  be- 
rechnet, was  dann  freilich  das  Verhängnisvolle  der  Doppelnatur 
des  Kommentars  desto  deutlicher  bervorkehren  würde.  Anders 
verhält  es  sich  mit  einigen  Gesichtspunkten,  welche  Unruh,  wie 
aus  der  Vorbemerkung  ersichtlich  ist,  grundsätzlich  um  der 
Schüler  willen  im  Auge  behält. 

Mit  aller  Entschiedenheit  möchten  wir  uns  zunächst  dagegen 
aussprechen,  daß  dem  Schüler  die  Gliederung  eines  Lektüreab- 
scbnittes  als  etwas  Fertiges  dargeboten  wird.  Es  ist  wiederum 
Sache  des  Unterrichtes  sie  in  gemeinsamer  Arbeit  finden  zu  lassen, 
damit  die  Zöglinge  je  länger  je  mehr  lernen,  sich  in  den  Gedankeo- 
gängen  bedeutender  Männer  selbständig  zurechtzufinden.  Das 
ist  doch  mit  das  Beste  von  allem,  was  sie  aus  den  Lektüre- 
stunden  heimtragen  können.  Gleichwohl  kann  man  ihnen  ja  für 
ihre  häusliche  Vorbereitung  einen  Schritt  entgegenkommen.  Wir 
möchten  in  dieser  Beziehung  auf  die  Cäsarausgabe  binweisen, 
welche  Geb.-Rat  Fries  für  den  Freytagschen  Verlag  besorgt  hat. 
Hier  sind  die  einzelnen,  oft  langen  Kapitel  in  Abschnitte  zerlegt, 
durch  welche  der  Fortschritt  der  Erzählung  kenntlich  gemacht 
wird.  Ähnliches  könnte  im  vorliegenden  Falle  geschehen,  wofern 
nicht  schon  die  Einteilung  in  Strophen  einen  genügenden  Anhalt 
gibt,  wie  z.  B.  in  den  eben  erwähnten  „Souvenirs  du  peupie“. 
So  könnte  man  in  dem  Gedicht  „L’idole*'  (I  14)  gemäß  der 
von  Unruh  II  13  gegebenen  Einteilung  einen  Zwischenraum 
hinter  dem  achten,  zehnten  und  zwanzigsten  Doppelvers  frei 
lassen  und  dadurch  Stütz-  und  Ruhepunkte  für  die  Präparation 
schaßen.  Im  übrigen  ist  es  Sache  des  Lehrers,  vorzubereiten, 
was  zur  Klarlegung  des  Gedankenganges  dient.  Was  der  Her- 
ausgeber in  dieser  Beziehung  zu  sagen  hat,  gehört  deshalb  in 
die  für  ihn  bestimmten  Erläuterungen.  Auch  die  Entwickelung 
des  Grundgedankens  ist  Aufgabe  des  Unterrichtes;  nur  in  schwie- 
rigen Fällen  wird  es  am  Platze  sein,  eine  wegweisende  Bemer- 
kung darüber  in  den  Kommentar  aufzunehmen,  um  dem  Schüler 
für  seine  häusliche  Tätigkeit  eine  Erleichterung  zu  geben  und 
damit  die  Freude  an  der  Sache  zu  steigern.  Ganz  und  gar 
möchten  wir  wiederum,  so  anerkennenswert  es  ist,  daß  Unruh 
durch  zahlreiche  Hinweise  auf  unsere  Literatur  Anregung  zu 
hieten  sucht,  ausgeführte  Vergleiche  mit  deutschen  Gedichten, 
wie  sie  sich  auf  Seite  21.  70  ß*.,  130  f.  finden,  aus  den  Er- 
läuterungsheften der  Zöglinge  getilgt  sehen.  Auch  hier  gilt  es, 
ihre  Selbsttätigkeit  zu  wecken.  Gegenüberstellungen  dieser  Art 
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sind  ja  auch  als  Themata  deutscher  Arbeiten  beliebt  und  zweck- 
mäßig. Der  Herausgeber  beschränke  sich  auf  die  Mitteilung  der 
Texte,  soweit  sie  nicht  allgemein  zugänglich  sind. 

Es  ist  gewiß  nicht  möglich,  daß  jeder  Verleger  von  Schul- 
ausgaben neben  den  Schülerkommentaren  eine  gleiche  Zahl  von 
erklärenden  Werken  für  den  Lehrer  erscheinen  läßt.  Was  uns 
not  tut,  ist  ein  groß  angelegtes  Werk,  das  für  den  Unterricht 
im  Französischen  dieselbe  oder  eine  noch  größere  Bedeutung  ge- 
winnen könnte,  als  für  den  Unterricht  im  Deutschen  die  unter 
dem  Titel  „Aus  deutschen  Lesebüchern**  bekannte  stattliche  Heihe 
von  Bänden  besitzt.  An  wissenschaftlich  und  pädagogisch 
tüchtigen  Kräften,  die  imstande  wären,  eine  solche  gemein- 
same Arbeit  nach  einheitlichem  Plan  auszuführen,  fehlt  es  heute 
wahrlich  nicht  mehr.  Und  was  für  eine  Fülle  fruchtbarster  An- 
regungen könnte  aus  einem  Werke  Dießen,  welches  für  das  Ver- 
ständnis und  die  Behandlung  französischer  Dichtung  in  vollem 
Maße  und  nicht  mit  Beschränkung  auf  das  „Notwendige“  den 
mannigfachen  Wünschen  zu  genügen  vermöchte,  welche  die 
Freude  an  wissenschaftlichem  Denken  einerseits,  an  didaktischem 
Gestalten  andererseits  in  uns  erwecken!  Ist  es  einmal  vor- 
handen, so  werden  die  Schülerkommentare  ganz  von  selbst  auf 
den  natürlichen  und  den  Aufgaben  der  Zöglinge  entsprechenden 
Umfang  zurückgehen,  und  cs  wird  jedem  zum  Segen  des  (tanzen 
zuteil  werden,  was  ihm  frommt. 

Im  einzelnen  sei  zu  den  Anmerkungen  folgendes  bemerkt. 

S.  32  unten.  V.  7]  Texte  S.  41.  Der  Ausdruck  ,.sur  les 
Dols**  in  Lamartines  „La  Cloche**  veranlaßt  Unruh,  an  die  Heim- 
kehr eines  Seefahrers  zu  denken.  In  Wirklichkeit  spricht  der 
Dichter  von  sich  selbst  und  seiner  Heimat.  Vgl.  Beilage  zum 
Seehäuser  Jahresbericht  1893  S.  6.  Dem  dort  Gesagten  sei 
noch  ein  Hinweis  auf  des  Dichters  „Memoires  inedits**  (Paris 
1870)  S.  19f.  hinzugefugt,  wo  von  einem  „joli  ruisseau**  in  der 
Nähe  von  Milly  ausführlich  gesprochen  wird.  Fbenda  ist  auch 
von  dem  Glockenturm  im  Dorfe  die  Rede,  dem  Reste  der  ehe- 
maligen Kirche:  „Les  bmufs  . . . inontaient  . . . vers  Teglise. 
Ce  n'etait  pas  l’eglise,  car  il  n’y  en  avail  plus;  ce  n’etait  que  le 
clocher“.  Daß  in  dem  Gebäude  noch  Gottesdienst  gehalten  wurde, 
ergibt  sich  wohl  aus  S.  32,  wonach  die  Familie  allsonntäglich 
um  Mittag  zur  Messe  geht. 

S.  43.  Membre]  Texte  S.  49.  — Es  handelt  sich  an  der 
Stelle  um  die  „caravanes  d’Ophyr  et  de  Membre“.  Wie  frei 
gegenüber  der  alttestamentlichen  Überlieferung  die  Vorstellungen 
sind,  welche  V,  Hugo  mit  den  beiden  Namen  verknüpft,  geht 
schon  daraus  hervor,  daß  die  Schätze  Ophirs  nicht  auf  dem 


Womit  nicht  Itesa^t  sein  soll,  da6  es  io  alleo  Stücken  über  deoselbeo 
Leisten  zu  schlagen  wäre. 
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Rücken  <)er  Kamele  durch  die  Wüste  geholt  wurden,  sondern 
auf  langwieriger  Fahrt  zu  Schiffe.  Allzu  ängstlich  brauchen  wir 
also  bei  der  Deutung  des  zweiten  Wortes  nicht  zu  sein.  Wir 
vermuten,  daß  dem  Dichter  Mamre  vorschwebte,  der  Wohnsitz 
Abrahams,  der  in  Hebron  oder  doch  seinem  Bereich  lag;  nach 
Riehms  Handwörterbuch  des  Biblischen  Altertums  steht  der  Name 
auch  geradezu  für  Hebron,  das  ja  in  der  jüdischen  Geschichte 
eine  wichtige  Rolle  spielt  (vgl.  Riehm  s.  v.).  Membre  ist  also  als 
Bezeichnung  eines  Dr-  und  Zentralsitzes  der  Juden  gedacht,  in 
deren  Land  die  „caravanes  d’Ophyr“  ihre  Schätze  brachten.  Daß 
es  sich  um  einen  im  alten  Testament  viel  genannten  Namen 
handelt,  legt  ja  schon  <lie  Bezeichnung  Ophyr  und  das  Gesamt- 
thema der  11  Gedichte,  welche  unter  der  Überschrift  „Le  Feu 
du  GieD*  zusammengefnßt  sind  (Untergang  von  Sodom  und  Go- 
morrha), nahe.  Der  Einschub  des  b würde  lediglich  eine  sehr 
nahe  liegende  Französiert! ng  des  W^ortes  bedeuten  (chambre, 
trembler,  sembler  etc.).  Auch  der  W'echsel  von  am  und  em 
wäre  leicht  zu  erklären,  da  beide  Buchstabenverbindungen  den- 
selben Nasallaut  bezeichnen. 

S.  68.  Pauca  meae  (Texte  S.  73).  Da  das  vierte  Buch  der 
.,Contemplations“  dem  Gedächtnis  der  früh  vollendeten  Tochter  des 
Dichters  geweiht  ist,  erscheint  es  doch  am  natürlichsten  „meae“ 
als  Dativ  zu  fassen  und  „tiliae“  dazu  zu  ergänzen.  Also:  „Ein 
weniges  — denn  ganz  kann  das  furchtbare  Leid  überhaupt  nicht 
aiisgesungen  werden  — meiner  Tochter“.  Es  entspricht  durch- 
aus der  Hugoschen  Ausdrucksweise  und  zugleich  der  nachhaltigen 
Tiefe  seines  Schmerzes  über  den  tragischen  Tod  der  innig  ge- 
liebten Leopoldine,  wenn  er  von  dem  Leser  verlangt,  daß  er 
bei  dem  „meae“  ohne  weiteres  an  sie  und  nichts  anderes  denkt. 
W’ir  möchten  in  dieser  Beziehung  an  das  bekannte  „Lui“  der 
„Orientales“  erinnern  (S.  51  der  Unruhschen  Texte). 

S.  81.  V.  42.  43]  Texte  S.  82.  Es  ist  nicht  recht  klar, 
wie  sich  de  Vigny  den  Hergang  beim  Tode  Rolands  in  dem 
Zyklus  „Le  Cor“  gedacht  hat.  Doch  ist  kaum  anzunehmen,  daß 
nach  seiner  Vorstellung  Roland  das  Felsstück  zum  Fuß  der 
Berge  wälzt,  um  mit  seiner  Hilfe  die  Höhe  zu  ersteigen;  das 
konnte  er  ja  auch,  wenn  er  es  liegen  ließ,  wo  es  niedergefallen 
war.  Wir  fassen  den  Vorgang  folgendermaßen  auf.  Als  das  Fels- 
stück (doch  wohl  durch  die  vereinte  Kraft  vieler  Feinde  im  Gegen- 
satz zu  der  einen  Hand  des  einen  Roland)  herniedergestörzt  ist. 
wälzt  es  der  Held  vorwärts,  um  sich  durch  den  Ring  der  ihn 
einschließenden  Feinde  Bahn  zu  brechen  („fait“  V.  41  im  Sinne 
von  „möglich  gemacht“).  Dann  schwingt  er  sich  hinauf,  um  sich 
von  oben  herab  der  andringenden  Feinde  besser  erwehren  zu 
können.  Vorher  beherrschten  sie  ja  seinen  Standort  von  den 
umliegenden  Höhen  aus.  Dies  stimmt  wohl  mit  der  vom  Her- 
ausgeber zitierten  Übertragung  von  Geibel  und  Leuthold  überein. 
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die  mir  nicht  zur  Hand  ist.  Die  übermenschliche  Kraft,  welche 
der  Held  entfaltet,  schüchtert  so  ein,  daß  die  ileihen  der  Mauren, 
die  ohnehin  schon  infolge  des  furchtbaren  Kampfes  zu  fliehen 
bereit  waren,  von  neuem  zu  schwanken  anfangen  (V.  44).  IVach 
V.  80  fliehen  sie  wirklich,  nachdem  sie  vorher  Roland  und  OH- 
vier,  den  de  Vigny  übrigens  eine  ziemlich  überflüssige  Rolle  spielen 
läßt,  nicht  im  ehrlichen  Kampfe,  sondern  durch  ein  herabgewor- 
fenes Felsstück  getütet  haben.  Sie  weichen  aus  Furcht  vor  dem 
Nahen  Karls. 

S.  82.  V.  59.  60]  Der  Hinweis  auf  die  Walküren  ist 

nach  unserem  Empfinden  gesucht  und  entbehrt  eines  festen  An- 
haltes, ähnlich  wie  auch  die  Beziehung  auf  die  Midassage  S.  44 
(Texte  S.  50)  nicht  einleuchten  will.  Die  Stelle  in  Vignys  „Le 
Cor‘^  erklärt  sich  in  einfachster  Weise  als  eine  rein  dichterische 
und  echt  romantische  Deutung  der  feurigen  Wolkengebilde.  — 
Die  beiden  aus  der  angeblich  Turpinschen  Chronik  angeführten 
Züge  sind  doch  auch  dem  Rolandslied  nicht  fremd.  Vgl.  Olfried 
Müllers  zweite  Ausgabe  V.  239311'.  und  1510.  Allerdings  bandelt 
es  sich  an  der  ersten  Stelle  nur  um  Roland,  an  der  zweiten  nur 
um  den  einen  Heiden  Climborin. 

Der  Name  Guillot  in  Richers  Fabel  „Les  Bergers“  (Texte 
S.  193)  ist  sicher  nicht  zufällig  gewählt.  Vgl.  Sachs  s.  v. 
guiller  H. 

Das  Sonderwürterbuch  bedarf  einer  Reihe  von  Nachträgen. 
So  vermißt  man  ciment  (S,  38  der  Texte),  räle  (S.  67),  räler 
(S.  75),  faon  (S.  67),  coche  (S.  184). 

Solingen.  W.  Thamhayn. 


Oskar  Kieia-Il atting en,  Bismarck  uod  seine  Welt.  Grundlegnag 
einer  psychologischen  Biographie.  Zwei  Bände.  Zweiter  Band; 
Von  187*1  — 1898.  Berlin,  Ferdinand  Üümmler.  Erster  Teil:  Von 

1871—1888.  1903,  651  S.  8.  geh.  9 M.  Zweiter  Teil:  Von  1888 

bis  1898.  1904,  206  S.  8.  geh.  5 M. 

Die  Befürchtung,  die  ich  bei  der  Anzeige  des  ersten  Bandes 
— s.  diese  Zeitschr.  LVHI.  Jhg.  S.  246  — ausgesprochen  halte, 
daß  sich  voraussichtlich  der  Parieistandpunkt  des  Verfassers  im 
zweiten  Bande  — bei  der  Schilderung  der  inneren  Politik  seit 
1871  — mehr  geltend  machen  und  der  Reichskanzler  Bismarck  , 
vermutlich  die  Prüfung  vor  Klein-Hattingen  weniger  gut  bestehen 
würde  als  der  Diplomat  Bismarck  im  ersten  Bande,  bat  sich  in 
einem  Grade  bewahrheitet,  wie  ich  es  nicht  für  möglich  gehalten 
hätte.  Es  liegt  mir  fern,  die  Wahrheitsliebe  des  Verfassers  an- 
zweifeln zu  wollen,  aber  das  ist  gewiß:  der  „Wahrheitssueber“ 
Klein  ist  von  dem  Parteimann  Klein  gänzlich  überwältigt  worden. 

Was  die  Darstellung  anlangt,  so  ist  sie  im  ganzen  dieselbe 
wie  im  ersten  Bande:  hier  packend,  dort  salopp,  ja  hausbacken, 
doch  fast  immer  fesselnd;  aber  öfter  wird  sie  in  diesem  Teile 
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leidenschaftlich,  ja  die  Sprache  ist  häufig  geradezu  brutal.  Hier 
ein  paar  Frohen.  Von  Bismarck  heißt  es  II  1,  649  der  politische 
Schnapphahn  ohnegleichen,  U 2,  116  er  stank  vor  würdelosem 
Widerstand,  II  2,  156  er  wird  gemein  und  unflätig.  Dergleichen 
Kraftslellen  könnte  ich  leicht  noch  eine  ganze  Anzahl  vorführen. 
Heuchler,  aller  Heuchler,  der  oberste  der  Heuchler  wird  Bismarck 
mit  Vorliebe  tituliert.  Die  Kritik  ist,  wie  schon  diese  Beispiele 
zeigen,  rücksichtslos,  derb  und  ätzend.  Klein  steht  im  schroffsten 
Gegensatz  zu  der  milden  Art  Rankes  in  der  Charakterzeichnung. 
Wenn  in  der  Weise  Klein-Hattingens  die  Geschichte  weiter  ge- 
schrieben würde,  so  würde  das  ein  Wiedereinlenken  in  die  Bahnen 
Rotlecks  und  Schlossers  bedeuten.  Bisher  schien  es,  als  wäre 
dieser  Subjektivismus  in  der  Geschichtschreibung  überwunden, 
und  man  wäre  dahin  gekommen,  als  ihre  Aufgabe  anzuseben, 
die  Menschen  als  Menschen  und  als  Produkte  ihrer  Zeit  zu  ver- 
stehn, nicht  aber  sie  vor  den  Richterstuhl  zu  ziehen,  auf  dem 
man  als  Richter  sein  eigenes  Ich  inthronisiert,  sein  eigenes  Ich 
mit  dessen  autoritativer,  unerschütterlicher  Überzeugung  in  Hin- 
sicht der  Moral  und  des  politischen  Parteistandpunktes.  Klein 
sitzt  auf  einem  solchen  Richterthron  und  legt  an  fast  alles  einen 
Idealmaßstab  an,  den  er  sich  mit  großer  Kunst  und  Tücke  zu- 
rechtgezimmert hat.  Wehe,  wenn  da  nicht  alles  stimmt!  Diese 
und  jene  Eigenschaften  muß  jeder  haben,  und  diese  und  jene 
darf  er  nicht  besitzen,  wenn  man  ihm  Gemüt  zubilligen  soll; 
fehlt  da  ein  Jota  gegenüber  der  Schablone,  so  ist  es  ein  gemüt- 
loser Mensch,  ßei  Bismarck  stimmt  es  nicht.  Bismarck  ist  ein 
Mensch  ohne  Gemüt  oder,  wie  Klein  sich  ausdrückt,  „ein  Armer 
im  Gemüt,  ein  Mensch  von  armem  und  unedlem  Gefühlsleben** 
(II  2,  173  und  177).  Ist  es  möglich,  solche  Behauptung  auf- 
zustellen, wenn  man  Bismarcks  Briefe  kennt?  Wie  weit  ist 
Klein  hier  und  sonst  von  der  Weisheit  Conrad  Ferdinand  Meyers 
entfernt:  „Ich  bin  kein  ausgeklügelt  Buch,  Ich  bin  ein  Mensch 

mit  seinem  Widerspruch**! 

Man  wird  Rankes  Art  der  Beurteilung  als  die  angemessenere 
anerkennen  müssen.  Gewiß  sollen  keine  Fehler  und  Schwächen 
verschwiegen  oder  gemildert  werden,  aber  sie  sind  doch  in  der 
Bewertung  des  Charakters  als  Attribute  der  menschlichen  Unvoll- 
kommenheit anzusehen,  wenn  das  Gesamtbild  so  große  Züge  wie 
bei  Otto  V.  Bismarck  zeigt.  Gewiß,  Bismarck  war  ein  Mensch 
mit  menschlichen  Schwächen;  Leidenschaft,  Rücksichtslosigkeit, 
Haß.  Menschenverachtung  spielen  bei  ihm  eine  Rolle.  Aber  nur 
so,  mit  allen  seinen  Härten  und  Schroffheiten  konnte  er  sein  Ziel 
erreichen,  nur  so  konnte  er  uns  das  Reich  bauen,  nur  so  konnte 
er  alle  Hindernisse  forträumen,  die  ihm  den  Weg  sperrten,  den 
kein  anderer  hatte  finden  und  gehen  können,  den  Weg  zu  Deutsch- 
lands Einheit  und  Größe.  Das  muß  man  sich  doch  immer  ver- 
gegenwärtigen und  soll  nicht  rücksichtslos  verdammen  und  mit 
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Gift  und  Geifer  bespritzen  was  der  Gewaltige  als  sein  Rüstzeug 
notwendig  haben  mußte,  um  in  dem  furchtbaren  Ringen  mit  den 
feindlichen  Mächten  ringsum  bestehen  zu  können.  Auch  wollen 
wir  nicht  vergessen,  daß  der  Riese  in  diesem  Kampf  gegen  alle, 
wie  Schmoller  sagt,  „mit  seinem  Herzblut“  bezahlt  hat.  Heuch- 
ler? Schauspieler?  Man  hat  früher  fälschlich,  wie  wir  heute 
wissen  — man  denke  nur  an  den  Röckversicherungsvertrag  mit 
Rußland  und  das  feine  Spiel  in  der  spanischen  Thronkandidatur- 
frage — die  OlTenheit  der  Bismarckschen  Diplomatie  gepriesen, 
nun  muß  naffirlich  der  Rückschlag  kommen  und  seine  Heuchelei 
herhalten.  Ja  dann  sind  alle  Diplomaten  und  Staatsmänner 
niederträchtige  Heuchler  und  Schauspieler;  denn  sie  haben  alle 
die  Gewohnheit,  ihre  Karten  beim  Spiele  nicht  offen  zu  zeigen. 
Es  bessert  wenig,  wenn  Klein-Hattingen,  nachdem  er  mit  Wol- 
lust in  den  menschlichen  Schwächen  Bismarcks  und  seiner  t'm- 
welt  heriimgewühll  hat,  zuletzt  meistens  noch  ein  begütigendes 
Wort  anbängt.  Das  klingt  besten  Falls  nur  so  wie:  Schwamm 
darüber!  Er  war,  wie  ich  euch  zeigte,  ein  entsetzlicher  Mensch, 
er  hatte  aber  auch  ein  paar  gute  Seiten;  mit  diesen  wollen  wir 
uns  trösten. 

So  hat  Klein-Hattingen  leider  uns  das  Bild  Bismarcks  ver- 
zeichnet. Vor  den  Sonnenflecken  sieht  er  die  leuchtende  Majestät 
der  Sonne  nicht.  Zwar  dem  Diplomaten  Bismarck  ist  er,  wie  ich 
schon  sagte,  vollauf  gerecht  geworden,  nicht  aber  dem  Kanzler  und 
nicht  dem  Menschen  Bismarck. 

Wie  an  Bismarck  legt  Klein  ührigens  auch  an  fast 
alle  anderen  hervorragenden  Persönlichkeiten  seinen  idealmaß- 
stab  an,  immer  geneigt,  Fehler  und  Schwächen  mehr  ins  Licht 
zu  stellen  als  Vorzüge.  Bezeichnend  ist  es  aber,  daß  die  Führer 
der  freisinnigen  Partei  bei  den  Charakteristiken  glänzende 
Zensuren  erhalten.  Virchow  und  Richter  sind  in  Wahrheit  Staats 
männer,  sie  sind  auch  Menschen  von  Gemüt.  Sie  haben  also  die- 
jenigen Eigenschaften,  die  Bismarck  durchaus  abgesprochen  werden. 

Es  wäre  untunlich,  hier  den  parteipolitischen  Charakter  der 
Darstellung  im  einzelnen  nach  weisen  zu  wollen.  Dazu  wäre  es 
nötig,  den  größten  Teil  des  umfangreichen  Werkes  kritisch  zu 
prüfen.  Macht  doch  der  ganze  zweite  Band  fast  mehr  den  Ein- 
<lruck  eines  Versuches,  das  Verhalten  der  Fortschrittspartei  im 
Kampfe  mit  Bismarck  zu  rechtfertigen,  als  den  einer  Bismarck- 
biographie. Am  schlechtesten  kommen  dabei  die  Nationalliberalen 
weg,  die  mit  Vorwürfen,  mit  Hohn  und  Spott  überschüttet  wer- 
den. Viele  Gegner  Bismarcks  dagegen,  z.  B.  Windthorst  und 
Arnim,  erfreuen  sich  des  besonderen  Wohlwollens  des  Verfassers. 

Doch  das  ist  alles  nicht  das  Schlimmste.  Das  Bedenklichste 
ist,  daß  dein  Parteimanne  Klein  die  großen  Gesichtspunkte  ganz 
verloren  gehen  und  daß  er  nicht  selten  Mangel  an  historischer 
Auffassung,  an  geschichtlichem  Verständnis  verrät.  Alles  wird 
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auf  Oas  Persönliche  herabgedrückt;  Herrschsucht,  Rachedurst, 
Bosheit  stehen  als  Motive  immer  im  Vordergrund.  Nur  um  die 
Liberalen  loszuwerden,  um  Delbrück  und  Campbausen  zu 
stürzen,  erfolgt  Bismarcks  großer  Umschwung  in  der  Wirtschafts- 
politik. Daß  Bismarck  angelegentlich  die  Wirtschaflsfragen  studiert 
und  sieb  auf  Grund  seiner  gewonnenen  Überzeugung  von  seinen 
bisherigen  Führern  in  diesen  Dingen  emanzipiert  hat,  daß  er 
dazu  milbestimmt  wird  durch  den  Notschrei  der  Industrie  usw. 
— das  alles  tritt  vollständig  zurück  oder  wird  ganz  verschwiegen; 
er  will  los  von  den  Liberalen,  das  ist  sein  Ziel!  Das  Angebot 
eines  Ministerpostens  an  Bennigsen  gilt  nur  als  ein  Portefeuille- 
spiel. wie  denn  überhaupt  Bismarck  die  Nationalliberalen  nur 
nasführt  und  „verschleißt*\  Klein  ist  ganz  unfähig,  sich  in  Bis- 
marcks Lage  hineinzudenken,  der  durchaus  nicht  zu  seinem  Ver- 
gnügen die  Nationalliberalen  malträtiert,  sondern  oft  genug  — 
ob  mit  Hecht  oder  Unrecht  — sich  von  ihnen  verlassen  und  be- 
hindert fühlt,  ja  oft  sehr  zornig  auf  sie  ist  und  ärgerlich, 
daß  sie  nichts  konzedieren  wollen,  ohne  Gegenforderungen 
zu  stellen,  die  er  glaubt  nicht  einräumen  zu  dürfen.  Ganz 
ohne  Verständnis  ist  Klein  auch  dafür,  daß  Bismarck  von 
dem  sehnlichen  Wunsche  erfüllt  ist,  das  Reich,  das  er  ge- 
schaffen, finanziell  auf  sicheren  Grund  zu  stellen.  Daß  ihm  das 
nicht  gelungen  ist,  haben  wir  heule  noch  zu  beklagen,  — was 
hat  ihn  aber  gehindert,  wenn  nicht  die  Reibung  mit  den  Parteien? 
Daß  er  das  ungerechte  System  der  Matrikularbeiträge,  das  nur 
als  Notbehelf  eiugeführt  war,  durch  andere  Systeme  ersetzen 
wollte  — kann  man  ihm  das  zum  Vorwurfe  machen?  Ja  auch 
die  Hauptbeschuldigung,  die  Klein  und  andere  gegen  ihn  erheben, 
er  habe  den  Interessenkampf  hervorgerufen,  ist  genau  besehen 
durchaus  ungerecht.  Es  war  eine  naturgemäße  Entwickelung, 
daß  Interessengruppen  entstanden,  das  wäre  auch  ohne  Bismarck 
so  gekommen,  und  es  war  nicht  einmal  ein  Unglück,  vielmehr 
io  mancher  Beziehung  ein  Fortschritt;  denn  viel  reger  wurde 
seitdem  die  Teilnahme  des  Volkes  an  den  politischen  Dingen, 
besonders  an  der  Gesetzgebung,  viel  größere  Kreise  des  Volkes 
kümmern  sich  jetzt  um  sie.  Doch  sei  dem,  wie  ihm  wolle,  jeden- 
falls versagt  Klein  den  großen  Gedanken  Bismarcks  auf  wirt- 
schaftlichem und  sozialem  Gebiete,  z.  B.  der  Verstaatlichung  der 
Eisenbahnen  und  den  großen  sozialen  Einrichtungen  des  Reiches, 
die  verdiente  Würdigung,  ja  er  versteigt  sich  sogar  zu  der  Be- 
hauptung, Bismarck  habe  keine  großen  Ziele,  keine  Gedanken  als 
Staatsmann  gehabt. 

Die  ganze  Ungeheuerlichkeit  der  Kleinschen  Auffassung  be- 
treffs der  inneren  Politik  wird  klar,  wenn  man  nach  dem  Grunde 
fragt,  weshalb  er  Bismarck  so  leidenschaftlich  zürnt  und  ihn  als 
Staatsmann  verachtet.  Daß  Bismarck  nach  den  siegreichen  Kriegen 
uicht  in  das  Fahrwasser  der  Fortschrittspartei  einlenkte  und 
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nicht  das  parlamentarische  System  einföhrte,  das  ist  das  Ver> 
brechen,  das  ihm  Klein  nicht  verzeihen  kann.  Der  Mohr  hatte 
seine  Schuldigkeit  getan,  der  Mohr  konnte  gehen:  das  preußische 
Königtum  mußte  nach  seinen  glänzenden  Leistungen  und  Er- 
folgen seine  Aufgabe  als  vollendet  ansehen;  als  deutsche  Kaiser 
hatten  die  Hohenzollern  fortan  nur  auszuführen  was  die  Majori* 
tat  des  Reichstages  für  gut  hielt.  Daß  Bismarck  einen  anderen 
Standpunkt  haben  mußte,  daß  er,  der  immer  von  „der  hohen 
Warte  der  großen  Politik“  aus  mit  einer  gewissen  Gering- 
schätzung auf  das  Treiben  der  politischen  Parteien  herabsali,  für 
seine  wichtigste  Aufgabe  halten  mußte,  durch  strafte  Einheit  das 
eben  zusammengefugte  Reich  gegen  äußere  Gefahren  zu  schützen, 
diese  Einsicht  liegt  dem  Verfasser  ganz  fern.  Auch  die  Frage 
hat  sich  Klein  nicht  vorgelegt,  ob  es  Bismarck,  falls  er  sich  zu 
der  Höhe  seiner  Anschauung  emporgeschwungen  hätte,  möglich 
gewesen  wäre,  Wilhelm  I.  zur  parlamentarischen  Regierungsform 
zu  vermögen.  Wir  glauben,  das  hätte  selbst  ein  Otto  von  Bis- 
marck nicht  fertig  gebracht. 

Wie  naiv  ist  dieser  Standpunkt  des  Verfassers,  wie  eigen 
berührt  es,  wenn  er,  der  gar  kein  Augenmaß  für  das  Historisch- 
gegebene,  für  das  Mögliche  und  Erreichbare  hat,  Bismarck  als 
Staatsmann  wiederholt  einen  Phantasten  nennt  und  sich  nicht 
scheut  zu  sagen:  Die  Erzählung  vom  Staatsmann  Bismarck  ist  ein 
Märchen  und  zwar  eins  zum  Gruseln! 

ln  der  Zahl  der  angeführten  Quellen  und  Geschichtswerke 
vermisse  ich  Mareks  kritische  Würdigung  der  Bismarckschen  Ge- 
danken und  Erinnerungen.  Aus  dieser  vortrefflichen  Schrift 
hätte  Klein  gerade  manches  lernen  können,  und  in  ihr  konnte 
er  auch  sein  Urteil  lesen : „Wer  die  Macht  des  Schauspiels“  — 
des  leidenschaftlichen  Kampfes,  den  Bismarck  mit  der  Legion 
seiner  Gegner  zu  führen  hatte  — „nicht  mit  Ergriffenheit  empfände 
und  die  Schroifheiten  des  Gewaltigen  nur  abzulehnen  und  zu 
tadeln  wüßte,  ohne  ihn  als  Ganzes  nachfüblend  zu  verstehen,  der 
verfiele  in  dieselbe  Einseitigkeit,  die  er  an  Bismarcks  Urteil 
tadeln  mag  — nur,  fürchte  ich,  ohne  die  Entschuldigung  der 
Größe“. 

Auch  der  Referent  würde  in  einen  ähnlichen  Fehler  dem 
Verfasser  gegenüber  verfallen,  wenn  er  seine  kritische  Anzeige 
nun  schließen  wollte,  ohne  den  Vorzügen,  die  das  fleißige  Werk 
ohne  Frage  aufzuweisen  hat,  gerecht  zu  werden.  Wenn  der 
erste  Band  auch  entschieden  den  Vorrang  vor  dem  zweiten  ver- 
dient, so  tritt  doch  auch  in  diesem  das  große  Geschick  Kleins 
hervor,  in  interessanter  Weise  zu  schildern  und  den  Leser  zu 
zwingen,  mit  ihm  durch  den  dickleibigen  Band  bis  ans  Ende  bin- 
durchzuwaudern,  mag  er  auch  noch  so  häufig  dem  Verfasser 
opponieren,  ja  nicht  selten  voll  Empörung  sein.  Auch  im  zwei- 
ten Band  sind  einige  Charakterzeichnungen,  z.  B.  die  der  Kaise- 
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rinnen  Augusta  und  Viktoria,  sowie  die  der  Führer  der  Sozial- 
demokratie, ausgezeichnet.  Da,  wo  die  Parteistellung  den  Ver- 
fasser nicht  beirrt,  zeigt  er  entschieden  Talent  zur  Charakteristik. 
Vor  allem  aber  hat  er  sich  unbedingt  das  Verdienst  erworben, 
alle  Schatten  im  Gharakterbilde  Bismarcks  gründlich  aufgedeckt 
zu  haben,  freilich  nicht  ohne  sie  stark  zu  übertreiben.  Einfach 
Torübergehen  kann  künftig  kein  Biograph  Bismarcks  an  dieser 
großen  Anklageschrift  und  Oratio  pro  domo  der  sogenannten 
Fortschrittspartei. 

Wir  Deutsche  sind  ein  sonderbares  Volk,  wir  haben  die 
Neigung,  durch  Hyperkritik  unsere  nationalen  Helden  zu  zer- 
zausen und  herabzuziehen.  Diesem  Schicksal  konnte  auch  Bis- 
marck nicht  entgehen.  Wir  schwärmen  einmal  für  das  Fremde 
und  suchen  uns  unsere  Helden  gern  auswärüi.  So  steigt  auch 
jetzt  wieder  zur  Entschädigung  eine  zweite  Auflage  des  Napoleons- 
kultus am  Horizont  in  Deutschland  herauf,  obwohl  erst  neulich 
durch  die  VerölTentlichung  bisher  ungedruckter  Briefe  Napoleons 
vor  aller  Welt  bewiesen  wurde,  daß  Napoleon  1.  ein  moralisches 
Ungeheuer  war. 

Die  Gerechtigkeit  verlangt,  daß  ich  nun  Klein-Hattingen  vor 
dem  Verdachte  schütze,  er  sei  ohne  Nalionalgefühl.  Das  ist  er 
nicht,  das  tritt  vielmehr  in  schöner  Weise  zutage,  und  des- 
wegen ist  sein  Werk  auch  für  diejenigen  als  Lektüre  zu  empfehlen, 
die  kurzweg  Fortschrittler  und  Zentrumsleute  als  Beichsfeinde 
zu  betrachten  — von  Bismarck!  — gelernt  haben. 

Schließlich  muß  ich  dem  Bedauern  Ausdruck  geben,  daß 
ich  mich  in  der  Hoffnung,  Bismarck  würde  an  Klein-Hattingen 
einen  berufenen  Biographen  ßnden,  getäuscht  habe.  Man  sieht 
wieder,  daß  es  mißlich  ist,  über  ein  Werk  zu  urteilen,  ehe  es 
abgeschlossen  vorliegt. 

S angerhausen.  J.  Froboese. 


1)  S.  P.  VVidmaoQ,  Kaooo  der  Jabreszahlco.  Leipzig  u.  Berlin  1904, 
B.  G.  Tenboer.  32  S.  gr.  8.  0,60  Jt, 

Ein  Vorwort  fehlt;  aus  den  Mitteilungen  der  Verlagsbuch- 
handlung B.  G.  Teubner,  1904  Ausgabe  B Allgemeines  S.  44,  geht 
aber  hervor,  daß  der  Kanon  aus  dem  Unterricht  erwachsen  ist 
und  zunächst  für  die  Schüler  des  Gymnasiums  in  Hadamar  be- 
stimmt ist,  daß  er  sich  aber  nach  der  Ansicht  des  Verfassers 
auch  zur  Verwendung  an  allen  Anstalten  neben  jedem  Lehrbuch 
eignet. 

Der  Stoff  ist  in  drei  Abteilungen  geschieden:  A.  Griechische 
Geschichte.  B.  Bömische  Geschichte.  G.  Geschichte  des  Mittel- 
alters und  der  Neuzeit.  Innerhalb  dieser  Abteilungen  sind  die 
Tatsachen  chronologisch  aufgefübrt.  Die  Zahlen,  welche  sich  auf 
den  Deutschen  Orden  und  auf  die  brandenburgiscb-preußische  Ge- 
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schichte  beziehen,  sind  in  kursiver  Schrift  gegeben.  Voran  geben 
Stammtafeln  zum  Jülich-Kleviscben  Erbfolgestreit  und  zum  Spani- 
schen Erbfolgekrieg;  am  Schluß  sind  hinzugefügt:  Gedenktage. 
Preußische  Provinzen  (nach  ihrer  Größe  und  der  Zeit  ihrer  Er- 
werbung). Deutsche  Könige  und  Kaiser  ( — 1806).  Einige  Wittels- 
bacher. Einige  Sachsen.  Einige  Braunschweiger.  Markgrafen  von 
Brandenburg  (Angabe  der  drei  Häuser).  Die  Kurfürsten  und 
Könige  aus  dem  Hause  Hohenzollern.  Französische  Herrscher 
(bis  1589  die  Häuser,  von  1589 — 1870  die  Herrscher).  Englische 
Herrscher  (bis  1558  die  Häuser,  von  Elisabeth  an  die  Herrscher). 
Russische  Herrscher  (von  Peter  d.  Gr.  an).  Aus  der  Geschichte 
der  orientalischen  Volker  hat  der  Verfasser  nur  die  Zahlen 
und  Tatsachen  aufgenommen,  die  im  Zusammenhang  mit  der 
griechischen  Geschichte  stehen.  Die  Zahlen  der  letzteren  beginnt 
er  mit  776. 

Die  äußere  Anordnung  ist  in  der  Weise  getroffen,  daß  links 
am  Kopf  der  einzelnen  Seilen  die  Klassen  verzeichnet  sind,  für 
welche  die  Angaben  bestimmt  sind.  Diese  Anordnung  ist  jeden- 
falls als  sehr  praktisch  zu  bezeichnen  und  jeder  anderen  Wahl 
( Unterscheidung  durch  Druck,  Einklammeru  der  für  die  obere 
Stufe  bestimmten  Zahlen  und  Tatsachen,  oder  gar  räumliche 
Trennung  der  Pensen  für  die  beiden  Stufen)  vorzuziehen.  Mcht  aber 
können  wir  uns  damit  einverstanden  erklären,  daß  die  Zahlen  in  den 
drei  Abteilungen  (Griechische  Geschichte,  Römische  Geschichte,  Mittel- 
alter  und  Neuzeit)  ohne  jede  weitere  Einteilung  io  Perioden  oder 
nach  sachlichen  Gesichtspunkten  einfach  chronologisch  nach- 
einander aufgeführt  worden  sind,  ln  dem  Abschnitt  „Römische  Ge- 
schichte'' linden  wir  allerdings  einige  zusammenfasseode  Über- 
schriften, z.  B.  S.  5:  510 — 31  Rom  eine  Republik.  S.  6:  264 — 133 
Rom  unterwirft  die  Mittelmeeriänder.  S.  7:  133 — 31  Neue  Stände- 
kämpfe.  Kämpfe  um  die  Alleinherrschaft.  S.  9:  31 — 476  Das 
weströmische  Kaisertum;  aber  auch  hier  treten  sie  durch  be- 
sonderen Druck  ]iicbl  hervor,  und  in  den  Abteilungen  „Griechische 
Geschichte"  und  „Geschichte  des  Mittelalters  und  der  Neuzeit" 
fehlen  sie  ganz.  Abgesehen  davon,  daß  infolge  dieser  rein 
chronologischen  Anordnung  die  wünschenswerte  Übersicht  fehlt 
und  Ereignisse,  die  in  gar  keinem  Zusammenhang  miteinander 
stehen,  untereinander  verzeichnet  werden  (wir  erwähnen  nur 
auf  S.  19  die  Ereignisse  von  1643  — 1658),  muß  eine  solche  An- 
ordnung bei  den  systematischen  Wiederholungen  ganzer  Abschnitte 
in  der  Klasse,  für  welche  der  Kanon  doch  in  erster  Linie  be- 
stimmt ist,  störend  wirken.  Sollte  vielleicht  der  Umstand,  daü 
der  Kanon  neben  den  verschiedensten  Lehrbüchern  Benutzung 
linden  soll,  den  Verfasser  veranlaßt  haben,  von  einer  Ein- 
teilung in  Perioden,  die  in  den  Lehrbüchern  sehr  verschieden 
sind,  abzusehen?  Einen  anderen  Grund  können  wir  kaum  aus- 
findig machen. 
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Was  die  gegebenen  Zahlen  und  Tatsachen  betritTl,  so  sind 
sie  jedenfalls  mit  pädagogischem  Geschick  und  in  maßvoller  Weise 
ausgewählt.  Hier  und  da  könnten  Zahlen  und  Daten  fehlen;  so 
sind  namentlich  die  Türkenkriege  ziemlich  ausführlich  behandelt 
worden;  ebenso  dürften  auch  die  Uegierungszeiten  der  branden- 
biirgischen  Kurfürsten  zum  großen  Teil  entbehrt  werden  können, 
während  wir  manche  andere  Zahl  gern  sehen  würden,  so  z.  B. 
1640  Verbindung  Schleswig -Holsteins  mit  Dänemark  (was  uns 
wichtiger  zu  sein  scheint  als  das  auf  S.  14  Gegebene:  1386 
Gerhard  von  Holstein  belehnt  mit  Schleswig);  ferner:  1520  Luther 
verbrennt  die  Bannbulle;  1630  Absetzung  Wallensteins;  1806 
Prenzlau  und  Batkau  u.  a.  m.  Als  einen  nachahmenswerten  Vorzug 
bezeichnen  wir  die  Aufnahme  von  Namen,  die  an  die  Kunst-  und 
Literaturgeschichte,  sowie  an  die  Geschichte  der  Erflndungen  er- 
innern. Anch  mit  der  Zuteilung  der  einzelnen  Daten  an  die 
mittlere  bezw.  obere  Stufe  erklären  wir  uns  durchaus  einver- 
standen; kleine  Abweichungen  in  der  Auffassung  werden  ja  gerade 
in  bezug  auf  diesen  Punkt  Vorkommen. 

Und  nun  noch  eins.  Die  angeführten  Zahlen  und  Tatsachen 
zeichnen  sich  vor  allem  durch  Genauigkeit  aus,  ebenso  wie  Druck- 
fehler kaum  sich  linden  dürften.  Nur  wenige  Fälle  wollen  wir 
anführen,  in  denen  wir  eine  präzisere  Fassung  wünschen  möchten. 
S.  8:  49—45  Bürgerkrieg  zwischen  Cäsar  und  Pompejus;  es  fehlt 
der  Zusatz:  und  dessen  Anhängern.  S.  14:  1305 — 77  Die  Päpste 
residieren  in  Avignon  („Babylonisches  Exil“);  entweder:  1309 — 76 
die  Päste  in  Avignon  oder:  1305—77  Babylonisches  Exil  (die 
Päpste  in  Avignon).  S.  15:  1485  Heinrich  Tudor  (Lancaster,  Rote 
Hose)  besiegt  Richard  IH.  (York,  Weiße  Rose);  muß  heißen: 
Heinrich  Tudor  besiegt  Richard  IH.  Beendigung  des  30jährigen 
Kampfes  der  Roten  Rose  (Lancaster)  und  der  Weißen  Rose  (York). 

2)  Cble,  Gesvhichtswiederholuogeu  iu  vergleichenden  und 
gruppierenden  Zusanimenstelluogen  für  die  Schüler  der 
oberen  und  mittleren  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Eine  Beigabe 
zu  jedem  Lebrbnch  der  Geschichte.  Halle  a.  S.  1904,  C.  A.  Kaem- 
merer  & Co.  60  S.  gr.  8.  0,8U  JH- 

Auf  dem  Titelblatt  finden  sich  zur  näheren  Angabe  des 
Zwecks  des  Werkchens  folgende  Sätze  aus  den  Lehrplänen  und 
Lehraufgaben  für  die  höheren  Schulen  Preußens  und  Sachsens: 
„Sehr  zu  empfehlen  ist  die  vergleichende  und  den  Stoff  nach  ver- 
schiedenen Gesichtspunkten  gruppierende  Zusammenfassung  ge- 
schichtlicher Tatsachen.  Dies  gilt  vorzugsweise  für  Wiederholungen 
in  den  oberen  Klassen*^.  — — „In  gewissen  Zwischenräumen  in 
la  Rfickhlicke  auf  das  in  den  Klassen  lila— Ih  Behandelte  unter 
wechselnden  Gesichtspunkten“.  In  dem  kurzen  Vorwort  heißt  es 
dann  weiter,  daß  die  vorliegenden  „Geschichtswicderholungen“  für 
die  Hand  des  Schülers  bestimmt  sind,  dem  die  Unterlage  zu  nach- 
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iräglicher,  eigener,  handlicher  Wiederholung  der  vom  Lehrer  ge- 
gebenen Vergleiche,  Übersichten,  Ruck-  und  Ausblicke  fehlt. 

Die  „Geschichlswiederholungen“  sind  in  18  Abschnitte  ge- 
gliedert: I.  Herrscher.  H.  Herrscherwürde.  III.  Herrscherhäuser. 
IV.  Herrschergeschick.  V.  Regierung.  VI.  Politik.  VH.  Oer 
Krieg.  VIII.  Völker.  IX.  Reiche.  X.  Einzelne  Reiche.  XI.  Städte. 
XII.  Kirchengeschichtliches.  XIII.  Gesetzgebung.  XIV.  Verfassung. 
XV.  Volkswirtschaft.  XVI.  Handel  und  Verkehr.  XVII.  Sozial- 
politisches. XVIII.  Verschiedenes.  Jeder  dieser  18  Abschnitte 
zerfällt  in  Unterabteilungen,  die  der  Reihe  nach  von  1 — 140 
numeriert  sind,  z.  B.  IV.  „Herrschergeschick“  in  die  Gruppen: 
9.  Abdankungen.  10.  Absetzungen.  11.  Gefangene.  12.  Ächtungen. 
13.  Bannflüche.  14.  Morde.  15.  Mordversuche.  16.  Selbstmorde. 
17.  Enthauptungen.  Als  Beispiel  für  den  Inhalt  der  Gruppen 
diene  IV  9.  Abdankungen:  „Diokletian  305,  Karl  V.  für  seinen 
Sohn  Philipp  II.  von  Spanien  und  seinen  Bruder  Kaiser  Ferdi- 
nand I.  1556,  Christine  von  Schweden  für  ihren  Vetter  Karl 
Gustav  von  Pfalz- Zweibrücken  1654,  Karl  IV.  von  Spanien  für 
seinen  Sohn  Ferdinand  VII.  1808,  Napoleon  I.  1814,  Karl  X.  von 
Frankreich  für  seinen  Enkel  Heinrich  V.  1830,  Ludwig  I.  von 
Bayern  für  seinen  Sohn  Maximilian  11.  1848,  Ferdinand  I.  von 
Österreich  für  seinen  Neffen  b'ranz  Josef  1848,  Karl  Albert  von 
Sardinien  für  seinen  Sohn  Viktor  Emanuel  1849,  Don  Pedro  I. 
i^on  Brasilien  für  seinen  Sohn  Don  Pedro  11.  1834“. 

Diese  kurzen  Angaben  werden  genügen,  um  ein  Bild  von  der 
Anlage  des  eigenartigen  Werkchens  zu  geben. 

Was  zunächst  den  Zweck  der  „Geschichtswiederhohingen“ 
betrifft,  so  sind  wir  der  Ansicht,  daß  die  in  den  „Lehrplänen“ 
vorgeschriebenen  systematischen  Wiederholungen  in  0 1 etwas 
anderes  meinen,  als  der  Herr  Verfasser  mit  seinem  Hilfsbuch  zu 
unterstützen  beabsichtigt.  Gewiß  wird  es  ja  ganz  anregend  wirken, 
wenn  vielleicht  1 — 2 mal  im  Schuljahr  solche  Zusammenstellungen, 
wie  sie  in  dem  Werkchen  gegeben  werden,  von  den  Schülern 
unter  Leitung  der  Lehrer  veranstaltet  werden.  Im  übrigen  ist 
aber  wohl  der  Sinn  der  Bestimmung  in  den  „Lehrplänen“  der, 
daß  bei  Wiederholungen  größerer,  in  sich  abgeschlossener  Zeit- 
abschnitte der  Stoff  derselben,  wie  es  wörtlich  heißt,  „nach  ver- 
schiedenen Gesichtspunkten  gruppiert  wird“;  daß  ferner  an  der 
Hand  der  aus  der  Praxis  gewonnenen  Kenntnisse  von  Tatsachen 
<üe  wechselweisen  Beziehungen  zwischen  Ursache  und  Wirkung 
festgeslellt  werden;  daß  der  durch  den  Zeitabschnitt  sich  hin- 
ziehende rote  Faden,  das  leitende  Motiv  der  äußeren  und  inneren 
Politik  gefunden  wird;  daß  vergleichende  Zusammenstellungen  ge- 
macht werden  u.  dergl.  m.  Abschnitte,  die  diesem  ZweeJk  ent- 
sprechen, finden  sich  nur  ganz  vereinzelt  in  dem  Uhleschen 
Werkchen,  z.  B.  No.  35:  Einwirkung  der  europäischen  Politik 

Karls  V.  auf  den  Gang  der  Reformation  (die  Überschrift  hätte 
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Tielleicht  praktischer  gelautet:  Das  Verhalten  Karls  V.  zu  der 
Reformation  durch  seine  europfusche  Politik  beeinflußt).  No.  7S: 
Das  neue  und  das  alte  Reich.  No.  79:  Der  neue  und  der  alte 
Reichstag.  No.  81:  Der  deutsche  Beruf  Brandenburg- Preußens. 
No.  82:  Der  protestantische  Beruf  Brandenburg-Preußens.  No.  83: 
Der  militärische  Beruf  Brandenburg-Preußens.  Im  übrigen  geben 
die  Abschnitte  nur  Zahlen  und  Daten,  wie  das  vorhin  angeführte 
Beispiel  (IV  9 Abdankungen)  sie  enthält. 

Noch  wenige  Worte  über  den  Inhalt  der  einzelnen  Gruppen. 
In  bezug  hierauf  kommen  wir  zu  dem  Resultat,  daß  bei  der  Aus- 
wahl der  Angaben  kein  rechtes  Prinzip  zu  erkennen  ist,  vielmehr 
ziemlich  große  Willkür  hierbei  geherrscht  hat,  und  daß  es  an  der 
für  ein  Schulbuch  doppelt  notwendigen  Genauigkeit  der  An- 
gaben fehlt.  Wir  wollen  diese  Behauptung  beweisen  aus  dem 
schon  mehrfach  herangezogenen  Abschnitt  IV:  „Herrschergeschick“. 
No.  9:  Da  Karl  X.  erwähnt  ist,  hätte  auch  Louis  Philipp  genannt 
werden  müssen.  No.  10:  Drei  Päpste  durch  Heinrich  Hl.  in  Sutri 
abgesetzt  (statt:  zu  Sutri  2,  der  dritte,  Benedikt,  auf  der  Synode 
in  Rom).  Da  die  Entsetzung  des  Hauses  Braganza  Aufnahme  ge- 
funden hat,  hätte  auch  die  Vertreibung  der  Bourbonen  aus  Neapel 
angeführt  werden  müssen.  No.  11:  Enzio  nicht  1248,  sondern 
1249  gefangen.  Unter  den  gefangenen  Fürsten  ist  König  Georg  V. 
von  Hannover  1866  zugleich  mit  dem  Kurfürsten  Friedrich 
Wilhelm  von  Hessen-Kassel  aufgeführt!  Da  Fink  1759  und 
Fouque  1760  genannt  sind,  hätte  auch  Braunschweig-Bevern  1757 
erwähnt  werden  müssen.  No.  12:  Die  Ächtungen  sind  sehr  dürftig 
und  willkürlich.  No.  13:  Otto  IV.  wurde  von  Innozenz  III.  nicht 
1201,  sondern  1210  gebannt,  iluß  unter  den  gebannten  Fürsten 
aufgeführt;  unmittelbar  darauf  folgt:  „Vgl.  Luther,  gebannt  durch 
Leo  X.  1520“.  No.  14:  Morde.  Galigula  und  Domitian  sind  er- 
wähnt, Claudius  nicht.  Karl  XII.  1718.  (Die  Untersuchung  des  Schädels 
hat  ergeben,  daß  die  tödliche  Kugel  von  der  Festung  her  kam.) 
Scipio  der  Jüngere  129.  (Sehr  zweifelhaft,  ob  ein  Mord  vorliegt). 

.Nach  dem  Dargelegten  kommen  wir  zu  dem  Endergebnis, 
daß  Uhles  Gescbichtswiederholungen  für  die  Schule  nicht  recht 
geeignet  sind;  dem  Geschichtsfreund,  der  kein  besonderes  Gewicht 
auf  Vollständigkeit  und  Genauigkeit  legt,  wird  das  jedenfalls  eigen- 
artige Werkchen  eine  interessante,  auch  belehrende  und  daher 
empfehlenswerte  Lektüre  bieten. 

Emden.  B.  Graeser. 


P.  Kapff,  Landeskunde  des  Königreichs  Württemberg  und  der 
Hobenzollernschen  Lande.  Dritte  Auflage.  Kreslau  19u4,  Ferd. 
Hirt.  57  S.  8.  0,50  Jt. 

W.  Wolkeuhauer,  Landeskunde  der  freien  Hansestadt 
Bremen  und  ihres  Gebietes.  Fünfte  Auflage.  Breslau  1905, 
Ferd.  Hirt.  40  S.  8.  0,50  JK. 

Beide  Hefte  sind  als  Anhänge  zu  der  bekannten  v.  Seydlitz- 
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sehen  Sclmlgeographie  bearbeitet,  können  aber  auch  für  sich  ge- 
braucht werden,  gleichwie  die  übrigen  Anhänge,  welche  die  ein- 
zelnen preußischen  Provinzen  und  die  Staaten  des  Deutschen 
Reiches  der  Reihe  nach  behandeln.  Geographische  und  geschidil- 
liche  Kunde  ist  darin  vereinigt;  in  übersichtlicher  Weise  wird 
mancherlei  Spezialkenntnis  dargeboten,  die  zu  anschaulicher  Be- 
handlung des  Unterrichts  dienlich,  als  LernstofT  aber  vorsichtig  zu 
gebrauchen  ist. 

Württemberg,  ein  hübsch  abgerundetes  Gebiet,  wird  nach 
seinen  vier  natürlichen  Teilen  geschildert:  Schwarz  wähl,  Neckar- 
land, Alb,  Oberschwaben.  Jedem  Teile  ist  die  Beschreibung  der  Ort- 
schaften mit  ihren  Merkwürdigkeiten  sogleich  angeschlossen,  wodurch 
eindriugende  Belrachtung  gefördert  wird;  der  Unterricht  kann 
dann  um  so  leichter  einzelne  Gegenden,  z.  B.  die  größeren  Fluß- 
täler, zusammenhängend  schildern.  Ausführlich  ist  auf  16|  Seiten 
die  l>andesgeschichte  behandelt,  doch  ohne  Berücksichtigung  der 
Vorgeschichte,  des  alten  Herzogtums  Schwaben.  Man  sieht,  daß 
die  streitbaren  Grafen  von  Württemberg  staatbildende  Kraft  be- 
saßen: die  Unteilbarkeit  des  Gebiets  wurde  1482  durch  Graf 
Uberhard  im  Barte  festgesetzt.  Den  Hohenzollernlanden  ist  nur 
eine  Seile  gewidmet;  historische  Beziehungen  zwischen  ihnen 
und  Württemberg  liegen  wohl  noch  im  Dunkeln.  Beigegeben  ist 
eine  einfache  Karte  in  Schwarzdruck,  sodann  ansprechend  aus- 
gewählte  Bihler  von  Städten  und  Landschaften,  14  Seiten,  auch 
vier  Figuren  in  schwäbischer  Bauerntracht. 

Bei  Bremen  richtet  sich  das  geographische  Interesse  auf  den 
für  Nord  Westdeutschland  charakteristischen  Gegensatz  von  Geest 
und  Marschland,  dann  auf  die  mit  großen  Kosten  1887 — 94  durch- 
gefnhrte  Vertiefung  der  Weser,  ohne  welche  die  Unternehmungen 
des  Norddeutschen  Lloyd  (S.  11  f.)  sich  nicht  recht  hätten  ent- 
falten können.  Geschichtlich  bedeutend  ist  die  Stadt  als  Erz- 
bischofssitz,  dann  als  Handelsstadt,  die  schon  im  12.  Jahr- 
hundert ihre  Schilfe  nach  England,  Flandern,  Norwegen  sendet, 
im  14.  sich  von  der  erzbischöflichen  Herrschaft  frei  macht;  doch 
ist  sie  als  freie  Reichsstadt  erst  1648  von  Kaiser  Ferdinand  HL  an- 
(M'kannt  worden  und  hat  dann  noch  mit  Schweden,  welches  im 
W estfälischen  Frieden  das  erzbischöfliche  Gebiet  erwarb,  schwer 
darum  ringen  müssen,  gleichwie  Hamburgs  Reichsfreiheit,  1510 
vom  Kaiser  verkündet,  lange  Zeit  von  Dänemark  bestritten  worden 
ist.  Widersprechen  muß  man  der  Behauptung  S.  14,  daß  Bremen 
im  Hansebunde  niemals  eine  hervorragende  Rolle  gespielt  habe; 
schon  die  .'^eit  1418  feststehende  Rangordnung  bei  den  Hanse- 
lagen spricht  dagegen:  den  präsidierenden  Ratsherren  von  Lübeck 
.<^aßen  zur  Rechten  die  von  Köln  und  Bremen,  zur  Linken  die 
von  Hamburg.  Aber  auch  bei  den  hansischen  Verhandlungen, 
zumal  mit  Flandern  und  England,  hat  Bremen  bedeutend  mit- 
gewirkl,  nicht  minder  zur  Bekämpliing  der  Seeräuber.  Es  ging 
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manchmal  seine  eigenen  Wege,  und  wegen  innerer  ünrulieii, 
welche  die  Ratsberrschaft  erschütterten,  wurde  es  zweimal,  1427 
und  1562,  von  der  Hanse  ausgeschlossen,  doch  nach  einigen  Jaiircn 
wieder  aufgenommen;  1606  und  1615  leistete  es  in  Gemeinschatt 
mit  Lübeck,  Hamburg,  Lüneburg,  Magdeburg  der  von  ihren  Herzögen 
bedrängten  Hansestadt  Braunschweig  treulich  Hilfe;  1630,  nicht 
1650,  wie  ein  Druckfehler  auf  S.  15  besagt,  schloß  es  mit 
Lübeck  und  Hamburg  das  engere  Bündnis,  welches  seitdem  in 
Kraft  geblieben  ist  und  die  Lrhaltung  der  hansischen  Nieder- 
lassungen in  Antwerpen,  London,  Bergen  noch  für  längere  Zeit 
ermöglicht  bat;  der  Hansische  Stalhof  in  London  ist  erst  1852. 
das  Hansische  Haus  in  Antwerpen  erst  1863  verkauft  worden. 
Man  sollte  die  Erinnerungen  an  die  hansischen  Zeiten  treulich 
pflegen,  auch  in  einer  kleinen  Landeskunde;  die  Jugend  hört  und 
liest  gern  davon.  Das  Haus  Seefahrt  in  Bremen  mit  seiner  be- 
rühmten Inschrift  ist  wenigstens  in  einer  Anmerkung  erwähnt. 
Aus  der  neueren  Zeit  sind  die  Verdienste  des  Bürgermeisters 
Johann  Smidt  um  die  Erhaltung  der  Selbständigkeit  Bremens  hei 
den  Verhandlungen  des  Wiener  Kongresses  und  um  die  Gründung 
von  Bremerhaven  gebührend  hervorgehoben.  Eine  eingehende, 
anschaulich  geschriebene  Geschichte  der  Stadt  Bremen  von  W\  v. 
Bippen  liegt  jetzt  in  drei  Bänden  vollendet  vor;  sie  zeigt  neben 
vielem  örtlich  Besonderem,  wie  auch  hier  ein  deutsches  Grenz- 
gebiet von  den  allgemeinen  Geschicken  Deutschlands  bestiinmi  wird. 

Lübeck.  Max  Ho  ff  mann. 


Sohr-Berghaus,  Haod- Atlas  über  alle  Teile  der  Erde,  eutworfen  und 
ooter  Mitwirkung  von  Otto  Herkt  herausgegeben  \on  Alois 
Biudau.  Neunte  Auflage.  I.ief.  2 — ‘J.  Glugau  IUU2  — jyoj, 
C.  Flemming. 

In  seiner  vollständig  neuen  zeitgemäßen  Bearbeitung  durch 
Prof.  Biudau  liegt  nun  der  „Sobr-Berghaus''  beinahe  zu  ein  Drittel 
fertig  vor;  denn  er  ist  auf  30  Lieferungen  geplant  (die  Lieferung 
zu  l JC). 

Die  Vorzüge,  die  wir  an  dieser  Stelle  gleich  beim  Erscheinen 
der  Anfangslieferung  zu  rühmen  hatten,  sind  auch  den  l)ishrr 
erschienenen  Polgelieferungen  eigen  geblieben:  wissenschaftliche 
Zuverlässigkeit,  sorgfältige  Auswahl  der  Projektion  in  Anpassung 
an  den  Hatiptzweck  jeder  einzelnen  Karle,  Reichhaltigkeit  des 
Inhalts  bei  doch  stets  bewahrter  Klarheit  des  Kartenbildes  dank 
der  vorzüglichen  technischen  Ausführung  und  der  zweckmäßigen 
Farbenwahl  (lichtbraune Geländeschraffleruiig,  zarter  Farhenaufdruck 
der  Staatsgrenzen,  der  niemals  den  schwarzen  Aufdruck  von 
Namen  oder  Flußlinien  behelligt,  Meer  und  Binnenseen  bläulich, 
Eisenbahnlinien  wie  Völkernamen  rot). 

Die  Lieferungen  2 — 9 bringen  zunächst  einige  recht  gute 
Erd  Übersichtskarten  zur  Veranschaulichung  allgemeiner  physischer. 
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nirtschaftlicher  und  staalHcher  Verhältnisse.  Die  sehr  gehaltvolle 
Karte  über  den  Weltverkehr  und  die  Verbreitung  der  Verkehrs- 
mittel (bis  zum  Renntier-  und  Hundeschlitten  des  Nordens)  auf 
Rlatt  5,  untere  Hälfte,  ist  im  Merkatorentwurf  gezeichnet,  die 
darüber  stehende  Karte  der  politischen  Resilzverbältnisse  um 
1900  dagegen  in  einer  aus  der  Lambertschen  Azimutalprojektion 
abgeleiteten  IManisphäre.  Diese,  die  ganze  Erdoberfläche  in  Gestalt 
einer  Ellipse  mit  dem  Äquator  als  großer  Achse  darstellend, 
hat  vor  dem  Merkatorentwurf  den  Vorzug  der  Flächentreue 
und  empfahl  sich  darum  für  den  vorliegenden  Fall  behufs  un- 
mittelbarer Vergleichbarkeit  der  Staatsareale;  indessen  die  rand- 
ständigen  Ländergebilde  erscheinen  dabei  gar  zu  arg  in  die  Länge 
gezogen  und  dadurch  gestaltlich  beeinträchtigt,  wie  z.  B.  hier 
Alaska  und  Neuseeland  zeigen.  Letzterer  Umstand  macht  sich 
namentlich  bei  den  in  der  nämlichen  Entwurfsart  gehaltenen 
Karten  auf  Blatt  3 geltend.  Für  die  Zeichnung  der  Meerestiefen 
und  Meercsströmmungen  eignet  sich  zwar  auf  diesen  beiden 
Karten  die  Ausgestaltung,  die  sie  den  drei  großen  Ozeanen  geben, 
ziemlich  gut,  obwohl  der  Atlantische  Ozean  von  der  Verengung 
in  westöstlicher  Richtung  schon  betroffen  wird.  Dagegen  wird 
Afrika  und  Europa  in  nordsüdlicher  Richtung  gänzlich  zerschnitten, 
indem  die  eine  Hälfte  am  Ost-,  die  andere  am  Westrand  der 
Karte  erscheint,  dabei  zumal  Europas  Hälften  zu  Fidibusschmal- 
heit verengt.  Das  macht  die  auf  beiden  genannten  Karten  in 
sonst  recht  hübscher  Weise  veranschaulichte  Verteilung  der  Nieder- 
schläge, bezw,  der  Ackerbauzone  namentlich  für  Europa  fast  un- 
erkennbar. 

Bei  der  Tafel  7 mit  den  beiden  Polarkarten  fällt  auf,  daß  die 
antarktische  die  großen  jüngsten  Erfolge  auf  diesem  Gebiet, 
namentlich  die  der  englischen  Expedition  unter  Scott  unverzeichnet 
läßt,  olienbar  weil  der  Stich  der  Karte  für  den  Zweck  zu  früh 
beendet  worden  war.  Deshalb  sehen  wir  auch  das  nach  unserem 
Kaiser  benannte  Südpolarland  mit  dem  Gaußberg  noch  nicht  mit 
eingetragen. 

ln  dem  ansehnlichen  Maßstab  1:10  Millionen  liegen  fertig 
vor  die  Karten  des  Festlandes  Australien  und  fast  sämtliche 
Sektionen  Amerikas,  wobei  uns  näher  angehende  Länderstriche 
wie  die  von  deutschen  Ansiedelungen  durchsetzten  Südstaaten 
Brasiliens  mit  Nebenkärtchen  noch  größeren  Maßstabs  und  ent- 
sprechend reicheren  Details  bedacht  sind.  Bei  der  sehr  will- 
kommenen Einheit  des  Maßstabes,  der  auch  für  den  äußersten 
Norden  des  festländischen  Amerika  durchgeführt  wurde,  erkennen 
wir  hier  nun  endlich  auch  die  genaue  Lage  des  Mac  Kinley-Berges 
auf  Alaskaboden,  der  doch  nun  als  (hoffentlich  endgiltig!)  fest- 
gestellter  höchster  Gipfel  Nordamerikas  selbst  im  Elementarunter- 
richt eine  Rolle  spielt,  und  in  nicht  allzu  großer  Ferne  auch  die 
mächtige  Atisdehnung  des  wichtigsten  aller  nordischen  Goldfelder, 
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(las  vom  britischen  Klondyke  bis  tief  ins  Alaskaterritorium  reicht. 
Von  (len  zwei  auf  den  verschiedenen  Karten  begegnenden  Namen 
für  die  kleinste  der  Großen  Antillen  Puerto  Rico  und  Porto  Rico 
war  der  erslere  als  der  spanische  bis  zur  Annexion  der  Insel 
durch  die  Vereinigten  Staaten  der  allein  richtige;  jetzt  aber  ist 
das  der  zweite  geworden,  der,  obwohl  von  Haus  aus  portugiesisch, 
wie  bei  uns  so  auch  in  der  Union  der  volkstümliche  geworden 
war  und  somit  von  Präsident  Roosevelt  amtlich  sanktioniert 
wurde. 

Von  Europa  spenden  uns  die  in  Rede  stehenden  Lieferungen 
durchweg  ganz  vorzügliche  Karten;  sie  betrefl'en  die  Flügel- 
giieder  des  Erdteils,  Rußland  nebst  der  Pyrenäischen  Halbinsel, 
die  Britischen  Inseln,  Südilalien  mit  Sizilien,  Nordwest-  und  Süd- 
west- Frankreich  und  nördliche  Sektionen  der  nach  Carl  Vogels 
Musterkarte  (mit  lichtgrüner  Andeutung  der  WaldÜächen)  ausge- 
führten  Karle  von  Deutschland,  die  einen  fast  landschaftlichen 
Eindruck  erweckt  trotz  des  nötigen  massenhaften  Namenaufdrucks 
und  der  farbigen  Wiedergabe  der  Eisenbahnlinien  sowie  der  Ver- 
wallnngsgrenzen.  Recht  willkommen  werden  auch  vielen  die  Nebeii- 
kärtchen  der  wichtigsten  Städte  samt  ihrer  Umgebung  sein,  die 
in  Rosarot  ein  klares  Bild  selbst  des  Slraßenausbaus  darbieten 
und  sämtlich  im  gleichen  Maßstab  (1:200000)  gehalten  sind. 

Für  die  Namenschreibung  auf  der  Karle  von  Rußland  ist 
ein  eigenartiges  Verfahren  benutzt,  das  man  wenigstens  für  unsere 
Schulen  nicht  ganz  empfehlen  kann  und  das  sich  auch  nicht  recht 
an  die  russische  Schreibung  anschließt.  Man  liest  z.  B.  Kiev, 
Charkov;  aber  diese  Worte  lauten  mit  f aus,  das  in  der  Schrift 
mit  w und  einem  dasselbe  zu  f erhärtenden  nachfolgenden  Buch- 
staben geschrieben  wird.  Wir  haben  uns  leider  gewöhnt  Kiew, 
Charkow  statt  Kief,  Charkof  zu  schreiben.  Übrigens  stehen  die 
Schreibungen  auf  Blatt  36  (Rußland)  und  Blatt  15  (Schlesien, 
Posen)  nicht  völlig  miteinander  im  Einklang;  dort  findet  sich 

Censtochov  und  Lodz,  hier  Tschenstochofl'  und  Lods. 

.Mockau  bei  Leipzig.  A.  Kirchhoff. 


L.  K o e 0 igsb  e rge  r,  Carl  Gustav  Jacob  Jacobi.  Festschrift  zur  Feier 
der  buodertsteo  Wiederkehr  seines  Geburtstages.  Mit  seinem  Bildnis 
und  dem  Faksimile  eines  Briefes.  Leipzig  19UC  G.  Teubner.  XVIII 
u.  554  S.  8.  16  JC- 

In  kurzem  Zeitabstand  nach  der  umfangreichen  Helmholtz- 
Biographie  läßt  hier  Koenigsberger  ein  Buch  über  C.  G.  J.  Jacobi 
folgen.  Er  gliedert  es  in  sechs  Abschnitte,  die  Jacobis  Jugend- 
jahre, seine  Studienzeit  in  Berlin,  seinen  Aufenthalt  in  Königs- 
berg als  Privatdozent,  außerordentlicher  und  ordentlicher  Professor, 
endlich  Jacobi  als  Mitglied  der  Akademie  in  Berlin  behandeln. 
Hie  Schicksale  und  Arbeiten  des  großen  Mathematikers  werden 
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chronologisch  durchgegangen,  doch  bildet  die  Hauptmasse  des 
Buchs  die  Inhaltsangabe  der  Publikationen  Jacobis.  Die  äußeren 
Ereignisse  treten  demgegenüber  sehr  zurück.  Sie  sind  meist  in 
Ausschnitten  und  Briefen  von  und  an  Jacobi  gegeben.  Aber  man 
erfährt  doch  über  weite  Zeitläufte  bin  davon  nichts  oder  sehr 
wenig.  Als  Entschuldigung  mag  gellen,  daß  die  Quellen  über  das 
Leben  dieses  rastlosen  Arbeiters  spärlich  geflossen  sein  mögen. 
Einiges  freilich  ist  mit  Vorbedacht  übergangen.  So  erfahren  wir 
aus  dem  Buch  nicht,  daß  Jacobi  jüdischer  Herkunft  war;  nur  an- 
gedeutet wird,  daß  er  sich  taufen  ließ,  dennoch  aber  mancherlei 
Widerwärtigkeiten  zu  ertragen  halte.  Sein  häusliches  und  Elie- 
leben  wird  nur  gestreift.  Auch  der  Versuch,  die  l’ersönlichkeil 
Jacobis  aus  seinen  schriftlichen  Äußerungen  schärfer  zu  zeichnen, 
unterblieb.  Der  Leser  muß  sich  selbst  ein  Bild  von  diesem  inter- 
essanten, aber  manchmal  widerspruchsvollen  Charakter  machen. 
Man  hört  kaum  Andeutungen  darüber,  wie  der  Altphilologe  in  J. 
fortlebte,  die  historischen  Arbeiten  erhalten  in  ihrem  Umfang  und 
ihrer  Tiefe  nur  Streiflicht,  die  philosophischen  Ansichten  werden 
flüchtig  berührt,  aber  in  keinen  Zusammenhang  mit  den  übrigen 
Bestrebungen  gebracht,  von  einer  feineren  Charakteristik  des 
Menschen  wird  abgesehen.  Aber  auch  die  inneren  Fäden  in  den 
mathematischen  Arbeiten  sind  nur  in  ziemlich  äußerlicher  Weise 
aufgedeckt.  Die  Eigenart  seines  wissenschaftlichen  Strcbens  ist 
nicht  Umrissen.  Jacobis  Erfolge  als  Lehrer  werden  erwähnt,  aber 
nur  unzureichend  gekennzeichnet.  Auch  ein  beigefügter  Rückblick 
gibt  hier  nichts  Nennenswertes.  Das  Buch  kann  daher  nicht 
darauf  Anspruch  machen,  eine  Biographie  des  Meisters  im  eigent- 
lichen Sinne  geben  zu  wollen.  Es  beschränkt  sich  auf  „eine  an- 
spruchslose Darstellung  der  Lebensschicksale  und  Arbeiten  Jacobis'*, 
wie  der  Verfasser  in  der  Vorrede  selbst  sagt. 

Berlin.  Ernst  Gold  heck. 


Felix  Müller,  Carl  Schel  Ibach.  Kückblick  auf  seio  wisseDüchaftlirbea 
Lebeo.  Nebst  zwei  Sebriftea  aus  seinem  Nachlaß  und  Briefen  von 
Jacobi,  JoachiiDsthal  und  Weierstraß.  Mit  einem  Bildni.s  Srhellbachs. 
Leipzig  1905,  B.  G.  Teubner.  86  S.  8.  1,50 

Als  im  .Mai  1892  Carl  Schelibacb  aus  dem  Leben  geschieden 
war,  hielt  ihm  der  Verf.  dieses  Büchleins  am  29.  Oktober  in  der 
Aula  des  Königlichen  Friedrich  Wilhelms-Gymnasiums  die  Ge- 
dächtnisrede; dem  geliebten  und  verehrten  Lehrer  an  der  Feier- 
stätle  der  Anstalt,  der  so  viele  Jahrzehnte  hindurch  seiner  rast- 
losen Arbeit  bester  Teil  gehört  hatte,  ein  dankbarer,  in  seinen 
Pfaden  wandelnder  Schüler.  Legte  diese  Rede  den  Hauptnach- 
druck auf  Schellbachs  Tätigkeit  als  Lehrer,  so  stellt  die  heutige 
Veröffentlichung,  die  mit  dem  hundertjährigen  Geburtstag  des  Un- 
vergeßlichen zusammenfalit,  vorzugsweise  seine  wissenschaftliche 
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Tätigkeit  dar,  die  in  der  ersten  fast  nur  durch  eine  anhangsweise 
Aufführung  der  publizierten  Abhandlungen  gestreift  worden  war. 
Wir  erhallen  jetzt  in  chronologisciier  Aufzählung  von  jeder  von 
ihnen  eine  ihren  Gegenstand  und  die  Art  seiner  Behandlung 
charakterisierende  Darstellung,  die,  selbst  wenn  man  nicht  in  der 
Lage  ist,  die  Schritten  selbst  einzusehen,  deutlich  erkennen  läßt, 
nicht  nur,  wie  unabtäßlich  bestrebt  der  Gefeierte  bis  in  seine 
letzten  Tage  gewesen  ist,  am  Ausbau  der  Wissenschaft  mitzu- 
arbeiten, deren  Elemente  er  mit  so  genialer  Begabung  lehrte, 
sondern  auch  daß  seine  Bemühungen  erfolgreich  waren.  Beide 
Schriften  ergänzen  sich  zu  einem  vollständigen  Bilde  des  Mannes, 
der  an  scheinbar  bescheidener  Stelle  doch  auf  die  Entwickelung 
des  deutschen  Schulwesens  einen  großen  Einlluß  geüht  hat. 

Kennzeichnend  für  Sciieilbachs  Persönlichkeit  sind  auch  die 
beiden  Anhänge.  Es  ist  ein  „Plan  zur  Gründung  eines  mathe- 
matischen Instituts  zu  Berlin**,  nach  dem  Muster  der  Ecole  Poly- 
technique  in  Paris,  den  Scbellbach  im  Jahre  1844  dem  L'nterrichts- 
minister  Eichhorn  eingereicht,  und  ein  Aufsatz  „Ober  Wert  und 
Bedeutung  der  Mathematik**,  1845  im  Wissenschaftlichen  Verein 
in  Berlin  gehalten.  Zwei  ganz  verschiedene  Seiten  in  Schellbach^ 
Wesen  kommen  in  ihnen  zum  Ausdruck.  In  der  zweiten  der 
Gelehrte,  dem  seine  Wissenschaft  nicht  nur  eine  Sache  verstandes- 
inäßiger  Bearbeitung  ist,  sondern  zugleich  eine,  die  alle  Kräfte 
seiner  Seele,  Gemüt  und  Phantasie  erfüllt  und  befruchtet,  in  der 
ersten  der  Mann,  der  mit  hellem  Auge  die  Wirklichkeit  und  ihre 
Bedürfnisse  durchschaut  und  ihnen  zu  Hilfe  zu  kommen  nicht  in 
Verlegenheit  ist. 

Zuletzt  haben  noch  einige  Briefe  einen  IMatz  in  dem  Buche 
gefunden,  die  Schellbachs  vertrautes  Verhältnis  zu  den  (irößen 
seiner  Wissenschaft  aulweisen  und,  ganz  abgesehen  davon,  durch 
ihren  Inhalt  interessieren. 

Mord  hausen  a.  Harz.  Max  .Nath. 


1)  \V.  Schlags,  Geometrische  Aufgaben  über  das  Dreieck.  Für 
Schüler  höherer  Lehranstalten  in  üuterrichtsbriefeu  systematisch  ge- 
ordnet und  kurz  erläutert.  Mit  59  Abbildungen.  Freibnrg  i.  Br.  1904, 
Herdersche  Verlagsbuchhandlung.  70  S.  S.  1 JH. 

„Um  die  Sache  etwas  gemütlicher**  zu  betreiben,  hat  der 
Verf.  seiner  Darstellung  die  Form  von  an  den  Schüler  gerichteten 
Briefen  gegeben,  die  aber,  etwa  mit  Ausnahme  des  ersten,  in  dem 
der  Grund  für  die  Herausgabe  der  Aufgaben  angegeben  wird, 
schließlich  nur  zur  Markierung  der  einzelnen  Gruppen  von  Auf- 
gaben dienen.  Das  Buch  ist  nur  für  Schüler  geschrieben,  es  soll 
ein  Hilfsmittel  zu  ihren  Privatstudien  sein,  vor  allem  zur  Repetition 
und  Vertiefung  dessen,  was  sie  im  Unterrichte  gehurt  haben; 
ich  meine  aber,  daß  auch  manchem  Lehrer  die  hier  gegebene 
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Uehanülung  der  geumclriscbeD  Aufgabe  eine  durchaus  angenehme 
und  fruchtbare  Bereicherung  seiner  Methode  gewähren  könnte. 
Man  merkt  es  dem  Inhalt  des  Buches  sofort  an,  daß  es  eine 
wohlgereifie  Frucht  des  Unterrichts  ist,  durch  den  der  Verf.  sehr 
genau  erfahren  hat,  wie  die  Schwierigkeiten,  die  dem  Schüler  die 
Lösung  von  geometrischen  Aufgaben  zu  machen  pflegen,  über- 
wunden werden  können.  Der  Verf.  beginnt  mit  Aufgaben,  die 
sich  an  das  Pensum  von  Quarta  anscldießen,  und  endigt  mit  Auf- 
gaben über  die  Lehre  von  den  Berührungskreisen;  die  Aufgaben 
sind,  wie  schon  bemerkt,  gruppenweise  gegeben  mit  Verweisung 
auf  die  Sätze,  die  man  für  die  Lösung  benutzen  muß.  Sehr  um- 
fassenden (Gebrauch  macht  der  Verf.  von  Anfang  an  von  dem 
geometrischen  Orte,  wodurch  er  dem  Schüler  die  Lösung  überaus 
erleichtert;  sehr  sauber  gezeichnete  Figuren  unterstützen  die  An- 
schauung. Für  den  Gebrauch  in  der  Schule  würden  noch,  wenig- 
>lens  bei  einigen  Aufgaben,  die  Angabe  von  bestimmten  Größen 
der  gegebenen  Stücke  und  Hinweise  auf  die  Determination  eine 
sehr  angenelime  Zugabe  sein. 

2)  K.  Schweriog,  Sammluog  vuo  Auf|;abeu  aus  der  Arithmetik 

für  bühere  Lehroustalteii.  Dritter  Lebrgaug.  Zweite,  verbesserte 

Auflage.  Freiburg  i.  Br.  1904,  Herdersche  Verlagsbuchbaudlang.  95  S. 

8.  1,20  jK. 

Der  hier  vorliegende  dritte  Lehrgang  der  Sammlung  von 
Aufgaben  aus  der  Arithmetik  und  Algebra  enthält  wesentlich  das 
Pensum  der  Prima  des  Gymnasiums,  außerdem  aber  noch  Gebiete, 
die  weit  über  dieses  Pensum  hinausgehen  und  zu  deren  Be- 
arbeitung sich  selbst  unter  sehr  günstigen  Umständen  in  bezug 
auf  Zeit  und  Schülermalerial  schwerlich  die  (telegenheit  bieten 
dürfte.  Der  Verf.  gibt  nicht  allein  Aufgaben;  sehr  viele  sind  ein- 
gehend von  ihm  gleich.sam  als  Musterbeispiele  bearbeitet,  und 
zwar,  wie  ich  besonders  hervorheben  möchte,  nicht  nach  den 
gewöhnlichen  Methoden,  sondern  häufig  auf  ganz  eigentümliche 
Weise,  die  bei  gehöriger  Anleitung  von  seiten  des  Lehrers  das 
Inlere.'^se  der  Schüler  in  hohem  Maße  erregen  wird.  Die  meisten 
Aufgaben  sind  derartig  eingerichtet,  daß  bei  ihrer  Bearbeitung 
nicht  nur  die  bereits  gewonnenen  Kenntnisse  zur  Anwendung 
kommen,  sondern  daß  auch  durch  Herbeiziehung  neuer  Gesichts- 
punkte eine  Lrweiterung  der  Kenntnisse  nach  verschiedenen  Rich- 
tungen bin  eintreten  wird.  Neben  einfacheren  Aufgaben,  die  zur 
Einführung  in  die  einzelnen  Kapitel  notwendig  sind,  linden  wir 
auch  schwerere,  und  zwar  namentlich  solche,  die  schon  durch 
die  Art  der  darin  zur  Behandlung  kommenden  Verhältnisse  das 
Interesse  für  die  Lösung  anregen.  Ich  glaube,  daß  auch  die 
i..ehrer,  die  diese  Sammlung  ihrem  Unterricht  zugrunde  legen,  an 
vielen  Punkten  Darstellungen  und  Methoden  der  Behandlung  finden 
.werden,  die  geeignet  sind,  ihr  Wissen  zu  bereichern. 
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3)  J.  Reusch,  Planimetrische  Konstruktionen  in  geometro- 
graphischer  Ausführung.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  X u. 
84  S.  8.  1 Jt. 

Wer  noch  bei  Jakob  Steiner  Vorlesungen  über  synthetische 
Geometrie  gehört  hat,  wird  wissen,  welchen  großen  Wert  er  der 
wirklichen  Ausführung  von  geometrischen  Konstruktionen  mit 
Lineal  und  Zirkel  beilegte  und  wie  er  die  verschiedenen  Lösungen 
einer  Aufgabe  ihrem  Werte  nach  verglich,  indem  er  die  dabei 
vorkommenden  Konstruktionen  nach  ihrer  Einfachheit  und  Ge- 
nauigkeit abschätzte.  Er  unterschied  dabei  besonders  Auflösungen, 
die  nur  beschrieben  werden,  die,  wie  er  meinte,  „nur  mit  der 
Zunge  ausgeführt  werden“,  von  solchen,  die  mit  den  Instrumenten 
in  der  Hand  wirklich  konstruiert  werden,  ln  neuerer  Zeit  hat 
Emile  Lemoine  einer  solchen  Vergleichung  von  geometrischen 
Konstruktionen  dadurch  eine  zahlenmäßige  Unterlage  gegeben, 
daß  er  für  die  bei  einer  Konstruktion  auszuführenden  Operationen 
(Anlegen  des  Lineals  durch  einen  Punkt,  Einsatz  der  Zirkelspitzen, 
Gerade,  Kreis)  einfache  Bezeichnungen  setzte,  die  Operationen 
wirklich  zählte  und  ihre  Summe  als  Maß  für  die  Einfachheit  bzw'. 
Genauigkeit  der  Lösungen  benutzte.  ,,Es  zeigte  sich  dadurch,  daß 
man  sich  bis  dahin  zuweilen  einer  argen  Täuschung  hingegeben 
hatte,  wonach  man  glaubte,  Einfachheit  und  Eleganz  des  Wortlauts 
einerseits  und  Einfachheit  der  wirklichen  Ausführung  andererseits 
seien  stets  gepaart  oder  gar  gleichbedeutend.  Für  den  all- 
gemeinen Fall  des  Apollonischen  Berührungsproblems  z.  B.  ergab 
sich,  daß  die  alte,  in  der  Beschreibung  sehr  umständliche  Viela- 
sche Lösung,  vermittelst  der  üblichen  Hilfskonstruktionen  aus- 
gefübrt,  335  Operationen  verlangt,  die  elegante  und  allgemein  als 
die  einfachste  anzusehende  Lösung  von  Gergonne  und  Bobillier 
aber  500“.  Diese  von  Emile  Lemoine  ersonnene  Methode  zur 
systematischen  Vereinfachung  der  wirklichen  Ausführung  plani- 
nietrischer  Konstruktionen  erhielt  den  Namen  „Geometrographie“; 
Lemoine  selbst  hat  sie  in  dem  Werkchen:  „Geometrographie  ou 
art  des  construclions  geometriques“  in  der  Sammlung  „Scientia“ 
beschrieben.  Bei  uns  wurde  die  Methode  erst  dadurch  bekannt, 
daß  Lemoine  im  Archiv  für  Math,  und  Ph.  1901  ihr  Wesen 
auseinandersetzte  und  eine  Anzahl  geometrographischer  Konstruk- 
tionen mitteilte.  Seitdem  macht  sich  auch  in  Deutschland  ein 
regeres  Interesse  dafür  bemerkbar,  und  wir  verdanken  diesem 
Interesse  das  vorliegende  Buch,  dessen  Inhalt  durchaus  dazu  ge- 
eignet ist,  uns  in  das  Wesen  der  geometrographischen  Methode 
einzuführen.  Der  Verf.  hat  sich  der  dankenswerten  Arbeit  unter- 
zogen, uns  das  Wesen  der  Geometrographie  in  durchaus  ver- 
ständlicher Form  auseinanderzusetzen  und  durch  die  Bearbeitung 
einer  großen  Menge  von  geometrischen  Aufgaben,  die  von  den 
einfachsten  Konstruktionen  mit  Lineal  und  Zirkel  bis  zu  dem 
Berührungsproblem  des  Apollonius  führen,  ein  überaus  wertvolles 


DIgitized  by  Google 


316  L.  Carl,  Algebraische  Aufgaben,  augez.  von  A.  Knllius. 

Übungsniaterial  gelioferl.  Ganz  hnsonders  liervorheben  will  icii, 
(laß  der  Verf.  für  dieselbe  Aufgabe  nicht  eine,  sondern  mehrere 
Aullösungen  gibt,  wodurch  die  Vergleichung  ihres  praktischen 
Wertes  in  ausgezeichneter  Weise  unter  Anwendung  der  für  die 
Geoinetrographie  festgesetzten  Zeichen  und  Berechnungen  vor 
Augen  geführt  wird.  Es  würde  mir  hier  der  Raum  fehlen,  durch 
ein  hergesetztes  Beispiel  das  Wesen  der  Geometrographie  zu 
kennzeichnen,  ich  muß  daher  alle,  die  sich  dafür  interessieren, 
auf  das  Studium  des  Buches  selbst  verweisen. 

Was  die  Verwendung  der  Geometrographie  in  der  Schule 
betriflt,  so  sehe  ich  einen  wesentlichen  Gewinn  darin,  daß  sie 
mit  Notwendigkeit  zu  einfachen  und  also  auch  zu  genauen  Lösungen 
der  geometrischen  Konstruktionen  führt.  Der  Lehrer  wird  frei- 
lich nach  wie  vor  sein  Hauptaugenmerk  darauf  zu  richten  haben, 
daß  die  Konstruktionen  auch  zeichnerisch  akkurat  und  sauber 
von  dem  Schüler  ausgeführt  werden. 

4)  I^.  Carl,  Algebraische  Aufgaben  zur  Einftihraug  io  die  Arith- 
metik. Gleichuogeu  ersten  Grades  mit  einer  unbekauoten  Größe. 
2.  Auflage.  Oldenburg  i.  Gr.  19Ü5,  Gerhard  Stolling.  4S  S.  8.  0,6U 

Der  Verf.  lullt  es  für  vorteilhaft,  die  Gleichungen  mit  be- 
stimmten Zahlen  vor  der  Buchstabenrechnung  im  Unterricht  zu 
behandeln,  weil  sie  vorzüglich  geeignet  seien,  das  Inleres.se  der 
Schüler  zu  wecken  und  das  Verständnis  der  Rechnung  mit  Buch- 
staben zu  fördern.  Auch  dann,  wenn  bei  gewissen  Schulen  die 
Arithmethik  von  dem  l..ehrplane  ausgeschlossen  sei,  werde  doch 
durch  die  Lehre  von  den  Gleichungen  ein  ausgezeichnetes  for- 
males Bildungsmittel  gewonnen,  um  das  sich  leicht  der  ]..ehrplaD 
bereichern  lasse,  ohne  daß  vorher  die  Schäler  die  Hechnung  mit 
Buchstaben  kennen  lernten.  Der  Verf.  steht  mit  dieser  seiner 
Ansicht  nicljt  allein,  es  haben  in  der  Tal  manche  Lehrer  der 
Mathematik  in  einer  solchen  Gruppierung  des  Unterrichtsstotfes 
Vorteile  für  den  Unterricht  in  der  Arithmetik  und  Algebra  ge- 
sehen. Es  kommen  selbstverständlich  nur  die  Gleichungen  ersten 
tjrades  mit  einer  Unbekannten  zur  Behandlung.  Ausgehend  von 
(len  einfachsten  Beziehungen,  die  Zahlengrößen  durch  die  vier 
Spezies  zueinander  erhalten,  entwickelt  der  Verf.  das  Wesen  der 
tUcichung  und  die  zur  Bestimmung  der  Unbekannten  notwendigen 
Operationen;  den  methodisch  ausführlich  dargestellten  Beispielen 
läßt  er  dann  jedesmal  eine  ziemlich  große  Anzahl  von  zu  lösen- 
den Gleichungen  folgen,  so  daß  in  dem  Büchlein  zugleich  eine  Auf- 
gabensammlung gegeben  ist.  Auf  die  Gleichungen  in  Zahlen 
folgen  jedesmal  auch  eingekleidete  Gleichungen,  deren  Inhalt  der 
betrelTendcn  Unterrichtsstufe  angepaßt  ist.  So  erscheint  der 
Inhalt  des  Büchleins  durchaus  geeignet,  den  von  dem  Verf.  ins 
Auge  gefaßten  Zweck  zu  erreichen.  Meiner  Ansicht  nach  dürfte 
es  sich  auch  sehr  gut  für  den  Selbstunterricht  eignen. 

Berlin.  A.  Kallius. 
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K 1 e iber  - S cheffle  r,  Fh\sik  für  die  Oberstufe  (mit  mathematischer 
Geographie  und  Chemie).  L'nter  besonderer  Berücksichtigung  der 
norddeutschen  Lehrpläne  im  Verein  mit  Hugo  Sehe  ff  1er  bearbeitet 
von  Johann  Kleiber.  Mit  zahlreichen  Figuren  und  Übungsaufgaben. 
München  und  Berlin  1905,  R.  Oldenbourg.  X u.  490  S.  8.  Ungeteilte 
Ausgabe  geb.  4,80  Jl,  ohne  den  Abschnitt  über  Chemie  geb.  4,60  JC, 
ohne  die  Abschnitte  über  Chemie  und  mathematische  Geographie  geb. 
4,40  JC,  vollständige  Ausgabe  in  zwei  Bänden  geb.  je  2,60  jC. 

Die  Verfasser  der  vorlreiriiclien  Ivleiberschen  Lehrbücher  der 
Physik  sind  einem  mehrfach  von  seiten  norddeutscher  Fach- 
genosseo  geäußerten  Wunsche  nachgekommen  und  haben  zunächst 
eine  den  Forderungen  der  preußischen  Lehrpläne  entsprechende 
Ausgabe  der  „Elementarphysik*^  für  die  lluterslufe  herausgegeben, 
die  ich  an  dieser  Stelle  zu  besprechen  Gelegenheit  hatte.  Dieses 
Buch  hat  lebhaften  Anklang  gefunden  und  ist  inzwischen  in  zweiter 
Auflage  erschienen.  Die  damals  in  Aussicht  gestellte,  für  die 
Oberstufe  bestimmte  und  für  Vollanstallen  berechnete  Ausgabe 
liegt  nun  vor;  sie  zeigt  die  schon  in  der  „Experimentalphysik'* 
liervortretenden  Vorzüge  einer  vortrefllichen  Gliederung  des  um- 
fangreichen Stoffes,  eines  großen  Reichtums  an  Figuren  und 
Musterbeispielen  und  einer  didaktisch  ausgezeichneten  Behandlung 
der  darzustellenden  Tatsachen,  Gesetze  und  Hypothesen.  Ins- 
besondere erwähnen  wir  als  charakteristisch,  daß  die  wichtigsten 
Resultate,  in  knappe  Form  gegossen  und  in  Schilder  gefaßt,  so- 
gleich ins  Auge  fallen,  daß  schwierigere  Probleme  durch  geeignete 
Vergleiche  dem  Verständnisse  der  Schüler  nähergebracht  werden, 
daß  endlich  zahlreiche  Übungsaufgaben  und  gelegentlich  auch 
Experimentierfragen  den  Gang  der  Darstellung  zweckmäßig  unter- 
brechen. ln  hohem  Grade  anerkennenswert  ist  das  Bemühen  der 
Verfasser,  den  Anregungen  und  Forderungen  gerecht  zu  werden, 
die  zum  Zwecke  einer  fortschreitenden  Verbesserung  der  Methoden 
des  physikalischen  Unterrichts  in  Fachzeitschriften  und  Vereinen 
hervorgetreten  sind.  Beträchtlich  ist  die  Zahl  der  Herren,  die 
durch  ihre  Mitarbeit  oder  ihren  Rat  das  Unternehmen  so  weit  ge- 
fördert habei*. 

Der  Inhalt  des  vorliegenden  Buches  geht  hauptsächlich  in 
zwei  Punkten  über  den  des  „Lehrbuches  der  Physik"  für  huma- 
nistische Gymnasien,  auf  dessen  Bedeutung  ich  vor  einem  Jahre 
an  dieser  Stelle  hinwies,  hinaus:  es  enthält  einen  Abschnitt 
über  Chemie,  der  im  wesentlichen  schon  als  Anhang  zur  „Ex- 
perimentalphysik" für  die  Unterstufe  von  Scheffler  geschrieben 
wurde  und  jetzt  im  einzelnen  auch  noch  die  bessernde  Hand  er- 
kennen läßt,  und  ein  weiteres  Kapitel  über  die  Elemente  der 
mathematischen  Geographie.  Auch  dieses  ist  geschickt  angelegt, 
verlangt  aber  bei  einer  künftigen  Auflage  doch  noch  mehrfache 
Verbesserungen.  So  erwähne  ich:  S.  364  „Die  Fixsterne  scheinen 
kleine  Kreise  am  Himmel  zu  beschreiben",  S.  426  fehlt  der 
Hinweis  auf  die  Abplattung  der  Erde  als  einen  der  Gründe  für 
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die  Annnahme  einer  Achsendrehung  der  Erde,  S.  439  ist  die  Be- 
sprechung der  Planeten  zu  dürftig  ausgefallen,  auch  fehlt  eine 
Sternkarte. 

Um  das  Lehrbuch  allen  Unterrichtsbedingungen  anzupassen, 
ist  der  Stoff  so  angeordnet  und  gegliedert,  daß  sich  das  Lehr- 
pensum der  Unterstufe  leicht  herausfinden  läßt. 

Wir  haben  es  hier  mit  einem  preiswerten,  vortrefflichen,  gut 
ausgestatteten  Unterrichtswerke  zu  tun,  das  auch  in  der  Hand 
eines  weniger  erfahrenen  Lehrers  die  besten  Dienste  leisten  wird. 

Berlin.  R.  Schiel. 
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(Besprechung  einzelner  Werke  bleibt  vorbebolten). 


1.  Der  Säeroann.  Monatsschrift  für  pädagogische  Reform.  Heraas- 
gegeben  von  der  Hamborger  Lehrervereinigung  für  die  Pflege  der  künst- 
lerischen Bildung.  Leipzig,  B.  G.  Teubner.  Jahrgang  1,  Heft  1 : 40  S.  Jähr- 
lich 5 JC. 

2.  J.  Bolthaaseu,  Programm  der  vier  Lehrer-Orientfahrteu 

im  Jahre  1905.  32  S.  mit  Abbildungen. 

3.  Zentralorgan  für  Lehr-  und  Lernmittel.  In  Verbindung 
mit  H.  Thierack  and  M.  Eschner  hrrausgegeben  von  Dr.  Sch  eff  er.  Jahr- 
gang ni  Heft  1 — 3 (S.  1 — 104).  Leipzig  1905,  K.  G.  Th.  Schefler.  Jährlich 
12  Hefte;  Preis  \ JC. 

4.  Zeitschrift  für  Lehrmittel  wesen  und  pädagogische 
Literatur.  Herausgegeben  von  F.  Frisch.  Jahrgang  I,  Heft  1 — 3.  Wien 
1905.  Jährlich  10  Hefte,  Preis  4,20»/^. 

5.  Internationales  Archiv  für  Schulhygieue.  Herausgegeben 
von  A.  Mathieu  (Paris),  Sir  L.  Brunton  (London),  A.  Johann  essen 
(Christiania)  und  H.  Griesbach  (Mülhausen  i.  E.)  unter  der  Redaktion  des 
zuletzt  Genannten,  unterstützt  von  einer  großen  Anzahl  hervorragender  Fach- 
männer aller  Länder.  Band  1,  Heft  1 (S.  1 — 158).  Leipzig  1905,  W.  Engel- 
mana.  Preis  Tür  jeden  Band  von  4 Heften  30  Jl. 

6.  Unser  Hausarzt.  Monatsschrift  Tür  Gesundheitspflege,  Heilkunde 
und  Lebensrefurm.  Herausgegeben  von  Feh  lauer.  XI  1 (Januar  1905, 
24  S.).  Jährlich  12  Hefte ; 3 JC. 

7.  Das  Banner  der  Freiheit.  Monatsschrift  von  G.  Schwarz. 

Karlsruhe  i.  B.,  Selbstverlag  des  Verfassers.  Jährlich  3 Heft  107 

(November  1904),  Inhalt:  Die  Schule  frei  von  der  Kirche.  32  S. 

8.  Philologiae  Novitates.  Bibliographie  neuer  Erscheinungen  aller 
Länder  aus  der  Sprachwissenschaft  und  deren  Grenzgebieten  (einschliefilich 
Zeitscbriftenartikel  und  Rezensionen).  Herausgegeben  von  Otto  Ficker 
in  Leipzig.  Erscheint  jeden  Monat  einmal;  Preis  jährlich  \,b0  postfrei. 
Jabrg.  1,  Nr.  1,  32  S. 

9.  Le  Traducteur  und  The  Translator,  Halbmonatsschriften  zum 
Stodium  der  französischen  bezw.  englischen  und  deutschen  Sprache.  La 
l^ux-de-Fonds  (Schweiz).  Jährlich  je  4 

10.  Aus  der  Natur.  Zeitschrift  für  alle  Naturfreunde.  Heraus- 
gegeben von  W.  Scboenicbeii.  Stuttgart,  Erwin  Nägele.  Jahrgang  I 
(1905),  Heft  1 (S.  1 — 32  mit  zahlreichen  Abbildungen).  Monatlich  2 Hefte; 
jährlich  6 JC. 

11.  Natur  und  Kunst.  Zeitschrift  für  Schule  und  Leben.  Heraus- 
gegeben  von  F.J.  Völler,  München  Viktoriastraße  4,  Verlag  „Natur  und 
Knllur“.  Jahrgang  II,  Heft  7 — 11  (S.  193 — 352).  Monatlich  2 Hefte  zu 
2 Bogen.  Vierteljährlich  2 JC. 

12.  Kind  und  Konst.  Monatsschrift  für  die  Pflege  der  Kunst  im 
Leben  des  Kindes.  Herau.sgegeben  von  Alexander  Koch.  Darmstadt, 
Alexander  Koeb.  Jahrgang  I,  Heft  ö und  7 (S.  183 — 248).  Jährlich  12  Hefte 
12^,  Einzelbeft  i,2b  JC. 
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13.  0.  Teil  hei  Ul,  J ug^end  • Literatu  r.  Ein  Versuch  io  Skizze. 

Leipzig;  E.  Keinpe.  104  S.  kl.  8. 

14.  Der  Türmer.  VII  4 (Januar  lUUo)  S.  551 — 574. 

15.  Korrcspuudeuzblatt,  amtliche  Zeitschrift  des  Küoiglicheu 
Steiiußraphischeu  Instituts  zu  Dresden.  Jahrgang  5U,  Nr.  1 (S.  1—48). 

10.  Deutsche  Schiller-Stiftung.  Fünfuudvierzigster Jahresbericht 
über  den  Staud  und  die  Wirksamkeit  derselben.  Weimar  1905.  17  S.  4.  — 
Dazu:  H.  Kiiott,  Das  Vermögen  der  Deutschen  Schiller-Stiftung.  18  S.  4. 

17.  F.  Tritrcmmcl,  Vierzig  Schiller-Lieder.  Eine  Auswahl 
von  Kompositionen  zu  Dichtungen  von  Schiller,  gesammelt  uud  herausgegebeo. 
Partitur-Ausgabe  (Preis  3 h’).  Wr.-Neustadt  1905,  Anton  Folk. 

18.  Schriftstellcrbibliothek.  Berlin  W,  Feder-Verlag  (M.  Hirscbfeld). 

a)  .Auskuuftsb  uch  für  Schriftsteller,  2.  Auflage.  144  S.  1 
geb.  1,40  Jt. 

b)  Ver legerl iste u für  Schriftsteller.  141  S.  \ JH.-,  geb.  1,40.^. 

19.  1)  Schü  1er- K a len  der  für  1905/06;  2)  Schülerinnen-Kalender 
für  1905/06.  Lahr,  M.  Schauenburg. 

20.  Der  (leutral- Ausschuß  für  die  Innere  Mission  der 
deutschen  c \ a iige  1 i.sc  h e n Kirche.  XXXVI.  Bericht  (1904).  Berlin 

1904.  94  S. 

21.  Pcrsonalstatus  der  Gymnasien,  Progymnasien  und 
La  teiusch  Illen  i iii  Königreich  Bayern  nach  dem  Stande  vom  1.  Febr. 

1905.  München  1905,  Selbstverlag  des  Bayerischen  Gvmnasiallehrervereins. 
119  S. 

22.  E.  Marti  II  ak.  Zur  pädagogischen  N'orbilduug  für  das 
Lehramt  an  M i 1 1 e Is  ch  u le  u.  Wien  1904,  K.  Gerolds  Sohn.  19  S. 
(S.-.A.  aus  der  Zeitschr.  f.  d.  österr.  G.  1904.) 

23.  A.  H a r n a c k , D i e !\  o t w e ii  d i g k e i t d c r E r h a 1 1 u u g des  alten 
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ABHANDLUNGEN. 


Zur  Erklärung  Platonischer  Dialoge. 

VI.  Phaidros. 

Dem  Gorgias,  welcher  mit  gewaltigem  Ernst  den  verderb- 
lichen Einfluß  der  Rhetorik  auf  Sittlichkeit  und  Staat  bekämpft, 
tritt  in  leichterer,  anmutiger  Haltung  der  Phaidros  zur  Seite  mit 
dem  Nachweis  ihrer  technischen  Unzulänglichkeit.  Zugleich  gibt 
er  in  dichterisch  bildlicher  Darstellung  Kenntnis  von  der  Ideen- 
lehre, der  Platon  eigentümlichen  Grundlage  seiner  Philosophie, 
und  zeigt,  wie  das  veredelte  Streben  der  menschlichen  Seele  zur 
Philosophie  binfübrt.  Man  hat  diese  Schrift  trelTend  als  ein  Pro- 
gramm bezeichnet,  eine  Ankündigung,  womit  Platon  seine  Lehr- 
tätigkeit begonnen  habe.  Wenn  der  Gorgias  in  noch  frischer 
Erinnerung  an  Sokrates’  ungerechte  Verurteilung  verfaßt  und  wahr- 
scheinlich bald  nach  Platons  Rückkehr  von  seiner  ersten  Reise, 
die  ihn  nach  Megara,  Ägypten,  Kyrene  führte,  herausgegehen  ist, 
so  lag  es  nahe,  ihm  eine  zweite  Schrift  folgen  zu  lassen,  die  eine 
bestimmte  Stellung  zu  den  in  Athen  damals  blähenden  Rhetoren- 
schulen einnimmt,  in  denen  Lysias,  Thrasymachos  und  andere 
lehrten,  was  die  Jünglinge  zum  ölTentlichen  Auftreten  im  Staate 
befähigen  sollte.  Man  wird  die  Abfassung  des  Phaidros  nach 
Zellers  Untersuchung^)  um  394  v.  dir.  setzen  dürfen,  als  Isokrates, 
dessen  am  Schluß  lobend  gedacht  wird,  seine  Rednerscliule  noch 
nicht  eröffnet  hatte,  jedoch  schon  als  Redner  bekannt  war. 
Isokrates’  Rede  gegen  die  Sophisten  macht  nämlich  den  Eindruck 
eines  Programms  zur  Eröffnung  der  Schule^);  er  bekennt  sich 
darin  hinsichtlich  der  Grundlagen  seiner  Kunst  zu  der  gleichen 
Ansicht  wie  Platon^),  gibt  aber  weiterhin  der  praktischen  Lebens- 


9 Philosophie  der  Griccheo,  vierte  Auflage  2,  1,  536 IT.  Die  Beob- 
aebtuogeu  der  Sprachstatistiker,  welche  den  Phaidros  viel  später  setaea, 
können  gegenüber  dem  Inhalt  nicht  maßgebend  sein.  Zwei  Stellen,  257  e 
und  274  c,  erinnern  an  die  Reise  nach  Ägypten. 

Isokrates  selbst  weist  darauf  hin,  Antidosis  193. 

Was  Isokrates  § 14 — 18  entwickelt,  stimmt,  wie  schon  Spengel  in 
seiner  1855  veröffentlichten  Abhandlung  bemerkt  bat,  mit  Phaidros  269  a, 
2S«itBcbr.  f.  d.  Ojmnuialwescn.  LtX.  6.  21 
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Weisheit  den  Vorzug  vor  derjenigen  Philosophie,  „welche  die  Tugend 
für  lehrbar  hälP'  (§  21).  Das  entsprach  der  Erwartung  nicht, 
die  Platon  von  ihm  hegte,  und  noch  deutlicher  trennte  er  sich 
von  Platon  in  der  Einleitung  seiner  Lobrede  auf  Helena;  darauf 
hat  dann  Platon  erwidert  im  Eutbydemos  (305  c)  mit  einem  ge- 
ringschätzigen Urteil  über  den  Uedeschreiber,  der  zugleich  Philo- 
soph und  Staatsmann  sein  wolle.  Sie  gingen  fortan  gesonderte 
Wege;  beide  fanden  zahlreiche  Schüler,  aber  die  Platonische 
Akademie  nahm  einen  höheren  Aufschwung.  Die  Zeit  des  im 
Phaidros  vorgeführten  Gesprächs  liegt  vor  dem  Jahre  406;  Sophokles 
und  Euripides  werden  als  noch  lebend  erwähnt  (268  c),  ebenso 
Lysias'  Bruder  Polemarchos  (257  h),  der  403  den  Dreißig  zum  Opfer 
tiel;  Isokrales,  436  geboren,  halle  sich  als  Jüngling  an  Sokrates 
angeschlossen. 

Platons  Schrift  beginnt  nach  einem  anmutigen  Einleitungs- 
gespräcb,  in  welchem  Sokrates  sein  Streben  nach  Selbsterkenntnis 
der  Beschäftigung  mit  Mythologie  und  Naturforschung  als  minder 
nötigen  Dingen  gegenüberstellt,  mit  wörtlicher  Mitteilung  einer 
Rede  von  Lysias,  die  zu  den  eigentlich  zwecklosen,  epideiklischen 
Reden  gehört,  mit  denen  die  Rhetoren  nach  Gorgias'  Vorbild  auf 
die  Menge  Eindruck  machten.  Sie  wird  ein  Jugendwerk  des  Lysias 
sein,  der,  älter  als  Isokrales,  seit  412  in  Athen  Rhetorik  lehrte; 
Platon  hat  sie  herausgegriffen,  weil  sie  weit  mehr  als  die  gericht- 
lichen Reden,  die  wir  hauptsächlich  von  Lysias  kennen,  ihm  Ge- 
legenheit bot,  seine  lieferen  Betrachtungen  daran  anzuknüpfen. 
Sie  bezieht  sich  auf  den  in  Athen  üblichen  geselligen  Verkehr 
zwischen  Männern  und  Knaben  in  den  Ringschulen,  wo  auch 
Sokrates  oft  erschien,  und  führt  den  Satz  aus,  daß  der  Knabe 
sich  nicht  dem  Liebenden,  sondern  dem  Nichtliebenden  anschließen 
müsse;  jener  sei  eigennützig,  leidenschaftlich  und  schließlich  treu- 
los, dieser  könne  dauernde  Freundschaft  gewähren.  Die  Rede  hat 
etwas  Gefälliges  und  tritt  in  wohlmeinender  Absicht  dem  sinnlichen 
Mißbrauch  des  Freundschaftsverhältnisses  entgegen,  den  ja  auch 
Sokrates  tadelte,  aber  sie  ist  ungeordnet,  reiht  die  Gedanken  nur 
äußerlich  aneinander  und  behandelt  die  sittliche  Frage  nicht  mit 
rechtem  Ernst.  Sokrates  bemerkt  dem  von  ihr  ganz  begeisterten 
Phaidros,  sie  sage  nicht,  was  eigentlich  gesagt  werden  müsse,  und 
leide  an  Wiederholungen  (235a);  dann  hält  er  selbst  eine  Rede 
über  dasselbe  Thema.  .Mit  logischer  Delinition  beginnend  leitet 
er  daraus  die  Vorwürfe  ab,  die  man  dem  Liebenden  machen  muß, 
wenn  seine  Liehe  nur  blinde  Begier  ist,  und  führt  sie  in  richtiger 
Ordnung  durch,  mit  der  Treulosigkeit  schließend,  die  Lysias  gleich 
zu  Anfang  erwähnt  halte.  Aber  diese  Rede,  welche  das  bloße 

272a  überein,  vielfach  wörtlich  ankliiij^end.  Vgl.  (Jercke  im  Hermes  32, 
3üütf.  gegen  Siebeck,  Jahrb.  f.  Phil.  131,  232  If.,  und  Blaß,  Attische  Be- 
redsamkeit 2,  29 ir.,  welche  den  Phaidros  nach  der  Softhistenrede  des  Isokrates 
.sct7.cn. 
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Streben  nach  Genuß  streng  verurteilt  (dotO^eveiv  rij  ijdoyfj  238 e) 
trilVt  das  eigentliche  Wesen  der  Sache  nicht;  sie  ist  dem  Inhalte 
nach  nur  vorbereitend.  Sokrates  widerrult  daher,  weil  die  innere 
Stimme  ihn  mahne  (242  b),  die  dem  Gott  Eros  angetane  Kränkung 
und  läßt  noch  eine  Hede  folgen,  die  eigentlich  philosophische,  die 
den  Kern  der  ganzen  Schrift  bildet,  kunstvoll  eingefögt  in  die 
umgebende  Schale. 

Der  Wahn  des  Liebenden,  sagt  er,  ist  nicht  einfach  etwas 
Schlechtes,  sondern  eine  göttliche  Gabe,  gleichwie  die  Weissagung, 
die  Reinigung  in  den  Dionysischen  Weihen  ‘),  die  musische  Be- 
geisterung. Es  liegt  darin  das  größte  Glück  für  den  Menschen 
(245  b),  doch  kann  man  das  nur  verstehen,  wenn  man  das  Wesen 
der  Seele  kennt.  Alle  Seelen  sind  nnsterblich,  weil  sie  immer 
bewegt  sind  und  sich  selbst  bewegen,  nicht  von  etwas  Anderem 
bewegt  werden;  aber  nur  die  Seelen  der  Götter  sind  vollkommen, 
die  der  Menschen  gleichen  einem  Gespann,  hei  welchem  das  eine 
Roß  gehorsam  dem  Lenker  folgt,  das  andere  sich  widerspenstig 
zeigt.  Die  Seelen  der  Götter  vollenden  mühelos  die  große  Um- 
fahrt am  Himmel  (246 e)  und  schauen  den  überhimmlischen  Ort, 
wo  die  Wahrheit  wohnt,  das  gestaltlose  und  doch  wahrhaft  seiende 
Wesen  der  Dinge;  die  Menschenseelen  können  nur  wenig  davon 
schauen,  denn  sie  werden  durch  das  widerspenstige  Roß,  die  Be- 
gierde, zur  Erde  hinabgezogen  und  verlieren  die  ihnen  ursprüng- 
lich verliehenen  Flügel  (248  b).  Sie  treten  in  ein  irdisches  Dasein 
ein,  jedoch  mit  verschiedenem  Lose,  je  nachdem  sie  viel  oder 
wenig  von  der  Wahrheit  geschaut  haben.  Erst  nach  zehntausend 
Jahren,  wenn  eine  neue  Weltperiode  beginnt  (247  b),  können  sie 
wieder  Flügel  gewinnen ; nur  die  nach  Weisheit  strebenden,  die 
das  beste  Los  erwählen,  erhalten  schon  nach  dreitausend  Jahren 
die  Flügel,  wenn  sie  dreimal  gut  gewählt  haben.  Die  andern 
Seelen  werden,  wenn  das  erste  irdische  Dasein  vollendet  ist,  dem 
Gericht  unterworfen  (249  a)  und  dann  teils  zur  Strafe  unter  die 
Erde  verwiesen,  teils  an  einen  Ort  des  Himmels,  wo  sie  bis  zur 
zweiten  Wahl  verweilen.  Dann  können  einige  sogar  in  Tierleiber 
kommen,  doch  auch  wieder  davon  freiwerden,  denn  der  Menschen- 
seele ist  es  eigentümlich,  daß  sie  allgemeine  BegrilTe  bilden  kann, 
weil  sie  doch  immer  etwas  von  der  Wahrheit  geschaut  hat  und 
die  Fähigkeit  der  Erinnerung  {dydfjiyrjaig)  besitzt,  im  Irdischen 
aber  bietet  sich  etwas  dar,  was  diese  Erinnerung  anregt,  es  ist 
die  Schönheit,  das  Abbild  des  ewig  Wahren  (roJv  ex«?  ofioicafMa 
250  a).  Ihr  Anblick  bewirkt,  daß  die  Flügel  der  Seele  wieder  zu 
wachsen  beginnen,  und  wenn  der,  welcher  einst  viel  geschaut  hat 
(251a),  eiu  schönes  Antlitz  oder  einen  schönen  Körper  sieht,  so 


Der  IName  des  Gottes  wird  erst  später  iu  der  kurzen  W'iederholung 
des  Inhalts  dieser  Hede  (2Gäb)  );enauiit.  Gemeint  ist  die  Feier  der  Mysterien 
io  Eleusis  (llerod.  2,  123.  Plut.  Alkib.  34). 
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wird  er  vom  Eros,  einem  aus  Schmerz  und  Freude  gemisclUen 
Verlangen  nach  Flügeln,  ergriffen.  Nun  ist  er  bemüht,  sich  selbst 
und  den  Geliebten  dem  Gotte  ähnlich  zu  machen,  dem  er  einst 
gefolgt  ist  (252  d);  dabei  hemmt  ihn  das  widerspenstige  Roß,  das 
bessere  aber,  der  Mut,  hilft  dem  Lenker,  der  Vernunft,  zum  Siege, 
so  daß  eine  edle  Freundschaft  entsteht  (255  b),  in  welcher  der 
Geliebte  sieb  selbst  in  dem  Liebenden  wie  in  einem  Spiegel  schaut, 
ohne  es  zu  wissen  (255  d).  Beide  können  dann  hoffen,  nach 
dreimal  wohlvollbrachtem  Leben  beflügelt  wieder  aufwärtszu- 
sebweben;  ist  aber  ihr  Leben  mit  Mängeln  behaftet,  so  haben  sie 
zwar  noch  weitere  Prüfung  zu  bestehen,  aber  ihre  an  der  Ehr- 
liebe (vgl.  Polileia  8,  545  a.  550  b)  festhaltende  Freundschaft  be- 
wahrt sie  vor  dem  Ort  der  Strafe.  Dagegen  der  Umgang  mit 
Nichtliebenden  hat  nur  eine  scheinbare,  unfreie  Tugend  zur  Folge 
und  hält  die  Seele  in  den  Fesseln  des  Irdischen,  so  daß  sie  erst 
nach  Ablauf  der  großen  Weltperiode  auf  Erlösung  hoffen  kann. 

Diese  tiefsinnige  und  schwungvolle  Rede  enthält  die  Keime 
der  ganzen  Platonischen  Lehre  in  verheißungsvoller  Weise;  zu- 
gleich erkennt  man,  daß  Platon  an  ältere  Weisheit  anknüpft.  Die 
l^ehren  von  <ler  Unsterblichkeit,  der  Seelenwanderung  und  den 
Weltperioden  finden  sich  schon  bei  den  Pythagoreern,  bei  lleraklit 
und  Empedokles;  Pindar  verkündet  (Olymp.  2,  08),  wer  dreimal 
auf  Erden  die  Seele  vom  Unrecht  rein  balle,  dürfe  den  Weg  zu 
Kronos’  Feste  wandeln.  Für  uns  befremdlich  ist,  daß  die  erhebende 
Kraft  des  Schönen  nicht  vorzugsweise  in  den  Werken  der  Kunst 
gesucht  wird,  sondern  in  der  Schönheit  des  menschlichen  Körpers; 
doch  ist  zu  bedenken,  daß  Sokrates  spricht,  der  gewohnt  ist,  so- 
gleich auch  nach  der  Schönheit  der  Seele  zu  fragen'),  und  vor 
allem,  daß  dem  durch  Anschauen  des  Körperlichen  geweckten 
Triebe  die  hohe  Aufgabe  gestellt  wird,  den  Göttern  nachzustreben, 
namentlich  dem  Zeus  und  Apollon  (252  e — 253  b):  der  Schwung 
der  Seele  soll  zum  Schaffen  edler  Werke  hinführen.  Aber  die 
Schilderung  des  zunächst  sinnlichen  Triebes  ist  allerdings  stark 
aufgelragen  (251  c~e),  und  noch  am  Schluß  wird  der  Sinnlich- 
keit bei  sonst  ehrliebendem  Verhalten  ein  Zugeständnis  gemacht 
(256  c):  man  sieht,  wie  Platon  der  einmal  bestehenden  geselligen 
Sitte  entgegenkommt  und  sie  nicht  ausrotten,  sondern  ver- 
edeln will.  Anregendes  Gespräch,  Dialektik,  ist  die  Grundform 
seiner  Philosophie. 

Drei  Reden  liegen  nun  vor,  von  denen  die  dritte  die  beiden 
vorhergehenden  gewaltig  überragt;  sie  dienen  nun  als  Beispiele 
für  die  im  zweiten  Teile  der  Schrift  folgende  theoretische  Er- 
örterung. Den  Übergang  bildet,  in  zwanglosem  Fortsebreiten  des 
Gesprächs,  die  Frage,  ob  man  die  Reden  aufschreiben  solle. 
Phaidros  meint,  Lysias  werde  nun  wohl  mit  dem  Redenschreiben 


>)  Cbarinid.  154d;  Protag.  301) c;  Xeo.  Mem.  4,  1,  2. 
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aufhören,  zumal  da  neulich  auch  ein  Staatsmann  ihn  deswegen 
tadelte  (257c);  die  Staatsmänner  ptlegen  ja  ihre  Reden  nicht  au f- 
zuschreiben,  um  nicht  für  Sophisten  gehalten  zu  werden.  Sokrates 
widerspricht  in  scherzender  Weise:  jeder  Volksbeschluß,  der  ver- 
öffentlicht wird,  ist  eine  aufgescbriehene  Rede,  worin  der  Staats- 
mann als  Antragsteller  sich  stolz  mit  Namen  nennt  und  seine 
W’eisheit  zur  Schau  trägt;  gelingt  es  ihm,  Gesetze  zu  schreiben 
wie  die  berühmten  Gesetzgeber  früherer  Zeiten,  so  wird  er  mit 
Recht  bewundert;  demnach  ist  das  Aufschreiben  der  Reden  nicht 
zu  verwerfen,  aber  man  muß  feslstellen,  wie  es  in  schöner  W'eise 
geschehe,  und  dabei  beides  in  Betracht  ziehen,  das  Reden  und 
das  Schreiben  (258 d).  Für  die  nun  folgende  Untersuchung  wird 
dem  Leser  Ausdauer  empfohlen  durch  das  anmutige  Lob  der  auf 
der  Platane  unermüdlich,  auch  in  der  Mittagshitze  singenden 
Zikaden. 

Phaidros  hat  gehurt,  daß  der  Redner  das  wahrhaft  Gerechte, 
Gute  und  Schöne  nicht  gelernt  zu  haben  brauche,  sondern  nur 
was  der  Menge  so  scheint.  Die  Unhaltbarkeit  dieses  Satzes  ist 
schon  im  Gorgias  (459  c — 460  a)  erwiesen,  hier  wird  er  mit  einem 
spöttischen  Beispiel  kurz  abgelehnt.  Aber  die  Redekunst  selbst 
wird  sich  dagegen  verwahren,  daß  sie  von  einem  der  Wahrheit 
Unkundigen  gemißbraucht  werde;  nur  das  nimmt  sie  für  sich  in 
Anspruch,  daß  sie  dem  Wissenden  als  Kunst  zum  Erfolge  verhelfe 
(260  d),  zur  Überredung  der  Hörer.  Es  entsteht  also  die  Frage, 
ob  sie  wirklich  eine  Kunst  sei.  Im  Gorgias  war  das  verneint 
(463b,  465a);  sie  war  als  eine  bloße  Fertigkeit,  TQißtj,  erwiesen, 
weicher  Ausdruck  hier  wiederholt  wird.  Sokrates  hält  es  mit  den 
der  Rhetorik  abgeneigten  Spartanern  (vgl.  Protag.  342  b,  Hipp, 
mai.  283  c),  weiche  behaupten,  daß  wirkliche  Kunst  nicht  ohne 
Erfassen  der  Wahrheit  möglich  sei.  Er  definiert  die  Rhetorik  als 
eine  Art  Seelenleitung,  xpvxciyooyla,  und  zwar  durch  Worte,  nicht 
allein  vor  Gericht  und  in  der  Volksversammlung,  sondern  auch 
im  Privatleben,  auf  kleine  und  große  Dinge  anwendbar.  Phaidros 
versucht  sic  als  Kunst  zu  retten,  insofern  sie  doch  hauptsächlich 
im  öffentlichen  Leben  zur  Anwendung  komme.  Sokrates  erwidert 
mit  geistreichem  Scherz:  Im  Lager  vor  Troja  waren  nicht  nur 
Nestor  und  Odysseus  Meister  der  Rede  — mit  denen  man,  fällt 
Phaidros  ein,  Gorgias  und  Thrasymachos  vergleichen  könnte  — , 
sondern  auch  Palamedes,  und  der  eleatische  Palamedes,  d.  h. 
Zenon,  der  Freund  des  Parmenides,  lehrt  dasselbe,  was  vor  Gericht 
und  in  Volksversammlungen  geschieht,  nämlich  daß  man  den 
Hörern  dieselben  Dinge  als  gleich  und  ungleich,  einheitlich  und 
vielfach,  bleibend  und  veränderlich  darstelle.  Wenn  das  nun 
eine  Kunst  ist  (261  e),  so  bedarf  sie  der  Kenntnis  des  Wahren, 
denn  wer  andere  täuschen,  sich  selbst  aber  gegen  Täuschung 
schützen  will,  wird  das  nicht  fertig  bringen  ohne  Einsicht  in  die 
wirkliche  Gleichheit  oder  Ungleichheit  der  Dinge. 
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Also  die  Hiietorik,  obglcicii  sie  keine  wirkliche  Kunst  ist, 
kann  ohne  Wissen  des  Wahren  nicht  bestehen.  Welches  sind 
nun  aber  ihre  Kunstmiltel,  womit  sie  zum  Erfolge  verhelfen  kann? 
Die^  wird  an  den  vorher  gegebenen  Beispielen,  den  drei  Reden, 
klargemacht.  Die  des  Lysias  ist  unvollkommen,  weil  sie  den 
Gegenstand  nicht  begrifTiich  feststellt  (263  c)  und  weil  sie  un- 
geordnet ist,  der  Grabschrift  des  Midas  vergleichbar,  deren  Teile 
man  beliebig  vertauschen  kann.  Die  beiden  ihr  entgegcngestelilen 
hatten  verschiedenen  Inhall,  weil  sie  von  verschiedener  Definition 
des  Eros  ausgingen;  bei  der  zweiten  führte  die  Einteilung  des 
richtig  erfaßten  Begrills  der  iictvia  zu  dem  weiteren,  allerdings 
mit  mythischem  llymnus  ausgeschmückteu  Inhalt  (265  c).  Also 
auf  Definition  und  Einteilung  kommt  es  an;  das  ist  Sache  der 
Dialektik  (266c),  von  welcher  Eysias  und  die  andern  Rhetoren 
nichts  wissen.  Ihre  Lehrbücher  handeln  von  den  Teilen,  die  eine 
Rede  haben  muß,  mit  künstlicher  Ausführung  über  Beweis  und 
Widerlegung,  sowie  über  die  Wahrsclieinlichkeitsgründe,  sixora, 
ferner  wie  man  die  Rede  lang  oder  kurz  einrichte,  wie  man  die 
Wörter  künstlich  gebrauche  zur  Verdoppelung  des  Ausdrucks,  zu 
Sentenzen  und  Bildern,  endlich  wie  man  Mitleid  und  Zorn  erregt 
und  wiederbesänftigt,  wie  man  verleumdet  und  Verleumdungen 
abwebrt.  Dies  alles  ist  aber  nicht  das  Wesentliche.  Wer  die 
ärztlichen  Mittel  kennt,  ist  noch  kein  Arzt,  sondern  er  muß  auch 
wissen,  wo  sie  anzuwenden  sind  und  wann  und  in  welchem  Grade; 
wer  lange  und  kurze  Reden  Vorbringen  kann,  die  Furcht  und 
Mitleid  erwecken,  ist  noch  kein  Tragödiendicbler;  wer  die  Lyra 
zu  stimmen  versiebt,  noch  kein  Musiker.  Beredsamkeit  hat  es 
schon  in  alten  Zeiten  gegeben;  weder  Adrastos,  der  süßstimniige 
Held  der  tbebanischen  Sage  (vgl.  Rind.  Olymp.  6,  13),  noch  Perikies 
würden  zugestehen,  daß  die  neuen  Rhetoren  die  Redekunst  er- 
funden haben ; nur  Hilfsmittel,  notwendige  Vorkenntnisse  der 
Kunst  haben  sie  erfunden  (269  b).  Zum  wirklichen  Redner  gehört 
dreierlei:  Naturanlage,  Wissen  und  Übung;  Perikies,  der  die  An- 
lage besaß,  ist  durch  das  Wissen,  das  er  sich  bei  Anaxagoras. 
dem  Philosophen,  erwarb,  zum  Redner  geworden.  Denn  aus 
dessen  mannigfaltiger  Lehre  zog  er  sich  das  zur  Redekunst  Dien- 
liche heraus,  die  Kenntnis  der  menschlichen  Seele,  die  für  den 
Redner  so  nötig  ist  wie  für  den  Arzt  die  Kenntnis  des  Körpers; 
man  kann  aber  die  Seele  nur  im  Zusammenhang  mit  der  Natur 
des  Weltalls  erkennen  (270  c):  wiederum  ein  Pythagorischer  Ge- 
danke, den  Platon  später  im  Timaios  weiter  ausgeführt  bat.  Man 
muß  also  wissen,  ob  die  Seele  etwas  Einfaches  ist  oder  vielarlig 
wie  der  Körper  (271a),  ferner  wodurch  sie  wirkt  und  wodurch 
auf  sie  eingewirkt  wird;  daraus  ergibt  sich,  wie  die  Reden  be- 
schallen sein  müssen.  Der  Redner  muß  also  die  Denkweise  seiner 
Zuhörer  kennen  und  ihr  die  geeignete  Art  der  Rede  anpassen, 
dann  den  praktisch  vorliegenden  Fall  erwägen  und,  wenn  er  so 


Digitized  by  Google 


voD  M.  Hoffmann. 


327 


den  Stoff  seiner  Hede  fertig  hat,  Zeit  und  Gelegenheit  beachten, 
endlich  auch  die  sprachlichen  Kunstmittel  hinzunehmen  (272  a): 
dann  kann  man  sein  Tun  als  Kunst  bezeichnen. 

Freilich  ist  das  ein  weiter  Weg  zum  Ziele  (272  c),  und  die 
Rhetoren  meinen  einen  kürzeren  zu  haben,  wenn  sie  nur  auf  das 
Wahrscheinliche  bedacht  sind,  wie  Tisias  davon  Beispiele  gibt, 
aber  solche  Lügen  haben  keinen  Halt.  Man  muß  das  Wahre  des 
Gegenstandes  wissen,  Dialektik  und  Psychologie  verstehen:  das 
sind  die  drei  unumgänglichen  Erfordernisse  (273  d),  um  ein  voll- 
kommener Redner  zu  werden,  und  wer  diese  große  Bemübung 
auf  sich  nimmt,  wird  verständigerweise  nicht  nur  das  Verhandeln 
mit  Menschen  dabei  im  Auge  haben,  sondern  danach  streben, 
überall  den  Göttern  wohlgefällig  zu  reden  und  zu  handeln  (273 e). 
Mit  diesen  Worten  erhebt  Platon  die  Rhetorik  aus  der  niederen 
Spliäre  des  Täuschens  in  den  Dienst  der  Philosophie,  des  Strebens 
den  Göttern  nachzufolgen,  welches  den  Menschenseelen  ursprüng- 
lich eingeptlanzt  ist,  wie  der  ,, mythische  Hymnus“  verkündete. 

Nun  ist  noch  das  Aufschreiben  der  Reden  zu  erörtern.  Dem 
ausgebildeten  Schreibwesen  seiner  Zeit  stellt  Platon  eine  alte  Über- 
lieferung aus  Ägypten^)  und  den  alten  Brauch  des  Orakels  zu 
Dodona  entgegen;  er  behauptet  auch  für  die  Gegenwart,  daß 
mündliche  Rede  das  richtige  sei,  Schreiben  nur  Notbehelf,  ln 
dem  Geschriebenen  glaubt  man  etwas  Deutliches  und  Festes  zu 
besitzen  (275  c);  aber  es  ist  wie  ein  Gemälde  gegenüber  dem 
Leben,  stumm,  wenn  man  es  fragt,  dem  Mißverständnis  ausgesetzt, 
immer  des  helfenden  Auslegers  bedürftig.  Dagegen  die  mündliche 
Rede,  die  sich  der  Seele  des  Lernenden  einprägt,  streut  frucht- 
bringenden Samen,  der  zwar  langsam  aufgeht,  aber  dafür  auch 
Dauerndes  hervorbringt,  nicht  schnell  vergebende  Adonisgärten, 
die  nur  zum  Spiel  dienen.  Das  Geschriebene  ist  eigentlich  nur 
ein  Spiel,  nicht  voller  Ernst;  es  dient  allenfalls  als  Erinnerungs- 
mittel {vnof^vTifia  276  d)  für  den  Lehrer,  wenn  er  älter  wird, 
und  für  die,  welche  seinen  Spuren  nachgehen;  es  gibt  Anregung 
wie  die  Symposien.  Offenbar  hat  Platon  hier  seine  Schriften  im 
Sinne;  indem  er  bescheiden  von  ihnen  spricht,  empHehlt  er  um 
so  wirksamer  seine  mündliche  Lehre.  Nun  aber  folgt  der  all- 
gemeine Grundsatz,  der  für  Schriften  aller  Art  gilt:  sie  müssen 
gleichwie  die  Reden  auf  Kenntnis  der  Wahrheit  beruhen,  dann 
sind  die  besten  unter  ihnen  Erinnerungsmittel  für  die  Wissenden 
(278  a),  aber  das  Vollkommene  liegt  immer  im  lebendigen  Wort. 
Alle  Schreibenden,  mögen  es  Redner,  Dichter  oder  Staatsmänner 
sein,  müssen  imstande  sein,  sich  als  Wissende  vor  der  Prüfung 
zu  rechtfertigen  (278  c);  dann  schreiben  sie  philosophisch.  Wer 

')  Der  Gott  Theutb,  deu  der  König  Thamos,  Diener  des  größeren  Gottes 
Ammon,  tadelt,  ist  der  auf  ägyptischen  Denkmälern  vurkommeude  Tbot,  der 
beim  Toteogeriebt  als  iichreiber  mitwirkt;  ibm  ist  der  von  Platon  erwähnte 
Vogel  Ibis  geheiligt. 
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aber  nichts  Wertvolleres  in  sich  trägt  als  was  er  mühsam  nach  und 
nach  aufschreibt  und  zusammenleimt,  der  kann  weder  Dichter, 
noch  Redner,  noch  Gesetzgeber  sein.  Mit  einer  Anerkennung  für 
Isokrates,  weil  er  philosopliische  Anlage  zeige,  und  mit  einem 
tiefempfundenen  Gebet  um  innere  Schönheit  und  Weisheit  schließt 
die  Schrift. 

Platon  hat  der  Rhetorik,  die  aus  der  Praxis  heraus  sich  zu 
einer  Lehre  von  allerlei  sprachlichen  Kunstmitleln  entwickelt  hatte, 
eine  wissenschaftliche  Grundlage  und  eine  edle  Aufgabe  gegeben. 
Sie  ist  nach  seiner  Delinition  eine  Art  Seelenieitung,  die  leicht 
gemißbraucht  werden  kann,  aber  wenn  sie  das  Wissen  in  sich 
aufnimmt,  so  wird  sic  zu  einer  wirklichen  Kunst  (270  b,  272  a) 
und  dadurch  von  dem  Mißbrauch  gereinigt  (273  e).  Der  Philo- 
sophie aber  gebührt  die  höchste  Stellung;  sie,  die  zum  Schauen 
der  Ideen,  zur  Erkenntnis  des  Rleibenden,  Ewigwahren  führt,  be- 
fähigt nicht  nur  zur  Ausübung  der  Redekunst,  sondern  ihr  steht 
auch  das  Erteil  über  alles  Geschriebene,  über  die  ganze  Literatur 
zu,  denn  die  Prüfung  {eXfyx^?)  tst  Sache  der  Dialektik  (vgl.  Laches 
187  b,  Politeia  7,  531  e).  Platon  deutet  dies  nur  an  und  ver- 
meidet breite  Ausführungen,  gleichwie  seine  Kritik  der  Rhetoren 
nur  skizzenhaft  ist,  aber  immerhin  ausreichend,  um  zu  zeigen, 
daß  er  das  einzelne  kennt;  alles  Mähere  bleibt  der  mündlichen 
Relehrung  Vorbehalten. 

So  ist  diese  geistreiche  Schrift  ein  vielverheißendes  Programm, 
unentbehrlich,  um  Platons  Denkweise  und  Eigentümlichkeit  zu 
würdigen;  zur  Behandlung  in  der  Schule  ist  sie  ebensowenig  ge- 
eignet wie  das  dem  Inhalte  nach  verwandle,  aber  noch  feiner  und 
tiefer  ausgefübrte  Symposion. 

VH.  Menexenos. 

Als  Platon  nach  der  Rückkehr  von  seiner  ersten  sizilischen 
Reise,  etwa  388  v.  Chr.,  in  der  Akademie  zu  lehren  begonnen 
hatte,  mag  es  ihm  zweckmäßig  erschienen  sein,  gegenüber  den 
Rhetorenschulen  nochmals  den  Beweis  zu  liefern,  daß  auch  er  die 
Rhetorik  beherrsche.  In  großartiger  Weise  lat  er  das  in  der  mit 
philosophischen  Heden  ausgestalleten  Schrift  Symposion;  voran 
schickte  er  ein  wie  zum  Scherz  entworfenes  ISebenwerk,  welches 
eine  Rede  zu  Ehren  der  im  Kriege  gefallenen  Athener  enthält, 
ganz  im  Stile  der  Rhetoren  und  doch  an  Geist  sie  überragend. 
Die  Epitaphien  waren  damals  schon  zu  einer  jährlichen  Fesifeier 
geworden  (249  b);  besonders  eifrig  mag  man  sie  im  Jahre  387 
nach  dem  Abschluß  des  Korinthischen  Krieges  gefeiert  haben. 
Unter  den  Werken  des  Lysias  ist  eine  Grabrede  erhalten,  die  sich 
auf  diesen  Krieg  bezieht,  den  Antalkidischen  Frieden  aber  noch 
nicht  erwähnt;  sie  scheint  Platon  besonders  im  Auge  gehabt  zu 
haben,  indem  er  ihre  inhaltlichen  Schwächen  vermied,  ihren  pomp- 
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haften  Stil  satirisch  nachhildete.  Doch  nennt  er  Lysias,  den  früher 
offen  von  ihm  hekämpften  Rhetor,  nicht  mit  Namen  und  wendet 
sich  ükerhaupt  gegen  die  ganze  Richtung  der  Rhetoren,  die  bei 
diesem  Jabresfest  oftmals  sich  geltend  zu  machen  Gelegenheit 
hatte.  Daß  jene  Rede  von  Lysias  verfaßt  sei,  ist  von  neueren 
Gelehrten  mehrfach  bestritten  worden,  weil  sie  mit  ihrer  breiten 
Ausführung  der  Kämpfe  Athens  in  mythischen  Zeiten  mehr  den 
Eindruck  einer  rhetorischen  Schulübung  als  einer  wirklich  ge- 
haltenen Rede  macht;  doch  spricht  für  Lysias  als  Verfasser  die 
starke  Betonung  des  Freiheitskampfes  403  im  Piräus  (§  61 — 63), 
an  welchem  er  persönlich  teilgenommen  hat,  und  die  Ähnlichkeit 
des  Stils  mit  dem  erhaltenen  Bruchstück  seiner  in  Olympia  388 
gehaltenen  Rede.  Auch  die  Echtheit  der  Platonischen  Schrift  ist 
bezweifelt  worden,  doch  neuerdings  mehr  und  mehr  zur  An- 
erkennung gelangt;  vgl.  Wendland  im  Hermes  Bd.  25,  1890, 
S.  171f.  Der  neueste  Bearbeiter,  Adolf  Trendelenburg’),  führt 
aus,  Platon  habe  die  doppelte  Absicht  verfolgt,  die  Rhetoren  zu 
verspotten  und  zugleich  die  Athener  zu  geißeln,  „die  sich  jahr- 
aus, jahrein  in  solchen  Reden  Weihrauch  streuen  ließen“.  Aber 
der  scharfe  Tadel,  den  Trendelenburg  hinzufügt,  es  sei  inhaltlich 
ein  „Zerrbild  von  Prunkrede“,  „ein  Rattenkönig  geschichtlicher 
Tendenzlügen“,  sprachlich  ein  „schulmäßiger  Panegyrikus  elemen- 
tarster Art“,  geht  viel  zu  weit.  Allerdings  ist  der  geschichtliche 
Inhalt  zum  Lobe  Athens  gewendet,  aber  es  wird  sich  zeigen,  daß 
Platon  dabei  seine  Abneigung  gegen  die  Demokratie  und  die  von 
ihr  begangenen  Fehler  nicht  verhehlt,  und  daß  die  Ruhmredigkeit, 
die  allerdings  vor  der  strengen  Geschichte  nicht  bestehen  kann, 
doch  einer  künstlerischen  Feinheit  und  Mäßigung  nicht  entbehrt; 
ebenso  daß  die  manchmal  stark  aufgetragene  rhetorische  Ausdrucks- 
weise durch  treffliche  Gedanken,  die  den  Leser  fesseln,  gemildert 
wird.  Platon  spottet  über  die  Ruhmsucht  der  Athener  ebenso 
wie  über  die  Redner,  aber  er  schreibt  keine  handgreiflicbe  Satire, 
sondern  ein  humoristisches  Kunstwerk. 

Daß  das  Ganze  als  Scherz  zu  nehmen  sei,  hat  er  in  dem 
einleitenden  Gespräch  hinlänglich  kundgetan.  Der  junge  Staats- 
mann Menexenos  kommt  vom  Ralhause,  ganz  erfüllt  von  der 
Wichtigkeit  der  noch  nicht  entschiedenen  Wahl  eines  Redners  für 
das  Fest  zum  Gedächtnis  der  Gefallenen;  er  nennt  Archinos  und 
Dion  als  solche,  die  Aussicht  haben  gewählt  zu  werden.  Archinos 
ist  bekannt  als  Helfer  Thrasybuls  bei  der  Herstellung  der  Demo- 
kratie im  Jahre  403^),  Dion  war  393  zusammen  mit  Konon  Ge- 
sandter Athens  nach  Persien^).  Man  denkt  sich  also  die  Zeit  des 


‘)  Krläaterungea  zu  Platos  Menexeous,  Prograinni  des  Friedrichs' 
Gymoasiouis  zu  Berlin  1905;  eine  iuhaltreiche  Schrift  mit  treffenden  Be- 
merkungen über  manches  einzelne. 

*)  Ariatot.  Staat  der  Athener  40;  Demosth.  24,  135;  Aischin.  2,  176. 

3)  Xen.  Hell.  4,  8,  13. 
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Gespräches  etwa  in  den  letzten  Lebensjahren  des  Sokrates.  Nun 
aber  erbietet  sich  dieser,  selbst  eine  solche  Rede  zu  halten,  doch 
nicht  öfTenilich,  sondern  nur  vor  Menexenos,  denn  er  habe  sie 
gestern  von  Aspasia  gehört  und  gelernt,  und  diese  habe  ja  für 
Rcrikles  die  berühmte  Grabrede  verfaßt.  Das  war  im  Jahre  431; 
Sokrates  hat  gewiß  die  Rede  des  Ferikles  gehört,  aber  es  war 
lange  her.  Das  „Gestern“  ist  ebenso  ein  Scherz  wie  die  Ver- 
sicherung, daß  Aspasia  die  Verfasserin  sei;  Platon  will  seinen 
Lesern  die  ältere  Zeit,  wo  wirklich  bedeutende  Reden  gehalten 
wurden,  in  Erinnerung  bringen  und  zugleich  andeuten,  daß 
l^erikleische  (iledanken  auch  in  der  seinigen  enthalten  sind.  Die 
Vermischung  der  Zeiten  steigert  sich  noch,  wenn  am  Schluß  der 
Rede  sich  zeigt,  daß  sie  nach  dem  Antalkidischen  Frieden  gehalten 
ist;  Platon  bat  die  aus  den  Verhältnissen  der  (Jegenwart  hervor- 
gegangene Rede  dem  längst  verstorbenen  Sokrates,  der  ja  so  tretf- 
lich  zu  spotten  verstand,  doch  stets  mit  ernster  Absicht,  in  den 
Mund  gelegt.  Als  Sokraliker  tritt  er  der  Torheit  der  Redner  wie 
des  athenischen  Volkes  entgegen;  so  läßt  er  gleich  zu  Anfang  den 
Sokrates  darauf  hinweisen,  daß  es  an  Männern  nicht  fehlt,  die 
solche  Lobreden  seit  langer  Zeit  vorbereitet  haben,  und  daß  es 
ein  herrliches  Gefühl  sei,  wenn  man  bei  dieser  Gelegenheit  die 
Stadt  und  die  Gefallenen,  die  Vorfahren  und  die  Lebenden,  also 
auch  sich  selbst,  auf  alle  Weise  loben  höre;  doch  sei  eine  solche 
Rede  eben  nicht  schwer,  da  es  sich  nur  darum  handle,  die  Athener 
vor  Athenern  zu  loben,  nicht  anders  gesinnte  Gegner  zu  über- 
zeugen. 

Die  IMatonische  Rede  beginnt  in  künstlich  rhetorischem  Stil 
mit  zugespitzten  Gegensätzen  und  Gleichklängen  und  stellt  dann 
die  Disposition  auf  (237a):  Abstammung,  Erziehung,  Taten.  Bei 
der  Abstammung  wird  mit  demselben  Stolz  wie  in  der  Periklei- 
schen  Rede  die  Autochthonie  betont;  ein  Lob  der  Fruchtbarkeit 
des  von  den  Göttern  geliebten  Landes  Attika  knüpft  sich  daran, 
rhetorisch  ausgescbmückt  durch  den  Vergleich  des  Landes  mit 
einer  ihre  Kinder  nährenden  Mutter.  Die  Erziehung  gibt  Gelegen- 
heit, von  der  Staatsverfassung  zu  sprechen;  sie  wird,  was  dem 
Leser  auffallen  soll,  als  Aristokratie  bezeichnet  (238  c)  wegen  des 
Fortbestehens  alter  Einrichtungen  und  weil  die  Menge,  der  aller- 
dings die  Macht  über  vieles  zustcht,  immer  die  Besten,  wenigstens 
die  am  besten  zu  sein  scheinen,  in  die  Ämter  wählt.  Es  ist 
nicht,  wie  sonst  in  Aristokratieen,  eine  Scheidung  des  herrsch<*n- 
den  Standes  von  den  Unterworfenen  vorhanden,  sondern  die 
gleiche  Abstammung  bewirkt  Gleichheit  vor  dem  Gesetz;  nur  darin 
steht  ein  Bürger  dem  andern  nach,  daß  die  Meinung  von  seiner 
Tüchtigkeit  und  Einsicht  verschieden  ist.  Platon  zeichnet  wie 
Perikies,  doch  mit  kürzeren  Strichen,  ein  Idealbild  der  atheni- 
schen Verfassung,  worin  die  Betonung  der  „Meinung“  sehr  be- 
zeichnend ist  für  den  Philosophen,  der  die  Irrtümer  der  öffenl- 
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liehen  Meinung  in  Athen  so  oft  beklagt  hat.  Nun  folgen  die 
Taten  der  Vorfahren,  die  Perikies  übergangen,  Lysias  dagegen  breit 
ausgeführt  hat.  Der  Platonische  Sokrates  erklärt,  er  wolle  das 
Mythische  übergehen,  da  es  von  den  Dichtern  genugsam  verherr 
licht  sei,  dagegen  von  den  Perserkriegen  reden,  die  noch  kein 
Dichter  würdig  gepriesen  habe  und  deren  man  nicht  gedenke: 
eine  ganz  ungegründete  Behauptung,  die  der  I.eser  sofort  als  Scherz 
erkennt;  sie  ist  ein  Beispiel  dafür,  wie  die  Redner  Gegensätze 
aiiszumalen  lieben,  um  die  Wahrheit  unbekümmert. 

Asien  gehorchte  schon  dem  dritten  Perserkonig,  der  seine 
Macht  auch  über  das  Meer  ausgebreilet  hatte;  das  ganze  Denken 
der  Menschen  war  schon  in  Knechtschaft  geschlagen:  da  erschien 
Datis  mit  großer  Ileeresmachl,  unterwarf  Krelria,  veranstaltete 
ein  grausames  Menschenireiben  auf  der  Insel  Euböa,  landete  bei 
Maralhon.  Aber  die  Athener  schlugen  ihn  zurück,  sie  allein; 
Athens  Krieger  wurden  die  Väter  der  hellenischen  Freiheit.  Dann 
folgten  die  Seeschlachten  und  der  zweite  Landkampf  bei  Platää, 
ein  gemeinsames  Werk  der  Spartaner  und  Athener:  noch  aber 
waren  viele  Hellenen  in  Asien  den  Persern  untertan ; diese  hat 
Athen  befreit  durch  die  Schlacht  am  Eurymedon,  die  Züge  nach 
Kypros  und  Ägypten.  Dann  wurde  Friede  mit  den  Persern,  aber 
gegen  Athen  erhob  sich  Eifersucht  und  Neid  der  andern  Staaten 
(ebenso  Lysias  § 48);  man  kämpfte  bei  Tanagra  und  Oinophyta, 
dann  im  Peloponnesischen  Kriege,  und  die  Athener  benutzten 
ihren  Sieg  bei  Sphakteria ')  nicht  zum  Verderben  Spartas,  sondern 
schlossen  einen  billigen  Frieden.  Gegen  diese  Darstellung  ist  ge- 
schichtlich manches  einzuwenden;  Athens  Verdienste  sind  über- 
trieben; dennoch  wallet  hier  nicht  bloß  rednerische  Willkür.  Das 
Menschentreiben  auf  Euböa  hat  Platon  selbst  später  (Gesetze  3, 
698  d)  für  ein  in  Athen  verbreitetes  Schreckensgerücht  erklärt; 
aber  auf  Cliios,  Lesbos,  Tenedos  waren  die  Perser  wirklich  so  vor- 
gegangen‘‘),  man  braucht  dem  Redner  diese  Ausmalung  nicht  zu 
verargen.  Das  .Mitwirken  der  Platäer  bei  Marathon  ist  übergangen, 
auch  das  muß  dem  Redner  erlaubt  sein.  Bei  Tanagra  siegten 
nach  Thuk.  I,  108  die  Spartaner,  aber  richtig  ist,  daß  sie  nbzogen, 
und  der  athenische  Sieg  bei  Oinophyta,  den  Thukydides  62  Tage 
nach  der  Schlacht  bei  Tanagra  ansetzt,  kann  am  „dritten“  Tage 
nach  dem  Abzug  der  Spartaner  erfolgt  sein.  Auffallend  ist,  daß 
der  Friede  des  Nikias,  421  v.  Ghr..  in  unmittelbare  Verbindung 
mit  dem  425  erfoeb lenen  Seesiege  bei  Spbakleria  gesetzt  ist:  mit 
Absicht  ist  Kleons  unheilvolles  Walten  verschwiegen;  er  hinderte 
den  Frieden,  zu  welchem  die  gemäßigte  Partei  in  Athen  gleich 
nach  dem  Siege  bereit  war;  nach  seinem  Tode  erst  kam  der 
Friede  zustande.  Die  Sprache  dieses  Abschnitts  zeigt  reichlichen 


9 Über  die  iNebeofonn  Sphagia  $.  Strabo  S,  359. 
■')  Herud.  6,  31. 
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Gebrauch  der  Partizipien,  namentlich  240  d und  242  h,  um  die  ]ang> 
ausgesponnenen  Sätze  volltönend  zu  machen,  und  öfters  wieder- 
holte Schlagwörter  wie  nX^d^og  und  nXovvog:  das  ist  der  Stil 
des  Lysias  (§  23,  25,  27,  nX^iXog  und  apezjy),  den  Platon  er- 
götzlich nachbildet. 

Es  folgt  der  Zug  nach  Sizilien,  der  wegen  der  weiten  Ent- 
fernung mißlang,  und  das  Ringen  der  folgenden  Jahre,  wobei  die 
Feinde  Athens  persische  Hilfe  anzurufen  sich  nicht  scheuten. 
Dennoch  siegten  die  Athener  bei  Mytilene,  und  sie  hätten  auch 
weiter  gesiegt,  wenn  nicht  innere  Zwietracht  ihnen  geschadet  hätte. 
So  aber  mußten  sie  Frieden  schließen,  und  bald  kam  es  bei  ihnen 
zu  innerem  Kriege;  aber  durch  Versöhnlichkeit  der  Parteien  wurde 
er  beigelegt,  und  so  hatte  die  Stadt  Ruhe.  Die  undankbaren 
Hellenen  uberließ  sie  ihrem  Schicksal;  aber  als  nun  die  Spartaner 
herrisch  auftralen,  da  half  sie  wieder  den  kleineren  Staaten,  ver- 
ständigte sich  zu  diesem  Zweck  auch  mit  dem  Perserkönig,  sandte 
ihm  aber  nur  Flüchtlinge')  und  Freiwillige  zu  Hilfe  (245a).  End- 
lich als  der  Perserkönig  darauf  bestand,  die  Hellenen  in  Asien 
müßten  ihm  untertan  sein,  da  waren  die  Korinther,  Argiver,  Böoter 
bereit  das  zuzugestehen;  Athen  aber  verschmähte  solchen  Frieden 
und  fügte  sich  erst,  als  es  sah,  daß  es  allein  blieh;  cs  behielt 
wenigstens  seine  Schilfe,  Mauern  und  Kolonieen.  Alles  dies  ist 
einseitig  vom  athenischen  Standpunkt  aus  dargestellt,  aber  nicht 
unbegründet;  Xenophon  bezeugt  z.  B.,  daß  nach  dem  Scheitern 
des  ersten  von  Antalkidas  im  Jahre  392  gestellten  Friedensantrages 
(Hell.  4,  8,  15),  Athen  allein  noch  tatkräftig  auftrat,  indem  es  zu- 
erst Thrasybul,  dann  Iphikrates,  endlich  Chabrias  aussandte,  um 
gegen  die  Perser  seine  Machtstellung  zur  See  zu  behaupten.  Die 
Versöhnlichkeit  der  Parteien  betont  Platon  auch  für  die  Gegenwart 
(244  b),  im  Gegensatz  zu  Lysias,  dem  Vertreter  der  Demokratie. 
Die  rhetorische  Darstellung  bietet  auch  in  diesem  Teil  manches 
Sonderbare,  worauf  Trendelenburgs  Programm  näher  eingeht;  die 
Torheit  des  Lobredners  tritt  namentlich  hervor  in  dem  Satzschluß 
243  c:  „Von  unwürdigem  Geschick  getroffen,  nicht  aufgefischt  aus 
dem  Meere,  liegen  sie  hier'*.  Ernsthaft  gemeint  aber  ist  der 
durch  die  ganze  Geschichtserzähiung  hindurchgehende  Gedanke: 
Persien  gegenüber  hätten  die  Griechen  Zusammenhalten  müssen. 

Endlich  der  Epilog.  Er  wendet  sich,  der  Sachlage  und  dem 
Herkommen  entsprechend,  an  die  Angehörigen  der  im  letzten 
Kriege  Gefallenen  und  wird  dadurch  sehr  wirkungsvoll,  daß  die 
Gefallenen  selbst  redend  eingeführt  werden.  Hier  vereinigen  sich 
Perikleische  Gedanken  mit  Sokratischer  Ermahnung  zur  Tugend: 
man  soll  nicht  träge  von  dem  Ruhm  der  Vorfahren  zehren  (247  b); 
die  Eltern  sollen  bedenken,  daß  das  Beste,  was  sie  wünschen 
konnten,  den  gefallenen  Söhnen  zuteil  geworden  ist;  sie  sollen 


D Geineiot  ist  aameotlicb  Kodod;  s.  Xeo.  Hell.  2,  1,  29;  Diod.  14,  39. 
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sich  tapfer  zeigen  im  Ertragen  wie  jene  tapfer  im  Kampfe,  den 
Halt  des  Lebens  in  sich  selbst  suchen,  nicht  im  Anlehnen  an  andre, 
endlich  für  die  Angehörigen  der  Gefallenen  sorgen,  wie  auch  der 
Staat  es  tut.  Auf  diese  eindringliche  Anrede  folgt  als  beruhigender 
Abschluß  eine  nähere  Angabe  des  Redners,  worin  die  Fürsorge 
und  Ehrung  des  Staates  besteht.  Dieser  Epilog  ist  ganz  ernst; 
nur  hier  und  da  nimmt  der  Redner  den  Mund  etwas  voll,  und 
in  dem  Abschluß  kommen  noch  einmal  die  gehäuften  Partizipia 
und  der  starke  Gleichklang  der  mit  tt  anfangenden  Wörter  (249  c, 
vgl.  247a)  zur  Geltung. 

Cicero,  der  die  schöne  Stelle  von  dem  inneren  Halt  des 
Lebens  übersetzt  hat  (Tusc.  5, 12),  berichtet  in  seiner  Schrift 
Orator  § 151,  daß  zu  seiner  Zeit  die  Platonische  Rede  alljährlich 
bei  dem  Epitaphienfeste  in  Athen  vorgetragen  wurde.  Es  war 
also  die  satirische  Absicht,  die  Platon  in  dem  einleitenden  Ge- 
spräche selbst  kundgibt,  in  Vergessenheit  geraten,  eben  weil  sie 
nicht  aufs  äußerste  durchgefübrt  ist;  man  hielt  sich  an  die  dem 
Patriotismus  wohltuende  Verherrlichung  der  alten  Größe  Athens, 
und  der  rhetorische  Aufputz  galt  den  Späteren  als  etwas  ganz 
Schönes  und  Notwendiges.  Uns  erscheint  die  Rede,  wenn  wir 
sie  mit  Platons  größeren  Werken  vergleichen,  als  ein  Spiel,  wie 
ein  überlegener  Geist  es  sich  zur  Erholung  gönnt  (Phaidr.  276  d); 
ähnlich  sind  die  Dialoge  Ion  und  Eulhydemos.  Den  Menexenos 
wegen  seines  geschichtlichen  Inhalts  gelegentlich  mit  reiferen 
Schülern  zu  lesen  ist  gewiß  zu  empfehlen;  nur  muß  man  sich 
hüten,  ihn  kritisch  zu  zerpflücken.  Er  muß  als  Ganzes  genossen 
werden,  als  eine  mit  attischem  Salz  gewürzte  Speise  aus  guter 
Küche. 

I..übeck.  Max  Hoffmann. 
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Monumeota  Gernianiac  Paedagogica.  Berlin  1904  und  1905,  A.  Hof- 
manu  fk  Co. 

1)  Band  XXXI:  Pestalozzi-Bibliographie  3,  von  August  Israel. 
LXu,  639  S.  gr.  8.  ]S  JC. 

Die  beiden  ersten  Bände  der  großartigen  Pestalozzi-Biblif»- 
graphie  sind  in  dieser  Zcilscbrift  1903  S.  13  und  1904  S.  622 
kurz  angezeigt  worden,  kürzer,  als  es  ihre  Kigenart  eigentlich  er- 
forderte. Der  dritte  Band,  der  das  Werk  abscbließl,  verzeichnet 
und  beleuchtet  die  Schriften  und  Aufsätze  über  Pestalozzi.  Die 
Arbeit  des  Verf.  muß  geradezu  Staunen  erregen,  wenn  man  die 
ungeheure  Stotfinenge  ins  Auge  faßt,  die  so  kurz  wie  möglich 
verarbeitet  werden  mußte.  Wenn  diese  Tat  einmal  getan  werden 
mußte,  was  doch  die  Gesellschaft  für  deutsche  Erziehung  und 
Schulgeschichte  zugestehen  wird,  so  kann  man  sich  nur  freuen, 
daß  sich  ein  Mann  gefunden  hat,  der  Dust,  Kraft  und  Geist  genug 
besaß,  um  sie  zu  leisten.  Die  aus  Reichsmitteln  unterstützte 
Gesellschaft  hat  aber  gerade  die  Ehrenpllicht,  solche  Großtaten 
unter  ihren  Schutz  zu  nehmen.  Es  ist  ja  richtig,  was  Alfr.  Ileu- 
baum  neuerdings  gegen  unsere  Bibliographie  bcinerkl  hat;  sic 
kommt  in  der  Tat  nur  wenigen  direkt  zustatten  und  entzieht 
sich  vermöge  ihres  hohen  Standpunktes  der  Benutzung  durch  die 
Massen,  aber  ist  sie  deshalb  weniger  nötig  gewesen?  Es  ist  ganz 
klar,  daß  sich  Israel  mit  seinem  Lebenswerke  ein  Denkmal  gesetzt 
hat,  das  dem  Forscher  auf  dem  Gebiete  der  Schulgeschichte  in 
späteren  Zeilen  große  Dienste  leisten  wird.  Wenn  die  Zeit  kommt, 
daß  auch  die  akademisch  gebildeten  Lehrer  Pestalozzistudium  als 
für  sich  verbindlich  erachten,  wird  man  dem  Verf.  und  der  ,,Ge- 
sellscliaft“  gerade  wegen  dieses  Linternehmens  dankbar  sein. 
Leicht  wäre  es  am  Ende,  im  einzelnen  Ausstellungen  zu  machen, 
trotz  der  Fülle  des  Gebotenen  immer  noch  Lücken  zu  entdecken, 
und  I.  selbst  bringt  schon  Nachträge  zu  Band  1 und  2,  nament- 
lich aber  dies  und  das  als  entbehrlich,  weil  wertlos,  zu  bezeichnen: 
aber  alles  das  Irilfl  den  Kern  der  Sache  nicht,  und  der  Bcgrifl' 
des  Entbehrlichen  ist  recht  subjektiv  und  veränderlich. 
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2)  Baod  XXXll:  Die  pädagogische  Reform  des  Comenius  ia 
Deatschland  bis  zum  Ausgauge  des  XVll.  Jahrhunderts  2, 
von  Joh.  Kvacala.  VI  u.  238  S.  gr.  8.  IfiO  JC. 

Der  erste  Band,  die  Texte  enthaltend,  ist  in  dieser  Zeitschrift 
1904  S.  621  angezeigt  worden.  Der  zweite  (Schluß-)  Band  ent- 
hält den  historischen  Überblick  über  das,  was  Comenius  von 
Deutschland  und  Deutschen  erhalten  und  was  er  ihnen  mit  reichen 
Zinsen  dafür  zuruckerstattet  hat.  Dieser  Überblick  liest  sich  ganz 
gut,  die  fremde  Abstammung  des  Verf.  ist  kaum  bemerkbar,  der 
Inhalt  ist  anfangs  gemäß  dem  vorhandenen  QuellenstofTe  etwas 
dürftig,  später  fließen  die  Quellen  reichlicher,  und  die  Darstellung 
gewinnt  dadurch  an  Lebhaftigkeit  und  Anschaulichkeit.  Die  Druck- 
korrektur hätte  füglich  etwas  genauer  sein  können  (vgl.  apokaliptisch, 
chilaslisch).  Bef.  rät  seinem  alten  Studienfreunde,  dem  Leiter  der 
Monumenta,  diesen  Überblick  (und  ähnliche  Stücke)  für  ein  Billiges 
jedem  Kandidaten  des  höheren  und  niederen  Schulamtes  zugäng- 
lich zu  machen  — enthält  er  doch  das  [Neueste,  was  wir  über 
Comenius  haben  — und  zwar  vielleicht  nach  der  stilistischen  Seite 
etwas  revidiert  und  mit  einigen  wenigen  unerläßlichen  Noten  ver- 
sehen. Unser  Band  bringt  außer  dieser  Übersicht  eine  Biblio- 
graphie der  Opera  Comenii  und  ein  treffliches,  genaues  Register 
zu  beiden  Bänden ; letzteres  ist  nicht  nur  ein  notwendiges  Stück 
der  Arbeit,  das  sie  erst  verwertbar  und  recht  wertvoll  macht, 
sondern  auch  eine  ihrer  Zierden;  J.  Bonik  und  VV.  Schulz  gebührt 
für  dieses  Register  unser  aufrichtiger  Dank. 

Es  trifft  sich  gut,  daß  gerade  die  Werke  über  Comenius  und 
Pestalozzi  zu  gleicher  Zeit  in  den  Monumenta  abgeschlossen  sind. 
.Man  darf  Prof.  Kehrbach  dazu  Glück  wünschen.  Beide  gehören 
zusammen:  „Comenius  legte  überzeugend  dar,  was  für  die  Er- 
ziehung getan  werden  mußte,  aber  l^estalozzi  weckte  die  Be- 
geisterung, daß  es  getan  wurde.  Comenius  wird  stets  ein  leuch- 
tender Stern  unter  den  Weisen  aller  Zeilen  sein.  Pestalozzis  Bild 
wird  tiefer  im  Herzen  aller  derer  haften,  denen  nichts  Mensch- 
liches fremd  ist.  An  beiden  aber  erwahrt  sich  das  schöne  W'ort 
Ilillys:  Das  Geheimnis  der  größten  Erfolge  liegt  im  Nichterfolg, 
wenn  nur  die  Sache  selbst  eine  bedeutende  isP^  (llunziker  bei 
Israel  111  283).  Er  hätte  hinzufugen  können,  daß  Comenius  einer 
der  ersten  ist,  der  die  Frucht  aus  der  Blutsaat  des  Dreißigjährigen 
Krieges  einzuheimsen  sich  anschickt,  im  bewußten  Gegensatz  zur 
jesuitischen  Erziehungskunst  und  im  halbbewußten  zu  der  lutheri- 
schen Scholastik,  daß  er  somit  einer  der  Väter  der  modernen 
Weltanschauung  ist,  die,  wie  Troeltsch  (z.  B.  in  Haucks  Realen- 
cyklopädie  ’ Band  8,  S.  612  f.)  geistvoll  aufgewiesen  hat,  nicht 
in  direkter  Linie  auf  die  Reformation  zurückgeht,  sondern  auf 
Leibniz  und  seine  Zeitgenossen,  nicht  zum  wenigsten  auch  auf 
Spener.  Der  Briefwechsel  zwischen  Leibniz  und  Spener  ist  noch 
nicht  gedruckt,  aber  aus  den  Stücken,  <lie  Kvacala  1 Nr.  197, 
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199  u.  a.  von  beiden  Männern  über  Comenius  bietet,  erhellen  die 
Zusammenhänge.  Da  stehen  wir  an  der  Wiege  der  neuen  Zeit, 
der  wir  alle  angebören.  Cs  sollte  aber  keinen  Lehrer  deutscher 
Knaben  geben,  der  nicht  ein  paar  Stunden  oder  Tage  zu  den 
Füßen  des  Mannes  gesessen  hat,  der  für  seine  Überzeugung 

Schweres  erlitten  bat  und  über  den  Leibniz  an  Hesenthaler  im  Jahre 
1672  aus  Mainz  schreibt:  agnosco  profundiores  paulo  cogitatio- 
nes  voluisse,  quam  prima  specie  appareret.  Die  Volksschule  hat 
Comenius'  Bedeutung  auf  dem  Wege  Diesterweg-Pestalozzi  längst 
erkannt  und  gewürdigt,  die  höhere  noch  kaum  oder  doch  sehr  ver- 
einzelt, und  doch  nähern  wir  uns  mit  dem  allerneuesten  Artikel,  der 
Beformschule,  Gedanken  des  Comenius,  der  auch  den  Knaben 
nicht  vor  dem  zwölften  Jahre  das  Lateinische  vorsetzen  wollte, 
freilich  auch  nicht  das  Französische.  Kurz,  Comenius  ist  auch 

für  uns  noch  ein  Mahner  und  Wegweiser,  keine  historische  Größe 
nur,  keine  pädagogische  Museumsnummer,  sondern  ein  Programm, 
das  der  Erfüllung  noch  immer  harrt. 

Mitleilungeo  der  Gesellschaft  für  deutsche  Grziehuogs-  oud 

Scbulgeschichte.  15.  Jahrgang,  1.  Heft.  Berlin  1905,  .\.  Hofroaon 

A;  Komp.  84  S.  gr.  8.  Jährlich  4 Hefte  zu  je  2 Jt. 

Die  zwanglos  erscheinenden  Hefte,  welche  die  Monumenla 
Germ.  Paed,  begleiteten,  die  „Mitteilungen“,  haben  mit  ihrem 

15.  Jahrgang  eine,  andere  Form  angenommen  und  den  Leiter  ge- 
wechselt. Äußerlich  erscheinen  sie  nunmehr  als  Vierteljahrshefle 
unter  Leitung  von  Alfr.  Heubaum,  inhaltlich  wollen  sie  neben 

kleineren  Beiträgen  zur  Erziehungs-  und  Schulgeschichte,  mögen 
es  nun  geschichtliche  Urkunden  oder  aufklärende  Aufsätze  sein, 
nicht  zu  dürftige  Übersichten  über  die  wissenschaftliche  Bewegung 
auf  dem  weiten  Gelilde  bringen.  Heubaum  selbst  eröffnet  den 
Reigen  mit  einem  Hinweis  auf  die  Wichtigkeit  der  Kunde  von  den 
mittelalterlichen  Handschriften,  Ludw.  Weniger  schildert  die  Zu- 
stände am  Gymnasium  zu  Eisenach  in  der  Jaminerzeit  1656 — 
1707,  Friedr.  W^agner  (t)  behandelt  die  lateinische  Grammatik  von 
Joh.  Greußer  aus  der  Zeit  des  Frühhumanismus.  Wichtiger  noch 
dünkt  uns  der  zweite  Teil  der  „Mitteilungen“,  die  Jahresberichte. 
Das  vorliegende  erste  Heft  bringt  solche  über  das  Mittelalter  von 
Rieh.  Galle,  die  Zeit  des  Humanismus  von  Rud.  Wolkan  und  der 
Reformation  von  Georg  Mertz.  Die  folgenden  Hefte  werden  nach 
einem  übersichtlichen  Plane  die  spätere  Zeit,  die  besonderen  Scliul- 
arten  und  die  einzelnen  Fächer  besprechen.  Damit  wird  zweifel- 
los einem  Bedürfnis  entsprochen  und  die  Arbeit  auf  dem  weiten 
Felde  der  Schulgeschichte  gefördert  werden.  Jahresberichte  an- 
zufertigen erfordert  bekanntlich  ein  besonderes  Charisma,  das  gar 
nicht  häufig  ist;  es  ist  eine  mühevolle  und  undankbare  Aufgabe. 
Aber  sie  muß  geleistet  werden  in  einer  Weise,  welche  die  goldene 
Mitte  zwischen  farbloser  Bibliographie  und  weitschweifiger  Klein- 
lichkeitskrämerei, zwischen  exilitas  und  ubertas  hält.  Die  vor- 
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liegenden  Proben  sind  gut  ausgefallen;  man  ersieht  wirklich  aus 
ihnen,  was  geleistet  ist  und  was  noch  zu  tun  bleibt.  Darum 
kann  man  die  „Mitteilungen^*  in  ibrer  neuen  Gestalt  dankbar  be- 
grüßen und  ihren  Bezug  den  Schulbibliotheken  empfehlen.  Die 
.Mitglieder  der  Gesellschaft  (jetzt  ca.  1100  an  der  Zahl)  erhalten 
sie  gegen  einen  Jahresbeitrag  von  5 M nebst  den  in  zwangloser 
Folge  daneben  erscheinenden  Beiheften. 

Hannover.  F.  Fügner. 


Textbibel  des  Alten  und  Neuen  Testaments,  in  Verbindung  mit 
zahlreichen  Fachgelehrten  beransgegeben  von  E.  Kautzsch.  Das 
Neue  Testament  in  der  Übersetzung  von  Carl  Weizsäcker. 
Tübingen  1904,  Mohr. 

Es  ist  eine  vielbesprochene  Tatsache,  daß  in  unserer  Zeit 
trotz  des  allgemeinen,  jahrelangen  Religionsunterrichts,  trotz 
regelmäßiger  Predigt,  Bibelstunden  und  Diskussioiisabenden  die 
einfachen  Kenntnisse  von  dem  Wesen  und  der  historischen  Er- 
scheinung des  Christentums  im  Publikum  außerordentlich  gering 
sind,  daß  wir  namentlich  in  der  Bekanntschaft  mit  der  Grund- 
urkunde unserer  Religion,  der  Bibel,  hinter  früheren  Jahrhunderten 
beschämend  zurückstehen.  Man  hat  schon  oft  aufs  ernstlichste 
erwogen,  was  geschehen  könne,  um  „dem  Volke  die  Bibel  zu  er- 
halten**, richtiger  sollte  man  sagen:  wiederzugeben.  Gewiß  sind 
die  Ursachen  für  diese  Erscheinung  sehr  mannigfaltig.  Haupt- 
sächlich liegen  sie  in  dem  Emporwachsen  einer  selbständigen,  oft 
doch  auch  mit  religiösen  und  christlichen  Gedanken  und  Problemen 
durchsetzten  profanen  Literatur,  mehr  noch  in  der  Fülle  des 
überall  zudrängenden  Stoffes  und  dem  Umschwung  unserer  geistigen 
und  materiellen  Kultur,  der  dem  Durchschnittsmenschen  statt  des 
umfangreichen  Buches,  das  innere  Sammlung,  Ruhe  und  Vertiefung 
verlangt,  in  seinen  Mußestunden  die  paar  Blätter  einer  Zeitung 
oder  eines  obertlächlichen  Romans  in  die  Hand  drückt,  die  dem 
ermüdeten  Gehirn  alles  eigene  Nachdenken  ersparen.  Ganz  ohne 
Schuld  ist  jedoch  auch  der  bisherige  Zustand  unserer  deutschen 
Bibeln  nicht.  Sprache  und  Wissensdiaft  sind  in  den  400  Jahren 
seit  Luther  nicht  stehen  geblieben,  und  ein  nicht  sprachgeschicht- 
lich  Gebildeter  würde  der  Originalfassung  von  1534  gegenüber 
kaum  aus  noch  ein  wissen.  Lange  versuchte  es  jeder  auf  eigene 
Hand  mit  Änderungen,  bis  die  kirchlichen  Kreise  um  die  Milte 
des  vorigen  Jahrhunderts  sich  zu  einer  systematischen  „Revision“ 
der  Lutherbibel  entschlossen.  Eine  langwierige  und  entsagungs- 
volle Arbeit  haben  die  dazu  bestimmten  Kommissionen  in  26 jähriger 
Tätigkeit  geleistet,  immer  bestrebt,  im  Geiste  des  wahren  Friedens 
allen  gerecht  zu  werden.  Zweifellos  bedeutet  die  „durchgesehenc 
Ausgabe**  der  Bibel  von  1892  einen  wesentlichen  Fortschritt;  aber 
man  war  mit  Rücksicht  auf  den  kirchlichen  Gebrauch  gar  zu  vor- 
sichtig verfahren.  Es  zeigte  sich,  daß  auf  diesem  Wege  das  Ziel 
Z<dtMhr.  f.  d.  OjmnuialweMTi.  LIX.  0.  22 
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wohl  Überhaupt  nicht  zu  erreichen  ist.  Auch  in  der  neuen  Bibe 
kann  man  kaum  zwei  Verse  lesen,  ohne  über  sprachliche  Uneben- 
heiten zu  stolpern,  und  so  schwer  zugängliche  und  doch  so  wichtige 
Schriften  wie  die  Propheten,  das  Buch  Hiob,  die  Paulinischen 
Briefe  tragen  auch  hier  noch  oft  einen  orakelhaften  Charakter. 
Dazu  kommt  der  nicht  gerechtfertigte,  unglückselige  Druck  in  der 
alten  Verstellung;  erschwert  dieser  schon  für  eine  einfache  Er- 
zählung ganz  unbillig  die  Auffassung  des  Zusammenhanges,  so 
zerreißt  er  vollends  die  Entwicklung  eines  Paulinischen  Gedankens 
in  kleine  Stücke,  die  zu  einem  Ganzen  zusammenzufögen  für  Leser 
und  Lehrer  geradezu  eine  Qual  ist.  Nun  ist  aber  unsere  Zeit 
weit  weniger  als  die  Luthers  geneigt,  bei  der  erbaulichen  Be- 
trachtung und  praktischen  Nutzanwendung  eines  einzelnen  Aus- 
spruches sinnend  zu  verweilen,  als  vielmehr  größere  Entwicklungen 
im  Zusammenhang  zu  überblicken.  Kurz,  ich  glaube:  wenn  es 
überhaupt  möglich  ist,  der  Bibel  wieder  einen  größeren  Leser- 
kreis zu  gewinnen,  so  geschieht  das  nicht  durch  die  „durch- 
geseheue“  Lutherbibel,  sondern  nur  durch  die  hier  dargebotene 
„Textbibel“. 

Ich  brauche  auf  die  Entstehung  dieses  Werkes  und  seine 
Vorzüge  im  einzelnen  nicht  einzugehen.  Doch  ist  es  vielleicht 
für  uns  Deutsche  charakteristisch,  daß  das  Werk  aus  rein  wissen- 
schaftlichem Bedürfnis  entsprungen  und  zunächst  nur  für  Fach- 
studien bestimmt  ist.  Der  Weizsäckerschen  Übersetzung  des  N.  T., 
in  der  unter  anderem  oft  schon  durch  ein  genial  einfaches 
System  des  Druckes  das  Verständnis  namentlich  der  Paulinischen 
Briefe  gefördert  ist,  folgte  im  Jahre  1894  durch  einen  Kreis  von 
Gelehrten  unter  Leitung  von  Prof.  Kautzsch  in  Halle  die  Über- 
setzung des  Alten  Testaments,  reichlich  mit  kritischen  Zeichen  ver- 
sehen und  mit  einem  wertvollen  wissenschaftlichen  Anhang  aus- 
gestattet; daran  schlossen  sich  unter  derselben  Leitung  1900  die 
umfangreichen  „Apokryphen  und  i^seudepigraphen“  des  A.  T. 
Jetzt  liegt  nun  dank  der  unermüdlichen  und  aufopfernden  Tätig- 
keit des  Mührschen  Verlages  eine  „Texlhibel“  vor,  die  zu  dem 
erstaunlich  billigen  Preis  von  5 JC  (geb.  6 oder  7 M)  den  ganzen 
Inhalt  der  Lutherbibel  mit  den  Apokryphen  auf  über  1000  Seiten 
Lexikonformat  in  sauberstem,  klarem  Drucke  darbietet.  Alle  kriti- 
schen Zeichen  sind  weggefallen,  dafür  ist  mit  einer  Mühe,  die 
nur  der  Fachmann  würdigen  kann,  überall  ein  lesbarer  Text  ge- 
geben, die  Verszählung  ist  der  Bequemlichkeit  halber  beibehalten, 
aber  der  Druck  fortlaufend  in  sinngemäßen,  mit  Überschriften 
ver.sehenen  Abschnitten,  die  puetiscbeii  Stücke  sind  durchweg  ihrer 
Form  gemäß  auch  äußerlich  abgesetzt. 

So  ist  für  die  Lektüre  ein  sehr  viel  bequemeres  und  ver- 
ständlicheres Buch  geschaffen  als  die  Lulherbibel,  ohne  daß  sie 
deshalb  an  erbaulicher  Kraft  hinter  ihr  zurücksttdit.  Die  Sprache 
ist  durchaus  die  unserer  Zeit,  dabei  aber  nirgend  ,, modern“,  stets 
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dem  Inhalt  angepaßt.  Immer  bleibt  es  „Heilige  Schrift'',  und 
insbesondere  z.  B.  in  den  Psalmen  wird,  wer  Luthers  Ausdruck 
iiebgewonnen  hat,  nicht  nur  seinen  Geist,  sondern  oft  auch  sein 
Wort  hier  wiederfinden.  — Haß  es  aber  nicht  ganz  Luthers 
Worte  sind,  bietet  noch  einen  weiteren  Vorteil,  den  der  Keligions- 
lehrer  besonders  lebhaft  empfindet.  Die  tägliche  Beobachtung  wie 
die  Psychologie  lehrt  uns,  daß,  wenn  ein  Wort  gar  zu  oft  ver- 
nommen wird,  immer  weniger  Assoziationen  dadurch  ausgelöst 
werden,  immer  mehr  nur  der  Klang  vom  Ohr,  nicht  die  Bedeutung 
vom  Verstände  erfaßt  wird.  Auch  beim  l)eslen  Willen  ist  es 
unvermeidlich,  daß  wir  bei  den  Stellen,  die  uns  seit  frühester 
Jugend  vertraut  sind,  uns  meist  „nichts  mehr  denken“.  Der  neue 
Ausdruck  aber  reizt  zu  neuem  Nachdenken.  Gerade  darum  wäre 
es  für  die  Schule  sehr  wichtig,  wenn  da,  wo  ein  Zurückgehen 
auf  das  griechische  Original  nicht  möglich  ist,  also  in  Bealgymnasien 
und  Oberrealschulen,  auf  der  Oberstufe  die  Weizsäckersche  Über- 
setzung des  N.  T.  gebraucht  werden  könnte.  Auf  einigen  Schulen 
ist  das,  wenn  ich  nicht  irre,  schon  der  Fall.  Für  das  A.  T.  werden 
die,  die  ein  „biblisches  Lesebuch“  eingeführt  haben,  nicht  geneigt 
sein,  diesen  schwer  errungenen  Fortschritt  zugunsten  einer  wie 
immer  besebaffenen  Vollbibel  aufzugeben.  Aber  es  würde  sich 
sicher  lohnen,  auf  Grund  dieser  neuen  Übersetzung  ein  Schul- 
lesebuch zusaminenzustellen,  das  zur  Lösung  der  auf  der  Mittel- 
stufe gestellten  Aufgabe  weit  geeigneter  wäre,  als  was  wir  bis 
jetzt  auf  diesem  Gebiete  besitzen. 

Durch  den  beliebten  Finwand  endlich,  daß  man  durch  eine 
solche  Benutzung  Luther  zu  nahe  träte,  sollte  sich  niemand  ab- 
schrecken  lassen.  Auch  dieses  Werk  ist  aus  Luthers  Geist  ge- 
boren und  zeigt  in  jeder  Zeile,  was  es  ihm  verdankt.  Nicht  der 
aber  ist  der  rechte  Nachfolger  eines  großen  Mannes,  der  da  stehen 
bleibt,  wo  jener  stand,  sondern  der  sein  Werk  fortsetzt,  wo  jener 
es  unvollendet,  wie  alles  Mensebenwerk,  liegen  lassen  mußte.  Das 
gilt  wie  für  die  Entwicklung  des  Protestantismus  im  ganzen  so 
auch  in  diesem  Punkte. 

Möge  dieses  Buch,  ein  ehrenvolles  Denkmal  deutscher  Wissen- 
schaft und  Frömmigkeit,  auch  in  weiterem  Kreise  seine  schöne 
Mission  erfüllen,  vornehmlich  aber  bei  allen  denen,  die  irgendwie 
zum  Unterricht  an  christlichen  Schulen  berufen  sind! 

Halle  a.  S.  M.  Consbruch. 


Ai'iiold  Seydel,  Unterricht  in  der  christlichen  Religion  auf 
h ei  1 sgesch  i ch  1 1 ich  er  Grundlage  in  Anlehnung  an  den  Kleinen 
Katechismus  Luthers  für  die  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten 
und  Mittelschulen,  für  Lehrerseminare,  für  den  Kontirmandenunterricht 
und  zur  Selbstuiitei  Weisung  für  die  christliche  Gemeinde.  Leipzig 
und  Berlin  1904,  B.  G.  Teubner.  VIII  u.  241.  8.  4,25  Jl^ 

In  einer  Berliner  Versammlung  brachte  nach  einem  Zeitungs- 
eiicht,  der  mir  vorliegl,  Prof.  Plleiderer  folgende  Gesichtspunkte 
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zura  Ausdruck:  ,,Es  gibt  keine  andere  OfTenbarung  als  die  innere 
Entwicklung  unseres  sittlich-religiösen  Bewußtseins.  Wir  brauchen 
statt  dogmatischer  Lehrsätze,  die  keinen  befriedigen,  Lebenslehr- 
sätze; nur  das  ist  Wahrheit,  was  in  unserm  Innern  als  solche 
sich  kundgibU^  — Die  Worte  des  vortrelflichen  Theologen  haben 
vielleicht  nicht  genau  so  gelautet;  aber  der  Sinn  ist  klar,  und  ich 
habe  sie  angeführt,  weil  in  dieser  Gedankenrichtung  sich  das  vor- 
liegende Buch  Seydels,  eines  Berliner  Geistlichen,  bewegt.  Aber 
dieser  hält  sich  frei  von  dem  Fehler  — so  wenigstens  urteile 
ich  — , in  einen  weitgehenden  Subjektivismus  zu  verfallen.  Denn, 
wie  schon  der  Titel  der  Schrift  sagt,  stellt  er  sich  auf  die  heils- 
geschichtliche Grundlage,  also  auf  den  geschichtlichen  Boden  der 
Heiligen  Schrift,  und  lehnt  seine  Darstellung  an  den  Kleinen  Kate- 
chismus Luthers  an. 

Diese  freie  Auffassung  vom  Wesen  des  Christentums,  ihre 
Normierung  durch  die  Heilige  Schrift  und  den  Katechismus  Luthers 
läßt  das  Buch  von  vornherein  sympathisch  erscheinen.  Die  Lektüre 
hat  diesen  Eindruck  aufrecht  erhalten.  Wir  haben  hiernach  ein 
Buch  vor  uns,  das  mit  den  überlieferten  „mittelalterlichen“  Denk- 
und  Anscliauungsformen  bricht,  sich  ganz  auf  den  Boden  der 
Heiligen  Schrift  stellt,  unter  Verwertung  der  gesicherten  Ergebnisse 
unserer  wissenschaftlichen  Theologie  dem  pragmatischen  Zusammen- 
hang der  Tatsachen  und  den  Gedanken  nachspürt,  von  denen  die 
Gottesmänner  des  A.  und  N.  T.s,  insbesondere  Jesus,  sich  haben 
leiten  lassen,  und  so  ein  Gesamtbild  gewinnt,  in  dem  Jesus 
Christus  als  unser  Erlöser  im  Mittelpunkt  steht  und  keiner  von 
den  Zügen  fehlt,  ohne  die  ein  positiv  denkender  Mensch  sich  die 
Heilandsgestalt  nicht  denken  kann,  nämlich  die  Göttlichkeit  Christi, 
sein  Opfertod,  seine  Auferstehung,  Höllen-  und  Himmelfahrt,  sein 
Sitzen  zur  Rechten  Gottes  und  die  Wiederkunft;  aber  allerdings 
ist  alles  dies  nicht  in  „materialistischem“  Sinne,  sondern  bei  aller 
Betonung  der  Realität  der  Ereignisse  nach  seinem  geistigen  Ge- 
halt aufzufassen. 

Das  Buch  behandelt  zunächst  die  grundlegende  Vorfrage  nach 
derj  Wesen  der  Offenbarung  Gottes,  wie  sie,  von  der  Heiligen 
Schrift  aufgefaßt,  in  den  Religionen  geschichtlich  zum  Ausdruck 
gekommen  ist  und  in  den  einzelnen  Menschen  tatsächlich  gewirkt 
hat  und  noch  immer  wirkt.  „Der  Mensch  nimmt  die  göttliche 
Einwirkung  in  seinem  Innern  auf  mit  allen  seinen  Gaben  und 
Kräften,  mit  seiner  ganzen  Bildung,  seinem  Wissen  und  seiner 
Lebenserfahrung,  d.  h.  mit  seiner  ganzen  Persönlichkeit.  So 
hat  auch  Christus  die  OlTenbarung  in  seine  geistige  Persönlichkeit 
aufgenommen  und  zeigt  sie  daher  mit  seiner  menschlichen  Eigen- 
art, die  allerdings  von  derjenigen  der  Propheten  und  anderer 
Menschen  so  himmelweit  verschieden  ist,  daß  wir  erkennen: 
Christus  ist  größer  als  alle  Propheten;  in  ihm  hat  sich  Gott  der 
Menschheit  in  vollkommener  Weise  olfenbart“  (S.  9). 
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Der  StolT  ist  in  drei  große  Abschnitte  geteilt:  1)  die  heils- 
gescliichtliche  Bedeutung  des  Alten  Testaments  bis  auf  Johannes 
den  Täufer;  2)  die  lleilsverwirklichung  durch  Christus;  3)  die 
Heilsgewinnung  und  das  christliche  Leben. 

Vortrefflich  wird  im  ersten  Teil  die  Entwicklung  der  alt- 
testamentlichen  Religion,  insbesondere  der  Prophetie,  sodann  die 
Charakteristik  Johannes  des  Täufers  und  seiner  Umgebung,  endlich 
auf  Grund  dieser  Unterlage  die  Erfüllung  der  messianischen  Weis- 
sagung in  Christus  gegeben.  Ich  empfehle  diese  Darstellung  zur 
Benutzung  für  den  alttestamentlichen  Unterricht  in  UII  und  den 
neulestamentlichen  in  0 Ul.  Wird  man  auch  im  einzelnen  die 
arstellung  anders  gestalten  müssen,  so  kann  doch  Inhalt  und 
rgebnis,  wie  es  mir  scheint,  als  Richtschnur  für  den  Unterricht 
in  der  Entwicklung  des  Reiches  Gottes  im  Alten  und  aus  dem 
Alten  ins  Neue  Testament  dienen.  Zudem  wird  zweifellos  bei 
einer  solchen  Darstellung  in  den  Schülern  ein  lebendiges  Interesse 
am  Alten  Testamente  erweckt,  das  bekanntlich  wie  sonst  so  auch 
bei  den  Schülern  im  Schwinden  begriffen  ist. 

Der  zweite  Teil  ist  der  Kernpunkt  des  Buches.  In  geschicht- 
lich-psychologischer Entwicklung  schildert  der  Verf.  an  der  Hand 
der  biblischen  Darstellung,  daß  Jesus  sich  als  Messias  betrachtet 
und  als  solcher  sich  mit  den  Namen  Menschensohn  und  Gottes- 
sohn bezeichnet,  daß  er  sich  aber  auch  auf  Grund  seiner  von 
Sünden  freien  Wesenseigentümlichkeit  als  Sohn  Gottes  fühlt.  In 
diesem  Bewußtsein  tritt  er  in  Israel  auf,  offenbart  als  Lehrer  und 
Mensch  das  Wesen  Gottes  und  begründet  das  Himmelreich  auf 
Erden,  d.  h.  den  religiösen  Zustand  der  Kindschaft,  in  dem  die 
Menschheit  zu  Gott  stehen  soll,  so  wie  Jesus  selbst  zu  Gott  steht. 
Vier  Mittel  wendet  er  zur  Gründung  dieses  Reiches  an : sein  Wort, 
seine  Werke,  die  Kraft  seiner  ganzen  Persönlichkeit,  seine  Leistung 
im  Leiden  und  Sterben.  Sehr  eingehend  und  tiefsinnig  wird 
die  Passion  Jesu  behandelt.  Unbedingt  nötig  ist  es,  daß  unsern 
Schülern,  die  leider  von  ihrem  ersten  Schuljahre  ab  drei  Jahre 
in  der  Vorschule  und  drei  Jahre  im  Gymnasium  für  die  Religions- 
stunde  fast  nichts  tun  als  memorieren  und  in  der  Religionsstunde 
alle  die  zu  Hause  oftmals  gelesenen,  gelernten  und  wiederholten 
Geschichten  und  Sprüche  nochmals  von  einem  halben  Dutzend 
Mitschüler  hersagen  hören,  in  den  mittleren  und  oberen  Klassen 
das  oft  genug  tot  gewordene  Material  wieder  lebendig  gemacht  wird. 
Da  hilft  keine  nochmalige  Durchnahme  der  Ereignisse,  kein  Schlag- 
wort wie  Prophet,  Priester  und  König,  Stand  der  Erniedrigung 
und  Erhöhung,  stellvertretendes  Opfer  und  Erlösung  von  Sünde, 
Tod  und  Teufel,  sondern  hier  muß  versucht  werden,  in  die  Seele 
Jesu  bineinzutauchen,  nachzufühlen,  nachzudenken  und  mitzu- 
erleben. Das  kann  nur  die  von  Jesu  Passion  erfüllte  Persönlich- 
keit des  Lehrers;  der  Weg,  wie  ein  solcher  Lehrer  sein  Ziel 
rereichen  kann,  wird  in  § 14  des  Buches  aufgezeigt,  in  dem  die 
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Fragen  erörtert  werden:  1)  Wie  geht  Jesus  seiner  Passion  ent- 
gegen und  wie  bewährt  er  sich  in  derselben?  2)  Aus  welcher 
Ursache  hat  Jesus  jenen  freiwilligen  Entschluß,  zu  leiden  und  zu 
sterben,  gefaßt?  3)  Worin  liegt  der  Wert  des  Leidens  und  des 
Todes  Christi?  4)  Welche  Anschauung  hat  Christus  vom  Wesen 
der  Sünde  und  ihrer  Bedeutung  in  dem  Verhältnis  der  Menschheit 
zu  Gott?  5)  Wie  bewirkt  Christus  die  Errettung  der  Menschheit 
von  der  Sünde  durch  seinen  Tod?  — Schon  diese  Fragen  zeigen, 
wie  gründlich  und  methodisch  der  Verf.  zu  Wege  gehl;  aber  auch 
ihrer  Beantwortung  folgt  man  mit  Freuden.  Fundamental  sind 
die  Sätze,  in  denen  das  Resultat  der  Darlegungen  zusammengefaßl 
erscheint:  „Die  Todestat  Jesu,  die  er  sündlos  leistete,  ist  ein 
Opfer  an  Gott  und  zwar  die  vollkommenste  Opfergabe,  die  höchste 
Leistung  aus  der  Menschenwelt  an  Gott,  die  nicht  mehr  über- 
iroffen  werden  kann“  (S.  63).  „Die  Sünde  gehört  zur  Wesens- 
beschalTenheit  des  geistigen  — nicht  des  leiblichen  — Lebens  des 
Menschen  und  ist  nicht  nur  die  Einzelhandlung,  sondern  auch  die 
gesamte  verkehrte  Willensrichtung,  in  welcher  sich  der  Mensch 
bewußt  gegen  Gott  richtet  — eine  Macht,  die  die  Menschheit  be- 
herrscht“ (S.  68).  „Die  Versöhnung  besieht  darin,  daß  Gott  um 
des  Verdienstes  Christi  und  seiner  Todestat  willen  die  sündige 
Menschheit  in  das  Verhältnis  der  Liebe  aufnimmt,  das  zwischen 
ihm  und  dem  Mittler  Christus  besteht“  (S.  72).  — Ferner  über 
die  Auferstehung:  „Christus  wurde  sich  der  Unverletzlichkeit  und 
Unzerstörbarkeit  seiner  geistigen  Persönlichkeit  durch  den  leib- 
lichen Tod  bewußt“  (S.  77).  Dementsprechend  ist  ,.an  eine  Auf- 
erstehung mit  der  irdischen  Leiblichkeit  (=  mit  den  allen  Knochen) 
nicht  zu  denken,  sondern  an  ein  Leben  und  Wirken  der  geistigen 
Persönlichkeit“  (S.  79).  In  diesem  Sinne  ist  auch  die  Himmel- 
fahrt Christi  und  die  PfingsUalsache  und  das  Sitzen  zur  Rechten 
Gottes  zu  verstehen.  „Cliristi  Sieg  über  Sünde,  Tod  und  Grab 
wird  zur  Erlösung  der  Menschheit  von  der  Macht  der  Sünde“.  — 
Nachdem  so  die  Heilsverwirklichung  in  Christus  dargeslellt  ist, 
ergibt  ein  neuer  Abschnitt  (§  16 — 17),  daß  der  Glaube  an  den 
dreieinigen  Gott,  ebenso  wie  die  Auferstehung,  nicht  im  materialisti- 
schen Sinne  zu  verstehen  ist;  vielmehr  ist  wie  Jesus  Christus 
so  auch  der  Heilige  Geist  durch  die  PfingsUalsache  ein  weiteres 
OlTenbarungsmittel  der  Heilsverwirklichung  geworden.  Die  neue 
Oflenbarung  durch  den  Heiligen  Geist,  den  Tröster,  sollte  die 
Jünger  von  dem  wirklichen  Vorhandensein  und  dem  höheren 
Werte  der  geistigen  Welt  gegenüber  der  körperlichen  und  irdischen 
Welt  überzeugen,  sollte  sie  in  diese  neue  W'elt,  die  Wahrheit, 
hineinleiten,  also  ihr  bisheriges  Wesen  so  verändern,  daß  sie  dieser 
geistigen  Welt  als  ihrer  wahren  Well  und  als  der  wirklichen 
Heimat  ihrer  Seele  angehörten,  wie  es  bei  Jesus  der  Fall  war“ 
(S.  82).  „So  zeigt  der  geschichtliche  Verlauf,  daß  die  Heils- 
verwirklichung von  Gott,  den  Jesus  seinen  Vater  nennt,  durch 
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Jesum  Chrislum,  der  sich  den  Sohn  Gottes  nennt,  und  durch  den 
Heiligen  Geist  geschehen  ist..  Diese  drei  sind  Gins,  d.  h.  bilden 
die  Einheit  in  der  Ileilsverwirküchung“  (S.  100).  Der  Glaube  an 
einen  dreieinigen  Gott  ist  somit  zugleich  der  Glaube  an  Gott, 
unsern  himmlischen  Vater,  den  Allmächtigen  Schöpfer  Himmels 
und  der  Erden.  Hier  setzt  die  Erklärung  des  ersten  Artikels  ein. 

Im  dritten  Teil  wird  die  evangelische  Lehre  von  der  Heils- 
gewinnung in  durchaus  eigenartiger  Weise  gegeben,  indem  unter 
Zugrundelegung  der  biblischen  Aussagen  und  historischen  Gestaltung 
des  apostolischen  Christentums  die  Kirche,  die  Bibel,  die  Sakramente, 
das  Gebet  erörtert  werden.  Die  Behandlung  des  Zehngebotes  gibt 
den  Anstoß  zu  einer  kurzen  und  treffenden  christlichen  Ethik. 

Nach  dieser  Darstellung  des  Inhaltes,  aus  der  schon  deutlich 
hervorgeht,  daß  der  Verf.  zwar  streng  biblische  Wege  wandelt, 
sich  aber  zu  der  überlieferten  dogmatischen  Auffassung  vielfach 
in  Gegensatz  stellt,  möchte  ich  nicht  unterlassen,  den  Kernpunkt 
hervorzuheben,  durch  den  dies  geschieht.  Der  Verf.  streift  die 
übernatürliche  Göttlichkeit  von  der  Person  Christi  ab  und  faßt  die 
Göttlichkeit  Jesu  als  die  Erfüllung  seiner  Person  mit  dem  Geiste 
Gottes.  Daher  finden  die  Worte  des  Glaubensbekenntnisses  „ge- 
boren von  der  Jungfrau  Maria“  und  die  der  Erklärung  Luthers 
„wahrhaftiger  Gott  vom  Vater  in  Ewigkeit  geboren  und  auch  wahr- 
haftiger Mensch  von  der  Jungfrau  Maria  geboren“  keine  Beachtung. 
Es  ist  mir  zweifellos,  daß  dies  für  viele  genügt,  das  Buch  beiseite 
zu  legen.  Das  hindert  jedoch  nicht,  auch  diesen  das  Buch  warm 
zu  empfehlen.  Es  zeigt,  daß  Jesus  Christus  auch  ohne  dieses 
Dogma  im  Mittelpunkt  der  Menschheitsgeschichte  stehen  und  dem 
einzelnen  Menschen  der  einzige  Halt  im  Leben  und  im  Sterben 
sein  kann,  und  hat  den  Vorzug,  in  didaktisch  klarer  Form  die 
Probleme  unseres  christlichen  Glaubenslebens  aufzustellen  und  auf 
biblisch-realer  Grundlage  dem  Verständnis  zu  erschließen. 

Der  Frage,  ob  das  Buch  als  Schulbuch  brauchbar  ist,  über- 
hebt uns  der  Verf.  selbst.  Er  äußert  (S.  V),  daß  es  zunächst  für 
die  Hand  des  Lehrers,  jedoch  auch  für  die  Hand  der  Schüler  und 
. für  erwachsene  Gemeindeglieder  berechnet  ist,  etwa  in  der  Art, 
daß  sie  nach  vorangegangenem  Unterrichte  die  betreffenden  Er- 
örterungen nachlesen  sollen.  Ich  weiß  aus  Erfahrung,  daß  Schüler 
der  oberen  Klassen  das  Verlangen  haben,  durch  eigenes  Studium 
oder  Nachdenken  sich  Klarheit  über  religiöse  Fragen  zu  verschaffen; 
in  solchen  Fällen,  auch  gegenüber  dem  planlosen  Konventikel- 
wesen,  das  in  jüngster  Zeit  sich  vielfach  unangenehm  breit  ge- 
macht hat,  ist  der  Hinweis  auf  das  vorliegende  Buch  empfehlens- 
wert. Vor  allem  aber  möchte  ich  betonen,  daß  der  Lehrer  auf 
allen  Stufen  des  Unterrichtes  sich  aus  dem  Buche  Anregung  und 
Richtung  holen  kann  und  daß  es  dem  Lehrer  der  Prima  Anlaß 
zum  Nachdenken  gibt,  ob  er  nicht  den  Unterricht  in  der  Glaubens- 
und Sittenlebre  nach  diesem  Vorbilde  einrichten  soll. 
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Druckfehler:  S.  1 Z.  6 Evangelium  von  Christi  statt  Christo; 
S.  55  Z.  10  V.  u.  von  seinem  geistigem  Einssein  st.  geistigen; 
S.  134  Mitte  Pertullian  st.  Tertullian. 

Waldenburg  i.  Sch.  Karl  Boetticher. 


Victor  Kiy,  Gotthold  Ephraim  Leasings  Leben  and  Werke.  Für 

weitere  Kreise  dargestellt.  Mit  S Abbildungen.  Halle  a.  S.  1904, 

Hermann  Gesenius.  171  S.  8.  ^ Jt. 

An  Lessingbiographien  ist  gewiß  kein  Mangel,  gleichwohl  für 
eine  gute  populäre  Darstellung  auch  neben  Ad.  VYilh.  Ernsts  Buch 
immer  noch  Baum.  Der  Verf.  dieses  Werkchens  will  sich  an 
weitere  Volksschichten  wenden  und  insbesondere  an  die  Frauen. 
Er  gestaltet  deshalb  seine  Darstellung  so  elementar  wie  möglich. 
Das  geht  so  weit,  daß  er  etwa  auftauchende  Fremdwörter,  seien 
sie  mitunter  auch  ganz  geläufig,  jedesmal  gewissenhafl  glossiert. 
Allgemeinverständlichkeit  ist  also  sein  Hauptzweck.  In  einem 
solchen  Buche  wird  niemand  neue  Aufschlüsse  suchen.  Es  hätte 
somit  des  ausdrücklichen  Verzichtes  gar  nicht  bedurft.  Aber  auch 
in  diesem  Falle  muß  man  verlangen,  daß  der  Verf.  den  Stoff  nicht 
nur  ordentlich  beherrscht,  sondern  auch  das  Wichtigste  in  ge- 
schickter Auswahl  und  erwärmender  Darbietung  vorzuföhren  ver- 
steht. Solche  Erwartungen  erfüllt  der  Verf.  nicht  in  zureichen- 
dem Maße.  Zwar  bringt  er  eine  Skizze  der  bekannten  Lebens- 
schicksale unter  gleichzeitiger  Betrachtung  der  Hauptwerke,  aber 
seiner  Darstellung  fehlt  die  rechte  persönliche  Note.  Man  merkt 
trotz  der  reichlich  gesäten  Zitate,  daß  er  eben  doch  aus  zweiter 
oder  dritter  Hand  spendet.  Und  es  erweckt  einiges  Mißtrauen, 
wenn  er  neben  Danzel-Guhraurers  gründliches  Quellenwerk  und 
Erich  Schmidts  monumentale  Biographie-  das  recht  anfechtbare 
Buch  von  Adolf  Stahr  als  dritte  grundlegende  Arbeit  unmittelbar 
danebenstellt.  Der  Darstellungston  ist  trotz  manchen  anekdotischen 
Ausputzes  ebenfalls  nicht  sonderlich  ansprechend.  Die  einzelnen 
Kapitel  lesen  sich  mehr  wie  Referate  als  wohlgerundete,  innerlich 
zusammenhängende  Abschnitte.  Überhaupt  tritt  das  Literar- 
historische zu  sehr  zurück,  so  daß  oft  der  Eindruck  des  Mosaik- 
artigen erweckt  wird.  Zur  Einzelkritik  wäre  wohl  mancher  Anlaß, 
doch  kann  hier  davon  abgesehen  werden.  Im  ganzen  kann  ich 
mir  somit  nicht  die  anregende  Kraft  von  dem  Buche  versprecheu, 
die  der  Verf.  erhofit.  Doch  mag  es  zumal  für  Schüler  eine  nicht 
unnützliche  Lektüre  sein. 

Leipzig.  Otto  Ladendorf. 


Paul  Heilwig,  Die  Technik  des  Unterrichts  in  der  deutschen 
Grammatik.  Ein  Hilfsbuch  für  Lehrer.  Dresden  1905,  L.  Ehier- 
inann.  VIII  u.  214  S.  S.  4,50  peb.  5,50  JiC. 

Eine  eingehende  Darlegung  der  technischen  Gesichtspunkte, 
die  für  den  Unterricht  in  der  deutschen  Grammatik  in  Betracht 
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kommen,  sollte  billigcrvveise  keinem  als  ein  unnützes  Unternehmen 
erscheinen,  am  wenigsten  dann,  wenn  sie  von  bewährter  Seite 
kommt.  Wir  lernen  durch  Lehren,  und  wir  lernen  auch,  wenn 
wir  andere  lehren  sehen.  Wer  still  und  unerschlalTt  im 
kleinen  Punkte  hohe  Kraft  zu  sammeln  bemüht  ist,  der  kann 
auch  hier,  wo  gerade  für  die  Schule  recht  wichtige  Dinge  zur  Er- 
örterung stehen,  die  Verpflichtung,  in  die  Breite  und  Tiefe  zu 
gehen,  nicht  von  der  Hand  weisen.  An  der  Seite  eines  kundigen 
und  gewissenhaften  Führers  ein  sei  es  bereits  lieb  gewordenes, 
sei  es  sich  erst  eröfl'nendes  Gebiet  nach  den  verschiedenen  Hich- 
tungen  hin  zu  durchstreifen,  kann  jedem,  der  es  mit  seinen  Auf- 
gaben ernst  nimmt,  nur  Vergnügen  bereiten,  abgesehen  von  der 
damit  verbundenen  inneren  Förderung,  die  da  freilich  notwendiger- 
weise ausbleibt,  wo  einer  das  Ziel  durchaus  schon  erreicht  zu 
haben  vermeint.  Es  ist  richtig,  die  Zahl  der  von  unserm  Mentor 
zur  Einübung  der  grammatischen  Erscheinungen  vorgeführten  Bei- 
spiele ist  ungeheuer  groß,  und  ihre  Auswahl  mag  manchem 
weniger  behagen,  weil  sie  meist  einen  ausgesprochen  prosaischen 
Charakter  an  sich  tragen;  aber  die  Poesie  hat  nun  einmal  mit 
unserm  grammatischen  Betriebe  in  der  Schule  herzlich  wenig  zu 
tun,  und  der  leitende  Gesichtspunkt  muß  vor  allem  der  sein,  daß 
das  efficax  per  exempla  iter  am  besten  ohne  Nebenrücksichten 
auf  das  gesteckte  Ziel  lossleuert. 

Aus  der  Fülle  des  Gebotenen  alles  das  berauszuheben,  was 
meinen  besonderen  Beifall  hat,  muß  ich  mir,  weil  es  zu  weit 
führte,  versagen.  Verschwindend  an  Zahl  sind  die  Einzelheiten, 
in  denen  ich  mit  dem  Verf.  nicht  ganz  übereinstimmc.  Gleich 
die  Einleitung  ist  sehr  lesenswert,  die  u.  a.  über  das  für  die  di- 
daktischen Fragen  wichtige  psychologisciie  und  logische  Prinzip 
und  wiederum  über  Analyse  und  Synthese  im  grammatischen  Unter- 
richte beherzigenswerten  Aufschluß,  zumal  dem  angehenden  Lehrer, 
verscbafl’t.  Was  in  der  eigentlichen  Belehrung  z.  B.  die  unter 
dem  Texte  stehenden  Anmerkungen  an  kleinen  Nebenwinken  geben, 
verdient  sorgfältige  Beachtung,  vor  allem  aber  der  übersichtlich 
gegliederte  Plan  des  Ganzen,  dessen  Wert  freilich  nur  der  ermessen 
kann,  der  sich  die  Mühe  nicht  verdrießen  läßt,  das  Buch  von  vorn 
bis  hinten  wirklich  durchzuarbeiten.  Dies  ist  schon  darum  nötig, 
weil  nicht  in  jeder  Schulgattung  für  die  grammatische  Unter- 
weisung im  Deutschen  die  Zeit  zur  Verfügung  ist,  sich  ohne  Wahl 
und  Aussonderung  des  Wichtigsten  dem  Hellwigschen  Leitfaden 
einfach  zu  eigen  zu  geben.  Was  mir  an  diesem  besonders  löb- 
lich scheint,  ist  die  f^ast  durebgehends  beobachtete  Bücksicht  auf 
das  praktische  Verfahren,  so  daß  mit  Recht  nicht  immer  die  sich 
wissenschaftlich  empfehlende  organisch-genetische  Anordnung  der 
Dinge  eingehalten  ist. 

Um  wenigstens  einiges  von  dem  zu  nennen,  was  mir  bei  der 
Durchsicht  des  Buches  überaus  gefallen  iial,  mache  ich  z.  B.  auf 
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die  liclilvolle  Rehandliing  aufmerksam,  deren  S.  37  ff.  der  Kon- 
junktiv sich  erfreut.  Wie  weiterhin  in  der  Wortlehre  der  Be- 
grilT,, Verhältnis“  hei  den  Präpositionen  (S.  57  Nr.  2),  der  Unter- 
schied zwischen  Adjektiv  und  Adverb  S.  63(T.  und  S.  70ff.  per 
ludum  — wohl  dem  Lehrer,  der  den  Sinn  für  die  oppoituni- 
tas  ioci  nicht  verloren  hat!  — die  Eigenart  der  Konjunktionen 
dem  Schüler  klar  gemacht  werden,  das  alles  verrät  den  Meister. 
Fast  noch  interessanter  sind  seine  Parlegungen  in  der  Satzlehre, 
bei  der  auch  die  geschichtliche  Entwickelung  der  Dinge  nicht  un- 
berücksichtigt bleibt.  Freilich  könnte  hier  vielleicht  für  Anfänger 
im  Unterrichtsbetriebe  — und  an  diese  wendet  sich  doch  das 
Buch  in  erster  Linie  — etwas  mehr  auf  die  Quellen  hingewiesen 
werden,  an  denen  sie  genauere  Studien  machen  können.  Bei  der 
Begutachtung  der  einzelnen  sprachlichen  Vorgänge  und  der  für 
ihre  schulmäßige  Behandlung  gemachten  Vorschläge  ist  es  immer 
wieder  nützlich,  sich  davon  zu  überzeugen,  daß  man  sich  mit  der 
Erklärung  der  grammatischen  termini  nicht  allzu  sehr  abziimüben 
braucht.  Es  wird  z.  B.  alles  nichts  helfen:  das  transitive  Verb 
läßt  ein  Objekt  im  Akkusativ  zu,  <las  Verb  dagegen,  von  dem  dies 
nicht  gilt,  ist  ein  intransitives  (vgl.  Hellwig  S.  89  Nr.  26).  Wenn 
neben  iiva  auch  rivi  steht,  wenn  dem 

cumitari  aiiquem  ein  comitari  alicui  sich  gesellt  und  in  unsrer 
Muttersprache  einer  sowohl  mich  wie  mir  rufen  kann,  so  ist  es 
doch  sonderbar,  die  genannten  Verben  in  ihrer  Verbindung  mit 
dem  Dativ  als  „ziellos“  hinzustellcn.  In  der  allen  Weißenborn- 
schen  Schulgramnialik  der  latein.  S|)rache  liest  man  buclistäblich 
den  Satz:  ,,lntransitive  Verba  stellen  eine  Tätigkeit  dar,  welche 
auf  das  Subjekt  beschränkt  bleibt,  aus  demselben  nicht 
heraus  geht“.  Das  heißt  denn  doch  wirklich  den  Schüler  vor 
den  Kopf  stoßen.  Daß  ,, brausen“,  dessen  Inhalt  (Bedeutung)  nach 
Hellwig  nicht  „auf  einen  andern  Gegenstand  übergehen“  kann, 
unter  Umständen  ein  afliziertes  Objekt  — s.  Sachs-Villatte,  Hand- 
und  Schulausgabe  des  deutsch-französischen  Wörterbuchs  s.  v.  — 
bei  sich  hat,  will  ich  nicht  einmal  hervorheben ; wenn  aber  z.  B. 
ein  scharfer  Wind  über  mich  hin  oder  an  mir  entlang  streicht, 
so  wird  mich  schwerlich  jemand  davon  überzeugen,  daß  ich  von 
ihm  nicht  hclrolTen,  nicht  zum  aflizierten  Gegenstände  seines 
Wehens  gemacht  sei.  S.  91  Nr.  35  wird  das  Akkusativobjekt  als 
das  „wichtigere“  im  Vergleich  zu  dem  im  Dativ  stehenden  „ent- 
fernteren“ Objekte  hingeslcllt.  Gesetzt  aber,  es  gibt  mir  ein  Mit- 
leidiger Geld,  damit  ich,  von  Hunger  geijuält,  mir  Speise  kaufe, 
so  ist  ohne  Zweifel  ebenso  wichtig  wie  die  Tatsache,  daß  über- 
haupt etwas  zur  Ausgabe  gelangt,  die  unmittelbar  danebenstehende 
Erwägung,  daß  nicht  ein  anderer,  sondern  ich  selbst  der  von  ihm 
Bedachte  hin.  Das  Geben  wird  ohne  sein  Korrelat,  das  .Nehmen, 
nun  einmal  nicht  fertig.  Die  Unterscheidung  zwischen  „näherem“ 
und  „entfernterem“  Objekt  ist  eine  unglückliche  Erlindung  der 
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Grammatiker.  Umgekehrt  freut  es  mich,  bei  llellwig  (S.  95)  end- 
lich mit  der  Vorstellung  aufgeräumt  zu  sehen,  daß  zum  Elrkennen 
der  Satzlcilc  und  ihrer  Beziehungen  zueinander  von  dem  eigenen 
Kragen  der  Schüler  nach  ihnen  gar  viel  zu  erwarten  sei.  Richtige 
Fragestellung  — z.  B.  auch  bei  dem  Gebrauche  der  Präpositionen  — 
ist  nur  möglich  auf  Grund  bereits  vorhandener  Erkenntnis  und 
ihr  entsprechender  Handhabung  der  sprachlichen  Formen.  Baß, 
wer  unbefangen  redet,  nicht  die  Frage  aufwirft:  „Wie  beschalTeii 
war  der  Sieg  der  Deutschen?“,  um  die  besondere  Art  der  Verb- 
bestiinmung  festzustelien,  darin  kann  ich  llellwig  nur  beistiminen. 
S.  111  IT.  wird  von  ihm  auch  der  Kampf  gegen  die  sogenannten 
zusammengezogenen  Sätze  mit  Glück  aufgenommen.  Selbst  für 
das  I^aieinische  (imperator  et  milites  [exercitus]  eins  laudati  sunt) 
kann  man  sie  entbehren,  da  der  Teil  eines  Subjekts  eben  nicht 
das  Subjekt  ist.  Die  übersichtliche  Anordnung  der  Satzteile  zur 
Gewinnung  von  Satzbildern  beim  Analysieren  und  Konstruieren 
der  Sätze  S.  118f.  und  dann  wieder  S.  213  f.  verdient  allen  Bei- 
fall, und  in  Nr.  135  werden  die  Schüler  sogar  in  unauffälliger 
Weise  ein  klein  wenig  ins  Gebiet  der  Logik  hineingeführt,  indem 
sie  schon  etwas  mit  den  BegrilTen  Umfang  und  Inhalt  um- 
gehen lernen,  ln  der  Anmerkung  auf  S.  123  ist  nicht  ganz  er- 
sichtlich, ob  „ich  werde  schreiben“  = .,ich  werde  schreibend“ 
sein  oder  wir  nur  fälschlicherweise  versucht  sein  sollen,  es  so 
aufzufassen;  s.  Behaghel,  Die  deutsche  Sprache®  S.  323  und 
S Otter lin.  Die  deutsche  Sprache  der  Gegenwart  S.  183  und  187. 
Für  die  ßesti  m mu  ngsfragen  (S.  126)  anstatt  der  bisher  üb- 
lichen Wortfragen  kann  ich  mich  nicht  erwärmen,  da  man  es 
dem  Ausdrucke  „Bestimmung“  nicht  ansieht,  daß  er  in  gram- 
matischem Sinne  genommen  sein  will.  Durch  die  Satzfrage  und 
ihre  Antwort  wird  auch  eine  Bestimmung  getroffen.  .Nach  wie 
vor  schließe  ‘ ich  mich  hier  am  liebsten  an  die  anziehende  Be- 
handlung des  Gegenstandes  bei  Delbrück,  Syntaktische  For- 
schungen I,  1871,  S.  74  f.  an.  Die  sog.  Salzfragen  z.  B.  mit 
lleintze  im  Sprachhort  als  Gültigkeitsfragen  (nicht  als 
Bestätigungsfragen)  zu  bezeichnen,  unterliegt  auch  keinem  Be- 
denken. Die  Worlfragen  sind  und  bleiben  Verd  c utli  ch  u ngs- 
fragen (s.auch  Ileidelberg-Wagener,  Elementargrammalik  d.  deutsch. 
Spr.  S.  68). 

Großen  Wert  legt  llellwig  mit  Recht  beim  Satzgefüge  darauf, 
daß  man  nicht  etwa  den  Nebensatz  aus  einer  Bestimmung  des 
Hauptsatzes  entstanden  sein  lasse.  Vorsichtigerweise  wird  man 
sich  höchstens  so  aiisdrücken  dürfen,  wie  z.  B.  Bräuning  es  tut, 
wenn  er  in  seinem  „Leitfaden  durch  die  deutsche  Grammatik“ 
S.  37  sagt,  die  Nebensätze  könnten  als  gleichwertig  mit  Satz- 
teilen aufgefaßt  werden,  oder  man  wird  mit  Michaelis,  Nhd. 
Gramm.®  S.  155  lehren,  daß  jeder  .Nebensatz  (mit  einiger  Ver- 
änderung des  Sinnes)  sich  in  einen  Satzteil  verwandeln  lasse. 
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In  gleichem  Sinne  sprechen  sich  auch  Lohmeyer,  Kleine  deutsche 
Sprach- und  Aufsatzlehre §18  und  Prigge,  Deutsche  Satzlehre 
(1000)  § 90  aus,  woselbst  es  S.  95  heißt:  „Die  Nebensätze  sind 
aus  ursprünglichen  Hauptsätzen  entstanden;  im  Satzgefüge  aber 
haben  sie  die  Bedeutung  von  Satzteilen,  d.  h.  sie  geben  Bestim- 
mungen zum  regierenden  Satz“.  Aber  in  desselben  Verfassers 
Satz-  und  Formenlehre,  Ausg.  B 1902,  sieht  die  Sache  §41 
S.  66  doch  wieder  aus  andern  Augen:  „Ein  Nebensatz  ist  ein 
Satz,  der  anstelle  (so!)  eines  Satzteils  eines  andern  Satzes 
steht“.  &vfi6g  xqeicduiv  tü^p  ßovXfVfiauop  ^ wenn  auch 
in  unserem  Falle  nicht  gerade  fityiatcov  altiog  xaxwp 
ßQOiotg,  und  der  Wegfall  tragisch  erschütternder  Seelennot  mag 
Wühl  die  meisten  Grammatiker  davon  abgehalten  haben,  mit  einem 
üblich  gewordenen  und  für  die  Praxis  brauchbaren  Verfahren  zu 
brechen.  Sachlich  bin  ich  hier  indessen  mit  llellwig  völlig  einig, 
weniger  da,  wo  er  (S.  145)  den  Hauptsatz  als  einen  Salz  definiert, 
der  einen  in  sich  abgeschlossenen  Gedankeninhalt  habe.  Wenn 
ein  Nebensatz  durch  diese  ihm  gegebene  Form  zu  einer  näheren 
Bestimmung  des  übergeordneten  Satzes  wird,  so  ändert  dies  an 
seinem  Gedankeninhall  nichts.  Auch  schon  der  bloße  Satzteil 
kann  seinen  abgeschlossenen  Gedankeninhalt  haben.  Vgl.  llellwig 
selbst  S.  73  ff.  und  Wetzel,  Die  deutsche  Sprache**  S.  325, 
wo  der  Herausgeber  des  Buches,  mein  Bruder,  mit  Recht  das 
Satzgefüge:  „Ich  werde  wieder,  was  ich  gewesen  bin“  als  ein 
solches  bezeichnet,  in  dem  der  Hauptsatz  ohne  den  Nebensatz 
unverständlich  ist.  Anders  läge  die  Sache,  wenn  z.  B.  ein 
Kranker  in  prägnanter  Verwendung  des  Verbs  von  sich  sagte: 
„Ich  werde  wieder“.  Vgl.  auch  das  Behagheische  Beispiel  aus 
Goethe  (S.  296):  ,,Kr  weiß,  ich  kann  nicht  ruhn“.  Die  Zu- 
sammensetzung im  Satzgefüge  würde  oft  nicht  sowohl  zum 
Schaden  des  einen  der  beiden  Sätze  (Hellwig  S.  146)  als  zum 
Nachteil  beider  gelöst  werden.  — Wie  S.  178f.  dem  Schüler  die 
Bildung  schwieriger  Relativsätze  beigebracht  wird,  sollte  man  sich  ge- 
sagt sein  lassen.  Anderseits  sucht  Hellwig  ihn  auf  S.  198  davon 
zu  überzeugen,  daß  in  der  „Satzverbindung“:  „Ein  Bote  berichtet, 
der  König  kommt  morgen“  der  zweite  Satz  fälschlicherweise  als 
unechter  Nebensatz  bezeichnet  werde.  Ein  unechter  Neben- 
satz, sagt  er  — und  er  vergleicht  damit  z.  B.  unechte  Perlen  — 
müßte  wie  ein  Nebensatz  aussehen,  dürfte  aber  in  Wirklichkeit 
keiner  sein,  liier  wird  m.  E.  übersehen,  daß  bei  den  Perlen 
das  Auge,  beim  Nebensatze,  wie  überhaupt  in  mündlicher  Rede 
(und  um  diese  handelt  cs  sich  zunächst),  das  Ohr  entscheidet. 
Dort  läßt  die  6iä&£(ftg  ipvxixij  das  Auge  etwas  sehen,  was  nicht 
da  ist,  hier  das  Ohr  etwas  hören,  was  nicht  gesagt  ist,  sofern  es 
auf  den  Wortlaut  des  Gesprochenen  ankommt.  Hellwig  selbst 
läßt  manchmal  das  unbewußte  Sprach  ge  fühl  bei  der  Beurteilung 
sprachlicher  Dinge  den  Ausschlag  geben.  Wenn  er  freilich  S.  153 
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Z.  6 V.  u.  behauptet,  cs  komme  uns  elier  zum  Bewußtsein,  wie 
ein  Salz  äußerlich  gebaut  sei,  als  welche  syntaktische  Bedeutung 
er  habe,  so  glaube  ich  das  nicht.  Höre  ich  die  Worte  (Sötterlin 
S.  352,  Nr.  407):  „Waren  Sie  so  freundlich  und  ließen  mich 
vorbei?“,  so  empfinde  ich  hei  unbefangener  Entgegennahme  der 
an  mich  gerichteten  Frage  ihren  zweiten  Teil  iin  Sinne  eines 
Konsekutiv-  oder  doch  jedenfalls  Adverbialsatzes  des  Grades,  also 
eines  Nebensatzes.  Hat  gelegentlich  ein  Fragesatz  (Hellwig  S.  199) 
die  Bedeutung  eines  Bedingungssatzes,  so  ist  er  das  eben  auch 
für  unser  durch  keinerlei  weitere  Erwägungen  verklausuliertes 
erstes  Empfinden.  Seine  ätißere  Form  zu  erkennen,  ist  eine 
spätere  Sorge  — falls  sie  mir  überhaupt  kommt  — , und  ich 
nehme  ihn  dann  sozusagen  in  die  Pflicht  einer  grammatischen 
Sondierung,  bei  der  auch  das  Auge  eine  Rolle  spielen  kann. 
Wiederum  freut  es  mich,  nach  diesem  kleinen  Exkurse  auf  eine 
der  besten  Partien  des  Hellwigschen  Buches  hinweisen  zu  dürfen. 
Wer  nämlich  sehen  will,  wie  man  Schüler  in  das  Wesen  der  in- 
direkten Hede  einführt,  der  lasse  sich’s  von  unserm  Verfasser 

S.  207  ff.  vormachen.  Was  hier  geboten  wird,  ist  geradezu  vor- 
trefflich und  gibt  mit  der  noch  angefügten  Behandlung  leichterer 
Perioden  dem  Ganzen  einen  würdigen  Abschluß. 

Nicht  unerwähnt  möge  bleiben,  daß  die  Verteilung  des  Lehr- 
stoffes den  Lehrplänen  absichtlich  nicht  ganz  genau  folgt,  da  nach 
Meinung  des  Verfassers  vor  allem  der  Sexta  etwas  mehr  zu- 
gewiesen werden  muß,  als  es  in  den  amtlichen  Anweisungen 

geschieht.  Dies  beinträchtigt  indes  den  Gebrauch  des  Buches 
nicht,  das  erfreulicherweise  großen  Wert  darauf  legt,  dem  be- 
nutzenden Lehrer  nicht  ohne  Not  seine  Bewegungsfreiheit  zu  be- 
schränken. So  wird  jeder  gern  zu  ihm  greifen,  insonderheit 
freilich  diejenigen,  die  beim  Gebrauche  des  von  Hellwig,  Hirt, 
Zernial  herausgegebenen  deutschen  Lesebuches  und  seines  An- 
hanges methodische  Erläuterungen  in  der  Hand  zu  haben  wünschen. 
Daß  der  erste  Teil  des  Werkes,  die  Worllehre,  eine  Umarbeitung 
der  zum  Jahresberichte  der  5.  Realschule  zu  Berlin  von  1894 
veröffentlichten  Hellwigschen  Abhandlung  ist,  sei  für  die  Fach- 
männer ausdrücklich  hervorgehoben,  die  schon  längst  einen 
weiteren  Ausbau  des  dort  Gegebenen  erhofften  und  nun  an  der 
mit  großer  Sorgfalt  ausgeführten  mühsamen  und  dankenswerten 
Arbeit  ihre  große  Freude  haben  werden. 

Pankow  b.  Berlin.  Paul  Wetze  1. 


Bellum  Africanum.  Ilerausgegebeu  und  erklärt  von  Rudolf  Sch  u ei  der. 
Mit  zwei  Korten.  Berlin  1905,  Weidmaunsche  Bucbhandlong.  Vlll  u. 
160  S.  8.  2,20  JC. 

ln  musterhafter  Weise  bat  Rudolf  Schneider  die  Schrift  des 
unbekannten  Verfassers  herausgegeben,  der  als  Offizier  den  afrikani- 
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sehen  Feldzug  von  Anfang  bis  zu  Ende  mitmachlc.  Wenn  dieser 
auch  nicht  in  die  IMäne  des  Oberfeldherrn  eingeweihl  war,  so  hat 
er  doch  die  einzelnen  Kämpfe  und  Fasars  Tätigkeit  klar  und  an- 
schaulich, otTenbar  nach  tagebuchartigeu  Aufzeichnungen,  und  wohl 
schon  vor  Umnennung  des  Monats  Quiniilis  in  Julius  (s.  c.  98,5) 
beschrieben.  Den  Text  hat  Schneider  nach  zuverlässigen  Ver- 
gleichungen der  besten  Handschriften  hergestellt.  Für  den 
Thuaneus,  Vindobonensis,  Riccardianus  und  Ursinianus  hat  er  die 
Vergleichungen  Heinrich  Meusels  benutzt,  dem  er  auch  diese  Aus- 
gabe gewidmet  bat.  Die  Lesarten  sind  übersichtlich,  zusammen 
mit  den  nötigen  Verbesserungen,  unter  dem  Texte  gegeben.  Unten 
auf  den  Seiten  stehen  vortretTliche  Anmerkungen  sachlichen  und 
sprachlichen  Inhalts,  zu  denen  auf  das  sorgfältigste  die  ein- 
schlagende Literatur  benutzt  ist.  Besonderer  Dank  wird  Stoffel 
gezollt,  dessen  Werke  auch  die  beigegebenen  Karten  entlehnt  sind. 
Als  Beigabe  folgt  eine  mit  eingehenden  Notizen  verseliene  Liste 
der  Eigennamen;  darauf  ein  Verzeichnis  über  den  Inhalt  der  An- 
merkungen; sodann  eine  genaue  Zeittafel  und  dazu  eine  chrono- 
logische Beilage;  weiter  noch  eine  Besprechung  über  das  Gefecht 
von  Ruspina  und  über  die  Schlacht  hei  Thapsus;  schließlich  eine 
Notiz  über  die  benutzten  Handschriften. 

Die  handschriftliche  Rezension  hat  Schneider  mit  der  ihm 
eigenen  Akribie  gemacht.  Die  Überlieferung  ist  so  mangelhaft, 
daß  der  Text  ohne  Konjekturen,  zum  Teil  auch  stärkerer  Art, 
nicht  hergestellt  oder  auch  nur  lesbar  gemacht  werden  kann. 
Auch  in  dieser  Beziehung  hat  der  Herausgeber  an  vielen  Stellen 
seine  Kenntnisse,  seine  Sorgfalt  und  Besonnenheit  und  zugleich 
auch  seine  glückliche  Kühnheit  bewährt.  Beispielshalber  seien  nur 
angeführt;  c.  15,2  cunctatur  statt  des  überlieferten  conatur;  18,5 
iugum  für  locum;  36,  4 (^Bocchi)  copiis;  47  z.  E.  pilorum  [c]aaimina\ 
70,4  in(leriecto)  spatio;  90,5  denno  (statt  demum)  natos,  wozu 
in  der  Anmerkung  schöne  Parallelen  gegeben  werden;  91,3  eo 
(loco)  coacervatis;  94  zum  Schluß  tfaque  (statt  idque)  obtinuit  = 
‘und  somit  erreichte  er  seinen  Zweck’. 

Die  Anmerkungen  erörtern  in  der  lehrreichsten  Weise  alles 
Wissenswerte  in  geographischer,  historischer  und  sprachlicher  Be- 
ziehung. ln  Hinsicht  auf  die  Sprache  werden  speziell  dem  Philo- 
logen die  zahlreichen  Hinweise  Interesse  erwecken,  durch  welche 
die  Stellung  des  Autors  zu  den  Vorgängern,  Zeitgenossen  und 
Nachfolgern  genauer  bestimmt  wird.  Beispielsweise  bedeutet  bei 
ihm  litus  das  Land  an  der  Küste,  bei  Cäsar  das  Wasser  an  der 
Küste;  veteranus  wird  substantivisch  gebraucht,  bei  Cäsar  nur  ad- 
jektivisch; elephans  wird  weiter  dekliniert  nach  der  zweiten:  ele- 
phanti  usw.,  wie  bei  Livius;  utrisqne  ducibus  steht  von  zweien; 
der  Verfasser  hat,  ein  Zug  familiärer  Sprache,  eine  Vorliebe  für 
die  Verkleinerungswörter;  fossa  steht  von  einer  natürlichen  Ver- 
tiefung: dadurch  fällt  Licht  auf  Liv.  23,  47,  6 canlhenmn  in  fo&sam\ 
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der  Witz  des  Fabius  bei  Cic.  sen.  § 11  wird  deutlich  durcli  die 
Bemerkung  zu  54,  4 daß  opera  sowuiil  Verdienst  wie  Schuld  be- 
deuten kann;  vgl.  merilo—  Verschulden  90,  4;  zu  propria  victoria, 
proprium  gaudium  32,1.  61,5.  82,  2 = „wirklich  eigen,  dauernd“ 
konnte  noch  auf  llor.  C.  2,  2,  22.  S.  2,  6,  5 verwiesen  werden. 

Der  Verfasser  gebraucht  adoriri  14  mal,  niemals  aggredi\  er  ver- 
wendet convallis  statt  vallis;  er  zuerst  convulnerare  und  zwar  9 mal, 
während  es  auch  bei  den  Späteren  nur  selten  ist,  er  zuerst  in 

der  Prosa  incertus  mit  Genitiv,  und  das  ptc.  fut.  acl.  tinal;  bei 

ihm  finden  sich  die  ersten  Beispiele  des  ^accusativns  Graecus’ 
[caput  ictus,  bracchium  percussus)  in  der  Prosa;  er  gehraucht 

interim  über  60  mal,  dagegen  interea  nur  zweimal;  subito  siebt 

mehr  als  10  mal,  niemals  repente]  quarnquain  wiederholt,  nie  etsi\ 
niemals  propterea.  dagegen  idcirco  quod  und  ideo  quod\  Cicero  und 
Cäsar  iiabeii  nur  die  Form  fore,  dieser  Verfasser  wie  andere 

Historiker  auch  foret;  er  trennt  nihilo  durch  tarnen  von  minus, 
ndere  Schriftsteller  nicht;  sese  ist  bei  Cäsar  und  seinen  Kort- 
»etzern  nur  Akkusativ,  nicht  Ablativ  (wie  doch  z.  B.  bei  Cic.  Brut. 
s§  115.  127),  im  b.  Afr.  nur  Akkusativ  des  Objekts;  hier  wird 

potiri  nicht  nur  mit  dem  Ablativ  und  dem  Genitiv  verwendet, 

sondern  auch  mit  dem  Akkusativ;  hier  steht  wiederholt  das  Plus- 
quamperfekt statt  des  Imperfekts  im  Belativsalz,  ferner  poslquam 
mit  Konjunktiv  plusqnamperfecli  40,5.  50,4.  91,4;  stets  ab  vor 
einem  mit  s anfangenden  Worte;  der  abl.  absol.  hat  mehrmals 
dasselbe  Subjekt  wie  der  Hauptsatz;  danach  kann  wohl  kein 
Zweifel  sein,  daß  es  im  Lemma  der  Anm.  zu  16,3,  wie  im  Texte, 
heißen  sollte  circumspicere  iam  (statt  omnes,  für  das  überlieferte 
enim),  weil  vorhergebl  omnium  animis  (was  doch  = Omnibus  ist) 
in  terrorem  coniectis.  — Was  die  Realien  betriITt,  so  ist  für  das 
Geschichtliche  dem  Historiker  der  betreffenden  Zeit  die  Ausgabe 
unentbehrlich;  auch  für  das  Archäologische  fällt  manche  Be- 
merkung ab;  z.  B.  berichtigt  der  Herausgeber  zu  20,1  die  Be- 
hauptung .^larquardts,  daß  die  remiges  Sklaven  gewesen  seien;  die 
einzige  Stelle  für  lunatis  castris  80,  2 ändert  er  in  localis  castris; 
40,5  weist  er  darauf  hin,  daß  campo  purgato  nur  heißen  kann: 
„als  das  Schlachtfeld  (vgl.  zu  85,3)  aufgeräumt  war“,  wiewohl  er 
sonstige  Belege  für  den  Brauch  nicht  anfübren  kann.  Beachtung 
verdient,  daß  scorpio,  catapulta,  funda  (29,3,  31,5.  83,3)  zu- 
nächst von  den  Geschossen  gebraucht  wurden;  galea  kommt 
in  der  Schrift  nicht  vor,  aber  12,3  galeari;  zu  78,10  wird  über 
cassis  'Reiterbelm’  gesprochen  (16, 2 hat  ein  Legionssoldat  eine 
cassfs). 

Die  Anregung,  die  mir  durch  die  .Ausgabe  wurde,  veranlaßt 
mich  noch  zu  folgenden  Bemerkungen,  die  mein  lebhaftes  Inter- 
esse für  sie  bekunden  mögen.  4, 2 dürfte  Plancus  noch  Subjekt 
von  conscribit  sein,  von  dem  ja  sonst  die  Rede  nicht  mehr  wäre; 
data  facultate  entspricht  dem  vorhergehenden  daret  potestaiem.  — 
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5, 1 möchte  ich  schreiben  Caesari  (statt  ei)  reliquae ; dagegen  c.  5 
z.  E.  [Caesar]  esset.  — 13,  2 aciem  derigil  simplicem  (^ita  in  longi- 
tudinemy  «/;  vgl.  59,2.  17,  1 f . — 14,  1 cum  <m)  suorum  po- 
testate.  — 14,  2 et  (^tUlra)  Caesaris  eqnitatum  extenuari  (‘sich  aus- 
dehnen’= öberflögeln)  . . coeperunt;  vgl.  59,2  exlenuatos.  — 18,4 
für  paucitate:  iactatione\  vgl.  62,3  iactatus.  — 19,1  (cam^plures 
. . complures.  Vgl.  über  die  Wiederholung  wenigstens  von  Sub- 
stantiven die  Anm.  zu  14,3;  außerdem  41,  1 Omnibus  . . omnes, 
66,  1.  2 subito  . . subito;  ferner  28,2  <cow)pi.,  auch  75,7  multis 
(militibus)  eins  . . compluribus  = 78,  8,  und  die  Anm.  zu  86,  1 ; 
umgekehrt  vermutet  Schneider  21,3  [com]plures,  was  auch  wohl 

96.2  gesetzt  werden  sollte.  — 19,  1 paueique  (equites)  unter  Be- 
rücksichtigung des  Vorhergehenden.  — 19,  3 würde  ich  vorziehen 
nimium  ohne  idcirco.  — 22,  2 ab  uarduis:  hier  verdiente  Em. 
Ilolfmanns  Vermutung  a nefariis  Erwähnung;  vgl.  36,2.  44,3 
und  die  Anm.  zu  44,3.  — 24,1  erscheint  wahrscheinlicher  die 
Stellung  unis  castris  faclis  (a  Caesaris  castris)  III  m.  p.  longe 
considunt;  vgl,  auch  77,  4.  — Die  Richtigkeit  der  Anm.  zu  24,  2 
gratia  hindert  31,  1 die  Einsetzung  von  causa.  — 25,4  ist  viel- 
leicht (redeundi)  unnötig;  der  acc.  c.  inf.  bei  consilium  läßt  sich 
vergleichen  mit  19,1.  — 26,3  erscheint  tiisi  . , non  unnötig; 
dagegen  für  (egredi),  welches  sich  durch  die  Seefahrt  von  Lily- 
baeum  aus  verbietet,  würde  ich  einsetzen  (^bellum  admmistrare 
(auch  Caes.  b.  civ.  1,25,3  mit  ex)^  statim)  bellum.  — 44,2  sollte 
man  allerdings  statt  uno  den  Namen  des  Centurio  erwarten;  da 
aber  der  Verfasser  diesen  Mann  nachher  45, 1 nicht  anders  zu 
bezeichnen  weiß  als  centurio  legionis  X////,  so  hat  er  offenbar 
seinen  Namen  nicht  gewußt;  daher  dürfte  auch  44,  2 an  Stelle 
von  uno  gestanden  haben:  (^legionisy  XIIII;  vgl.  50,4  und  86,5 
(legiotiibusy^  und  77, 3 quarto  statt  des  überlieferten  uno.  — 
47,  5 konnte  oppido  perquam  pauci  bleiben.  — 48,  1 dürfte  ge- 
nügen die  Änderung  <m>  exercitu,  ac  terroris  {gratia')  Caesaris;  vgl. 
70,7.  — 49,1  möchte  ich  schreiben:  capiendo  loca  (s.  39,2), 
excelsa  occupare  contendit,  (iie  mit  Nipperdey)  . . occuparent  at- 
que  . . sibi  . . eriperent  . . [gratia  mit  Clarke].  (Die  betreffende 
Höbe  wird  50,6  von  Cäsar  besetzt.)  — Stand  51,7  statt  su6  Aos/e 
ursprünglich  secundum  hostem^  s.  Anm.  zu  1,  1.  — Ist  c.  53  *ut* 
= ‘vermeintlich’?  — c.  56  z.  E.  oppidum  (statt  locum)  Uzitae,  wie 
58,  3.  59,  4.  — 63,  6 crescente  oder  adversante  (statt  eodem)  vento. 

— 67, 2 castris  noms  (statt  unis)  nach  § 1 castris  incensis.  — 
Heißt  71,2  *prope*  ‘beinahe  sogar’?  s.  Anm.  zu  1,1.  — 74,3 
ist  wohl  deorum  nicht  anzutasten;  und  die  cives  sind  wohl  die 
Gesandten  der  Stadt  Vaga,  welche  sich  bei  Cäsar  befinden.  — 

79.2  dürfte  inlrare  ad  se  die  Bedeutung  haben  wie  20,6  intra 
sua  praesidia  ‘hinein  in  die  von  Cäsar  besetzte  Linie’.  — 80,  1 
angustiae  . . inlerer ant^  {in)  quas.  — 82,  l ita[qm]  in  circumeundo. 

— 82, 3 irruptione  (statt  eruptione)'l  — Einbruch  ins  feindliche 
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Lager  (83,  5).  — 84, 1 <m)  simstro  mit  S.  — 85,  7 turbarum 
(statt  urbanos)  . . auctores.  — 86,  2 ziehe  ich  Kraners  Athetese 
vor:  {ctim  turribus  ornamentisque  capit],  in  welchen  Worten  doch 
wohl  nur  eine  Erklärung  der  sie  umgebenden  Worte  omatos  ar- 
matosque  captos  steckt;  vgl.  72,4  ornaius  ac  loricatus.  — 88,  3 
meint  der  Plural  liberis  den  einen  Sohn  Catos,  der  bei  ihm  be- 
findlich ist.  Freund  führt  für  diesen  Sprachgebrauch  an  Cic.  Phil. 
1,1,2;  Rose.  Am.  34,96;  imp.  Pomp.  12,33;  prov.  cons.  14,35; 
Sulpic.  bei  Cic.  Farn.  4,5;  Gaius  Digest.  50,  16,  148  non  est  sine 
liberis,  cui  vel  tmus  filius  unave  filia  est  u.  a.  — 88,  3 sermone 
(^eodemy.  — Gegen  Stoffels  Vermutung,  daß  89, 1 Usseta  Uzita 
sei,  spricht  parvo  praesidio.  — 93,3  ist  Vergilius  . . ipse  sibi  an 
sich  gut;  aber  dem  überlieferten  quae  steht  Ule  näher.  — Wahr- 
scheinlicher als  die  Umstellung  des  einen  Wortes  itemque  97,  2 
erscheint  die  Umstellung  der  Zeilen:  duxerant,  Hadrumetinis 
HS  XXX,  conventui  HSL  (itemque  Thapsitanis  HS  XX,  conventui 
eomm  HSXXXy  mnltae.  Dann  steht  auch  die  größere  Stadt  mit 
den  größeren  Summen  voran. 

Das  Äußere  der  Ausgabe  ist  sauber  und  nett,  der  schwierige 
Druck  fast  korrekt.  19,5  mochte  noch  in  den  Lesarten  angegeben 
sein,  daß  die  Klammer  von  Yielhaber,  und  50,  3,  daß  die  Klammer 
von  Gude  herrührt.  Zu  85,9  hat  Dübner:  gestas  ab  ipsis  codd.; 
gestas  spe  ipsi  Oudendorpius;  demnach  soll  es  wohl  bei  Schneider 
im  Texte  heißen:  impunitatis  propter  maximas  res  gestas  (spe) 
ipsi  quoque,  und  entsprechend  in  den  Lesarten.  Sollte  nicht 
65,  1 im  Text  auch  praeparant  stehen,  wie  in  den  Lesarten  vor- 
geschlagen wird?  Zu  41,3  steht  in  der  Anmerkung  das  rätsel- 
hafte '^Mi]  Sdpio\  Dübner  setzt  an  dieser  Stelle  wohl  mit  Recht 
eine  Lücke  an  vor  suamque  adern,  weil  im  folgenden  Scipio  Sub- 
jekt ist. 

Gr.  Lichterfelde.  Wilhelm  Nitsche. 


K.  GruDsky  Dod  G.  Bräahäuser,  Grieebisebes  ObuDgsbueb. 
Zweiter  Teil  für  Klasse  V (Obertertia).  Zweite  Auflage.  Stuttgart 
1905,  Adolf  Boaz  u.  Co.  X u.  167  S.  8 geb.  3 JC> 

Seitdem  in  Preußen  die  ncunstufigen  Anstalten  als  gleich- 
berechtigt anerkannt  sind,  ist  für  die  humanistischen  Gymnasien 
eine  Zeit  der  Ruhe  eingetreten,  ihre  Existenz,  ihre  Unterrichts- 
gegenstände sind  gesichert,  aber  auf  wie  lange?  Die  Reforni- 
gymnasien,  denen,  wie  man  aus  der  „Monatschrift  für  das  ge- 
samte Leben  der  Gegenwart“  schließen  kann,  die  Zukunft  gehört, 
werden  an  Zahl  zunehmen,  und  wenn  sich  auch  jetzt  noch  die 
Reichshauptstadt  gegen  die  Errichtung  solcher  Anstalten,  wie  es 
mir  scheint,  mit  gutem  Grunde  sträubt,  so  werden  doch  auch 
hier  einmal,  unter  veränderten  Verhältnissen,  die  neuen  Anschau- 
ungen in  die  Tat  umgesetzt  werden. 

Wenn  auch  die  stärkere  Betonung  des  Deutschen  an  den 
ZoiUchr.  t d.  OjmnMiAlwe««n.  LIX.  6.  23 
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Reformanstalten  nur  zu  billigen  ist,  so  wird  an  ihnen  gerade  der 
Lehrgegenstand,  der  dem  Gymnasium  sein  Gepräge  gibt,  in  seiner 
Stellung  als  verbindlicher  Unterrichtsgegenstand  höchst  gefährdet. 
Der  Vorschlag,  den  Beginn  des  Griechischen  in  die  Ober-Sekunda 
zu  verschieben,  wird  jetzt  auch  von  besonnenen  Schulmännern 
gemacht,  und  sollte  er  verwirklicht  werden,  so  hat  damit  meines 
Erachtens  dem  Griechischen  als  verbindlichem  Lehrgegenstand  die 
letzte  Stunde  geschlagen.  Dem  Schüler  der  Ober-Sekunda  wird 
es  nicht  sehr  interessant  sein,  sich  die  nicht  gerade  leichten 
Anfangsgründe  der  griechischen  Sprache  einzuprägen,  sich  lange 
Zeit  mit  der  Formenlehre  zu  beschäftigen,  wenn  er  in  anderen 
Sprachen  Literaturwerke  liest.  Auch  die  Verbindung  der  Gram- 
matik mit  der  Lektüre,  wie  sie  in  den  Versuchen,  den  Anfangs- 
unterricht an  die  Anabasis  anzulehnen,  erstrebt  wird,  ist  auch 
nicht  gerade  geeignet,  dem  Ober- Sekundaner  die  Anfänge  der 
griechischen  Sprache  interessant  zu  machen. 

Man  wende  nicht  ein,  daß  der  Schüler  des  Gymnasiums  das 
Hebräische  oder  das  Englische  doch  auch  erst  in  Ober-Sekunda 
beginnt  und  sich  in  ähnlicher  Lage  belindet.  Hier  liegen  die 
Verhältnisse  anders.  Der  das  Hebräische  treibende  Schüler  soll 
nur  befähigt  werden,  das  Alte  Testament  im  Urtexte  zu  lesen;  der 
Inhalt  ist  ihm  bekannt;  ich  mochte  sagen,  wissenschaftliche 
Gründe  sind  für  die  Erlernung  dieser  Sprache  maßgebend.  Und 
die  Zeit  ist  wohl  auch  nicht  fern,  wo  man  das  Hebräische  aus 
dem  Lehrplan  der  Gymnasien  streichen  wird,  eine  Maßnahme,  die 
ich  im  Interesse  der  Theologen  beklagen  würde.  Was  das  Eng- 
lische anbelangt,  so  nimmt  die  Einübung  der  Formenlehre  und  der 
Syntax  wegen  der  größeren  Einfachheit  nicht  so  viel  Zeit  in 
Anspruch,  daß  nicht  nach  kurzem  zur  Lektüre  übergegangen 
werden  kann. 

Ferner  wird  beim  Beginn  des  Griechischen  in  Ober-Sekunda 
der  Umfang  der  Lektüre  sehr  klein  sein;  man  wird  bald  sagen, 
eine  so  wenig  umfangreiche  Lektüre  habe  keinen  rechten  Nutzen. 
Der  Gedanke,  den  späten  Beginn  des  griechischen  Unterrichts 
durch  eine  erhöhtere  Stundenzahl  auszugleichen,  kann  gar  nicht 
ernstlich  erwogen  werden;  denn  eine  Verkürzung  der  Stunden- 
zahl für  einen  der  übrigen  Lehrgegenstände  ist  unausführbar.  So 
fürchte  ich,  daß  die  Zeit  kommen  wird,  wo  das  Griechische  in 
den  Reformgymnasien  nur  geduldet  sein  wird ; denn  ganz  ent- 
behren kann  man  es  um  der  Wissenschaft  willen  nicht.  Die  jetzt 
in  immer  größerem  Umfange  vorgenommenen  Ausgrabungen  för- 
dern eine  solche  Menge  Inschriften  zutage,  die  eine  wichtige 
Erklärung  und  Ergänzung  der  Schriftsteller  bilden,  daß  es  doch 
nicht  an  Männern  fehlen  darf,  die  diese  Funde  in  der  rechten 
Weise  zu  verwerten  imstande  sind. 

Da  die  Kenntnis  der  Ansichten,  Urteile  und  Vorstellungen 
großer  Männer  des  griechischen  Altertums  zur  allgemeinen  Bildung 
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der  im  öfTentlichen  Leben  eine  führende  Stellung  einnehmenden 
Männer  gehört,  so  wird  man  denn  die  in  Frage  kommenden 
Scliriflwerke  dem  Schüler  in  Übersetzungen  in  die  Hand  geben. 
Doch  so  weit  sind  wir  jetzt  noch  nicht;  das  spätere  Geschlecht 
wird  sich  mit  der  veränderten  Lage  so  gut  als  möglich  abzutiuden 
suchen  müssen;  wir  dürfen  unsere  Schüler  in  die  Gedankenwelt 
Platos,  in  die  sittlich  strengen  Anschauungen  des  Sophokles  noch 
an  der  Hand  des  Urtextes  einführen. 

Aber  auch  dem  humanistischen  Gymnasium  ist  die  Aufgabe 
gestellt,  die  Vorbereitungen  zur  Erreichung  dieses  Zieles  so  zu 
IrefTen,  daß  die  Lektüre  möglichst  früh  begonnen  wird  und  eine 
mögliciist  große  Ausdehnung  erhallen  kann.  Dazu  scheinen  mir 
die  preußischen  Lehrpläne  den  richtigen  Weg  zu  weisen;  der 
würltembergische  Lehrplan  belastet  meines  Erachtens  die  unteren 
Klassen  mit  zu  vielem  grammatischen  Lehrstofl.  ln  0 IH  muß  die 
Formenlehre  des  attischen  Dialekts  beendet,  die  Kasusleiire  be- 
handelt und  der  Schüler  in  noch  weiterem  Umfange  als  in  der 
vorhergehenden  Klasse  in  die  Hauptregeln  der  Modussyntax  ein- 
gefübrt  werden.  Das  sind  in  Preußen  die  Lehraufgaben  für  zwei 
Klassen.  Ich  fürchte,  daß  neben  der  Aneignung  und  Befestigung 
dieses  grammatischen  Wissens  in  0 HI  nur  wenig  Schriflsteller- 
lektüre  getrieben  werden  kann.  Doch  das  sind  Befürchtungen, 
die  in  Erwägungen,  nicht  in  Erfahrungen  ihren  Grund  haben, 
und  die  württembergischen  Amtsgenossen  werden  ja  wohl  gute 
Erfahrungen  gemacht  haben,  und  so  dürfte  sich  die  Hoffnung 
eines  einflußreichen  Schulmannes,  daß  die  deutschen  Staaten  sämt- 
liche Reformen  auf  dem  Gebiete  des  preußischen  Schulwesens 
annehmen  werden,  nicht  so  bald  verwirklichen. 

Hieraus  ergibt  sich,  daß  das  obengenannte  Buch  in  preußi- 
schen Gymnasien  keine  Verwendung  finden  kann. 

Es  ist  aber  eine  mit  großem  Geschick  und  richtiger  Sach- 
kenntnis unter  wenig  günstigen  Verhältnissen  (S.  10)  ausgeführte 
Arbeit.  Nur  so  lange,  als  es  sich  um  die  Formenlehre  handelt, 
hat  F.  Grunsky,  der  sich  bei  der  Bearbeitung  besonders  der  Unter- 
stützung des  Professors  Bräuhäuser  zu  erfreuen  hatte,  neben 
deutschen  auch  griechische  Einzelsätze  und  für  die  Wiederholung 
in  passenden  Zwischenräumen  zusammenhängende  deutsche  Stücke 
zusainmengestellt.  Für  die  übrigen  grammatischen  Abschnitte 
beschränkt  er  sich  auf  deutschen  Übersetzungsstoff,  der  zum  Teil 
der  Lektüre  nacbgebildet  ist.  Die  griechischen  Sätze  sind  so  ge- 
wählt, daß  sich  syntaktische  Regeln  mit  Leichtigkeit  ableiten 
lassen.  Hin  und  wieder  werden  schon  einige  griechische  Verbal- 
formen zur  Erklärung,  kurze  syntaktische  Verbindungen  zum 
Übersetzen  vorgelegt.  Hieran  erkennt  man  den  einsichtigen,  er- 
fahrenen Schulmann.  Einen  großen  Teil  der  B-Stücke  kann  ich 
aus  den  in  dieser  Zeitschrift  LVHl  S.  560  angeführten  Gründen 
nicht  als  notwendig  anerkennen. 
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fn  einer  neuen  Auflage  muß  die  Regel  über  die  Konse- 
kutivsätze in  Stück  25  für  den  Anfänger  eine  bestimmtere  Fassung 
erhalten.  Die  Einrichtung  des  deutschen  Wörterverzeichnisses  ist 
die  schwache  Seite  des  Buches;  bei  den  einzelnen  Wörtern  ist 
nicht  die  Übersetzung,  sondern  die  Nummer  des  Stückes  ange- 
geben, unter  dessen  griechischen  Vokabeln  das  belretTende  Wort 
zu  suchen  ist.  Diese  Art  des  Aufsuchens  raubt  dem  Schüler  un- 
nötig Zeit. 

Charlottenburg.  Gotthold  Sachse. 


Gerhard  Budde,  Bilduug  und  Fertigkeit.  Gesammelte  Aufsätze  zur 
neusprachlicheo  Methodik.  Hannover  19U5,  Carl  Meyer  (Gustav  Prior). 
65  S.  8.  1,25  Ji. 

Nachdem  auf  dem  Gebiete  des  neusprachlichen  Unterrichts 
jahrelang  die  Frage  nach  der  besten  Methode,  die  Schüler  zum 
Spreciten  eines  tadellosen  Französisch  und  Englisch  anzuleiten, 
im  Mittelpunkt  der  öfl'entlichen  Diskussion  gestanden  hat,  be- 
ginnt man  dieses  Streits  in  den  Vorhallen  des  Tempels  müde  zu 
werden  und  wendet  sich  der  viel  wichtigeren  Frage  zu,  wie  der 
innere,  bildende  Wert  des  Studiums  fremder  üteraturen  für  die 
Schule  zur  (leltung  gebracht  werden  könne.  Zu  dieser  W'en- 
dung  der  Dinge  hat  die  Anerkennung  der  Oberrealschulen  als 
dem  Gymnasium  gleichwertiger  Anstalten  sicherlich  nicht  wenig 
beigetragen;  denn  der  Nachweis  der  Gleichwertigkeit  ist  ganz 
besonders  auf  sprachlichem  Gebiet  erst  noch  zu  führen,  das  wird 
kein  Einsichtiger  in  Abrede  stellen  können,  und  er  wird  durch 
bloße  Fertigkeit  niemals  erbracht  werden.  Stimmt  man  der  Er- 
weiterung der  Berechtigungen  der  neusprachlichen  Anstalten  zu 
— und  welcher  Neuphilologe  würde  dies  nicht  freudigen  Herzens 
und  mit  voller  Zuversicht  in  die  Zukunft  tun  — , so  muß  man 
auch  einer  Annäherung  der  Ziele  des  neusprachlichen  Unterrichts 
an  die  des  Gymnasiums  das  VVort  reden,  so  muß  man  unbedingt 
das  Ziel  der  „Bildung“  dem  der  „Fertigkeit“  voranstellen. 

In  dieser  Gedankenrichtung  bewegen  sich  auch  die  Aufsätze 
G.  Buddes,  die,  iii  den  verschiedensten  Zeitschriften  zerstreut, 
jetzt  in  bequemer  Weise  zu  einem  Ganzen  vereinigt  sind  und 
die  weiteste  Beachtung,  besonders  in  den  Kreisen  der  jüngeren 
Lehrer,  verdienen,  die  sich  über  das  Für  und  Wider  der  Stand- 
punkte orientieren  wollen.  Völlig  neu  sind  von  den  neun  Auf- 
sätzen der  zweite:  „Die  neusprachliche  Reformbewegung 
in  kulturhistorischer  Beleuchtung“  und  der  sechste 
„Die  histori  sch  - 1 itera  rische  Vorbildung  der  .Neu- 
sprachler“. Budde  verlangt  darin  vor  allem  eine  gründlichere 
historische  und  philosophische  Schulung  der  Neusprachler,  die  in 
oberen  Klassen  unterrichten  wollen,  und  Ref.  kann  ihm  nur  aus 
voller  Überzeugung  heipflichten,  wenn  er  sagt;  „Es  ist  zu  holTen, 
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daß  die  Neiispracliler  auf  die  Zeichen  der  Zeit  achten  und  sich 
Dicht  dermaleinst  statt  des  verächtlichen  Kopfschölteins  (über 
die  Einführung  philosophischer  Fragen  in  den  Kreis  des  Unter- 
richts) ein  erstauntes  bemerkbar  mache,  wenn  man  plötzlich 
erkennt,  daß  man  den  Anschluß  verpaßt  bat*'. 

Von  den  übrigen  Abbaudiungcn  gehören  die  dritte,  vierte 
und  fünfte  enger  zusammen;  während  im  ersten  dieser  Aufsätze 
die  Grenzen  einer  Reform  des  neusprachlichen  Unter- 
richts in  besonnener  Weise  dargelegt  werden,  wird  im  zweiten 
W.  Mönchs  Stellung  zur  neusp rachli cli en  Reform- 
bewegung einer  scharfen,  aber  berechtigten  Kritik  unterworfen; 
ini  letzten  sind  die  Konsequenzen  gezogen,  die  sich  für  die  Zu- 
kunft der  Oberrealschulen  auf  dem  neusprachlicben  Gebiet 
herrausstellen.  Ref.  möchte  an  Stelle  weiterer  Zitate  nochmals  auf 
die  Broschüre  selbst  verweisen  und  schließt  sich  den  Schlußworten 
der  Einleitung  an,  indem  er  wünscht,  daß  diese  Aufsätze  dazu 
beitragen  möchten,  die  moderne  deutsche  Pädagogik 
von  utilitarischen  Abwegen  wieder  auf  den  Weg  echter 
Wissenschaftlichkeit  und  gediegener  Bildung  zurück- 
zu füh  ren. 

Heidelberg.  Jul.  Ruska. 


Recoeil  de  Poemes,  a l’usage  de  l'ecole  allemaode  ä Bruxelles,  par 
F.  INechelput  et  Ed.  Heuteo.  üeuxidme  partie.  Leipzig  et  Berlin 
1904,  B.  G.  Teubner.  VI  u.  120  S.  8.  geb.  IJC. 

Der  erste  Teil  dieser  Gedichtsammlung  erschien  i.  J.  1901 
und  wurde  damals  an  dieser  Stelle  von  uns  besprochen,  ln  dem 
jetzt  vorliegenden  zweiten  Teile  ist  derselbe  Plan  innegehalten 
und  sind  dieselben  Grundsätze  befolgt.  Die  78  Gedichte,  die  er 
enthält,  sind  ziemlich  gleichmäßig  auf  drei  weitere  Schuljahre 
verteilt,  so  daß  beide  Teile  auf  zusammen  fünf  Jahre  berechnet 
sind.  Hierbei  sind  jedenfalls  die  besonderen  Verhältnisse  der 
Deutschen  Schule  in  Brüssel,  für  die  zunächst  die  Sammlung  be- 
stimmt ist,  in  Betracht  gezogen;  aus  dieser  Sonderbestimmung 
erklärt  sich  auch,  daß  in  dem  Büchlein  die  belgischen  Dichter  so 
stark  vertreten  sind:  wir  zählten  in  dem  I.  Teile  unter  35  Ge- 
dichten nicht  weniger  als  10  und  im  11.  Teile  unter  78  Gedichten 
21,  die  von  Dichtern  belgischer  Herkunft  stammen.  Schon  dieses 
Hervorheben  des  belgischen  Elementes,  das  durch  den  inneren 
Wert  der  betr.  Stöcke  nicht  immer  gerechtfertigt  wird,  läßt  eine 
etwaige  Verwendung  der  Sammlung  für  unsere  deutschen  Schulen 
bedenklich  erscheinen.  Dazu  kommt,  daß  wir  die  Auswahl,  die 
in  diesem  II.  Teile  getroffen  ist,  nicht  immer  besonders  glücklich 
nennen  können.  Die  hier  dargebotenen  Gedichte  ragen  durch 
ihren  poetischen  Wert  keineswegs  immer  so  hervor,  daß  sie 
etwa  verdienten,  dem  Gedächtnis  der  Schüler  eingeprägt  zu  werden; 
vor  allem  aber  vermissen  wir  so  manches  von  dem  wertvollsten 
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Besitze  der  französischen  Literatur,  die  auf  lyrischem  Gebiete 
ohnehin  nicht  sonderlich  reich  ist:  so  ist  V.  Hugo  hier  nur  mit  3, 
A.  de  Müsset  gar  nur  mit  2 Stöcken  vertreten;  A.  de  Vigny 
und  Sully-Prudhomme  fehlen  ganz,  wogegen  zuweilen  wenig  be- 
kannte Namen  über  Gebühr  berücksichtigt  sind.  Auch  die  Mar- 
seillaise sollte  u.  E.  in  einer  französischen  Gedichtsammlung, 
selbst  wenn  sie  für  die  Schule  bestimmt  ist,  nicht  fehlen;  sie 
darf  schon  wegen  ihrer  historischen  Bedeutung  eine  Stelle  in 
jeder  Anthologie  beanspruchen. 

Den  Gedichten  ist  unter  dem  Titel  'Regles  fundamentales  de 
la  Poesie’  das  Wichtigste  über  die  Verslehre  voraiisgeschickt; 
es  ist  dies  ein  fast  wörtlicher  Abdruck  aus  dem  1.  Teile,  so  daß 
wir  hierüber  auf  unsere  damalige  Besprechung  verweisen  können; 
beiläufig  sei  nur  bemerkt,  daß  auch  hier  wieder  von  der  'rime 
riche’  dieselbe  Erklärung  gegeben  ist,  gegen  die  wir  schon  da- 
mals Einspruch  erheben  mußten.  Neu  indessen  ist  der  dann 
(S.  8 — 13)  folgende  Abschnitt,  worin  die  verschiedenen  Arten 
der  Dichtung  besprochen  und  definiert  werden.  Aufgefallen  ist 
uns,  daß  hier  die  Idylle  nicht  der  epischen  Poesie  zugerechnet, 
sondern  als  eine  besondere  Dichtungsart,  als  'genre  pastoraP  hin- 
gestellt wird.  Die  Fabel  wird  nicht  zum  genre  epique  oder  zur 
poesie  didactique,  sondern  zum  genre  allegoriquc  gezählt  und  von 
diesem  letzteren  eine  Erklärung  gegeben,  die  uns  recht  un- 
bestimmt erscheinen  will.  Ferner  halten  wir  cs  für  ganz  un- 
begründet, wenn  hier  neben  dem  genre  lyrique  ein  besonderes 
genre  elegiaquc  steht:  die  Elegie  gehört  doch  ihrer  Natur  nach 
unbedingt  zur  Lyrik.  Ebendahin  ist  nach  unserer  Auffassung 
auch  das  Sonett  einzuordnen,  das  hier  als  zur  poesie  fugitive  ge- 
hörig bezeichnet  wird. 

Auf  S.  14 — 82  folgen  die  Texte  der  Gedichte,  denen  auf 
S.  83 — 111  erklärende  Anmerkungen  beigegeben  sind,  mit  denen 
man  nach  Form  und  Inhalt  im  allgemeinen  einverstanden  sein 
kann;  im  einzelnen  haben  wir  uns  dabei  folgendes  notiert. 

Zu  2,  7,  wo  zephyr  und  aquilon  erklärt  wird,  hätte  auf  65, 10: 
Tout  vous  est  aquilon,  tont  me  semble  zephyr  verwiesen  werden 
sollen.  — Wenn  es  6,7  vom  Winter  heißt:  II  rend  mes  portes 
bruyantes,  so  ist  der  Sinn  hier  nicht  so  einleuchtend,  daß  die 
Stelle  nicht  einer  Anm.  bedurft  hätte.  — Zu  7,  27 : grdus  ä toi 
ist  gesagt:  ‘s’ecrit  aujourd'hui:  grdee  d’;  danach  könnte  man 
meinen,  daß  früher  der  Plural  grdees  in  dieser  Wendung  zu- 
lässig gewesen  sei,  während  er  offenbar  vom  Dichter  gebraucht 
ist,  um  die  Elision  zu  vermeiden  und  dem  Verse  die  nötige 
Silbenzahl  zu  geben.  — In  dem  Ausdrucke  tertre  de  fleurs  (9,  2), 
der  einfach  Blumenhügel  bedeutet,  bedarf  es  durchaus  nicht  der 
Ergänzung  von  couvert,  wie  in  einer  ganz  überflüssigen  Anm.  be- 
hauptet wird.  Dagegen  wäre  für  9,  37 — 40  eine  Anm.  wünschens- 
wert gewesen,  da  hier  eine  unrichtige  oder  doch  nachlässige 
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Partizipialkonstruktion  vorliegt.  — In  dem  Gedichte  ‘Le  Cbien’ 
von  Delille  kommt  (10, 11)  der  Ausdruck  vor:  le  doux  ressenti- 
ment\  dazu  lesen  wir  in  den  Anm.:  ‘le  ressentiment  ne  peut 
pas  etre  doux;  en  alliant  ces  mots  de  sens  contraire,  le  poele 
veut  designer  la  reconnaissance’.  Der  darin  liegende  Tadel  des 
Dichters  erscheint  nicht  berechtigt;  das  Diel,  de  TAc.  sagt  zu- 
treffend: ‘Ressentiment  signiliait  autrefois  le  Souvenir  qu'on  garde 
des  bienfaits  ou  des  injures,  et  il  ne  se  dit  plus  guere  qu'en 
parlant  des  injures'.  So  verweist  denn  auch  Sachs  in  seinem 
Wb.  auf  Racine,  Berenice  II  4,  6 und  Moliere,  Princesse  d’Elide 
IV  4,  wo  das  Wort  Erkenntlichkeit  bedeutet.  Wirsehen  also 
hier  aus  der  Stelle  bei  Delille,  daß  diese  Bedeutung  dem  Worte 
auch  noch  im  18.  Jh.  eignete,  und  wenn  man  bedenkt,  daß 
ressentir  auch  heute  noch  in  günstigem  Sinne  gebraucht  werden 
kann  (ressentir  de  Vamüie  pour  qn.),  und  daß  überhaupt  viele 
mit  re-  Zusammengesetze  Verba  sich  in  ihrer  Bedeutung  von  dem 
Simplex  nicht  merklich  unterscheiden,  so  liegt  die  Übertragung 
dieser  Erscheinung  auf  das  Substantiv  allzunahe,  als  daß  man  die 
Anwendung  von  ressentiment  im  Sinne  des  einfachen  seniimetit 
besonders  überraschend  finden  dürfte.  — Haben  in  diesem  Falle 
die  Herausgeber  u.  E.  den  Ausdruck  Deiilles  zu  Unrecht  getadelt, 
so  hätten  sie  bei  einer  andern  Steile  desselben  Stückes  eher  Ver- 
anlassung zum  Tadel  gehabt;  wir  meinen  die  Verse  10,  35,  36: 
Et^  lorsqud  son  retour  le  chien  dHJlysse  absent  Dans  Vexces  du 
plaisir  meurt  en  le  caressant,  wo  doch  absent  und  ä son  retour 
im  Widerspruch  miteinander  stehen.  Wenn  dann  zu  dieser 
Stelle  gesagt  wird:  ‘Le  chien  d’Eumee,  berger  d’Ulysse,  fut  le 
Premier  qui  reconnut  celui-ci  ä son  retour  de  Troie’,  so  ent- 
hält dieser  Satz  zwei  Ungenauigkeiten:  statt  berger  war  porcher 
zu  setzen,  und  dann  wird  Odysseus  keineswegs  zuerst  von  einem 
Hunde  des  Eumäus  erkannt,  die  wachsamen  Hüter  des  Schweine- 
hofes empfangen  ihn  sogar  sehr  schlecht  (Od.  14,  29  ff.);  wohl 
aber  erkennt  ihn  sein  eigener,  treuer  Hund  Argos,  wie  die  be- 
rühmte Stelle  Od.  17,  300  ff.  es  so  schön  darstellt.  — In  dem- 
selben Gedichte  Deiilles  (10,29)  heißt  es  vom  Hunde:  Dans  la 
foule  etomee  on  Va  vu  recomiaitre,  Saisir  et  denoncer  Vassassin 
de  son  maitre;  dies  bezieht  sich  zweifellos  auf  den  berühmten 
Hund  des  Aubry,  worauf  die  Anm.  aufmerksam  machen  mußte. 
Endlich  vermissen  wir  bei  diesem  selben  Stucke  eine  Anm.  zu 
10,  20  ff.,  wo  der  Dichter  die  Befürchtung  ausspricht,  daß  er 
dereinst  erblinden  werde;  es  hätte  dazu  bemerkt  werden  müssen, 
daß  diese  düstere  Ahnung  sich  erfüllt  hat,  da  Delille  in  der  Tat 
die  letzten  Jahre  seines  Lebens  vollständig  blind  war.  — Die 
Anm.  zu  11,  9,  wo  augnre  vorkommt,  verrät  eine  merkwürdige 
Unklarheit,  indem  sie  die  beiden  Worte  augure  — und 

ati^ure  = augurium  zusammenwirft  oder  als  ein  Wort  hinstellt; 
es  heißt  da  nämlich:  ‘augure:  chez  les  Romains,  präre  qui 
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lirait  des  presages  du  vol  et  du  chant  des  oiseaux;  aujourd'hui, 
les  presages  memes';  danach  halte  sich  aus  dem  persönlichen 
BegrilT  erst  später  der  sachliche  entwickelt.  Eher  wäre  der  um- 
gekehrte Gang  denkbar,  Nvie  temohi  (testimonium),  1.  Zeugnis, 
2.  Zeuge,  oder  ln  caution  u.  a.  beweisen;  doch  handelt  es  sich 
bei  diesem  mot  savant  sicherlich  nicht  um  zwei  verschiedene  Be- 
deutungen desselben  Wortes,  sondern  um  zwei  selbständige  Wörter, 
ähnlich  wie  suicide  = suicida  und  suicidium,  — und  darin  dürfen 
wir  uns  auch  nicht  durch  das  ausl.  -e  io  augure  = augur  irre- 
machen lassen,  das  nur  der  Aussprache  zuliebe  angefügt  ist,  wie 
denn  der  älteste  Beleg  bei  Littre  aus  dem  14.  Jh.  augur  aufweist. 
Damals  unterschied  also  die  Schreibung  ganz  richtig  zwischen 
augur  und  augure,  wie  heute  noch  zwischen  martyr  und  martyre. 
— Zu  11,17:  Cen  est  fait;  son  heure  demiere  Se  mesure  pottr 
lui  dans  ces  terribles  lieux  wird  bemerkt:  ‘se  mesure  = est  ar- 
rivee’;  dies  ist  wenig  befriedigend  und  läßt  die  interessante  Be- 
deutungsentwickelung im  unklaren;  wir  meinen,  der  Ausdruck 
bedeutet:  seine  letzte  Stunde  mißt  sich  ab,  ßndet  ihr  (abschließen- 
des) Maß,  vollendet  sich,  so  daß  eher  se  mesure  = s’accomplil  an- 
zusetzen wäre.  — Wenn  zu  avant  Voüt  (12,  13)  in  La  Fontaines 
La  Cigale  et  la  Fourmi  eine  Anm.  nötig  erschien,  so  hätte  doch 
auch  gleich,  da  das  Buch  für  deutsche  Schüler  bestimmt  ist,  auf 
das  deutsche  Aust  (Ernte)  = August  hingewiesen  werden  können; 
außerdem  ist  es  bei  dieser  Stelle  auch  wohl  angebracht,  auf  den 
Artikel  aufmerksam  zu  machen,  der  allein  schon  beweist,  daß  es 
sich  hier  nicht  etwa  um  den  Monatsnamen  handelt,  da  dieser 
den  Art.  nicht  zuließe.  — In  der  Anm.  zu  Stück  16:  ‘dont 
l’orthographe  a ete  modernisee  sans  changer  le  texte'  ist  die 
nachlässige  inßnitivkonstruktion  zu  ändern,  etwa  in:  ‘dont  nous 
avons  modernise  l’orthographe  sans  changer  le  texte’.  — Zu  20, 13: 
Vaquilon  souleve  La  poudre  des  sillons,  qui  pour  lui  nest  qu*un  jeu 
wird  angemerkt:  ‘qui  pour  ce  qui.  Nun  kommt  ja  dieser  archai- 
sche Gebrauch  von  qui=ce  qui  bekanntlich  in  den  formelhaften 
Wendungen  qui  pis  est,  qui  plus  est,  qui  mieux  est  allerdings  vor 
(über  = ce  que  vgl.  Lücking  § 242  b,  Anm.  2,  über  dont  = 
ce  dont  cbd.  244,  2);  aber  dürfen  wir  eine  solche  Ausdehnung 
eines  abgestorbenen  Sprachgebrauclies  ohne  zwingende  Not  bei 
einem  Dichter  wie  Lamartine  annehmen?  Und  liegt  diese  Not 
hier  vor?  Könnte  man  nicht  qui  statt  auf  den  ganzen  vorher- 
gehenden Satz  direkt  auf  la  poudre  beziehen?  Der  Vers  wäre 
dann  zu  übersetzen : der  Nordwind  wirbelt  den  Staub  der  Acker- 
furchen empor,  der  (nicht  was)  für  ihn  nur  ein  Spiel(zeiig)  ist. 
Wir  werden  in  dieser  Auffassung  durch  folgende  Wendungen  und 
Stellen  bestärkt,  die  der  Ac.  und  Littre  entnommen  sind,  und  in 
denen  jeu  ebenfalls  fast  die  Bedeutung  von  jouet  bat.  So  kann 
man  sagen : il  se  fait  un  jeu  de  mes  tourments  — und  so  heißt 
es  bei  La  Fontaine,  Fables  VI,  16:  Moitie  de  ce  fardeau  ne  vous 
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s^a  qu'nn  jeu,  und  bei  Racine,  Esther  III  4,41:  Des  plus  fermes 
Etats  la  chute  epouvantable,  Quand  il  veut,  n'est  quun  jeu  de  sa 
main  redoutable.  Diese  Stellen  beweisen,  daß  die  Redensart 
netre  qu'un  jeu  nicht  nur  von  einem  Tun,  sondern  auch  von 
einem  Gegenstände,  also  in  dem  fraglichen  Verse  auch  von  la 
poudre  ausgesagt  werden  kann;  die  für  das  Neufranz.  sprach- 
widrige Auffassung  qui=ce  qui  ist  demnach  hinfällig.  — Zu 
21,6:  quoi  faire?  erscheint  eine  Anra.  über  den  Gebrauch  von 
quoi?  statt  que?  vor  einem  Infinitiv  geboten,  da  Schüler  doch 
davor  gewarnt  werden  müssen;  man  vgl.  Holder,  Gr.  S.  191. 
In  demselben  Stück  21,  17  treffen  wir  auf  die  falsche  Schreibung 
Lybie  statt  Libye,  die  auch  in  der  dazugehörigen  Anm.  wiederkehrt, 
also  wohl  kaum  auf  einem  Druckfehler  beruht.  — Wenn  es  zu 
dem  bekannten  Gedicht  Le  Gladiateur  romaiii  von  Chenedolle  in 
den  Anm.  heißt:  ‘Ce  poeme,  imite  du  poele  anglais  Byron, 
semble  avoir  ete  itispire  par  une  statue,  qui  se  trouve  h Rome,  au 
Capitole'  etc.,  so  besagt  dies  nicht  genug;  denn  es  ist  ganz  sicher, 
daß  sich  Byrons  berühmte  Stanzen : I see  before  me  the  Gladiator 
lie  (Childe  Harold  IV  140,  141)  auf  den  sterbenden  Gallier  be- 
ziehen, und  das  französische  Gedicht  ist  nichts  als  eine  etwas 
breitere  und  dadurch  abgeschwächte  Nachahmung  des  englischen. 

— Zu  dem  Gedichte  Berangers  Les  Oiseaux  wird  ganz  richtig 
angegeben,  daß  es  an  seinen  Freund,  den  Fabeldichter  Arnault, 
gerichtet  war;  da  nun  in  unserer  Sammlung  eine  Fabel  von 
Arnault  abgednickt  ist  (St.  2,  La  Feuille),  so  hätte  doch,  meinen 
wir,  bei  dieser  Gelegenheit  darauf  hingewiesen  und  auch  in  den 
Notices  biographiques  S.  112  eine  dahin  zielende  Bemerkung 
hinzugefügt  werden  sollen.  — Zu  33,  12  genügt  die  Anm.  nicht 
zur  vollen  Erklärung;  es  mußte  bei  anneaux  d*or  auf  die  doppelte 
Bedeutung  von  anneau  1.  Ring,  2.  Locke  hingewiesen  werden. 

— Über  das  grammatische  Geschlecht  von  phalene  lesen  wir  zu 
37,  7 : ‘bien  que  ce  mot  soit  feminin,  certains  poetes  Tont  fail 
masculin’.  Das  Wort  scheint  lange  schwankenden  Geschlechts 
gewesen  zu  sein,  ohne  daß  Prosa  oder  Poesie  dabei  einen  Unter- 
schied gemacht  hätten:  das  Dict.  de  l’Ac.  bezeichnet  es  in  seiner 
5.  Aufl.  (l’an  VII  de  la  Rep.)  als  m.,  während  die  7.  Aull.  (1878) 
es  nur  als  f.  kennt,  ebenso  wie  Littre  und  Sachs.  Littre  tadelt 
V.  Hugo,  daß  er  es  einmal  als  masc.  behandelt,  — hier  haben 
wir  nun  eine  zweite  Belegstelle,  allerdings  auch  aus  einem  Dichter 
(Müsset);  eine  dritte  haben  wir  uns  aus  neuester  Zeit  notiert: 
R.  d.  d.  M.  1.  juin  1901,  S.  690,  wo  es,  diesmal  in  einem  Prosa- 
artikel von  E. -M.  de  Vogüe,  heißt:  de  legers  phalenes;  das 
Schwanken  hat  also  noch  immer  nicht  aufgehört.  — Bei  dem 
Gedicht  39  können  wir  uns  an  zwei  Stellen  mit  der  Auffassung 
der  Herausgeber  nicht  befreunden:  V.  6 ist  ondes  sicherlich  auf 
das  im  Winde  wogende  Laub  der  Wälder  zu  beziehen  und  nicht 
auf  „Teiche  oder  Bäche  in  deu  Wäldern“,  von  denen  sonst  nirgends 
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(He  Rede  ist,  und  V.  30  fassen  wir  les  berceaux  flottants  de  vos 
ramures  nicht  als  die  Vogelnester  auf  den  Zweigen,  sondern  als 
die  schwebenden,  sich  wiegenden  Laubgewölbe  des  Waldes.  — 
Unter  No.  46  ist  ein  Gedicht  ‘Le  jeune  Menestrel’  von  Lacham- 
beaudie  abgedruckt;  dabei  ist  es  den  Herausgebern  vollständig 
entgangen,  daß  wir  es  hier  nicht  mit  einem  Originalgedichte, 
sondern  mit  einer  fast  wörtlichen  Übersetzung  des  bekannten 
‘The  Minstrel-boy’  aus  den  ‘Irish  Melodies’  von  Th.  Moore  zu  tun 
haben;  die  bittere  Stimmung  und  der  patriotische  Schmerz,  die 
aus  diesen  Versen  sprechen,  mögen  den  französischen  Dichter  zu 
seiner  Übersetzung  in  jener  Zeit  veranlaßt  haben,  da  er  infolge 
des  Staatsstreiches  sein  Vaterland  verlassen  und  wie  V.  Hugo  in 
Belgien  eine  Zuflucht  suchen  mußte.  — Wenn  zu  48,6:  Aüleurs 
quand  le  sol  slmle  Est  morne,  silencieux^  La  s^ouvre  un  charmant 
asile  Pour  Voiseau  tnelodieux  die  Voranstellung  von  aillenrs  vor 
quand  als  ‘ellipse  audacieuse'  bezeichnet  wird,  so  beruht  dies 
wohl  auf  einem  lapsus  calami,  da  es  sich  hier  offenbar  nur  um 
eine  ‘Inversion’  handelt,  die  wir  übrigens  nicht  so  besonders  kühn 
finden  können;  sie  ist  ohne  Zweifel  durch  den  Gegensatz 
aillenrs- la  veranlaßt.  — Zu  mouche  d miel  (49, 16)  hätten  wir 
eine  Anm.  gewünscht,  etwa  des  Inhalts,  daß  dies  in  Nordfrankreich 
auf  dem  Lande  der  allgemein  übliche  Ausdruck  statt  abeille  ist; 
dieses  letztere  Wort  ist  eben  im  Norden  nicht  heimisch,  sondern 
ein  Lehnwort  aus  dem  provenzalischen  abelha,  da  apicula  im 
Französischen  hätte  aveille  ergeben  müssen.  — Ebenso  vermissen 
wir  eine  Anm.  zu  50,  6,  wo  das  loin  d’Athenes  aus  dem  Zusammen- 
hänge nicht  klar  wird;  und  zu  51,7,  wo  es  heißt:  le  temps  cahne 
est  pis  que  les  tempetes,  während  man  pire  erwarten  sollte.  — ln 
66,  14  und  70,  16  begegnet  das  Wort  hymne,  und  beide  Male 
wird  in  den  Anm.,  wie  übrigens  schon  früher  im  I.  Teile,  die 
uns  gänzlich  unbekannte  Aussprache  ime  vorgeschrieben.  Wir 
wüßten  wirklich  gern,  auf  welche  Autorität  sich  diese  Angabe 
stützt.  — Zu  St.  68  hätte  auf  die  metrische  Form  aufmerksam 
gemacht  werden  müssen:  es  handelt  sich  hier  ja  allerdings  um 
die  üblichen,  dem  Schüler  vertrauten  Alexandriner;  eigentümlich 
aber  ist,  daß  sie  nicht  in  Reimpaaren  geordnet  sind,  sondern  ge- 
nau die  kunstvolle  Reim  Verschlingung  der  Terzinen  zeigen.  — 
ln  der  Anm.  zu  72,  14  (char  du  soleil)  wird  Apollo  statt  Helios 
als  Sonnengott  bezeichnet. 

Wenn  wir  zum  Schluß  unser  Urteil  zusammenfasseu  sollen, 
so  müssen  wir  sagen,  daß  der  H.  Teil  nicht  hält,  was  der  erste 
versprach;  in  der  besonderen  Anstalt,  für  die  er  bestimmt  ist, 
mag  er  verwendbar  sein,  für  deutsche  Schulen  können  wir  ihn 
wegen  der  nicht  besonders  glücklichen  Auswahl  des  Stoffes  nicht 
empfehlen,  da  wir  bessere  und  interessantere  Sammlungen  von 
Gedichten  besitzen. 

Auch  die  Sorgfalt  des  Druckes  läßt  diesmal  zu  wünschen 
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Übrig;  wir  haben  folgende  Druckfehler  verzeichnet:  S.  12,  16  lies: 
par  les  statt:  les  par.  — S.  13,  13  fehlt  hinter  rien  ein  Komma. 

— Stück  12,  8 fehlt  hinter  fourmi  ein  Komma.  — St.  21,  8 fehlt 
hinter  noi«  ein  Fragezeichen.  — St.  23,  Überschrift  lies:  Gla- 
diateur  statt  Gladiadeur  (ebenso  in  den  Anm.).  — St.  25,11 
lies:  Quant  ä statt  Quand  d.  — St.  25,25  lies:  va-t*en  statt 
va-t-en.  — St.  29,  2 tilge  das  Komma  nach  d'hiver,  — St.  40,  2 
lies:  qu'on  statt  pu*on.  — St.  57,4  tilge  das  Komma  nach  celk. 
St.  73  Titel  lies:  Le  Mirage  statt  La  M.  — St.  74  Titel  lies: 
La  statt  Le.  — S.  87,  Z.  5 v.  u.  setze  ein  Komma  hinter  mieux. 

— S.  88,  Z.  5 V.  0.  lies  la  statt  a.  — S.  98,  Z.  19  v.  o.  lies: 
bonhomie  statt  bonhommie.  — S.  99,  Z.  3 v.  o.  lies:  Pieure  statt 
Pleurs.  — S.  120,  Z.  6 v.  u.  lies  Flatnand  statt  ßamand. 

Berlin.  R.  Voigt. 


Guillaumio,  Tableau.x  chanipctres.  Hcrausgegebeii  und  erklärt 
von  Haas.  Berlin  1904,  Weidmannscbc  Buchbaudlung.  X u.  156  S. 
8.  1,60  Jt. 

Nit  Recht  wird  hei  der  französischen  Lektüre  das  Leben  der 
Provinz  neben  der  bevorzugten  Hauptstadt  mehr  als  früher  be- 
rücksichtigt. Es  würden  sich  unschwer  aus  den  Werken  der 
besten  Schriftsteller  anregende,  lehrreiche  und  zugleich  literarisch 
wertvolle  Abschnitte  über  die  wichtigsten  Landesteile,  ihre  geo- 
graphische und  geschichtliche  Bedeutung,  Charakter  und  Lebens- 
weise der  Bewohner,  eigenartige  Volksgebräuche  usw.  zusammen- 
stelicn  lassen.  Das  vorliegende  Werk  hat  sich  diese  Aufgabe 
nicht  gestellt.  Es  behandelt  das  Landleben  einer  Provinz  Mittcl- 
frankrcichs,  das  verschiedene  Aussehen  der  Natur  und  die  ver- 
schiedenen Arbeiten  des  Landwirtes  im  Laufe  des  Jahres.  Aber 
nicht  in  der  trockenen,  öden  Art  der  meisten  Texte  zu  den  An- 
schauungsbildern der  Jahreszeiten.  Die  Schilderungen  sind  lebens- 
wahr und  gemütvoll,  bekunden  und  erwecken  Freude  an  der 
Natur,  Verständnis  und  Interesse  für  das  Leben  und  die  Arbeit 
der  Landleutc.  Besonders  wer  auf  dem  Lande  aufgewachsen  ist, 
wird  sie  in  der  Erinnerung  an  die  Jugendzeit  mit  Genuß  lesen. 
— Eine  andere  Frage  ist  es,  ob  diese  Schilderungen  zur  Klassen- 
lekture  ganz  geeignet  sind.  Für  das  Gymnasium  möchte  ich  es 
bezweifeln.  Sie  bieten  der  Wißbegierde  der  meisten  Schüler  zu 
wenig  Neues,  da  die  geschilderten  Verhältnisse  ganz  ähnlich  sind 
den  deutschen,  über  welche  im  deutschen  Unterricht  zahlreiche 
Lesestücke  gehandelt  haben;  auch  muß  die  dauernde  Lektüre  nur 
beschreibender  Art  ermüden.  — Das  Buch  bietet  wenige  Schwierig- 
keiten, der  Kommentar  könnte  sehr  kurz  sein.  Aber  der  Heraus- 
geber hat  ihn  in  französischer  Sprache  bearbeitet,  zur  Bequemlich- 
keit und  Unterstützung  derjenigen  Lehrer,  welche  den  Gebrauch 
der  Muttersprache  aus  dem  französischen  Unterricht  möglichst 
entfernen  wollen,  und  gibt  44  Seiten  Anmerkungen:  Wort- 
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erklärungen  in  der  Art  der  einsprachigen  Wörterbücher  (Larousse, 
Gazier,  etc.)  und  Umschreihungen  der  mehr  oder  weniger  un- 
gewöhnlichen Ausdrücke  in  der  Sprache  des  Alltaglebens.  Daß 
die  Erklärungen  sehr  oft  Wörter  und  Wendungen  bringen,  die 
dem  Schüler  der  Mittelklassen,  für  welche  das  Buch  bestimmt  ist, 
ebenso  unbekannt  sein  müssen  wie  die  zu  erklärenden,  ist  dabei 
nicht  zu  vermeiden. 

Breslau.  F.  J.  Wershoven. 


1)  tJ.  Tb.  Liun  uud  F.  Horneniaun,  Englisches  Lesebuch  zur 

Geschichte  und  Landeskunde  Großbritanniens  für  die 
Oberstufe  des  Gymnasiums.  Mit  Karte  von  England,  Plan  von  London, 
dem  Toner  und  dem  engliscben  Parlamentsgebäude.  Hannover  1899, 
Norddeutsche  Verlagsanstalt  0.  Guedel.  Vlll  u.  16Ü  S.  8.  2 Jl- 

2)  Thomas  Carlyle,  Eine  Auswahl  aus  seinen  Werken.  Zu- 

samiucngestellt  und  mit  Biographie  und  Kommentar  für  den  Schul- 
gebrauch  und  zum  Selbststudium  herausgegeben  von  Karl  Beck- 
mann. Berlin  1904,  Weidmannsche  Buchhandlung.  Text  XXVI  ii. 
136  S.  Anmerkungen  in  besonderem  Heft  36  S.  8.  1,60  Jt. 

3)  Methodisches  Irving- Macaulay -Lesebuch  mit  Vorstufen, 

Anmerkungen,  Karten  und  Anhang,  herausgegeben  von  Karl  Deut  sc  h- 
b e i n.  Fünfte,  verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Ausgabe  A mit 
Vorstufen  ungebunden  2,50  .\usgabe  B ohne  Vorstufen  ungebunden 
2 Jl.  Göthen  1905,  Otto  Schulze.  VH  u.  231  S. 

1.  Das  Vorwort  des  englischen  Lesebuchs  von  Lion  und 
Home  man  II  bezeichnet  als  eins  der  wichtigsten  Ergebnisse  der 
Beformbewegung  auf  dem  Gebiet  des  neusprachlichen  Unterrichts, 
daß  er  die  Schüler  außer  mit  der  Sprache  auch  mit  dem  fremden 
Lande  und  seiner  Geschichte,  mit  seinen  Zuständen,  Sitten  und 
Gebräuchen  bekannt  machen  soll.  Die  Herausgeber  des  Buches 
glauben  nun,  ein  Lesebuch,  welches  das  Wichtigste  aus  der 
englischen  Geschichte  nebst  einigen  Hauptzügen  englischer 
I.andeskunde  im  Zusammenhänge  darbiete,  sei  für  das  Gymnasium 
wünschenswert  zur  Ergänzung  der  Schriftstellerlektüre.  Der  erste, 
geschichtliche  Teil  des  Textes,  A.  Sketch  of  the  History  of  Eng- 
land, besteht  aus  19  möglichst  wörtlichen  Auszügen  aus  englischen 
Geschichtschreibern,  von  denen  Green,  Macaulay,  Dav.  Hume, 
Escott  genannt  werden,  und  aus  Beden  von  berühmten  Politikern, 
wie  dem  Earl  of  Chatham,  William  Pitt  und  James  Fox;  der 
zweite,  geographische  Teil,  The  British  Isles,  bietet  in  t>  Ab- 
schnitten einen  General  Survey,  eine  Skizze  von  W.  Irving,  Bural 
Life  in  England,  eine  allgemeine  Charakteristik  der  Handels-  und 
Fabrikstädte  Englands  und  des  Lebens  in  den  Baumwollfabrik- 
distrikten  nach  Escott,  eine  Beschreibung  von  London  und  einigen 
seiner  Hauptbauwerke  von  Herbert  Fry,  Blackie,  Escott  und  Hep- 
worth  Dixon,  eine  Schilderung  aus  Scotland  nach  William  Black 
und  eine  Beschreibung  von  Ireland,  an  die  sich  an  Irish  Aneedote 
von  Thomas  Hood  anscbließt.  Hierzu  kommt  eine  Appendix  von 
Dialogues,  Letters  und  8 Poems  (von  Southey,  Sims,  Bosa  Tliorpe, 
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Byron,  Tennyson,  Felicia  Hemans,  Scott).  Die  Auswahl  der 
geschichtlichen  und  geographischen  Abschnitte  ist  vortreflftich,  da 
die  in  andern  derartigen  Büchern  oft  abstoßende  Trockenheit  • 
glücklich  vermieden  und  eine  ansprechende  Abwechselung  der 
Art  und  Form  der  Darstellung  erreicht  ist.  Das  gleiche  gilt  von 
dem  Anhang,  aus  dessen  poetischem  Teil  ich  höchstens  iNellies 
Frayers  als  zu  rührselig  beanstanden  möchte.  Zur  Erleichterung 
der  Übersicht  über  den  geschichtlichen  Stofl'  ist  auf  S.  VI  bis 
VIII  nach  dem  Inhaltsverzeichnis  eine  Chronological  Table  of 
tbe  Ilislory  of  England  eingefügt.  Die  Herausgeber  haben  den 
Text  dieses  Buches  ihrem  Lese-  und  Lehrbuch  für  die  Unter- 
sekunda der  lateinlosen  höheren  Lehranstalten  und  der  Real- 
gymnasien entnommen  und  glauben,  er  werde  sich  für  die  Prima 
des  Gymnasiums  eignen.  Für  die  Oberprima  würde  Ref.  aller- 
dings zusammenhängende  Schriftwerke  vorziehen ; aber  für  die 
Unterprima  scheint  ihm  das  vorliegende  Buch  empfehlenswert. 

2.  Beckmanns  Auswahl  aus  Carlyles  Prosa  und  seinen 
metrischen  Übersetzungen  der  Gedichte  in  Goethes  Wilhelm  Meister 
ist  ein  hochinteressantes  Buch.  Das  Vorwort  kennzeichnet  den 
Herausgeber  als  umsichtigen  Pädagogen,  die  Einleitung  als  gründ- 
lichen Kenner  des  Autors  und  seiner  Zeit,  die  Anmerkungen  als 
geschickten,  vielleicht  aber  etwas  zu  viel  vornussetzenden  Erklärer. 

Die  Auswahl  selbst  ist  im  höchsten  Grade  anziehend  und  durch 
die  Abwechselung  des  Stoffes  fesselnd.  Das  ist  eine  geistige 
Speise,  die  sich  mit  den  besten  und  inhaltreichsten  Prosawerken 
des  klassischen  Altertums  vergleichen  läßt.  Leider  reichen  die 
sprachlichen  Kenntnisse  und  die  Zeit  der  Oberprimaner  unserer 
Gymnasien  in  den  meisten  Fällen  nicht  aus,  um  diese  Speise 
genießen  zu  können;  sie  wird  im  allgemeinen  der  obersten  Klasse 
der  Realgymnasien  und  Oberrealschulen  Vorbehalten  bleiben 
müssen. 

3.  über  Deutschbeins  Irving-Maca ulay-Lesebuch  in 
seiner  fünften  Auflage  urteilt  Ref.  noch  günstiger,  als  er  s.  Z.  in 
dieser  Zeitschrift  über  die  dritte  geurteilt  hat,  zumal  seine  an  jener 
Stelle  geäußerten  Wünsche  vom  Herausgeber  in  dieser  Auflage 
berücksichtigt  worden  sind,  indem  er  zum  besseren  Verständnis 
der  sprachlichen  Verhältnisse  des  Englischen  auf  S.  228  A Short 
View  of  the  Origin  of  the  Englisb  Language  zugefügt  hat.  In 
der  sechsten  Auflage  muß  der  auf  S.  58  in  der  zweiten  Fußnote 
übersehene  Sprachfehler  verbessert  werden. 

Ouedlinburg.  P.  Schwarz. 


F.  iNeukirch,  Geschichtstabelle o.  Zweite,  verbesserte  Auflage. 
Holzmioden  1904,  C.  C.  Müllersche  Buchbaudlung.  I u.  104  S.  gr.  8. 

Bei  der  heutigen  Stellung  des  Geschichtsunterrichts  und  der 
Art,  wie  er  betrieben  wird,  muß  ein  Lehrbuch  zugrunde  gelegt 
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werden,  das  den  Stoff  in  klarer,  übersichtlicher  und  zusammen- 
hängender Form  darbietet,  das  eher  etwas  ausführlicher  als  zu 
knapp  sein  darf.  Solche  [.ehrbücher  sind  im  Laufe  der  letzten 
Jahre  zahlreich  entstanden,  und  ich  brauche  bloß  auf  Schenk, 
Endemann- Stutzer,  Martens,  Brettschneider  und  Neubauer  hinzu- 
weisen,  um  erkennen  zu  lassen,  daß  der  Segen  beinahe  zu  groß 
ist.  Es  erscheint  nun  als  eine  selbstverständliche  Forderung, 
daß  ein  Lehrbuch  der  Geschichte  mit  einer  Zeittafel  abschließt, 
in  der  noch  einmal  der  behandelte  Stoff  zur  Wiederholung  kurz 
und  übersichtlich  zusammengestellt  wird;  diese  Forderung  wird 
auch  von  den  mir  näher  bekannten  Geschichtsbüchern  durchaus 
erfüllt,  und  es  sollte  mich  wundern,  wenn  dies  bei  Brettschneider, 
dessen  Arbeiten  mir  augenblicklich  nicht  zur  Hand  sind,  nicht 
der  Fall  wäre.  Ich  muß  es  beinahe  annehmen;  denn  sonst  hätte 
das  vorliegende  Buch,  das  sich  nach  dem  Vorwort  „an  das  treff- 
liche llilfsbuch  von  Brettschneider  anlehnt^S  wenig  Berechtigung. 
Für  welchen  Kreis  sollen  die  Tabellen  sonst  bestimmt  sein?  Der 
Schäler  hat  sein  Lehrbuch;  der  Student,  der  ja  zur  Repetition 
ebenfalls  kurzer  Merktafeln  bedarf,  wird  sich  natürlich  ebenfalls 
des  früher  bem^tzlen,  ihm  vertrauten  Lehrbuches  bedienen;  wer 
bleibt  noch  übrig?  Das  gebildete  Publikum?  Ob  das,  wenn  es 
einmal  in  die  Lage  kommt,  ein  Ereignis  oder  ein  Datum  nach- 
zuscblagen,  zu  Neukirch  seine  Zuflucht  nimmt,  scheint  mir  zweifel- 
haft: es  wird  sich  auch  der  früheren  Hilfsmittel  oder  des  allum- 
fassenden Konversationslexikons  bedienen.  So  scheint  mir  denn 
in  der  Tat  eine  Existenzberechtigung  für  gleichsam  in  der  Luft 
schwebende  Geschichtstabellen  nicht  vorhanden  zu  sein. 

Wenn  nun  trotzdem  das  vorliegende  Werk  bereits  eine 
zweite  Auflage  erlebt  hat,  so  kann  das  zwei  Gründe  haben:  erstens 
weil  es  eventuell  einem  Mangel  eines  vortrefflichen  Geschichts- 
buches abhilft,  zweitens  weil  es  in  sich  selbst  so  viel  Vorzüge 
aufweist,  daß  es  die  an  und  für  sich  entgegenstehenden  Schwierig- 
keiten siegreich  überwunden  und  sich  Anerkennung  verschafft  hat. 
ln  der  Tat,  die  trefflichen  Eigenschaften  dieses  Buches  sind  zahl- 
reich genug,  um  auch  den  ärgsten  Gegner  der  Tabellen  zu  be- 
sänftigen und  freundlich  zu  stimmen.  Einmal  ist  der  Text  zu 
den  Zahlen  durchaus  nicht  knapp,  sondern  so  ausführlich,  daß  er 
manchmal  einer  zusammenhängenden  Erzählung  fast  gleichkommt; 

die  Ausdrucksweise  ferner  ist  zwar  kurz  und  arbeitet  viel  mit 

»• 

Substantiven  auf  -ung,  wie  ja  das  bei  tabellarischen  Übersichten 
nun  einmal  nicht  zu  vermeiden  ist,  trotzdem  wirkt  sie  nicht  un- 
schön und  gibt  nur  selten  zu  Mißverständnissen  Anlaß:  aufge- 
stoßen ist  mir  da  eigentlich  nur  S.  40  bei  1062  b)  „Raub  von 
Kaiserswerth‘‘  und  S.  50  bei  1466  „der  Orden  tritt  Westpreußen 
(mit  dem  Ermeland)  ab*‘  statt  „und  das  Ermeland'S  denn  Erme- 
land  liegt  in  Ostpreußen.  Endlich,  und  das  ist  besonders  schätzens- 
wert, bietet  die  Tabelle  keine  trockene  Aufzählung  in  ununter- 
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brochen  fortlaufender  chronologischer  Folge,  sondern  der  ganze 
Stoff  ist  in  eine  Menge  von  Perioden  und  diese  wieder  in  zahlreiche 
kleinere  Abschnitte  zerlegt,  die  mit  passenden  Überschriften  versehen 
sind;  außerdem  sind  unter  Durchbrechung  des  chronologischen 
Prinzips  oft  sachlich  zusammenhängende  Dinge  zusammengefaßt  und 
damit  der  Darstellung  ein  überaus  belebendes  und  zum  Nachdenken 
veranlassendes  Moment  verliehen.  Vielleicht  konnte  dies  noch  öfter 
geschehen.  So  würde  ich  S.  14  die  Absätze  a und  c ebenso  wie 
b und  d zusammenzieben;  denn  in  beiden  ist  von  der  Eroberung 
griechischer  Städte  durch  Philipp  resp.  von  den  Phociern  die 
Hede;  auch  die  griechische  Kolonisation  war  nicht  an  drei  aller- 
dings nicht  weit  voneinander  befindlichen  Stellen  (S.  7 unten 
und  8 oben),  sondern  in  einem  Absatz  zu  behandeln  im  Anschluß 
an  die  Dorische  Wanderung,  durch  die  sie  stark  beeinflußt  wird. 
Besonders  gelungen  scheinen  mir  in  dieser  Beziehung  die  Exkurse 
S.  48  ff.  über  die  Schweizer  Eidgenossenschaft,  die  deutschen 
Städteeinungen  und  die  Geschichte  Brandenburg-Preußens.  Sehr 
gut  hat  mir  auch  immer  gefallen  die  kurze  Angabe  der  Veran- 
lassung bei  den  einzelnen  Kriegen,  vor  allem  aber  die  meist  über- 
aus treffende  Zusammenfassung  der  Ergebnisse.  Auch  die  Über- 
sicht über  das  Napoleonische  Weltreich  S.  85  ist  sehr  am  Platze. 

Daß  das  Buch  in  wissenschaftlicher  Beziehung  auf  der  Höhe 
steht  und  die  neuesten  Ausgrabungen  und  Entdeckungen  verwertet, 
erkennt  man  sehr  bald ; trotzdem  wird  man  in  Einzelheiten  nicht 
immer  mit  dem  Verf.  übereinstimmen.  Wenn  er  z.  B.  behauptet 
(S.  6),  das  altbabylonische  Heich  sei  von  llammurabi  begründet, 
so  scheint  er  zu  viel  zu  sagen;  er  mußte  der  Deutlichkeit  halber 
hinzufügen  „Gesamt“-Heich.  — Ais  Ende  der  mykenischen  Zeit 
und  als  Beginn  der  Dorischen  Wanderung  scheint  richtiger  das 
Jahr  1100  statt  1000  (S.  7);  zwar  gebt  damit  die  mykenische 
Kultur  nicht  mit  einem  Schlage  zu  Ende,  sie  bleibt  aber  nicht 
mehr  die  herrschende.  — Sparta  erlangt  durch  Gründung  des 
peloponnesischen  Bundes  die  Hegemonie  nicht  in  Griechenland, 
sondern  im  Peloponnes  (S.  8).  — Tissaphernes  entweicht  nicht 
von  Sparta,  sondern  von  Milet  aus  zu  den  Persern  (S.  12).  — 
Für  den  Frieden  des  Antaicidas  die  Zahl  386  einzusetzen  (S.  13), 
sehe  ich  keinen  Grund.  — Nicht  bloß  Regulus  geht  nach  Afrika 
und  siegt  bei  Eknomus,  sondern  auch  Volso  (S.  18).  — Den 
Kl.  St.  Bernhard  beim  Zuge  Hannibals  anzugeben,  sollte  nicht 
mehr  möglich  sein  (S.  19).  — Gegner  des  Antonius  bei  Mutina 
ist  nicht  nur  Oktavian  (S.  25) ; insofern  freilich  kann  er  der 
Besieger  des  Antonius  genannt  werden,  als  die  beiden  offiziellen 
Anführer  des  Senatsheeres  fielen.  — Durch  Tiberius  wird  Ger- 
manien bis  zur  Weser,  nicht  bis  zur  Elbe  römisch  (S.  29).  — 
Bartholomäus  Diaz  umschifft  das  Kap  der  guten  Hoffnung  1486 
(S.  54)  — Die  Stiftung  des  Deutschen  Ordens  ist  von  der  Be- 
lagerung Akkons  ebensowenig  zu  trennen  wie  die  Übertragung 
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der  Kurwörde  an  die  bayerische  Linie  von  der  Verleihung  der 
Oberpfalz;  darum  können  die  Zusätze  „bald  darauD‘  (S.  42^  und 
„später“  (S.  64)  wegfallen.  — Die  Verbindung  zwischen  Öster- 
reich und  Ungarn  nenne  ich  nicht  Realunion  (S.  98),  sondern 
Personalunion,  wenn  auch  einige  Zweige  der  Verwaltung  gemein- 
sam sind;  eine  reine  l'ersonalunion  wird  überhaupt  selten  sein, 
das  beste  Beispiel  bot  vielleicht  dafür  Preußens  Verhältnis  zu 
Neuchätcl:  hier  war  in  der  Tat  nur  die  Person  des  Herrschers 
gemeinsam  (vgl.  Treilschke,  Politik  H S.  303  (T). 

In  der  Auswahl  des  Memorierstoffes  kann  ich  mich  im 
ganzen  mit  dem  Verf.  einverstanden  erklären;  nur  an  einigen 
Stellen  hätte  ich  etwas  mehr  gewünscht.  Der  Tod  des  Pelopidas 
mußte  doch  wohl  erwähnt  werden  (S.  14).  — Bei  Trajan  und 
Hadrian  habe  ich  die  beiden  Säulen  vermißt  (S.  27) ; ebenso  die 
Regierungszeit  Konstantins  (S.  28).  — Bei  Konrad  von  Franken 
durfte  der  Verlust  Lothringens  nicht  fehlen  (S.  37),  bei  Innozenz  III. 
nicht  das  Laterankonzil  von  1215  (S.  44),  bei  der  Geschichte  der 
Mark  nicht  das  Jahr  1143  und  der  18.  April  1417  (S.  49).  — 
Luthers  Tod  ist  wohl  bedeutsam  genug,  daß  man  sich  das  Datum 
dafür  merkt  (S.  58).  — Vermißt  habe  ich  ferner  bei  den  Er- 
werbungen Schwedens  1648  Wismar  (S.  65),  die  Erwerbungen 
Preußens  im  Beginn  des  18.  Jahrhunderts  (Obergeldern  und  Teile 
der  oranischen  Erbschaft)  (S.  72),  den  Aufenthalt  Friedrichs  im 
Lager  von  Bunzelwiiz  im  Jahre  1761  (S.  75),  die  Namen  Cocceji 
und  ('armer  (S.  76),  die  doch  für  uns  ebensoviel  bedeuten,  wie 
ein  Sully,  Vauban  etc.  für  die  Franzosen  (S.  66  f.),  den  Frieden 
von  Amiens  1802  (S.  82)  und  endlich  das  Datum  für  die  kaiser- 
liche Botschaft  von  1881  (S.  104):  die  Kenntnis  dieser  Ereignisse 
verlange  ich  wenigstens  von  meinen  Primanern.  Dagegen  ist 
überilüssig  S.  80  oben:  1792  Kriegserklärung  an  Österreich,  da 
sie  auf  derselben  Seite  im  besseren  Zusammenhänge  noch  ein- 
mal erscheint. 

Loh  verdient  die  Angabe  der  Quantität  und  des  Akzents  bei 
unbekannteren  Wörtern,  z.  B.  Sewastopol,  San  Slefäno,  Suwörow 
u.  a.,  unsympathisch  ist  mir  dagegen  .,der“  Trcbia  (S.  19);  die 
überwiegende  Mehrzahl  von  uns  sagt  doch  auch  „die“  Rhone 
trotz  Rhodanus  und  „die“  Elbe.  Die  Schreibung  „Paullus“  (S.  19) 
wird  wohl  nicht  auszurotten  sein,  ebensowenig  wie  die  Inkon- 
zinnität  in  der  Genitivbildung  „Perserrreichs“  und  „Weltreiches“ 
hart  nebeneinander  (S.  15);  für  den  Genitiv  Franz’  v.  Sickingen 
und  Ulrichs  v.  Hutten  (S.  58)  ist  üblicher  die  Flexion  des  Familien- 
namens; doch  das  sind  Kleinigkeiten,  die  nur  der  Vollständigkeit 
wegen  erwähnt  werden.  — Druck  und  Papier  sind  gut,  Druck- 
fehler sind  mir  nicht  aufgefallen. 

Fasse  ich  mein  Urteil  noch  einmal  kurz  zusammen,  so  habe 
ich  bei  der  Durchsicht  von  Neukirchs  Gescbichtstabeilen  eine  an- 
genehme Enttäuschung  erlebt.  Sie  sind  entschieden  dem  Besten, 
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was  auf  diesem  Gebiete  erschienen  ist,  an  die  Seite  zu  stellen; 
wer  in  Verlegenheit  um  ein  solches  Werk  ist,  der  greife  nach 
Neukirch,  er  wird  sicher  keinen  Fehlgriff  tun. 

Dessau.  G.  Reinhardt. 


1)  VV.  Gillhausen,  Lateinische  Formenlehre  für  Schulen  mit 

dem  Frankfurter  Lehrplan,  nach  Hermann  Perthes  bearbeitet. 

Vierte  Auflage,  besorgt  von  Gwald  Brubn.  Berlin  1904,  VVeid- 

roannscbe  Buchhandlung.  88  S.  8.  geb.  1 Jl. 

Nach  Gillhaiisens  Tode  ist  E.  Bnihn  die  Überarbeitung  der 
3.  Auflage  von  1901  übertragen  worden;  derselbe  hat  gleichzeitig 
auch  die  Besorgung  der  neuen  Auflage  von  K.  Reinhardts  Lat. 
Satzlehre  übernommen,  welche  in  den  Schulen  mit  Frankfurter 
Lehrplan  die  Fortsetzung  dieser  Formenlehre  bildet,  sodaß  nun 
beide  grammatischen  Lehrbücher  in  einem  Geiste  redigiert  werden. 
Beide  stehen  wieder  in  möglichst  engem  Zusammenhang  mit  den 
Grammatiken  der  übrigen  Schulsprachen,  die  in  Frankfurt  a.  M. 
gebraucht  werden;  vor  allem  hatte  man  das  Prinzip,  eine  gemein- 
same Grundlage  für  die  Einteilung  und  Gliederung  der  Grammatik 
vornehmlich  in  der  Satzlehre  zu  schaffen. 

So  hat  nun  auch  die  4.  Auflage  der  obengenannten  Formen- 
lehre einzelne  Änderungen  erfahren,  um  sie  mit  dem  Aufbau  der 
grammatischen  Lehrbücher  von  Prigge,  Banner  und  Reinhardt 
mehr  in  Übereinstimmung  zu  bringen.  Außerdem  wurden  die 
Genusregeln  gekürzt  und  zum  Teil  anders  gefaßt,  das  Siipinum 
im  Verzeichnis  der  Verba  nach  G.  v.  Kobilinskis  Vorschläge  in 
ZG.  56  S.  498  behandelt.  Die  übrigen  Änderungen  sind  nicht  von 
Bedeutung. 

Einzelne  Ungenauigkeiten  haben  sich  noch  in  die  neueste 
Auflage  fortgepflanzt.  Sie  betreffen  die  Quantitätsangaben  bei  den 
Vokalen  vor  -ss,  wo  stets  die  Kürze  einzutreten  hat.  Ich  habe 
darüber  schon  in  WS.  f.  kl.  Phil.  1905  Sp.  154  u.  a.  a.  Stellen  ge- 
sprochen. Sodann  mochte  ich  empfehlen,  den  nur  zu  oft  an- 
gewandten kleinsten  Petitdruck  ganz  zu  beseitigen. 

2)  Karl  Reinhardt,  Lateini.scbe  Satzlehre.  Dritte  Auflage,  be- 

arbeitet von  Ewald  Bruhn.  Berlin  1904,  Weiduiannscbe  Buchhand- 
lung. XV  u.  202  S.  8.  geb.  2,40  jK- 

Daß  Reinhardts  Lateinische  Satzlehre  vom  Jahre  1901  sich 
im  Unterricht  bewähren  würde,  haben  wir  damals  vorausgesehen. 
Ein  Werk  mit  so  klarer  und  lichter  Darstellung,  welches  den 
Organismus  der  lateinischen  Sprache  und  ihren  bewundernswerten 
Aufbau  nicht  bloß  deskriptiv  vorführte,  sondern,  mechanische  Auf- 
fassung möglichst  vermeidend,  die  grammatischen  Dinge  auch  in 
die  richtige  sprachwissenschaftliche  Beleuchtung  zu  rücken  sich 
bemühte,  mußte  zumal  für  ältere  Schäler  an  Reformanstalten  ein 
geeignetes  Lehrmittel  bilden.  Die  in  einzelnen  Punkten  veränderte 

2S«iUchr.  f.  d.  OjmuMUlwescn.  LIX.  6.  24 
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zweite  Bearbeitung^  von  J.  WulIVs  kundiger  Hand  kam  in  dieser 
Zeitschril't  Jahrg.  LVI  (1902  S.  579)  zur  Besprechung.  Die  neue, 
nun  vorliegende  3.  Auflage  hat  er  niclit  mehr  erlebt;  aber  auch 
sie  legte  der  Verf.  in  bewährte  Hände  und  übertrug  sie  E.  Bruhn, 
dem  das  Buch  durch  siebenjährigen  Gebrauch  verlraul  war.  Es 
ist  nun  um  einige  Seilen  gewachsen.  Diese  Zusätze  aber  ent- 
sprechen ganz  dem  Geiste,  aus  dem  heraus  das  Buch  geboren  ist: 
sie  bestehen  im  wesentlichen  in  weiterer  Klärung  und  Erläuterung 
grammatischer  Tatsachen,  z.  B.  wo  es  galt,  dem  Schüler  eine  Kon- 
struktion in  ihrer  Entstehung  begreiflich  zu  machen. 

Für  diese  Auflage  hatte  ich  a.  a.  0.  S.  580  f.  einige  Änderungs- 
vorschläge gemacht,  unter  denen  einer  Berücksichtigung  gefunden 
hat.  Wulfl'  hatte  im  Vorworte  zur  2.  Auflage  den  Lateinlehrern 
an  den  Heformanstalten  aus  der  Frankfurter  Praxis  heraus  einen 
Plan  der  Verteilung  des  grammatischen  Lehrslofles  auf  die  einzelnen 
Klassen  vorgezeichnet,  der  mir  zu  mechanisch  gehalten  erschien. 
Insbesondere  fand  ich  den  Aufschub  der  Behandlung  einzelner 
wichtiger  Partien  der  eigentlichen  Satzlehre  nach  Prima  bedenk- 
lich. Diesen  Übelstand  hat  Bruhn  nun  durch  seine  Vorschläge 
beseitigt. 

Ko  Iber  g.  II.  Ziemer. 


Ilohenzullern- Jahrb  uch.  Forsebunpen  und  Abbildungen  zur  Geschichte 
der  Ilohenzollera  in  ifrundeuhurg-Preußen,  hei  ausgegeben  von  Paul 
Seidel.  8.  Jahrgang  1904.  Berlin  und  Leipzig,  \'erlag  von  Gieserko 
& Devrient.  VllI,  XVllI  u.  24.3  S.  Lex. -Formal.  20  JC^ 

Die  erste  der  im  vorliegenden  neuesten  Bande  des  Hohen- 
zollern  - Jahrbuches  vereinigten  Abhandlungen  „llohenzollern  und 
Mecklenburg“,  vom  Herausgeber  verfaßt,  ist  zugleich  eine  Fest- 
schrift zur  Verbindung  tles  deutschen  Kronprinzen  mit  der  Herzogin 
Gecilie  zu  Mecklenburg -Schwerin.  Eine  Konsaiiguinilälslafel  der 
Häuser  llohenzollern  und  Mecklenburg,  entworfen  von  G.  Schuster, 
trägt  wesentlich  zum  Verständnis  von  Seidels  Abhandlung  bei. 
Jedem,  dem  sein  Vaterland  teuer  ist,  sind  ilie  Schlußworte  Seidels 
wie  aus  dem  Herzen  geschrieben:  „Bei  diesen  engen  Beziehungen 
der  Häuser  llohenzollern  und  Mecklenburg  im  1 9.  Jahrhundert 
kann  es  nicht  überraschen,  daß  der  neu  geschlossene  Bund  zwischen 
zwei  Ururenkelkindcrn  der  Königin  Luise  überall  im  engeren  und 
weiteren  Valerlande  die  herzlichste  Freude  und  Sympathie  her- 
vorgernfen  hat.  Möge  das  allgemeine  Gefühl  des  Glückes  und  der 
Befriedigung  über  diese  neue  Verbindung  zwischen  llohenzollern 
und  Mecklenburg  auch  für  die  Zukunft  seine  Bedeutung  behalten, 
und  möge  der  tieist  der  Königin  Luise  Segen  verheißend  auch 
fernerhin  schützend  das  hohe  Paar  umschweben“. 

Für  weite  Kreise  interessant  ist  sodann  die  Abhandlung  von 
G.  Schuster  „Der  Ürstamm  Zollern  und  die  Burggrafen  von  Nürn- 
berg-Zollern“. Die  riesenhafte  Phantasie,  die  in  den  Aufstellungen 
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über  die  Herkunft  des  Hauses  Hohenzoiiern  bis  ins  19.  Jahr- 
hundert gespensterhaft  spukt,  ist  für  die  Willkür  früherer  Genca- 
lugie  und  die  Leichtgläubigkeit  des  Publikums  nur  allzu  charakte- 
ristisch. Über  den  Urslamm  und  die  Generationen,  in  welche  die 
in  Urkunden  oder  bei  mittelalterlichen  Autoren  namentlich  ange- 
führten Mitglieder  des  Hauses  Zollern  bis  zum  Anfang  des  13.  Jahr- 
hunderts eingereiht  werden  sollten,  gehen  die  IVieinungen  von 
alters  her  weit  auseinander.  Papst  Martin  V.,  von  dem  die  erste 
auf  uns  gekommene  Notiz  über  den  Ursprung  des  Hauses  der 
Burggrafen  von  Nürnberg  herrührt,  rühmte  1424  dem  Polenkönig 
Wladislaw  gegenüber  seine  und  des  Kurfürsten  Friedrich  I.  von 
Brandenburg  gemeinsame  Abstammung  von  dem  alten  römischen 
Geschlecht  der  Colonna  und  setzte  den  Anfang  des  Hohenzollern- 
hauses  in  das  Jahr  144  n.  Chr.  Diese  Theorie  wurde  von  Kur- 
fürst Albrecbt  noch  dahin  erweitert,  daß  er  die  Ahnen  seines 
Hauses  bis  auf  Troja  verfolgte,  während  der  Polyhistor  und  Abt 
Trithemius  zur  Zeit  des  Kurfürsten  Joachim  I.  das  Haus  Zollern 
vom  Frankenkönig  Guntram,  der  gleichzeitig  auch  der  Stammvater 
der  Habsburger  und  Zähringer  sei,  herleitele.  Unzufrieden  mit 
den  Ergebnissen  der  Genealogen,  beauftragte  Graf  Karl  1.  von 
Hohenzoiiern  im  Jahre  1560  den . kaiserlichen  Hofliistoriographen 
Johann  Herold  Basilius  mit  der  Ermittelung  des  wirklichen  Ur- 
sprunges des  Hauses.  Graf  Karl  hätte  kaum  eine  ungeeignetere 
Wahl  treffen  können.  Der  erfindungsreiche  Gelehrte  ließ  sich  bei 
seiner  Arbeit  lediglich  von  dem  Wunsche  leiten,  die  Hohenzollern- 
schen  Ahnen  in  den  frühesten  Zeiten  des  Mittelalters  ausfindig  zu 
machen.  So  schuf  er  denn  kühnen  Mutes  den  fabelhaften  Grafen 
Thassilo  von  Zollern,  machte  ihn  zum  Zeitgenossen  Karls  des 
Großen  und  ließ  ihn  um  das  Jahr  800  als  Urelternvater  der 
Familien  Habsburg  und  Colonna  sterben.  Sein  Beispiel  begeisterte 
andere  Genealogen  derart,  daß  sie  noch  über  Thassilo  hinaus- 
gingen und  schließlich  um  das  Jahr  100  v.  Chr.  als  gemeinsamen 
Urahn  der  Hohenzoiiern  und  der  französischen  Könige  einen 
Sachsenkönig  Artharius  entdeckten,  daneben  einen  alten  Franken- 
könig iMiaramund  ausfindig  machten  und  von  einem  Sohne 
Cliilperichs  HI.  Hohenzoiiern,  Habsburger,  Colonnas  und  Colaltos 
abstammen  ließen.  Aus  dieser  ungeheuren  genealogischen  Wüste, 
die  im  17.  Jahrhundert  durch  die  kritiklosen  Arbeiten  eines  Gurk- 
felder,  Kock,  Cernitius,  Kircbmeier,  Heusch  nur  noch  ungangbarer 
gemacht  wurde,  rettete  sich  allein  die  Thassilosage  und  be- 
hauptete siegreich  das  Feld.  Falckenstein  führte  in  seinen  nord- 
gauischen  Altertümern  Thassilos  Vorfahren  bis  auf  einen  Major- 
domus des  Königs  Dagobert  namens  Ega  zurück.  Ja  der  Theologe 
Nehring  versuchte  den  Nachweis,  daß  Thassilo  in  direkter  Linie 
von  Attila  abstamme,  und  indem  er  den  Hunnenköuig  zum  Nach- 
kommen Naphtalis,  des  Sohnes  Jakobs,  stempelte,  kam  er  glücklich 
mit  seiner  Hohenzollernschen  Ahnenreihe  bei  Adam  und  Eva  an. 
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Die  Sage  von  Tbassilo  befestigte  sieb  dernri,  daß  des  fabelhaften 
Grafen  ganz  ernsthaft  sogar  in  einer  Schrift  der  lierliner  Akademie 
der  Wissenscliafleu  gedacht  wird,  daß  er  in  den  Werken  Friedrichs 
des  Großen  sich  findet  und  bei  ßuehhoiz,  Küster,  Pauli  als  un- 
antastbarer llohenzoilernslaminvater  mit  zahlreicher  Nachkommen- 
schaft und  üppigen  Ahnenreihen  erscheint.  Unter  solchen  Um- 
ständen bedeutete  es  einen  gewaltigen  Fortschritt,  als  der  baden - 
sehe  Forscher  Leichtlen  1825  die  zollernschen  Urahnen  unter 
den  alten  Grafen  im  Süliebgau  suchte,  also  aut  jenem  Gebiete,  in 
welchem  die  nachmaligen  Grafen  von  Zollern  nachweisbar  als 
Grundherrn  ei'scheinen.  Derselbe  Gelehrte  sprach  1831  die,  frei- 
lich nicht  näher  begründete  Ansicht  aus,  die  Zollern  seien  mit 
den  Burkardingern  verwandt,  und  diese  selbst  seien  Nachkommen 
der  Markgrafen  von  Istrien  und  Bhätien.  Dieselbe  Meinung  ver- 
tritt fast  gleichzeitig  (1854)  Fidelis  Baur  in  seiner  Geschichte  der 
bobeiizollernschen  Staaten  Ilechingen  und  Sigmaringen.  Fr  ver- 
wirft Tbassilo  und  setzt  an  dessen  Stelle  den  Grafen  Gerold,  der 
von  Karl  dem  Großen  zum  Herzog  von  Bayern  ernannt  sei.  Gerolds 
Nachkommen  seien  verwandt  mit  den  Burkardingern,  d.  h.  mit 
der  Familie,  der  die  beiden  im  10.  Jahrhundert  lebenden  Herzöge 
Burkard  I.  u.  H.  von  Alamannien  entstammten.  Er  geht  dabei  von 
der  au  sich  ganz  richtigen  Voraussetzung  aus,  daß  die  Ahnen 
eines  Machthabers,  der  im  1 1.  Jahrhundert  sich  die  Erblichkeit 
seiner  Besitzungen  angemaßt,  gerade  da  zu  suchen  seien,  wo  diese 
Besitzungen  selbst  liegen,  ln  den  Streit  um  die  Urahnen  der 
Hohenzollern  griffen  dann  in  den  vierziger  Jahren  des  vorigen 
Jahrhunderts  der  Freiherr  von  Stillfried  und  Märcker  ein,  indem 
sie  mit  hingebendem  Eifer  der  Erforschung  der  Hohenzollernschen 
Urgeschichte  sich  widmeten.  Es  ist  ihr  Verdienst,  den  unseligen 
Tbassilo  endgiltig  beseitigt  zu  haben.  Den  positiven  Nachweis  für 
die  Abstammung  der  Hohenzollern  von  den  Burkardingern  glaubt 
Schmidt  (Die  älteste  Gesch.  des  Gesamthauses  der  kgl.  u.  fürsll. 
Hohenzollern,  3 Bde,  Tübingen  1884 — 88)  erbracht  zu  haben.  Der 
Urahne  der  Herzoge  Burkard  I.  und  II.  sei  der  Graf  Hunfried  von 
Bhätien,  der  Zeitgenosse  Karls  des  Großen.  Indes  hat  Berner 
(Die  Abstammung  und  die  ältesten  Genealogen  der  Hohenzollern, 
Forschgn.  zur  brandenb.  u.  preuß.  Gesch.  VI  1 ff.)  überzeugend 
dargetan,  daß  die  bestehende  Scbniidtsche  Hypothese  zwar  nicht 
schlechthin  zu  verwerfen  ist,  aber  als  historisch  gewiß  nicht  gelten 
kann.  Während  demnach  über  die  genealogischen  Verhältnisse 
des  zollernschen  Urstammes  höchstens  nur  Wahrscheinlichkeits- 
schlüsse gezogen  werden  können,  läßt  sich  mit  Sicherheit  die 
Stammtafel  des  königlichen  Hauses  Preußen  und  die  der  Fürsten 
von  Hohenzollern  von  dem  ersten  Burggrafen  von  Nürnberg  aus 
zollernschem  Geblüle,  dem  ca.  1200  verstorbenen  Grafen  Friedrich, 
bis  auf  den  heutigen  Tag  verfolgen.  Dieser  Tatsache  gegenüber 
kann  die  wunderliche  Meinung,  daß  die  Herkunft  der  beiden  er- 
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jauchten  Häuser  von  den  Grafen  von  Al)enl)erg  oder  gar  von  den 
Babenbergern,  nicht  von  den  Zollern  abziileiten  sei,  wie  sie  oft 
und  noch  vor  wenigen  Jahren  von  Christian  Meyer  mit  voller 
Entschiedenheit  vertreten  worden,  nicht  ernstlich  in  Betracht 
kommen. 

Die  Gegenstände  welche  sonst  im  vorliegenden  Bande  ab- 
gehandelt werden,  sind  in  der  Folge  ihrer  Aneinanderreihung 
folgende:  Daniel  Chodowieckis  Arbeiten  für  Friedrich  den  Großen 
und  seine  Darstellungen  der  königlichen  Familie,  Aus  den  letzten 
Tagen  König  Friedrich  Wilhelms  I.,  Bildnisse  der  brandcnburgisch- 
preußischen  Herrscher  vom  Großen  Kurfürsten  bis  zu  Kaiser 
Wilhelm  IL,  Die  älteste  Geschichte  des  Domes  und  Domstiftes  zu 
Köln-Berlin  bis  1535,  Die  Siegel  der  Landesherrn  der  Mark 
Brandenburg  von  1415 — 1688,  Die  Braulfahrt  des  Prinzen  Hein- 
rich von  Preußen  (1751),  Friedrichs  des  Großen  Druckerei  im 
Berliner  Schlosse , Erzieher  und  Erziehung  König  Friedrich 
Wilhelms  I.,  Das  l*olsdamer  Stadtschloß  bis  zu  Friedrich  dem 
Großen,  Gustav  Adolfs  Gemahlin  Maria  Eleonora  von  Brandenburg, 
Aufzeichnungen  von  Johann  Philipp  von  Bebeur  über  seine  Tätig- 
keit als  Informator  Friedrich  Wilhelms  1.  (1697 — 1701);  dazu 
Miscellanea.  Wir  vermissen  im  Interesse  einer  möglichst  weit- 
gehenden Verbreitung  dieser  nützlichen  Zeitschrift  auch  in  gym- 
nasialen Kreisen  einen  auf  die  Höhen  der  großen  Politik  führenden 
Beitrag  und  eine  Arbeit  über  innere  Reformen  des  preußischen 
Staates,  wie  dergleichen  Beiträge  die  früheren  Bände  des  Hohen- 
zollern-Jahrbuchs  gebracht  haben.  Abgesehen  von  der  weniger 
glücklichen  Sioffauswahl  des  vorliegenden  Bandes  verdient  dieser 
aber  dieselbe  Anerkennung  wie  die  früheren:  überall  sind  die 
Beiträge  auf  das  sorgfältigste  ausgearbeitet  und  durch  eine  Fülle 
bildlicher  Darstellungen  vortrefflich  illustriert.  Wie  Vorzügliches 
der  Herausgeber  an  Illustrationen  leistet,  dafür  sei  beispielsweise 
die  Abhandlung  Klinkenborgs  über  die  Siegel  der  Landesherrn  von 
Brandenburg  angeführt.  Eine  allseitig  befriedigende  Reproduktion 
alter  Siegel  ist  schon  des  störenden  Siegelrandes  wegen  schwierig; 
inan  hat  aber  eine  besondere  Methode  des  Abklatsches  erfunden, 
welche  dem  Reproduktionsverfahren  mittelst  Photographie  und 
Lichtdruck  zu  Hilfe  kommt.  Die  dem  vorliegenden  Bande  bei- 
gegebenen Siegeltafeln  reihen  sich  den  berühmten  Mustern  eines 
Heffner,  Ilgen,  Posse  u.  a.  gut  an.  Schließlich  sei  noch  auf  die 
für  weite  Kreise  interessante  vorzügliche  Photographie  des  aller- 
höchsten Brautpaares  mit  dem  Faksimile  von  Braut  und  Bräutigam 
hingewiesen.  Wir  haben  in  Zeitschriften  und  Kunstläden  schon 
manche  Photographie  der  Herzogin  Cecilie  und  des  deutschen 
Kronprinzen  gesehen,  aber  nur  ganz  wenige,  welche  an  die  Güte 
dieser  im  Hohenzollern-Jahrbuch  dargebotenen  Kunstleistung  heran- 
reichen. 

Dresden.  Eduard  Heydenreich. 
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Wilhelm  Sievers,  Asien.  Zweite  Aufla^^e.  Mit  1G7  Abbildungen  im 
Text,  IG  Kartenbeilageu  und  20  Tafeln  in  Holzschnitt,  Ätzung  und 
Farbendruck  von  E.  C.  Cuinptou,  E.  Heyne,  G.  Mützel,  E.  Pecbuel> 
Loesebe,  R.  Reschreiter  und  ü.  Winkler.  Leipzig  und  Wien  1Ü04, 
Ribliographisrhes  Institut.  VI  u.  7J2.S.  Lex. -8.  In  Halbleder  geb.  17 

Ein  vollkommen  neues  Werk  nennt  das  Vorwort  das  vor- 
liegende Buch  und  mit  Recht.  Die  12  Jahre,  die  nach  dem  Er- 
scheinen der  ersten  Auflage  verflossen  sind,  haben  eine  umfang- 
reiche Literatur  und  vielfache  Veränderung  der  politischen  Grenzen 
hervorgebracht,  dazu  aber  ist  auch  dieser  Teil  der  Sieversschen 
Allgemeinen  Länderkunde  in  geographischen  Einzellandschaften 
völlig  neu  dargestellt.  Von  der  riesigen  .Arbeit,  die  in  dem  Werke 
steckt,  gibt  schon  das  Verzeichnis  der  benutzten  wichtigeren 
Literatur  einen  Beweis,  es  umfaßt  16  enggedruckte  Seiten  und 
enthält  dabei  nur  ausnahmsweise  eine  Angabe  der  zahlreichen  ein- 
schlägigen Aufsätze  in  Zeitschriften. 

Die  Darstellung  wird  eröffnet  mit  dem  einzigen  nicht  wesent- 
lich veränderten  Abschnitte  des  Buches,  mit  der  Enldeckungsgcschichte 
Asiens,  liier  sind  auch  die  Erforschungsarbeiten  des  Jahres  1904 
schon  erwähnt,  ja  selbst  die  Tätigkeit  der  Japaner  zur  näheren 
Erkenntnis  Chinas  und  Koreas  ist  berücksichtigt.  Sechs  kleine, 
übersichtlich  auf  einem  Doppelblatt  zusammengeslcllte  Karten 
zeigen  die  Entwicklung  des  Kartenbildes  von  Asien,  je  eine  Karte 
stellt  die  Forschungsreisen  iin  Mittelalter  und  in  der  Meuzeit  und 
die  in  Zentralasien  seit  1856  dar. 

Auf  rund  60  Seilen  f<dgl  eine  knappe  und  klare  allgemeine 
Übersicht  über  Lage,  Größe,  Grenzen,  über  Bau  und  Relief  des 
Erdteiles,  über  Klima,  Pflanzen-  und  Tierwelt,  über  Bevölkerung 
und  Staaten,  endlich  über  die  wirtschaftlichen  Verhältnisse.  Dieser 
vortrefflich  zusammenfassendc  Abschnitt  kommt  für  die  Zwecke 
der  höheren  Schulen  am  nächsten  in  Betracht.  Er  unterrichtet 
in  bequemer  Weise  über  das  Wichtigste  des  zur  Zeit  Wissens- 
werten über  Asien. 

Daran  schließt  sich  der  Hauptteil  des  Buches,  die  Betrachtung 
der  großen  Einzellandschaften.  Diese  werden  nach  morphologischen 
Gesichtspunkten  gegliedert,  zunächst  in  das  Tafel-  und  Faltenlaud 
von  Vorderasien,  das  auch  durch  seine  Geschichte  und  Kultur 
vom  übrigen  Erdteil  scharf  gesondert  ist,  und  dann  nach  den 
Himmelsrichtungen  in  West-,  Nord-,  Ost-  und  Süd-Asien,  die  den 
Kern  in  der  Mitte  des  Erdteiles,  Zentralasien,  als  letzten  natür- 
lichen Hauptteil  umlagern.  Diese  Einteilung  schließt  sich  der 
Natur  des  Landes  und  teilweise  dem  schon  herrschenden  Sprach- 
gebrauch an.  In  jedem  dieser  sechs  natürlichen  Teile  erfolgt  die 
Einzeldarstellung  nach  den  Gesicblspuuklen:  1.  Obcrflächengcslall 
und  Gewässer,  2.  Klima,  Pflanzen-  und  Tierwelt,  3.  Bevölkerung, 
4.  wirtschaftliche  und  politische  Verhältnisse.  Nach  den  natür- 
lichen Verhältnissen  ist  bald  der  eine,  bald  der  andere  dieser 
Gesichtspunkte  stärker  betont  oder  eingeschränkt. 
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Aullallig  erscheint  die  Einteilung  des  Tienschan  bei  Sievers. 
Den  Pamir  als  Glied  des  Tienschan  anzuseben  (S.  427)  wird  man 
sich  schon  leichter  gewöhnen  als  die  Zugehörigkeit  des  Hindukuscli 
zum  Tienschan-System  anziierkennen.  Unter  mittlerem  Tienschan 
verstand  man  bisher  nicht  das  Gebirge  von  Urumtsi  bis  Kuldscha 
(S.  431),  sondern  die  Landschaft  oslsödöstlich  von  Kuldscha  und 
dem  oberen  Ui,  das  Gebiet  um  den  Khan  Tengri  und  den  Issyk- 
kul,  das  Sievers  zum  westlichen  Tienschan  rechnet. 

Desonders  interessant  war  dem  Ref.  die  Abgrenzung  des 
Malaiischen  Archipels  gegen  Australien.  Die  alte  „VVallacesche 
Tiergrenze“  zwischen  Bali  und  Lombok,  Borneo  und  Celebes  wird 
man  als  Scheidelinie  zwischen  Asien  und  Australien  nach  den  ein- 
leuchtenden Ausführungen  (S.  587  IT.  596)  aus  geologischen,  ozeano- 
graphischen  und  zoologischen  Gründen  aufgeben  müssen  und  nur 
Neuguinea  mit  den  unmittelbar  benachbarten  Inseln  Australien 
zuweisen. 

Die  Ausstattung  des  Buches  ist  wie  die  der  früheren  Bände 
reich,  vornehm  und  zweckdienlich.  Die  Kartenbeilagen  geben  ein 
klares  und  lehrreiches  Bild  der  verschiedenartigsten  Verhältnisse. 
Außer  den  schon  erwähnten  Karten  zur  Erforschungsgeschichte 
verdienen  besonders  die  tektonische  Skizze,  die  Karte  der  Ent- 
wicklung des  Kolonialbesitzes,  die  geologische  und  die  Wirtschafts- 
karten von  China,  Japan  und  von  Britisch-  und  Niederländisch- 
Indien  Beifall.  — Dem  der  wärmsten  Empfehlung  werten  Buche 
wünschen  wir  einen  baldigen  Einzug  in  alle  Lehrerbibliotheken 
unserer  höheren  Schulen. 

Hannover.  A.  Rohr  mann. 


1)  Meyers  Hand-Atlas.  Dritte,  ueubearbeitcle  und  vermehrte  Auflage 
mit  115  Hartenblnttern  und  5 Toxtbeilagco.  1.  Lieferung.  Leipzig 
uod  Wien  1005,  Verlag  des  Bibliographi.scben  Instituts.  0,30  Jl. 

Dieser  Atlas  will  vor  allem  dem  praktischen  Bedürfnis 
dienen.  Er  sieht  ab  von  Karten  zur  allgemeinen  Erdkunde  und 
beschränkt  sich  auf  Länderkunde  mit  vorzugsweiser  Berück- 
sichtigung Mitteleuropas,  vor  allem  Deutschlands  und  der  deut- 
schen Schutzgebiete. 

Die  vorliegende  Anfangslieferung  zeigt,  daß  der  wegen  seiner 
Handlichkeit,  Wohlfeilheit  und  Zuverlässigkeit  bereits  weit  ver- 
breitete Atlas  auch  in  der  neuen  Auflage  sich  in  guten  Händen 
belindet.  Da  das  Format  nur  Lexikonoktav  ist,  mußten  die 
Karten  allerdings  gebrochen  werden,  was  indessen,  falls  man 
letztere  nicht  zu  Messungen  benutzen  will,  nicht  viel  schadet. 
Die  vorangestellte  Karte  ist  eine  sehr  inhaltreiche  und  ganz  den 
Verhältnissen  der  (iegenwart  entsprechende  Übersichtskarte  der 
wichtigsten  Land-  und  Sceverkehrswege  der  ganzen  Erde  mit 
Angabe  der  Kabellinien.  Zw'ei  weitere  Karten  betreffen  die  Süd- 
hälfle  Bayerns  und  Bosnien  mit  den  Nachbarländern  (trotz  der 
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Fülle  topischen  Details  vollkommen  übersichtlich  zufolge  der 
Stichsebärfe  und  der  Wiedergabe  des  Geländes  in  brauner 
Strichelung,  der  Gewässer  in  Blau);  dazu  gesellt  sich  ein  hübscher 
Stadtplan  von  Berlin  (1:20000)  und  eine  Karte  von  Deutsch- 
Südwestafrika.  Letztere  veranschaulicht  u.  a.  in  rotem  Aufdruck 
die  Marschrouten  und  Gefechtsplätze  unserer  Truppen  von  1904; 
zwei  Seitenkärtchen  in  größerem  Maßstabe  betreffen  die  Um- 
gebung von  Windhuk  und  Swakopmund  mit  seinem  neuen 
Molenbau. 

Der  Preis  des  ganzen  Atlas  wird  nur  8,40  M (mit  einem 
vollständigem  alphabetischen  Namenregister  12  betragen. 

2)  Holzels  Geographische  Charakterbilder  Nr.  38—40.  Wien 
1905,  Ed.  Holzel. 

Als  viertes  Supplement  zu  der  schönen  Sammlung  von 
Holzels  geographischen  Charakterbildern  erscheinen  hier  drei  Bilder, 
die  sich  in  Trefflichkeit  der  malerischen  Ausführung  den  früheren 
voll  ebenbürtig  anschließen  und  insofern  wirkliche  Lucken  der 
Sammlung  ausfüllen,  als  sie  landschaftliche  Typen  veranschau- 
lichen, denen  auch  der  Schulunterricht  seine  Aufmerksamkeit  zu 
schenken  hat.  Jedes  Bild  kostet  unaufgespannt  4 Jt,  auf  starke 
Pappe  aufgezogen  5*^,  das  den  drei  Bildern  beigefügte  Erläuterungs- 
heft 1 ja. 

Nr.  38  stellt  die  nordische  Tundra  dar  in  einem  stimmungs- 
vollen Gemälde  nach  Aufnahmen  aus  I^appland.  Die  ganze  Herbig- 
keit und  Öde  arktischer  Natur  tritt  uns  da  entgegen,  obwohl  die 
Tundra  in  ihreni  etwas  freundlicheren  Frühsommergewand  vor- 
geführt wird.  Über  dem  ewig  gefroren  bleibenden  Boden  hat 
sich  in  der  kurzen  Frist  der  sonnigen  Tage,  an  denen  das  Tages- 
gestirn freilich  kaum  untergeht,  indessen  am  graublauen  Wolken- 
himmel selten  sichtbar  wird,  ein  grüner  Haucli  über  die  weite 
Ebene  gebreitet;  zu  Flechten  und  Moosen  haben  sich  einige 
Gräser  gesellt,  ein  paar  verkrüppelte,  vom  Sturm  gekrümmte  Birken 
stehen  im  Vordergrund  neben  den  wigwamähnlichen  Lappenzellen. 
Zwei  Weiher  von  Tauwasser  blitzen  silbern  zur  Rechten  aus 
dem  düsteren  Baumgrün  der  Flur  auf;  links  erblicken  wir  iin 
Hintergrund  die  Hochtundra  in  Gestalt  niedriger  Bergzüge,  die 
noch  Schneestreifen  am  Gehänge  zeigen.  Die  Gruppe  von  Lappen 
im  Vordergrund  mit  dem  Renntier  läßt  leider  nicht  die  rein 
mongolischen  Züge  wahrnehmen,  weil  man  seltsamerweise  lappisch- 
russische Bastarde  zur  Aufnahme  gewählt  hat. 

Nr.  39  bildet  die  wohlgelungene  Wiedergabe  der  farbigen 
Originalaufnahme  einer  chinesischen  Lößlandschaft  an 
einem  Nebenflüßchen  des  Hoangho  in  Schansi.  Wir  blicken  hin- 
ein in  das  Labyrinth  von  Tälern  und  Schluchten  mit  steilen 
Wänden,  wie  es  durch  den  erosiven  Eingriff'  der  Jahrtaiisen<le 
aus  dem  ungeschichteten  riesigen  Haufwerk  des  gelben  Lößes 
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heraui^gestaltet  wurde.  Nur  ganz  selten  sehen  wir  auf  dem  so 
rasch  nach  jedem  Regen  austrocknenden  Löß  einen  Raum,  aber 
frisches  Grün  wohl  bestellter  Felder  auf  allen  söhlig  verlaufen- 
den Simsen,  die  Wohnungen  der  fleißigen  Rodenbesleller  dagegen 
in  die  abschüssigen  Wände  ihrer  Terrassenfelder  eingebaut  wie 
(frühen  von  Nagetieren.  Die  Luft  ist  zur  Zeit  sommerlich  still, 
daher  nicht  von  dem  so  leicht  wieder  zu  Staub  werdenden  Löß 
mit  gelblichem  Lußnebel  erfüllt,  durch  den  die  Sonne  nur  wie 
ein  verschleierter  Mond  blickt,  vielmehr  tiefblau  und  noch  heißer 
durchwärmt  als  unter  gleichem  Bestrahlungswinkel  die  der  miltel- 
meerischen  Südlande  Europas. 

Nr.  40  führt  uns  nach  Mitteleuropa,  und  zwar  vor  die  merk- 
würdigen Erdpyramiden  von  Bozen,  die  ein  besonders  her- 
vorragendes Beispiel  einer  vielfach  auf  Erden  zu  beobachtenden 
Erscheinung  ausmachen,  das  „gutta  cavat  lapidcm  non  vi,  sed 
multa  cadendo^*  in  auflalligen  Gebilden  vor  Augen  führend.  Der 
Finsterbach,  ein  echter  alpiner  Wildhach,  hat  sich  hier  bei  einem 
(Jefälle  von  40 — 50“  in  die  vom  eiszeitlichen  Eisackgletscher  auf- 
geschütteten  Porphyrschuttmassen  des  sogenannten  Rittenplateaus 
oberhalb  Bozens  eingesägt,  und  zu  beiden  Seilen  dieses  Talein- 
schnitles  erheben  sich  nun  dicht  beieinander  6-8  m (einmal 
bis  zu  15  m)  emporragende,  an  der  (Jrundfiäche  1 — 2 m im 
Durchmesser  hallende  Erdpyramiden  oder  nach  oben  verjüngte 
Erdsäulen,  manche  von  ihnen  noch  gekrönt  mit  einem  Deckstein. 
Dem  Schüler  kann  man  kein  lehrreicheres  Bild  zeigen  von  der 
modellierenden  Wirkung  des  Regens  und  von  der  großen  Wirkung 
kleiner  Ursachen  in  fast  alltäglicher  Häufung.  Er  wird  dann  ein 
aufmerksames  Auge  gewinnen,  um  auch  in  seiner  Heimat  die 
erdumgestaltende  Bedeutung  dieser  Heinzelmännchen  von  stillen 
Revolutionären  zu  belauschen,  die  ihm  als  prosaische  Regen- 
tropfen bisher  der  Beachtung  unwert  erschienen.  Denn  nur 
diese  sind  es  gewesen,  die  aus  den  glatten  Steilwänden  der 
Finsterbachschlucht  diese  wunderbaren  Säulenwälder  schufen.  Wie 
überall  führte  der  niederträufende  Regen  zunächst  die  weich- 
krumigen  tonigen  und  sandigen  Bodenhestandteile  fort;  wo  aber 
ein  derbes  Bruchstück  von  Porphyr  oder  Brixner  Granit  in  die 
Schuttmasse  eingebacken  war,  da  wurde  die  darunter  liegende 
Erdmasse  zuerst  von  der  wegschwemmenden  Einwirkung  der 
niedersinkenden  Regengüsse  bewahrt,  so  daß  ein  freistehender 
Erdpfeiler  mit  der  Zeit  entstand,  dann  aber  machte  sich  die 
Konzentration  der  mechanischen  Kraft  der  Regentropfen  auf  kleine 
Regenbäche,  die  sich  gelegentlich  starker  Regen  von  den  Rändern 
der  steinernen  Deckplatte  her  ergossen,  hauptsächlich  auf  Modellie- 
rung des  obersten  Teils  des  Pfeilers  geltend,  so  daß  der  Pfeiler 
in  eine  zuckerhutähnliche  pyramidale  Spitzform  mit  manchmal  wie 
von  Künsllerhand  in  den  weichen  Lehm  eingeprägten  Längs- 
krenelierungen  verwandelt  wurde.  Mitunter  schwebt  noch  der 
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alt«  Deckslein  auf  der  Dyramidenspitze;  meistens  jedoch  ist  er 
langst  zu  Falle  gekommen.  Aber  wir  bemerken  noch  vielfach 
an  den  Seiten  der  bräunlichen  Erdpyramiden  größere  und  kleinere 
derartige  Felsbrocken  wie  Astknorreu  hervorragen:  sie  leisten  der 
Fortspülung  besseren  Widerstand,  werden  folglich  allmr«hlich  aus 
der  Steilwand  der  Pyramide  hcrauspräpariert  und  können  mit  der 
Zeit  neue  Decksteine  bilden,  wenn  der  über  ihre  Höhenlage  hin- 
ausragende verjüngte  Teil  der  Erdpyramide  schwindet.  Die  Un- 
gleichheit in  der  Höhe  dieser  anziehenden  Skulpturwerke  der  Ver- 
witterung erklärt  sich  mithin  einfach  aus  der  verschiedenartigen 
Höhe,  in  der  die  Felsbrocken  in  die  Schuttmasse  wie  Rosinen  in 
den  Kuchenteig  eingebacken  waren. 

Der  erläuternde  Text  zu  den  drei  Bildern  ist  wie  der  zu  den 
früher  herausgegebenen  von  tüchtigen  Sachkennern  sorgfältig 
ausgearbeitel  worden,  nimmt  nur  leider  nicht  immer  genügende 
Rücksicht  auf  genaue  Deutung  der  Einzelheiten  des  betrefl’enden 
Bildes,  um  sich  mitunter  in  akademischer  Breite  vielmehr  mit 
der  theoretischen  Deutung  der  Erscheinung  im  allgemeinen  zu  be- 
schäftigen, der  das  Bild  gewidmet  ist.  Das  fällt  namentlich  bei 
«lern  Text  zu  .\r.  38  auf,  den  Prof.  Rosberg  in  Helsingfors 
verfaßt  hat;  dahei  stört  nebenbei  die  unangenehme  Mißform 
..iiyi  )erl)oräer“  (S.  9)  statt  Hyperboreer  (VneQßooftot).  Im  Text 
zu  .\r.  39  (von  Prof.  Heid  er  ich)  vermissen  wir  jegliches  Eingehen 
auf  die  Chinesengruppe  im  Vordergrund  des  Bildes.  Sind  «las 
Ackersleute  mit  einem  IMlug?  Zieht  der  nackte  Knabe  einen 
Miniaturptlug  als  Spielzeug  oder  was  sonst?  Bei  der  Aufzählung 
typischer  Lößvorkommnisse  in  Deutschland  (S.  1.5)  fehlt  das  am 
linken  Ufer  der  Gera  dicht  vor  deren  Eintritt  nach  Erfurt. 
Dr.  Kittier  hat  sich  den  Einzelheiten  seines  Bildes  (Nr.  40) 
mehr  zugewandt,  zuletzt  aber  die  Bedeutung  der  Decksleine  für 
die  Herausbildung  der  Erd|)yramiden  zu  gering  veranschlagt. 

Mockau  bei  Lei])zig.  A.  Kirchhoff. 


1)  Blüiuel-Pnüf;crs  Aufgaben  zum  Zifferrecbnen.  INeu  bearbeitet 
von  J.  Walter.  1.  lieft:  Uas  Rechnen  im  Zableuraumc  von  1 bis  100. 
48  S.  8.  0,30  Jt.  II.  Heft:  Die  vier  Grundrcchnungsarlcu  im  un- 

begrenzten Zahlenraume.  62  S.  0,40  JH..  IH.  Heft:  Die  vier  Grund- 
rechnungsarten mit  mehrfach  benannten  Zahlen.  64  S.  0,40  Neu 
bearbeitet  von  K.  Türk.  IV.  Heft:  Die  vier  Grundrechnungsarten  mit 
unbeiiauntcu  und  benannten  ganzen  Zahlen  und  Dezimalzoblen.  80  S. 
0,40  Jt.  V.  Heft:  Die  vier  Grundrechnungsarten  mit  Brüchen.  Ver- 
wandlung der  Brüche  in  Dezimalbrürhe  und  umgekehrt.  Kinfarher 
Dreisatz.  80  S.  0,40  Jt.  VI.  Heft:  Zusammengesetzter  Dreisatz 
nebst  Kettensatz.  Die  verschiedenen  Prozentrcchoungcu.  Termin-, 
Gesellschafts-  und  Mischuogsrcchnung.  80  S.  0,40  Jt.  VII.  Heft: 
Ausziehen  der  (Quadrat-  und  Kubikwurzel.  Fl.vchen-  und  Körper- 
berechnung. 48  S.  0,30  Jt.  Breslau  1905,  K.  Morgenstern. 

Man  findet  in  neuerer  Zeit  überaus  häufig,  daß  anstatt  des 
Wortes  ,,Zahl“  das  Wort  „Zilfer“  gebraucht  wird,  während  doch 
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die  ZifTer  gleichbedeutend  mit  Zahlzeichen  ist  und  die  Zahl  selbst 
aus  ZilFern  ebenso  wie  das  Wort  aus  Buchstaben  gebildet  wird. 
Ich  weiß  nicht,  welcher  Umstand  zu  diesem  recht  allgemein  ge- 
wordenen Mißbrauch  geführt  hat,  er  scheint  geradezu  Mode  ge- 
worden zu  sein.  Der  Titel  des  vorliegenden  Rechenbuches  führte 
mich  dazu,  einmal  an  dieser  Stelle  über  diese  Mode  zu  sprechen, 
da  auch  hier  für  Rechnen  mit  Zahlen  fälschlich  Rechnen  mit 
Zilfern  gesagt  ist.  — Wie  schon  aus  dem  Titel  hervorgeht,  er- 
strecken sich  die  Aufgaben  über  das  ganze  Pensum  des  Kechen- 
unterrichles,  der  Inhalt  des  7.  Heftes  ist  oß'enbar  auf  solche 
Schulen  berechnet,  an  denen  kein  eigentlicher  mathematischer 
Unterricht  erteilt  wird.  Die  in  den  Aufgaben  sich  darstellende 
Methodik  zeigt  durchaus  die  Bekanntschaft  der  Verf.  mit  der  sich 
allmählich  bahnbrechenden  neueren  Methode  im  Rechenunterricht, 
aber  sic  haben  sich  doch  nicht  entschließen  können,  vollständig 
mit  der  älteren  zu  brechen.  So  erklären  sic  zwar:  „Von  einer 
ersten  Zahl  eine  zweite  subtrahieren  heißt  die  Zahl  linden,  die 
zur  zweiten  addiert  die  erste  ergibt“,  aber  ich  habe  doch  nirgends 
einen  deutlichen  Hinweis  auf  die  sogenannte  österreichische 
Subtraktionsmethode  ßnden  können;  demgemäß  tritt  auch  die 
darauf  fußende  Divisionsinethode  nicht  hervor,  ich  habe  nur  im 
zweiten  Hefte  ein  vorgerechnetes  Beispiel  gefunden.  Ähnlich  steht 
es  mit  der  Schreibung  der  benannten,  deziinalgeteiltcn  Zahlen  und 
der  Rechnung  mit  ihnen.  Die  Verf.  sind  durchaus  bemüht,  den 
großen  Mutzen  der  dezimalen  Währungszahlen  der  Rechnung  zu- 
zuführen, indem  sie  sehr  bald  statt  mehrerer  Benennungen  nur 
eine  brauchen,  hin  und  wieder  behandeln  sic  diese  Zahlen  aber 
genau  so  wie  die  Zahlen  mit  nichldezimalen  Währungszahlen. 
So  geben  sie  Heft  IV  S.  43  als  Beispiel  für  die  Division  mehrfach 
benannter  Zahlen  737  qm  6138  qcm  55  «jiiim  : 99  ganz  so,  als 
wenn  die  Währungszahlen  nicht  dezimal  wären,  und  stellen 
also  3 Divisionsaufgaben  auf,  während  nur  die  eine  Aufgabe 
737,613  855  qm  : 99  zu  lösen  wäre.  Die  letztere  erfordert 
33  Zilfern,  während  dort  57  auftreten.  An  dieser  Stelle  möchte 
ich  auch  bemerken,  daß  zuweilen  überaus  große  Zahlen  gegeben 
sind,  auch  bei  mehrfach  benannten  Zahlen,  wo  dann  Tonnen  mit 
Milligramm,  Kilometer  mit  Millimetern  in  einer  Zahl  verbunden 
sind.  Dergleichen  Zahlenvcrbindungcn  entfernen  sich  doch  un- 
nötigerweise sehr  stark  von  der  Praxis.  Die  Dezimalbrüche 
werden  hier  im  Anschluß  an  das  Rechnen  mit  ganzen  Zahlen, 
also  vor  den  gemeinen  Brüchen  hehamlell,  sie  stehen  so  meiner 
Ansicht  nach  an  der  richtigen  Stelle;  denn  der  Dezimalhruch  ist 
der  ganzen  Zahl  mehr  verwandt  als  dem  genieinen  Bruche.  Eine 
Verwendung  von  Klammern  findet  sich  in  vielen  Aufgaben,  so  daß 
in  geschickter  Weise  auf  die  Arithmetik  vorbereitet  wird.  Die 
Aufgaben  aus  dem  praktischen  Leben  unterscheiden  sich  nicht 
wesentlich  von  den  in  andern  Rechenbüchern  gegebenen  Aufgaben. — 
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In  der  Einleitung  zur  Zeitrechnung  steht,  der  julianische  Kalender 
sei  jetzt  um  12  Tage  hinter  dem  gregorianischen  zurück,  das  ist 
nicht  richtig,  es  sind  seit  1900  13  Tage.  Die  Anstauung  der 
Helte  ist  recht  vorteilhaft. 

2)  0.  Utes  eher,  Rechenau  fgabco  für  höhere  Schulen.  In  3 Heften. 

Auf  Grund  der  preußischen  Lehrpläne  von  1901  bearbeitet.  Heft  I. 

Lehrstoff  der  Se.xta  (52  S.  0,40  JC)-  Heft  II.  Lehrstolf  der  Quinta 

(52  S.  0,40  Jt).  Breslau  1904,  F.  Hirt.  8. 

Da  ich  die  erste  Auflage  dieses  Dechenbuches  in  dieser  Zeit- 
schrift eingehend  besprochen  habe,  beschranke  ich  mich  darauf 
mitzuteilcn,  daß  die  jetzt  vorliegende  3.  Auflage  sich  nur  durch 
einige  Erweiterungen  und  hin  und  wieder  vermehrte  Aufgaben  von 
der  früheren  unterscheidet,  so  daß  im  wesentlichen  der  Charakter 
des  Duebes  derselbe  geblieben  ist. 

3)  II.  Müller  und  M.  Kutnewsky,  Snuiinlung  von  Aufgaben  aus 

der. Arithmetik,  Trigonometrie  und  Stereometrie.  II.  Teil. 

Ausgabe  A für  Gymnasien.  Zweite,  verbesserte  und  stark  gekürzte 

Auflage.  Leipzig  und  Berlin  1905,  B.  G.  Tenbner.  273  S.  8.  2,20  JC- 

Während  der  1.  Teil  dieser  Sammlung  sehr  schnell  Eingang 
in  die  Schulen  gefunden  hat,  standen  dem  2.  Teile  „der  höhere 
Preis  sowie  eine  größere  Anzahl  unbeachtet  gebliebener  Druck- 
be/..  Schreibfehler  vielfach  der  Einführung  in  die  Schule  bindernd 
im  W’ege“.  Die  Verf.  haben  sich  deswegen  entschlossen,  in  dieser 
2.  Auflage  sehr  starke  Kürzungen  eintreten  zu  lassen,  von  denen 
namentlich  Zahlenbeispiele,  gewisse  Teile  der  Stereometrie,  der 
analytischen  ('»eometrie  betrolTen  wurden,  während  andererseits  der 
Lehre  von  den  Kegelschnitten  eine  größere  Anzahl  von  Kon- 
struktionsaufgaben hinzugefügt  wurden.  Dadurch  ist  der  Gebrauch 
dieser  Auflage  neben  der  ersten  unmöglich  gemacht  worden.  Da 
mir  der  Inhalt  der  1.  Auflage  nicht  bekannt  ist,  so  kann  ich  von 
den  gemachten  Veränderungen  nur  nach  den  Angaben  der  Vor- 
rede berichten.  Die  Aufgaben  selbst  umfassen  das  ganze  Pensum 
der  Obersekunda  und  der  Prima  der  Gymnasien,  in  einzelnen 
Kapiteln  gehen  die  Verf.  mit  Recht  darüber  hinaus,  da  man  ja 
gern,  wenn  Zeit  dazu  vorhanden  ist,  z.  D.  die  diophanlischen 
Gleichungen  und  die  Gleichungen  dritten  Grades  behandelt. 
W ünschenswert  wäre  bei  jenen  Gleichungen  auch  die  pythagoreische 
Gleichung  und  bei  diesen  die  allgemeine  Lösung  gewesen;  denn 
die  gegebenen  speziellen  Fälle  genügen  doch  nicht,  um  z.  B.  ge- 
wisse stereometrische  Aufgaben  zu  lösen.  Der  Inhalt  der  Auf- 
gaben ist  überaus  mannigfaltig,  selbstverständlich  ist  er  oft  der 
Physik  entnommen,  w'as  ja  bei  der  jetzt  so  sehr  betonten  „Kon- 
zentration des  Unterrichts^*  durchaus  notwendig  ist.  Ich  muß 
aber  immer  wieder  auf  die  hier  schon  öfter  ausgesprochene  An- 
sicht zurückkommen,  daß  die  Klarstellung  der  Tatsachen  und 
Gesetze,  die  zur  Lösung  solcher  und  auch  anderer  Aufgaben  zu 
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benutzen  sind,  ganz  von  selbst  die  mathematische  Lehrstunde  zu 
einer  physikalischen  machen  wird,  da  die  scldießliche  Lösung  der 
Aufgaben  in  Zahlen  der  Zeit  nach  sehr  gegen  jene  Erklärung 
zurückstehen  dürfte.  Aus  der  Vorrede  ist  zu  entnehmen,  daß 
die  vorliegende  Sammlung  für  die  Hand  der  Schüler  berechnet 
ist,  sie  ist  als  ein  Teil  eines  „Lnterrichtswerkes**  bezeichnet. 
Mir  will  es  dann  aber  scheinen,  als  ob  die  Sammlung,  trotz  der 
Köi'zung  und  trotzdem  die  Aufgaben  sehr  verschiedenen  Gebieten 
entnommen  sind,  noch  zu  viel  gleichartige  Aufgaben  enthielte; 
denn  die  Anzahl  der  Aufgaben,  die  man  in  der  Schule  oder  zu 
Hause  von  den  Schülern  in  ßiichstaben  oder  in  Zahlen  rechnen 
lassen  kann,  ist  doch  wegen  der  Länge  der  Zeit,  die  sie  in  An- 
spruch nehmen,  ziemlich  gering.  Um  möglichst  viele  Verhält- 
nisse heranzuziehen,  wird  man  doch  Aufgaben  derselben  Art,  die 
sich  nur  durch  die  gegebenen  Zahlenwerte  unterscheiden,  mög- 
lichst vermeiden.  Bemerken  möchte  ich  noch,  daß  mir  unter 
den  gegebenen  Zahlenwerten  für  Oberflächen  und  Volumina  Zahlen 
wie  900  n qcm,  882  n ccm  aufgefallen  sind,  ich  sehe  nicht  den 
Nutzen  einer  sich  so  weit  von  der  Praxis  entfernenden  Be- 
stimmung. 

Berlin.  A.  Kall  ins. 
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(Besprechung  einzelner  Werke  bleibt  vorbebalteo). 


1.  K.  Dören  well,  Der  deutsche  Aufsatz  in  den  höheren  Lehr- 
anstalten. Ein  Hand-  und  Hilfsbuch  für  Lehrer.  Dritter  Teil.  Eine  Aus- 
wahl von  Musterstücken,  Schulaufsätzcn,  Entwürfen  und  Aufgaben  zuu  Unter- 
richtsgcbrauch  in  den  oberen  Klassen,  unter  Mitwirkung  von  E.  Hartmann 
herausgegebeo.  Zweite  AuHage.  Hannover  1905,  C.  Meyer  (G.  Prior).  IX 
u.  442  S.  4 geb.  4,00  Jl- 

2.  F.  Liuuig,  Der  deutsche  Aufsatz  in  Lehre  und  Beispiel 

für  die  mittleren  und  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Zehnte  Auf- 
lage, Paderborn  1905,  F.  Schöuingh.  XII  u.  502  S.  gr.  8.  3,40  Jl. 

3.  E.  Ziegeler,  Dispositionen  zu  deutschen  Aufsätzen  für 
Tertia  und  Sekunda,  1.  Heft.  Vierte  Auflage.  Paderborn  1905,  F.  Seböoingh. 
XIVu.  112S.  gr.  8. 

4.  0.  Antlics,  Der  papierne  Drache.  Vom  deutschen  Aufsatz. 

Leipzig  1905,  R.  Voigtländers  Verlag.  72  S,  kl.  8.  0,80*/^. 

5.  F.  M.  Schiele,  Deutscher  Glaube.  Ein  Lesebuch  religiöser 

Prosa  zum  Schulgebraiich  im  deutschen  Unterricht.  Leipzig  1905,  Dürrsche 
Buchhandlung.  X u.  100  S.  gr.  8.  1,75  Jl.  (üürrs  deutsche  Bibliothek, 

vollständiges  Lehrmittel  für  den  deutschen  Unterricht  an  Lehrer-  und  Lehre- 
rinoen-Seminaren,  12.  Band.) 

G.  .4  US  deutschen  Lesebüchern.  Epische,  lyrische  und  dramatische 
Dichtungen  erläutert  für  die  Obcrklasscn  der  höheren  Schnlen  und  nir  das 
deutsche  Hau.s.  Dritter  Band:  Dichtungen  in  Poesie  und  Prosa,  heraus- 
gegeben von  P.  Po  lack.  Sechste  Auflage.  IV  u.  092  S.  gr.  8.  5,60,/^. — 
Fünfter  Band:  Wegweiser  durch  die  klassischen  Schuldrameu.  Erste  Ab- 
teilung: Lessing  — Goethe,  heransgegeben  von  G.  Frick.  Sechste  Auflage. 
VIII  u.  522  S.  gr.  8.  0,40  Jl. 

7.  F.  Linnig,  Deutsches  Lesebuch.  Teil  II:  für  die  mittleren 
Klassen  höherer  Lehranstalten  einschließlich  Untersekunda.  Elfte  Auflage. 
Paderborn  1905,  F.  Schöuingh.  XII  u.  559  S.  gr.  8.  geb. 

8.  Bernhard  Schulz,  Deutsches  Lesebuch  für  höhere  Lehr- 
anstalten. Neu  heransgegeben  von  Scbinitz-Mancy,  Köster  und 
Weyel.  Band  I;  für  die  unteren  Klassen.  Dreizehnte  Auflage.  Paderborn 
1905,  F.  Schön iiigh,  XIV  u.  495  S.  gr.  8.  geb. 

9.  0.  Lehmann  und  K.  Dorenwell,  Deutsches  Sprach-  und 
Übungsbuch.  Heft  I:  Sexta.  Dritte  Stereotyp-Auflage.  Hannover  1905, 
U.  Meyer  (G.  Prior).  IV’  u 91  S.  0,60  Jl. 

10.  .\.  Woh Itha  t.  Die  klassischen  Schuldramen  nach  Inhalt 
und  Aufbau.  Zweite  Auflage.  Leipzig  1905,  G.  Freytag.  X u.  192  S. 
kl.  8.  geb.  2 Jl. 

11.  0.  Harnack,  Schiller.  Mit  10  Bildnissen  und  1 Handschrift. 
Zweite  Auflage.  Berlin  1905,  E.  Hofmann  & Co.  XIII  u.  446  S.  4,80»^. 

12.  Grä.ser.s  Schulausgaben.  Leipzig,  B.  G.  Teubner.  Je  0,50 

a)  H.  V.  K'leisf,  Das  Kälbchen  von  Heilbronn,  herausgegebeo  von 
A.  Lichtenheld.  X u.  80  S. 

b)  Körner,  Zriny,  herausgegebeo  von  K.  Tomanetz.  XIII  u.  71  S. 
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13.  Goethe,  Götz  von  Berlichiiigcn.  Für  den  Schulgcbrauch 
herausgegeben  von  G.  Frick.  Leipzig  1905,  B.  G.  Teubner.  13B  S. 

14.  Cotta’sche  Handbibliothek.  Stuttgart  und  Berlin,  .1.  G.  Cotta’schc 
Buchhandlung  IN'achfolger. 

a)  I\r.  98.  L.  An  zc  ngr  u ber,  Die  Heimkehr  und  andere  Geschichten. 
Mit  einer  Einleitung  von  A.  Bettelheim.  VH  u.  88  S.  0,25^. 

b)  !Nr.  99.  A.  von  D r os  t e- H ü 1 sho  ff.  Die  Jiideubuchc,  ein  Sitten- 
gemäldc  aus  dem  gebirgigten  Westfalen.  48  S.  0,20^. 

c)  Nr.  108.  P.  Heyse,  Getreu  bis  in  den  Tod.  Erkenne  dich 
selbst.  Zwei  Novellen.  loO  S.  0,30  »/Ä. 

d)  Nr.  109.  Sch i 1 1 ers  Ged ic b t e.  Mit  cinerEinlcitung  von  K.Goedeke. 
307  S.  0,50  M-,  eleg.  geb.  1 Jt- 

c)  Nr.  111.  Schiller,  Don  Harlos.  Mit  einer  Einleitung  von 
K.Goedeke.  228  S.  0,30  JT. 

15.  Freytags  Schulausgaben  für  den  deutschen  Unterricht.  Leipzig 
1905,  G.  Freytag. 

a)  Das  Nibelungenlied  (Übcr.setzung  nach  der  Handschrift  A).  Aus- 
wahl, herausgegebeu  von  0.  Henke.  Dritte  .\uflage.  183  S.  kl.  8. 
geb.  1 M- 

b) Das  Gudrunlied  iu  Auswahl  und  Übertragung  herausgegebeu  von 
W.  Hübbe.  Erste  Aullage,  zweiter  .Vbdruck  iu  neuer  Bcchtschreibung. 
112  S.  kl.  8.  geb.  0,60 

c)  Sophokles’  .\ntigone  iu  der  Übersetzung  von  Donner,  in  neuer 
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ABHANDLUNGEN. 


Die  Behandlung  der  römischen  Kaisergeschichte  auf 
den  höheren  Schulen  und  das  Gedicht  „Der  Tod  des 

Carus“  von  Platen. 

Das  Interesse  für  die  historische  Betrachtung  einer  bestimmten 
Epoche  ist  nicht  überall  und  zu  allen  Zeiten  dasselbe.  Die  Ge- 
schichte der  beiden  großen  Kulturmächte  Griechenland  und  Rom 
hat  nicht  immer  die  Beachtung  gefunden,  die  für  ein  tieferes 
Verständnis  der  üniversalhistorie  schlechthin  erforderlich  ist.  Die 
verschiedenartigsten  Faktoren,  in  erster  Linie  der  jeweilige  Stand 
der  wissenschaftlichen  Forschung,  aber  auch  aktuelle  politische 
Tagesfragen  wirken  bestimmend  darauf  ein,  daß  das  Interesse  für 
eine  bestimmte  Periode  der  Weltgeschichte  bald  geringer,  bald 
reger  ist.  Niemand  wird  es  z.  B.  wundernehmen,  daß  die 
griechische  Geschichte  ihre  eifrigsten  Vertreter  in  England  gefunden 
hat  — ich  denke  an  George  Grote  — , wo  die  gleichen  politischen 
und  sozialen  Verhüllnisse  zur  Beschäftigung  mit  der  Geschichte 
jenes  Landes  förmlich  anreizen  mußten.  Ähnlich  ist  es  mit  dem 
Studium  der  Geschichte  Roms  im  Zeitalter  der  Republik  in 
Italien  und  Frankreich,  wo  die  Neigung  zu  nationalokonomisch- 
juristischen  Untersuchungen  die  bistorisch-antiquarischen  Studien 
eines  Macchiavelli  und  Scaliger  erfolgreich  befruchtete.  Das 
Interesse  für  die  Geschichte  der  römischen  Kaiserzeit  ist  vielfach 
wechselnd  gewesen.  Nach  einer  Zeit  regen  Eifers  im  18.  Jahr- 
hundert (Montesquieus  geistvolle  Betrachtungen  und  das  geniale, 
mit  weitem  Blick  und  echt  historischem  Sinn  entworfene  Werk 
Gibbons  sind  die  Früchte  dieses  Strebens)  folgte  um  die  Wende 
des  19.  Jahrhunderts  ein  rascher  Umschwung  der  öffentlichen 
Meinung.  Das  Zeitalter  der  fraiizösischen  Revolution,  das  so  viele 
Kraftgenies  erzeugte,  deren  einziges  Ziel  die  völlige  Umwälzung 
der  bisherigen  unhaltbaren  Gesellschaftsordnung  war,  verschmähte 
es,  sich  mit  einer  Periode  der  Weltgeschichte  zu  beschäftigen,  die 
wie  die  römische  Kaiserzeit  nur  eine  Epoche  des  Verfalls  und  der 
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Stagnation  zu  sein  schien.  Erst  allmählich  gewannen  diese  Studien 
im  Laufe  des  19.  Jahrhunderts  durch  das  Verdienst  Mommsens 
wieder  eine  größere  Teilnahme.  Und  mit  Recht;  kürzlich  noch 
hat  Chamberlain  in  seinen  „Grundlagen  des  19.  Jahrhunderts*^ 
in  lehrreichen  Ausführungen  überzeugend  nachgewiesen,  wie  jene 
ersten  nachchristlichen  Jahrhunderte,  das  Zeitalter  des  Völkerchaos, 
in  der  Folgezeit  auf  das  Wachstum  der  Germanen  cingewirkt 
haben  und  wie  so  manche  Zustände  und  Verhältnisse  der  Gegen- 
wart  nur  aus  der  Geschichte  Jener  Zeit  erklärlich  sind  und  an 
diesem  Maßstabe  gemessen  werden  müssen.  Übrigens  ist  die 
römische  Kaiserzeit  durchaus  nicht  eine  Epoche  konstanten  Verfalls 
— eine  Auffassung,  die  vielleicht  durch  Montesquieu  beeinflußt 
sein  mag  — , wenn  sie  auch  zunächst  dem  antiken,  speziflsch 
römischen  StaatsbegrilT  und  der  alten  republikanischen  Herrlichkeit 
in  Catos  Sinne,  ja  vielleicht  auch  der  virtus  Romana  überhaupt 
ein  Ende  bereitet  hat.  Selbst  wenn  sie  das  wäre,  w ürde  doch 
auch  für  sie  das  Wort  des  Dichters  gellen: 

Das  Alte  stürzt,  es  ändert  sich  die  Zeit, 

Und  neues  Leben  blüht  aus  den  Ruinen. 

Ferner  dürfte  es  kaum  eine  zweite  Periode  in  der  gesamten 
Weltgeschichte  geben,  die  des  Interessanten  so  viel  böte  wie 
diese  Zeit,  wo  in  der  Hand  eines  einzigen  Cäsar  eine  Machtfülle 
vereinigt  war  wie  weder  zuvor  noch  später  jemals.  Zu  den 
charakteristischen  Merkmalen  dieser  Ära  gehört  eine  neue  Rlüte 
der  Literatur,  die  freilich  auf  jeder  Seite  die  Kennzeichen  des 
politischen  Druckes  verrät.  Aus  der  öfTentlichkeit  des  Forums 
flüchtete  man  in  die  stillen  Gefilde  der  Wissenschaft.  Welt- 
bürgertum und  der  moderne  HumanilälsbegrifT  gewannen  an 
Ausdehnung  und  Bedeutung.  Und  dahinter,  unscheinbar  im  stillen 
wirkend,  die  Anfänge  jener  Kulturmacht,  der  die  Zukunft  gehören 
sollte,  die  nicht  allein  auf  politischem  Gebiet  die  gewaltigsten 
Umwälzungen  herbeifübrte,  sondern  vor  allem  auf  religiösem  der 
Welt  neue  Lebensideale  und  ethische  Normen  als  ein  xiijficc  ilg  ud 
schenkte. 

Dem  Interesse,  das  die  Gegenwart  der  römischen  Kaiser- 
geschichte entgegenbriogt,  konnte  sich  naturgemäß  die  höhere 
i^hule  als  die  wahre  Trägerin  der  Bildung  der  Nation  auf  die 
Dauer  nicht  entziehen,  zumal  auch  von  Vertretern  der  theologischen 
und  juristischen  Wissenschaft  auf  die  Wichtigkeit  dieses  Abschnitts 
der  Weltgeschichte  immer  von  neuem  hingewiesen  und  eine  genauere 
Behandlung  dieser  Epoche  im  Rahmen  des  Geschichtsunterrichts 
der  Gymnasien  und  Realschulen  als  Notwendigkeit  hiugestellt 
wurde.  Diesen  Wünschen  trug  bereits  der  Kaiserliche  Erlaß  vom 
26.  November  1900  Rechnung,  indem  er  es  unter  Absatz  3 be- 
klagt, daß  sich  im  Geschichtsunterricht  immer  noch  zwei  Löcken 
fühlbar  machten:  neben  der  zu  wenig  eingehenden  Behandlung 
der  deutschen  Geschichte  des  19.  Jahrhunderts  mit  ihren  er- 
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hebenden  Erinnerungen  und  großen  Errungenschaften  für  das 
Vaterland  die  Vernachlässigung  wichtiger  Abschnitte  der 
allen  Geschichte.  Damit  war  in  erster  Reihe  ohne  Zweifel  die 
Geschichte  der  römischen  Kaiserzeit  gemeint.  Denn  die  Geschichte 
des  hellenistischen  Zeitalters  kann  sich  an  Wichtigkeit  mit  jener 
nicht  messen.  Die  kaiserlichen  Wünsche  verdichteten  sich  be- 
kanntlich in  den  Lehrplänen  von  1901  zu  der  Bestimmung,  daß 
der  Geschichtsunterricht  der  U I mit  einer  Übersicht  der  für  die 
Weltkultur  bedeutsamsten  römischen  Kaiser  beginnen  solle. 

Eine  lückenlose,  systematische  Darstellung  der  römischen 
Kaisergeschichte  im  Rahmen  des  Geschichtsunterrichts,  wie  sie 
bisweilen  von  eifrigen  Verfechtern  dieses  Faches  gefordert  wird, 
ist  nicht  wohl  möglich.  Schon  die  zentrale  Stellung  dieser  Epoche 
zwischen  dem  Altertum  einerseits  und  dem  Mittelalter  und  der 
ISeuzeit  auf  der  anderen  Seite,  dazu  der  Umstand,  daß  das 
Geschichtspensum  der  0 II  (Geschichte  der  Griechen  und  Römer) 
verhältnismäßig  umfangreich  ist  und  nur  mit  Mühe  im  Laufe 
eines  Schuljahres  bewältigt  werden  kann,  schließen  eine  ein- 
gehende, chronologisch  geordnete  Behandlung  aus.  Unter  diesen 
limständen  muß  die  Konzentration  des  Unterrichts  ergänzend 
eintreten.  Andere  Unterrichtsfächer,  in  erster  Linie  die  sprach- 
lichen (Latein  und  Griechisch),  aber  auch  der  Religionsunterricht 
und  das  Deutsche  bieten  vielfach  Gelegenheit,  den  Schüler  mit 
ilen  hauptsächlichsten  Ereignissen  und  charakteristischen  Kultur- 
formen der  römischen  Kaiserzeit  bekannt  zu  machen.  Unter  allen 
lateinischen  Schriftstellern  ist  einer  der  merkwürdigsten  und 
zugleich  interessantesten  Tacitus.  Wie  kaum  ein  anderer  ist  er 
geeignet,  die  Teilnahme  der  reiferen  Jugend  zu  fesseln  und  ihren 
historisch-politischen  Blick  zu  erweitern  und  zu  schärfen.  Seine 
Annalen  und  Historien  bilden  die  hauptsächlichste  Quelle  des 
Zeitalters  der  julischen  und  tlavischen  Kaiser,  seine  übrigen 
fnstorisch-polilischen  Essays  sind  die  wichtigsten  literarischen 
Denkmäler,  die  wir  für  die  Kulturgeschichte  des  ersten  Jahr- 
hunderts unserer  Zeitrechnung  besitzen.  Für  die  Geschichte  des 
Augustus  und  Tiberius  werden  auch  die  Gedichte  des  Horaz 
wichtige  Bausteine  liefern.  Auch  der  hohe  Stand  der  griechischen 
Kultur  im  hellenislisch-romisclien  Zeitalter  kann  jetzt  leichter 
den  Schülern  veranschaulicht  werden,  seitdem  wir  in  dem  Lese- 
buche von  Wilamowitz  ein  so  treflliches  Hilfsmittel  wenn  auch 
nicht  für  den  griechischen  Unterricht  selbst,  so  doch  für  das 
Studium  des  Griechischen  und  seine  Bedeutung  als  Kulturfaktor 
besitzen.  Der  Religionsunterricht  kann  durch  die  Kirchen- 
geschichte jener  Jahrhunderte  die  Schüler  in  das  gewaltige  Ringen 
der  Geister  auf  ethisch-religiösem  Gebiet  einführen,  er  soll  ihnen 
zugleich  mit  dem  Schwinden  des  antiken  Gölterbegriirs  das  un- 
aufhörliche Streben  nach  neuen  Lebenswerten  begreiflich  machen, 
nach  denen  die  .Menschen  jener  Tage  förmlich  dürsteten.  Auch 

25* 


Digltized  by  Google 


388  Di®  Behandlaof;  der  römischen  Kaisergeschichte, 

darf  man  nicht  vergessen,  daß  die  wichtigsten  statutarischen 
Formeln  und  Dogmen  der  römischen  Weltkirche  damals  entstanden 
sind,  jener  Kirche,  die,  wie  Harnack  in  seinen  Vorlesungen  über 
das  Wesen  des  Christentums  betont,  die  Trägerin  der  Traditionen 
des  römischen  Imperiums  selbst  geworden  ist. 

Der  deutsche  Unterricht  wird  nur  in  beschränktem  Maße  für 
die  Geschichte  der  Kaiserzeil  geeignete  Anknüpfungspunkte  liefern, 
da  es  kaum  ein  klassisches  Literaturwerk  geben  dürfte,  in  dem 
Persönlichkeiten  oder  Zustände  jener  Periode  behandelt  werden. 
Unter  den  wenigen  Gedichten  aber,  die  hierfür  in  Betracht 
kommen  (Drusus’  Tod  von  Simrock,  Der  Tod  des  Tiberius  von 
Geibel,  Die  Donnerlegion  von  Knapp  und  einige  andere)  befindet 
sich  eins,  das  eine  treffliche  Illustration  jener  Epoche 
gewährt,  die  zu  den  unbekanntesten  der  ganzen 
römischen  Kaiserzeit  gehö’rt,  das  Gedicht  „Der  Tod 
des  Carus“  von  Platen. 

Der  Dichter  führt  uns  mitten  in  die  traurigste  Zeit  des 
römischen  Kaisertums,  in  das  dritte  nachchristliche  Jahr- 
hundert. Auf  allen  Gebieten  des  öffentlichen  Lebens  sehen  wir 
das  Weltreich  in  einem  zwar  langsamen,  aber  kontinuierlich  fort- 
schreitenden Rückgänge  begriffen,  in  der  äußeren  Politik  infolge 
des  immer  drohender  werdenden  Ansturms  der  Germanen,  im 
Innern  wegen  der  immer  häufiger  wiederkehrenden  Bürgerkriege 
und  Usurpationen,  vor  allem  aber  wegen  der  schier  unerträglichen 
Willkürherrschaft  der  Prätorianer  und  der  nach  ihrem  Willen 
gekrönten,  meist  unfähigen  und  ohnmächtigen  Cäsaren.  Seinen 
Höhepunkt  erreichte  der  Verfall  des  Reiches  unter  der  Regierung 
Valerians  (253 — 259),  der  sein  Leben  als  Gefangener  in  den 
Händen  der  Perser  endete  (269),  und  seines  zwar  wohlmeinenden 
und  auf  eine  Besserung  der  Lage  hinstrebenden,  aber  infolge 
mangelnder  Energie  wenig  erfolgreichen  Sohnes  Gallienus 
(259 — 268),  der  wie  so  viele  Imperatoren  jenes  Jahrhunderts  der 
Militärkaiser  seinen  Tod  von  Mörderhand  bei  einer  Verschwörung 
seiner  Truppen  fand.  Immer  mehr  hervortretende  Dezentralisations- 
bestrebungen, ja  die  völlige  Auflösung  der  Reicliseinheit  infolge 
einer  Reihe  provinzialer  Reichsgründungen  (es  ist  die  Zeit  der 
sogenannten  dreißig  Tyrannen)  kennzeichnen  die  Situation  am 
Ende  seiner  Regierung.  Da  leuchtete  der  Stern  der  welt- 
beherrschenden  Roma  noch  einmal  auf,  freilich  nur  für  kurze 
Zeit.  Schon  unter  dem  Nachfolger  Galliens  Claudius  II. 
(268 — 270)  war  eine  Wendung  zum  Besseren  unverkennbar. 
Seiner  kräftigen  und  geschickten  Hand  verdankte  das  Reich  für 
längere  Zeit  Ruhe  und  Sicherheit  vor  den  lästigen  Einfällen  der 
Germanen,  sein  bei  .Narcissus  errungener  Sieg,  wo  50000  Barbaren 
die  Walstatt  deckten  (260),  verschalfte  ihm  den  Nanien  Goticus, 
seine  Gerechtigkeit,  Klugheit  und  Tai)ferkeit  die  Liebe  seiner 
Untertanen  und  die  Anerkennung  der  Nachwelt,  die  ihn  mit 
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Recht  den  besten  Trägern  des  Purpurs  beigczählt  hat  Leider 
war  seine  Regierung  von  zu  kurzer  Dauer,  um  eine  durchgreifende 
Besserung  berbeizuführen;  schon  im  folgenden  Jahre  (270)  wurde 
er  zu  Sirmium  in  Pannonien  ein  Opfer  der  im  Gefolge  der 
Barbareneinfalle  auflretenden  Pest.  Es  ist  wohl  nicht  als  Legende 
zu  betrachten,  wenngleich  die  Überlieferung  auf  wenig  beglaubigter 
Grundlage  ruht  (Zon.  XII  26  S.  201),  daß  der  weitbhckende 
Herrscher  seinem  tüchtigsten  und  gefeiertsten  General  L.  Domitius 
Aurelianus  den  Weg  zum  Throne  zu  bahnen  suchte,  indem  er 
ihn  sterbend  zum  Nachfolger  empfahl.  Die  Regierung  dieses 
Herrschers  (270 — 275)  bildet  zweifellos  eine  wichtige  Epoche  in 
der  Entwickelung  des  römischen  Kaisertums  vom  Prinzipat  des 
Augustus  bis  zum  Sturze  des  Romulus  Augustulus  (476),  eine 
Tatsache,  die  bereits  von  den  Zeitgenossen  Aurelians  durch  die 
Verleihung  des  Ehrentitels  ‘restitutor  orbis’  Anerkennung  fand. 
Seine  eingreifende  Tätigkeit  auf  dem  Felde  der  äußeren  Politik, 
vor  allem  als  Wiederhersteller  der  verloren  gegangenen  Reichs - 
einbeit,  verdient  Beachtung;  aber  auch  in  der  inneren  Verwaltung 
bildet  sein  Regiment  einen  bedeutsamen  Abschnitt  in  der  Ge- 
schichte der  Cäsaren.  Schon  unter  den  letzten  Kaisern,  besonders 
unter  Gallienus,  war  es  das  Bestreben  der  maßgebenden  Faktoren 
gewesen,  das  dualistische  Prinzip  des  Regierungssystems  zu- 
gunsten eines  absolut  monarchischen  umzugestalten,  den  Unter- 
schied von  Fiskus  und  Ärarium,  von  senatorischen  und  kaiser- 
lichen Provinzen  möglichst  zu  verwischen.  Einen  wichtigen 
Schritt  zur  Entscheidung  dieser  Prinzipienfrage  tat  Aurelian, 
indem  er  als  erster  römischer  Imperator  den  Senat,  wenngleich 
er  ihn  bestehen  ließ,  vom  Regiment  selbst  vollkommen  ausschloß 
und  damit  die  nominell  immer  noch  bestehende  Dyarchie  in  eine 
absolute  Monarchie  verwandelte*),  eine  Maßnahme,  die  später 
durch  die  Neuorganisation  der  Reichsverwaltung  seitens  Diokletians 
auch  für  die  Folgezeit  zur  festen  Norm  wurde*). 

Viel  zu  früh  wurde  Aurelian,  auf  einem  Feldzuge  gegen 


An  dieser  Tatsache  ändert  nichts  die  nach  dem  Tode  Aurelians  zu- 
tage tretende  Reaktion  zugunsten  eines  Senatskaisertums,  die  in  der  Er- 
hebung des  greisen  Senators  M.  Claudius  Tacitus  zum  Ausdruck  kam,  der 
schon  nach  wenigen  Monaten  voo  den  meuternden  Soldaten  beseitigt  wurde, 
desgleichen  nicht  die  geringen  Zugeständnisse,  die  der  spätere  Kaiser  Probus 
deu  Machtkompeteuzen  des  Senats  machte.  Es  waren  die  letzten  Kraft- 
äuBerungen  der  stolzen,  aber  schon  längst  zu  gänzlicher  Bedeutungslosigkeit 
herabgesunkenen  Körperschaft. 

-)  Freilich  darf  man  nicht  vergessen,  daß  gerade  in  dieser  Neuorganisation 
Diokletians,  die  den  Senat  vollkommen  der  Regieruugsgewalt  entkleidete  und 
alles  der  Entscheidung  der  einzelnen  Imperatoren  überließ,  die  Tudeskeime 
enthalten  waren,  die  zur  Auflösung  des  Weltreichs  führen  mußten.  Die 
Teilung  der  Verwaltung  unter  mehrere  Regenten,  die  durch  die  Größe  und 
die  Ausdehnung  des  Reiches  zur  zwingenden  Notwendigkeit  wurde,  bahnte 
den  Weg  für  die  Teilung  der  Herrschaft  und  damit  indirekt  für  den  Unter- 
gang der  einzelnen  Teile  überhaupt. 
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die  Perser  begriffen,  aus  seiner  glorreichen  Laufbahn  durch 
Meuchelmord  gerissen  (275).  Sein  ^’achfolge^  M.  Aurelius  Probus 
(276 — 282)  trat  mit  glänzendem  Erfolge  in  die  Fußstapfen  seines 
Vorgängers:  er  schlug  in  den  Grenzgebieten  am  Rhein  und  an 
der  Donau  die  deutschen  Stämme  zurück  und  verstärkte  den 
römischen  Grenzwall  (Limes).  Aber  er  teilte  das  Schicksal  seines 
Vorgängers,  in  Sirmium,  der  Hauptstadt  von  Pannonien,  wurde 
er  von  seinen  eigenen  Soldaten  erschlagen.  Aus  den  Prätendenten- 
kämpfen der  nächsten  Zeit  ging  zunächst  Carus  als  Sieger  hervor; 
ihm  gelang  es,  den  Persern  Armenien  und  Mesopotamien  wieder- 
zunehmen, doch  fand  auch  er  schon  im  folgenden  Jahre  (2S3) 
ein  jähes  Ende,  wahrscheinlich  gleichfalls  durch  Mörderhanü. 

Den  sagenhaft  ausgeschmückten  Tod  dieses  Kaisers  behandelt 
Platen  in  seinem  Gedichte,  das  zugleich  in  nuce  eine  Übersicht 
der  eben  geschilderten  Ereignisse  gibt.  Als  Carus  zum  Imperator 
ausgerufen  worden  war,  soll  sein  erstes  Wort  gewesen  sein,  daß 
die  Perser  an  diese  Wahl  denken  sollten.  Obwohl  er  ohne 
Blutvergießen  einen  ehrenvollen  Frieden  erreichen,  ja  einen  für 
sich  ruhmreichen  den  Persern  diktieren  konnte,  wählte  er  doch 
den  Kampf  (Str.  1 und  2);  darin  liegt  unzweifelhaft  eine  Ver- 
schuldung. Carus  wird  zur  tragischen  Figur,  sein  Tod  ist  kein 
zufälliges  Unglück,  sondern  ein  göttliches  Strafgericht.  Stolz  auf 
den  Heldenmut  ihres  Kaisers,  stimmen  die  Legionen  vor  dem 
Kampfe  einen  begeisterten  Schlachtgesang  an  (Str.  3);  er  bildet 
den  Mittelpunkt  des  ganzen  Gedichtes.  Die  meisten  der  oben 
genannten  Kaiser,  ihre  hervorragendsten  Taten  und 
Erfolge,  kurz  die  ganze  römische  Geschichte  der 
zweiten  Hälfte  des  dritten  nachchristlichen  Jahr- 
hunderts zieht  hier  in  farbenreichen,  vielfach 
wechselnden  Bildern  an  unserem  geistigen  Auge 
vorüber.  Carus  fühlt  sich  berufen,  die  dem  römischen  Reiche 
unter  Valcrian  widerfahrene  Schmach  zu  rächen.  Diese  Aufgabe 
bildet  den  Ausgangspunkt  des  Siegesliedes  der  Soldaten  (Str.  4—6). 
Auf  einem  Zuge  gegen  das  von  Artaxerxes  l.,  dem  ersten  Herrscher 
aus  dem  GeschleclUe  der  Sassaniden,  neu  begründete  Perserreich, 
batte  sich  Valerian  genötigt  gesehen,  mit  Sapor,  dem  Sohne  des 
Artaxerxes^),  Verhandlungen  anzuknüpfen.  Da  dieser  es  ablehnte, 
mit  dem  Kaiser  zu  unterhandeln,  soll  Valerian  persönlich  in  dem 
feinillichen  Lager  erschienen  und  dort  wortbrüchigerweise  („durch 
Verrat“  Str.  5)  zum  Gefangenen  gemacht  worden  sein,  eine 
Katastrophe,  die  den  Verlust  des  Orients  an  die  Perser  zur  Folge 
hatte.  Valerian  starb  erst  nach  einer  vieljährigen  Gefangenschaft*) 


*)  [Sicht  mit  Artaxerxes  J.  selbst  — wie  Pinten  sapt. 

2)  Die  auch  von  FJatco  anpclührte  harte  ßehandlunp,  die  Valerian 
dadurch  zuteil  geworden  sein  soll,  daß  Sapor  ihn  beim  Besteigen  des 
Pferdes  als  Schemel  benutzt  und  schließlich  habe  schinden  lassen,  ist,  wie 
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bei  seinen  Feinden,  das  Römische  Reich  aber  hatte  lange  an  den 
Folgen  dieses  Ereignisses  zu  tragen.  Erst  Aurelian  stellte  nach 
endgültiger  Unterwerfung  der  Goten  (Str.  9)  die  Ehre  des 
römischen  Namens  wieder  her.  Er  besiegte  die  stolze  Königin 
Zenobia,  zerstörte  ihre  Hauptstadt  Palmyra,  die  mit  ihren  herrlichen 
Tempeln  und  Palasten  eine  Zeitlang  selbst  mit  Rom  zu  wetteifern 
bemüht  war,  und  führte  die  gedemütigte  Fürstin  in  die  Gefangen- 
schaft nach  Tibur  (Str.  10).  Kaiser  Probus  stellte  auch  im  Norden 
durch  Verstärkung  und  Erweiterung  des  Limes  das  verloren  ge- 
gangene Prestige  der  Römer  wieder  her,  neun  Germanenfursten 
knieten  vor  seinem  Kaiserzelt,  wie  der  Dichter  die  römischen 
Krieger  emphatisch  ausrufen  läßt  (Str.  11).  Carus  ist  nunmehr 
entschlossen,  auch  die  letzte  Schmach  zu  rächen;  die  Perser 
sollen  erfahren,  daß  man  nicht  ungestraft  an  der  Weltherrschaft 
des  römischen  Volkes  rütteln  und  seinen  Imperator  verhöhnen 
darf  (Str.  12).  So  weit  der  Siegesgesang  der  Legionen.  Plötzlich 
aber  zieht  ein  Unwetter  empor,  Finsternis  bedeckt  den  Himmel, 
der  Regen  stürzt  in  wilden  Güssen  herab,  ein  Rlitz  schlägt  in 
das  Zelt  des  Kaisers,  Carus  sinkt  entseelt  zu  Boden  (Str.  13  — 15). 
Da  erfaßt  Verzweiflung  die  stolzen,  eben  noch  von  Siegeszuversicht 
erfüllten  Legionen,  auf  Kampf  und  Wehr  verzichtend,  geben  sie 
io  lauten  Klagen  ihrem  Schmerze  Ausdruck: 

„Götter  haben  uns  gerichtet,  Untergang  ist  unser  Teil; 

Denn  des  Kapitols  Gebieter  sandte  seinen  Donnerkeil! 

Untergang  und  Schande  wälzen  ihren  uferlosen  Strom; 

Stirb  und  neige  dich,  o neige  dich  zu  Grabe,  hohes  Rom!‘* 

(Str.  16—19.) 

Der  welthistorische  Moment,  wo  der  Kern  des  Römervolks 
sich  und  sein  Vaterland  verzweifelnd  selber  aufgibt;  der  Unter- 
gang des  einen  Mannes  als  der  Untergang  Roms  selbst:  das  ist 
nach  Hiecke  das  großartige  Thema  der  Platenschen  Dichtung. 

Das  Gedicht  — einige  historische  Ungenauigkeilen,  auf  die 
oben  hingewiesen  worden  ist  und  die  als  poetische  Lizenzen 
gelten  mögen,  können  uns  den  Genuß  und  die  Freude  daran 
nicht  verkümmern  — hat  seinen  Platz  gewöhnlich  in  den  Lese- 
büchern der  Tertien;  nichts  aber  hindert,  es  gelegentlich  auch  in 
der  Sekunda,  ja  selbst  in  der  Prima  zu  besprechen  und  daran 
eine  tiefere  Behandlung  der  römischen  Kaisergeschichte  des 
dritten  Jahrhunderts  nach  den  obigen  (lesichtspunkten  anzuknüpfen. 
Es  kann  nicht  allein  auf  den  Gymnasien,  sondern  auch  auf  den 


Mommsea  mit  Recht  hervorhebt,  wohl  als  christliche  Erfindung:  zu  betrachten, 
als  „Verpeltung  für  die  von  Valerian  aiigcordnetc  Christenverfolgung^S 

Nicht  Aurelian  besiegte  die  Goten,  wie  Platen  Str.  9 sagt,  sondern 
sein  Vorgänger  Claudius  II.  Goticus,  während  Aureliau  mit  ihnen  Frieden 
schloß. 
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übrigen  höheren  Schulen  behandelt  und  gegebenenfalls  als  Aufsatz- 
thema verwandt  werden.  Die  Kenntnis  der  alten  Geschichte  als 
eines  wichtigen  Abschnitts  der  Geschichte  der  Menschheit  über- 
haupt, soll  ja  Allgemeingut  aller  derer  sein,  die  auf  Bildung  An- 
spruch erheben. 

Lyck,  Ostpr.  Richard  Berndt. 


Die  Geographie  Griechenlands  und  Italiens  im 

Geschichtsunterricht. 

Mit  unter  den  unangenehmsten  Stunden  auf  dem  Gymnasium 
sind  mir  von  meiner  Schülerzeit  her  die  Stunden  in  Erinnerung, 
in  denen  die  Geographie  von  Allgriechenland  und  Altitalien  durch- 
genommen wurde.  Als  wir  die  alten  Volksstämme  und  Schlachten- 
orte zum  erstenmal  lernen  mußten,  drang  eine  Unmasse  neuen 
Stoffes  auf  uns  ein,  schwierig  für  uns  wegen  der  Fülle  fremd- 
artiger Namen,  langweilig  zugleich,  weil  uns  das  Fleisch  vorent- 
halten  wurde,  das  jene  mageren  Knochen  geographischer  Namen 
umkleiden  sollte.  Wohl  gab  es  auch  in  den  Geograpbiestunden  viele 
fremde  Namen  zu  lernen;  aber  hier  konnte  uns  die  trockene  Kost 
leicht  schmackhafter  gemacht  werden  durch  die  Erzählung  des 
Lehrers  von  Land  und  Leuten.  Anders  in  der  Geographie  der 
zwei  klassischen  Länder  in  der  Geschichtsslunde.  Erstens  waren 
hierbei  ähnliche  Erläuterungen  wie  in  der  Geographiestunde  aus- 
geschlossen; denn  die  Bedeutung  jener  Namen  konnte  uns  ja  erst 
durch  die  Bekanntschaft  mit  dem  Gang  der  Geschichte  klar  ge- 
macht werden.  Zweitens  wurde  der  Lernstoff,  weil  er  öde  war, 
schnell  durchgenommen,  d.  h.  es  wurde  viel  auf  einmal  auf- 
gegeben. Das  beste,  was  der  Lehrer  bei  solchem  Betrieb  machen 
konnte,  war  ein  methodisches  Einüben,  um  nicht  zu  sagen  Cin- 
pauken  des  Stoffes. 

Auf  der  Oberstufe  war  die  Sache  nicht  viel  besser.  Manche 
Namen  waren  uns  zwar  inzwischen  durchaus  geläufig  geworden; 
ein  großer  Teil  der  früher  gelernten  waren  uns  aber  ebenso 
sicher  entschwunden.  Aber  auch  für  den  Schüler,  der  wenig 
vergessen  hatte,  mußten  diese  Stunden  eine  Qual  sein:  es  wurden 
jetzt  eben  viel  mehr  Namen  verlangt,  die  vorläufig  gar  keine  Be- 
deutung für  uns  hatten,  die  ja  ihre  Bedeutung  erst  in  dem  später 
folgenden  Geschichtsunterriclit  erhalten  sollten. 

So  wie  es  meinen  Kameraden  und  mir  erging,  scheint  es 
vielen  anderen  auf  anderen  Schulen  auch  gegangen  zu  sein  und 
noch  zu  gehen.  Und  doch  gibt  es  ein  sehr  einfaches  Mittel, 
um  abzuhelfen.  Der  geographische  Überblick  gehört  nicht  an  den 
Beginn,  sondern  an  den  Schluß  der  zwei  Teile  alter  Geschichte. 
Der  Lehrer,  der  ihn  an  den  Anfang  setzt,  begeht  einen 
Fehler,  der  gegen  die  Gr u ndregeln  d er  Pädagogik  ver- 
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stößt:  ein  schwer  zu  verarbeitender  Stoff“  wird  erst  in  zu  großen 
Massen  auf  einmal  ohne  die  geiiörige  Vertiefung  durchgenommen 
und  wird  wieder  verlassen,  um  spater  stückweise  wieder  herbei- 
gezogen zu  werden.  Der  richtige  Weg  führt  natürlich  in  der  ent- 
gegengesetzten Richtung:  bei  Besprechung  der  einzelnen  geschicht- 
lichen Ereignisse  wird  die  Karte  stets  herangezogen  und  die  Ört- 
lichkeit besprochen  und  gelernt.  Allgemeine  geographische  Vor- 
bemerkungen sind  überffüssig;  denn  die  Lage  und  Gliederung  der 
beiden  Halbinseln  sind  dem  Schüler  vom  geographischen  Unter- 
richt her  geläufig.  Je  am  Schlüsse  der  griechischen  und  römi- 
schen Geschichte  läßt  sich  dann  der  geographische  Stoff“,  der  in 
den  vorausgegangenen  Stunden  schon  durchgearbeitet  ist,  leicht 
systematisch  zusammenfassen,  und  diese  Repetition  kann  zugleich 
die  Grundlage  zu  einer  Gesamtrepelition  des  geschichtlichen  Stoffes 
dienen,  indem  nunmehr  ein  ganz  freies  Verfügen  über  die  Haupt- 
sachen des  Gelernten  gefordert  wird. 

Daß  diese  Reihenfolge  allein  methodisch  richtig  ist,  wird  man 
mir  wohl  zugeben.  Wenn  sie  trotzdem  — ich  darf  wohl  sagen  — 
in  der  Mehrzahl  der  Fälle  nicht  befolgt  wird,  so  liegt  das.  glaube 
ich,  an  der  Einrichtung  unserer  Lehrbücher.  Die  mir  bekannten 
Lehrbücher  stellen,  altem  Usus  folgend,  die  Geographie  Griechen- 
lands und  Italiens  der  Geschichte  dieser  Länder  voraus.  Es  wäre 
gewiß  zweckmäßig,  wenn  die  beiden  Kapitel,  vielleicht  vermehrt 
um  eine  Geographie  des  Imperium  Romanum,  in  den  Lehrbüchern 
ihren  Platz  am  Schluß  der  zwei  Teile  erhielten. 

Über  die  Geographie  der  anderen  Länder  in  der  Geschichte 
brauche  ich  mich  nicht  zu  äußern,  weil  hier  der  gerügte  Fehler 
teils  nicht  so  schwer  ins  Gewicht  fällt,  teils  auch  mehr  oder 
weniger  vermieden  zu  werden  pllegU 

Bergedorf.  Eduard  Hermann. 
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LITERARISCHE  BERICHTE. 


S tei n hau ü en  , Geschichte  der  deutscheu  Kultur.  Leipzig  und  Wien 
1904,  Bibliographisches  Institut.  X u.  747  S.  Lex. -8.  geh.  \1  M. 

Der  Verfasser  dieses  großen  Werkes  hat  sich  schon  früher 
durch  seine  Geschichte  des  deutschen  Briefes  und  als  Herausgeber 
der  wertvollen  Monographien  zur  deutschen  Kulturgeschichte  einen 
geachteten  Namen  erworben,  und  die  vorliegende  Schrift  ist  in 
vollem  Maße  dazu  angetan,  ihm  auf  seinem  Forschungs-  und 
Arbeitsgebiet  neuen  Ruhm  zu  verschaffen. 

Was  Steinhausen  mit  seinem  Buche  gewollt  hat,  das  spricht 
er  selbst  in  dem  Vorworte  aus.  Er  hat  sich  die  Aufgabe  gestellt, 
eine  systematische,  auf  eigener  wissenschaftlicher  Forschung  auf- 
gebaute, dabei  aber  auch  den  Ergebnissen  anderer  Forscher  ge- 
recht werdende,  organisch  zusammenhängende  Gesamtdarstellung 
der  Entwicklung  der  deutschen  Kultur  zu  geben,  die  nicht  nur 
für  die  Fachgelehrten  bestimmt  ist,  sondern  auch  den  Bedürfnissen 
weiter  Leserkreise  genügen  und  zu  ihrer  Belehrung  dienen  soll. 
.Manche  Partien  des  Buches  beruhen  infolge  des  Mangels  an  spe- 
ziellen wissenschaftlichen  Vorarbeiten  fast  ausschließlich  auf 
(juellcnsludien  des  Verfassers;  für  andere  ist  schon  ein  reiches 
Material  von  Hilfsmitteln  vorhanden  gew'escn,  das  aber  erst  ge- 
sammelt und  kiitisch  gesichtet  werden  mußte.  Besonders  ist 
dabei  die  auf  kulturgeschichtlichem  Gebiet  sehr  umfangreiche  Zeit- 
schriftenliteratur herangezogen  worden.  Überall  ist  Steinhausen 
bestrebt  gewesen,  die  gesicherten  Ergebnisse  der  kulturgeschicht- 
lichen Spezialforschung  vorzulegen,  doch  ist  er  sich  wohl  bewußt, 
daß  er  bei  dem  ungeheuren  Umfang  der  Gesamtaufgabe  nicht 
allen  Anforderungen  der  Fachmänner  hat  gerecht  werden  können. 
Weiterhin  ist  es  ihm  nicht  darum  zu  tun  gewesen,  die  einzelnen 
Gebiete  der  Kulturgeschichte,  die  Sitten-,  Kunst-,  Literatur-, 
Heligions-,  Wirtschaftsgeschichte  usw,  nur  äußerlich  zu  einem 
mehr  oder  weniger  übersichtlichen  Ganzen  zusammenzusetzen 
und  so  gewissermaßen  ein  buntes  Mosaikbild  zu  liefern,  sondern 
die  inneren  Zusammenhänge  und  großen  Strömungen  des  kultur- 
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geschichtlichen  Lebens  des  deutschen  Volkes  aufzuzeigen.  Dieser 
Gesichtspunkt  ist,  im  Gegensatz  gegen  die  bisher  übliche  An- 
klammerung  an  die  Perioden  der  äußeren,  politischen  Geschiciite, 
für  seine  Einteilung  des  Stoffes  allein  maßgebend  gewesen.  Des- 
halb mußten  das  Entstehen  und  Wachsen  der  deutschen  Kultur, 
besonders  aber  auch  der  große  Einfluß,  den  fremde  Nationen, 
wie  die  Römer,  die  Byzantiner,  die  Araber,  die  Italiener,  die 
Franzosen  und  Engländer,  auf  die  Entwicklung  der  deutschen 
Kultur  geübt  haben,  im  einzelnen  aufgedeckt  und  hervorgehoben 
werden,  und  Steinhausen  darf  mit  Recht  behaupten,  daß  dies  bis- 
her noch  nie  in  solchem  Umfange  und  so  bewußt  geschehen  ist 
wie  in  seinem  Werke.  Die  naheliegende  Gefahr  irreführender  Ver- 
allgemeinerungen hat  der  Verfasser  dadurch  zu  vermeiden  gewußt, 
daß  er  überall  bestrebt  gewesen  ist,  die  inneren  und  äußeren  Zu- 
stände der  einzelnen  sozialen  Schichten  wie  die  wichtigen  land- 
schaftlichen Unterschiede  auf  dem  kulturellen  Gebiete  deutlich 
hervortreten  zu  lassen.  Trotzdem  ist  sein  Hauptziel  natürlich 
immer  die  Darstellung  des  Typischen  gewesen,  doch  ist  er  sich 
auch  dabei  stets  bewußt  geblieben,  daß,  wie  bei  aller  geschicht- 
lichen Darstellung,  auch  hier  ein  schematisches  Konstruieren  ge- 
setzmäßiger Entwicklung  vom  Übel  ist  und  leicht  ein  falsches 
Bild  liefert. 

Es  kann  nicht  die  Aufgabe  dieser  Anzeige  sein,  auf  Einzel- 
heiten cinzugehen,  sondern  nur,  den  Gang  der  Darstellung  im 
ganzen  zu  skizzieren.  Zu  diesem  Zwecke  gebe  ich  hier  das  In- 
haltsverzeichnis des  Ruches  mit  einigen  kurzen  orientierenden 
Zusätzen.  Der  erste  Abschnitt  behandelt  den  germanischen 
Menschen  und  seinen  Anschluß  an  die  Weltkultur  und  zeigt  uns 
die  kulturelle  Entwicklung  von  den  ersten  Anfängen  unserer  Volks- 
geschichtfi  bis  zum  Tode  Karls  des  Großen.  Der  zweite  Abschnitt 
trägt  die  Überschrift  „Das  Ilervortreten  des  deutschen  Menschen“ 
und  schildert  in  zwei  Unterabteilungen  die  Bildung  eines  nationalen 
Kulturkreises  sowie  das  kulturelle  Eigenleben  der  Deutschen  auf 
agrarischer  Grundlage.  Der  dritte  Abschnitt  führt  uns  die  Kirche 
als  Erzieherin  und  im  Kampfe  mit  der  Welt  vor;  er  zeigt  uns 
den  Geistlichen  als  den  wichtigsten  Kulturträger  und  führt  uns 
bis  an  die  Schwelle  der  Hohenstaufenzeit.  Ich  möchte  dieses 
Kapitel  als  den  Glanzpunkt  des  vorliegenden  Buches  bezeichnen. 
Der  vierte  Abschnitt  beschäftigt  sich  mit  der  sozialen,  wirtschaft- 
lichen und  geistigen  Differenzierung  und  zeigt  die  Herausbildung 
laiischer  Elemente  als  Kulturträger  sowie  den  Beginn  eines  Kultur- 
wandels durch  die  Kreuzzüge.  Mit  ihm  steht  in  enger  Verbindung 
der  fünfte  Abschnitt,  welcher  die  kulturelle  Vorherrschaft  Frank- 
reichs in  Europa  und  ihre  Einwirkungen  auf  Deutschland  vor- 
nehmlich in  Gestalt  der  höfisch-ritterlichen  Kultur,  der  Scholastik 
und  der  Gotik  behandelt.  Das  gemeinsame  Moment,  welches  in 
diesen  beiden  Abschnitten  zur  Geltung  kommt,  ist  das  der  Inter- 
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iiationalilät,  welche  sich  auch  in  der  deutschen  Kultur  jener  Zeit 
betätigt.  Die  beiden  nächsten  Abschnitte  gehören  wieder  eng  zu- 
sammen. Im  sechsten  schildert  Steinhausen  das  Hervortreten 
des  Volkstums  und  die  Herausbildung  einer  volkstümlichen  Kultur 
des  Lebensgenusses,  im  siebenten  aber  das  Erblühen  und  die 
Vorherrschaft  einer  städtischen  Kultur  volkstümlicher  und  mate- 
rieller Färbung.  Wir  haben  es  hier  also  mit  den  Zuständen  des 
13.,  14.  und  1 5.  Jahrhunderts  zu  tun,  von  denen  der  Verfasser 
ein  farbenreiches  und  anschauliches  Bild  entwirft,  das  uns  eine 
deutliche  Vorstellung  von  der  Hohe  und  Vielseitigkeit  der  da- 
maligen Kulturentwicklung  unseres  Volkes  vermittelt.  Im  achten 
Abschnitt,  welcher  die  Überschrift  trägt  „Das  Zeitalter  des  Zwie- 
spaltes; die  materiell- volkstümliche  Kultur  und  neue  geistige 
Mächte;  soziale,  geistige  und  religiöse  Krisen“,  zeigt  der  Verfasser, 
daß  die  eben  geschilderte  Zeit  mächtigen  kulturellen  Aufschwungs 
zugleich  eine  Periode  gewesen  ist,  in  der  die  Keime  zu  allerlei 
Gärungen  und  Bewegungen  in  das  deutsche  Volk  eindrangen,  die 
dann  in  der  Heformation  zur  Reife  kamen.  Die  Beurteilung, 
welche  die  Bedeutung  der  Reformation  tindet,  wird  man  im  all- 
gemeinen gut  heißen  können,  doch  habe  ich  beim  Lesen  dieses 
Abschnittes  die  Empfindung  gehabt,  daß  Steinhausen  der  Größe 
Luthers  doch  nicht  ganz  gerecht  wird.  Andrerseits  wird  mau  es 
nicht  tadeln  dürfen,  wenn  er  auch  die  unerfreulichen  Folgen  der 
Reformation,  besonders  die  innere  Spaltung  des  deutschen  Volkes, 
die  in  ihrem  Gefolge  entstanden  ist,  kräftig  hervorhebt.  Im 
neunten  Abschnitt  kommt  das  Sinken  der  kulturellen  Kräfte  zur 
Darstellung,  wie  es  sich  dokumentiert  zunächst  in  der  Zurück- 
drängung  des  Volkstums  durch  das  Cberwiegen  des  Gelehrtentums 
und  dann  in  der  Vorbereitung  eines  Kulturwandels  unter  fremdem 
Einfluß  in  der  Zeit  der  Gegenreformation  und  des  Dreißigjährigen 
Krieges.  Zugleich  wird  aber  am  Schluß  des  Kapitels  auch  auf 
die  Verschiebung  des  kulturellen  Schwerpunktes  in  Deutschland 
hingew'iesen,  wie  sie  seit  dem  Ende  des  großen  Krieges  sich  von 
Süden  nach  Norden  zu  vollziehen  begann.  Im  zehnten  Abschnitt 
wird  dann  der  Beginn  der  kulturellen  Neuzeit,  die  nach  Stein- 
bausen nicht  durch  die  Erfindung  der  Buchdruckerkunst,  die  Re- 
naissance und  die  Reformation  eingeleitet  wird,  sondern  erst  mit 
der  Mitte  des  17.  Jahrhunderts  beginnt,  vorgeführt;  dieser  Ab- 
schnitt trägt  die  Überschrift  „Die  Säkularisierung  und  Moderni- 
sierung der  Kultur  unter  fremdem  Einfluß  und  unter  Führung 
der  Hofgesellschaft“.  Es  ist  das  ungefähr  die  Epoche,  die  man 
gewohnt  ist  als  das  Zeitalter  Ludwigs  XIV.  zu  bezeichnen.  Im 
elften  Abschnitt  gelangt  die  Begründung  einer  nationalen  Kultur 
durch  einen  gebildeten  Mittelstand  und  die  geistige  Vorherrschaft 
Deutschlands  in  Europa  zur  Darstellung.  Der  Pietismus,  der 
Rationalismus,  die  Entwicklung  des  Freidenkertums,  des  Humani- 
tätsgedankens und  des  Kosmopolitismus,  die  zweite  große  Blüte- 
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besseres  und  tieferes  Verständnis  für  die  geistige  Entwicklung 
unseres  Volkes  gewinnen. 

Halle  a.  S.  Otto  Genest. 


1)  Richard  von  Kralik,  Das  deutsche  Götter-  und  Heldenbuch, 
gesammelt  uud  erneuert.  München  o.  J.,  Allgemeine  Verlagsgesell- 
schatt.  G Bünde.  1.  Ameluugensage  311  S.  II.  Die  Wilzeo-  und 
Welsuugeiisage  3S8  S.  III.  Die  Göttersage  290  S.  IV.  Dietrich  und 
.seine  Gesellen  363  S.  V.  Rosengarten  und  Rabenschlacht  332  S. 
\’l.  iSibeluugeonut  und  Dietrichs  Eude  360  S. 

Ein  hohes  Ziel  stellt  sich  Itichard  von  Kralik.  Mit  den 
Mitteln  der  Wissenschaft  will  er  das  versuchen,  was  selbst  Wilhelm 
Jordans  poetischer  kraft  in  seinem  im  Grunde  wenig  genießbaren, 
wenn  auch  au  dichterischen  Schönheiten  reichen  Stabreimepos 
,,Die  Mibelunge“  nicht  geglückt  ist.  Hören  wir  ihn  selbst.  ‘Die 
germanische  Götter-  und  Heldensage  ist  das  Epos  von  der  Völker- 
wanderung, sie  ist  das  Bild  jener  für  das  europäische  Staaten- 
leben bis  auf  unsere  Zeit  herab  entscheidenden  Ereignisse,  auf- 
gefaßt nicht  von  Chronisten  und  Historikern,  sondern  von  dem 
auf  das  Wesen  der  Dinge,  auf  den  Kern  der  Sache  gerichteten 
Auge  des  Dichters . . . Der  Dichter  hat  wie  ein  Seher  aus  dem 
tiefsten  Bewußtsein  der  Zeit  und  der  Nation  heraus  die  Geschichte 
gedeutet,  er  hat  sie  von  jenem  Archimedischen  Standpunkt  aus 
betrachtet,  der  außerhalb  von  Raum  und  Zeit  steht.  Nur  durch 
diese  Stellung  hat  er  seinem  Werke  die  Unsterblichkeit  gesichert . . . 
Bis  zum  Untergange  des  Ostgotenreiches  555  muß  das  ganze  Epos 
schon  vollständig  abgeschlossen  gewesen  sein.  Aber  gotische 
Sänger  verbreiteten  es  über  alle  deutschen  Stämme  hin  und  gaben 
so  dem  gotischen  Geiste  eine  Unsterblichkeit,  die  seinem  Staats- 
wesen mangelte ...  Da  scheint  es  nun  wünschenswert,  nach  so 
vielen  Versuchen,  nach  einem  durch  zweimal  siebenhundert  Jahre 
fortgesetzten  Bauen  und  Zerstören,  ein  Werk  zu  besitzen,  das  mit 
der  größten  Treue  und  Vollständigkeit..,  in  bester  Ordnung,  in 
lesbarer  Form  das  ganze  Gebiet  umfaßt,  die  ganze  nationale  Arbeit 
möglichst  ahschließl,  weder  romanhaft  dichtend,  noch  gelehrt 
deutelnd.  Der  Dichter  soll  dabei  nur  der  Redaktor,  der  Hüter 
und  Wahrer  des  volkstümlichen  Schatzes  sein,  sein  Kustos  und 
Konservator.  Er  soll  möglichst  rein,  selbstlos  und  getreu  diesen 
Hort  den  Nachfahren  ebenso  hinterlassen,  wie  er  ihn  von  den 
Vorfahren  erhielt’.  Und  an  andern  Stellen  erklärt  er:  ‘Übrigens 
soll  das  Aufnehmen  einer  solchen  nationalen  Arbeit,  wie  sie  uns 
hier  von  unseren  Vorfahren  vorgelegt  wird,  nicht  ein  müßiger 
Zeitvertreib,  sondern  auch  ein  Stück  nationaler  Arbeit  sein’... 
•Mir  schwebte  von  Anfang  an  vor,  daß  für  die  deutsche  Kultur 
(las  geleistet  werden  müsse,  was  die  Griechen  durch  ihr  Epos, 
durch  ihren  Hesiod  und  Homer,  durch  ihren  ganzen  epischen 
Zyklus  für  ihre  Kultur  geleistet  haben'. 
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In  sechs  starken  Bänden,  in  denen  nichts  vergessen  ist,  was 
irgendwie  sagenhafte  Überlieferung  enthält  oder  zu  enthalten 
scheint,  vom  Hildebrandslied  bis  zum  Hürnen  Seyfried,  vom  ags. 
Valderebruchstück  bis  zum  Großen  Rosengarten,  vom  Waltharilied 
bis  zu  Wunderer  und  Virginal,  vom  Beowulf  bis  zum  Orendcl, 
vom  Osantrix  der  Thidreksaga  bis  zu  den  unterschiedlichen  Wolf- 
dietrichepen, vom  2.  Gudrunslied  bis  zum  Hrafnagaldr,  lost  Kralik 
sein  verheißungsvolles  Versprechen  ein,  und  noch  Größeres  stellt 
er  in  Aussicht:  *Der  deutschen  Heldensage  sicht  gleichzeitig  und 
gleichwertig  der  Sagenkreis  vom  Gral  und  von  der  Tafelrunde  wie 
eine  ihr  entsprechende  Hälfte  zur  Seile.  Ich  habe  auch  diesen 
aus  allen  Quellen  zusammenzutragen  und  in  knappster  Form  dar- 
zustellen  versucht,  und  ich  hoffe,  diesen  Versuch  auch  noch  ein- 
mal vorlcgen  zu  können.  Und  weiters  (!):  die  Völkerwanderungssage 
ist  nur  ein,  wenn  auch  einer  der  wichtigsten  Abschnitte  der 
Weltsage.  Wenn  Dichtung  und  Sage  nach  richtiger  Lehre  zu- 
sammcnfallen,  so  muß  auch  die  deutsche  Dichtung  in  der  deut- 
schen Sage  wurzeln  und  in  ihr  sich  auswirken.  Auch  diese  deutsche 
Sagengeschichle  vom  Beginne  der  Welt  bis  auf  unsere  Tage  mag 
noch  einst  ans  Licht  treten  als  Hintergrund  und  Rahmen  dieses 
deutschen  Götter-  und  Heldenbuches’. 

Das  sind  große  Aspekten.  Sehen  wir  zunächst,  au  einigen 
zufälligen  Droben  aus  überreicher  Fülle,  welches  Maß  sagen- 
gcschicbtlicher  und  literarischer  Kenntnisse,  sprachlichen  Wissens, 
dichterischer  Gestaltungskraft  Kralik  zu  Gebote  steht. 

Den  Eingang  des  Nibelungenliedes  übersetzt  er  so: 

‘Uns  ist  in  alten  Mären  Wunders  viel  gesagt 

Von  lobelicben  Helden,  von  Arbeit  unverzagt; 

Von  Freuden,  Hochgezeilen,  von  Weinen  und  von  Klagen, 

Von  kühner  Recken  Streiten  mögt  Ihr  nun  hören  sagen’. 

Als  Kriemhild  ihren  ersten  verhängnisvollen  Traum  geträumt 
hat  und  von  der  Mutter  die  Warnung  empfängt  ‘Versprich  es  nicht 
zu  sehre’,  läßt  Kralik  sie  Brunhild  aufsuchen,  ‘die  allerweiscsle 
Maid’,  die  ihr  die  Ehe  mit  Siegfried,  ‘dem  Wunsch  der  Ehren’, 
und  ihr  ganzes  künftiges  Geschick  prophezeit.  — Die  schöne  Stelle 
der  Gudrun  Str.  381  lautet  bei  Kralik: 

‘Der  Gast  war  wohlberalen.  Die  junge  Königinne, 

Des  wilden  Hagen  Tochter  und  ihre  Mägdelein, 

Die  saßen  da  und  losten  (mhd.  loselen),  wovon  die  Vogelein 
Vergaßen  auf  dem  Hofe  ihr  fröhliches  Getön. 

Wohl  hörten’s  da  die  Helden,  wie  er  sang  gar  so  schön’. 

Rabenschlacht  401  übersetzt  er: 

‘Wie  stark  Herr  Wittich  wäre,  ihm  schlug  zu  diesen  Stunden 
Frau  Heikens  Sohn,  der  hehre  (mhd.  her  scharpfe),  dennoch  zwei 

tiefe  Wunden. 

Diese  großen  Schmerzen  (dirre  gruze  smerze)  taten  Wittichen  weh’. 
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Ebenda  425: 

*Der  kam  in  große  Sorgen  vor  diesen  jungen  Degen, 

Er  wollte  sich  nur  bergen  (er  bete  sin  allez  borge)  und  schonte 

ihn  mit  Schlägen’. 

VValtharius  IV  555: 

'Das  sind  ja  nicht  die  Hunnen,  sind  Nibelungen  ja\ 

I 19:  ‘So  saß  der  werte  Fürste  bei  der  Jungfrau  wohlgetan, 

Sie  blickten  voll  der  Tugend  einander  beide  an . . . 

An  bölisch  guten  Züchten  er  ihr  da  viel  entbot’. 

I 29:  ‘Nun  sollst  Du  mich  bescheiden,  Walgund,  lieb  Herre  mein, 

Wie  soll  man  dazu  machen,  was  nicht  mag  anders  sein’. 
130:  ‘Da  hatte  König  Walgund  viel  mannigen- Gedanken, 

Er  fühlte  Zorn  und  Liebe  in  seinem  Herzen  schwanken’. 
I 53:  ‘ln  diesen  selben  Zeiten  saß  Ortnid  lobesan 

Auf  seinem  Haus  zu  Garden,  der  Held  und  Biedermann’. 
1 58:  ‘Nun  lassen  wir  die  Mären  von  Wolfdietrichen  stehn 

Und  wollen  zu  neuen  Mären  von  Kaiser  Ortnid  gehn’. 

I 190:  ‘Da  rief  ihn  an  Wolfdietrich:  Bist  Du  des  Teufels  Bruder, 
Du  ungefüger  Riese,  du  greuliches  Waldluder’. 

1 171:  ‘Sie  halste  ihn  und  küßt’ ihn  und  führte  ihn  herein, 

Sie  satzt’  ihn  auf  ein  Siedel  und  schankt’  ihm  klaren  Wein’. 

Für  die  lediglich  auf  den  nordischen  Quellen  aufgebaute  Be- 
handlung der  Götter  verweise  ich  nur  auf  HI  9811'.,  die  Geschichte 
Balders.  Die  Einleitung  lautet: 

Allvater  wirket,  Alben  verstehn, 

Wanen  wissen,  Nomen  weisen  und  sehn, 

Iwidien  stärken,  Menschen  tragen  Not, 

Tursen  trachten,  Walküren  drängen  zum  Tod’. 

Hl  110  ff.  findet  sich  ein  aus  V^luspä  und  Baldrs  draumar  zu- 
sammengewobenes  Gespräch  Odins  mit  der  Wala,  die  zur  ‘wilden, 
grimmen  Wölfin’  wird. 

Nach  diesen  Sprachprobcn  einiges  aus  den  Einleitungen  und 
Erläuterungen.  1 2.  ‘Der  Bischof  UKila  . . . war  der  Zeitgenosse 
der  ersten  Generation  der  Heldensänger,  die  auch  im  Hugdietrich 
und  Wolfdietrich  Gotisches  und  Byzantinisches  mischten  . . . Am 
Hofe  des  Königs  Etzel  wirken  die  beiden . . Sänger  Wärbel  und 
Schweuimelein.  Damit  stimmt  es,  daß  Priskus,  der  oströmische 
Gesandte,  berichtet,  er  habe  am  Hofe  Attilas  zwei  gotische  Sänger 
beim  Mahle  Siege  und  Kriegstugenden  des  Ilunnenkönigs  preisen 
hören.  Die  Hauptrolle  fällt  aber  einem  Sänger  am  Hofe  Theoderichs 
des  Großen  zu,  der  etwa  um  das  Jahr  500  die  Taten  seines 
Herrn  . . . zum  Mittelpunkte  des  ganzen  blühenden  Liederkreises 
gemacht  hat.  Er  scheint  sich  selber  als  Isung,  ilsung,  lisan  oder 
Elsan,  als  den  Hauptspielmann  Dietrichs  von  Bern  mit  in  das  Epos 
hinein  zu  verweben.  Danach  war  er  eine  Zeillang  Mönch ; durch 
sein  Werk  scheint  er  eine  verdiente  Ungnade  des  Königs  wett 
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machen  zu  wollen.  Auf  den  weithin  glunzenden  Ruf  dieses  Sängers 
. . . bezieht  es  sich  wohl,  wenn  Chlodwig  . . . sich  von  Theoderich 
einen  kunstgeiehrten  Rhapsoden  erbittet’.  VI  340  wird  derselbe 
Mönch  zum  Nachkommen  des  ‘Fischerkönigs  Eise’  (der  Ise  des 
Orendel)  gemacht  und  mit  Isold,  Island,  fsenstein  usw.  in  Ver- 
bindung gebracht.  — 13.  ‘Zu  Anfang  des  10.  Jahrhunderts  über- 
setzt der  St.  Galler  Mönch  Ekkehart  I.  die  Rhapsodien  von  Walther 
Starkhand  ins  Lateinische  zur  Übung’.  — 1 4.  ‘Und  wenn  auch 
der  Herr  von  Kürenberg,  in  dessen  Strophe  das  Nibelungenlied 
abgefaßt  ist,  nicht  ausdrücklich  genannt  wird,  so  finden  wir  die 
Namen  Heinrichs  von  Ofterdingen  und  Heinrichs  des  Voglers  mit 
einigen  Gedichten  verbunden’.  — I 9.  ‘Freilich  sind  diese  Amaler 
hier  mit  den  römischen  Kaisern  selbst  zusammengeschmolzen  nach 
einem  alten  Sagengebrauch,  der  bei  Jordanes  selber  und  in  der 
deutschen  Kaiserchronik  viele  Vorbilder  hat.  Ilugdietrich  ist  mit 
. . . Theodosius  dem  Großen  eins  geworden.  Dieser  . . . wird  von 
der  Sage  zum  Gotenkönig  selbst  gemacht,  zum  Sohne  des  Königs 
Anzius,  womit  vielleicht  der  Ase  oder  Anse  Wodan  oder  nur  des 
Theodosius  Vorgänger  Gratianus  gemeint  ist,  wenn  der  Name  nicht 
aus  Athenus  verlesen  ist.  Ich  würde  am  liebsten  Amala  oder 
etwas  ähnliches  (Amilius)  lesen’.  — I 56f.  ‘Wenn  also  der  Hug- 
dietrich  die  sagenhafte  Geschichte  des  Kaisers  Theodosius  des 
Großen  gibt,  so  muß  Ortnid  und  Wolfdietrich  den  Söhnen  des 
Theodosius,  Honorius  und  Arkadius,  entsprechen  ...  In  der  Person 
des  Ortnid  verkörpert  die  deutsche  Sage  im  allgemeinen  den  Ein- 
druck, den  das  weströmische  Kaisertum  auf  die  germanischen 
Nationen  hervorbrachte  . . . Der  Ortnid  ist  also  ein  Teil  der 
römischen  Kaisersage,  wie  sie  seit  Julius  Cäsar  sich  in  der  Phantasie 
der  Germanen  ausgeprägt  hatte  und  wie  sie  in  der  deutschen 
Kaiserchronik  . . . vorliegt’.  Weiter  wird  dann  Ortnid  auch  mit 
Odenalhus,  dem  Galten  der  Zenobia  von  Palmyra,  .Machorcl  mit 
den  Sassaniden,  Iljas  mit  Stilicho,  Alberich  mit  dem  ‘westgotischen 
Rallben*  Alarich  zusammengebracht,  aber  auch  von  ihm  gesagt: 
‘er  ist  ein  Ase  vom  Elbrus,  er  stammt  wie  die  Äsen  aus  dem 
Asenlande  Asien’.  — I 113  lehrt  über  Wolfdieirich-Arkadius:  ‘Der 
Name  Arkadius  mag  an  den  nordischen  Ausdruck  vargr  für  Wolf 
erinnert  haben . . . Auch  die  Wölfe  sind  römisches  Sagengut. 
Vielleicht  hängt  Wolf  aber  auch  mit  Flavius,  dem  Vornamen  des 
Theodosius,  zusammen’.  Tröstlich  ist  die  Bemerkung,  daß  in 
Kraliks  Verarbeitung  der  vier  mhd.  Wolfdietrichepen  ‘kein  wert- 
voller Sagenzug  fehlt’,  und  es  wird  uns  tatsächlich  aus  diesen 
wüsten  Sammelsurien  märchen-  und  romanhafter  Phantastereien 
nichts  erlassen.  — 11  1 erfahren  wir,  daß  die  Sagen  von  ‘Oserich 
oder  Osantrix’  und  dem  Könige  Rother  ‘den  geschichtlichen  Zu- 
ständen zur  Zeit  des  Ostgotenkönigs  Ermanrich  entsprechen’.  — 
II  3 wird  die  uralte  Frage:  Wer  war  Siegfried?  so  gelöst:  ‘Sieg- 
fried ...  ist  nicht  bloß  eine  mythische  Lichtgotlheit,  er  ist  die 
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Verkörperung  jenes  germanischen  Stammes,  der  schon  damals  mit 
dem  gotischen  Stamm  erfolgreich  gewetteiferl  hat  . . . Ich  meine 
den  fränkischen  Stamm,  die  Merovinger,  deren  amtliche  Bezeich- 
nung damals  Sigambrer  war,  wie  aus  der  Ansprache  hervorgeht, 
die  Bischof  Bemigius  von  Rheims  an  den  Franken  Chlodwig  bei 
der  Taufe  hielt’.  — Hl  3 wird  als  das  ^eigentliche  und  einheit- 
liche Thema’  auch  der  deutschen  Göttersage  die  Völkerwanderung 
und  ihr  'wesentlicher  Kern’  so  bestimmt:  'Wodan,  als  symbolischer 
Vertreter  des  streitbaren,  historischen  Germanentums,  zieht  mit 
den  Seinen  von  den  arischen  Ursitzen  am  Schwarzen  Meer  aus, 
um  vorerst  dem  Andrang  der  Römer  auszuweichen,  dann  aber 
siegreich  sein  Volk  gegen  sie  vorzuführen.  Er  versichert  sich 
erst  der  festen  Operationsbasis  im  Norden  an  der  Ostsee  und 
Nordsee.  Von  dort  aus  reizt  er  seine  Heldensöhne  zu  todes- 
verachtenden  Heldentaten.  Die  Welt  wird  so  in  den  Jahrhunderten 
der  Völkerwanderung  aus  einer  römischen  eine  germanische. 
Damit  ist  seine  Aufgabe  erfüllt.  Der  heidnische  Kriegergeist  kann 
mehr  und  mehr  dem  reinen  christlichen  Ideal  Platz  machen. 
Die  Vorstellung  der  Götterdämmerung  zeigt  uns  den  heidnischen, 
natürlichen  Standpunkt  als  einen  zu  überwindenden  und  wirklich 
überwundenen’.  — IV  1.  ‘Die  Virginal  scheint,  wie  der  Walther, 
einst  auch  in  lateinischer  Fassung  bestanden  zu  haben,  daher  die 
lateinischen  Namen  Virginal,  Jeraspunt,  Rosilia’.  — V 3 f.  'Die 
(große)  Rosengartensage  ist  ein  tiefsinniges,  mythisches  Symbol. 
Der  Rosengarten  ist  das  blutgerötete  Schlachtfeld,  er  ist  zugleich 
das  selige  Jenseits,  in  das  man  durch  den  Tod  eingeht.  Er  ist 
die  Walstatt  und  die  Walhall.  Kriemhild  ist  die  Walküre,  die 
zum  Kampf  und  Heldentod  reizt  und  nach  Walhall  führt . . Der 
Rosengarten  ist  aber  auch  das  geschichtliche  Symbol  der  Neben- 
buhlerschaft zweier  Parteien,  des  ostgotischen  und  des  fränkischen 
Reiches,  . . gleichsam  die  abgekürzte  Form  des  ganzen  Sagen- 
kreises . . . Überall  finden  wir  den  Gegensatz  der  Amelungen 
oder  Wülfingen  zu  den  Nibelungen  oder  Gibichungen.  Er  erinnert 
an  den  mythischen  Gegensatz  von  Feuer  und  Eis,  Süd  und  Nord  . ., 
Muspels  Magen  und  Nibelheims  Söhnen,  . . . wie  denn  in  der  Tat 
Dietrich  von  Bern  durch  seinen  Feueratem  als  Feuersohn  des 
Südens,  Siegfried  als  Sohn  des  nördlichen  Niederrheines,  als  der 
meergeborene  Merovinger  gekennzeichnet  ist.  Auch  der  historische 
Gegensatz  der  Welfen  und  Gibelinen  scheint  eine  Anlehnung  an 
diesen  typischen  Kampf  der  Wölfingen  und  Gibichungen  zu  sein. 
Die  Gibelinen  hatten  als  Wappen  die  Rose  oder  Lilie  des  Rosen- 
gartens der  Gibichungen,  die  Welfen  einen  Adler,  der  einen  blauen 
Drachen,  das  Wappenbild  des  Drachentöters  Siegfried,  zerreißt, 
und  dieser  Drache  war  wieder  mit  einer  Lilie  gekrönt’.  Soweit 
Kraliks  tiefsinnige  Auslegung  eines  Gedichtes,  das  andere  Kenner 
so  ziemlich  als  das  törichtste,  alles  echten  Sagengehaltes  barste 
Erzeugnis  der  mhd.  Literatur  ansehen.  — VI  9 f.  ‘ Piligrim,  der 
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geistige  Organisator  der  damals  neugegnlndeten  Ostmark,  wollte 
geradeso  wie  einst  Lykurg,  Solon  und  manche  altgriechische 
Kolonisatoren  seinen  Volksgenossen  als  höchsten  Kulturschatz,  als 
Bollwerk  in  jenen  furchtbaren  Grenzkämpfen  gegen  Ungarn  die 
altheidnische,  volkstümliche  Heldensage  mitgeben,  als  den  Inbegriff 
nationaler  Bildung,  als  das  einzige  Mittel  der  Erhaltung  deutschen 
Volkstums  in  dieser  von  allen  Seiten  gefährdeten  Gegend  . . . 
Was  der  Verfasser  dem  Publikum  Persönliches  zu  sagen  hatte, 
mußte  er  in  sein  >Verk  einschieben  ...  So  fugt  der  homerische 
Hhapsode  das  Widmungsblatt  an  das  Herrschergeschlecht  der 
Äneaden  in  Skepsis  in  den  20.  Gesang  der  Ilias,  das  Widmungs- 
blatt  an  die  Dynastie  der  Telemachiden  in  den  15.  Gesang  der 
Odyssee  ein  . . . Gewiß  leitete  Piligrim,  aus  hochadeligem  Hause 
stammend,  sein  Geschlecht  auf  die  fränkischen  und  burgundischen 
Könige  zurück.  Gewiß  hatte  er  sowohl  rheinische  wie  ostmärkische 
Quellen  zur  Verfügung.  Aber  wahrscheinlich  gehören  auch  die 
Spielleute  Werbel  und  Schwemmei  in  seine  Zeit,  und  sie  haben 
ihm  hauptsächlich  den  Stoff  dargeboten'.  — VI  333.  ‘Nach  Forsete 
hieß  Helgoland  Fositeland'.  — VI  340  f.  ‘Sibich  ist  zweifellos 
Odoaker.  Aber  wie  wurde  aus  Odoaker  Sibich?  Vielleicht  hat 
die  Sage,  einer  Volksetymologie  folgend,  aus  dem  guten  Wecho, 
aus  Odoaker,  den  bösen  oder  falschen  Wecho  Sibich  gemacht; 
denn  dies  muß  der  Name  bedeuten,  wenn  uns  auch  die  Etymo- 
logie unklar  ist.  Auch  Jon-aker  gehört  hierher.  Der  Verräter 
entweicht ...  zu  den  Hellespontiern,  die  oflenbar  seine  Verwandle 
sind  . . . Damit  stimmt  noch  dies:  nach  der  sächsischen  Chronik 
soll  Offerus . . König  zu  Ungarn  geworden  sein  und  die  Grimhild 
geheiratet  haben.  Offeri  Sohn  ist  Odoaker,  der  zog  aus,  das 
Römische  Reich  zu  verderben’.  Ebenda:  ‘Venus  (im  llörselberge) 
und  Siegeminne  von  Troja  ist  Freia’. 

Diese  flüchtige  Blütenlese  genügt  vielleicht  nicht,  die  Leser 
von  der  Kulturbedeutung  des  dickleibigen  Wälzers  ‘Das  deutsche 
Götter-  und  Ileldenbuch’  zu  überzeugen;  aber  vielleicht  hat  sie. 
ihnen  einige  heitere  Augenblicke  gebracht.  Interessant  ist,  daß 
bei  dem  großen  Heldenstück,  das  Kralik  vollbracht  zu  haben  hoßt 
— weniger  wohlwollende  Beurteiler  würden  vielleicht  sagen:  bei 
dieser  Spottgeburt  von  Hochmut  und  Kennlnislosigkeit  — , die 
Herren  Hofräte  und  Prälaten  der  trefflichen  Leogcsellschaft  zu 
Wien  wirksame  Hilfe  geleistet  haben.  Es  macht  sich  sehr  anmutig, 
wenn  zum  Schluß  diesen  Herren  der  S.  J.  das  Dankesworl  gespendet 
wird  — in  sechs  Bänden  das  einzige  — , daß  sie  durch  ihre 
treue  Unterstützung  Richards  von  Kralik  sich  den  Grimm  und 
Lachmann,  Uhland  und  Simrock  würdig  angeschlossen  und  wie 
diese  Gesinnungen  bekundet  haben,  ‘die  von  Verständnis,  Liebe, 
und  Tatkraft  für  nationale  Arbeit,  für  die  Pflege  des  Volkstums 
allezeit  zeugen’,  und  so  wird  denn  Kralik  auch  die  verheißene 
^deutsche  Sagengeschichte  vom  Beginn  der  Welt  bis  auf  unsere 
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Tage’  unter  so  erleuchteter  Palentschaft  vermutlich  ‘noch  einst 
ans  Licht  treten’  lassen. 

2)  Heiorich  Keck,  Deutsche  Heldensageu.  Zweite,  vollständig  nm> 
gearbeitete  Auflage  von  Bruno  Hasse.  Zweiter  Band:  Dietrich 
von  Bern.  Mit  niuf  Origioailithographiea  vou  Robert  Kogels. 
Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  IV  u.  306  S.  8.  geb.  3 J(> 

Kecks  Iduna,  in  völlig  neuem  Gewände,  kommt  in  diesem 
zweiten  Bande  zum  Abschlüsse,  und  beide  zusammen,  so  hofTt  der 
Bearbeiter,  sollen  ‘ein  vollständiges  Bild  der  deutschen  Heldensage 
des  13.  Jahrhunderts  geben’.  Das  im  Jahrgange  1904  dieser  Zeit- 
schrift (S.  417f.)  über  den  ersten,  Nibelungen  und  Gudrunlied 
enthaltenden,  Band  Gesagte  gilt  auch  für  diesen:  die  Darstellung 
ist  spannend  und  reich  an  LiTekten,  aber  sie  ist  nicht  schlicht 
genug,  der  für  immer  vorbildliche  Ton  Uhlands  ist  nirgends  zu 
spüren,  das  Ganze  mutet  zu  romanhaft,  zu  modern  an,  es  zwit- 
schern zu  viel  Vögel  und  duften  zu  viel  Blumen  darin,  zu  viel 
äußerlicher  Aufputz  umrankt  die  Herren-  und  Kraftnaturen  der 
Vülkerwanderungsstürme,  — auch  die  geschmacklosen,  farben- 
klecksenden Bilder  gehören  dahin;  geht  es  denn  ohne  Bilder  in 
Jugendschriften  überhaupt  nicht  mehr?  Die  Komposition  ist  wo- 
möglich noch  künstlicher  und  verwickelter  als  im  ersten  Teile; 
es  war  schon  schwer  genug,  aus  so  sprödem  und  verschieden- 
artigem, den  verschiedensten  Zeit-  und  Stilperioden  entstammendem 
Stoffe,  wie  dem  Hildebrandslicde,  den  mhd.  Spielmannsepen,  der 
Thidreksaga,  dem  Heldenbuche  und  anderen  Quellen  eine  einheit- 
liche Erzählung  zu  schaffen,  und  nun  werden  gar  noch  als  Ein- 
lagen Erzählungen  VViltichs  und  Isungs,  die  Sagen  von  Wieland, 
Rother,  Ortnit  und  Wolfdietrich  hineinverwoben,  mit  der  seltsamen 
Begründung,  daß  sie  sämtlich  schon  durch  die  Thidreksaga  direkt 
oder  indirekt  zu  Dietrich  in  Beziehung  gesetzt  sind,  — als  gingen 
uns  die  sagengeschichtlichen  Kapriolen  des  isländischen  Wilhelm 
Jordan  irgend  etwas  an.  — Anzuerkennen  ist,  daß  Hasse,  der  die 
Quellen  und  die  Probleme  gut  beherrscht,  das  überreiche  .Material 
gründlich  gesichtet  und  die  allzu  willkürliche  Phantastik  der  mhd. 
Epiker  wie  der  Saga  gebührend  beschnitten  hat.  Das  zeigt  die 
knappe  Auswahl  aus  den  Wolfdietrichepen,  der  Verzicht  auf  Virginal, 
Walheran,  Wunderer,  Wenezlau,  Birkhild  u.  a.  Dagegen  scheint 
mir  der  Bilerolf  mit  Unrecht  ganz  beiseite  gelassen.  Der  Große 
Rosengarten  sollte  um  so  mehr  fehlen,  als  Dietrichs  Anteil  am 
Untergange  der  Nibelungen  in  diesem  Bande  ganz  übergangen 
wird:  er  ist  ja  doch  bloß  das  ausgeklügelte  Werk  eines  spekulativen 
Sagenkomj)ilators;  sein  sagengeschichtlicher  Wert  ist  der  gleiche 
wie  der  von  Simrocks  Amelungenlied  oder  der  geschichtliche  von 
Sudermanns  Einakter  Tejas  Ende,  — der  dichterische  Gehalt  da- 
gegen ist  weit  geringer.  Überhaupt  ist  gegenüber  Dietrichs  mythi- 
schen Heldentaten  Vorsicht  geboten.  Wohl  müssen  wir  nach  dem 
Zeugnisse  von  Deors  Klage  gefahrvolle  Dämonenkämpfe  Tlieoderichs 
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schon  für  die  alte  ostgotische  Sage  voraussetzen,  aber  die  Ge- 
schichten von  Ecke  und  Laurin,  Sigenot  und  Virginal  sind  * kaum 
mehr  als  freie  Erfindung  des  Dichters  unter  Benutzung  von 
Figuren  und  Elementen  der  niederen  Mythologie' (Jiriczek,  Deutsche 
Heldensagen  I 185).  In  einer  Darstellung  der  deutschen  Volks- 
mythologie  verdienen  sie  ihren  Platz,  wenn  die  poetischen  und 
individuellen  Zierraten  abgestreift  werden,  und  auch  in  einer  auf 
den  Quellen  aufgebauteu  volkstümlichen  Darstellung  der  Helden- 
sage können  sie,  seit  Jahrhunderten  nun  einmal  mit  Dietrich  un- 
lösbar verknüpft,  nicht  ganz  wegbleiben;  aber  sie  dürfen  die 
historischen  Sagen,  den  Kern  der  echten  Ostgotensage,  nicht  über- 
wuchern. So  kann  trotz  der  von  Hasse  bereits  geübten  Be- 
schränkung immer  noch  manches  gekürzt  werden.  Ich  würde 
Sigenot,  Grim,  Hilde  und  Fasolt  ganz  streichen.  Das  schafft 
Raum  für  die  sagengeschichtlich  so  bedeutsame  und  lehrreiche, 
schon  bei  Jordanes  einsetzende  Ermanarichsage,  die  Hasse  mit 
wenigen  Worten  des  Anhanges  abtut,  während  sie  notwendig  die 
Einleitung  bilden  muß.  .Mit  Unrecht  bezweifelt  er  übrigens 
ziemlich  geringschätzig  Müllenhotls  geniale  Deutung  des  Harlungen- 
mythus,  eines  der  wenigen  ganz  sicheren  Ergebnisse  der  Sagen- 
kritik. Auch  das  Hildebrandslied  wird  leider  nur  im  Anhänge 
mitgeteilt  — während  der  Text  den  Kampf  von  Vater  und  Sohn 
nach  dem  jungen,  sogar  der  Ehre  des  Abdruckes  gewürdigten, 
Bänkelsängergedichte  erzählt — , hybride  Sentimentalität  statt  wurzel- 
echter Tragik! 

Phantasievollen  Knaben  reiferen  Alters  kann  Hasses  Buch 
wohl  empfohlen  werden,  und  auch  dem  Lehrer,  der  seinen  Schülern 
die  Herrlichkeiten  des  deutschen  Heldenzeitallers  enthüllen  will, 
bietet  es  Farbe  und  Klang;  den  besten,  den  ewig  jungen  Berater, 
Ludwig  Uhland,  ersetzt  es  freilich  so  wenig  wie  irgend  ein  anderer 
der  modernen  ‘Sagenborne’. 

3)  G.  Falch,  Oeatscbe  Göttergeschichte.  Der  Jagend  erzählt. 

WÖlsungeo  und  Nifluugen.  Zweite  .\uflage.  Leipzig  1904, 

B.  G.  Teaboer.  IV  u.  46  S.  IV  u.  40  S.  8.  geh. 

Sehr  viel  knapper  im  Inhalte  und  schlichter  im  Tone  als 
Hasses  umfangreiches  und  etwas  anspruchsvolles  Buch  und  so 
auch  ohne  Bilder,  doch  hübsch  ausgestattet  sind  die  beiden  Büch- 
lein Falchs.  Seine  Darstellung  ist  ungleich  einheitlicher  und  ein- 
facher, da  sie  sich  ganz  auf  die  isländischen  Quellen  beschränkt. 
Er  erzählt  anspruchslos  und  zuverlässig  und  verzichtet  auf  jede 
eigene  Zutat.  Der  Titel  des  ersten  Bändchens,  das  den  Liedern 
des  Codex  regius  und  Snorris  Handbuch  folgt,  ist  irreleitend;  was 
sollen  in  einer  ‘deutschen  Göttergeschichte’  (besser  hieße  es: 
Güttergeschichten)  die  kosmogonischcn  und  eschatologischen  Fabeln 
nordischer  Skalden  und  ihcologischer  Systematiker,  Odins  Ritt  zu 
Mimir,  der  Raub  des  Dicbterlrankes,  die  Klassifikation  der  Zwerge 
iisw.?  Man  mag  mit  Recht  die  vielleicht  überkritischen  und  durch 
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Zerfaserung  des  einzelnen  ins  Irre  führenden  Forschungen  Bugges 
und  E.  H.  Meyers  ablehnen;  aber  daß  eddiscb  und  deutsch,  ja  daß 
eddisch  und  germanisch-heidnisch  nicht  dasselbe  sind,  wissen  wir 
doch  nicht  erst  seit  gestern;  Simrock,  den  Falch  sein  Vorbild 
nennt,  sollte  heute  wirklich  nicht  mehr  als  Gewährsmann  und 
Eideshelfer  angerufen  werden.  Man  nenne  diese  Dinge  nicht 
deutsch;  dann  passen  sie  als  phantasievolle  Geschichten  recht 
wohl  in  eine  Jugendschrift.  Von  Odin,  der  neben  dem  im  Norden 
freilich  viel  beliebteren  und  volkstümlicheren  Thor  etwas  schlecht 
wegkommt,  konnte  Falch  noch  ein  paar  hübsche  Erzählungen  aus 
den  Sagas,  vielleicht  auch  einiges  aus  Saxo,  mitteilen. 

Das  zweite  Bändchen  erzählt  im  engen  Anschlüsse  an 
Edda  und  Völsungensaga  von  Sigurds  Ahnen,  die  Hortgeschichtc, 
Sigurds  Taten  und  Tod,  der  Gjukunge  Untergang  und  Jormunreks 
Frevel.  Mit  Hecht  bleibt,  dem  Zwecke  des  Buches  entsprechend, 
die  deutsche  Sagenform  beiseite,  während  Hasse  ein  bei  der  Ver- 
schiedenheit der  Quellen  unmögliches  Amalgam  versucht.  Stören 
doch  sogar  in  Wagners  Hing  die  Einschläge  aus  Nibelungenlied 
und  Thidreksaga,  und  Hebbels  Trilogie  wird  gerade  dadurch  so 
unklar,  daß  er  im  wesentlichen  der  oberdeutschen  Überlieferung 
folgt,  aber  der  isländischen  Berichte  nicht  ganz  entraten  mag 
und  so  ein  so  unverständliches  Zwitterwesen  wie  seine  Brunhild 
schalft.  Deshalb  ist  Ibsens  Nordische  Heerfahrt  die  bedeutendste 
moderne  Verkörperung  der  alten  Sage,  weil  sie  aus  einem  Gusse 
geschmiedet  ist  und  den  Konflikt  zwischen  Sigurd  und  Brynhild 
kraftvoll  in  den  Mittelpunkt  stellt.  Freilich,  w'er  tiefer  gräbt, 
findet  auch  in  den  nordischen  Quellen  klafl’ende  Widersprüche: 
War  Sigurd  bei  Brynhild,  ehe  er  an  den  Frankenhof  kam?  Sind 
Sigrdrifa  und  Brynhild  identisch?  Ist  Brynhild  eine  Walküre? 
Wie  starb  Sigurd?  — von  der  Ursprünglichkeit  der  Völsungen- 
saga ganz  zu  schweigen.  Doch  folgt  Falch  mit  Hecht  der  Vulgata, 
zumal  sie  doch  wohl  die  echte  Sage  bietet.  Aber  warum  unter- 
schlägt er  das  keusche  Schwert,  das  Sigurd  zwischen  sich  und 
Brynhild  legt?  Die  Schulausgaben  des  Nibelungenliedes  sind 
freilich  eben  so  prüde  und  streichen  die  Brautnacht  — wie  aus 
Hermann  und  Dorothea  die  schönere  Hälfte  des  Lebens  — , damit 
dem  Obersekundauer  nur  ja  das  Nibelungenlied  unverständlich 
bleibe.  Den  Schluß,  die  Anknüpfung  der  Gudrun-Sigurd  an  die 
Ermanarich-Svanhildsage,  konnte  Falch  sparen,  — das  ist  ganz 
junge  und  willkürliche  kyklische  Sagenverschlingung;  das  Ende 
der  Allakvi[)a  wirkt  viel  gewaltiger  als  die  Gul)runarhv9t,  die 
sagengeschichtlich  den  gleichen  Wert  hat  wie  der  Große  Hoseu- 
garten.  Dagegen  bietet  die  allerdings  späte  und  unzuverlässige 
Gripissp9  einige  Ergänzungen. 

Falch  erzählt  getreu,  aber  malt  und  farblos;  die  dramatischen 
Dialoge  der  Eddalieder  sollte  er  wörtlich  übernehmen;  sie  wirken 
viel  unmittelbarer  als  jede  Umschreibung.  So  vergleiche  man 
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— um  nur  ein  paar  Stellen  zu  nennen  — S.  7 mit  IIelgakvij)a 
Ilundingsbana  1 44,  S.  22  mit  dem  Fafnirslied,  S.  23  mit 
Sigrdrifumvl  Prosa  und  1 — 4 (auf  die  Runenspruche  verzichtet 
F.  leider),  S.  21  mit  dem  1.  Gudrunslied,  dem  ergreifendsten, 
poetisch  schönsten  aller  Eddalieder,  aus  dem  kein  Wort  wegbleiben 
darf,  so  wenig  wie  Brot  16  IF.,  Sigur[)arkvi|)a  9,  29  fl*.;  auch  Helreij) 
sollte  nicht  fehlen,  — wohl  aber  Alf  und  Thora;  der  Vergessenheits- 
Irank  wirkt  ja  auch  bei  Sigurd.  Wie  aus  Poesie  Prosa  wird, 
zeigt  z.  B.  Falch  S.  32,  wo  die  prachtvollen  Szenen  zwischen 
Hagen  und  Kostbera,  Gunnar  und  Glauwor  (Grönländisches  Atli- 
lied  9 — 18)  aufs  dürftigste  zusammengestrichen  werden. 

Als  ein  anspruchsloser  und  zuverlässiger  Führer  sei  Falch 
dem  Lehrer  empfohlen,  der,  ohne  selbst  zu  den  Quellen  zu 
gehen,  nach  der  Lektüre  des  INibelungenliedes  (nicht  während 
desselben!)  seinen  Schülern  auch  die  Kenntnis  der  eigenartigen 
nordischen  Sagenform  vermitteln  will,  — und  gewiß  wird  dies 
jeder  Deutschlehrer  tun! 

4)  Oskar  Dähohardt,  Naturwissenscbaftlicbe  Volksmärcbeu. 

Zweite,  verbesserte  AuHage.  Mit  ßildern  vua  0.  Scbwiadrazbeim. 

Leipzig  1904,  B.  G.  Teuboer.  VI  u.  140  S.  8.  geb.  2,40  Ji- 

Wie  an  jeder  neuen  Gabe  Oskar  Dähnhardts,  des  verdienst- 
vollen Herolds  der  deutschen  Volkskunde,  so  können  wir  auch 
an  diesem  Büchlein  unsere  helle  Freude  haben.  Die  erste, 
1898  erschienene  Auflage  der  Naturwissenschaftlichen  Volks- 
märchen litt  an  dem  Zwiespalte,  daß  sie  gleichzeitig  ein  Jugend- 
und  Volksbuch  sein  und  wissenschaftlichen  Bedürfnissen  dienen 
wollte.  So  war  die  Auswahl  aus  dem  so  unendlich  reichen 
Stoffe  willkürlich,  und  die  zahlreichen  Varianten  störten  den  un- 
befangenen Leser,  ohne  doch  dem  Forscher  zn  genügen.  In  der 
neuen  Bearbeitung  läßt  Däbnhardt  den  ganzen  gelehrten  Apparat 
fallen  und  beschränkt  sich  darauf,  ein  Seitenstück  zu  seinem 
Deutschen  Märchenbuche  (vgl.  Jahrgang  1904  dieser  Zeitschrift 
S.  418)  zu  liefern.  Alles  für  den  jugendlichen  Leser  nicht 
Passende  ist  daher  ausgeschieden;  andere  volkstümlich  gestaltete 
Märchen  sind  neu  eingesetzt.  Dafür  soll  der  volkskundliche 
Zweck  der  ersten  Auflage  in  einem  schon  in  Vorbereitung  be- 
findlichen neuen  Werke  auf  breiter  Grundlage  besser  als  damals 
erreicht  werden,  und  wir  dürfen  dem  mit  Spannung  entgegen- 
sehen. Für  heute  schenkt  er  uns  ein  neues  Volks-  und  Jugend- 
buch mit  all  den  Vorzügen  seines  Deutschen  Märchenbuches: 
kein  willkürlich  und  künstlich  zurechtgestulztes  Märchengut,  keine 
unechte  Studierstubenphantastik,  keine  Spekulationspoesie,  sondern 
zuverlässige,  treue,  volkstümliche  Überlieferung  in  gemütvoller, 
schlichter  Sprache,  wie  sie  das  Kinderherz  gewinnen  muß.  Und 
auch  der  reife  Mann,  der  sich  ein  Gefühl  für  das  ewig  Junge 
bewahrt  hat,  wird  hier  mit  Freuden  sehen,  wie  das  Volk  die 
Natur  liebt  und  zu  ihr  in  inniger,  persönlicher,  vertraulicher 
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Beziehung  steht,  wie  es  jede  ihrer  Lehensäußerungen  deutet  mit 
künstlerischem,  mit  dichterischem  Geiste,  — das  ist  ja  das  große 
Geheimnis  der  wundersamen  Schöpfungen  des  Menschengeistes, 
die  wir  Mythologie  nennen,  nicht  der  heute  förmlich  kanonisierte 
Animismus.  Warum  das  Wasser  des  Meeres  salzig  ist  und  der 
Bär  einen  stumpfen  Schwanz  hat,  weshalb  die  Espe  im  Winde 
zittert  und  die  Kröte  aus  roten  Augen  glotzt,  was  die  Krähen  zu 
schnattern  haben  und  die  Lerche  zwitschert,  woher  die  Feuer- 
steine und  der  Hagel  stammen,  des  Wiedehopfs  klagendes  Hupupp 
wie  die  Cirruswölkchen,  das  schiefe  Maul  der  Scholle  und  die 
hängenden  Äste  der  Trauerweide,  das  und  tausend  andere  Fragen 
beschäftigen  den  naiven  Menschen  heutzutage  und  bei  allen 
Völkern  noch  genau  so  wie  in  grauester  Vorzeit  schon  das  Toben 
des  Sturmes,  die  Glutkraft  der  Sonne,  die  wogenden  Fratzen  des 
Nebels  und  das  flüsternde  Singen,  das  wütende  Gebrüll  des 
Waldes;  überall  findet  er  individuelles  Leben  und  Bewegung  und 
einen  persönlichen  Grund,  wie  das  Kind,  das  ja  auch  auf  jede 
Frage  seine  eigene  Antwort  hat.  Wer  des  Kindes  Denkweise 
kennt,  der  versteht  ja  am  besten  die  Entstehung  mythologischer 
Gebilde.  Aus  diesem  unermeßlichen  Gebiete  metaphorischer 
Naturbetrachtung  greift  Dähnhardt  die  Pflanzen-  und  Tiermärchen 
heraus,  nachdem  ihm  für  die  Pflanzen  schon  Söhns  und  Perger, 
für  die  Tiere  in  gewissen  Grenzen  de  Gubernatis  vorgearbeitel 
hatten,  und  der  Titel  des  Buches  ist  eigentlich  nicht  ganz  zu- 
treffend; die  zahllosen  geologischen  und  mineralogischen  Märchen 
werden  mit  Nr.  83  fast  gänzlich  abgetan,  und  doch  gibt  es  eine 
Masse  interessanter  Fabeleien,  die  merkwürdige  Stein-  und  Fels- 
bildungen u.  dgl.  erklären,  so  schon  im  llermeshymnus;  auch 
an  die  Deutung  der  Korallen  in  Ovids  Metamorphosen,  der  ältesten 
Sammlung  naturgeschichtlicher  Märchen,  sei  erinnert.  Eine 
Sammlung  der  Versteinerungssagen  hoffe  ich  in  einiger  Zeit  zu 
vollenden.  Auch  die  volkstümliche  Deutung  meteorologischer  und 
astronomischer  Erscheinungen  kommt  ziemlich  dürftig  weg;  was 
Dähnhardt  dafür  aus  Veckensledt  entnimmt,  ist  unzuverlässig; 
daß  dieser  wunderliche  Mythologe  pathologisch  zu  nehmen  ist, 
zeigt  schon  die  Polemik  gegen  Schulenburg  in  seiner  kurzlebigen 
Zeitschrift.  Daß  Alles  und  Neues,  Echtes  und  Unechtes  nicht 
immer  gesondert  sind,  wird  Drdinhardt  nicht  übel  nehmen,  wer 
die  Schwierigkeiten  der  Märchenforschung  kennt.  Eine  Grenze 
mußte  er  schließlich  ziehen,  um  nicht  ins  Uferlose  zu  geraten, 
und  die  zoologischen  und  botanischen  Märchen  bringt  er  allerdings 
so  reichhaltig,  daß  bei  ihnen  nichts  zu  wünschen  übrig  bleibt. 
Dabei  beschränkt  er  sich  keineswegs  auf  Deutschland.  Die  Ungarn 
und  Lappen,  Franzosen  und  Serben,  Bussen  und  Zigeuner  steuern 
ihr  Bestes  bei,  und  sogar  die  Märchen  der  exotischen  Völker 
fehlen  nicht.  Brauns  schone  Sammlung  japanischer  Märchen  ist 
fleißig  benutzt;  wie  schon  Bleek  den  Spuren  des  Reinecke  Fuchs 


DIgitized  by  Google 


R.  Lebmano,  Deutsches  Lesebuch,  augez.  von  K.  EndemaDo.  409 


in  Afrika  nachgegangen  ist,  so  erzählen  uns  hei  Dähniiardl  die 
HottenloUen  und  die  Bornus,  warum  die  Affen  auf  den  Bäumen 
wohnen  und  die  Kröten  den  Storch  fürchten.  Sogar  ein  reizendes 
kamerunisches  Vogelmärchen  lernen  wir  kennen  und  nicht  minder 
die  Märchen  der  Rothäute  über  das  Opossum  und  das  andere 
Getier  iltres  Waldes. 

So  offenbart  sich  uns  auch  bei  Dähnhardt  in  engem  Rahmen 
die  Gleichartigkeit  des  Menschengeistes,  der  sich  allüberall  mit 
den  gleichen  Problemen  beschäftigt  und  allüberall  darauf  die 
gleichen,  wenn  auch  durch  Landschaft  und  Klima  differenzierten 
Antworten  gibt.  Das  ist  ein  Stück  Kulturgeschichte  und  kultur- 
ge.schichtlicher  Erkenntnis,  deren  Wichtigkeit  für  die  mythologische 
und  religionsgeschichtliche  Forschung,  die  sich  ja  längst,  und  viel- 
leicht mehr  als  erwünscht  ist,  von  der  klassischen  und  literarischen 
oder  monumentalen  Überlieferung  losgelöst  bat,  allbekannt  ist. 

Herzlicher  Dank  gebührt  Dähnhardt  für  seine  neue  Gabe, 
die  sich  seinen  Heimatklängeo,  seinem  Deutschen  Märchen- 
buche,  seinen  volkstümlichen  Sammlungen  aus  der  Tbomas- 
schule  würdig  anreiht.  So  soll  ein  Volks-  und  Jugendbuch  be- 
schaffen sein;  denn  es  bringt  Echtes  und  kein  Surrogat.  Das 
Ganze  umrankt  stimmungsvoll  mit  diskretem  ßilderschmucke 
Schwindrazheims  Meisterhand.  Solche  Bilderzier  kann  man  sich 
gefallen  lassen. 

Pforta.  Georg  Sief  er  t. 


l)RudolfLebmaQo,DeutschesLesebachfürhühereLebranstaltcn. 

Leipzig  1805,  G.  Preytag.  Teil  I — V,  Sexta  bis  Untersekunda. 

Rudolf  Lehmann,  durch  seine  wissenschaftliche  und  päda- 
gogische Tätigkeit  auf  dem  Gebiete  des  deutschen  Unterrichts 
allgemein  bekannt,  hat  sich  zur  Herausgabe  eines  deutschen 
Lesebuchs,  das  für  alle  höheren  Lehranstalten  in  gleichem  Maße 
brauchbar  sein  soll,  mit  mehreren  anderen  Pädagogen  in  Ver- 
bindung gesetzt.  Die  Zusammenstellung  der  Fabeln  und  Er- 
zählungen sowie  die  der  Gedichte  für  die  unteren  Klassen  hat 
Gotthold  Klee  übernommen,  die  der  geschichtlichen  Erzählungen 
bis  zur  Untersekunda  W.  Pfeifer;  die  der  Sagenkunde  zugehörigen 
Lesestücke  hat  A.  Zehme,  die  der  Erdkunde  W.  Steinecke,  die  der 
Naturkunde  M.  Nalh  ausgewählt.  Von  Tertia  an  übernimmt  Leh- 
mann selbst  den  poetischen  Teil  sowie  die  Fabeln  und  Erzfdilungen 
und  hat  auch  die  Geschichte  für  die  oberen  Klassen  in  der  Hand. 
Eine  solche  Arbeitsteilung  ist  bei  so  umfangreicher  Arbeit  natür- 
lich und  wünschenswert.  Auch  daß  Fachleute  die  Wahl  der 
geschichtlichen,  erd-  und  naturkundlichen  Lesestücke  bestimmen, 
hat  zweifellos  große  Vorteile,  aber  auch  einen  Nachteil.  Jeder 
tüchtige  Lehrer  will  in  seinem  Fache  das  Beste  und  Wissens- 
werteste liefern,  jeder  wünscht,  daß  in  ihm  die  Jugend  möglichst 
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viel  erreichen  und  leisten  soll;  ob  dies  Bestreben  aber  den  Zwecken 
des  deutschen  und  des  erziehenden  Unterrichts  im  allge- 
meinen forderlich  ist,  erscheint  mir  zweifelhaft.  Wir  wollen  im 
folgenden  die  einzelnen  Bände  an  uns  vortibergehen  lassen  und 
dann  das  Gesamturteil  über  das  Werk  als  Ganzes  festzustellen 
suchen. 

Der  Teil  für  Sexta  enthält  — auf  290  Seilen  — zunächst 
prächtige  Gedichte  von  den  verschiedensten  Verfassern  alter  und 
neuer  Zeit,  das  Beste,  was  die  deutsche  Literatur  auf  diesem 
Gebiete  aufweisl;  ja  das  Buch  ist  darin  überreich,  und  es  wäre 
vielleicht  zweckmäßiger  gewesen,  eine  Beihe  dieser  Gedichte 
holleren  Klassen,  nicht  etwa  Quinta  und  Quarta,  die  hinlänglich 
bedacht  sind,  sondern  der  Tertia  zuzuweisen,  die  den  unteren 
Klassen  gegenüber  viel  zu  kurz  gekommen  ist.  Darüber,  auf 
welcher  Stufe  gewisse  Gedichte  epischer  und  namentlich  lyrischer 
Gattung  zu  behandeln  sind,  gehen  freilich  die  Ansichten  ganz 
auseinander;  kommt  es  doch  auch  gar  sehr  darauf  an,  ob  man 
sie  mehr  in  naiver  Weise  lesen  lassen  oder  unter  Eingehen  auf 
die  innersten  Gedanken  und  Gefühle  des  Dichters  durchnehmen 
will,  und  so  findet  man  bisweilen,  und  nicht  ohne  Grund,  das- 
selbe Gedicht  in  einem  Lesebuch  in  VI,  in  einem  anderen  in  IH 
oder  gar  in  I.  Was  nun  die  hier  in  VI  mitgeteilten  Gedichte 
belriflt,  so  wüßte  ich  z.  B.  nicht,  warum  man  „Sonutagsfrühe“ 
von  llebel-Keinick  oder  ,,Im  Mai‘*  von  Lohmeyer,  ,,Des  Knaben 
Berglied“  von  ühland,  „Beiters  Morgengesang“  von  Hauff  nicht 
ebenso  gut,  ja  weit  besser,  in  111  bringen  sollte.  Hesekiels  „König 
Wilhelm  in  der  Gruft  zu  Charlottenburg“  gehört  seiner  tiefen 
Empfindung  entsprechend  nach  III  oder  U 11,  wohin  es  auch 
wegen  des  Geschichlspensums  besser  paßt.  „Kaiser  Wilhelms 
Tod“  von  Golthold  Klee  (No.  99)  würde  ich  dagegen  auf  keiner 
Stufe  milteilen;  das  ist  doch  (vgl.  namentlich  V.  3,  4,  6,  10) 
keine  Poesie.  Ich  kann  mir  zwar  denken,  wie  man  dazu  kommt, 
ein  solches  Gedicht  zu  verfassen,  etwa  zur  Zentenarfeier  von 
Kaiser  Wilhelms  Geburtstag  1897  (vgl.  mein  Gedicht  mit  dem 
Titel  „1797“  im  Pädag.  Archiv  1897,  11.  7/8),  aber  in  ein  Lese- 
buch, das  nur  die  besten  Poesien  milleilen  soll,  gehört  es  nicht. 
Die  anderen  Gedichte  sind  gut  gewählt,  ebenfalls  auch  die  Prosa- 
stücke, von  denen  ich  freilich  mehrere  ebenfalls  lieber  im  Tertia- 
lei  1 sähe,  z.  B.  „Die  Fahrt  der  Hansa“  (Nr.  189),  „Brockenfahrt 
im  Winter“  u.  a.,  zumal  da  mau  derlei  Stoffe  in  dieser  schönen 
anschaulichen  Gestalt  dort  sehr  vermißt,  ln  Summa:  Der  Teil 
für  VI  ist  sorgfältig  bearbeitet  und  enthält  in  reichlichster  Fülle 
Gutes  und  Schönes. 

In  Quinta  — 298  Seiten  — würde  ich  „Heinrich  von 
Kempten“,  nach  Budolf  von  Ems  von  Golthold  Klee,  streichen; 
diese  langatmige  Erzählung  auf  7 Seiten  hat  wenig  Wert.  Bei 
dem  großen  Beichtum  an  vortrefflichen  poetischen  wie  prosaischen 
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Stucken,  die  auch  dieser  Teil  bietet,  würde  ich  wieder  eine  ganze 
Zahl  für  die  Tertia  aufgespart  haben,  wie  Arndts  „Das  deutsche 
Vaterland“,  Goethes  „Erlkönig“,  Vogl  „Das  Erkennen“,  Möller 
„Der  Glockenguß  zu  Breslau“  und  manclie  andere,  die  reichlich 
ebenso  gut  für  die  Mittelstufe  geeignet  sind.  Dasselbe  trifft  auf 
den  prosaischen  Teil  zu,  z.  B.  167  „Die  Lechebene“  nach  Riehl, 
168  „Zwei  Kaiserhorsle“,  170  „Das  Nationaldenkinal  auf  dem 
Nicderwalde“,  ferner  Nr.  171,  177,  180,  183.  Daß  E.  Dennerts 
Schriften  hier,  wie  mehrfach  spater,  herangezogen  worden  sind, 
verdient  Billigung,  sowohl  wegen  der  frischen  Schreibweise  als 
der  idealen  Gesinnung  dieses  Schriftstellers. 

Quarta  — 250  Seiten  — . Die  Stimmung  in  Hebbels  ,.Das 
Kind  im  Garten“  ist  nicht  für  Quartaner,  noch  weit  weniger  die 
in  M.  Greifs  „Das  klagende  Lied“  mit  seiner  schaurig  gespenster- 
haften Romantik.  Manche  lyrischen  Gedichte  sind  zu  huch,  nicht 
naiv  genug  für  Quartaner,  sondern,  um  mit  Schiller  zu  reden,  zu 
„sentimentalisch“.  Geibels  „Hoffnung“  sowie  Körners  „Gebet  vor 
der  Schlacht“  und  ,,Aus  dem  Walde“  bleiben  besser  der  HI  Vor- 
behalten, von  den  Balladen  ebenso  Schlegels  „Arion“,  Schillers 
„Bürgschaft“  wie  auch  Kleists  „Irin“.  Julius  Sturms  ergreifender 
„Rat  des  Vaters“,  ein  vorzügliches  Seitenstück  zu  Reinicks  „Deut- 
scher Rat“,  möchte  ich  der  U II  zuweisen.  Er  ist,  namentlich 
weil  viele  Schüler  aus  dieser  Klasse  heraus  in  das  öffentliche 
Leben  eintreten,  hier  unendlich  wirksamer. 

Was  den  prosaischen  Teil  betrifft,  so  verdient  es  entschiedenes 
Lob,  daß  die  antike  Kulturgeschichte  mehr  Berücksichtigung 
erfahren  hat,  als  es  sonst  wohl  geschieht  (vgl.  Nr.  143 — 145,  150, 
156,  163,  169).  Diese  Abschnitte  bilden  eine  gute  Vorstufe  für 
entsprechende  in  den  Oberklassen,  wie  sie  z.  B.  Biese  in  seinem 
vorzüglichem  Lesebuch  für  Prima  bietet;  aber  leider  ist  auch  da 
manches  einem  Quartaner  nur  zum  Teil  verständlich.  So  ist  die 
Schilderung  Pompejis  von  Klinkhardt  mehr  für  Tertia  geeignet. 
Das  trifft  auch  auf  mehrere  Lesestücke  aus  dem  Gebiete  der  Erd- 
kunde zu,  z.  B.  185,  eine  sehr  schöne  Beschreibung  der  Mitter- 
nachtssonne von  Hellwald,  endlich  auch  auf  einige  aus  der  Natur- 
kunde, wie  Nr.  204. 

In  Untertertia  — 199  Seiten  — werden  im  poetischen 
Teil  prächtige  Dichtungen  vorgeführt,  wie  „Wälder  im  Walde“ 
von  Seidel,  „Stapellauf“  von  Liliencron,  „Gotentreue“  von  Dahn, 
„Konrads  IV.  Witwe“  von  Stieler.  Heines  „Wintermärchen“  will 
mir,  trotz  mancher  Schönheiten  im  einzelnen,  als  Ganzes  für 
einen  Tertianer  nicht  geeignet  erscheinen.  Daß  Stücke  aus 
Gudrun  nach  Legerlotz  geboten  sind,  ist  zu  billigen.  Die  prosai- 
schen Lesestöcke  entsprechen  den  Lehraufgaben  der  Untertertia; 
einzelne  unter  ihnen  sind  zu  wissenschaftlich. 

Im  Teile  für  Obertertia  — 254  Seiten  — findet  sich 
wiederum  verschiedenes,  was  über  die  Empfindungen  eines  Schülers 
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auf  dieser  Stufe  hinausgeht,  z.  B.  „An  die  Sterne“  von  Bückert, 
„In  der  Nacht“  von  EichendorlT,  „Der  Eichwald“  von  Lenau; 
auch  „Das  elcusische  Fest“  kann  mit  vollem  Ertolge  hier  noch 
nicht  durchgenommen  werden.  In  Heines  „Nachtgedanken“,  in 
denen  seine  Mutter  „die  Alte“  genannt  wird,  die  ihn  „behext“ 
hat,  kann  sich  glücklicherweise  kein  gesunder  Tertianer  hinein- 
denken. Unter  den  prosaischen  Stücken  sind  viele  zu  nüchtern 
und  verständig,  zu  gelehrt,  als  daß  man  sich  ihrer  im  Sinne  der 
Schüler  freuen  könnte.  Der  Tertianer  darf  vor  allem  in  der 
deutschen  Stunde  nicht  merken,  daß  er  belehrt  werden  soll.  Tut 
er  das,  so  ist  es  mit  seinem  Interesse  vorbei.  Erzählungen  und 
Schilderungen  wie  Nr.  64  aus  A.  von  Arnim,  Nr.  65,  „Die  Meister- 
singer“ und  viele  andere  treffen  den  rechten  Ton,  nicht  aber 
der  lange  Abschnitt  aus  Schillers  Geschichte  der  Niederlande 
(Nr.  68),  nicht  Nr.  70  „Der  Große  Kurfürst“  von  Droysen  oder 
die  Betrachtungen  kirchhoffs  über  Thüringen  (Nr.  81).  Diese  an 
und  für  sich  trefflichen  Stücke  gehören  auf  die  Oberstufe.  Sie 
sind  überhaupt  nur  insofern  verwendbar,  als  der  Fachlehrer  der 
Geschichte  oder  Erdkunde,  der  glücklicherweise  mit  dem  Lehrer 
des  Deutschen  wohl  meist  dieselbe  Person  ist,  sie  für  seine 
Zwecke  iieranziehen  kann ; aber  auch  dann  noch  erregen  sie  mir 
in  Tertia  Bedenken,  weil  Lesestücke,  die  zu  hoch  greifen,  das 
Interesse  nicht  fesseln,  sondern  oft  geradezu  untergraben. 

Gegen  das  im  poetischen  Teile  der  Untersekunda  Gebotene 
ist  an  und  für  sich  nichts  einzuwenden,  allein  es  berücksichtigt, 
abgesehen  von  Schillers  Glocke,  nur  die  speziell  patriotische 
Dichtung,  wenn  auch  von  Gleim  bis  Liliencron.  Alle  andere 
Lyrik  fehlt,  und  auch  in  dem  Gegebenen  vermisse  ich  manches, 
was  meines  Erachtens  zum  eisernen  Bestände  einer  jeden  höheren 
Lehranstalt  gehören  müßte.  Darum  würde  ich  die  Freiheitsdichter 
lieber  nach  einer  besonderen  Ausgabe  durebnehmen,  und  zwar 
ohne  langatmige  Erklärungen.  Gedichte  wie  Geibels  „Sanssouci“, 
Dahns  Schlußszene  der  Schlacht  bei  Sedan  kann  man  doch  kaum 
übergehen.  Und  von  Geihel,  „dem  Propheten  des  neuen  Deut- 
schen Reiches“,  überhaupt  nur  zwei  Nummern?  Die  Cottasche 
Schulausgabe  zeigt  doch,  was  bei  ihm  für  unsere  Jugend  zu  holen 
ist.  Vielleicht  werden  indes  die  Herausgeber  das  in  den  oberen 
Klassen  nachholen;  manches  aber  mußte  schon  hier  gebracht 
werden.  Von  anderen  Gedichten,  die  nach  meinem  EmpGnden 
fehlen,  will  ich  nur  Uhlands  ,,Bidassoabrücke“,  „Moskaus  Brand“ 
von  Gaudy  und  Knapps  „Russische  Szene“  erwähnen,  die  zur 
geographischen  wie  geschichtlichen  Lehraufgabe  dieser  Klasse  in 
engster  Beziehung  stehen  und  hohen  dichterischen  oder  erziehe- 
rischen Wert  haben. 

Daß  der  poetische  Teil  gegenüber  den  anderen  Bänden  so 
überaus  knapp  ausgefallen  ist  (48  Seilen),  wird  damit  gerecht- 
fertigt, daß  die  dramatische  Dichtung  hier  die  meiste  Zeit 
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beanspruche.  Ich  weiß  diese  gerade  in  U 11  recht  wohl  zu  wür- 
digen, allein  sie  darf  nicht  in  dem  (irade  im  Vordergrund  stehen, 
daß  unsere  beste  Lyrik  und  Epik,  die  vorzüglichste  Quelle  der 
Herzens*  und  Charakterbildung  für  unsere  Jugend,  darum  völlig 
zurQcktritt. 

Was  die  prosaischen  Lesestöcke  betrifft,  so  machen 
sich  die  in  dem  vorhergehenden  Teile  geschilderten  Mängel  hier 
noch  mehr  bemerkbar.  Sie  sind  teilweise  zu  belehrend,  zu 
nüchtern  und  verständig,  zu  wissenschaftlich.  Was  z.  B.  aus 
W.  V.  Öttingens  Buch  über  Chodowiecki  S.  51 — 55  geboten  wird, 
läßt  zum  großen  Teil  den  Untersekundaner  kalt.  Ähnlich  steht 
es  mit  den  Abschnitten  aus  Kosers  „Friedrich  der  Große“  und 
aus  Mosers  „Patriotischen  Phantasien“  (Nr.  37  u.  38),  während 
Goethes  anschauliche,  leicht  faßbare  und  biimordurchwürzte 
Schilderung  von  Josephs  IL  Krönung  so  recht  zeigt,  was  dem 
Sekundaner  frommt.  Fast  alle  vorgeführten  Stöcke  sind  zwar 
Muster  deutscher  Prosa,  Muster  edler  nationaler  Gesinnung,  oder 
sie  sind,  wie  Nr.  42,  43,  51,  wichtig  als  Urkunden  aus  bewegter 
Zeit,  aber  viele  bilden  keine  für  den  Untersekundaner  geeignete 
Kost^).  So  ist  z.  B.  Moltkes  berühmte  Reiebtagsrede  über  die 
Heeresverfassung  nicht  für  Knaben  von  15  Jahren  passend, 
auch  nicht  der  Aufsatz  aus  dem  Jahrbuche  „Nauticus“  über 
Kolonialgeschichte  und  Kolonialpolitik  oder  gar  der  von  Liebig 
über  die  atomistische  Theorie.  Daß  Aufsätze  politischen  und 
wirtschaftlichen  Inhalts  aufgenommen  werden,  ist  durchaus 
wünschenswert,  aber  sie  müssen  leichter  verständlich  sein  als 
viele  der  hier  gebotenen.  Tritt  der  Stoff  in  zu  gelehrter  Gestalt 
an  den  Schüler  heran,  verliert  er  die  Lust,  und  nur  zu  oft  für 
immer*).  Geradezu  erfrischend  wirkt  unter  diesen,  für  eine 
höhere  Stufe  durchaus  geeigneten,  für  die  U II  zu  wissenschaft- 
lich gehaltenen  Lesestücken  die  humorvolle  Schilderung  Roseggers 
über  die  „erste  Dampfwagenfahrt“. 

Ziehen  wir  nun  die  Folgerung  aus  den  obigen  Ausführungen, 
so  ergibt  sich,  daß  die  Bücher  nach  ihrer  Bearbeitung  tind  nach 
ihrem  Werte  für  die  Schule  nicht  ganz  gleich  sind.  Der  Ban<l 
für  U II  steht  an  praktischer  Brauchbarkeit  hinter  den  andern 
zurück;  er  bedarf  einer  Ergänzung  des  poetischen  Teils  und  einer 
Umänderung  des  prosaischen;  eine  Reilie  schwieriger  Lesestfleke 
ist  durch  leichter  verständliche  zu  ersetzen.  Ähnliche  Änderungen 

lEin  Satz,  wie  der  S.  57  uoten  aus  Hoser,  ist  dem  Schüler  nicht 
verständlich.  Daß  Briefe  aus  der  Zeit  vor  den  Freiheitskriegen  viele 
Fremdwörter  oder  eigentümliche  Wendungen  zeigen  (vgl.  S.  73  IS'r.  42),  sei 
hier  nur  kurz  bemerkt;  man  braucht  darum  nicht  auf  sie  zu  verzichten. 

2)  Wie  wirtschaftliche  Begriffe  klar  gemacht  werden  können,  zeigt  in 
geradezu  klassischer  Weise  das  von  einem  Juristen,  G.  R.  R.  IVIahr.iun,  her- 
ausgegebene  „Volkswirtschaftliche  Lesebuch'^  (Berlin,  Heymann).  Zu  obigem 
Zwecke  hätte  man  auch  die  Lesebücher  für  Gewerbe-,  Handels-  und  Laud- 
wirtschaftsschulcn  hcranzieheu  können ; cs  gibt  deren  eine  reiche  Zahl. 
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würden  sich,  wenn  auch  in  geringerem  Grade,  für  OIII  empfehlen. 
Die  Teile  von  VI  bis  U ili  sind  sorgsam  und  zweckmäßig  zu> 
sammengeslellt,  doch  rate  ich,  die  drei  ersten  Bände,  die  bei 
sehr  reichem  Inhalte  manches  geben,  was  besser  einer  höheren 
Stufe  zutiele,  zugunsten  der  Tertia  zu  entlasten.  Bei  gewissen 
Stoffen  kommt  alles  darauf  an,  ob  sie  zur  rechten  Zeit  ge- 
boten werden,  nicht  dann,  wenn  sie  zur  Not  von  den  besseren, 
sondern  dann,  wenn  sie  von  allen  normalen  Schülern  erfaßt  und 
innerlich  verarbeitet  werden  können.  Was  insbesondere  in  Lyrik 
und  in  Balladendichtung  in  den  Tertien  versäumt  worden  ist, 
läßt  sich  nie  wieder  nachholen;  in  Prima  aber  merkt  man  dann, 
wie  es  mir  bei  der  Durchnahme  der  Lyrik  in  Dieses  vortrefflichem 
Lesebuch  oft  genug  ergangen  ist,  diese  Lücke  in  schmerzlicher 
Weise;  es  fehlt  die  nötige  Besonanz‘). 

Hühmend  sei  an  allen  Teilen  des  vorliegenden  Werkes  das 
Bestreben  hervorgehoben,  neben  den  guten  und  bewährten  älteren 
Dichtern  auch  solche  der  neuesten  Zeit  zum  Wort  kommen  zu 
lassen,  und  nur  an  sehr  wenigen  Stellen  habe  ich  einen  Fehlgriff 
nach  dieser  Richtung  bemerkt.  Bezüglich  der  prosaischen 
Lesestücke  möchte  ich  im  Anschluß  an  das  bei  den  einzelnen 
Teilen  Bemerkte  für  die  zweite  Auflage  folgendes  zu  bedenken 
geben.  Daß  die  Bearbeiter  der  geschichtlichen,  erd-  und  natur- 
kundlichen Partien  sich  m.  E.  wiederholt  vergriffen  haben,  beruht 
großenteils  auf  dem  am  Eingänge  meiner  Besprechung  berührten 
Umstande  und  — in  engstem  Zusammenhänge  damit  — darauf, 
daß  sie  in  der  Auswahl  ihrer  Quellen  zu  wissenschaftlich  ver- 
fahren sind.  Am  ausgeprägtesten  tritt  dies  auf  dem  Gebiete  der 
fjeschicbte  hervor,  namentlich  in  U 11.  Es  mögen  sich  ja  hie 
und  da  in  den  Schriften  Rankes,  Droysens,  Sybels  u.  a.  einige 
kurze  Stellen  finden,  die  für  ein  Lesebuch  der  Mittelstufe  ge- 
eignet sind;  sonst  merkt  man  aber  diesen  Geschichtschreibern 
überall  an,  daß  sie  für  reife  Männer  geschrieben  haben.  Den 
richtigen  Ton  der  unterhaltenden  Belehrung,  wie  er  dem 
Lesebuch  zukomint,  treffen  in  der  Regel  nur  die  Jugendschrift- 
steller, an  denen  erfreulicherweise  in  Deutschland  kein  Mangel 
ist.  Der  Inhalt  als  Wissensstoff  muß  in  den  Lesestücken  un- 
bedingt zurücktreten;  stets  muß  sich  der  Schüler  bewußt  bleiben 


')  Ad  diesem  Mangel  ist  oft  freilich  auch  der  Umstand  schuld,  daß 
mau  an  manchen  Anstalten  in  den  Tertien  die  Gedichte  allzu  gründlich, 
wohl  auch  in  Anlehnung  an  die  Herbartschen  Formalstufen,  durebgenommen 
bat  und  darum  zur  Durchnahme  der  besten  und  schönsten  oft  keine  Zeit 
fand.  Dic.ses  Zerptlücken  der  poetischen  Ulumen,  das  keinen  freudigen  Ge- 
nuß bei  den  Schülern  aufkommen  lüßt,  ist  einer  der  schwersten  pädagogischen 
F'chlcr,  die  jemals  gemacht  worden  sind.  Die  heftige  Reaktion  gegen  diese 
am  vorjährigen  „Knnstcrziebuugstage^‘  ist  daher  sehr  begreiflich,  wenn  auch 
einige  Herren  in  ihrer  Erbitterung  viel  zu  weit  gingen  (vgl.  den  bei  Vuigt- 
liindcr  in  Leipzig  darüber  erschienenen  Bericht  1904). 
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können,  daß  er  sich  in  der  deutschen  Stunde,  nicht  im  Fach- 
unterricht befindet;  der  belehrende  Ton  schreckt  ihn  ab*). 

Und  weiterhin  möchte  ich  den  Herrn  Verfassern  raten,  dem 
Humor  weit  mehr  die  Tore  zu  öffnen,  als  es  hier  geschehen 
ist.  Er  schafft  gesunde  geistige  Luft  in  der  Schule,  erwärmt  und 
belebt  und  knüpft  ein  festes  Band  zwischen  Schülern  und  Lehrer. 
Wie  herzerfrischend  ist  z.  B.  die  Erzählung  Frommeis  über  den 
pommerschen  Füsilier  im  Quintateil,  wie  anmutend  mehrere  andere 
Erzählungen  am  Ende  der  Bücher  für  die  Unterstufe.  Schon 
darum  dürfen  auch  die  Dialektdichtungen  nicht  ganz  fehlen. 
Vor  allem  sollten  die  Verfasser  eines  Lesebuchs  darauf  Rücksicht 
nehmen,  daß  es  gerade  im  Deutschen  keine  bessere  Bürgschaft 
für  den  Erfolg  gibt  als  die  Freude  am  Unterricht.  Nirgends 
muß  man  mehr  mit  dem  guten  Willen  des  Schülers  rechnen  als 
hier.  Wohl  soll  das  Lesebuch  den  Schüler  auch  wissenschaftlich 
belehren,  aber  das  kann  es  nur  dann,  wenn  es  ihm  ein  guter 
Freund  und  Gefährte  wird,  der  sein  Interesse  weckt,  seinen  Geist 
erfrischt,  Begeisterung  für  alles  Schöne  und  Gute  in  ihm  immer 
wieder  von  neuem  belebt  und  wach  erhält;  das  deutsche  Lese- 
buch ist  eines  der  wichtigsten  Mittel  zur  sittlichen  Erziehung. 

[tie  Ausstattung  der  Bücher  ist  gut,  der  Druck  konnte  etwas 
größer  sein.  Innerlich  haben  sie,  wie  im  einzelnen  auseinander- 
gesetzt wurde,  viele  Vorzüge,  namentlich  auch  einen  ausgeprägt 
vaterländischen  Charakter.  Die  Mängel,  auf  die  ich  glaubte  auf- 
merksam machen  zu  müssen,  werden  sich  wohl  bei  einer  neuen 
Auflage  beseitigen  lassen. 

2)  L.BellermaoOyJ.  Iinelmano,F.  JooaSjB.  SuphaD,  De  iitsche.s  Lese- 
buch für  höhere  Lehraostalteo.  Sechster  Teil:  Sekunda,  ßerliu 
1904,  Weidinaoosche  Buchhandlung« 

Die  Auswahl  ist  nach  richtigen  Gesichtspunkten  getroffen. 
Das  Buch  entspricht  inhaltlich  in  allen  wesentlichen  Punkten  den 
Anschauungen,  wie  sie  oben  bei  Besprechung  der  Lehmannschen 
Bücher  entwickelt  sind;  cs  erscheint  auch  im  übrigen  als  gut  und 
brauchbar. 

Kassel.  K.  Endemann. 


Füh rer-Kahle- Kortz,  Deutsches  Lesebuch  für  die  uutoren  und 
mittleren  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Fünf  Teile. 
l.Teil.  XII  u.  188  S.  8.  geb.  1,80  Jt.  — 2.  Teil:  VIII  u.  189  .S. 
8.  geb.  1,80  JC.  — 3.  Teil:  XII  u.  236  S.  8.  geb.  2 M.  — 4.  Teil: 
XII  u.  252  S.  8.  geb.  2,20  JC.  — 5.  Teil:  XII  u.  331  S.  8.  geb. 
2,80  JC.  Münster  i.  VV.  1904/ä,  .AscheudorlTsche  Bucbhaudluug. 

Was  mir  sogleich  im  1.  Teil  beim  Lesen  des  Hauptvorwortes 
der  Herausgeber  aulfiel,  war  das  kühne  Selbsthewußlsein,  mit 


Vgl.  über  diese  und  manche  andere  Punkte  meine  Abhandlung  im 
Pädag.  Archiv  1896  Heft  1. 
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dem  diese  vor  die  öflentlichkeit  traten.  Während  andere  — auch 
namliafte  — Herausgeber  von  deutschen  Lesebüchern  heutzutage 
ohne  weiteres  zugeben,  daß  eine  Anzahl  von  solchen  Büchern  sich 
durchaus  bewährt  hat,  sprechen  jene  von  einer  „weitverbreiteten 
Unzufriedenheit“,  die  bezüglich  der  „vorhandenen  deutschen  Lese- 
bücher“ bestehe  und  die  sie  und  die  Verlagsbuchhandlung  ver- 
anlaßt habe,  ein  neues  zu  veröffentlichen.  Wir  können  dieser 
Meinung  nicht  beistimmen,  obwohl  auch  wir  glauben,  daß  das 
eine  oder  andere  der  erwähnten  Bücher  in  dem  einen  oder  anderen 
Punkte  nicht  auf  der  Höhe  steht.  Aber  — ,,die  Größe  kennt 
sich  selbst“,  sagt  Shakespeare;  die  Herausgeber  haben  gewußt, 
daß  sie  etwas  Tüchtiges  geleistet  Sagen  wir  zunächst:  etwas 
Selbständiges,  etwas  Persönliches.  Sie  haben  sich  nicht  verschleiert, 
sie  haben  einen  überschaubaren,  festen  Standpunkt  eingenommen: 
den  patriotisch-katholischen.  Dieser  Standpunkt  ist  durchaus  zu 
verstehen,  auch  wenn  man  das  letzte  der  beiden  Worte  unter- 
streicht Jeder  kämpft  für  die  ideale,  an  die  er  glaubt.  Damit 
ist  aber  zugleich  gesagt,  daß  das  uns  vorliegende  Lesebuch  nur 
für  katholische  Anstalten  da  ist  Für  protestantische  oder  auch 
interkonfessionelle  höhere  Schulen  dürfte  es,  wenigstens  in  seiner 
jetzigen  Gestalt,  zu  einseitig  sein.  Während  man  — um  nur  dies 
zu  erwähnen  — z.  B.  das  sprachlich  wenig  bedeutende  „Heimat- 
liche Nest“  der  katholischen  Ferdinande  von  Brackel  und  das  an 
sich  sehr  poetische,  in  einzelnen  Strophen  aber  durchaus  wider- 
evangelische  „Fs  ist  ein  Ros'  entsprungen“  aufgenommen  hat, 
findet  man  in  sämtlichen  5 Teilen  des  Lesebuches  nur  ein  einziges 
Mal,  und  zwar  ganz  abgelegen,  den  Namen  „Luther“  angeführt. 
Bei  dieser  Beobachtung  hatte  der  Rezensent  dasselbe  Gefühl  wie 
derjenige,  der  im  Januarheft  dieser  Zeitschrift  in  einem  ähnlichen 
Falle  sagte:  „Sind  wir  schon *so  weit  gekommen,  daß  wir  davon 
(von  Luther  nämlich  und  seinen  Werken)  nicht  mehr  reden 
dürfen?“  Und  das  gilt  nicht  nur  für  paritätische  Anstalten, 
sondern  auch  für  ausgesprochen  katholische;  denn  Luther  muß, 
selbst  wenn  er  ein  fehlbarer  gewesen  ist,  auch  für  einen 
Katholiken  eine  bedeutende  Frscheinung  sein  und  bleiben.  — Sonst 
nimmt  das  Buch  einen  freieren  Standpunkt  ein.  Es  führt  die 
Schüler  hinein  in  die  neuste  und  allerneuste  Zeit  und  scheut  sich 
auch  nicht,  die  Leser  bekannt  zu  machen  mit  Werken  oder  Er- 
zeugnissen von  Schriftstellern,  deren  Leben  nacbzuahmen  unsrer 
Jugend  nicht  empfohlen  werden  dürfte.  — Im  übrigen  hätte  ich  nur 
auf  einige  Dinge  hinzuweisen,  die  den  Verfassern  vielleicht  selbst 
schon  aufgcfallen  sind  oder  doch  noch  auffallen  werden.  Druck- 
fehler haben  sich  nicht  viele,  aber  doch  einige  eingescblichen ; 
betreffs  der  Interpunktion  weiche  ich  teilweise  wohl  von  dem 
Standpunkte  der  Verfasser  ab,  meine  aber  auch,  daß  in  dieser 
Beziehung  hier  und  da  kleine  Verstöße  vorgekommen  sind;  im 
grammatischen  Anhang,  der  sonst  ebenso  wie  der  poetische  als 
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ausgezeichnet  begrüßt  werden  muß,  vermisse  ich  bei  der  Be- 
handlung der  Wortklassen  im  1.  Teil  eine  besondere  Klasse  für 
den  Artikel;  in  der  Genitiv-Kasusregel  fehlt  die  Zeile:  „außerhalb 
und  innerhalb“.  — Damit  nun  auch  der  Gesamteindruck,  den  ich 
von  den  fünf  Büchern  bekommen  habe,  den  Lesern  dieser  Zeilen 
deutlich  werde,  bekenne  ich  frei  heraus,  daß  die  Herausgeber  eine 
großartige  Arbeit  geleistet  haben,  eine  Arbeit,  die  sicherlich  ihre 
Früchte  tragen  wird.  Ich  muß  es  mir  versagen,  auf  all  das  Gute 
hinzuweisen,  das  ich  in  den  Büchern  gefunden  habe;  nur  auf 
folgendes  will  ich  aufmerksam  machen.  Das  ganze  Werk  verrät 
ein  großes  pädagogisches  Geschick;  die  Auswahl  der  Prosa  wie 
der  Lyrik  ist,  wenn  man  von  dem  oben  bezeichneten  Standpunkt 
der  Verfasser  absiebt,  vorzüglich;  die  Gedichte  sind  nicht  nur  nach 
sachlichen  Gesichtspunkten,  sondern  auch  nach  den  Dichtern  ge- 
ordnet, was  in  mehrfacher  Hinsicht  von  Bedeutung  ist;  für  jede 
Klasse  ist  ein  besonderes  Buch  eingerichtet,  nur  für  0 HI  und 
UH  hat  der  Verlag  außer  dem  Sonderbuch  auch  noch  ein  ge- 
meinsames hergestellt;  der  Einband,  der  Druck,  das  Papier  sind 
gut,  und  die  einzelnen  Bände  sind  verhältnismäßig  billig.  Wir 
dürfen  daher  glauben,  daß  das  Werk  in  dem  Konkurrenzkampf,  in 
den  es  eingetrelen  ist,  sich  einen  ehrenvollen  Platz  erringen  wird. 

Inzwischen  ist  der  Glaube  insoweit  verwirklicht  worden,  als 
vom  1.  Teile  des  Lesbuches  bereits  die  2.  Auflage  erschienen  ist. 
Diese  weicht  von  der  ersten  hauptsächlich  nur  dadurch  ab,  daß 
an  Stelle  einiger  unwichtigerer  Gedichte  drei  andere  patriotischen 
Inhalts  getreten  sind.  Das  ebenfalls  neu  aufgenommene  „St.  Hu- 
bertus“ atmet  wieder  einseitig  katholischen  Geist. 

Köln.  W.  Jesinghaus. 


E.  BruhD  ood  R.  Preise r,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins  Latei- 
nische (Frankfurter  Lehrplan)  für  die  Sekunda  der  Gymnasien  und 
die  oberen  Klassen  der  Realgymnasien.  Berlin  1905,  Wcidinannsche 
Buchhandlung.  VIII  u.  207  S.  2,20  Jt. 

Das  vorliegende  Übungsbuch  bildet  den  3.  Teil  der  von 
J.  Wulir  im  Verein  mit  E.  Bruhn  herausgegebenen  Aufgaben.  Der 
2.  Teil  für  die  0 III  der  Gymnasien  bezw.  0 III  und  U II  der  Real- 
gymnasien wurde  in  dieser  Zeitschrift  1893  S.  830  von  mir  be- 
sprochen. Ein  Zweifel  an  der  Brauchbarkeit  der  sorgfältigen  und 
geschickten  Arbeit  wurde  nicht  ausgesprochen. 

Es  war  aber  Wullf  nicht  vergönnt,  die  Arbeit  fortzusetzen, 
da  der  Tod  dem  ra.stlosen  Arbeiter,  als  er  bereits  das  Werk  in 
Angriff  nahm,  die  Feder  entriß.  So  hat  denn  Bruhn  seinen  Kollegen 
Preiser  für  die  Mitarbeit  gewonnen.  Schon  im  2.  Teile  waren  die 
früher  mehr  als  jetzt  bekannten  Aufgaben  von  Ilaacke  und  Köpke 
benutzt  worden.  Dieses  Ruch  ist  nun  im  vorliegenden  3.  Teile 
nicht  für  die  Einzelsätze,  welche  die  ganze  erste  Hälfte  einnehmen, 
sondern  nur  für  die  Inhaltsangabe  von  Gaesar  Bell.  Gail.  Buch  VII 
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S.  103 — 116  sowie  für  etwa  zwölf  Seiten  anderen  Inhalts  ver- 
w'erlel  worden.  Weitere  Stücke,  die  sich  an  Liviiis  XXI  und  XXII 
und  an  Ciceros  Reden  pro  Sex.  Roscio  und  de  imperio  Cn.  Pompei 
anschließen,  sind  nach  Kopke-Kehr,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins 
Lat.  für  OII  und  P (Berlin  1892)  mit  Erlaubnis  der  Verfasser 
gearbeitet,  wie  denn  auch  einzelnes  andere  mit  nötiger  Umarbeitung 
aus  Gründen  der  Erleichterung  aus  diesem  Buche  stammt. 

Daß  den  Einzelsätzen  noch  so  viel  Raum  gewährt  wurde,  ent- 
schuldigt der  Umstand,  daß  sie  nach  dem  Frankfurter  Lehrplan 
für  das  dritte  und  vierte  Lateinjahr  berechnet  sind.  Sie  dienen 
der  Einübung  der  Satzlehre.  Wie  gründlich  die  Bearbeiter  ver- 
fahren, ersieht  man  daraus,  daß  sie  nicht  bloß  jede  einzelne  Art 
der  Sätze  an  besonderen  Übungsstücken  zur  Einübung  bringen, 
sondern  auch  für  die  wichtigsten  Nebensätze,  z.  B.  die  mit  „als, 
da,  ohne  daß,  ohne  zu,  daß“  sowie  für  die  vielfachen  deutschen 
Infinitive,  die  im  Lat.  eine  Konjunktion  verlangen,  vermischte  Bei- 
spiele zur  Wiederholung  darbieten.  All  diese  Einzelsätze  sind 
größtenteils  geschichtlichen  Inhalts  und  absichtlich  kurz  gehalten. 
Um  mechanisches,  gedankenloses  Übersetzen  des  Schülers  zu  ver- 
hindern, sind  vorsichtigerweise  wie  im  2.  Teile  überall  Sätze  ein- 
gestreut, die  äußerlich  betrachtet  einen  Beleg  für  die  anzuwendende 
Regel  bieten,  in  Wahrheit  aber  anders  zu  übersetzen  sind.  So 
wird  der  Schüler  zum  Aufnierken  und  Nachdenken  über  den  Sinn 
und  Inhalt  des  Satzes  gezwungen.  Fußangeln  und  Fallstricke 
anderer  Art  und  Häufungen  von  Schwierigkeiten  sind  ihm  aber 
erspart  worden.  Mit  alleiniger  Ausnahme  der  systematischen  Ein- 
übung der  relativen  Verschränkung,  die  für  Prima  aufgehoben  wird, 
wird  in  dem  umfangreichen  Buche  Gelegenheit  geboten,  die  ganze 
lateinische  Satzlehre  zunächst  im  Anschluß  an  K.  Reinhardts  Satz- 
lehre * (Berlin  1904,  Weidmann)  einzuüben.  Es  steht  aber  nichts 
im  Wege,  dieses  Übungsbuch  neben  jeder  anderen  lateinischen 
Syntax  zu  benutzen.  Das  immer  noch  herrschende  Vorurteil,  es 
bedürfe  jede  Grammatik  ein  eigenes  neues  Übungsbuch  zu  ihrer 
Ergänzung,  habe  ich  in  Rethwisch’  Jahresber.  XVI  (1901)  Lat. 
S.  51  zurückgewiesen.  Dort  mag  man  die  Gründe  nachlesen. 

Der  zusammenhängende  Übungsstoff,  der  sich  außer  an  Caesar 
Bell.  Gail.  VII,  an  Livius  und  Ciceros  vorhin  genannte  Reden 
noch  an  Sallusts  Bellum  Catilinae  und  in)  Zusammenhänge  damit 
an  Ciceros  Catilinarische  Reden,  also  an  die  Klassenlektüre  an- 
schließt, verwertet  auch  deren  Wortschatz,  und,  wo  das  nicht  der 
Fall  ist,  werden  Cbersctzungshilfen  in  sparsam  gehaltenen  Fuß- 
noten gegeben.  Ini  allgemeinen  sind  die  Stücke  wohl  nicht  zu 
schwer  und  für  einen  gewöhnlichen  Sekundaner  der  alten  (Gym- 
nasien geeignet.  Da  aber  die  Herausgeber  auf  einen  lesbaren 
deutschen  Ausdruck,  was  nur  zu  loben,  streng  halten  und  dem 
sog.  Übersetzungsdeutsch  keine  Zugeständnisse  machen,  so  wird 
der  Lehrer  an  Reformanstallen  wohl  hier  und  da  zu  weiterer 
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Einhilfe  sich  bequemen  müssen.  Doch  möchte  ich  dies  nicht  be- 
stimmt behaupten,  da  mir  die  Leistungsfähigkeit  eines  Refonn- 
sekundaners  nicht  aus  eigener  Anschauung  Mannt  ist.  Ohne 
Zuhilfenahme  eines  deutsch-lat.  Wörterverzeichnisses  wird  ihm 
jedoch  eine  Übersetzung  nur  schwer  gelingen,  und  darum  haben 
die  Herausgeber  ein  solches  in  Aussicht  gestellt. 

lind  noch  eins  muß  ich  zum  Schlüsse  aus  eigener  Erfahrung 
ablehnen.  Wenn  Bruhn  und  Dreiser  nämlich  meinen,  daß  dieses 
ihr  Übungsbuch  auch  den  Realgymnasien  besonders  von  Sekunda 
an,  also  auch  den  Realprimanern  geeigneten  und  ausreichenden 
Stoff  darbiete,  so  ist  dies  an  sich  zwar  nicht  zu  bezweifeln,  aber 
an  regelmäßige  Übersetzungsübungen  an  der  Hand  eines  solchen 
Übungsbuches  und  darum  an  seine  Einführung  von  0 H an  ist  in 
unseren  Realgymnasien  nicht  zu  denken.  Die  vier  lehrplanmäßigen 
Stunden  gewähren  keinen  Raum  dafür  und  reichen  knapp  bin, 
die  vorgeschriebene  Lektüre  zu  bewältigen  mit  den  dazu  gehörigen 
und  unerläßlichen  grammatischen  Wiederholungen.  Die  neuen 
Lehrpläne  verfahren  darum  auch  sehr  weise,  wenn  sie  für  diese 
oberen  Klassen  ein  Übungsbuch  ausdrücklich  ablehiien.  Es  ist 
zwar  richtig,  daß  die  mündlichen  und  schriftlichen  Übungen  im 
lateinischen  Stil  das  Schriftstellerverständnis  fördern,  aber  sie 
kosten  so  viel  Zeit,  daß  es  unverantwortlich  wäre,  wollte  man 
diese  Zeit  der  Lektüre  und  dem  Herübersetzen  entziehen.  Deren 
Aufgaben  müßten  unbedingt  arg  geschädigt  werden.  Raten  des- 
halb schon  einsichtige  und  bedeutende  Schulmänner  sogar  zum 
Verzicht  auf  die  Stil-  und  Hinübersetzungsübungen  in  den  obersten 
Klassen  der  humanistischen  Gymnasien  überhaupt  — denen  ich 
allerdings  nicht  beistimme,  obwohl  ich  das  Gewicht  der  von  ihnen 
geltend  gemachten  Gründe  nicht  verkenne  — , so  ist  doch  die 
Stellung  des  Lateinischen  im  Realgymnasium  eine  so  wesentlich 
andere,  daß  solche  Übungen  in  seinen  obersten  Klassen  nach  l^age 
der  Sache  völlig  ausgeschlossen  bleiben  müssen. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 


Karl  Schie welbcio,  Die  für  die  Schule  vvichti^^eu  fraozüsisebeD 
Synonyma.  Bielefeld  n.  Leipzig  1904,  Velhageu  & Klasiuj^.  IV 
u.  49  S.  12.  0,60  jK. 

Der  Verf.  verölTentlichte  diese  Zusammenstellung  französischer 
Synonyma  zuerst  als  Ihogramm  des  Köuigl.  Realgymnasiums  auf 
der  Burg  zu  Königsberg  i.  Pr.,  um  seinen  Schülern  ein  über- 
sichtliches Gruppenbild  von  den  gelegentlich  in  den  Unterrichts- 
stunden vorgenommenen  Erörterungen  über  synonyme  Ausdrücke 
zu  geben.  Nach  leilweiser  Ergänzung  brachte  er  die  Abhandlung 
als  Lernbuch  in  den  Buchhandel.  Das  Wertvolle  solcher  Be- 
trachtungen sinnverwandter  Begrilfe  liegt  für  ihn  nicht  nur  in 
der  Erweiterung  der  lexikalischen  Kejintnisse  der  Schüler,  sondern 
hauptsächlich  darin,  daß  sie  die  Schüler  zun»  Denken  anregen, 
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(las  Sprachgefühl  schärfen  und  sie  zu  einer  geistigen  Vertiefung 
in  den  Wortschatz  anleiten. 

Meines  Erachtens  wird  diese  Wirkung  besonders  der  An- 
regung zum  Denken  und  der  Schärfung  des  Sprachgefühls  noch 
viel  besser  erreicht,  wenn  die  Resultate  nicht  gleich  fertig  ge- 
druckt iin  Lernbuche  vorliegen,  sondern  von  den  Schälern  selbst 
unter  sachverständiger  Anleitung  des  Lehrers  gewonnen  und 
herausgearbeilet  werden. 

Gegen  die  Auswahl  der  Synonyma  selber  sowie  gegen  die 
Darstellung  der  BegriflTsunterschiede  und  gegen  die  Beschränkung 
auf  das  Notwendige  läßt  sich  nichts  einwenden.  Behandelt  sind 
die  Synonyma:  soir,  soiree,  — abolir,  abroger,  — ressemblant, 
semblable,  pareil,  — quand,  lorsque,  comme,  — äge,  vieux, 
ancien,  antique,  — vue,  aspect,  — repondre,  repliquer,  reparlir, 
reprendre,  — esp^ce,  sorte,  maniere,  — air,  mine,  physionomie, 

— volume,  tome,  reliurc,  — licn,  ruban,  — ordre,  commandement, 

— ordonner,  commander,  — oflcnse,  injure,  insulte,  — apercevoir, 
s’apercevoir,  remarquer,  — mont,  montagne,  — renomme,  celebre, 
illuslre,  fameux,  — exister,  subsisler,  consisler,  — persisler,  in- 
sister,  — aller  voir,  venir  voir,  faire  visite,  rendre  sa  visite,  visiter, 
frequenter,  — proie,  butiii,  depouilles,  — demander,  prier,  supplier, 
solliciter,  — roinpre,  casser,  briser,  — porter,  apporter,  trans- 
porter,  amener,  emmener,  — bourgeois,  citoyen,  — comme,  parce 
que,  puisque,  — allemand,  germanique,  teutonique,  — serviteur, 
domestique,  valet,  — unique,  seul,  — recevoir,  obteuir,  accepter, 
accueillir,  — fin,  bout,  extremite,  — expliquer,  declarer,  — 
conqiierir,  prendre,  — paraitre,  apparaltre,  comparailre,  — conto, 
recit,  narration,  — faute,  defaut,  — fuite,  deroute,  retraite,  — 
fleuve,  riviöre,  torrent,  — suite,  consdnjuence,  — succeder,  suivre, 

— demander,  interroger,  questionner,  — femme,  epouse,  madame, 

— fecond,  ferlile,  — mener,  conduire,  guider,  — tout,  entier,  — 
region,  contree,  environs,  — objet,  sujet,  — present,  acluel,  — 
secrct,  mystere,  — vue,  visage,  figure,  face,  — sommel,  cime, 
comble,  — bonheur,  forlune,  chance,  — fronliere,  limite,  confins, 

— cause,  motif,  raison,  — saint,  sacre,  — epouser,  marier,  — 
maitre,  monsieur,  monseigneur,  seigneur,  Sire,  --  esperance,  espoir, 

— entendre,  ecouter,  ouTr,  — an,  annee,  — ä present,  maintenant, 

— marchand,  negociant,  commercant,  (jpicier,  — frais,  depens, 

— terre,  pays,  Campagne,  — laisser,  faire,  — preter,  emprunter, 

— puissance,  pouvoir,  — manque,  defaut,  — mille,  lieue,  — 
moyen,  remcde,  ressource,  expedient,  — malin,  matinee,  — 
nouveau,  neuf,  recenl,  moderne,  — sacrifice,  victime,  — Ferse, 
I*ersan,  — conseiller,  devincr,  — comple,  memoire,  nole,  calcul, 
addition,  — droit,  raison,  — gouverner,  nigner,  regir,  — gou- 
vernement,  regne,  regime,  regente,  — aller,  voyager,  — chose, 
cause,  alTairc,  — sembler,  paraitre,  — diflicile,  pesant,  lourd,  — 
voir,  regarder,  — sessioii,  seance,  — langue,  langage,  — piece. 
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morceau,  — heure,  lecon,  — jour,  journee,  — diviser,  partager, 
distribuer,  — persuader,  convaincre,  — au  reste,  du  reste,  — 
bord,  rivage,  — niontre,  pendule,  horloge,  — corriger,  anieliorer, 
— quitter,  abandonner,  laisser,  — avant,  devant,  il  y a,  — choisir, 
elire,  — 4tre,  naitrc,  devenir,  se  faire,  — ouvrage,  ffiuvre,  — 
demeurer,  loger,  habiter,  — mot,  parole,  — miracle,  merveille, 
prodige,  — retourner,  revenir,  rentrer,  — obliger,  contraindre, 
forcer.  — 

Man  sieht  aus  diesem  Verzeichnis,  daß  mehrfach  Wörter 
zusammengeslellt  sind,  die  (wie  z.  B.  conseiller  und  deviner,  etrc 
und  devenir)  an  sich  gar  nicht  synonym  sind,  aber  im  Deutschen 
freilich  durch  dasselbe  Wort  übersetzt  werden,  und  zweitens  er- 
sieht man,  daß  das  Büchelchen  als  Lernbuch  wohl  zu  viel  ent- 
hält, als  Nachsch lagebuch  aber  gut  zu  brauchen  ist. 

Tilsit.  0.  Josupeit. 


M.  Fuchs,  Anthologie  des  prosatears  fran^ais.  Handbuch  der 
französischen  Prosa  vom  17.  Jahrhundert  bis  auf  die  Gegenwart.  Mit 
12  Porträts.  Bielefeld  u.  Leipzig  1905,  Velhagen  & Klasing.  3S4  S. 
8.  geb.  2,50  JC. 

Fuchs  betrachtet  es  mit  Recht  als  eine  der  wichtigsten 
Aufgaben  des  Unterrichts  in  den  neueren  Sprachen,  einen  Ein- 
blick in  die  Hauptströmungen  des  geistigen  Lebens  einer  Nation 
zu  verschaffen,  und  gehört  somit  nicht  zu  den  Fanatikern  der 
Sprechfertigkeit,  an  die  ich  unwillkürlich  erinnert  wurde,  als  ich 
jüngst  eine  Äußerung  Goethes  über  das  Sprechen  fremder  Sprachen 
las.  ,,Soll  ich  französisch  reden?“  sagt  er,  „eine  fremde  Sprache, 
in  der  man  immer  albern  erscheint,  man  mag  sich  stellen  wie 
man  will,  weil  man  immer  nur  das  Gemeine,  nur  die  groben 
Zöge  ausdrücken  kann.  Denn  was  unterscheidet  den  Dummkopf 
vom  geistreichen  Menschen,  als  daß  dieser  das  Zarte,  Gehörige 
der  Gegenwart  schnell,  lebhaft  und  eigentümlich  ergreift  und  mit 
Lebhaftigkeit  ausdröckt;  jener  aber,  gerade  wie  wir  es  in  einer 
fremden  Sprache  tun,  sich  mit  gestempelten,  hergebrachten 
Phrasen  bei  jeder  Gelegenheit  behelfen  muß“.  Fuchs  will  also 
vor  allem  Bildung  durch  die  Lektüre,  die  nicht  oft  und  stark 
genug  betont  werden  kann.  Wenn  man  dieses  Ziel  konsequent 
verfolgt,  dann  wird  es  nicht  schwer  werden  zu  zeigen,  was  F. 
besonders  am  Herzen  liegt,  daß  nämlich  auch  die  Beschäftigung 
mit  dem  Französischen  durchaus  geeignet  ist,  eine  höhere  Geistes- 
bildung und  humanistische  Lebensanschauung  zu  übermitteln.  Dann 
wird  auch  die  „Veredelung  und  Vertiefung  des  französischen  Unter- 
richts“, die  ich  mit  F.  für  sehr  notwendig  halte,  nicht  ausbleiben. 
Baß  F.  durch  die  vorliegende  Anthologie  nicht  nur  ein  brauch- 
bares, sondern  ein  ganz  vorzügliches  Mittel  zu  dieser  Vertiefung 
des  französischen  Unterrichts  geliefert  hat,  unterliegt  keinem 
Zweifel.  Bei  der  Auswahl  sind  die  besten  Schriftsteller,  die 
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,, ersten  Meister“  berücksichtigt,  und  zwar  besonders  umfangreich 
diejenigen,  die  sonst  nicht  oder  nicht  genügend  im  Unterricht 
zur  Geltung  zu  kommen  pHegen,  so  im  17.  Jahrhundert  Bossuet, 
Mmc.  de  Sevigne,  La  Bruyere,  im  18.:  Montesquieu  (Lettres 
persanes  u.  Esprit  des  lois),  Voltaire,  BufTon,  Diderot,  Rousseau, 
im  19.:  Chateaubriand,  G.  Sand,  Michelet,  Sainte-Beiive,  Renan 
und  Taine.  Es  sind  aus  den  Werken  dieser  Schriftsteller  be- 
sonders solche  Stücke  ausgewühlt,  in  denen  ihre  Besonderheit, 
also  ihre  schriftstellerische  und  menschliche  Individualität,  hervor- 
Iritt.  Die  zeigt  sich  aber  vor  allem  in  den  Selbstzeugnissen  der 
Autoren  über  ihre  Entwickelung,  in  literarischen  Manifesten  und 
programmartigen  Auslassungen.  Im  übrigen  sind  Stücke  bevor- 
zugt, die  französische  Kulturverhällnisse  beleuchten,  z.  T.  im 
Anschluß  an  die  Literaturgeschichte  (z.  B.  Voltaire,  La  poesie 
SOUS  Louis  XIV.;  V.  Cousin,  L’hötel  de  Rambouillet;  Bourget, 
L’esthetique  du  Parnasse;  Taine,  La  Fontaine),  oder  die  mit 
anderen  Unterrichtsfächern  in  Beziehung  stehen  (zahlreiche  Auf- 
sätze geschichtlichen,  geographischen  etc.  Inhalts),  oder  die  für 
uns  Deutsche  von  besonderem  Interesse  sind  (z.  B.  gewisse  Briefe 
Voltaires,  Mme.  de  Stael  über  Deutschland,  Michelet  über  Luther). 
So  gibt  die  Anthologie  einen  sehr  wertvollen  Überblick  über  die 
französische  Prosaliteratur  der  letzten  Jahrhunderte  und  zeigt  an 
geschickt  ausgewähllen  Proben  das  Charakteristische  der  einzelnen 
Epochen  und  Persönlichkeiten.  Daß  F.  gerade  die  Prosaliteratur 
gewählt  hat,  begründet  er  damit,  daß  die  dramatische  Pro- 
duktion Frankreichs  meist  in  ausreichender  Weise  in  unseren 
höheren  Schulen  gepflegt  wird  und  für  die  übrige  poetische 
Literatur  durch  eine  Reihe  ausgezeichneter  Gedichtsammlungen 
gesorgt  ist.  Ich  würde  es  begrüßen,  wenn  an  jeder  höheren 
Knabenschule  diese  oder  eine  ähnliche  Anthologie  in  Verbindung 
mit  einer  Gedichtsammlung  erst  einmal  den  festen  Bestand  der 
französischen  Lektüre  bildeten,  zu  dem  dann  die  Lektüre  einzelner 
Werke  in  einem  der  Stundenzahl  entsprechenden  Umfange  hinzu- 
zutreten hätte.  Um  einen  Einblick  in  die  Hauplströmungen  des 
geistigen  Lebens  der  Franzosen  zu  erhallen,  genügt  es  tatsächlich 
nicht,  daß  man  einige  Werke  weniger  Autoren  kennen  lernt. 
Das  kann  nur  durch  ein  solches  Handbuch  geschehen,  dessen 
nicht  geringster  Vorzug  es  ist,  daß  es  das  Interesse  für  die 
französische  Literatur  zu  wecken  sehr  geeignet  ist.  Sicherlich 
wird  mancher  geistig  interessierte  Schüler  durch  die  ihm  in  der 
Anthologie  gebotenen  Proben  veranlaßt  werden,  diesem  oder  jenem 
ihrer  Verfasser  in  selbständiger  Lektüre  näher  zu  treten.  — Im 
Anhang  gibt  F.  „Notes  biographiques“,  die  sich  an  die  Darstellung 
seines  „Tableau  de  l’liistoire  de  la  lilteralure  francaise“  (Velhagen 
& Klasing)  anschließen.  — Ein  Bändchen  mit  Erläuterungen  wird 
noch  folgen. 

Hannover.  G.  Budde. 
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Plate -Kares,  Englisches  üoterrichtswerk.  Lehrgang  der  eng- 
lischen Sprache,  (I.  Teil,  Oberstafe  za  den  Lehrgängen  von  Plate- 
Kares  and  Plate.  Neu  bearbeitet  von  G.  Tanger.  Mit  einem  Plane 
von  London  nnd  Umgebung.  Im  Anhang:  Kurze  systematische  Formen- 
lehre der  englischen  Sprache.  Dresden  1902,  L.  Ehlermann.  VH  a. 
344  S.  Anhang:  II  u.  52  S.  3 JC. 

Nachdem  Tanger  vor  mehreren  Jahren  die  Unterstufen  des 

enolisclien  Unterrichtswerkes  von  Plate  und  Plate  - Kares  einer 
^ •• 

Revision  unterzogen,  wobei  mancherlei  Änderungen  nötig  schienen, 
bietet  er  hier  zu  diesen  beiden  eng  miteinander  verwandten 
Elementarbuchern  eine  gemeinsame  Oberstufe  dar,  die  sich  aller- 
dings an  den  II.  Teil  des  Unterrichtswerkes  von  Plate-Kares  an- 
lehnt, aber  dabei  so  tief  greifende  Veränderungen  vorgenommen, 
so  vieles  weggelassen  und  andererseits  so  umfangreiche  Zusätze 
und  Erweiterungen  angebracht  hat,  daß  man  hier  mit  gutem 
Rechte  von  einem  neuen  Werke  sprechen  kann.  Zum  Beweise 
dafür  sei  angeführt,  daß  von  37  Lesestücken  nur  10  beibehalten 
wurden,  und  daß  fast  der  ganze,  private  und  kaufmännische 
Briefe  enthaltende  Abschnitt  nebst  einer  Anleitung  zur  Abfassung 
von  Briefen,  ferner  die  gesamten  Stoffe  zu  freieren  Übungen  und 
zum  Übersetzen  ins  Englische,  die  meisten  Gedichte,  die  ganze 
Satzlehre  und  die  Worterlisten  neu  hinzugefügt  worden  sind. 
Es  wäre  offenbar  ungerecht,  wollte  man  hier  von  einer  bloßen 
Bearbeitung  oder  Revision  sprechen,  wir  haben  es  vielmehr  mit 
einer  neuen  Grammatik  zu  tun,  die  im  wesentlichen  von  Tanger 
selbständig  verfaßt  ist.  — Außerdem  ist  der  Oberstufe  als  Er- 
gänzung eine  kurze  systematische  Formenlehre  hinzugefögt,  die 
ebenfalls  als  die  alleinige  Arbeit  Tangers  bezeichnet  werden  muß, 
und  die  zu  allgemeinen  Repetitionen  bestimmt  ist,  wie  sie,  auch 
bei  Benutzung  der  „Oberstufe“,  von  Zeit  zu  Zeit  notwendig 
werden.  Das  ganze  Buch  ist  für  Anstalten  berechnet,  die  dem 
englischen  Unterrichte  mindestens  drei  Jahre  widmen;  die  Ver- 
teilung des  Lehrstoffes  ist  so  gedacht,  daß  in  den  ersten  zwei 
oder  drei  Semestern  die  Unterstufe  durchzuarbeilen  wäre  und 
danach  die  Oberstufe  im  dritten  oder  vierten  Semester  in  An- 
griff genommen  würde.  Aber  auch  für  Yollanstalten  reicht  das 
Tangersche  Unterrichtswerk  vollkommen  aus;  der  Übungsstoff, 
auch  der  zum  Übersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Englische,  ist 
so  reichlich  bemessen  und  mit  Rücksicht  auf  die  Schwierigkeiten 
so  abgestuft,  daß  er  auch  für  die  Obersekunda  und  Prima  eines 
Realgymnasiums,  natürlich  neben  der  Lektüre  englischer  Autoren, 
ausreichend  erscheinen  dürfte. 

Die  Formenlehre  enthält,  nach  Wortarten  geordnet,  das 
Material  in  gedrängter,  aber  vollständiger  Zii.sammenstellung;  die 
darauf  bezüglichen  Regeln  sind  in  kurzer,  klarer  Fassung  gegeben 
und  an  einer  ausreichenden  Zahl  von  gut  gewählten  Beispielen 
erläutert,  die  meist  dem  Gebiete  der  Umgangssprache  angehören. 
Die  Arbeit  ist  durchaus  zweckmäßig  angelegt  und  sorgsam  aus- 


ä 


DIgltized  by  Google 


424 


Plate-Kares,  Englisches  ünterrichtswerk, 


geführt:  sie  enthält  nicht  nur,  was  auf  der  Unterstufe  des  eng- 
lischen Unterrichts  von  der  Formenlehre  gelernt  werden  muß, 
sondern  außerdem  vieles,  was  darüber  hinausgeht,  so  daß  der 
Schüler  der  Oberstufe,  der  nach  diesem  Hefte  repetiert,  zugleich 
die  mitgebrachten  Kenntnisse  ergänzt  und  erweitert,  während  der 
Lehrer  in  der  Lage  ist,  auch  bei  seltenen  Formen,  die  in  der 
Lektüre  etwa  Vorkommen,  anf  diese  Formenlehre  zu  verweisen. 
Eine  angenehme  Zugabe  in  dem  Büchlein  ist  die  Bezeichnung 
der  Aussprache,  die  überall  da  angemerkt  ist,  wo  der  Schüler 
auf  irgendwelche  Schwierigkeit  oder  einen  Zweifel  stoßen  könnte, 
und  die  kaum  je  im  Stich  läßt.  Im  einzelnen  allerdings  haben 
wir  gerade  bei  diesen  Aussprachebezeichnungen  manche  Ein- 
wendungen zu  machen,  die  zugleich  zeigen  mögen,  mit  welchem 
Interesse  wir  die  Arbeit  geprüft  haben.  So  wird  S.  1 das  th 
von  truth,  trulhs  als  stimmhaft  bezeichnet,  wahrend  wir  in  den 
Wbb.  von  Muret  und  Webster  nur  die  stimmlose  Aussprache  an- 
gegeben finden;  natürlich  müßte  dann  auch  das  -s  des  Plurals 
scharf  gesprochen  werden.  Nach  Tanger  S.  2 wäre  das  inlautende 
s in  gases  weich,  Muret  und  das  NEU.  sind  darin  einig,  daß  es 
stimmlos  zu  sprechen  ist.  — S.  3 wird  ein  Unterschied  in  der 
Aussprache  gemacht  zwischen  apparalus,  wenn  es  Singular  und 
wenn  es  Plural  ist:  im  ersteren  Fall  hätte  es  ein  kurzes,  im 
letzteren  ein  langes  u (ü);  wir  haben  nirgends  sonst  für  das 
Engl,  eine  Spur  von  einer  derartigen  Unterscheidung  finden 
können  und  müssen  daher  ihr  Vorhandensein  bezweifeln.  Unklar 
ist  S.  4 die  Angabe  über  die  Aussprache  von  gallowses:  das  ausl. 
s ist  richtig  als  weich  markiert,  das  inl.  s bat  dagegen  kein  Unter- 
scheidungszeichen, wäre  also  als  stimmlos  zu  sprechen,  was  mit 
Webster  übereinstimmt  und  wofür  auch  die  im  NED.  gegebenen 
Schreibungen  gallosses,  gallaces,  gallusses  sprechen,  während  Muret 
es  für  stimmhaft  hält.  — Bei  merchandise  (S.  4)  vermissen  wir 
eine  Angabe  über  die  Natur  des  s,  das  weich  ist.  Zu  weit  scheint 
uns  der  Verf.  zu  gehen,  wenn  er  ö vor  r immer  offen  sprechen 
läßt,  es  hätte  doch  mindestens  gesagt  werden  müssen,  daß  die 
geschlossene  Aussprache  noch  immer  daneben  vorhanden  ist. 
Zweifelhaft  ist  uns,  ob  das  zweite  m in  qnadruple  wirklich  ganz 
so  kurz  ist  wie  in  bush;  für  den  Vokal  von  been  würden  wir  in 
der  Schule  nur  die  kurze  Aussprache  zulassen.  — Nach  S.  38 
Süll  d in  burned  wie  t lauten;  das  widerspräche  aber  der  auf 
S.  32  (oben)  gegebenen  und  ganz  begründeten  Hegel,  man  solle 
das  d in  -ed  nach  stimmhaften  Konsonanten  wie  d sprechen,  denn 
zu  den  stimmhaften  Konsonanten  gehören  doch  auch  die  Liquiden, 
also  auch  n;  übrigens  macht  sowohl  Muret  wie  NED.  einen  Unter- 
schied in  der  Aussprache  zwischen  burned  und  önm/,  indem  beide 
für  den  Auslaut  von  burned  ein  d,  von  burnt  ein  t angeben.  — 
S.  41  hätte  neben  bade  und  forbdde  doch  wohl  auch  bäde  und 
forbüde  zugelassen  werden  sollen.  Die  auf  S.  47  gegebene  An- 
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Weisung,  beneath  mit  stimmhaftem  th  zu  sprechen,  steht  im 
Widerspruch  mit  Muret  und  dem  NED.;  nur  hei  Webster  findet 
sich  beides  nebeneinander.  Sehr  fraglich  durfte  auch  sein,  ob 
die  Kurze  des  ai  in  against  (S.  47)  und  overagaimt  (S.  48)  wirk- 
lich weniger  gut  ist  als  die  Länge;  in  den  meisten  Wbb.  steht 
sie  vor  dieser,  womit  sie  doch  wohl  als  die  bessere  oder  häufigere 
Aussprache  bezeichnet  werden  soll. 

So  viel  über  die  orlhoepische  Seite  des  Büchleins;  im  übrigen 
hätten  wir  nur  weniges  anzumerken.  Auf  S.  1 Z.  6 v.  u.  ver- 
missen wir  eine  Aufzählung  der  stimmhaften  Konsonanten.  S.  5 
hätte  in  bezug  auf  die  Pluralbildung  ^ zu  pair,  dozen,  score,  stone, 
pound  noch  piece,  head,  brace,  conple  gefugt  werden  sollen ; ebenso 
auf  S.  17.  — Gehören  Formen  wie  wkkeder,  wickedest  wirklich  in 
ein  Schulbuch,  und  haben  sie  nicht  meist  einen  komischen  An- 
strich? — S.  1 1 ließe  sich  an  so  late  as  noch  so  far  as  und  so 
lotig  as  anreihen.  — Wenn  es  S.  21  heißt:  Der  altengl.  Akk. 
hem  (==them)  lebt  wohl  noch  fort  in  Formen  wie:  I found  *hem 
(=  thein),  so  wird  diese  Vermutung  vollauf  bestätigt  durch  das 
NED.,  s.  V.  Hem;  doch  ist  die  Fassung  im  einzelnen  ungenau: 
soll  altengl.  hier  im  strengen  Sinne  = ags.  gelten,  so  dürfte  nicht 
von  einem  Akk.  hem  gesprochen  werden,  es  müßte  dann  heißen: 
dat.  plur.  him,  kiom,  heom;  die  Form  hem,  hemm  tritt  erst  im 
12.  Jh.  vereinzelt  auf,  kann  also  nicht  als  eigentlich  altengl.  an- 
gesehen werden.  Wahrscheinlich  meint  der  Verf.  damit  soviel 
wie:  der  ältere  engl.  Akkusativ.  — Wenn  S.  22  neben  yourselves 
die  Form  yourself  genannt  wird,  so  hätte  auch  ourself  neben 
ourselves  nicht  vergessen  werden  dürfen.  S.  25  wird  die  Regel 
von  der  Nachstellung  der  Präposition  bei  dem  Relativum  that  zu- 
nächst nur  von  den  Präp.  of  und  to  gegeben,  so  daß  der  Schüler 

sie  leicht  nur  auf  diese  beiden  Präp.  beschränken  könnte.  — 

Ebenda  heißt  es,  daß  das  Uel.  that  nach  all,  everything  usw.  stehen 
müsse;  das  ist  doch  zu  eng  gefaßt,  da  bekanntlich  auch  tchich 
nach  diesen  Wörtern  vorkommt.  — S.  25  Anm.  1 fehlt  die  Be- 
merkung, daß  zwar  whatsoever,  whkhsoever,  nicht  aber  whatever, 
whkhever  getrennt  werden  kann.  — S.  26  hätten  wir  den  Zusatz 
gewünscht,  daß  statt  des  adjekt.  Determinativs  that,  those  auch 
der  best.  Artikel  the  eintreten  kann.  — S.  32  mußte  die  Form 
lent  als  eine  Zusammenziehung  von  lended  charakterisiert  werden. 
— S.  43  heißt  es,  etwas  unbestimmt,  von  dem  Imperf.  I must, 
es  sei  im  Gebrauche  beschränkt;  vielleicht  war  dies  besser  dahin 
zu  präzisieren,  daß  diese  Form  fast  nur  im  abhängigen  Satze 

vorkommt,  wo  das  Zeitverhältnis  schon  aus  dem  regierenden 

Satze  klar  hervorgeht.  — Unter  den  auf  S.  44  aufgezählten  Ver- 
kürzungen und  Zusammenziehungen  der  Hilfsverben  scheinen  uns 
manche  entbehrlich.  — S.  50  fehlt  bei  den  folgernden  Binde- 
wörtern nach  so  und  then  die  Zusammenstellung  so  then;  ebenda 
vermissen  wir  unter  den  temporalen  Bindewörtern  neben  as  long 
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as,  as  soon  as  die  Ausdrücke:  so  long  as,  so  soon  as,  so  far  as, 
sowie  neben  no  sooner  — than  das  gleichbedeutende  scarcely 

— when. 

Folgende  Druckfehler  haben  wir  bemerkt:  S.  4 Z.  2 v.  u. 
lies:  Do  you  stall:  Do  gou.  — S.  20  Z.  3 v.  o.  lies:  % statt: 

— S.  49  Z.  3 V.  0.  lies:  auch  ohne  of  statt:  auch  one  of. 

Die  Oberstufe  der  Tangerschen  Neubearbeitung  ist  vor  allem 
der  englischen  Syntax  gewidmet.  Sie  enthält  auf  $.  1 — 72  eine 
Ueihe  von  zusaminenhängenden  Stücken,  die  etwa  zur  Hälfte  in 
englischer,  zur  Hälfte  in  deutscher  Sprache  gegeben  und  zur  Ein- 
übung bestimmter  Abschnitte  der  Syntax  eingerichtet  sind.  Sie 
sind  durchweg  recht  geschickt  diesem  Zwecke  angepaßt,  d.  h.  sie 
bieten  in  der  Tat,  trotzdem  sie  einen  in  sich  abgeschlossenen 
StolT  behandeln,  eine  ausreichende  Menge  von  Beispielen,  um  die 
syntaktischen  Erscheinungen  zu  erläutern,  um  die  es  sich  jedes- 
mal handelt,  so  daß  der  Schäler  hinreichend  vertraut  damit  sein 
dürfte,  wenn  er  diese  Stücke  aus  dem  Englischen  ins  Deutsche 
oder  umgekehrt  übersetzt  hat.  Nur  eins  von  diesen  Übungsstücken 
hat  uns  in  dieser  Beziehung  nicht  befriedigt,  das  über  die  fragen- 
den Fürwörter  (S.  57—60);  wir  haben  hier  auf  den  4 S.  nur 
einen  einzigen  Fragesatz  entdecken  können,  und  noch  dazu  einen 
indirekten.  Es  mag  ja  nicht  leicht  sein,  ein  Lesestück  zu  finden, 
worin  so  viele  Fragesätze  Vorkommen,  daß  die  verschiedenen 
Formen  und  Bedeutungen  der  pron.  interrog.  daraus  erkannt 
und  gelernt  werden  können;  es  ist  dies  aber  eine  methodische 
Forderung,  von  der  nicht  abgesehen  werden  darf.  — Was  den 
Inhalt  der  Stücke  betrifft,  so  kann  die  Auswahl  als  recht  glück- 
lich bezeichnet  werden.  Sie  sind  wohl  geeignet,  die  Aufmerk- 
samkeit der  Schüler  zu  fesseln  und  zugleich  ihre  Kenntnisse  von 
der  historischen,  geographischen  und  technischen  Entwicklung 
Englands  und  seiner  Kolonieen  bedeutend  zu  erweitern.  Beson- 
ders ist  in  dieser  Beziehung  eine  Zahl  von  Lesestücken  hervor- 
zulieben, die  den  gemeinsamen  Titel  ‘The  Victorian  Age’  führen, 
und  die  das  moderne  England  nach  den  verschiedensten  Seiten 
hin  darstellen.  Der  Mannigfaltigkeit  des  Inhalts  entsprechend  ist 
auch  der  Wortschatz,  der  hier  den  Schülern  zugeführt  wird, 
außerordentlich  reichhaltig  und  vielseitig. 

Auf  S.  73 — 101  folgt  dann  ein  Abschnitt  über  die  An- 
fertigung englischer  Briefe,  den  jeder  Lehrer  willkommen  heißen 
wird.  Vorausgeschickt  werden  allgemeine  Bemerkungen  und 
Winke,  über  die  äußere  Form  und  Gestaltung  des  englischen 
Briefes,  über  Adresse,  Datum,  Anrede,  Schlußformeln ; dann  wird 
eine  reiche  Probe  von  privaten  und  kaufmännischen  Briefen  ge- 
geben, durchaus  geeignet,  dem  Schüler  als  Anleitung  und  Vorbild 
für  die  englische  Korrespondenz  zu  dienen  und  ihn  vor  Verstößen 
gegen  die  mancherlei  Formalitäten  zu  bewahren,  die  dabei  zu 
beachten  sind. 
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S.  101 — 135  enlhalten  englische  Lesestücke,  die  ohne  Rück- 
siciit  auf  bestimmte  grammatische  Formen  nur  nach  ihrem  In- 
halte ausgewühlt  sind  und  den  doppelten  Zweck  haben,  Muster 
für  den  Stil  und  Grundlage  für  Gesprachsübungen  zu  sein.  Es 
sind  darin  literarisch-ästhetische,  historische  und  nationaloko- 
nomische  Stoffe  ziemlich  gleichmäßig  vertreten;  die  letzteren 
(Terms  used  in  Industrial  Science,  Prices  and  their  fluctuations. 
Law  of  Wages,  Strikes,  Evils  of  strikes)  sind  natürlich  in  sehr 
einfacher  Form  gehalten,  so  daß  sie  über  das  Verständnis  der 
Schuljugend  nicht  hinausgehen;  die  ersteren  sind  den  besten 
Prosaikern  entnommen  und  vortrefflich  dazu  angetan,  die  erste 
Bekanntschaft  der  Schüler  mit  Macaulay,  Douglas  Jerrold,  W.  Irving, 
Dickens,  Tbackeray  und  Carlyle  auf  so  angenehme  und  fesselnde 
Weise  zu  vermitteln,  daß  sie  auch  später  geneigt  sein  werden, 
zu  diesen  Schriftstellern  zurückzukehren  und  sich  mit  ihnen  ein- 
gehender zu  beschäftigen. 

Es  folgen  10  Seiten  (136 — 145)  deutsche  Stoffe  zu  freieren 
Übungen;  meist  sind  es  Anekdoten  heiterer  Art,  die  zum  Über- 
setzen ins  Englische  eingerichtet  und  dazu  mit  den  nötigen 
idiomatischen  Wendungen  ausgestattet  sind;  zugleich  eignen  sie 
sich  aber  auch  vorzüglich  zu  freier,  schriftlicher  Wiedergabe  in 
englischer  Sprache,  und  darauf  sind  sic  wohl  auch  vor  allem 
berechnet. 

Wenn  die  preußischen  Lehrpläne  von  1901  im  Einklänge 
mit  den  übrigen  deutschen  und  mit  den  österreichischen  Ver- 
ordnungen fordern,  daß  die  an  die  Lektüre  angeschlosseneu 
Sprechübungen  durch  solche  ergänzt  werden,  die  den  regel- 
mäßigen Vorgängen  und  Verhältnissen  des  wirklichen  und  alltäg- 
lichen Lebens  gelten,  so  wird  auch  diese  Forderung  in  unserem 
Buche  ausreichend  berücksichtigt,  indem  auf  S.  135  — 158  eine 
Sammlung  der  wichtigsten  Conversational  Phrases  in  P'orm  von 
Gesprächen  geboten  wird,  die  folgende  Kapitel  behandeln:  Saluting, 
Health,  Weather,  Sleeping  and  Getting  up,  Dressing,  Undressing, 
At  the  Ilairdresser’s,  Breakfast,  Dinner  at  Home,  Dinner  at  a 
Restaurant,  Going  out  in  Town,  Omnibus,  Cabs,  A Visit,  Üe- 
parture,  Looking  out  for  Lodgings;  den  Schluß  bildet  eine  Zu- 
sammenstellung der  üblichsten  Sprichwörter. 

Die  Seiten  159 — 180  bringen  eine  Auswahl  von  englischen 
Gedichten,  darunter  solche  von  Shakespeare,  Thomson,  Byron, 
Th.  Moore,  Longfellow,  Hemans,  Sonthey,  Tennyson,  von  denen 
verschiedene  sich  auch  zum  Auswendiglernen  sehr  wohl  eignen. 

Die  dann  auf  S.  181 — 248  folgende  Satzlehre  schließt  sich 
an  die  oben  besprochene  „Kurze  systematische  Formenlehre“  an 
und  enthält  in  übersichtlicher  Anordnung  alles,  was  der  Schüler 
über  die  englische  Syntax  wissen  muß.  In  jedem  Paragraphen 
wird  erst  eine  beträchtliche  Zahl  von  Sätzen  vorausgeschickt,  die 
die  jeweilige  syntaktische  Erscheinung  erläutern  sollen,  und  aus 
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(lenen  der  Schüler  dieselbe  folgern  und  entwickeln  kann,  und  dann 
erst  folgt  die  Regel,  meist  in  anerkennenswert  kurzer,  knapper 
und  dabei  klarer  Form. 

Den  Schluß  des  Buches  bildet  ein  reichhaltiges  Wörter- 
verzeichnis (^S.  249 — 301)  für  alle  englischen  Texte  nach  den 
einzelnen  Stöcken  geordnet,  ferner  ein  solches  in  alphabetischer 
Folge,  englisch-deutsch  und  deutsch-englisch  (S.  301 — 343),  eine 
Übersicht  der  hier  verwendeten  Lautzeichen,  und  als  eine  für 
die  Lektüre  mancher  Stücke  willkommene  Beigabe  ein  Plan  von 
London. 

Haben  wir  schon  im  Laufe  dieser  Inhaltsangabe  unsere  Zu- 
stimmung wiederholt  zu  erkennen  gegeben,  so  können  wir,  um 
unser  Urteil  noch  einmal  zusammenzufassen,  nur  sagen,  daß  wir 
es  hier  mit  einer  tüchtigen,  gewissenhaften  Arbeit  zu  tun  haben, 
die  auf  gründlicher  Kenntnis  des  Gegenstandes  und  der  Bedürf- 
nisse der  Schule  beruht  und  besonders  für  Realschulen  und 
Realgymnasien  aufs  wärmste  empfohlen  werden  kann.  Wenn  wir 
im  folgenden  uns  erlauben,  zu  einzelnen  Punkten  Änderungen 
oder  Ergänzungen  vorzuschlagen,  so  wollen  wir  damit  nur  unser 
Interesse  für  das  Buch  bekunden,  nicht  aber  von  unserem  gün- 
stigen Urteile  etwas  zuröcknehmen. 

So  zahlreich  die  Wörter  sind,  bei  denen  die  Aussprache 
hinzugefögt  ist,  sind  dem  Verf.  doch  einige  Namen  usw.  ent- 
gangen, die  hierin  Berücksichtigung  verdient  hätten;  so  z.  B. 
Edison  S.  14,  Cremasy  27,  Southwark  32,  hallo  35,  Northwich  38, 
Saxe  Coburg-Gotha  43,  Albany  46,  stalwart  47,  tratisport  (Be- 
tonung des  Subst.)  49,  Stephenson  51,  refuse  (Subst.)  58,  abuses 
(Subsl.)  61  Anm.,  pomegranates  62,  Moysey  75,  invoice,  invoiced 
(Betonung)  91,  John-a-Combe  119,  Crayon  122,  Izaak  Walton 
123  Anm.,  Inigo  Jones  124  Anm.,  pursnivants  125,  Drachenfels 
163,  brooch  (fehlt  im  Verzeichnis)  177,  Eliza  Cook  179,  Alsace 
205,  the  Jungfrau  205.  — Über  die  Aussprache  einiger  Wörter 
sind  wir  anderer  Meinung  als  der  Verf.;  so  über  den  Ton  von 
highwayman  (S.  264  b),  der  sicher  auf  die  erste,  nach  Tanger  auf 
die  zweite  Silbe  fällt;  in  Crimea,  Crimean  265b  soll  nach  T.  i 
kurz,  nach  Muret  lang  gesprochen  werden,  während  Webster  sich 
allerdings  auch  für  die  Kürze  erklärt.  — In  disaster,  disease 
(2661),  299b  und  309c)  will  T.  das  s der  Vorsilbe  dis-  stimmlos 
sprechen,  was  ja  im  allgemeinen  für  dis-  zutrilTt,  aber  gerade 
diese  beiden  W’ Örter  nebst  dismal  machen  eine  Ausnahme  und 
haben  mit  ihren  Ableitungen  stimmhaftes  s.  — S.  268a  wird  ein 
Unterschied  in  der  Aussprache  von  species  zwischen  Sing,  und  PI. 
gemacht:  im  Sing,  soll  die  Endung  -es  kurzen,  im  PI.  langen 
Vokal  haben;  uns  i.st  bisher  für  beide  Formen  ebenso  wie  bei 
series  327  a nur  die  Länge  begegnet.  Vielleicht  hätte  es  sich 
hier  auch  empfühlen,  das  ausl.  s als  stimmhaft  ausdrücklich  zu 
bezeichnen,  was  auch  für  artisan  281a  gilt.  In  dem  Adj.  dis- 
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consolate  will  T.  a lang  sprechen;  die  Wbb.  erkennen  die  Länge 
nur  für  die  Verben  auf  ~ate  an,  nicht  aber  für  die  Adjekliva, 
und  machen  so  einen  Unterschied,  der  auch  vom  historischen 
Standpunkt  berechtigt  erscheint.  — In  contents  (Subst.)  288  b ist 
besser  die  erste  Silbe  zu  betonen,  dasselbe  gilt  von  bygone  290  c 
und  305  b.  — S.  307  c werden  to  consummate  und  to  contemplate 
verschieden  betont:  das  erstere  hat  hier  den  Ton  auf  der  zweiten, 
das  letztere  auf  der  ersten  Silbe.  Wir  meinen,  wie  man  sich 
auch  bei  diesen  schwankenden  Verben  entscheide,  jedenfalls 
müssen  sie,  ebenso  wie  to  concentrate,  compensate,  condensate, 
confiscate  usw.,  gleichmäßig  behandelt  werden.  Man  vergleiche 
über  diese  Gruppe  von  Verben  die  interessante  Auseinandersetzung 
im  !NED.  s.  v.  contemplate.  — Leman  in  Lake  Leman  will  T. 
S.  205  mit  kurzem  e sprechen;  Muret  gibt  nur  langes  c.  W^enn 
auf  S.  317  b in  iile  das  s als  stimmhaft  statt  stumm  bezeichnet 
stebl,  so  liegt  hier  jedenfalls  nur  ein  Druckfehler  vor.  — Für 
die  erste  Silbe  von  premature  S.  323b  hätte  neben  der  Aussprache 
mit  kurzem  e auch  die  mit  langem  e angegeben  werden  sollen, 
die  unseres  Wissens  verbreiteter  ist  als  die  andere.  — ln  Ulysses 
trägt  hier  (332a)  irrlümlicherweisc  y das  Zeichen  der  Länge,  und 
das  ausl.  s wird  als  stimmlos  bezeichnet,  — beides  können  wir 
uns  [nur  aus  einem  Versehen  erklären.  Dasselbe  möchten  wir 
annehmen,  wenn  bei  architeetnre  S.  335a  der  Ton  auf  die  dritte 
statt  auf  die  erste  Silbe  gelegt  wird;  ferner  würden  wir  bei 
Carlyle  die  erste,  und  nicht,  wie  es  hier  S.  135,  36  geschieht, 
die  zweite  Silbe  betonen.  — Wenn  berry-hroim  288a  übersetzt 
wird:  Braun  wie  das  der  Beeren,  so  wird  damit  die  Bedeutung 
von  berry  allzu  unbestimmt  gelassen,  da  es  ja  Beeren  von  allen 
Farben  gibt.  Muret  sagt  s.  v.  berry:  Kern  des  färbenden  Wege- 
dorns  (Rhamnus  infectoria);  und  unmittelbar  darauf:  as  brown  as 
a berry,  sehr  gebräunt,  braun  wie  eine  Kaffeebohne.  Soll  damit 
nun  gesagt  sein,  daß  sich  der  in  berry-brown  liegende  Vergleich 
auf  jenen  Kern  des  Wegedorns  bezieht  oder  auf  die  Kaffeebohne? 
Das  erstere  entzieht  sich  unserer  Beurteilung,  die  letztere  Er- 
klärung scheint  auf  den  ersten  Blick  sehr  plausibel,  da  man 
coffee-berry  ebenso  gut  sagt  wie  coffee-bean,  sie  ist  aber  doch 
nicht  zulässig,  da  es  schon  bei  Chaucer  Prol.  207  heißt:  Ilis 
palfrey  was  as  broune  as  is  a bery,  während  der  Kaffee  erst 
gegen  1600  in  England  bekannt  zu  werden  anfängt;  vgl.  NED. 
s.  V.  coffee.  Es  bedarf  also  noch  näherer  Untersuchung,  an 

welche  Beere  usw.  bei  berry-broum  zu  denken  ist.  — S.  159,  28 
heißt  der  Refrain  von  Rule  ßritannia:  Brilons  never  will  be 
slaves',  wir  haben  statt  icill  stets  shall  gelernt  und  gelesen.  — 
S.  163  Anm.  a heißt  es:  ‘Childe  Harold  is  the  greatest  of  Byron’s 
Works’;  wir  müssen  gestehen,  wir  halten  es  mit  dem  pseudo- 
nymen Verfasser  von  ‘A  Letter  to  Lord  Byron,  by  .lohn  Bull’, 
von  dem  Byron  selbst  sagt:  ‘ Who  the  devil  ran  have  done  this 
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diabolically  well  written  letter?’  und  der  sein  Urteil  folgender- 
maßen  formuliert:  'Stick  to  Don  Juan;  it  is  Ihe  only  sincere 
Illing  you  have  ever  written;  and  it  will  live  many  years  after 
all  your  Harolds  have  ceased  to  be,  in  your  own  words,  A school- 
girl’s  lale  — the  wonder  of  an  liour.  I consider  Don  Juan  as 
out  of  all  sight  the  best  of  your  works:  it  is  by  far  the  most 
spirited,  the  most  straightforward,  the  most  interesting,  and  the 
most  poelical,  and  every  body  thinks  as  1 do  of  it,  although  they 
have  not  the  heart  to  say  so\  usw.  — Zu  dem  schönen,  S.  163 
abgedruckten  Gedichte  Byrons  ‘The  castled  crag  of  Drachenfels’ 
vermissen  wir  auch  hier  einen  Hinweis  auf  einen  Punkt,  der 
bisher  noch  allen  Herausgebern  entgangen  ist,  nämlich  auf  den 
Wechsel  in  der  Beimstellung:  während  die  Reimfolge  in  den 
beiden  ersten  Strophen:  ababcbcbdd  ist,  zeigt  die  3.  Strophe: 
ababcdcdee,  und  die  vierte  nähert  sich  wieder  der  ersten : 
ababbcbcdd.  — Auch  hätte  auf  die  gerade  in  diesem  Ge- 
dichte besonders  zahlreichen  und  wirksamen  Alliterationen  auf- 
merksam gemacht  werden  sollen.  — S.  170  ist  I.ongfellows  Ge- 
dicht: ‘The  Reaper  and  the  Flowers’  abgedruckt;  hierzu  mußte 
erwähnt  werden,  daß  die  Quelle  desselben  unzweifelhaft  ein  altes 
katholisches  Kirchenlied  ist,  das  sich  auch  in  „Des  Knaben 
Wunderhorn“  (Reclam,  S.  40)  findet,  und  dessen  erste  Zeile  „Es 
ist  ein  Schnitter,  der  heißt  Tod“  wörtlich  bei  I.ongfellow  über- 
setzt ist:  ‘There  is  a Reaper  whose  name  is  Death’. — S.  I82d 
wird  gesagt,  daß  im  Englischen,  wie  übrigens  auch  im  Deutschen 
und  Französischen,  an  die  Stelle  eines  Bedingungssatzes  ein 
Fragesatz  eintreten  kann;  dazu  werden  aber  nur  Beispiele  mit 
pronominalem  Subjekt  gegeben,  und  doch  wäre  es  wünschenswert, 
daß  der  Schüler  auch  einige  Beispiele  mit  subst.  Subjekte  kennen 
lernte.  — Ebenda  unter  g wird  die  Inversion  des  Subjektes  nach 
vorangestelllem  prädikativen  so  besprochen,  z.  B.  / am  tired. 
So  are  we.  Die  Regel  darüber  in  ihrer  jetzigen  Fassung  kann 
den  Schüler  irreführen,  denn  es  wird  dabei  der  wesentliche  Punkt 
außer  acht  gelassen,  daß  nämlich  in  solchen  Sätzen  der  betonte 
Satzteil  zuletzt  steht;  die  Inversion  des  Subjektes  tritt  also  nur 
ein,  wenn  das  Subjekt  den  Ton  trägt;  fällt  dagegen  der  Ton  auf 
das  Verb,  so  muß  dieses  an  das  Ende  des  Satzes  treten,  so  daß 
dann  keine  Inversion  möglich  ist,  z.  B.:  He  seemed  to  be  tired, 
and  so  he  was.  — Bei  der  Besprechung  des  split  infinitwe  S.  184 
sollten  unseres  Erachtens  die  Schüler  vor  der  Anwendung  dieser 
Konstruktion  gewarnt  werden,  da  sie  der  nachlässigen,  neuerungs- 
süchtigen Zeitungssprache  (joumalese)  angehört;  übrigens  finden 
sich  Spuren  davon  auch  in  der  französischen  Sprache  (de  di- 
versem ent  les  stupelier,  Revue  Bleue  10.  12.  1904  S.  762  a).  — 
Zu  der  Stellung  von  enongh  S.  184  vermissen  wir  die  Erwähnung 
des  Falles,  wo  enongh  zu  einem  attributiven  Adjektiv  gehört: 
an  easy  enongh  task.  Ebenso  fehlt  hier  die  Regel  über  die 
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Stellung  von  not.  — Bei  den  modalen  Hilfsverben  werden  / need 
und  / dare  ausgelassen.  Wenn  S.  190  gesagt  wird,  daß  unser 
„Ich  möclite  gern“  durch  I should  like  wiederzugeben  ist,  so  hätte 
dies  dahin  erweitert  werden  sollen,  daß  überiiaupt  unser  mögen 
als  selbständiges  Verb  durch  / like  und  nicht  durch  / mny  aus- 
gedrückt werden  muß. 

Der  Druck  ist  sehr  sorgfältig;  folgende  Druckfehler  haben 
wir  angemerkt:  S.  17,  11  statt:  etahlishment  lies:  establishment. — 
S.  39,  14  statt:  könnte  lies:  konnte.  — S.  273a  statt  Mahall  lies: 
Mahal.  — S.  287a  statt:  devensiv  lies:  defensiv. 

Berlin.  H.  Voigt. 


Emil  Kiiaake,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  die  oberen 
Klassen  höherer  Lehranstalten.  Drei  Teile.  Teil  I:  Alte 
Geschichte  (für  Obersekiinda).  Zweite  Auflage.  Hannover  und  Berlin 
1904,  Karl  Meyer  (Gustav  Prior).  VIII  u.  163  S.  gr.  8.  2 jf(. 

Es  gehört  heutzutage  kein  geringer  Mut  dazu,  Lehrbücher 
für  den  Geschichtsunterricht  zu  schreiben.  Dieselben  sind  im 
letzten  Jahrzehnt  wie  Pilze  hervorgeschossen,  und  ihre  Zahl  ist 
allmählich  so  angeschwollen,  daß  der  Fachmann,  der  die  Einführung 
eines  solchen  empfehlen  soll,  in  nicht  geringe  Verlegenheit  gerät, 
zumal  die  meisten  wirklich  recht  gut  sind.  Wenigstens  dürfte 
unter  den  Lehrbüchern  eines  Schenk,  eines  Brettschneider  eines 
Neubauer  und  vor  allem  eines  Endemann-Stutzer,  der  Neubearheiler 
des  Andräschen  Geschichtswerkes,  u.  ä.  das  beste  auszuwählen 
auch  einem  erfahrenen  Schulmanne  nicht  leicht  werden.  Es  wäre 
zu  wünschen,  daß  man  sich  vorläufig  mit  dem  vorhandenen 
Material  begnügte,  das  selbst  den  verwöhntesten  Anforderungen 
gerecht  werden  dürfte. 

Das  vorliegende  Lehrbuch  für  Obersekunda  gehört  zu  einer 
Keihe  von  Geschichtsbüchern,  die  in  zwei  Abteilungen  dem  Ge- 
schichtsunterricht von  Quarta  bis  Prima  dienen  sollen  — nur 
solche  liaben  ja  überhaupt  noch  Aussicht  auf  Erfolg  — , und  er- 
scheint bereits  in  zweiter  Auflage,  kann  also  nicht  zu  den  Neu- 
lingen gerechnet  werden,  die  sich  erst  Bürgerrecht  erwerben  wollen, 
hat  sich  vielmehr  bereits  einen  Platz  in  der  Schulwelt  erobert, 
was  bei  dem  heutigen  Wettbewerbe  nur  auf  Grund  besonderer 
Eigenschaften  geschehen  konnte;  und  diese  sind  in  der  Tat  vor- 
handen. Leider  ist  mir  die  erste  Auflage  des  Buches  nicht  zur 
Hand,  ich  kann  also  nicht  beurteilen,  inwieweit  die  vorliegemle 
einen  Fortschritt  bedeutet;  da  aber  nach  dem  Vorwort  eine  gründ- 
liche Umarbeitung  stattgefunden  hat,  indem  die  Kulturgeschichte 
sowie  die  orientalische  Geschichte  mehr  als  bisher  berück- 
sichtigt ist,  unter  besonderem  Eingehen  auf  die  neuesten  Grabungen, 
so  kann  die  zweite  Auflage  beinahe  als  neues  Werk  betrachtet 
und  ohne  Bücksicht  auf  die  erste  beurteilt  werden. 
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Was  die  Einteilung  des  Stoffes  betrifft,  so  geht  der  Ge- 
schichte der  Griechen  und  Römer  die  des  Morgenlandes  — Semiten, 
Ägypter,  Arier  — in  angemessenem  Umfange  voraus;  nach  meinem 
Geschmacke  würde  dieselbe  besser  in  die  griechische  Geschichte 
vor  den  Rerserkriegen  eingeschoben,  wohin  auch  ihre  Behandlung 
im  Unterricht  gehurt;  denn  ich  halte  es  schon  deshalb  nicht  für 
angebracht,  damit  die  Lehraufgahe  der  Obersekunda  zu  eröffnen, 
weil  im  allgemeinen  für  diesen  Teil  der  Weltgeschichte  weniger 
Interesse  hei  den  Schülern  vorhanden  ist,  und  das  Interesse  muß 
doch  vor  allem  erst  mal  zu  Beginn  des  Schuljahres  erweckt  werden. 
Die  griechische  Geschichte  wird  in  vier  Abschnitten  — bis  zu 
den  Rerserkriegen,  die  Blütezeit,  Zeit  des  Verfalles,  Mazedonisches 
Zeitalter  — dargeboten,  womit  man  sich  einverstanden  erklären 
kann;  in  der  römischen  Geschichte  weicht  der  Verf.  von  der  sonst 
üblichen  Einteilung  in  die  drei  Zeiträume  nach  der  Staatsform 
ab  und  behandelt  vielmehr  in  vier  Zeiträumen  die  Königszeit, 
Rom  als  Republik  bis  zur  Einigung  Italiens,  Rom  im  Zeitalter  der 
Runischen  Kriege  und  das  Zeitalter  der  Bürgerkriege.  Wahr- 
scheinlich hat  er  deshalb  von  der  alten  Einteilung  abgesehen,  weil 
die  Kaiserzeit  dem  Rensum  der  II  a nur  noch  in  ihren  Anfängen 
zufällt;  das  scheint  mir  aber  noch  kein  Grund  zur  Änderung. 

Die  Ausdrucksweise  ist  durchaus  klar  und  dem  Verständnis 
der  Schüler  angemessen;  in  meist  kurzen,  aber  immer  vollständigen 
Sätzen  wird  eine  zusammenhängende  Darstellung  gegeben,  die 
alles  Lob  verdient  und  kaum  zu  Ausstellungen  Anlaß  bietet.  Nur 
an  wenigen  Stellen  könnte  wohl  am  Ausdruck  noch  gefeilt  werden. 
So  klingt  etwas  eigentümlich  S.  52  Abs.  4,  daß  Rerikles  den  Cimon 
,, einem  Herzenswünsche  gemäß“  die  Bundesflotte  wieder  gegen  die 
Rerser  führen  ließ;  das  scheint  ja  beinahe,  als  ob  der  Krieg  nur 
deshalb  erneuert  sei,  um  Cimon  einen  Gefallen  zu  erweisen; 
oder  wenn  S.  55  Abs.  8 gesagt  wird,  daß  sich  auf  dem  höchsten 
Runkle  der  Akropolis  „der  Rarthenon,  der  Tempel  der  jungfräu- 
lichen Göttin  Rallas  Athene,“  erhoben  habe,  und  diese  Notiz  sich 
auf  der  nächsten  Seite  Abs.  4 mit  fast  denselben  Worten  wieder- 
holt, so  klingt  das  abgeschmackt;  in  dem  Satze  S.  72  Abs.  4 „der 
(Sokrates)  zur  Selbsterkenntnis  ....  seine  Mitbürger  ermahnte  und 
lehrte“  muß  das  Objekt  unmittelbar  hinter  dem  Subjekte  stehen, 
und  S.  50  Abs.  2 scheint  ungewöhnlich  „alle  demokratischen  Ge- 
meinden schlossen  sich  an  Athen“  statt  „schlossen  sich  Athen  an“; 
dazu  kommt  im  Vorwort  S.  III  Abs.  2 der  verfehlte  Ausdruck 
„Vorbehalten“  statt  „vorenthallen“.  Zur  Klarheit  des  Ausdrucks 
gehört  das  Vermeiden  entbehrlicher  Fremdwörter;  auch  hier  ver- 
fährt Verf.  durchaus  sorgfältig,  denn  abgesehen  von  den  techni- 
schen Ausdrücken  benutzt  er  nur  solche,  die  durchaus  bekannt 
sind  resp.  einem  Obersekundaner  bekannt  werden  müssen,  wie 
„Dualismus“  (S.  50  Abs.  2),  „Hegemonie“  (S.  52  Abs.  2),  „autonom“ 
(S.  74  unten),  „Zeremoniell“  (S.  85  Abs.  6),  „Rartikularismus, 
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Repräsenlaliv- System“  (S.  00  Abs.  7 u.  ^ u.  a.  Griechisch  ge- 
schriebene >Y(>rter  sind,  wohl  in  Rücksicht  auf  den  Gebrauch  des 
Ruches  in  Realschulen,  im  Text  gänzlich  vermieden  und  in  die 
Anmerkungen  verbannt;  fast  scheint  davon  ein  zu  reichlicher  Ge- 
brauch gemacht,  so  daß  die  Anmerkungen  manchmal  einem 
Vokabular  gleichen;  wozu  z.  B.  S.  25  Anm.  3 yevsaXoyia  oder 
S.  24  Anm.  3 ßaaiXsvg  oder  S.  41  Anm.  2 um  nur 

etwas  zu  erwähnen?  Die  griechischen  Wörter  für  Stammbaum, 
König  und  Gemeinde  dürften  einem  Obersekundaner  doch  wohl 
bekannt  sein.  Auch  lateinische  Bezeichnungen,  wie  decemviri 
legibus  scribundis,  ius  cum  plebe  agendi,  sacrosancti  (S.  102), 
sind  nicht  zu  oft  verwendet  und  immer  nur  in  der  Weise, 
daß  ihre  Bedeutung  unmittelbar  aus  dem  Zusammenhänge  hervor- 
geht. Um  die  Übersichtlichkeit  der  Darstellung  zu  erhöhen,  ist 
der  Text  in  zahlreiche,  meist  wenig  umfangreiche  Abschnitte  zer- 
legt, die  wieder  aus  einer  Reihe  von  kleinen  Absätzen,  deren  In- 
halt meist  durch  ein  fettgedrucktes,  am  Anfänge  stehendes  Stich- 
wort angegeben  ist,  bestehen;  außerdem  sind  wichtige  Ereignisse 
oder  Namen  innerhalb  des  Textes  durch  den  Druck  besonders 
hervorgehoben,  die  Zahlen  sind  am  Rande  wiederholt,  Rückblicke 
am  Ende  wichtiger  Abschnitte  dienen  zur  Erleichterung  des  Ver- 
ständnisses; alle  diese  zahlreichen  Übersichtlichkeitsmittel  machen 
Stichworte  am  Rande  mit  fortlaufenden  kurzen  Inhaltsangaben, 
wie  man  sie  sonst  vielfach  findet,  entbehrlich. 

Für  viele  bedeutet  der  Geschichtsunterricht  in  Obersekunda 
das  Schmerzenskind  des  Gvmnasiums.  In  der  Tat,  es  wird  viel 
von  ihm  verlangt:  nicht  nur  soll  die  Geschichte  der  alten  Völker 
behandelt  werden,  sondern  eine  ganz  stattliche  Zahl  von  Stunden 
geht  ab  für  geographische  Repetitionen,  andere  für  Wiederholungen 
aus  der  deutschen  Geschichte,  einige  auch  für  schriftliche  Aus- 
arbeitungen; endlich  wird  es  sich  kein  Lehrer  entgehen  lassen, 
diesen  Unterricht,  der  wie  kein  anderer  dazu  geeignet  ist,  zu  be- 
nutzen, die  Schüler  durch  Besprechung  der  wichtigsten  Kunst- 
denkmäler in  das  Verständnis  der  antiken,  namentlich  der  griechi- 
schen Kunst  einzuführen.  Man  muß  deshalb  sehr  haushälterisch 
mit  der  gegebenen  Zeit  umgehen,  um  das  an  und  für  sich  um- 
fangreiche Fensum  zu  erledigen.  Da  dazu  die  Kulturgeschichte 
überhaupt  gegen  früher  eine  größere  Berücksichtigung  verlangt, 
so  ist  es  kein  Wunder,  wenn  in  den  Lehrbüchern  die  Behandlung 
der  politischen  Geschichte  immer  mehr  in  den  Hintergrund  tritt. 
So  hat  auch  Verf.  mit  vielen  weniger  wichtigen  Ereignissen,  die 
für  die  Entwicklung  des  Ganzen  durchaus  belanglos  sind,  auf- 
geräumt. Manchmal  kann  man  freilich  zweifelhaft  sein,  ob  er 
nicht  zu  radikal  verfährt;  denn  die  politische  Geschichte  muß  doch 
trotz  Lamprecht  immer  noch  das  Rückgrat  des  Geschichtsunter- 
richts bleiben  und  im  Mittelpunkte  desselben  stehen.  So  scheint  es 
mir  z.  B.  für  die  Stellung  und  Stimmung  Athens  nicht  unwichtig, 
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die  Unterhandlungen  desrMardonius  mit  diesem  Staate  vor  der  Ent- 
scheidung bei  Plataä  zu  erwähnen  (S.  48),  auch  die  Ursachen  von 
Thebens  erfolgloser  Politik  sind  nicht  genügend  hervorgehoben 
(S.  76  f.);  die  Politik  Philipps  war  in  ihren  Zielen  kräftiger  zu  betonen 
(S.  7711'.);  zu  kurz  abgemacht  sind  die  Bestrafung  der  Phocier  (S.  79) 
— wichtig  für  die  Beurteilung  des  Verhältnisses  der  Griechen  zu- 
einander — , Chäronea  (S.  79,  Löwe!),  die  Parteiverhältnisse  in 
Athen  zur  Zeit  des  Demosthenes  (S.  79);  vermißt  wird  der  i^ame 
des  Eumenes,  der  ebensogut  ein  Vorkämpfer  für  die  Einheit  des 
Deiches  ist  wie  Perdikkas  und  Antipater  (S.  87),  sowie  eine  kurze 
Übersicht  über  die  Organisation  der  Behörden  Roms  nach  Be- 
endigung des  Ständekampfes  (S.  103);  die  Hervorhebung  der  Gegen- 
sätze zwischen  Rom  und  Pyrrhus  durfte  nicht  auf  das  militärische 
Gebiet  beschränkt  bleiben  (S.  105  unten);  zu  kurz  scheinen  be- 
handelt der  Übergang  zur  Begründung  der  römischen  Herrschaft 
im  Osten  (S.  117),  die  Cimbern  und  Teutonen  (S.  128),  Sullas 
und  Ciceros  Persönlichkeit  (S.  129  fl‘.  u.  S.  136  u.  146),  Casars 
Tätigkeit,  namentlich  auf  baulichem  Gebiete  (S.  144  Abs.  1),  die 
Folgen  der  Eroberung  Galliens  (S.  139).  Selbstverständlich  kann 
ja  das  alles  der  Tätigkeit  des  Lehrers,  der  sich  nun  und  nimmer- 
mehr sklavisch  an  das  Lehrbuch  halten  soll,  überlassen  werden; 
aber  in  manchen  der  erwähnten  Fälle  wäre  es  doch  wohl  an- 
gebracht, wenn  das  Lehrbuch  dem  Gedächtnis  helfend  zur  Seite 
träte  und  etwas  mehr  böte.  Am  auffälligsten  ist  das  gänzliche 
Fehlen  der  israelitischen  Geschichte;  jedenfalls  ist  sie  deshalb  aus- 
gelassen, weil  sie  im  Religionsunterricht  behandelt  wird;  das  scheint 
mir  aber  doch  kein  Grund,  sie  in  einem  I..ehrbuch  der  alten 
Geschichte  ganz  zu  übergehen.  Andere  Ereignisse  sind  mit  Recht 
weggelassen,  wie  der  1.  und  2.  Heilige  Krieg,  die  Schlachten  bei 
Tanagra  und  Oinophyla,  die  Erhebung  der  Spartaner  330,  die 
Schlachten  am  See  Regillus,  bei  Telamon  und  Clastidium,  der 
Kampf  gegen  Aristonikus  um  die  perganienische  Erbschaft  u.  a.; 
w'egbleiben  konnte  auch  Charilaos,  der  Neffe  des  Lykurg  (S.  29 
Abs.  2),  die  nochmalige  Aufzählung  der  3 Gymnasien  Athens  (S.  59 
Abs.  6,  die  erste  S.  38  Abs.  4),  der  Sklavenkrieg  des  Eunus  (S.  124 
Abs.  4),  der  2.  Mithrid.  Krieg  (S.  134  Abs.  3),  die  Wiederholung 
der  Beschlüsse  in  Luca  (S.  140  Abs.  1,  zum  ersten  Male  S.  139 
Abs.  5),  die  Schlachten  hei  Mylä  und  Naulochus  (S.  147  Abs.  3). 
Zuweilen  macht  sich  der  Mangel  einer  schärferen  Disposition 
geltend:  Zusammengehöriges  konnte  unter  Aufgabe  der  chrono- 
logischen Darstellung,  der  Verf.  durchweg  folgt,  er)ger  zusamnien- 
gefaßt  werden,  z.  B.  die  Angriffskriege  der  Griechen  gegen  die 
Perser,  der  dritte  Messenische  (S.  51  f.),  der  IMiocische  Krieg 
(S.  78f.).  die  Eroberung  der  Griechenstädle  an  der  Küste  Maze- 
doniens und  auf  der  Chalcidice  (S.  77  f.);  dann  wäre  die  Behand- 
lung desselben  (Gegenstandes  an  verschiedenen  Stellen  und  damit  auch 
Wiederholungen  — man  vergleiche  z.  B.  den  wiederholten  Abschnitt 
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„Folgen“  zu  den  Samnilerkriegen  (S.  104  f.)  — vermieden.  Der 
zuständlichen  Geschichte  der  Völker  in  ihren  verschiedenen  Äuße- 
rungen ist  vom  Verf.  großer  Wert  beigelegt,  wie  zahlreiche  Ab- 
schnitte des  Lehrbuches,  an  geeigneten  Stellen  eingefügt,  beweisen; 
ich  stehe  nicht  an,  dieselben  für  durchweg  wohl  gelungen  zu  er- 
klären. Mit  Recht  ist  dabei  auch  eingegangen  auf  die  ergebnis- 
reichen Grabungen  eines  Schliemann,  Dorpfeld  und  anderer  an 
den  Stätten  uralter  Kultur  in  Griechenland,  Kleinasien,  Ägypten 
und  neuerdings  in  Mesopotamien.  Denn  es  kann  gar  keinem 
Zweifel  unterliegen,  daß  die  feststehenden  Resultate  derselben  fin- 
den Unterricht  nutzbar  zu  machen  sind.  Über  das  Maß  des  zu 
bietenden  kulturgeschichtlichen  Stoffes  werden  die  Meinungen  natur- 
gemäß auseinandergehen.  So  finde  ich  ein  näheres  Kingehen  auf 
das  Verhältnis  der  Mosaischen  Gesetzgebung  zu  dem  Gesetzbuch  des 
llammurabi  (S.  3),  auf  die  Grabungen  in  Troja,  Tiryns  und  My- 
cenä  (S.  19  ff.),  auf  die  Religion  der  Griechen  (S.  25  fl.),  auf  die 
Akropolis  in  Athen  mit  ihren  Bauten  (S.  55  ff.),  ohne  anderes  zu 
erwähnen,  durchaus  angebracht.  Zuviel  hat  m.  K.  Verf.  in  dieser 
Beziehung  nie  geboten,  wohl  aber  hätte  er  in  manchen  Kinzelbeiten 
ausführlicher  sein  können.  So  waren  neben  den  Pyramiden  vonGizeh 
auch  die  Bauten  von  Luxor  und  Karnak  mit  der  Sphinxallee  (S.  10) 
zu  erwähnen;  bei  Olympia  (S.  28  Anm.  1)  und  bei  Pergamon  (S.  89) 
vermisse  ich  die  Namen  eines  Curtius  und  Ilumann;  über  das  wirt- 
schaftliche und  geistige  I.eben  der  Griechen  nach  den  Wanderungen, 
sowie  über  die  Arten  der  Kolonieen  (S.  32ff.)  konnte  etwas  mehr 
gesagt  werden;  nicht  erwähnt  sind  die  Metopen  an  der  Nordseite 
des  Parthenon  (S.  56  Abs.  4),  ebensowenig  wie  Myron,  Polyklet, 
Pindar  — dieser  kommt  nur  vor  hei  der  Zerstörung  Thebens  in  ganz 
andern!  Zusammenhänge  (S.  83  Abs.  4)  — und  Knnius,  der  Vater 
der  römischen  Poesie;  die  Mitteilungen  über  Plautus  und  Terenz 
(S.  124)  sind  zu  dürftig,  bei  der  Milonischen  Venus  fehlt  die  An- 
gabe des  Standortes  (S.  90). 

Die  alte  Geschichte  bietet  bekanntlich  zahlreiche  Gelegen- 
heiten, Erscheinungen  der  Gegenwart  auf  den  verschiedensten  Ge- 
bieten zwanglos  klar  und  verständlich  zu  machen.  Vergleichende 
Hinweise,  wenn  auch  nur  aus  einzelnen  Schlagwörtern  bestehend, 
an  geeigneten  Stellen  eingefögt  — ich  weise  nur  hin  auf  die 
Gracchisebe  Agrargesetzgebung,  das  Heer-  und  Steuerwesen,  die 
Provinzialverwaltung  — dürften  für  Lehrer  wie  Schüler  außer- 
ordentlich nutzbringend  sein,  ln  dieser  Beziehung  ragt  das  Ende- 
mannsche  Buch  besonders  hervor;  K.  hat  damit  leider  nur  ganz 
vereinzelte,  schüchterne  Anlänge  gemacht,  wenn  er  — noch  dazu 
in  einer  Anmerkung  (S.  22  Anm.  2)  — die  Einigung  eines  Teiles 
von  Griechenland  durch  die  inykenischen  Könige  und  Griechen- 
lands spätere  Zerrissenheit  mit  Deutschlands  Zustand  unter  Karl 
d.  Gr.  und  später  vergleicht,  oder  wenn  er  die  Keren  den  nordi- 
schen Walküren  gleichsetzt  (S.  28  Abs.  2),  oder  indem  er  mit 
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dem  Worte  „Domänen“  hinter  „Finanzen“  auf  den  Domanial- 
besitz  auch  des  modernen  Staates  hinweisl  (S.  126  Abs.  3).  Vor 
allem  geographische  Bezeichnungen  fordern  zu  anregenden  und 
veranschaulichenden  Vergleichen  heraus;  wie  nahe  lag  es  z.  B. 
Griechenland  mit  Bayern,  Attika  mit  S.-Meiningen,  den  Olymp  mit 
der  Zugspitze,  Italien  mit  Griechenland  zu  vergleichen  und  daraus 
Schlüsse  zu  ziehen.  Niehls  davon;  nur  die  modernen  Bezeich- 
nungen sind  den  antiken  Namen  oft  hinzugefögt,  doch  konnte 
ich  auch  hier  kein  bestimmtes  Prinzip  entdecken;  während  man 
sie  z.  B.  bei  Zakynthos- Zante  (S.  17  Abs.  1),  Mulina- Modena, 
Bononia-Bologna  (S.  117  Abs.  3),  Aqua  Sexliä-Aix  (sogar  zweimal 
S.  122  Abs.  5 u.  128  unten),  Massilia-Marseillc  (ebenda),  Cirla- 
Constantine  (S.  127  Abs.  2),  Arausio-Orange  (S.  128  Abs.  4)  und 
namentlich  bei  der  Geographie  Italiens  (S.  91  f.)  lindct,  vermißt 
man  sie  bei  Koreyra  (S.  17  Abs.  1),  Gedrosien  (S.  86  Abs.  5), 
Alexandria  Fschate  (S.  86  Abs.  2),  Panormus,  Erkte  (S.  110  unten), 
Neu-Karlhago  (S.  112  Abs.  5).  Hier  muß  also  Verf.  bei  einer 
neuen  Aullage  bessern,  wenn  sein  Lehrbuch  den  modernen  An- 
forderungen genügen  soll. 

Die  Grundsätze,  die  Verf.  bei  der  Schreibung  der  Eigennamen 
augewendcl  hat,  sind  durchaus  zu  billigen:  die  Eigennamen  werden 
in  der  bei  uns  fast  allgemein  üblich  gewordenen  Form  geboten. 
So  lesen  wir  mit  Recht  Aristides,  Phidias,  Pisistratus,  ebenso  wie 
Cypern,  Delphi  u.s.  f.  Dabei  kommt  es  dann  freilich  auch  zu  manchen 
Inkonzinnitäten,  wie  Delos  (S.  120  Abs.  3),  Pylos,  Naupaktos  (S.  63 
Abs.  5)  neben  Knidus  (S.  74  Abs.  2)  und  Rhodus  (S.  120  Abs.  3); 
doch  sind  die  eher  zu  ertragen  als  die  fremden  Formen  Aristeides, 
Peisistralos  u.  ä.  Einige  Versehen  sind  hier  zu  berichtigen,  wenn 
es  S.  7 Mitte  heißt  „Sizilien“,  S.  33  oben  und  sonst  „Sicilien“, 
oder  S.  88  Abs.  1 „Pergamum“,  S.  89  Mitle  „Pergamon“. 

Karten  und  Abbildungen  sind  dem  Buche  mit  Recht  nicht 
beigegeben:  jene  bat  der  Schüler  in  seinem  Atlas,  für  diese  wird 
holl'entlich  bald  an  allen  Anstalten  ein  Bilderheft  eingeführt;  am 
geeignetsten  scheint  mir  dazu  das  von  Luckenbach,  das  nach  über- 
aus lobenswerten  Grundsätzen  gearbeitet  ist;  auch  wenn  große 
Abbildungen  in  genügender  Zahl  vorhanden  sind,  dürfte  es  noch 
gute  Dienste  tun. 

Bei  der  Auswahl  der  zu  lernenden  Zahlen,  die  am  Ende  des 
Buches,  unter  Hervorhebung  der  bereits  in  Quarta  gelernten  durch 
den  Druck,  in  einem  Kanon  noch  einmal  zusammengestellt  sind, 
scheint  Verf.  im  allgemeinen  die  richtige  Mitte  gelrolTen  zu  haben. 
Leider  stimmen  aber  die  Zahlen  und  der  Text  des  Kanons  nicht 
immer  mit  dem  früheren  überein,  wie  einige  Stichproben  gezeigt 
haben.  So  lesen  wir  S.  102  als  Anträge  des  Canulejus  die  Ehe- 
gennMiischaft  und  den  Zutritt  zum  Konsulat,  dagegen  im  Kanon 
S.  158  neben  der  Ebcgemeinschaft  die  Kriegslribunen  mit  kon- 
sularischer Gewalt;  auf  derselben  Seite  hören  wir  unter  dem  Jahre 
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449  von  der  Gleichstellung  der  Beschlüsse  der  Tributkomilien  mit 
denen  der  Centuriatkomilien,  während  im  Text  S.  102  nichts 
darüber  stehl;  ferner  (inden  sich  im  Kanon  S.  160  für  die  Anfänge 
der  gallischen  Provinz  die  Zahlen  125 — 118,  die  vorn  S.  122 
fehlen;  ebenso  werden  im  Kanon  S.  162  Zahlen  für  den  zweiten 
Zug  Casars  nach  Deutschland  sowie  nach  England  angegeben,  vorn 
S.  139  nicht.  Das  ist  unstatthaft;  Neues  darf  im  Kanon  nicht 
eingeführt  werden. 

Das  Papier  ist  schön,  der  Druck  groß  und  deutlich,  leider 
aber  durch  eine  nicht  geringe  Zahl  von  Fehlern  entstellt:  S.  15 
Abs.  4 „Pegasä“  statt  „Pagasä“,  Abs.  5 „250  m hoch“  (vom 
Parnaß),  S.  29  Abs.  3 „eine  zeitlang“  statt  „Zeitlang“,  S.  32 
Abs.  4 „Poloponnes“  statt  „Peloponnes“,  S.  46  Abs.  4 „Thempe“, 
S.  47  Abs.  1 ,,Tespier“,  S.  47  Anm.  S.  55  Anm.  „oroa“, 

S.  61  Abs.  2 „Selbstständigkeit“,  S.68  Abs.  2 „Feldheer“  statt  „Feld- 
herr“, S.  86  Ahs.  4 „maschieren“,  S.  87  Abs.  4 „Wiedergewinnnung“, 
S.  107  Abs.  7 „in  zehn  neuen  Asse“,  S.  101  Abs.  2 „conturio 
posterior“,  S.  120  Abs.  1 „Pydua“,  S.  122  Ahs.  3 „letzterer“  statt 
„letzter“,  S.  125  Abs.  2 „Aemilianus“  statt  „Africanus“,  Abs.  4 
„Opiinalen“,  S.  126  Abs.  3 „Finanzen“,  S.  128  Abs.  3 „Kärnthen“, 
S.  140  Abs.  1 „Tessalonich“,  S.  150  Abs.  1 „Peristilium“.  Statt 
„Paullus“  (S.  114  Abs.  4)  schreibt  man  jetzt  fast  allgemein 
„Paulus“.  Wiederholt  ist  kein  richtiger  Gebrauch  vom  Komma 
gemacht;  überflüssig  ist  es  z.  B.  S.  6 Abs.  2 in  dem  Satze  „die 
Juden  suchten  sich  im  Vertrauen  auf  Ägyptens  Beistand,  ihrer 
Lehnspflicht  zu  entziehen“,  ebenso  S.  77  Abs.  2 „die  Einigung, 
die  weder  das  oligarchisch  gesinnte  Sparta,  noch  die  demokratischen 
Staaten  Athen  und  Theben  zustande  gebracht  hatten“,  während 
es  vermißt  wird  in  der  Verbindung  „Kleomenes  und  Isagoras 
mußten  das  Land  räumen  und  die  Verbannten  konnten  zurück- 
kehren“  (S.  41  Abs.  2).  Für  den  Gen.  und  Dat.  Sing,  tindet  man 
verschiedene  Bildungen  nebeneinander,  die  doch  wohl  vermieden 
werden  müßten.  So  liest  man  „Reiches“  (S.  122  Abs.  6),  „Se- 
nates“ (S.  120  Abs.  4),  „Krieges“  (S.  129  Abs.  3),  „Gewölbebaues“ 
(S.  92  Abs.  5)  neben  „Reichs“  (S.  123  oben),  „Senats“  (S.  121 
Abs.  4),  „Kriegs“  (S.  129  Abs.  4),  „Ackerbaus“  (S.  03  Abs.  2)  und 
den  Dativ  „Senate“  (S.  126  Abs.  4)  neben  „Senat“  (S.  121  Abs.  2). 
Nebeneinander  nehmen  sich  auch  nicht  gut  aus  „Feldherren“ 
(S.  77  Abs.  1),  „Schutzherren“  (S.  94  Abs.  11),  „anderen“  (S.  90 
Abs.  1),  „Geschworenen“  (S.  54  Abs.  1),  „Entwickelung“  (S.  70 
Abs.  2),  „Geschicbtsschreiber“  (S.  124  Abs.  5)  und  „Feldherrn“ 
(S.  69  Abs.  1),  „andern“  (S.  75  unten),  „Geschwornen“  (S.  37 
Abs.  5),  ,,Mitverscliwornen“  (S.  75  Abs.  3),  „Entwicklung“  (S.  55 
Abs.  4),  „Geschichtschreibung“  (S.  59  Abs.  7);  überflüssig  erscheint 
das  „s“  in  „freiheitsliebend“  (S.  122  Abs.  2)  und  „Zufluchtsstätte“ 
(S.  51  Abs.  2). 

In  der  Darstellung  mancher  Ereignisse  kann  ich  dem  Verf. 
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nicbl  beislimmen.  So  kam  Sargon  11.  von  Assyrien  erst  im  Früh- 
jahr 721  zur  Regierung,  also  kann  auch  Samaria  nicht  vor  diesem 
Jahre  eingenommen  sein  (S.  4).  — Der  Cephissus  fließt  nicht  in 
den  Euripus;  denn  so  wird  der  Euböische  Meerbusen  nur  an 
seiner  schmälsten  Stelle  genannt  (S.  15).  — Als  Endpunkt  des 
Mykcnischen  Zeitalters  muß  wohl  das  Jahr  1100  angenommen 
werden;  denn  mit  der  Dorischen  Wanderung  wurde  diese  Kultur 
— wenn  auch  nicht  mit  einem  Male  — verdrängt,  und  diese 
Wanderung  fand  nach  des  Verf.s  eigener  Angabe  in  der  Hauptsache 
um  1100  ihren  Abschluß  (S.  19  u.  24).  — Von  Lykurg  zu  be- 
haupten, daß  er  „in  Wirklichkeit“  ein  alter  Stammesheros  ge- 
wesen sei,  ist  kühn  (S.  29);  schwanken  doch  die  Ansichten  dar- 
über so,  daß  dieselben  Gelehrten  ihn  erst  für  eine  historische, 
dann  wieder  für  eine  mythische  Persönlichkeit  erklärt  haben.  — 
In  der  Angabe  von  lleeresstärken  ist  Verf.  wiederholt  sehr  be- 
stimmt, während  größte  Vorsicht  am  Platze  gewesen  wäre.  So 
sollen  die  Perser  den  Zug  490  mit  etwa  20  000  Mann  zu  Fuß 
und  einigen  hundert  Reitern  ausgeführt  haben  (S.  44);  480  hätten 
sie  eine  Landarmee  von  100  000  Mann  gehabt  (S.  46);  l’yrrhus 
wäre  mit  25  000  Mann  in  Italien  gelandet  (S.  105).  Auch  hinter 
seine  Angaben  über  die  Bevölkerung  Attikas  zur  Zeit  des  Periklcs 
(S.  53)  ist  ein  großes  Fragezeichen  zu  setzen,  ebenso  wie  die 
Daten  für  die  Schlacht  am  Eurymedon,  den  3.  Messen.  Krieg  und 
den  Apollo  von  Belvedere  nicht  mit  Sicherheit  angegeben  werden 
können  (S.  51  u.  90).  — Der  von  allen  griechischen  Tempeln  am 
besten  erhaltene  Tempel  in  Athen  ist  nicht  der  von  Cimon  er- 
baute Theseustempel  (S.  55);  von  dem  ist  keine  Spur  mehr  vor- 
handen; der  namenlose,  aus  der  Zeit  des  Parthenonbaues  stammende 
Tempel  erhielt  im  15.  Juhrh.  fälschlich  den  Namen  des  Theseus 
und  bat  ihn  bis  iieute  behalten;  das  mußte  aber  zum  Ausdruck 
gebracht  werden.  — Den  Übergang  vom  myken.  Zeitalter  zur 
Blüte  griechischer  Kunst  nennt  man  ,, archaisch“,  nicht  „archaistisch“ 
(S.  55).  Der  archaistische  oder  archaisierende  Stil  geliört  der 
römischen  Zeit  an.  — Es  ist  gewiß  überaus  lobenswert,  den 
Schülern  die  neuesten  Forschungsresultate  zu  bieten,  aber  nur 
dann,  wenn  dieselben  durchaus  feststehen.  So  kann  ich  dem  Verf. 
bezüglich  des  1.  Samniterkrieges,  den  er  in  das  Gebiet  der  Sage 
verweist,  nur  zustimmen  (S.  100);  dagegen  habe  ich  mich  noch 
nicht  davon  überzeugen  können,  daß  die  beiden  zur  Beseitigung 
der  wirtschaftlichen  Not  der  Plebejer  bestimmten  Gesetze  des 
Licinius  und  Sexlius  erst  dem  2.  Jahrh.  angehören  sollen  (S.  103 
Anin.);  Verf.  glaubt  selbst  nicht  so  recht  daran ; wie  hätte  er 
sonst  S.  125  Ahs.  2 sagen  können,  durch  Tih.  Gracchus  sei  133 
das  ,, längst“  vergessene  sogenannte  Licinische  Ackergesetz  er- 
neuert worden?  Der  Ständekainpf  ist  eben  nicht  bloß  ein  Kampf 
um  politische  und  rechtliche  Gleichstellung  der  Plebejer,  wie  der 
Verf.  glauben  machen  will,  sondern  vielleicht  noch  mehr  ein  wirt- 
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üchafUicher.  — über  die  Zahl  der  Tribus  zu  Beginn  der  römi- 
sciien  Republik  etwas  Bestimmtes  zu  sagen,  ist  sehr  schwierig, 
da  die  Angaben  der  Quellen  ganz  verschieden  sind;  der  Vcrf. 
hätte  sich  also  hier  statt  der  Zahlen  „4  slädt.  u.  16  ländl.  Trib.“ 
mit  einer  allgemeinen  *Noliz  begnügen  sollen  (S.  112  Abs.  2).  — 
Ebenso  steht  es  mit  dem  Ursprung  der  Klienten  und  Plebejer; 
ich  denke  mir  denselben  etwas  anders  als  Verf.,  der  hier  seinen 
Worten  selbst  ein  „wahrscheinlich“  hinzuffigt  (S.  94  Abs.  11). 
Ein  Sülch  beschränkender  Zusatz  wäre  auch  nötig  gewesen  bei 
der  Zahl  der  Tribunen;  zuerst  waren  es  sicher  2,  später  4 oder  5, 
darüber  läßt  sich  streiten  (S.  101).  — Im  aufwärts  gerichteten 
Blick  der  Niobe  scheint  mir  weniger  Heldenmut  ausgedrückt  als 
rührende  Hilflosigkeit  und  die  stumme  Bitte  an  die  Götter  in  der 
Hohe  um  Schonung  ihres  letzten  Kindes  (S.  82).  — Der  geringe 
Reiz  der  Häuslichkeit  mag  ja  den  Athener  mit  zu  einem  Leben 
außerhalb  des  Hauses  verführt  haben  (S.  82),  die  Schuld  daran 
lag  aber  in  der  Hauptsache  an  der  Entwicklung  der  politischen 
und  wirtschaftlichen  Verhältnisse.  — Weniger  weil  die  Aufgaben 
des  höchsten  Amtes  sich  mehrten,  wählte  man  Konsulartribunen, 
als  um  das  Konsulat  noch  vor  der  Plebs  zu  retten  (S.  102).  — 
Daß  Hannibal  über  den  Kl.  St.  Bernhard  nach  Italien  gelangt 
sei,  ist  eine  veraltete  Annahme  (S.  113);  wahrscheinlich  geschah 
dies  über  den  Moni  Cenis  oder  den  Mont  Genevre.  — So  sehr 
„leicht“  war  die  Besiegung  des  Andriskus  nicht,  sonst  hätte  der 
Krieg  nicht  3 Jahre  gedauert  (S.  120).  — Daß  Sulla  im  Jahre  88 
aus  Rom  verjagt  sei,  ist  ein  starker  Ausdruck  (S.  129  unten); 
dem  Drucke  des  Volkes  folgend,  sagt  er  die  religiösen  Festlich- 
keiten, wodurch  die  Volksversammlungen  verhindert  werden  sollten, 
ab;  nunmehr  gehen  die  Gesetze  des  Sulpicius  durch,  darauf  be- 
gibt sich  Sulla  zu  seinen  Legionen  nach  Nola  (Mommsen,  Röm. 
Gcsch.®  11,  253).  — Über  die  Tributkomitien  wird  eine  völlige 
Einigung  wohl  nie  erzielt  werden.  Mit  dem  Verf.  stimme  ich 
darin  überein,  daß  2 Arten  derselben  anzunehmen  sind,  nämlich 
1.  die  Souderversammlungcn  der  Plebs,  die  zum  ersten  Male  471 
erwähnt  werden  — concilia  plebis  — , 2.  die  palriz.-plebejischen 
Tributkomitien,  in  denen  das  ganze  stimmfähige  Volk  nach  Tribus 
Zusammentritt.  Dagegen  kann  ich  das  sogenannte  3.  Valerisch- 
Ilurazisctie  Gesetz  vom  Jahre  449  „ut,  quod  plebs  tribulim  ius- 
sissel,  populum  teneret“  nicht  mit  K.  (S.  158  oben)  auf  die  ge- 
mischten Tributkomitien  beziehen,  sondern  nur  auf  die  plebejischen 
Sonderversammlungen:  darauf  weisen  einmal  die  im  Gegensatz  zu- 
einander gebrauchten  Ausdrücke  „plebs“  und  „populus“  hin,  außer- 
dem wurden  die  patr.-pleb.  Tributkomitien  so  gut  wie  gar  nicht 
zur  Gesetzgebung,  sondern  nur  zur  Wahl  der  niederen  Magistrale 
benutzt.  Freilich  erwächst  dann  die  Schwierigkeit,  wie  es  kommt, 
daß  dasselbe  Gesetz  noch  zweimal  wiederholt  wird  (337  u.  287); 
sie  wird  beseitigt,  wenn  man  annimmt,  daß  die  Beschlüsse  der 
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coDcilia  piebis  erst  mit  der  3.  lex  von  287  volle,  unbescliränkte 
Giltigkeit  erlangen,  während  die  früher  (449  und  339)  ausge- 
sprochene Giltigkeit  immer  nur  als  eine  bedingte,  an  die  vorher- 
gehende Genehmigung  des  Senates  gebundene  zu  betrachten  ist.  — 
Scipio  wurde  nicht  am  Tessin,  sondern  am  Ticino  geschlagen; 
so  heißt  der  Fluß  in  Italien,  Tessin  ist  sein  Name  in  der  Schweiz 
(S.  113). 

Alle  diese  Ausstellungen,  denen  große  Vorzüge  gegenüber- 
stehen, Süllen  das  Buch  nicht  herabsetzen,  sondern  dem  nach 
streng  wissenschaftlichen  und  vernünftigen  methodischen  Grund- 
sätzen arbeitenden  Verf.  einzelne  Fingerzeige  geben,  wie  der  Wert 
des  Buches  noch  erhöht  werden  kann.  Sicherlich  wird  es  dann  io 
einer  neuen  Auflage  den  besten  Hilfsmitteln  für  den  Geschichts- 
unterricht in  Ha  gleichwertig  zur  Seite  treten. 

Dessau.  G.  Beinhardt. 


Dahlmano-VVaitz,  Quelleokandc  der  deutschen  Geschichte.  Unter 
Mitwirkung  von  P.  Ilerre,  B.  Hilliger,  H.  K.  Meyer,  R.  Scholz  heraus- 
gegebeu  von  Erich  Brandenburg.  Erster  lialbband.  Siebente 
Auflage.  Leipzig  1905,  Dietericbschc  Verlagsbuchhandlung,  Theodor 
Weicher.  336  S.  gr.  S.  Preis  des  kompletten  Werkes  geheftet  16 

Es  gibt  mehrere  Bibliographien  zur  deutschen  Geschichte. 
Die  von  Maßlow  erscheint  seit  1889  als  Anhang  eines  jeden  Heftes 
der  „Deutschen  Zeitschrift  für  Geschichtswissenschaft“,  die  jetzt 
unter  dem  Titel  „Historische  Vierteljahrsschrift“  herausgegeben 
wird.  Außerordentlich  wertvolles  bibliographisches  Material  ent- 
halten die  Werke  von  Wattenbach  (Deutschlands  Geschichtsquellcn 
im  Mittelalter  bis  zur  .Mitte  des  13.  Jhrh.s  1894),  Lorenz  (Deutsch- 
lands Geschichtsqucllen  seit  der  Mitte  des  13.  Jhrh.s  1886),  Pott- 
hast (Bibliotheca  historica  medii  aevi  1896)  und  Oesterley  (Weg- 
weiser durch  die  Literatur  der  L’rkundensammlungen  1886). 
Mit  sehr  maßvoller  Kritik  und  genauer  Sachkenntnis  stellte  Löwe 
(Bücherkunde  der  deutschen  Geschichte,  Berlin  1903)  die  wich- 
tigeren Quellen  zur  neueren  deutschen  Geschichte,  besonders  der 
preußischen,  zusammen  und  orientiert  gut  betreffs  der  communis 
qpinio  der  Historiker  über  den  Wert  der  einzelnen  Bücher.  Gute 
Übersichten  über  die  wichtigste  Literatur  findet  man  auch  bei 
Bernheim  (Lehrbuch  der  historischen  Methode,  3.  u.  4.  Aufl.  1903). 
Aber  alle  diese  Bibliographien  weiden  weit  durch  Dablmann- 
Waitz’  Quellenkunde  der  Deutschen  Geschichte  übertroffen.  Man 
hat  sie  „das  wichtigste  und  zuverlässigste  Hilfsmittel  für  das 
Studium  der  deutschen  Geschichte“  genannt.  Und  dies  ist  keines- 
wegs zu  viel  gesagt.  Denn  das  Buch  ist  tatsächlich  für  jeden, 
der  selbständig  sich  an  der  Erforschung  der  deutschen  Vergangen- 
heit beteiligt,  völlig  unentbehrlich.  Da  die  sechste  von  Steindorfl* 
1894  bearbeitete  Auflage  vergriffen  war,  wurde  bei  der  riesigen 
l*roduktion  historischer  Bücher,  welche  aus  den  „Jahresberichten 
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der  Gescliichtswissenschaft“  (seit  1878)  ersichtlich  ist,  die  7.  Auf- 
lage schon  lange  mit  Spannung  erwartet. 

Ziel  und  Inhalt  dieses  Buches  haben  sich  im  Laufe  der  Zeilen 
sehr  geändert.  Von  Dahlmann  war  es  als  ein  Grundriß  gedacht, 
der  seinen  Schülern  die  Warnen  der  wichtigsten  Quellen  und 
Darstellungen  mitteilen  sollte.  VVaitz  hat  dann  Ziel  und  Inhalt 
erweitert.  Diese  Quellenkunde  ist  beständig  gewachsen  und  da- 
durch immer  wertvoller  geworden;  1883  enthielt  sie  3753,  1894 
bereits  6550  Nummern.  Die  neueste  Auflage  ist  in  größerem  For- 
mate erschienen  und  weist  im  vorliegenden  ersten  llalbband  be- 
reits 4384  Nummern  auf.  Hierbei  ist  zu  beachten,  daß  zahlreiche 
Nummern  selbst  wieder  eine  stattliche  Reihe  von  Einzelarbeilcn 
umfassen.  So  sind  in  Nr.2512 — 2519  nicht  weniger  als  44  Arbeiten 
über  die  Varusschlacht  zusammengestellt.  Mit  Recht  ist  in  solchen 
Fällen  auf  Vollständigkeit  prinzipiell  verzichtet  und  auf  die 
einschlagenden  Literaturzusammenstellungen  verwiesen.  Durch 
größeren  und  kleineren  Druck  ist  das  Wichtige  vom  Unwich- 
tigeren geschieden.  Diese  schwierige  Scheidung  ist,  wie  man  an- 
erkennen muß,  mit  großem  Geschick  und  vieler  Umsicht  durch- 
geführt. Irrlömer  laufen  nur  selten  unter;  das  klassische  Werk 
von  Hauptmann  z.  B.  über  das  Wappenrecht  (Bonn  1896)  durfte 
nicht  mit  kleinem  Druck  neben  den  großgedruckten  Katechismus 
der  Heraldik  von  E.  v.  Sacken  gestellt  werden.  Denn  dieser 
kurze  Abriß,  in  der  Reihe  der  Weberschen  Katechismen  er- 
schienen, ist  zwar  ganz  nützlich  zur  Einführung,  aber  doch  weiter 
nichts  als  eine  der  zahlreichen  Übersichten  über  Heraldik,  mit 
denen  man  ein  ganzes  Bücherregal  füllen  könnte.  Das  Richtige 
wäre  hier  (Nr.  335)  gewesen,  neben  Gritzners  und  Scylers  Arbeiten 
Hauptmanns  genanntes  Werk  groß,  v.  Sackens  Katechismus  da- 
gegen klein  zu  drucken  und  Ilildebrandts  „Waj)penfibel“  (6.  Aufl. 
1905)  und  Hauptmanns  Schrift  „Das  Wappenrecht  der  Bürger- 
lichen** (Bonn  1882)  nicht  zu  übergehen.  In  ganz  Europa  gibt 
es  nur  in  Belgien  zu  Hauptmanns  ausgezeichnetem  Werk  eine 
Parallele : in  dem  Buch  von  Leon  Arendt  und  Alfred  de  Ridder, 
Legislation  heraldique  de  la  Belgique  1595—1895  (Bruxelles  1896). 

Die  Einteilung  des  Werkes  ist  im  wesentlichen  dieselbe  ge- 
blieben, und  mit  Recht ; denn  sie  ist  sehr  geschickt.  Daß  man 
einunddasselbe  Werk  an  verschiedenen  Orlen  suchen  kann,  aber 
den  genauen  Titel  nur  an  einer  einzigen  Stelle  findet,  läßt  sich 
nicht  vermeiden.  Zahlreiche  Verweise  innerhalb  der  einzelnen 
Ober-  und  Unterabteilungen  erleichtern  das  Auflinden;  hoffentlich 
ist  das  Generalregister,  das  für  den  zweiten  Halbhand  vorbehailcn 
ist,  von  derselben  Güte  wie  das  von  Steindurlf  zur  6.  Auflage. 
Neu  hinzugekommen  ist  in  dem  Abschnitt  „Allgemeine  Werke, 
1.  Hilfswissenschaften**  die  Abteilung  „Arebivknnde**.  Es  ist 
damit  eine  sehr  unliebsame  Lücke  glücklich  ausgefüllt  worden. 
Allerdings  muß  dieser  Abschnitt  in  der  nächsten  Auflage,  welche 
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diese  vürlreffliche  Quellenkunde  bei  den  jetzt  in  so  erfreulich 
reger  Weise  betriebenen  historischen  Studien  voraussichtlich  bald 
erfahren  wird,  erweitert  werden.  Das  folgt  schon  aus  einer  Ver- 
gleichung mit  dem,  was  Referent  als  Anhang  zu  seinem  Vortrag 
über  städtische  Ärchivbauten  auf  dem  Allgemeinen  deutschen 
Archivtag  zu  Düsseldorf  (abgedruckt  in  den  Verhandlungen  des- 
selben und  im  Korrespondenzblatt  des  Gesamtvereins  deutscher 
Altertumsvereine  1902,  S.  178  IT.)  verölTentlicht  hat.  Diesbezüg- 
lich sagt  Tille  in  seinen,  für  die  Verbreitung  vernünftiger  histori- 
scher Anschauungen  io  vielen  Kreisen  sehr  nützlichen,  mit  Un- 
recht angegrilfenen  Deutschen  Gcschichtsblältern  4,  183:  „Uine 
ganz  außerordentliche  Fülle  von  Material  hat  II.  zusammengebracht 
und  vorzüglich  gruppiert,  und  besonderen  Wert  weit  über  den 
unmittelbar  berührten  Gegenstand  hinaus  verleiht  seiner  Ver- 
ölTentiichung  der  Umstand,  daß  in  114  Anmerkungen  genaue  An- 
gaben über  die  Herkunft  der  einzelnen  Mitteilungen  gemacht  sind. 
Dieser  Teil  der  Arbeit  bietet  gewissermaßen  eine  Ribliographie 
der  archivalischen  Literatur  aus  dem  ganzen  deutschen  Sprach- 
gebiet“. Solche  Spezialübersichten  sollten  in  einer  Quellenkunde 
der  deutschen  Geschichte  nicht  unerwähnt  bleiben,  dies  gilt  auch 
von  Übersichten  über  die  speziell  lokalhistorische  Literatur,  deren 
detaillierte  Rucliung  natürlich  besonderen  VerölTentlichungcn  Vor- 
behalten bleiben  muß;  in  der  8.  Auflage  von  Dahlmann-Waitz 
würde  daher  auch  mein  „Bibliographisches  Repertorium  über  die 
Geschichte  der  Stadt  Freiberg  und  ihres  Berg-  und  Hüttenwesens“ 
(Freiberg  18S5)  zu  verwenden  sein,  welches  1413  ^ummern 
umfaßt.  Eine  Erweiterung  des  StofTes  empfiehlt  sich  für  die 
8.  Auflage  hinsichtlich  der  Faniiliengeschichle,  deren  wachsender 
Umfang  .sich  schon  in  den  zahlreichen  familiengeschichtlichen 
Werken  der  neusten  Zeit  kundgibt.  Diesbezüglich  muß  die  vor- 
liegende 7.  Auflage  als  sehr  dürftig  bezeichnet  werden;  nicht  ein- 
mal die  zusammenfässenden  Werke  sind  verzeichnet.  Neben 
Gundlachs  Bihliotheca  familiarum  nobilium  (Neustrelitz  1897) 
waren  v.  Britiwitz  und  GafTron,  Verzeichnis  gedruckter  Familien- 
geschichten Deutschlands  1882,  aber  auch  die  Arbeiten  von  Graf 
zu  Leiuingen -Westerburg,  Freiherrn  von  Lüttgeiidorfif-Leinburg, 
Kekule  von  Stradonitz  u.  a.  anzuführen.  Eine  von  mir  verfaßte 
hier  einschlagende  Übersicht  über  die  Quellen  und  Hilfsmittel 
zur  sächsischen  Adelsgeschichte  wird  in  einer  Artikelserie  der 
Wissenschaftlichen  Beilage  der  Kgl.  Leipziger  Zeitung  vom  Jahre 
1905  gegeben. 

Im  folgenden  stelle  ich  einige  Nachträge  zu  einzelnen  Nummern 
zusammen:  Neben  Keil,  Die  deutschen  Stammbücher  des  IG. — 

19.  Jhrh.s  (1893,  vgl.  Nr.  2121)  war  nicht  zu  verschweigen  Ad.  .M. 
Hildebiandt,  Slammbiichhlätter  des  norddeutschen  Adels  (Berlin 
1874,  2 Teile).  Hierzu  vgl.  auch  Mittlgn.  d.  K.  K.  Zentral-Kom- 
mission  z.  Erf.  u.  Erb.  d.  Baudenkm.  Bd.  7 und  N.  F.  Bd.  2 und 
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Zlschr.  des  Yer.  „Adler*^  in  Wien  Bd.  6.  Hinsichtlich  der  Lite- 
ratur über  die  deutschen  Namen  (Nr.  154)  war  auch  auf  die  be- 
sonders vollständige  Zusammenstellung  in  Richters  Bibliotheca 
geographica  Germaniae  (Leipzig  1896)  zu  verweisen.  Zur  Biblio- 
graphie über  österreichische  Archive  S.  15f.  vgl.  auch  Chlumeck^, 
P.  Ritter  v.,  Die  Regesten  d.  Archive  i.  der  Markgr.  Mähren  und 
Ant.  Boöeks  Berichte  über  die  Forschungen  in  dem  Lande  (Brünn 
1856);  neben  den  Arbeiten  v.  Webers  und  Knotbes  über  die  sächsi- 
schen Archive  waren  zu  buchen:  Ermisch,  Das  alte  Archivgebäude 
am  Taschenberg  in  Dresden,  N.  Arch.  f.  sächs.  Gesell.  IX  1888 
S.  1 ff.  und  Der  Neubau  des  Kgl.  Hauptslaatsarchivs,  Arch.  Z. 
XIH  282  iT.,  sowie  Exner,  Das  Kgl.  Sächs.  Kriegsarchiv  im  N. 
Archiv  f.  sächs.  Gesch.  XX  1899,  S.  148  ff.  Wenn  Bettlers  Adreßbuch 
der  wichtigsten  Archive  Europas  1 1903  nicht  genannt  ist,  so  erklärt 
sich  dies  wohl  aus  den  Mängeln  dieser  Arbeit,  wiewohl  Ref.  es  für 
richtiger  gehalten  hätte,  es  neben  Burkhardls  Adreßbuch  mit  kleiner 
Sebrih  zu  notieren;  dagegen  ist  Bettlers  Arcbivalischer  Almanach 
I 1903/4  schon  deshalb  recht  nützlich  und  ungern  im  Dahlmann- 
VVaitz  zu  vermissen,  weil  es  eine  — und  dies  die  einzig  existie- 
rende — Übersicht  der  historischen  Archive  mit  ihren  gegen- 
wärtigen Beamten  und  mit  ihren  Öffnungszeiten  enthält  (Deut- 
sches Reich,  Österreich-Ungarn,  Schweiz,  Niederlande,  Ostsee- 
provinzen). Zu  Nr.  315  notiere  ich:  Lind,  Sphragistische  Denkmale 
Albrechts,  des  ersten  habsburgischen  Herzogs  von  Österreich,  und 
seiner  Gemahlin  Elisabet,  in  Festschrift  zur  600jährigen  Gedenk- 
feier der  Belehnung  des  Hauses  Habsburg  mit  Österreich  (Wien 
1882,  S.  213  ff.),  ln  Nr.  333  fehlt  neben  Ströhls  Deutscher  Wappen- 
rolle (1877)  desselben  Verfassers  Österreichisch-Ungarische  Wappen- 
rolle (2.  Aufl.  Wien  1895).  Neben  Grünenbergs  Wappenbuch  und 
der  Züricher  Wappenrolle  fehlt  Nr.  334  das  Wappenbuch  von 
den  Ersten,  genannt  Kodex  Seffken  nach  der  Urschrift  aus  dem 
Ende  des  14.  Jhrh.s  hsg.  von  Ad.  M.  Ilildebrandt  und  G.  A.  Scyler 
(Berlin  1893).  Von  (irünenbergs  Wappenbuch  fehlt  die  Ausgabe 
in  Farbendruck  von  Graf  Stillfricd-Alcantara  und  Ad.  M.  Hilde- 
brandt (nebst  Ergänzungsband,  Frankfurt  1876 — 84).  Auch  Zange- 
meisters Werk:  Wappen,  Helmzier  und  Standarten  der  großen 
Heidelberger  Minnesänger  • Handschrift  (Manesse- Kodex)  (Görlitz 
1892)  war  zu  erwähnen.  Zur  österreichischen  Heraldik  notiere 
ich  als  Ergänzung  zu  Nr.  338:  Pichler,  Steirische  Heroldsfiguren 
(Grätz  1802);  Ernst  Edler  von  Hartmann- Franzenshuld,  Ge- 
schlechter-Buch  der  Wiener  Erbbücher  (Wien  1882),  Wappenbuch 
des  mährischen  Adels,  Zeichn.  v.  C.  Krahl,  hsg.  v.  Aug.  Prokop 
(Brünn,  Verlag  des  Mährischen  Gewerbe-Museums  1887).  Hin- 
sichtlich der  Heraldik  der  sächsischen  Staaten  (Nr.  346)  fehlt 
Frhr.  v.  Zedtwitz,  Sächs.  Wappenbuch  (Dresden  1899,  dazu  Er- 
gänzungen im  Dresdener  Residenzkalender)  und  Uhlmann-Uhl- 
mannsdorff.  Wappenbuch  der  Stadt  Chemnitz  (Festgabe  znm 
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750jälir.  Sladjubiläum,  Chemnitz  1893).  Als  in  die  bayerische 
Heraldik  einschlagend  notiere  ich  ergänzend  zu  Nr.  339:  Karl 
Ritter  von  Mayerfels,  Die  Witielsbacher  Stamm-,  Haus-  und  Ge- 
schlechtswappeu  (Konstanz  1880);  von  Wölckern,  M.  C.  W.  auf 
Kalchreuth,  Beschreibungen  aller  Wappen  der  fürstlichen,  gräf- 
lichen, freiherriiehen  und  adligen  jetzt  lebenden  Familien  im  Kgr. 
Bayern  (Nürnberg  1826 — 27).  Eine  Reihe  von  Ergänzungen  zu 
dem  Abschnitt  Münzkunde  S.  237  ergibt  sich  aus  meiner  Abhand- 
lung „Numismatik  und  Familiengeschichte^'  (Dresdner  Journal 
1905,  Nr.  32fT.).  Neben  Kneschkes  Adelslexikon  (Nr.  402)  waren, 
um  über  die  dei  minorum  gentium  zu  schweigen,  die  von  Hell- 
bach (Ilmenau  1825.  1826),  Gaube  (1740.  1747),  Leop.  Frbr. 
von  Ledebur  (3  Bde.  1855  IT.)  und  Frbr.  L.  v.  Zedlitz-Neukirch 
(1836  fT.)  zu  erwähnen.  Bei  der  Wichtigkeit  der  Gothaiseben 
Taschenbücher  empfahl  es  sich,  zu  Nr.  403  das  historisch-heral- 
dische Handbuch  zum  genealogischen  Taschenbuch  der  gräflichen 
Häuser  (1855)  und  Kekule  von  Stradonitz,  Zur  Geschichte  der 
Gothaischen  genealogischen  Taschenbücher  (Deutsches  Adelsidatt 
XX  1902,  vS.  803  (f.)  nicht  zu  verschweigen.  Zu  den  Angaben 
über  Genealogie,  Territoriales,  S.  27,  füge  ich  an:  F.  W.  B.  F. 
Frbr.  von  dem  Knesebeck,  Historisches  Taschenbuch  des  Adels 
im  Kgr.  Hannover  (Hannover  1840);  in  Nr.  406  über  den  bayri- 
schen Adel  waren  neben  Gritzner  auch  Hund,  Ritter  von  l.ang 
und  Seyler  zu  erwähnen.  Im  übrigen  notiere  ich  als  Ergänzung 
zu  diesem  Abschnitt:  Knötel  (Bürgerliche  Heraldik,  Verlag  von 

Kothe  in  Tarnowitz,  2. Aull.);  Cast,  Historisches  und  genealogisches 
Adelsbuch  des  Kgr.  Württemberg  (1839)  und  des  Großherzogtums 
Baden  (1845);  Falirentheil  und  Gruppenberg,  E.  v.,  Ahnentafeln 
des  jetzt  lebenden  stiftsfahigen  Adels  Deutschlands  (Regensburg 
1864—68);  Feilitzsch,  Zur  Familiengeschichte  des  deutschen  in- 
sonderheit des  meißnischen  Adels  (1896);  Dritzbuer-Gamm, Mecklen- 
burgische Adclsgesclilechter  (Neustrelitz  1882).  Den  Arbeiten  K.  II. 
Rüth  V.  Schreckensteins  über  die  Stände  des  alten  Reiches,  die 
unter  Nr.  1423  verzeichnet  sind,  füge  ich  an  desselben  „Der 
Freiberrntitel  einst  und  jetzt.  Betrachtungen  über  die  historischen 
Grundlagen  der  titularen  Abstufung  des  deutschen  .Adels“  (Berlin 
1888).  Neben  den  Arbeiten  von  Strantz  und  Scheidt  (Nr.  1426) 
war  auch  erwähnenswert  Rauschnik,  Geschichte  des  deutschen 
Adels  (4  Teile,  Dresden  1831);  S.  117  unter  Agrarverfassung  habe 
ich  Fuchs,  Die  Epochen  der  deutschen  Agrargeschichte  und  Agrar- 
politik (Jena  1898)  vermißt.  Der  Abschnitt  „Kirchenbücher“  1970 
ist  sehr  unvollständig;  beispielsweise  sei  hier  nachgetragen  ßianck- 
meister,  Alter  und  Bestand  der  Kirchenbücher  im  Kgr.  Sachsen  (Kor- 
respondenzbl.  der  Ges.  Ver.  1901,  Nr.  1 S.  1 ff.);  derselbe.  Die 
sächsischen  Kirchenbücher  (Leipzig  1893).  Über  die  Ingolstadter 
Universität  (Nr.  2037)  ist  nachzutragen:  .Medexer,  Annales  lugol- 
sladiensis  academiae  4 Bde.  (Ingolstadt  1782),  über  die  Leipziger 
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Universität  (Nr.  2062,  2063):  Gersdorf,  Die  Universität  Leipzig 
im  ersten  Teil  ihres  Bestehens  (Berichte  der  Deutschen  Gesell- 
schaft in  Leipzig  1847),  über  Tracht  (S.  163):  Köhler,  Die  Ent- 
wicklung der  Trachten  in  Deutschland  (Nürnberg  1877)  und 
Quincke,  Katechismus  der  Kostümkiinde  (Leipzig  1889);  über 
J’rähistorie  (S.  169):  A.  Goetze,  Die  Gefäßformen  und  Ornamente 
der  neoiithischen  schnurverzierten  Keramik  ini  Flußgebiete  der  Saale 
(Jena  1891);  derselbe,  Beiträge  zur  Kenntnis  der  neoiithischen 
Keramik  (Sonderabdr.  aus  der  Zeitsebr.  f.  Ethnologie,  Berlin  1900); 
Ilöfer,  Fortschritte  in  der  Datierung  der  Steinzeit  (Globus,  Illu- 
strierte Zeitschrift  für  Länder-  und  Völkerkunde,  hsg.  v.  Andree, 
LXXIX,  Nr.  7).  Höfers  Abhandlung,  die  ich  ungern  bei  Dahl- 
manii-Waitz  vermisse,  ist  ihres  wissenschaftlichen  Wertes  wegen 
in  meinen  Muhlhäuser  Geschichtsblättern  111  1902/3,  S.  4fl'.,  wieder 
abgedruckt.  Die  sehr  Beißige  und  in  vieler  Beziehung  inhaltreiche 
Jordansche  Ausgabe  der  „Chronik  der  Stadt  Mühlhausen  in  Thü- 
ringen“ (Mühlhausen,  Dannersche  Buchdrnckerei,  seit  1900)  habe 
ich  bei  Dahlmann- Waitz  nirgends  linden  können.  Neben  meiner 
Schrift  „Aus  der  Geschichte  der  Reichsstadt  Mühlhausen  i.  Thür.“ 
(Halle  1900)  und  der  Festgabe  von  Heineck,  Brandenburg-Preußen 
und  Nordbausen  (Nordhansen  1902)  waren  in  N'r.  1342  auch  die 
Festschriften  von  Brüll,  Jordan,  Overmann,  Polack  und  Thiele 
zu  erwähnen,  die  ich  in  den  Muhlhäuser  Geschichtsblättern  IV 
1903/4,  S.  11  ff.,  besprochen  habe.  Auch  meine  Schrift  „Bau- 
und  Kunstdenkmäler  im  Eichsfeld  und  in  Mühlhausen“  (Mühlh. 
1902)  konnte  S.  96  erwähnt  werden,  ebenso  S.  70  meine  „Histori- 
schen Festreden“  (Marburg  1896). 

Die  vorstehenden  Nachträge  zur  7.  Aullage  von  Dahlmann- 
Waitz’  Quellenkunde  ließen  sich  leicht  vermehren.  Doch  genügt 
die  gegebene  Zusammenstellung,  um  darauf  hinzuweisen,  wie  un- 
säglich schwierig  bei  der  massenhaften  l*roduktion  historischer 
Bücher  und  bei  der  Zersplitterung  unserer  gleich  Pilzen  auf- 
schießenden  Zeitschriftenliteratur  eine  derartige  Zusammenfassung 
ist.  Man  muß  daher  wünschen,  daß  der  ergebnisreiche  Fleiß  der 
Herausgeber  durch  möglichst  zahlreiche  Nachträge  der  einzelnen 
Fachgenossen  für  eine  8.  Aullage  möglichst  unterstützt  werde. 
Aber  schon  das  in  der  7.  Auflage  Dargebotene  verdient  die  vollste 
Anerkennung.  Daß  so  Großes  und  Nutzbringendes  erreicht 
ist  und  Herausgeber  und  Verleger  mit  wohlverdienter  Genugtuung 
hierauf  zurückblicken  können,  ist  vornehmlich  dem  Umstande  zii- 
zuschreiben,  daß  Herr  Prof.  Dr.  Brandenburg  eine  Beihe  höchst 
tüchtiger  Mitarbeiter  gewonnen  hat.  Die  Art  moderner  wissen- 
schaftlicher Arbeit  hat  eben  auch  hier  eine  Teilung  der  Kräfte 
zur  Notwendigkeit  gemacht.  Ich  glaube  sogar,  daß  es  der  8.  Auf- 
lage zugute  kommen  wird,  wenn  die  Zahl  der  Mitarbeiter  sich 
noch  vergrößert.  Besonders  muß  an  der  7.  Auflage  gerühmt 
werden,  daß  eine  Anzahl  unserer  besten  Zeitscbriflen  systematisch 
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ausgezogen  ist.  Ich  glaube  allerdings,  daß  die  8.  Auflage  an  Ge- 
halt eine  Steigerung  erfährt,  wenn  die  Zahl  der  exzerpierten 
Zeitschriften  vermehrt  und  auch  auf  einige  außerdeutsche  aus- 
gedehnt wird.  Dahin  gehören  z.  B.  die  Veröffentlichungen  der 
K.  K.  heraldisch-genealogischen  Gesellschaft  „Adler“  in  Wien  und 
das  Jahrbuch  für  Genealogie,  Heraldik  und  Sphragistik  (Mitau 
1894fl‘.),  welche  in  der  7.  Auflage  von  Dahlmann-Waitz  nicht  ein- 
mal genannt  werden. 

Wie  Anlage  und  Gründlichkeit  der  Bearbeitung,  so  verdient 
auch  die  der  Gediegenheit  des  Inhaltes  entsprechende  hochnoble 
Ausstattung  volle  Anerkennung.  Der  angesetzte  Preis  ist  in  An- 
sehung der  hohen  Herstellungskosten  äußerst  billig.  Dem  vor- 
trefllichen  Werke  ist  die  allerweiteste  Verbreitung  auf  das  wärmste 
zu  wünschen,  ln  keiner  deutschen  Gymnasialbibliothek  sollte 
es  fehlen. 

Dresden.  Eduard  Heydenreich. 
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EINGESANDTE  BÜCHER 

(Besprechung  einzelner  Werke  bleibt  Vorbehalten). 


1.  Meyers  Großes  Kouversatioos-Lexikou.  Ein  Xachschlage- 
werk  des  allgeiueiuen  Wissens.  Sechste,  gänzlich  neu  bearbeitete  und 
vermehrte  Auflage.  Mit  mehr  als  llOUO  Abbildungen  im  Text  und  auf  über 
1400  Bildertafeln,  Karten  und  Plänen  sowie  130  Textbcilagen.  Zehnter 
Band:  Ionier  — Kimono.  Leipzig  und  Wien  1005,  Bibliographisches  In- 
stitut. OOS  S.  gr.  8.  eleg.  geh.  10  JC. 

Es  ist  ein  Vergnügen,  die  vielen  aktuellen  Artikel  zu  leseu,  die  dieser 
Band  enthält,  und  zu  sehen,  mit  welcher  Gründlichkeit  überall  die  Bearbeiter 
zu  Werke  gegangen  sind,  lin  Vordergründe  steht  Japan,  dessen  Geschichte 
bis  zu  den  ersten  Ereignissen  in  dem  jetzigen  Kriege  gegen  Kußland  geführt 
ist  (der  Krieg  selbst  wird  unter  dem  Buchstabeu  K darge.stellt  werden). 
ISächst  diesem  Artikel  ist  besonders  der  über  Italien  beachtenswert  und  in 
beiden  die  Auseinandersetzungen  über  die  Sprache  und  Literatur.  VortreU- 
licbe  Karten,  eine  immer  schöner  als  die  andere,  sind  beigegeben;  ebenso 
für  Irland,  Island,  Kapland,  Kiaulschou,  Kiel  mit  Hafeu  und  Kaiser  Wilhelms- 
Kanal  u.  a.,  wie  deuu  die  ganze  KanaliVage  hier  eiue  höchst  instruktive 
Beleuchtung  erfahrt.  Mau  kann  Stichproben  vornehmen,  sovielc  man  will: 
überall  tritt  uns  Verbesserung  und  Ergänzung  entgegen.  Höchst  lobenswert 
sind  die  Illustrationen  (z.  T.  farbig),  wie  z.  B.  Japanische  Kuust,  Jura- 
formationen, Käfer,  Keramik,  Kamele,  Kaninchen,  Katzen  u.  a.  m.  Kurz,  der 
zehnte  Band  ist  seinen  Vorgängern  durchaus  ebenbürtig. 

2.  Bericht  über  den  16.  Kongreß  des  Deutschen  Vereins  für 
Knabenarbeit  zu  Worms.  Mit  8 Abbildungen.  Leipzig  1905,  Frauken- 
stein & Wagner.  88  S. 

3.  Philosophische  Aufsätze,  herausgegebeo  von  der  Philnso|ihi- 

scheii  Gesellschaft  zu  Berlin  zur  Feier  ihres  sechzigjährigen  Bestehens. 
Berlio  1904,  Wcidmannschc  Buchhaudlung.  XI  u.  259  S.  gr.  8.  5 JC.  — 
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Anschauung*  und  Sprache  als  Erkenntnisnuttel. 

Seit  Pestalozzi  ist  die  Natiirkraft  der  Siiineslätigkeit,  und 
2war  die  des  Gesichtssinnes,  in  den  Dienst  des  Unterrichts  gestellt 
und  tindet  in  der  Anschnuungsmethode  ihre  iehrinüßige  Ver- 
uendnng.  Sie  ist  deshalb  so  erfolgreich,  weil  sie  den  natur- 
<;emäßen  Weg  der  Erkenntnis  verfolgt,  die  in  drei  Abschnitten 
verläjift,  nämlich  ini  Sinneseindruck,  in  der  Vorstellung  «ind  in 
<ler  Verarbeitung  des  Vorgestellten  zu  BegrilTen.  Dagegen  werden 
diejenigen  Lehrstoffe,  die  sich  dieser  dreifachen  Gliederung  ent- 
ziehen, d.  h.  die,  wie  z.  B.  die  Formenlehre  der  Grammatik,  mit 
der  Vorstellung  oder,  wie  das  Rechnen  und  die  Syntax,  gleich  mit 
der  begrifflichen  Abstraktion  einsclzen,  größere  Schwierigkeiten 
machen  als  die  jener  (Hiederung  zugänglichen.  Daher  ist  es  das 
Bestreben  des  neueren  Unterrichtsverfahrens,  möglichst  je<len 
Lehrstoff  dem  Schiller  in  dieser  Dreiteilung  zu  bieten,  damit  ihn 
der  jugendliche  Geist  in  dieser  zubcreitelen  Gestalt  möglichst 
leicht  bewältigt.  Die  Lehrmethoden  in  den  meisten  Schulfächern, 
wie  in  der  Mathematik,  Physik,  Chemie,  Geographie,  den  be- 
schreibenden Naturwissenschaften,  im  Zeichnen  uml  zum  Teil  im 
elementaren  Rechnen,  wurden  das  Anschauungsverfahren  heute 
gar  nicht  entbehren  können.  Wenn  andrerseits  die  Geschichts- 
bilder, welche  heute  so  vielfach  in  den  Schulen  Eingang  gefunden 
haben,  geschichtliche  Vorgänge  auch  nicht  erklären  können,  da 
diese  ihren  Ursprung  im  inneren  Menschen  haben,  so  beleben  sie 
doch  die  Vorstellung  und  bieten  eine  gegenständliche  Unterlage 
für  die  Auffassung  von  Personen,  örtlichen  und  zeitlichen  Ver- 
hältnissen und  Ereignissen.  Nur  der  Sprachunterricht  wird  ewig 
diesem  Anschauungsverfahren  widerstreben;  denn  für  die  sprach- 
lichen Erscheinungen  können  deshalb  keine  Sacbbilder  erfunden 
werden,  weil  die  Eigentümlichkeit  der  Sprache  gerade  darin  be- 
steht, daß  sie  alle  Dinge  der  W'irklichkeit  in  Begriffe  umsetzt. 
Man  wird  dieser  Ansicht  hoffentlich  nicht  das  Anschaunngsverfahren 

Z«ttachr.  f d.  OjrmnaaUlweaen.  LIX.  S.  9.  29 


450  AaschaaDog  ud<1  Sprache  als  Erkeootnismittel, 

im  elementaren  Schreib-  um!  Leseunterricht  entgegenhalten,  bet 
dem  in  ganz  äußerlicher  Weise  Worte  aus  Buchstaben  oder  Silben 
zusammengesetzt  werden.  Wenn  man  aber  in  den  Hölzelsclien 
Bildern  ein  sprachliches  Anschauungsverfahren  entdeckt  zu  haben 
glaubt,  so  ist  das  ein  Grundirrtum.  Denn  diese  Tafeln  können 
wohl  vermöge  der  bildlichen  Darstellung  der  Gegenstände,  vor 
allem  aber  vermöge  ihrer  Anordnung  nach  dem  Gesichtspunkte 
innerer  Zusammengehörigkeit  eine  Zeitlang  Stützpunkte  des  Ge- 
dächtnisses sein,  aber  sprachliche  Vorgänge  erklären  können  sie 
niemals.  Das  Muster  der  Muttersprache  wird  im  wissenschaftlich 
betriebenen  fremdsprachlichen  Unterricht  für  den  Schüler  immer 
maßgebend  sein  müssen,  und  wo  diese  mangelhaft  angeeignet  ist, 
wird  der  Erfolg  in  den  fremden  Sprachen  ebenso  mangelhaft  sein. 
So  erweist  sich  also  die  Anschauung  als  ein  großer  Segen  im 
Unterricht,  insofern  sie  einen  dem  naturgemäßen  Erkenntnisgange 
gleichlaufenden  Lehrgang  vorschreibt  und  uns  immer  zu  Gemüte 
führt,  daß  da,  wo  die  konkreten  Bedingungen  erfüllt  sind,  das 
Denken  und  Begreifen  rascher  vonstatten  geht  als  im  entgegen- 
gesetzten Falle. 

Aber  der  Verwendung  harrt  noch  eine  andere  Naturkraft,  die 
aus  ihrem  philologischen  Schattendasein  erlöst  sein  will  und  nach 
dieser  Befreiung  im  Lehrwesen  nicht  geringere  Wunder  wirken 
wird  als  die  erstgenannte;  ja  sie  tritt  ihr  ergänzend  zur  Seite 
und  bestrahlt  alle  drei  Abschnitte  des  Erkenntnisweges  mit  ihrem 
Licht.  Diese  andere  Naturkraft  ist  die  Sprache.  Sie  ist  nach 
ihrer  Entstehung  das  Erzeugnis  eines  Naturtriebes  und  nach  ihrer 
Wirksamkeit  eine  Vermittlerin  menschlicher  Erkenntnis.  Daß  der 
Mensch  die  Sprache  geschaffen  hat,  hat  schaffen  müssen,  ist  der 
schlagendste  Beweis  für  seine  höhere  Organisation  und  das  un- 
erschütterliche Zeugnis  gegen  die  Annahme  seiner  Abstammung 
von  den  Affen,  die  bis  zum  heutigen  Tage  auf  tierischer  Stufe 
stehen  geblieben  sind.  So  wenig  es  Tiere  gibt,  die  einer  Sprach- 
schöpfung  fähig  sind,  sowenig  gibt  es  ein  Volk  ohne  Sprache; 
die  Sprache  ist  das  Wahrzeichen  der  Kluft  zwischen  Mensch  und 
Tier.  Nur  einzelne  Menschen  gibt  es,  die  an  sich  sprachlos  sind 
und  die  deshalb,  wenn  sie  sich  selbst  überlassen  bleiben,  in  einen 
gewissen  tierischen  Zustand  zurücksinken,  das  sind  die  Taub- 
stummen. Diese  Möglichkeit  ist  Grund  genug,  sich  dieser  Armen 
anzunehmen.  Wäre  die  Sprache  nicht  vorhanden,  so  wäre  an 
eine  Kulturentwicklung  nicht  zu  denken,  die  Menschen  befänden 
sich  noch  im  Urzustände,  alle  Dinge,  alle  Geschehnisse  binter- 
ließen  in  ihnen  nur  unklare  und  verworrene  Sinneseindrücke,  die 
sich  weder  zur  Wahrnehmung  noch  zur  Vorstellung  noch  zum 
begrifflichen  Denken  erbeben  könnten.  Also  die  menschliche  Ver- 
nunft ist  erst  mit  der  Sprache  entwickelt. 

Die  Entstehung  der  Sprache  ist  ein  Vorgang,  der  sich  in  das 
Dunkel  der  Urgeschichte  verliert,  wo  der  Mensch  noch  lediglich 
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von  unbewußten  Trieben  und  Regungen  gelenkt  wurde.  Als  nächst- 
liegender Zweck  der  Sprache  muß  das  Bedürfnis  des  Menschen 
angenommen  werden,  sich  über  die  Dinge  Rechenschaft  zu  geben, 
ihnen  einen  Namen  beizulegen,  um  sic  voneinander  zu  unter- 
scheiden. Dabei  war  es  natürlich,  daß  er  in  die  Benennung  alles 
hineinlegte,  was  er  an  ihnen  Hervorstechendes  beobachtete,  wozu 
er  sie  gebrauchte,  in  welchem  Verhältnis  er  zu  ihnen  stand.  So 
wurde  die  Bezeichnung  keine  willkürliche  und  zufällige,  sondern 
nach  der  jeweiligen  Auffassung  der  Menschen  und  nach  den  je- 
weiligen Kulturzuständen  eine  charakteristische,  nicht  bloß  cha- 
rakteristisch für  die  Dinge,  welche  bezeichnet  wurden,  sondern 
auch  für  die  Menschen,  welche  diese  Bezeichnung  erfanden. 
Sonach  ist  die  Sprache  das  geistige  Abbild  des  Menschen.  Wie 
die  Sprache  entstanden  ist,  woher  der  Mensch  die  sinnlichen 
Mittel  nahm,  um  seinen  Eindrücken  Körper  zu  leihen,  das  ist  bis 
jetzt  noch  ein  wissenschaftliches  Problem.  Was  hat  ihm  z.  B. 
dazu  Anlaß  gegeben,  das  Rauschen,  Lärmen,  Schreien  mit  der 
Wurzel  ru  zu  kennzeichnen,  aus  der  rumor,  rufen,  Rabe,  to  row 
entstanden  ist?  Nach  Steinthal  bilden  die  Keime  der  Sprache 
die  durch  die  Sinneseindrücke  im  Menschen  ausgelösten  Reflex- 
laute, nach  Geiger  ein  sprachlicher  Urlaut,  der  mit  der  Zeit  viel- 
fach verändert  ebensoviele  verschiedene  Bedeutungen  ergab,  nach 
Max  Möller  einsilbige  primäre  Wurzeln,  denen  bestimmte  Ver- 
nunftelemente entsprachen.  Weniger  problematisch  erscheint  mir 
die  Frage,  wie  die  Sprache  Gemeingut  eines  Stammes  oder  eines 
ganzen  Volkes  geworden  ist,  weil  sich  hier  eher  der  Maßstab  all- 
gemein menschlicher  Erfahrung  verwerten  läßt.  Denn  bei  einer 
Gesamtheit,  die  gleichen  Lebensverhältnissen  unterworfen  ist, 
läßt  sicli  selbst  in  unseren  Tagen  eine  weitgehende  innere  Ver- 
wandtschaft nachweisen;  wieviel  größer  muß  diese  innere  Ähn- 
lichkeit bei  den  Urmenschen  gewesen  sein,  deren  Kulturlosigkeit 
jede  individuelle  Regung  ausschloß!  Unter  diesen  Umständen 
muß  eine  solche  Gesamtheit  in  gleichem  Banne  ihrer  Umgebung 
gestanden,  sie  muß  ibr  den  gleichen  offenen  Sinn  entgegen- 
gebracht haben  und  von  denselben  Empfindungen  und  Regungen 
durchzittert  gewesen  sein.  Diese  gattungsmäßige  Bestimmbarkeit 
des  einzelnen  hat  jedenfalls  wesentlich  zur  Verbreitung  der 
Sprache  unter  einem  Volke  beigetragen,  welche  etwa  noch  durch 
das  Beispiel  einer  Mehrheit  oder  den  Einfluß  eines  Einsichts- 
volleren oder  Mächtigeren  gefördert  worden  ist. 

Indes  die  Fragen  nach  dem  Ursprung  und  der  Verbreitung 
der  Sprache  können  wir  hier  nur  streifen,  weil  ihre  Behandlung 
eine  so  umfassende  Sprachkennlnis  voraussetzt,  wie  sie  dem  Ver- 
fasser längst  nicht  innewohnt,  besonders  aber  deshalb,  weil  wir 
die  Grenzen  unseres  Themas  innehalten  und  dessen  Erörterung 
zugleich  pädagogisch  nutzbar  machen  wollen,  ln  dieser  Beziehung 
sind  von  ausschlaggebender  Bedeutung  die  Funktionen  der  Sprache. 
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Unsere  Didaktik,  und  inao  kann  wohl  sagen  die  gesamte  Päda- 
gogik, ist  lediglich  das  Ergebnis  der  Erfahrung,  sie  ist  also  eine 
bloße  Fertigkeit,  die  aus  unzähligen  Versuchen  hervorgegangen  ist. 
Die  bloße  Erfahrung  aber,  so  unschätzbar  ihre  Vorteile  sind,  ist 
immer  eine  einseitige  Ratgeberin  und  kann  die  fehlende  psycho- 
logische Grundlage  nicht  ersetzen.  So  groß  auch  die  Fortschritte 
sind,  die  das  Erziehiingswesen  in  den  letzten  30  Jahren  gemacht 
hat,  so  werden  wir  doch  vor  Mißgriffen,  vor  dem  ewigen  Tasten 
und  Irrlichtelieren  nicht  bewahrt  bleiben,  solange  wir  keinen 
wissenschaftlichen  Boden  unter  den  Füßen  haben.  Da  die  Jugend, 
die  wir  zu  bilden  haben,  aus  Körper,  Verstand,  Willen,  Gemüt  besteht, 
so  muß  wohl  die  Pädagogik  näher  an  die  Medizin  und  die  Philo- 
sophie heranrücken,  als  es  bis  jetzt  geschieht.  Die  einzige  theo- 
retische Errungenschaft  im  Lebrwesen  ist  bis  jetzt  die  Anschauungs- 
inethode,  allein  ihre  richtige  Verwendung  setzt  die  Einsicht  in  den 
Gang  der  Erkenntnis  voraus,  sonst  ist  sie  dem  Mißbrauch  aus- 
gesetzt, wie  die  Hölzelschen  Tafeln  in  unserer  Zeit  und  die 
didaktischen  Wunderlichkeiten  zur  Zeit  Basedows  dartun. 

Jede  Erkenntnis  ist  das  Ergebnis  des  Zusammenwirkens  der 
Sinne,  der  Sprache  und  des  Verstandes;  eine  Erkenntnis  ohne 
einen  dieser  drei  Faktoren  ist  unmöglich.  Aber  während  die 
Sinne  die  Geistestätigkeil  nur  einleiten,  ist  die  Sprache  durch 
den  ganzen  Verlauf  derselben  hindurch,  von  der  Wahrnehmung 
bis  zur  begrilllichen  Abstraktion,  unausgesetzt  in  Anspruch  ge- 
nommen. Die  Bezeichnung  „Sinneswalirnehmung'*  ist  als  irre- 
führend zu  verwerfen,  weil  sie  den  Glauben  erweckt,  als  würde 
eine  Wahrnehmung  unmittelbar  durch  die  Sinne  herbeigeführt. 
Durch  diese  Annahme  ist  uns  der  Zugang  zu  unserem  Seelen- 
leben bisher  verschlossen  geblieben.  Die  Sinneseindrücke  sind 
vielmehr  rein  körperliche  Vorgänge,  die  nicht  ohne  weiteres  in 
das  geistige  Gebiet  hinüberdringen  können,  es  sind  mechanische 
Nervenreize,  Telegramme  an  das  Gehirn,  wo  sie  einen  Zustand 
dämmernden  Bewußtseins  hervorrufen,  daß  da  etwas  vorhanden 
ist.  Durch  diese  Anfrage  bei  der  Zentralstelle  wird  der  Verstand 
auf  den  Gegenstand  der  Beobachtung  hingelenkt  und  aufgefordert, 
sich  darüber  Rechenschaft  zu  geben.  Diese  Deutung  des  Wahr- 
nehmuugsstolfes  geschieht  durch  die  Sprache,  und  mit  dieser 
Deutung  setzt  zugleich  das  Bewußtsein  ein,  d.  I).  die  Empfindung 
des  Ich  gegenüber  dem  vorliegenden  Gegenstände.  Ist  die  sprach- 
liche Deutung  Irefl’end  oder  weniger  treffend,  richtig  oder  falsch, 
so  liefern  die  folgenden  Denkuperationen  eine  entsprechende  Er- 
kenntnis, je  treffender  die  Deutung,  desto  klarer  das  Bewußtsein, 
je  verfehlter  die  erstere,  desto  unklarer  das  letztere,  in  jenem 
Falle  haben  wir  das  Gefühl  der  Sicherheit,  der  Herrschaft,  in 
diesem  das  Gefühl  der  Unsicherheit  und  der  Schwäche.  Wie 
schlagend  bezeichnet  doch  der  Sprachgebrauch  das  Gefühl  der  Be- 
herrschung eines  Gegenstandes  mit  Selbstbewußtsein!  Selbst- 
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verständlich  ist  gemeint  das  wahre  Selbstbewußtsein,  d.  h.  das 
Sicherheitsgefühl  überlegener  Einsicht  und  nicht  der  kleingeistige 
Dunkel  beschränkter  Naturen.  Indes  darf  nicht  verhehlt  werden, 
daß  in  der  hier  vorgeführten  Kette  der  Erkenntnisvorgänge  von 
den  Sinneseindrücken  bis  zur  begrilTlichen  Abstraktion  ein  Glied 
fehlt.  Es  ist  zwar  verständlich,  daß  sich  die  Sinneseindrücke 
dem  Gehirn  mitleilen,  dunkel  aber  ist  der  Übergang  dieser  körper- 
lichen Tätigkeit  in  eine  geistige.  Das  Gehirn  ist  zwar  die  mate- 
rielle Unterlage  für  die  Geislestätigkeit,  aber  doch  nicht  gleich- 
bedeutend mit  der  letzteren.  Allein  trotz  dieses  unaufgeklärten 
Zusammenhangs  zwischen  Körper  und  Geist  büßt  die  Sprache 
nichts  von  ihrem  hervorragenden  Anteil  an  der  Erkenntnis  ein. 

Aus  dieser  Erörterung  ergibt  sich  zweierlei:  1.  daß  wir  nicht 
mit  den  Sinnen,  sondern  mit  dem  Verstände  wahrnehmen,  der 
den  ihm  durch  jene  zugefiihrten  ßeohachtungsston'  sprachlich 
deutet,  2.  daß  durch  die  Einschaltung  der  Sprache  der  Zusammen- 
hang zwischen  der  Sinnes-  und  der  Denktätigkeit  klarer  wird. 

Daß  wir  mit  dem  Verstände  und  nicht  mit  den  Sinnen 
wahrnehmen,  zeigen  die  folgenden  der  Erfahrung  entlehnten  Bei- 
spiele. Im  ersten  Augenblicke  des  Erwachens  aus  dem  Schlafe 
sind  wir  nicht  imstande,  die  uns  umgebenden  Gegenstände  wahr- 
zunehmen, obwohl  wir  sic  mit  großen  Augen  anstarren;  wir 
müssen  uns  erst  besinnen,  d.  h.  wir  müssen  dem  eben  erwachen- 
den Verstände  Zeit  geben,  sich  zu  sammeln.  Es  gibt  ferner 
träumerische  Stimmungen,  in  denen  man  vor  sich  hinbrület,  ohne 
das  nächstliegende  Ding  zu  erkennen,  bloß  well  der  Verstand  un- 
tätig ist.  Es  sind  dies  Zustände  der  Selbstvergc.ssenheit,  die  das 
Bewußtsein  aufheben.  ln  Fällen  des  Schreckens  und  leidenschaft- 
licher Erregung  starrt  man,  wie  die  Spraclie  sagt,  ins  Leere, 
d.  h.  man  sieht  gar  nichts,  weil  der  Verstand  entweder  völlig 
ausgesetzt  hat  oder  mit  dem  Gegenstände  des  Schreckens  oder 
der  Erregung  so  beschäftigt  ist,  daß  er  an  etwas  anderem  keinen 
Anteil  nimmt.  Gar  manchem  ist  bei  der  Überraschung  über  eine 
unglaubliche  oder  unliebsame  Nachricht  ,, Hören  und  Sehen  ver- 
gangen“. Dieser  Ausdruck  ist  kein  bloßes  Bedebild,  sondern  eine 
psychologische  Tatsache.  Ähnliche  Deobachtungen  lassen  sich 
aber  auch  bei  ruhigerer  Gemütsverfassung  machen.  Als  La  Fon- 
taine den  Doileau  überzeugen  wollte,  daß  die  beiseite  gesprochenen 
.Worte  im  dramatischen  Dühnengespräch  eine  sinnwidrige  Ein- 
richtung seien,  da  sie  von  dem  fernsitzenden  Publikum  gehört 
würden  und  doch  dem  in  der  Nähe  belindlichen  Mitspieler  ent- 
gehen sollten,  rief  der  anwesende  Moli^re  nach  der  entgegen- 
gesetzten Seile  drei-  oder  viermal  immer  lauter:  „La  Fontaine 
ist  ein  Schurke!“  Der  Fabeldichter  mußte  erst  am  Rockschoße 
■herumgezogen  und  mit  den  gerufenen  Worten  bekannt  gemacht 
werden,  worauf  er  seinen  Irrtum  zugab.  Bei  diesem  Scherz 
lächelte  Boileau  verständnisvoll;  er  hatte  Molieres  Worte  gehört. 
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weil  er  in  ruhiger  Gemütsverfassung  war,  während  an  dem  eifrig 
auf  ihn  einredenden  La  Fontaine  der  Zwischenruf  spurlos  vor- 
übergegangen war.  Die  von  der  Zimmerwand  zurückgeworfenen 
Schallwellen  haben  sicher  La  Foniaines  Gehörnerven  ebenso  in 
Schwingung  versetzt  wie  die  Üoileaus;  aber  sein  Verstand  war  so 
emsig  mit  der  üühnenfrage  beschäftigt,  daß  er  auf  eine  außerhalb 
seines  Gesprächsthemas  liegende  Anfrage  nicht  eingehen  konnte. 
Dieser  Vorfall  ist  aber  durchaus  nichts  Unerhörtes,  wie  man  im 
ersten  Augenblicke  glauben  mag,  ich  behaupte  vielmehr,  daß  sich 
Gelegenheit  zu  gleicher  Beobachtung  überall  findet,  wo  das  Inter- 
esse des  Menschen  in  hervorragendem  Maße  an  einen  Gegenstand 
gefesselt  ist.  Wir  Lehrer  machen  ja  so  oft  die  Erfahrung,  daß 
dicht  vor  uns  sitzende  Schüler  nichts  von  unserem  Vorträge  in 
sich  aufnehnien,  weil  ihr  Verstand  anderweitig  beschäftigt  ist,  sie 
hören  deshalb  mit  olTenen  Ohren  nicht,  ebenso  wie  andere  mit 
ofl'enen  Augen  schlafen.  Daher  ist  die  Erweckung  des  Interesses 
im  Unterricht  von  höchster  Bedeutung,  weil  dieses  den  Schüler 
auf  die  natürlichste  Weise  anregt,  mit  seinem  Gehör-  und  Ge- 
sichtssinn zugleich  seine  Geisteskräfte  dem  Unterrichtsgegenstande 
gespannt  zuzuwenden;  die  Erzwingung  der  Teilnahme  durch  An- 
sehen des  Lehrers  oder  Klassenstrafen  scheitert  oft  an  einer 
natürlichen  Anlage  oder  einer  er\>orbenen  Fertigkeit  des  Schülers, 
trotz  dieser  Gesichtsrichtung  in  sich  zu  versinken  und  anderen 
Gedanken  nachzuhängen. 

Die  zweite  Folgerung  lautete,  daß  mit  der  Einschaltung  der 
Sprache  in  den  Erkenninisvorgang  der  Zusammenhang  zwischen 
der  Sinnes-  und  der  Denktätigkeit  klarer  wird.  Was  die  Sprache 
zu  ihrer  Mittlerrolle  zwischen  der  körperlichen  und  der  geistigen 
Well  befähigt,  ist  ihre  in  beide  Gebiete  hinüberragende  Doppel- 
natur. Denn  sie  gehört  nach  ihren  Lauten  und  Schriftzcichen 
der  sinnlichen,  nach  den  diesen  beiden  Verkörperungen  ent- 
sprechenden geistigen  Gegenwerten  (Begriffen)  der  geistigen  Welt 
an.  Kein  Mensch  verstände  den  andern  oder  .sich  selber,  wenn 
er  nicht  die  in  der  mündlichen  eigenen  oder  fremden  Bede  mit 
dem  Ohre  aufgenommenen  Laute  oder  die  beim  Lesen  mit  dem 
Auge  aufgenommenen  Schriftzeichen  innerlich  in  die  entsprechende 
Begriffsfolge  um  wandelte  und  eine  neben  der  sinnlichen  Tätigkeit 
des  Sprechens,  Hörens  und  Lesens  herlaufende  Deuktätigkeit  des- 
selben Inhalts  entwickelte.  Wie  alles  Sprechen,  Lesen,  Schreiben, 
Hören,  wenn  diese  Tätigkeiten  einen  Sinn  haben  sollen,  zugleich 
Denken  ist,  so  ist  alles  Denken  ein  innerliches  Sprechen,  ein 
unhörbarer  Monolog,  allerdings  nicht  ein  solcher  in  abgerundeter 
sprachlicher  Form,  sondern  eine  fluchtige  Skizze  dessen,  was  man 
mündlich  oder  schriftlich  ausfährt.  Dieses  Gegenseiligkeitsverhält- 
nis  zwischen  Sprechen  und  Denken  verkennen  diejenigen,  welche 
der  Ansicht  sind,  daß  die  S|)rache  nur  die  Gedanken  ausdrücke, 
aber  mit  dem  Denken  selbst  nichts  zu  schaffen  habe,  lu  diesem 
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Falle  wäre  Denken  und  Sprechen  zweierlei,  wäre  jeder  Gedanke 
bis  zu  seiner  sprachlichen  Verkörperung  ein  schemenhaftes  Etwas 
von  dunkler  Herkunft,  dessen  Zusammenhang  mit  der  Sinnes- 
tätigkeil ebensowenig  nachweisbar  wäre  wie  mit  der  Geistestätig- 
keit, er  wäre  ein  Erzeugnis  ohne  Ursache  und  ohne  Gegenstand, 
kurz  ein  wahres  Nichts.  Veranlassen  dagegen,  wie  oben  dargelegt 
wird,  die  Sinneseindrucke  den  Verstand,  sich  über  einen  vor- 
liegenden Beobachtungsston'  Rechenschaft  zu  gehen,  und  deutet 
der  Verstand  den  letzteren  sprachlich,  so  sind  die  Sinne  die  An- 
reger, der  Verstand  ist  der  Dolmetscher,  und  das  Denken  erhält 
seine  scharf  umrissene  sprachliche  Gestalt.  Dann  ist  der  Zu- 
sammenhang zwischen  Sinnes-  und  Geistestätigkeit  nachgewiesen, 
das  Denken  nach  Anlaß  und  Inhalt  erklärt,  und  jeder  der  drei 
Erkenntnisfaktoren  übt  seine  bestimmte  Funktion  aus.  Ist  alles 
Denken  ein  Verknöpfen  der  Dinge,  so  ist  nicht  abzusehen,  wie 
diese  untereinander  in  Beziehung  gesetzt  werden  sollen  ohne  die 
Handhabe,  ohne  die  Unterscheidungsmerkmale,  welche  die  Sprache 
bietet.  Man  nehme  einmal  den  Dingen  ihren  Namen,  dann  ist 
„Berg“,  „Fluß“,  „Tal“,  „Haus“  usw.  für  unser  Denken  ein  Nichts, 
dann  ist  die  ganze  Welt  ein  wüstes  und  formloses  Chaos,  dem 
wir  mit  dem  dunklen  Sinn  und  der  Ratlosigkeit  des  Urmenschen 
gegenübersteben.  Treten  wir  aber  an  die  Dinge  heran  mit  der 
begrifflichen  Wertung  der  Sprache,  dann  hebt  sich  klar  und 
scharf  eins  vom  andern  ab,  jedes  erscheint  in  seinen  wesent- 
lichen Merkmalen,  in  seiner  charakteristischen  Besonderheit,  und 
das  All  gliedert  sich  nach  den  Gesichtspunkten  der  Ordnung  und 
der  Zweckmäßigkeit.  Diesen  Sinn  hat  es,  wenn  oben  die  Sprache 
eine  Leuchte  auf  dem  Erkenntniswege  genannt  wurde;  durch  sic 
treten  die  Dinge  in  unser  Bewußtsein  ein,  durch  sie  erhalten 
Wahrnehmung,  Vorstellung  und  Abstraktion  ihr  besonderes  Ge- 
präge und  ihren  besonderen  Inhalt,  kurz,  durch  sie  wird  die 
äußere  Welt  unser  inneres  Eigentum.  Was  wir  nicht  sprachlich 
belegen  können,  kann  nicht  Gegenstand  unseres  Denkens  sein; 
alle  Sinneseindröcke,  die  unser  Sprachschatz  nicht  deuten  kann, 
gehen  entweder  unserem  Denken  verloren  oder  sie  erhallen  uns 
so  lange  in  peinlicher  Verlegenheit,  bis  das  erlösende  Wort  ge- 
funden ist.  Die  Sprache  wächst  mit  jeder  Kulturneuerung,  sie 
paßt  sich  allen  Verhältnissen  an  und  wird  in  späteren  Zeiten 
manche  Erscheinung  des  Gefühls-  und  des  Sinneslehens  deuten, 
der  wir  mit  ihren  jetzigen  Mitteln  noch  nicht  beikommen  können, 
d.  h.  spätere  Geschlechter  werden  für  manche  Empfindung  und 
für  manchen  Sinneseindruck  das  rechte  Wort  linden,  das  entweder 
in  unserem  Wörterbuch  noch  gar  nicht  steht  oder  noch  nicht  in 
diesem  Gebrauche  üblich  ist. 

Mit  den  vorstehenden  erkenntnislhcoretischen  Erörterungen 
wollte  ich  mir  den  Weg  bahnen  zu  dem  eigentlichen  Ziele  dieser 
Abhandlung,  nämlich  zu  der  Forderung  eines  klareren  und  syste- 
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matischeren  Lehrbelriebs  im  deutschen  Unterricht  und  damit  des 
gesamten  Unterrichtsweseiis  der  höheren  wie  der  niederen  Schulen. 
Denn  die  Mullersprache  ist  das  Herz  alles  Lehrwesens,  da  die 
Gestaltung  des  deutschen  Unterrichts  keine  bloße  Fachfrage,  son- 
dern an  erster  Stelle  eine  Erkenntnisfrage  ist.  Wenn  nun  alle 
Erkenntnis  durch  Sinneseindrurke,  Sprache  und  Verstand  be- 
stimmt wird,  so  sind  die  Sinne  der  Schüler  für  uns  Lehrer  Vor- 
gefundene Inventarslücke,  deren  Schädigung  wir  zwar,  soweit 
möglich,  zu  verhüten  suchen  müssen , an  denen  wir  aber  im 
übrigen  nichts  ändern  können.  Ebenso  ist  der  Verstand  eine 
ISaturgahe,  die  wir  wohl  durch  geeignete  Übungen  zu  möglichst 
schneller  Entfaltung  bringen,  aber  nicht  über  ihren  natürlichen 
Umfang  hinausrecken  können.  Sonach  bleibt  von  den  drei  Er- 
kenntnisfaktoren die  Sprache  als  die  einzige  äußere  Handhabe, 
durch  die  wir  im  Unterricht  folgerichtig  auf  «lie  Erkenntnis  der 
Schüler  ein\>irken  können.  Diese  Sprache  kann  nur  die  Mutter- 
sprache sein,  die  mit  dem  Seelenleben  des  Menschen  von  seinei- 
frühesten Jugend  an  verwachsen  ist.  Man  wird  mich  nicht  so  weit 
mißverstehen  können,  als  sollte  von  jetzt  ah  nur  noch  Deutsch 
getrieben  werden,  vielmehr  soll  der  deutsche  Unterricht  im  Sinne 
der  obigen  Erkenntnistheorie  die  Schüler  im  Verständnis  und 
Gebrauch  der  Muttersprache  so  weit  fördern,  daß  sie  in  jedwedem 
Fache  rascher  auflässen,  reger  und  klarer  denken  und  sich  münd- 
lich und  schriftlich  fließender  ausdrücken  lernen.  Die  gegen- 
wärtige Methode  des  deutschen  Unterrichts  kann  diese  Forderung 
nicht  erfüllen,  weil  sie  zur  Voraussetzung  die  Anschauung  hat, 
daß  das  Deutsche  ein  Fach  wie  andere  Fächer  sei,  und  diesem 
Gegenstände  daher  nur  eine  einseitig  philologische  Behandlung 
angedeihen  läßt.  Insbesondere  muß  das  Ühungsmittel  der  deutschen 
Aufsätze,  bei  den  jetzigen  Verhältnissen  das  wichtigste  zur  Klärung 
des  Denkens,  versagen,  weil  sie  nur  in  verhältnismäßig  geringer 
Anzahl  angeferiigt  werden  können  (64  in  9 Jahren),  besonders 
aber  deshalb,  weil  der  deutsche  Unterricht  in  den  unteren  Klassen, 
in  denen  der  Schwerpunkt  unserer  Methode  liegen  sollte,  eine  zu 
dürftige  Grundlage  für  diese  Übungen  schafft.  [Noch  viel  anfecht- 
barer sind  aber  die  kleinen  Ausarbeitungen,  die  sich  trotz  eines 
richtigen  Grundgedankens  als  ein  gescheiterter  Versuch  erwiesen 
haben  und  nunmehr  in  die  pädagogische  Bumpelkammer  gehören. 
Sie  haben  nur  eins  nachdrücklich  gelehrt,  daß  nämlich  das 
Belteingehen  eines  Faches  bei  andern  Fächern  keinen  Segen  stiftet. 
Man  verweise  deshalb  den  deutschen  Unterricht  wieder  auf  sich 
selbst  und  mache  ihn  verantwortlich  für  die  stilistische,  logische 
und  grammatische  Ausbildung  der  Schüler!  Dann  muß  im  Deut- 
schen allerdings  auch  der  pädagogische  Grundsatz  gewahrt  werden, 
der  in  allen  anderen  Fächern  befolgt  wird,  daß  man  nämlich  vom 
Schüler  nichts  verlangen  soll,  was  man  ihn  nicht  gelehrt  hat. 
Zu  einer  derartigen  Ausbildung  empfehlen  sich  die  Vorschläge, 
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welche  ich  in  dieser  Zeitschrift  1904  S.  2191T.  vorgelegt  habe. 
Zugleich  betone  ich  im  Zusammenhänge  hiermit  wiederholt  die 
Notwendigkeit  der  Einschränkung  des  Lernstoffs  an  den  höheren 
Schulen,  dessen  jetziger  Umfang  ernste  Bedenken  erwecken 
muß.  Bei  dem  Zuviel  der  lehrpianmäßigen  Anforderungen  an 
die  mittleren  und  oberen  Klassen  in  9 bezw.  8 wissenschaft- 
lichen Fächern  muß  die  Beschaffenheit  des  erzielten  Wissens 
leiden,  weil  der  Schüler  keine  Zeit  gewinnt,  das  Erlernte  zu 
durchdringen  und  sich  häuslicher  Privattätigkeit  zu  widmen; 
ferner  verwischt  sich  der  Unterschied  zwischen  Haupt-  und 
Nebenfächern  auf  Kosten  der  ersteren.  Damit  aber  die  Schüler 
hei  diesen  erhöhten  Ansprüchen  im  Gange  erhalten  bleiben, 
werden  vierteljährliche  Zeugnisse  erteilt,  die  ihrerseits  erst  wieder 
ermöglicht  werden  durch  Klassenarheiten  io  allen  oder  fast  allen 
wissenschaftlichen  Fächern.  Das  Endergebnis  dieses  Unterrichts- 
verfahrens ist  ein  vorwiegendes,  sich  leicht  verflüchtigendes  Ge- 
dächtniswissen, erkauft  durch  angegriffene  Augen  und  Nerven  der 
Jugend  und  durch  frühzeitigen  Verbrauch  der  Lehrkräfte.  Wird 
der  Lehrstoff  angemessen  gekürzt  und  die  Muttersprache,  als 
maßgebender  Erkenntnisfaktor,  zur  Grundlage  des  Unterrichts- 
systems gemacht,  so  dürfen  wir  nicht  bloß  bessere  Leistungen  im 
Deutschen  erwarten,  sondern  auch  eine  Gcsamtbildung,  bei  der 
Gesundheit,  Verstand  und  Gedächtnis  zu  ihrem  Hechte  kommen, 
eine  Bildung,  die  den  beiden  Hauptintcressenten,  dem  Lernenden 
und  dem  deutschen  Vaterlande,  zum  Segen  gereicht.  Wenn  wir 
bedenken,  daß  die  Menschheit  den  Weg  zur  Vernunft  durch  die 
Sprache  gegangen  ist,  daß  jedes  Kind  in  den  0 Jahren  vor  seiner 
Schulpnicht  denselben  Entwicklungsgang  durchmachl,  so  muß  die 
Schule  dieses  Naturgesetz  zur  Hichtschnur  seines  Lehrverfahrens 
machen. 

Wül fenbü t tel.  A.  Kullmann. 


Die  logische  Ausbildung  auf  den  Gymnasien. 
Vorschläge  für  die  Praxis. 

1)  Übung  im  Denken.  l>as  erfolgreichste  Mittel  für  die 
logische  Schulung  ist  die  tägliche  Übung  im  Denken.  Der  Lehrer 
wird  es  zwar  für  seine  wichtigste  Aufgabe  halten  müssen,  seinen 
Schülern  die  vorgeschriebenen  Kenntnisse  und  Fertigkeiten  bei- 
zubringen, und  deshalb  das  Einpauken  gründlich  betreiben  — 
aber  dabei  macht  doch  das  Wie  des  Uuterrichtens  einen  großen 
Unterschied  in  bezug  auf  die  Wirkung  (die  Ausbildung  des 
Verstandes,  der  Phantasie,  des  Gefühls,  des  Willens);  es  hängt 
hiervon  und  von  der  Persönlichkeit  des  Lehrers  ab,  ob  der 
Schüler  später  in  Haß,  Verachtung,  Gleichgültigkeit  oder  mit 
Liebe,  Verehrung,  Begeisterung  seiner  Lehrer  sich  erinnert.  Das 
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Denken  wird  wie  jede  Fertigkeit  des  Menschen  durcli  stetige 
Übung,  in  den  Wissenschaften  und  im  Verkehr  des  praktischen 
Lebens,  entwickelt;  lehrbar  ist  es  nur  insofern,  als  man  den 
Schüler  auf  die  Fehler  aufmerksam  macht. 

a)  Diese  Übung  geschieht  in  allen  Fächern.  Neben  den  nur 
für  die  Kontrolle  nötigen  Gedächtnisfragen,  neben  den  Fragen 
für  das  Auge,  neben  den  Phnntasiefragen,  die  den  Schüler 
zwingen,  sich  in  Situationen  zu  versetzen  oder  sich  Dinge  vor- 
zusteilen,  die  er  augenblicklich  nicht  mit  ieiblicheu  Augen  sieht 
oder  die  er  nie  gesehen  hat  oder  sogar  nie  sehen  wird,  und  die 
somit  eine  wertvolle  Vor-  und  Hilfsarbeit  für  die  logische  Schulung 
bilden,  neben  diesen  Arten  des  Fragens  ist  in  allen  Fächern 
daher  die  Verstandes-  oder  Denk  frage  zu  berücksichtigen. 
Dabei  werden  die  Schüler  gewöhnt  zu  genauem  Hinsehen,  zu 
bestimmtem  Unterscheiden,  zum  Anwenden  von  Normen  und 
Analogieen  (Münch),  zur  Siibsumieriing  des  Einzelfalles  unter 
eine  Regel,  zum  Urteilen  nach  Gesichtspunkten,  Erschließen  von 
Ursachen,  Wirkungen,  Regeln,  Gesetzen;  zum  Erschließen  des 
Unbekannten  aus  Bekanntem,  oft  durch  Zurückfübrung  auf  Prin- 
zipien an  einer  Kette  von  Mittelgliedern  oder,  wie  in  der  Geo- 
metrie bei  der  Lösung  von  Aufgaben  und  auch  beim  Beweise  von 
Sätzen,  mit  Hilfe  von  vielen  Sätzen,  die  bis  auf  die  Axiome 
zuruckverfolgt  werden  können  und  sollen.  Ferner  zum  Klassi- 
fizieren, zur  Zergliederung  des  Komplexen  (des  Gesehenen,  Er- 
lebten); zum  beständigen  Motivieren  in  schriftlicher  Darstellung 
und  in  der  Rede,  von  VI  angefangen.  Schließlich  zur  Vorsicht 
im  Urteilen;  sie  bekommen  eine  Art  „logisches  Gewissen“  durch 
die  Genauigkeit,  Präzision,  Gründlichkeit,  Exaktheit  und  Wahrheits- 
liebe des  Lehrers  und  in  der  eigenen  Betätigung  solcher  Eigen- 
schaften bei  der  Arbeit.  Sie  werden  gewöhnt,  sich  nicht  mit 
dem  ungefähr  Richtigen,  dein  Obernäcblichen  oder  der  halben 
Wahrheit  zu  begnügen;  sie  bekommen  die  Liebe  zur  Wahrheit 
auf  diese  Weise,  gewissermaßen  ein  logisches  Schamgefühl  im 
Konflikte  mit  der  Bequemlichkeit,  IndifTerenz,  Rechthaberei  oder 
mit  persönlichen  Vorteilen  sonstiger  Art.  So  werden  die  sitt- 
lichen Voraussetzungen  für  logisches  Denken  geschaffen  und  auch 
die  des  Willens  überhaupt.  Die  willkürliche  Aufmerksamkeit,  das 
Konzentrieren  des  Geistes  auf  eine  bestimmte  Sache  durch  das 
Ausschalten  aller  hemmenden  Einfälle  (z.  B.  beim  Rechnen)  wird 
immer  leichter. 

b)  Auf  Verstandesfragen  darf  nur  dann  Auswendiggelerntes 
geantwortet  werden,  wenn  dieses  vorher  durch  Denken  aus  An- 
schauungen oder  aus  dem  sonst  bekannten  Material  erarbeitet 
ist,  so  z.  R.  im  Religionsunterricht  und  in  der  Geschichte.  Mit 
Recht  wird  immer  wieder  gewarnt  vor  dem  Lehren  und  Lernen 
von  fertigen,  oft  gar  nicht  oder  nur  zum  Teil  verstandenen  Ur- 
teilen, Definitionen  (z.  B.  Was  ist  ein  Substantiv?  Was  ist  ein 
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Bruch?),  klassifikalionen  und  Deduktionen.  Die  Ertötung  des 
Denkens  ist  die  Folge  t‘iner  rein  mechanischen  Katechismusmethode. 
Die  Schüler  verlernen  es,  selbst  zu  sehen,  selbst  zu  fragen  und 
selbst  die  Antwort  zu  finden,  und  verlieren  so  gerade  den  Trieb, 
der  sie  im  Leben  zu  selbständigen  und  führenden  Menschen 
machen  soll  und  kann.  „Begriffe  ohne  Anschauungen  sind  leer**, 
.sagt  Kant  (Verbalismus  in  der  Religion,  Geschichte,  Geographie,  im 
Deutschen).  Um  den  Vcrbaiismus  zu  beseitigen,  sind  in  den 
Aufsätzen  konkrete  Angaben  zu  verlangen,  zu  tadeln  sind  all- 
gemeine Redensarten,  wie  z.  B. : Der  Feldherr  nahm  die  Stadt 
durch  eine  List;  Die  Bauern  wurden  sehr  geplagt;  Er  starb  eines 
grausamen  Martertodes.  Ein  vortrefTliches  Mittel,  das  Auge  zu 
iiben  und  genaue  Anschauungen  zu  gewinnen,  ist  das  Zeichnen 
nach  der  neuen  Methode;  man  denke  an  die  Wirkung  des  Zeich- 
nens bei  Goethe!  Leider  beschränkt  sich  dieses  Mittel  auf  das 
4^ebiet  des  Gegenständlichen. 

c)  Genaues  Zusehen  und  richtige  Vorstellungen  bereiten  den 
Boden  für  klare  Begriffe  mit  Unterscheidung  der  wesentlichen 
und  unwesentlichen  Merkmale  und  gehen  in  Begriffe  über,  zum 
Teil  unbewußt,  mechanisch  automatisch,  korrigiert  und  geklärt 
durch  die  weitere  Entwicklung  in  Wissenschaft  und  I.eben.  „An- 
schauungen ohne  Begriff  sind  verworren“  (Kant).  Beseitigung 
von  Mißverständnissen,  vorgefaßten  Meinungen  (Vorurteilen),  über- 
eilten Schlüssen,  Berichtigung  von  voreiliger  Iiuluktionstätigkeit, 
von  Übertreibungen,  besonders  von  Ergänzungen  der  Lücken 
unserer  Beobachtung  durch  die  Rhaniasie,  vom  Übersehen  des  uns 
Gewohnten  und  zunächst  Liegenden  ist  oft  erforderlich. 

Auf  die  Begriffsänderung  (z.  B.  der  Begriff  Staat, 
Bürger  usw.  ist  zu  allen  Zeiten  verschieden,  die  christlichen 
Tugenden  der  Demut,  Nächstenliebe,  Selbstverleugnung  und  Gott- 
ergebenheit bedeuten  bei  uns  nicht  mehr  dasselbe  wie  bei  den 
ersten  Christen)  hierbei  hinzuweisen,  ist  nötig,  sonst  sind  fast  alle 
unsere  .\n$ichlen  aus  der  Geschichte  falsch  und  ebenso  unsere 
Bewertung  der  Gegenwart.  Zu  berücksichtigen  ist  auch  die  Viel- 
deutigkeit der  Begriffe  (z.  B.  Religion  bedeutet  bei  jedem  etwas 
anderes)  mit  Ausnahme  der  mathematischen;  vgl.  Vierkandt  in  der 
Umschau  VII  15  und  16  über  die  Logik  des  praktischen  Lebens 
und  meinen  Vortrag  über  logische  Fehler  in  betreff  der  Begriffe 
in  der  Ztschr.  f.  d.  Gymnasialwesen,  Heft  Febr.-März  1904  unter 
den  Berichten,  S.  179  ff. 

Ferner  ist  dabei  zu  beachten,  daß  umgekehrt  die  Verwandt- 
schaft von  sich  nahestehenden  Begriffen  bei  Verschiedenheit  der 
Bezeichnung  oft  übersehen  wird,  z.  B.  bei  Sklave  und  Fabrik- 
arbeiter, Schicksal  und  Prädestination. 

d)  Was  verarbeitet  ist,  muß  eingepaukt  und  dann  mit  Be- 
schränkung auf  das  Wesentliche  präsent  gehalten  und  immerfort 
mit  neuen  Assoziationen  aus  demselben  Fach  und  aus  verwandten 


Digltized  by  Google 


460 


Die  logische  Aasbilduog  auf  den  Gymnasien, 


verbunden  werden,  auch  mit  dem  Stoff  der  vorhergehenden  Klassen. 
Schwierigkeiten  müssen  bei  Aufsätzen,  beim  Übersetzen  (Ver- 
ständnis a)  des  Sprachlichen,  /Ü)  des  Inhalts),  im  Rechnen  und  in 
der  Mathematik  vor  der  selbständigen  Arbeit  des  Schülers,  soweit  es 
nötig  ist,  mit  Hilfe  des  Lehrers  weggeräiimt  werden.  Kursorische 
Lektüre  ist  nur  dann  von  Wert,  wenn  der  Schüler  bereits  durch 
längere  Beschäftigung  mit  dem  Schriftsteller  vertraut  ist.  Das  Auf- 
schlagen des  Lexikons  iin  Lateinischen  für  IV  und  UIH,  in  Olil 
für  Ovid,  in  LH  für  Homer  ist  schädlich  und  verführt  dazu,  den 
Schein  der  selbständigen  Denkarbeit  (Eltern  und  Geschwister. 
Übersetzungen  helfen)  für  wirkliche  Übung  im  Denken  zu  halten. 
Es  ist  gründliche  Arbeit  zu  leisten,  so  daß  die  Schwierigkeiten 
einer  Aufgabe  möglichst  auch  für  alle  folgenden  Aufgaben  erledigt 
sind  und  das  Bewußtsein  und  die  Denkkraft  des  Schülers  dis- 
ponibet  wird  für  die  Überwindung  neuer  Schwierigkeiten  (,, Me- 
chanisierung des  Unterrichts“);  deshalb  muß  auch  fleißig  wieder- 
holt werden,  und  zwar  möglichst  nach  neuen  Gesichtspunkten. 
Auf  die  Masse  der  Beispiele  kommt  es  übrigens  nicht  an;  durch 
wenige  Beispiele  wird  z.  B.  oft  der  logische  Gang  einer  Rechen- 
oder mathematischen  Operation  klarer  als  bei  einem  embarras 
de  richesse.  Das  unvorbereitete  Übersetzen  pflege  man  in  allen 
Klassen,  von  Sexta  an! 

e)  l.,ogisch  richtige  Form  der  Fragestellung  und  psychologi- 
scher Aufbau  der  Fragen  ist  wichtig,  um  den  Erfolg  zu  be- 
schleunigen und  zu  erleichtern.  Die  materiell  richtige  Auswahl 
der  Fragen  ist  natürlich  die  Hauptsache  — nur  solche  Fragen,  die 
zu  einem  bestimmten  Ziel  führen  oder  zu  mehreren,  die  der 
Lehrer  in  einer  Stunde  erreichen  will,  haben  Wert;  alle  andern 
haben  meistens  nur  die  Bedeutung  von  Vcrlegenheitsfragen : ut 
aliquid  fieri  videatur.  Das  Sehen  auf  «lie  sog.  W-Fragen  leitet  den 
Lehrer  von  der  Hauptsache  ab,  für  Volksschule  und  für  VI  und  V 
ist  es  vielleicht  zu  empfehlen. 

Ein  wichtiges  ühungsfeld  für  »len  Verstand  bieten  bekannt- 
lich neben  dem  Rechnen  und  der  Mathematik  die  Sprachen, 
und  zwar  durch  die  Grammatik,  das  Übersetzen,  das  Verständnis 
des  Gelesenen  oder  des  Inhalts  und  die  schriftliche  Darstellung. 
Hierher  gehören  auch  die  Aufsatzregelu,  welche,  im  Laufe  des 
Jahres  von  IV  an  aus  der  Praxis  im  Anschluß  an  die  gemachten 
Fehler  erarbeitet  und  dann  zusammengestellt.  Normen  für  die 
folgenden  Arbeiten  werden  können.  Man  lehre  hier  besonders 
die  Kunst,  mit  wenig  Worten  viel  zu  sagen,  das  punctum  saliens 
zu  erfassen,  das  W’esentliche  vom  Unwesentlichen  zu  unterschei»len 
(ein  wichtiger  Teil  der  Bildung  überhaupt);  fleißiges  Resümieren 
ist  hierfür  eine  treffliche  Übung.  Um  das  der  Jugend  eigene 
Übertreiben  zu  verhindern,  verbiete  man  ihr  den  Gebrauch  der 
Wörter:  nichts,  völlig,  vollständig,  niemand,  immer,  alle,  nur, 
ganz,  jeder,  schön,  außerordentlich,  sehr  und  alle  Superlative. 
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Von  dieser  Schulung  des  Verstandes  durch  Denkübungen 
auf  dem  Gebiete  des  Sprachlichen,  die  also  einen  Teil  der  logi- 
schen Schulung  durch  die  Ueschäftigung  mit  den  Wissenschaften 
bildet,  ist  zu  unterscheiden: 

2.  Die  sprachlich  - logische  Schulung.  Diese  ge- 
schieht: 

a)  durch  Gewinnen  und  Klären  von  Vorstellungen  und  Be- 
griffen, indem  wir  in  der  Muttersprache  die  Bezeichnungen  — 
Wörter  — dafür  uns  aneignen.  Durch  den  Verkehr  und  später 
durch  Lesen  und  Unterricht  lernen  wir  einerseits  die  Bezeich- 
nungen für  unsere  eigenen  Emplindungen,  Eindrücke,  Vorstellungen ; 
umgekehrt  hören  und  lesen  wir  zuerst  Wörter  und  Ausdrücke, 
Ansichten,  Lehren  und  lernen  damit  Emplindungen,  Vorstellungen, 
Begriffe  und  Wissenschaften;  der  zweite  Weg  ist  das  Mauptmittel 
der  Bildung;  das  erstcre  würde  den  Geist  arm  lassen,  beide  sind 
aber  gleich  notwendig  für  die  Ausbildung  und  ergänzen  sich  in 
jedem  Augenblick.  Deshalb  ist  gerade  in  der  Muttersprache  eine 
umfassende  copia  verborum  als  passiver  (Verstehen)  und  dann 
auch  aktiver  Besitz  (Sprechen,  Heden,  schriltlicbes  Darstellen)  zu 
erstreben.  „Die  Sprache  denkt  für  den  Menschen“,  indem  sie 
ihn  bei  normalen  Verhältnissen  (nicht  bei  der  Methode  des  Verba- 
lismus) dahin  bringt,  mit  den  neuen  Ausdrücken  die  Vorstellungen 
und  Begriffe  zu  verbinden ; ferner  indem  sie  ihn  durch  die 
Differenzierung  von  Begriffen  in  synonymen  Wörtern  anleitet,  die 
Arbeit  der  Differenzierung  zu  leisten  und  so  seine  Begriffe  zu 
klären,  zu  moditizieren  und  scharf  abzugrenzen,  z.  B.  in  den 
Synonymen  von  klug  (weise,  einsichtsvoll,  verständig,  vernünftig, 
intelligent,  besonnen,  gescheit,  verschlagen,  vorsichtig,  ptiflig, 
rafliniert,  gerieben,  verschmitzt),  in  den  vielen  für  gut,  böse, 
dumm,  kühn. 

Das  Unterscheiden  der  Begriffe  — ein  wichtiger  Teil  der 
logischen  Bildung,  vielleicht  der  wichtigste  — wird  hierdurch 
vorbereitet  und  zum  Teil  erreicht. 

b)  Unterstützt  wird  diese  Wirkung  der  Spracherlernung  durch 
planmäßige  Übungen  in  der  Synonymik,  der  deutschen  wie  der 
fremden  Sprachen,  ferner  durch  Analyse  wichtiger  Bezeich- 
nungen besonders  in  den  oberen  Klassen  des  Gymnasiums  (IMiilo- 
•'«opbie)  und  durch  das  Eingehen  auf  die  bildlichen  Bezeich- 
nungen in  der  Sprache  nach  ihrer  Herkunft  und  ihrer  Be- 
deutung für  das  Verständnis  des  deutschen  Volkes  in  Vergangenheit 
und  Gegenwart.  Die  Klarheit  wird  verstärkt  durch  Beispiele  über 
die  Vieldeutigkeit  der  Wörter  (z.  B.  Liebe,  Himmel)  und  über 
den  Bedeutungswandel  (z.  B.  Knecht,  Magd,  magister,  minister). 
Damit  ist  zu  vergleichen,  aber  nicht  zu  verwechseln  die  oben- 
erwähnte Mehrdeutigkeit  der  Begriffe  und  die  Begriffsänderung. 

c)  Zur  sprachlich-logischen  Schulung  gehört  auch  die  Aus- 
bildung des  Gefühls  und  Empfindens  für  die  grammatischen 
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Kategorien  der  Formenlehre  und  Syntax.  Die  grammatisch- logische 
Schulung  ist  ein  Teil  der  sprachlichen.  Bloßes  Erlernen  dieser 
Kategorien  genügt  nicht.  Das  Ziel  wird  vorlreiTlich  z.  ß.  an  der 
Grammatik  des  Lateinischen  erreicht:  so  das  Gefühl  für  Singular 
und  Plural,  die  einzelnen  Kasus,  für  Suhjekl,  Objekt  und  Ad- 
verbiale, für  welche  ja  das  Lateinische  wirkliche  Formen  be- 

sitzt in  der  genügenden  Zahl  von  fünf  Deklinationen;  für  die 
Tempora  — der  Sextaner  gebraucht  bloß  Präsens  und  Imper- 
fekt (in  einigen  Gegenden  Plusquamperfekt  oder  Perfekt  der  Er- 
zählung), und  die  deutsche  Sprache  hat  wirkliche  Formen  nur 
für  das  Präsens  und  Imperfekt  im  Aktiv.  Das  Passiv,  seine  Be- 
rechtigung und  Notwendigkeit  zu  erkennen,  zwingt  ihn  die  große 
Zahl  der  passiven  Formen  im  Lateinischen;  in  seiner  eigenen 
Sprache  hat  er  bis  dahin  kein  Passiv  gebraucht.  Fürwörter, 

Zahlwörter  und  besonders  die  auch  als  Prädikat  deklinierten  Ad- 
jektiva  machen  ihn  weiter  heimisch  in  den  Bildungen  der  Sprache 
und  zwingen  ihn,  die  Beziehungen  der  Wörter  und  ihren  Sinn 
genauer  zu  erfassen,  schärfer  zu  denken.  In  den  neuern  Sprachen 
gibt  es  zwar  genauere  Formen  für  die  Tempora:  z.  B.  j’ecris,  je 
vais  ecrire,  je  viens  d’ecrire,  I am  reading  (vgl.  K.  Meier,  Der 
Aufbau  des  Sprachunterrichts  an  höheren  Schulen,  Jahresber.  der 
Drei-Konig-Schule,  Dresden-Neustadt  1903),  ich  bin  am  Lesen 
(vulgär),  aber  es  sind,  abgesehen  von  dem  Conditionnel,  zusammen- 
gesetzte Formen,  es  fehlt  dem  Knaben  die  Notwendigkeit,  sie 

anzuwenden,  anderseits  werden  die  Grundverhältnisse  an  dem 
lateinischen  Aufbau  der  Tempora  klarer. 

Deshalb  lernt  der  Sextaner  am  besten  auch  die  deutsche 
Formenlehre,  soweit  er  sie  braucht,  an  der  lateinischen;  vgl. 

Denker  in  dem  Jahresberichte  des  Osnabrücker  Bef.-Beaigymnasiums 
1903.  Auf  Grund  mehrjähriger  Erfahrungen  behauptet  er,  daß 
die  logisch-grammatische  Schulung  durch  Deutsch  und  Englisch, 
das  dort  statt  des  Französischen  eingeführt  ist,  wenig  befriedigende 
Ergebnisse  zeige,  und  daß  diese  Sprachen  in  dieser  Hinsicht  das 
Latein  nicht  ersetzen  könnten.  Das  Französische  ist  jedenfalls 
viel  geeigneter  für  diesen  Zweck,  vorausgesetzt,  daß  der  Lehrer  die 
vorhandenen  Mittel  zu  gebrauchen  versteht;  vgl.  Abeck,  Die  sprach- 
lich-logische Schulung  an  lateinlosen  Schulen  und  an  Schulen  mit 
gemeinsamem  Unterbau  (Rhein.  Direktoren -Vers.  1903  S.  188  ff.). 
Auf  dem  Gymnasium  müssen  die  lateinischen  Paradigmata  mit 
den  deutschen  Formen  gelernt  werden;  in  der  Quinta  erst  mag 
der  Schüler  einsehen,  daß  es  zwei  Deklinationen  im  Deutschen 
gibt:  1)  die  substantivische  und  2)  die  adjektivisch-pronominale 
(an  dem  Wort  „der,  die,  das**),  daß  jedes  deutsche  Eigenschafts- 
wort und  Partizip  nach  zwei  Deklinationen  gehen  kann,  z.  B.  Ge- 
sandte und  die  Gesandten,  eine  Eigentümlichkeit,  die  den  andern 
Sprachen  des  Gymnasiums  fremd  ist;  ferner  begreife  er  den 
Unterschied  der  zwei  Konjugationen;  in  der  Quarta  — konzentrisch 
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in  der  Formenlehre  weitergehend  — mag  man  sich  an  die 
kleine  Grammatik  von  Matthias  anschließen  und  dann  an  das  trelT- 
liehe  Büchlein  von  v.  Sanden  oder  andere. 

d)  ln  der  Syntax  lernt  der  Schüler  entweder  die  Regeln 
über  die  Verwendbarkeit  der  Formen,  deren  Bildung  ihm 
in  der  Formenlehre  bekannt  geworden  ist  — so  in  den  Fremd- 
sprachen gewöhnlich  — oder,  wie  in  der  deutschen  Grammatik, 
die  Satzteile  und  die  Fi.nteilung  der  Sätze.  Eine  logische 
Schulung  liegt  in  dieser  Tätigkeit  nur,  insofern  er  sich  auf  gram- 
matischem Gebiet  denkend  beschäftigen  muß,  wie  in  den  andern 
Wissenschaften.  Das  Klassifizieren  in  der  deutschen  Grammatik 
ist  jedoch  dem  Schüler  langweilig,  der  Betrieb  ist  zuweilen  über 
die  Maßen  öde  und  unfruchtbar.  Mit  Recht  schreiben  daher  die 
österreichischen  Lehrpläne  vor  (und  Matthias  in  seiner  Praktischen 
Pädagogik  hat  ihre  Vorschriften  S.  36,  2.  Aull,  übernommen):  „Es 
genügt  im  Deutschen  nicht,  wenn  (a)  der  Schüler  die  Sprach- 
formen  unter  ihre  Kategorien  und  Regeln  unterordnen  und 
(b)  umgekehrt  für  jede  Kategorie  und  Regel  Beispiele  finden 
kann;  das  ist  oft  nur  gedankenlose  Assoziation  und  ein  Verwenden 
der  termini  technici  ohne  Geist  und  ohne  Leben,  (c)  Im  deutschen 
Unterricht  gilt  cs,  die  Sprachformen  mit  ihrer  lebendigen  Kraft 
und  mit  ihren  allgemein  geistigen  Beziehungen  immer  mehr  zum 
Bewußtsein  kommen  zu  lassen  und  Form  und  Inhalt  in  gleichem 
Maße  beherrschen  zu  lernen“.  Was  soll  diese  dritte  Forderung, 
d.  h.  die  wichtigste,  bedeuten?  Bei  der  Muttersprache  ist  diese 
Beschreibung  und  Klassifizierung  in  der  Syntax  — die  Syntax  in 
den  Fremdsprachen  ist  nötig  für  das  Übersetzen  und  für  das  Ver- 
ständnis des  Inhalts  der  Klassiker  — nicht  viel  mehr  wert  für 
den  Schüler  als  früher  dieselbe  Methode  in  der  Botanik;  erst 
die  Biologie  und  Physiologie  hat  diesen  Unterricht  interessant 
lind  fruchtbringend  gestalten  können.  Für  die  Kenntnis  der 
Grammatik  zwar  ist  unsere  Art  Syntax  unentbehrlich,  aber  was 
soll  sie  nützen  für  die  stilistische  Verwendung  in  Rede  und  Schrift 
und  besonders  für  die  sprachlich-logische  Schulung?  Diese  beiden 
wichtigen  Ziele  werden  erst  dann  erreicht,  wenn  man  Verständnis 
einzuflößen  versteht  für  die  Frage:  Was  kann  man  mit  den  Formen 
an  fangen  in  bezug  auf  den  Ausdruck  der  Gedanken  des 
Menschen  und  ihrer  feinen  Beziehungen  zueinander,  der  zu- 
gehörigen Nebenempfindungen  und  Mitempfindungen?  Welche 
Mittel  besitzt  die  Sprache  für  diesen  Zweck  (synthetisches  Ver- 
fahren)? oder:  In  welcher  Weise  finden  sich  in  der  schriftlichen 
oder  mündlichen  Darstellung  besondere  Beziehungen  sprachlich 
ausgedrückt,  und  welche  Mittel  der  Sprache  kann  ich  daraus  ab- 
leiten (analytisch)?  Welche  Mittel  hat  eine  Sprache,  um  z.  B. 
ein  Ding,  ein  einzelnes,  ein  bestimmtes,  unbestimmtes,  eine 
Gattung,  einen  Teil  einer  Gattung  — Einschränkung  des  Begriffes 
durch  ein  Attribut  — , eine  Tätigkeit,  einen  Zustand,  ferner  Ort, 
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Zeit,  Dauer,  Ursache  und  Wirkung,  Bedingung,  Absicht,  Zweck, 
Gegensatz,  Art  und  Weise,  Auflassung  des  Schriflslcllers  (Grad  der 
subjektiven  Gewißheit  im  Lateinischen  und  Französischen)  oder 
einer  von  iiiin  vorgeffihrten  Person,  ferner  Tatsachen,  Befehl, 
Wunsch,  Möglichkeit,  Wirklichkeit  und  Notwendigkeit,  kurzum 
logische  und  psychologische  Kategorien  auszudrücken?  W' eiche 
Mittel  besitzt  die  deutsche  Sprache  im  Vergleich  mit  der  lateini- 
schen, griechischen,  französischen,  englischen?  Klares,  wissen- 
schaftliches Denken  kann  nur  derjenige  leisten,  der  diese  Mittel 
nicht  bloß  kennt,  sondern  bewußt  zu  gebrauchen  versteht.  Dieses 
Ziel  zu  erreichen,  ist  eine  wesentliche  Aufgabe  der  sprachlich- 
logischen Schulung,  besonders  für  die  oberen  Klassen  des  Gym- 
nasiums. 

Für  die  Quarta  aber  schon  kann  die  Verwunderung  dafür 
wachgerufen  werden,  daß  es  in  der  Formenlehre  iiiclit  weniger 
als  drei  verschiedene  Wurlklassen  gibt,  um  Ort,  Zeit,  Art  und 
Weise,  Grund  auszudrücken,  nämlich  Adverbien,  Präpositionen 
(die  Klassifizierung  der  Präpositionen  nach  Kasus  hat  bei  den 
meisten  Schülern  keinen  Wert)  und  Konjunktionen;  dazu  kommen 
noch  Hilfszeitwörter,  um  die  Zeit  einer  Tätigkeit  (haben,  sein, 
werden),  und  solche,  um  die  Art  und  Weise  (sollen,  mögen  usw.) 
auszudrücken,  schließlich  für  die  Bildung  der  Zeitformen  Endungen, 
Augment,  Reduplikation,  Dehnung  des  Stammvokales  und  Ablaut. 
In  Aufsätzen  lasse  man  schon  die  Tertianer  bewußt  Kon- 
junktionen an  wenden  und  einfache  Sätze,  Satzreihen  und 
Satzgefüge  miteinander  wechseln.  „Es  kommt  bei  jeder  Tat  auf 
das  Was,  Weil,  Wie,  Wann  und  Wo  an“,  lehrte  der  Katechis- 
mus des  berühmten  Pädagogen  Bernhard  Overberg  — man  kann 
hinzufügen  auf  das  Wer  und  Gegen  wen.  — Wie  reich  gerade 
die  deutsche  Sprache  an  Mitteln  ist,  solche  Verhältnisse  auszu- 
drücken, veranschaulicht  z.  B.  eine  grammatisch-stilistische  Übung 
von  Konrad  Meier  a.  a.  0.  S.  31;  er  zeigt  an  dem  Beispiel  „Fleiß 
und  Preis“,  daß  man  auf  vielfache  Weise  im  einfachen  Satz  dieses 
Kausalverhältnis  darstellen  kann:  als  Tatsache,  konzessiv,  als  An- 
nahme, Absicht,  dann  noch  allgemein  und  für  den  einzelnen  FalP); 
ebensoviele  Möglichkeiten  und  dazu  noch  die  Form  der  Folge 
weist  er  nach  in  einer  Satzreihe  und  in  einem  Satzgefüge.  Wie 
lehrreich  ist  in  dieser  Beziehung  auch  die  Übersicht  Cauers  in 
der  Grammatica  mil.  (Psychologie  und  Logik)  über  die  vielen 

')  Durch  seincu  Fleiß  hat  er  deu  Preis  errungen  (Tatsache).  Trotz 
seines  Fleißes  hat  er  den  Preis  nicht  eiruiipen  (konzessiv).,  .^ur  durch 
Fleiß  erringt  man  den  Preis  (Annahme,  Bedingung).  Er  war  fleißig  um  des 
Preises  willen  (Absicht).  Ohne  Fleiß  erringt  man  keinen  Preis  (allgemein, 
gegenteilige  .\uuabme).  Er  ist  fleißig  gewesen,  daher  hat  er  den  Preis  er-‘ 
rungen  (Folge,  Satzreihe).  Er  ist  so  fleißig  gewesen,  daß  er  den  Preis 
errungen  bat  (Folge,  Satzgefüge).  Die  auderu  Beispiele  kann  sich  jeder 
leicht  selbst  bilden.  Die  hier  stehenden  sind  mit  .Ausnahme  des  dritten  von 
Meier  entlehnt. 
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Möglichkeiten  im  Lateinischen,  eine  Bedingung  auszudröcken: 
•durch  Relativsätze,  Partizipien,  Temporalsätze,  Hauptsätze  im  In- 
dikativ und  Konjunktiv,  durch  ut  und  ne.  Wie  fruchtbar  ist  eine 
solche  Art,  die  Grammatik  zu  lehren! 

Jede  Sprache  besitzt  ihre  besonderen  Mittel;  es  ist  belehrend, 
sie  zu  vergleichen;  allen  gemeinsam  ist  aber  die  ursprünglichste 
Art,  logische  und  psychologische  Nuancierungen  auszudrücken, 
nämlich  die,  welche  durch  Wortstellung,  Ton  und  Modulation  er- 
reicht wird.  Darauf  beruht  <lie  logisch  bildende  Wirkung  des  sinn- 
gemäßen Lesens.  Dieses  Mittel  wird  vielleicht  zu  wenig  erkannt 
und  ausgenutzt,  obschon  es  gleich  wichtig  für  die  logische  wie 
für  die  ästhetische  Ausbildung  ist.  Ls  genügt  dabei  nicht,  daß 
nur  der  Lehrer  ein  Gedicht  oder  Lesestöck  richtig  voriiest;  bei 
der  Masse  der  Anregungen,  die  täglich  auf  den  Schüler  in  alleu 
Fächern  losgelassen  werden,  verwischt  sich  der  Eindruck  zu  leicht. 
Eine  nachhaltige  Wirkung  wird  erst  erzielt,  wenn  der  Schüler 
selbst  in  vollendeter  Weise  lesen  kann. 

Soll  der  Unterricht  auch  in  der  deutschen  Syntax  prak- 
tische Ergebnisse  liefern  — jetzt  ist  er  hauptsächlich  ein  Mittel, 
die  Interpunktion,  besonders  die  Kommasetzung  zu  lehren  — , so 
muß  vor  allem  eine  Verschiebung  desselben  auf  eine  höhere  Klasse 
stattlinden;  für  die  Schüler  der  VI  bis  IV  sind  die  logischen  Kate- 
gorien der  Syntax  nur  leere  Worte,  bei  denen  sie  sich  wenig 
vorstellen  [und  bei  denen  sie  nichts  emplinden  können.  Diese 
Forderung  ist  ebenso  psychologisch  gerechtfertigt,  wie  der  Rat 
von  Matthias  in  seiner  praktischen  Pädagogik,  daß  man  in  den 
unteren  Klassen  nicht  nach  Ursache,  Absicht,  Bedingung  usw. 
fragen  soll,  sondern  nur  konkret  etwa:  Wie  kam  es,  daß?  Warum 
tat  er  so?  Was  geschah  weiter?  Was  wollte  er  damit  erreichen? 
Dagegen  wird  man  in  den  höheren  Klassen  schließlich  auch  die 
Frage  stellen  können,  warum  es  nur  fünf  Satzteile  gibt,  nicht 
mehr  und  nicht  weniger,  und  warum  bloß  vier  Arten  von  ad- 
verbialen Bestimmungen. 

e)  Die  sprachlich-logische  Schulung  wird  weiter  entwickelt, 
vertieft  und  verfeinert  durch  das  Übersetzen.  Durch  den  fort- 
währenden Zwang,  die  logischen  Verhältnisse  beim  übertragen 
z.  B.  in  das  Lateinische  schärfer  zu  fassen,  sagt  Cauer  mit  Recht, 
«vird  die  logische  Auffassung  geschärft  (z.  B.  bei  den  Temporal- 
sätzen, bei  den  Daß-Sätzen,  bei  dem  Gebrauch  des  Genitivs  — 
objektiv  und  subjektiv,  Teil  und  Ganzes,  Quantität  und  Qualität 
usw.  — , ebenso  des  Ablativs  mit  und  ohne  Präpositionen).  Der 
Lateiner  kann  Ort,  Zeit,  Art  und  Weise,  Mittel,  Ursache  durch 
«in  und  denselben  Kasus,  den  Ablativ,  bezeichnen;  die  modernen 
Sprachen  sind  hier  logisch  genauer  geworden,  indem  sie  durch 
dvß  Präpositionen  differenzieren.  Dieser  Zwang  und  diese  stetige 
Verwertung  läßt  sich  nur  durch  Übersetzen  erreichen;  entsprechende 
Übungen  in  der  Syntax  der  Muttersprache  dagegen  wirken  nicht  so 
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tiefgehend^  weil  der  Schüler  hier  imitativ  das  Richtige  findet  und 
handhabt;  die  Regeln  sind  ihm  oft  nur  spanische  Stiefel  oder  un- 
nützer Ballast.  Daher  ist  es  sehr  erklärlich,  daß  Schüler  die  deutsche 
Formenlehre  und  Satzlehre  gar  nicht  behalten  können  und  so  leicht 
wieder  vergessen,  wie  man  so  oft  klagen  hört.  Auch  beim  Über- 
setzen aus  der  fremden  in  die  eigene  Sprache  wird  ein  schärferes 
Erfassen  der  logischen  Verhältnisse  vollzogen.  „Die  Logik  der 
Griechen  und  Römer*‘,  sagt  Baumeister  in  der  Einleitung  des  be- 
kannten Handbuchs  der  Erziehungs-  und  Unterrichtslehre,  „stimmt 
mit  der  modernen  in  manchen  Fällen  nicht  überein  . . . Also 
nicht  etwa  eine  bessere  oder  strengere  Logik  lernt  der  Schüler 
in  den  alten  Sprachen,  sondern  nur  eine  andere  Spiegelung  des 
abstrakten  Begrifl's,  Urteils  und  Schlusses,  die  zugleich  entweder 
reiner  oder  getrübter  ist,  als  die  Formen  des  Deutschen,  sowie 
aus  der  Übung  des  steten  Vergleiches  beider  Sprachen  leite  ich 
für  den  Schüler  die  bildende  Wirkung  her“  (XXII  und  XXIII, 
Anm.  2).  Wilamowitz  bezeichnet  diese  Umbildung  treffend  als 
Metempsychose. 

Das  Übersetzen  in  das  Deutsche  zwingt  außerdem  noch  dazu, 
zwischen  verschiedenen  deutschen  Ausdrücken  zu  wählen,  von 
denen  oft  nur  einer  nach  dem  Zusammenhänge  der  annähernd 
richtige  ist;  es  ist  dieses  notwendig,  sooft  die  deutsche  Sprache, 
die  als  moderne  Kultursprache  reicher  ist  an  Ausdrücken,  den  all- 
gemeinen Begriff  in  mehrere  zerlegt  hat;  zuweilen  besitzen  auch 
diese  Fremdsprachen  feinere  Unterscheidungen,  z.  B.  für  Sklave 
im  Lateinischen,  für  Liehe  im  Griechischen.  Hier  muß  also  auch 
beim  Hinühersetzen  differenziert  und  oft  logisch  genauer  unter- 
schieden werden. 

Diese  Art  Schulung  erhält  eine  beständige  Verstärkung  durch 
den  Umstand,  daß  die  Begriffe  in  den  verschiedenen  Sprachen 
nicht  koinzidieren,  d.  h.  daß  sie,  weil  die  Merkmale  nur  zum  Teil 
dieselben  sind,  nach  Umfang  keine  konzentrischen  Kreise  bilden 
und  daher  immer  wieder  eine  Analyse  der  Begriffe  und  ein 
logischer  Umbau  in  die  andere  Sprache  erforderlich  ist. 

3.  Logische  Fehler.  Virtus  est  vitium  fugere  et  sapientia 
prima  Stultitia  caruisse,  sagt  Horaz.  Häufig  vorkommende  logische 
Fehler  sind  zusammenzustellen  nach  Gruppen  und  gelegentlich, 
aber  planmäßig  auszurotten,  z.  B.  a)  der  Mißbrauch  mit  dem 
konträren  Gegensatz:  gut  oder  böse  (keins  von  beiden,  beides  — 
es  sind  4 Fälle  möglich,  nicht  zwei),  ebenso  schwarz  und  weiß, 
klug  oder  dumm  (unzählige  Zwischenstufen  und  Variationen),  Wahr- 
heit sagen  oder  lügen  (schweigen,  Kant),  b)  Mittel  und  Zweck 
werden  verwechselt,  z.  B.  Geld  und  Glück  (fortune).  Ebenso  post 
und  propter  hoc  (Succession  und  kausaler  Zusammenhang), 
c)  Ferner  Ursache  und  Veranlassung;  Ursache  und  Symptom^ 
Gedachtes  und  Erlebtes,  und  Wirklichkeit;  Vermutung  (Wunsch), 
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Kombination  und  Tatsache;  Bildliches  und  Wirkliches^);  Ge> 
sehenes  und  Gehörtes  (von  andern  Gesehenes);  Beobachtung  und 
^Schluß  in  den  Naturwissenschaften,  auch  in  der  Geschichte  bei 
den  Urteilen  über  Motive,  Absichten,  Denkungsart* *);  Beispiele  aus 
dem  gewöhnlichen  Leben  liefern  z.  B.  Zeugenaussagen.  Daß  for- 
melles Unrecht  und  tatsächliches  nicht  dasselbe  ist,  wird  oft  über- 
sehen. d)  Deduktion  aus  einer  einzigen  Ursache  ist  sehr  häutig 
bei  Begründungen  und  Beurteilungen  in  der  Geschichte,  Politik 
und  im  gewöhnlichen  Leben;  wie  manche  Theorie  erweist  sich 
daher  in  der  Praxis  als  falsch!  Jede  Wirkung  ist  ja  die  Re- 
sultante von  mehreren  Komponenten.  Die  Leistungen  eines 
Schülers  sind  die  Resultante  von  den  Komponenten:  Anlage, 
Fleiß,  Gesundheit,  häusliche  Verhältnisse,  Tüchtigkeit  des  Lehrers. 
Wie  falsch  ist  deshalb  oft  der  Schluß:  Er  leistet  nichts,  folglich 
ist  er  träge  gewesen.  Wie  selten  ist  es  den  Menschen  gegeben, 
alle  Komponenten  bei  einem  Fall  der  Geschichte  oder  des  täg- 
lichen Lebens  zu  übersehen:  der  eine  sieht  in  der  Geschichte 
nur  das  Wirken  von  Bosheit  oder  Tugend,  der  andere  kennt  nur 
wirtschaftliche  Interessen  und  übersieht  die  Imponderabilien.  Daher 
lasse  man  Ereignisse  der  Geschichte  stets  auf  die  verschieden- 
artigen Ursachen  zurückführen.  Wie  töricht  und  doch  wie  häuhg 
sind  Urteile  wie  z.  B. : An  allem  Bösen  unserer  Zeit  ist  nur  die 
Regierung  schuld  oder  die  Jesuiten,  die  Juden,  die  Börse,  die 
Währung  oder  der  Zwischenhandel  (Jentsch). 

Ferner  mache  man  auch  mißtrauisch  gegen  jede  sogenannte 
blendende  Deduktion  mit  umsturzenden  Ergebnissen  in  den  Wissen- 
schaften, wenn  sie  nicht  durch  das  Experiment  geprüft  werden 
kann.  Man  zeige,  daß  falsche  Prämissen  eingesetzt,  richtige  Prä- 
missen absichtlich  oder  unabsichtlich  unbeachtet  geblieben  sind, 
die  Deduktion  tendenziös  oder  doch  falsch  ist.  Man  mache  kon- 
servativ in  der  Weltanschauung.  Wenn  jemand  in  wichtigen 
Lebensfragen  (den  Grundanschauungen  in  Religion,  Sittlichkeit 
und  Politik)  unsere  Ansichten  widerlegt,  so  wird  man  nicht  gleich 
zustimmen,  sondern  denken:  Vielleicht  kann  ihn  ein  anderer 
widerlegen  oder  ich  seihst,  wenn  ich  mich  mit  der  Frage  ein- 
gehender beschäftige.  Leichter  Wechsel  der  Weltanschauung  ist 
ein  Zeichen  der  Schwäche  des  Geistes  (Mönch).  Hierbei  mache 
man  klar,  wie  es  kommt,  daß  die  Menschen  in  den  wichtigsten 
Fragen  verschiedener  Ansicht  sind.  Oft  sind  verschiedene  Aus- 

‘)  Wie  schwierig  aed  von  welcher  Bedeotaog  es  ist,  zo  eDtseheideo, 
ob  eia  Ausdruck  im  eigentlichen  Sinne  gebraucht  ist  oder  eine  Metapher 
enthält,  zeigt  z.  B.  die  Kirchengeschichte:  ist  „Sohn  Gottes‘‘  hlofi  Metapher? 
Ferner  ebenso  die  Biosetzangsworte  des  letzten  Abendmahles;  die  „Brüder** 
Christi.  Ist  der  Ausdruck  „H.  Geist**  bloB  Metonymie  wie  z.  B.  „Setoe 
Majestät?**  Ist  „König  der  Juden**  für  Messias  eine  bloBe  Metapher? 

*)  Die  Primaner  könueo  ans  dem  betreffenden  leichtverständlieben 

Kapitel'  ans  Humes  Unters,  ü.  d.  menschl.  Verst.  lernen,  dafl  Kausalität  nicht 
mit  den  Sinnen  wabrgeoommen  werden  kann. 
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gangspunkte  die  Ursache:  contra  principia  neganteni  non  est 
disputandum  (Luther  und  Eck). 

Unauslöschlich  wirksam  werden  muß  in  jedem  Schüler  durch 
Hinweis  und  Beispiel  das  Wort:  Audiatur  et  allera  pars!,  es  ist 
wirksamer  als  ein  Eolleg  über  Logik.  Zur  verkehrten  Art  der 
Deduktion  gehört  auch  die  falsche  Analogie,  die  dazu  verleitet,  bei 
andern  dieselben  Ansichten,  dieselbe  Logik,  denselben  Geschmack, 
die  Gefühle,  Motive,  bedenkliche  Nebenabsichten  vorauszusetzen, 
die  man  selbst  hat.  Zu  erwähnen  ist  hier  auch  die  falsche  Sub- 
sumtion: wie  seiten  paßt  eine  Persönlichkeit  oder  ein  Fall  in 
das  Prokrusteshett  eines  Schemas.  Ferner  mache  man  begreiflich, 
daß  alle  Einrichtungen,  Ansichten,  Normen,  Gesetze,  Verfassungen 
sich  trotz  der  Neigung  der  Institutionen  zur  Versteinerung  in  be- 
ständiger Umwandlung  befinden. 

e)  Als  Fehler  gegen  die  Induktion  bekämpfe  man  das  Gene- 
ralisieren ohne  Berechtigung,  z.  B.  den  Schluß:  Wenn  ein  und 
derselbe  Fall  ein  oder  mehrere  Mule  vorkommt,  so  wird  er  immer 
eintreten.  Wer  eine  Million  weiße  Menschen  gesehen  hat,  schließt 
trotzdem  mit  Unrecht:  Alle  Menschen  sind  weiß  (Sigwart).  Die 
sogenannte  Induktion  in  der  Formenlehre  der  fremden  Sprachen, 
selbst  wenn  sie  methodisch  berechtigt  ist,  kann  diesem  schlimmen 
und  gefährlichen  Fehler  der  Jugend  und  der  Menschen  überhaupt 
Vorschub  leisten  (Cauer,  Gramm,  mil.  S.  24  und  meine  „Studien 
über  die  Frage  der  intellektuellen  Ausbildung“,  Beilage  zum  Jahres- 
bericht der  Ilechinger  Realschule  1900,  S.  82  und  85). 

Ebenso  schlimm  ist  die  Induktion,  welche  ein  allgemeines 
Urteil  über  Personen,  Einrichtungen,  Zeiten,  Parteien  oder  Völker 
auf  Grund  eines  tendenziös  oder  ohne  ausreichende  Wahrheitsliebe 
gesammelten  Tatsachenmaterials  gewinnen  will;  das  geschieht  z.  B. 
oft  in  geschichtlichen  Darstellungen,  wenn  man  „die  Quellen  reden 
läßt“,  Stellen  aus  dem  Zusammenhänge  reißt  nach  einer  solchen 
Auswahl,  daß  die  Ergebnisse  bloß  eine  Illustration  vorgefaßter 
Meinungen  sind.  Auch  durch  Verschweigen  kann  man  lögen. 
Auf  diese  Art  Induktion  als  Quelle  von  Löge  und  Verlogenheit 
im  öfl'entlichen  Leben  mache  man  schon  von  Tertia  an  aufmerksam, 
z.  B.  bei  Gedichten  (Charaktere),  Aufsätzen,  in  der  Geschiclite; 
auch  hier  heißt  es:  Audiatur  et  altera  pars!  Wie  beschämend  ist 
für  manche  historische  Darstellungen  aus  unserer  Zeit  ein  Ver- 
gleich mit  dem  uralten  Vater  Homer,  der  „den  überwundenen 
Manir'  mit  gleicher  Liebe  und  Objektivität  darstellt  wie  den  Sieger, 
den  Gegner  wie  den  Volksgenossen.  Eine  ausgezeichnete  Übung 
in  der  Objektivität  erzielt  man  bei  der  Lektüre  des  Bellum 
Gallicum,  wenn  der  Schüler  angehalten  wird,  die  Ereignisse  auch 
vom  Standpunkte  der  Gallier  zu  betrachten.  Auch  schon  in  IV 
z.  B.  kann  der  Geschichtslehrer  die  Schüler  belehren,  daß  wir 
eine  ganz  andere  Ansicht  von  den  Frauen  der  Spartaner  bekommen, 
wenn  wir  uns  nicht  bloß  auf  einige  bekannte  Anekdoten  berufen,, 
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sondern  auch  das  wenig  günstige  Urteil  des  Aristoteles,  Politik 
Jl  6,  berücksichtigen,  und  in  der  biblischen  Geschichte  kann  man 
auch  den  Feinden  Israels  mehr  gerecht  werden,  als  gewöhnlich 
geschieht. 

4.  Logik.  Die  logische  Ausbildung  wird  gesteigert  durch 
gelegentliche  Besprechung  von  logischen  Kunstausdrücken  in  der 
Lektüre  und  in  den  Aufsätzen,  indem  dadurch  Kenntnisse  in  der 
Logik  zu  eigen  gemacht  werden.  Abfragbares  Wissen  wird  erst 
in  den  höheren  Klassen  verlangt,  ein  systematischer  Kursus  der 
Logik  in  der  Prima  oder  auf  der  Universität  krönt  den  Aufbau  der 
logischen  Bildung.  Die  Beispiele  müssen  aber  auch  aus  dem  Leben 
genommen  werden;  die  mathematischen  sind  zwar  in  ihrer  Ein- 
fachheit wohl  geeignet,  die  Logik  verständlich  zu  machen,  aber 
nicht  ausreichend,  für  die  Anwendung  der  Logik  in  Rede  und 
Schrift  Klarheit  zu  schaflcn.  Für  die  mittlern  Klassen  genügt  es, 
das  Gefühl  für  die  Bedeutung  von  Ausdrücken  der  Logik  zu 
wecken,  so  daß  der  Schüler  Kristallisationspunkte  für  seine  VVeiter- 
bildung  erhält.  Dahin  gehören  die  termini:  Induktion,  Deduktion, 
Begriffe,  Urteil.  Schluß;  Analysis  (auch  bei  Lesestücken),  Beweis, 
indirekter  Beweis,  Experiment,  Beobachtung,  Einteilungsgrund  (in 
der  Schule,  Kirche,  bei  Prozessionen,  auf  dem  Markte,  im  Heer, 
in  einer  Ausstellung,  im  Staate,  in  Lesestücken  und  Aufsätzen,  in 
der  ISaturbeschreibung);  Division  und  Partition,  objektiv  und  sub- 
jektiv, persönlich  und  sachlich  (in  der  Geschichte),  absolut  und 
relativ  (nicht  bloß  in  der  Erdkunde,  sondern  bei  allen  Eigen- 
schaften), abstrakt  und  konkret,  übertragene  und  eigentliche  Be- 
deutung, Ursache  und  Wirkung,  Grund  und  Folge,  Motive  und 
Absicht,  Zweck,  Veranlassung,  Prinzip,  Logik  der  Tatsachen ; Real- 
iind  INominaldefinition,  Hypothese,  petitio  principii  *).  Analog  wird 
der  Schüler  mit  der  Philosophie  überhaupt,  ferner  mit  der  Ästhetik, 
mit  der  Politik,  der  Wirtschaftslehre  u.  a.  etwas  bekannt  ge- 
macht, indem  ihm  Kunstausdrücke  dieser  Wissenschaften  erklärt 
werden,  z.  B.  Ideal,  Theismus,  Materialismus,  Denken,  Verstand, 
Vernunft,  Gewissen,  liberal  usw.  Es  empfiehlt  sich  für  den  Lehrer, 
eine  Sammlung  solcher  termini  anzul<*gen.  Daß  Analyse  der 
Sprache  zur  Philosophie  werden  kann,  sieht  man  besonders  bei 
Sokrates  und  Plato. 

5.  Logische  Ausbildung  durch  die  Poesie  und  Ge- 
schichte. Im  weitern  Sinne  und  in  eigenartiger  Form  bildet 
die  Poesie  und  Geschichte  den  Verstand  des  Menschen,  indem  sie 
ihm  in  sinnfälliger  Weise  das  Allgemeine  im  Besondern,  das  immer 
Wiederkebrende  in  den  ewig  wechselnden  Erscheinungen  zeigt, 
seine  Selbst-,  Welt-  und  Menschenkenntnis  dadurch  bereichert 
und  zugleich  sein  Auge  schärft  für  Beobachten,  Erkennen  und 

Die  Ziisammenstellung  von  G.  Schneider  in  seinem  lehrreichen  Auf- 
sätze ,,Der  philosophische  Unterricht  in  den  höheren  Schulen**  in  der  Ztschr. 
f.  d.  Gymnasialnesen  1903  S.  108  enthält  noch  mehr  termini. 
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Verstehen,  also  in  dieser  Hinsicht  logisch  ausbildet.  Es  werden 
uns  in  der  Poesie  und  Geschichte  Typen  vorgeführt:  typische 
Charaktere,  Probleme,  Verhältnisse;  wer  sie  in  der  Poesie  und 
Geschichte  verstanden  hat,  wird  sie  auch  im  Leben  und  in  der 
Gegenwart  wiedererkennen,  er  besitzt  auch  die  formalen  und 
materiellen  Vorbedingungen  für  eine  frucblbringende  Apperzeption 
auf  dem  Gebiete  der  Welt-  und  Menschenkenntnis.  Freilich  Ge- 
dichte, Beispiele,  Vergleiche  beweisen  nichts,  sie  können  nur  ver- 
anschaulichen, was  gemeint  ist  und  was  einer  sagen  will.  Aber 
ist  dieses  nicht  oft  weit  wichtiger  als  das  Beweisen  ? — So  sehen 
wir  z.  B.  in  „dem  Glücke  von  EdenhalPS  daß  der  Lord  zugrunde 
geht;  es  leuchtet  uns  dabei  zugleich  die  Ansicht  ein,  daß  alle 
Menschen  von  seinem  Charakter  und  seinem  Temperament  nicht 
in  die  Welt  hineinpassen,  d.  h.  zugrunde  gehen  müssen,  indem 
sie  ihr  Erbteil  an  Ehre,  Geld,  Bildung  gleich  dem  Becher  der 
Fee  für  nichts  achten.  „So  ging  es  und  geht  es  noch  heute*'. 
Mit  dem  Drachenkämpfer  bei  Schiller  und  seinem  bei  jedem 
Menschen  wiederkehrenden  Problem  der  Kollision  zwischen  Gesetz 
und  freier  Selbstbestimmung,  Autorität  und  Überzeugung  ver- 
gleichen wir  den  Prinzen  von  Homburg,  York  1812,  Bismarck 
und  zeigen,  daß  alle  großen  Männer  so  handeln  mußten,  wenn 
sie  den  Drachen  töten,  d.  h.  unleidliche  Verhältnisse  abscbaffen 
wollten,  und  daß  jede  Verbesserung  in  der  Geschichte  etwas 
Revolutionäres  an  sich  hat. 

6.  Schluß.  Die  logische  Ausbildung  auf  dem  Gymnasium 
würde  eine  gefährliche  Lücke  aufweisen,  wenn  nicht  schließlich 
den  Schülern  der  obern  Klassen  klargemacht  wird,  daß  die  Logik 
nicht  die  Alleinherrscherin  ist  für  das  Gebiet  des  menschlichen 
Erkennens  oder  des  Handelns.  Die  wichtigsten  Ansichten  in  der 
Religion,  Politik  und  Sittlichkeit,  die  Grundanschauungen  (Prin- 
zipien), welche  das  Leben  regulieren,  sind  für  die  meisten  Men- 
schen durch  den  Zufall  der  Geburt  bedingt;  die  später  im  Unter- 
richt gewonnene  Überzeugung  ist  oft  mehr  Wirkung  als  Ursache 
der  Ansichten.  Tradition,  Autorität,  Milieu,  Suggestion  durch 
unsere  Umgebung  und  -durch  literarische  Erzeugnisse  treten  als 
wichtige  Faktoren  neben  die  eigene  Logik.  Ferner  bei  unserm 
Tun  hemmen  oft  Gewöhnung,  Nachahmungstrieb,  die  Mode,  Ge- 
fühle, Triebe  (Leidenschaften),  Krankheit  der  Nerven,  Oppositions- 
lust und  Eigensinn  die  Konsequenz  der  Logik,  und  selbst  für 
sittlich  hochstehende  Menschen  machen  oft  Kollisionen  von  Pflichten 
eine  glatte  Anwendung  der  Logik  unmöglich  (vgl.  den  Ritter  in 
Schillers  Kampf  mit  dem  Drachen).  Schließlich  über  den  Frieden 
unseres  Herzens  und  das  Gefühl  des  Glückes  entscheiden  nicht 
die  Gründe  der  l^ogik.  Die  Logik  bildet,  um  bildlich  zu  spreclien, 
den  Menschen  mehr  die  Lenkfedern  als  die  Schwungfedern,  sie 
kann  nicht  die  Schwungkraft  zu  Taten  der  Liebe  und  der  Auf- 
opferung geben,  sie  kann  sogar  zu  einer  lieb-  und  herzlosen, 
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itlasierlen,  von  des  „Gedankens  Blässe  angekränkelten*',  bequemen, 
äußerlichen  Korrektheit  führen.  Deshalb  warne  man  vor  den  Ge> 
fahren  des  Bationalismus,  „Wohl  denen,  die  des  Wissens  Gut 
nicht  mit  dem  Herzen  zahlen**,  sagt  Schiller  in  dem  Gedicht  „Licht 
und  Wärme**,  und  er  schließt  mit  der  Mahnung,  die  auch  der 
■Schüler  sich  zu  eigen  machen  soll:  „Drum  paart  zu  eurem 

^schönsten  Glück  Mit  Schwärmers  Ernst  des  Weltmanns  Blick**. 

Linz  a.  Rhein.  Josef  Baar. 


Einbeschriebener  und  umbeschriebener  oder  ein- 
geschriebener und  umgeschriebener  Kreis? 

In  einer  Besprechung  meiner  „Mathematischen  Aufgaben 
nebst  AuÜösungen  für  die  Prima  höherer  Lehranstalten**  wird  in 
dieser  Zeitschrift  oben  S.  164  darauf  aufmerksam  gemacht,  daß 
die  deutsche  Sprache  die  Wörter  „ein beschreiben**  und  „um- 
beschreiben** nicht  kenne,  also  auch  nicht  die  Partizipien  „ein- 
beschrieben** und  „umbeschrieben“;  die  richtigen  Wörter  seien 
„einschreiben**  und  „umschreiben**,  von  denen  die  Partizipien 
„eingeschrieben**  und  „umgeschrieben**  lauteten. 

Ich  stehe  mit  dem  Gebrauch  der  Wörter  „einbeschrieben, 
umbeschrieben**  anstatt  „eingeschrieben,  umgeschrieben**  nicht 
allein.  Unter  den  Büchern,  die  mir  gerade  zur  Hand  sind,  linden 
sich  in  denen  von  Holzmöller,  Kambly-Röder,  Koppe-Diekmann, 
Martus,  Reidt  und  Spieker  dieselben  Wortformen.  Ich  habe  mich 
unabhängig  von  diesen  Verfassern  nach  reiflicher  Überlegung  für 
die  von  mir  gebrauchten  Wörter  entschieden.  In  Grimms  Wörter- 
buch findet  man  allerdings  „ein  beschreiben,  um  beschreiben** 
nicht;  aber  ebensowenig  „einschreiben,  umschreiben**  in  der  hier 
in  Betracht  kommenden  geometrischen  Bedeutung.  Die  Sprache 
ist  ja  aber  nicht  etwas  Starres,  ewig  Unveränderliches,  sondern 
sie  belindet  sich  in  beständiger  Wandlung  und  bildet  im  Laufe 
der  Zeit  den  Bedürfnissen  entsprechend  audi  neue  Wörter.  Wenn 
also  „einschreiben**  und  „umsciireiben**  früher  nicht  bestanden 
haben,  so  muß  man  diese  Neubildung  doch  als  zulässig  betrachten, 
ebenso  aber  auch  die  von  „einbeschreibeii,  umbeschreiben**,  und 
«8  fragt  sich  nur.  welche  Neubildung  logisch  als  richtiger  zu  be- 
trachten ist 

Allgemein  gilt  als  Sprachgebrauch:  ich  beschreibe,  nicht: 
ich  schreibe  einen  Kreis;  ich  habe  einen  Kreis  beschrieben,  nicht: 
geschrieben.  Wenn  man  nun  den  Kreis  in  ein  Dreieck  beschreibt, 
so  wird  der  Inlinitiv  naturgemäß  lauten  „ein beschreiben**,  nicht: 
einschreiben,  und  das  Partizip  entsprechend  „einbeschrieben**, 
nicht:  eingeschrieben;  denn  warum  sollte  die  Vorsilbe  be  mit 
einem  Male  Wegfällen  bezw.  in  ge  übergehen? 
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Entsprechend:  ich  begreife  etwas  in  eine  Sache  mit  ein; 
hier  heißt  der  Infinitiv  nalürlirli  ein  begreifen,  nicht:  eingreifen,, 
das  Partizip  einbegriffen,  nicht:  eingegriffen.  „Einbegreifen“  hat 
eine  andere  Bedeutung  als  „eingreifcn“,  ebenso  ,.einbesclireiben“' 
eine  andere  als  das  postalische  ,,einschreiben“.  Ähnliche  Unter- 
schiede finden  wir  zwischen  einbelialten  und  einhalten,  einberufen 
und  etwa  (her)einrufen,  iimbehaiten  und  umbalten. 

Wenn  trotzdem  in  manchen  mathematischen  Büchern  die 
Wörter  einschreiben,  umschreiben,  eingeschrieben,  umgeschrieben 
— übrigens  sogar  umschrieben  — sich  finden,  so  beruht  dieser 
Gebrauch  meines  Erachtens  nicht  auf  Überlegung;  sondern  es  hat 
sich  eben  etwas  Unrichtiges  eingebürgert,  wie  das  oft  vorkommU 
und  namentlich  in  der  Mathematik  hat  man  früher  — zum  Teil 
auch  noch  in  neuerer  Zeit  — vielfach  leider  nicht  genügend 
Wert  auf  guten,  richtigen  deutschen  Ausdruck  gelegt.  Wie  sehr 
manche  Verfasser  mit  sich  selbst  in  Widerspruch  kommen,  dafür 
ein  Beispiel  aus  Lieber- Lühmann: 

Erklärung.  Eine  Figur  heißt  in  einen  Kreis  beschrieben, 
wenn  alle  ihre  Ecken  auf  dem  Kreise  liegen.  Der  Kreis  heißt 
dann  der  Figur  iimgeschriehen. 

Eine  Figur  beißt  um  einen  Kreis  beschrieben,  wenn  ihre 
sämtlichen  Seilen  den  Kreis  berühren.  Der  Kreis  heißt  dann  der 
Figur  eingeschrieben. 

Stettin.  A.  Köhler. 


Es  ist  zu  bedauern,  daß  in  den  mathematischen  Lehrbüchern 
so  geringe  Übereinstimmung  hinsichtlich  der  Terminologie  besteht. 
Verstöße  gegen  den  heutigen  Sprachgebrauch,  logische  Ungereimt- 
heiten und  willkürliche  ISeubildungen  sind  keine  Selteniieit.  Man 
darf  freilich  den  Verfassern  der  J.ehrbücher  nicht  den  Vorwurf 
machen,  daß  sie  diese  Mißstände  nicht  bemerkten  und  sie  nicht 
zu  heben  versuchten.  Aber  gerade  ihre  Bemühungen  haben 
mehr  eine  Divergenz  des  mathematischen  Sprachgebrauchs  als  die 
wünschenswerte  Einlieitlicbkeit  herbeigeführt.  Es  wird  niclit  an- 
gängig sein,  die  Lehrer  der  Mathematik  ohne  weiteres  auf  die 
Ausdrucksweise  des  eingeführten  Lehrbuchs  zu  verpflichten,  so- 
lange eine  zwingende  Begründung  für  die  dort  gewählte  Ter- 
minologie aussteht.  Naturgemäß  ist  anderseits  der  Unterrichtende 
immer  wieder  geneigt,  in  die  ihm  aus  der  eigenen  Schulzeit  ver- 
traut gewordenen  Formen  zurückzufallen,  auch  wenn  diese  kein 
stärkeres  Recht  haben  sollten  als  das  der  festgewurzelten  Ge- 
wohnheit. So  muß  denn  die  einzelne  Anstalt  Maßregeln  ergreifen, 
welche  die  Einheitlichkeit  der  Ausdnicksweise  im  mathematischen 
Unterricht  gewährleisten. 

Hiernach  scheint  der  Wunsch  bereclitigt,  eine  Hauptver- 
sammlung mathematischer  Fachlehrer  möge  einmal  einen  Kanon 
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der  Terminologie  der  Elementarmathematik  aufstellen.  Ein  solcher 
würde,  getragen  von  der  Autorität  der  Versammlung,  sich  gewiß 
bald  Geltung  verschalen. 

Ich  empfehle  der  Beachtung  folgende  Abhandlung: 

Josef  Schlesinger,  Ober  die  Sprache  in  den  mathematischen 

Scbalbüchern.  Progr.  des  Lessing  - Gymnasiums  1904.  (Berlin, 

Weidmannsche  Bnchhaudlung.)  28  S.  4.  ] JC. 

Diese  Schrift  nimmt  zwar  nur  auf  einen  kleinen  Teil  der 
gangbaren  Lehrbücher  Rücksicht,  bietet  aber,  wie  es  mir  scheint, 
ein  Material,  das  zur  Orientierung  genügt  und  geeignet  ist,  für 
eine  Diskussion  die  Grundlage  zu  bilden.  Zur  Beleuchtung  der 
voranstehenden  Frage  und  Antwort  führe  ich  aus  Schlesingers 
Abhandlung  folgendes  an: 

S.  5.  „In  neuerer  Zeit  werden  benutzt:  „Umkreis“  0 für  den 
Kreis,  der  durch  die  Ecken  der  Figur  geht,  „Inkreis“  für  den 
inneren  Berührungskreis,  „Ankreis“  für  jeden  äußeren  Berührungs- 
kreis. Und  diesen  drei  Neubildungen,  die  schon  vielfach  in  Ge- 
brauch sind,  wird  nacbgerühmt '),  daß  sie  die  für  den  Unterricht 
so  wünschenswerte  Knappheit  im  Ausdruck  wesentlich  zu  steigern 
gestatten,  und  ihrer  Benutzung  im  Scbulhuche  wird  zugestimmt. 
l)amit  lassen  sich  auch  empfehlen:  „Anseite“  eines  Winkels  für 
die  einem  Winkel  anliegende  Seite,  „Anwinkel“  usw.  Mir  scheint, 
die  Verwendung  solcher  Wörter  muß  das  Sprachgefühl  der  Schüler 
abstiimpfen  und  würde  deshalb  besser  unterbleiben“. 

Trotz  seiner  üblichen  Bedeutung. 

*)  Bork-Crantz-Haentzschel,  Lc.sser,  Lieber-Lühmann-Müsebeck,  Bork- 
Natb,  Zeitschrift  für  Mathematik  und  Pbvsik  19UU  S.  32 

S.  10.  „Dem  Einflüsse  der  französischen  Sprache  ist  es  wohl 
zuzuschreihen,  wenn  die  Kreise  meist  nicht  mehr  geschlagen, 
sondern  beschrieben  werden,  nach  decrire  un  cercle  (Lieber- 
Lühmann-Müsebeck,  Bork-Crantz-Haentzschel,  Bork-Nath,  Martus, 
H.  Müller,  Melder,  Koppe -Diekmann,  Bussler,  Spieker,  Lesser, 
Borlh,  Kamhiy  - Boeder).  — — Für  den  Mathematiker  soll  der 
Ausdruck  „einen  Kreis  oder  einen  Kreisbogen  schlagen“  veraltet 
sein;  er  soll  den  Kreis  „ziehen“,  weil  „beschreiben“  zu  lang  ist*). 
Der  Vorschlag  hat  nicht  viel  Anklang  gefunden;  zuweilen  läßt 
man  aber  einen  Kreis  zeichnen,  in  Aufgaben  auch  einen  Kreis 
konstruieren,  sogar  einen  Punkt  konstruieren*),  wahrscheinlich 
weil  der  Punkt  als  ein  Kreis  betrachtet  werden  kann,  dessen 
Itadius  unendlich  klein  ist.  Da  aber  konstruieren  doch  zusammen- 
fügen heißt,  so  würde  man  dieses  Wort  besser  auf  «lie  Figuren 
anwenden,  die  aus  Teilen  zusammengesetzt  sind,  z.  B.  Dreiecke, 
Vielecke.  Einen  Punkt  mag  man  bestimmen,  eine  beliebige  Ge- 
rade, die  Halbierende  eines  Winkels,  eine  Mittellinie,  eine  Tan- 
gente usw.  ziehen  (am  Idneal  entlang),  Figuren  zeichnen.  Man 

*)  I.  C.  V.  HofTmann,  Vorschule  der  Geometrie  S.  26. 

’)  Boßler,  Koppe-Diekmaun,  Lieber-Lühmann-Miiseberk. 


Digltized  by  Google 


474 


Eiobeschriebener  asw.  Kreis,  v.  H.  J.  Müller. 


könnte  dann  um,  in  und  an  das  Dreieck  den  Kreis  zeichnen, 
und  die  Formen  „umgezeicünet*',  „eingezeichnef*  und  „ange- 
zeichnet“  klingen  wohl  nicht  schlechter  als  umbeschrieben, 
einbeschrieben  und  an  beschrieben  (Borlh,  Koppe-Diekmann, 
Kambly-Roeder,  Lesser,  Spieker,  Martus)  oder  an  geschrieben 
(Bußler,  Bork-Nath,  Lieber-Lühmann-Mösebeck),  umgesch rieben 
und  eingeschrieben  (Bork  - Crantz  - Uaentzschel,  Bork-Nath, 
Bußler,  Lieber-Lühmann-Mösebeck,  Mebier,  Spieker,  Martus)’)''. 

Diese  Formeo  hält  Heidt  für  schlechter  als  die  vorher  geaaeotea, 
weil  man  sage:  ich  beschreibe  eioeo  Kreis,  nicht:  ich  schreibe  einen  Kreis. 
[Es  heißt  bei  Heidt  wörtlich:  „Die  noch  hier  and  da  gebranchte  Bezeichnong 
* umschriebener  Kreis’  oder  ‘umschriebene  Figur’  ist  sprachlich  nicht  halt- 
bar. IViemand  dürfte  die  entsprechende  Bezeichnung  ‘einschriebener  Kreis’ 
usw.  gebrauchen  wollen.  Man  sagt  deshalb  vielfach  ‘ umgeschriebea  ’ uad 
‘eingeschrieben’.  Verfasser  — d.  b.  Heidt  — hält  ‘umbeschrieben’  und 
‘einbeschrieben * für  besser;  man  sagt  doch  ‘ich  beschreibe  einen  Kreis’, 
nicht:  ‘ich  schreibe*  denselben,  also  wird  auch  der  Kreis  um  die  Figur  ‘be- 
schrieben’, nicht  ‘geschrieben’  werden  müssen“.  D.  Red.]  Mao  findet:  eia- 
zuschreiben  (Mehler,  H.  Müller).  Die  Benutzung  des  Wortes  „zeichnen“  beugt 
solchem  Zwiespalt  vor. 

Berlin.  II.  J.  Möller. 
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LITERARISCHE  BERICHTE. 


.Vläooer  der  Wisseoscbaft.  Eioe  Sainmluog  voo  Lebeosbeschreibuogea 
zur  Geschichte  der  wisseascbaftlicbeo  Forschung  und  Praxis  heraus- 
gegeben  von  J.  Ziehen.  Heft  1:  Der  Philosoph  J.  P.  Herbart  von 
O.  Flügel.  — Heft  2;  R.  W.  von  Bunsen  von  W.  Ostwald.  — - 
Heft  3:  F.  W.  Dörpfeld  von  £.  Oppermann.  Leipzig  1905, 
W.  Weicherl.  Jedes  Heft  1 

Von  dem  richtigen  Gedanken  ausgehend,  daß  der  anziehendste 
und  zugleich  der  förderndste  Weg,  io  den  Werdegang  der 
Wissenschaft  einzudringen,  der  ist,  daß  inan  seine  Betrachtung 
auf  die  bedeutenden  Persönlichkeiten  richtet  und  so  zu  einer 
genetischen  Auffassung  der  Probleme  des  wissenschaftlichen 
Lebens  kommt,  jhat  es  der  Herausgeber  der  soeben  begonnenen 
Sammlung  „Männer  der  WissenschafP*  unternommen,  kurz- 
umrissene  Lebensbilder  voo  solchen  Persönlichkeiten  zu  bieten, 
welche  für  die  Entwickelung  der  Wissenschaft  von  Bedeutung 
sind.  Er  will  dadurch  dem  Bedürfnis  vieler  entgegenkommen, 
denen  mit  einem  breiten  Gesamtbilde,  wie  es  in  der  „Geschichte 
der  Wissenschaft  in  Deutschland**  gegeben  wird,  nicht  gedient  ist, 
weil  dazu  schon  ein  gereifleres  Verständnis  und  eine  eingehendere 
fachwissenschaftliche  Vorbildung  gehört.  Es  soll  wenigstens  den 
Hauptzügen  nach  veranschaulicht  werden,  „welchen  psychologi- 
schen Verlauf  bei  den  Meistern  der  Wissenschaft  auf  dem  Grunde 
ihrer  Lebensscbicksale  das  Vollbringen  wissenschaftlicher  Taten 
genommen  hat**.  Es  sollen  „die  kurzen  Schilderungen  dieser 
Sammlung  für  alle  die,  die  tiefer  in  der  Geschichte  der  Wissen- 
schaft eindriogen  wollen,  eine  Art  von  Vorstufe  bilden**. 

In  einer  Zeit,  wie  die  jetzige,  in  der  es  für  den  Gebildeten 
sehr  schwer,  ja  fast  unmöglich  ist,  sich  einen  Überblick  über  die 
verschiedensten  Wissensgebiete  zu  verschafleo,  was  er  doch  an- 
strebt, ist  es  von  großer  Wichtigkeit,  wenigstens  auf  dem  einen 
oder  anderen  einen  zuverlässigen  Führer  zu  linden.  Einen  solchen 
bieten  ihm  die  drei  bereits  erschienenen  und  die  in  Aussicht  ge- 
stellten Hefte.  Von  den  drei  herausgegebenen  gibt  das  erste  ein 
Lebensbild  des  Philosophen  Herbart,  das  zweite  des  Physikers 
Bunsen,  das  dritte  des  Pädagogen  Dörpfeld. 
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Es  ist  an  sich  schon  sehr  anziehend.  Näheres  über  die 
Lebensumstände  großer  Männer  zu  erfahren;  das  Interesse  wird 
jedoch  noch  viel  größer,  wenn  mit  den  Lebensschicksalen  zugleich 
auch  der  Werdegang  bedeutender  Naturen  dargestellt  wird.  Es 
ist  nun  Sache  der  Darstellung,  nachzuweisen,  in  welcher  Wechsel- 
beziehung das  Leben  und  der  Werdegang  miteinander  stehen. 
Diese  Aufgabe  scheinen  uns  die  Verfasser  der  drei  vorliegenden 
Hefte  glücklich  gelüst  zu  haben.  Dabei  ist  die  Darstellung  leicht 
faßlich  und  für  die  weiteren  Kreise  Gebildeter  sehr  geeignet,  ln 
einem  leicht  verständlichen  Tone  führen  die  Verfasser  in  die  von 
den  Männern  der  Wissenschaft,  die  sie  schildern,  behandelten 
Probleme  ein  und  lehren  sie  uns  verstehen.  Natürlich  erheischt 
die  Darstellung  bisweilen  auch  die  Erörterung  allgemeiner  Fragen; 
solche  gehen  den  Lebensbeschreibungen  Herbarts  und  Dunsens 
voraus;  in  der  ersteren  behandelt  Verf.  kurz  die  Frage:  Was  ist 
Philosophie?  Auf  dem  durch  Beantwortung  dieser  Frage  ge- 
wonnenen Boden  wird  dann  das  Leben  und  Wirken  des  Philo- 
sophen geschildert.  Das  Bunsen  behandelnde  Heft  enthält  am 
Anfänge  eine  allgemein  auf  die  Wissenschaft  und  ihr  Verständnis 
bezügliche  Einleitung.  Ein  großer  Vorzug  der  Darstellung  ist  die. 
Übersichtlichkeit,  die  durch  Gliederung  in  kürzere  Abschnitte  und 
durch  den  Druck  erreicht  ist,  in  dem  die  wichtigeren  Begriffe 
hervorgehoben  sind.  Auf  die  die  großen  Gelehrten  betreffende 
Literatur  ist  eingehend  Rücksicht  genommen;  in  dem  Dörpfeld 
behandelnden  Hefte  findet  sich  am  Schlüsse  eine  Angabe  der 
Werke  des  Pädagogen  und  eine  solche  der  Dörpfeldliteratur. 
Jedes  Heft  ist  mit  dem  Bildnis  des  geschilderten  Mannes  ge- 
schmückt. 

Alles  in  allem  kann  man  dieses  neue  Unternehmen  nur  als 
ein  sehr  glückliches  bezeichnen;  es  ist  uns  nicht  zweifelhaft,  daß 
die  Hefte  dieser  Sammlung,  von  denen  jedes  naturgemäß  ganz 
in  sich  geschlossen  ist,  sich  in  w'citen  Kreisen  Freunde  erwerben 
werden.  Die  Hefte  sollen  in  zwangloser  Beihe  erscheinen.  Dem- 
nächst haben  wir  Lebensbilder  zu  erwarten  von  Otto  Jahn,  J.  J. 
Winckelmann,  Fr.  Chr.  Dahlmann,  W.  v.  Siemens,  F.  E.  Gauß. 
L.  V.  Ranke  und  K.  v.  Clansewitz. 

Sehr  geeignet  sind  diese  Darstellungen  auch  für  unsere  ge- 
reiftere  Jugend;  man  kann  sie  zur  Anschaffung  für  Schülerbiblio- 
theken sehr  empfehlen. 

Aufgefallen  ist  uns  eine  Kleinigkeit,  nämlich  daß  in  Heft  1 
S.  40  die  Jahreszahlen  in  der  Überschrift  verdruckt  sind;  es  muß, 
wie  es  in  der  Inhaltsangbe  richtig  steht,  heißen:  1833  — 1841. 

Wir  sind,  wie  wir  schon  sagten,  fest  davon  überzeugt,  daß 
die  Sammlung  großen  Anklang  linden  wird. 

Köslin.  B.  Jonas. 
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1)  R.  Heidricb,  Handbuch  für  deu  Religio iisuoterricbt  in  den 

oberen  Klassen.  Erster  Teil:  Kircbeogescbichte.  Dritte,  zum  Teil 

umgearbeitele  Auflage.  Berlin  19U5,  J.  Guttentag.  XLIl  u.  712  S. 

gr.  8.  9 geb.  lü  JC- 

Die  zahlreichen  Freunde  von  Heidrichs  llandbucbe  werden 
über  das  Erscheinen  der  neuen  Aullage  sehr  ertreul  sein.  Denn 
seit  der  2.  Auflage  vom  Jahre  1894  ist  auf  theologischem  Gebiete 
außerordentlich  fleißig  gearbeitet  worden.  Der  Ertrag  dieser  Arbeit 
ist  mit  dem  bekannten  Geschick  und  der  peinlichen  Gewissen- 
haftigkeit des  Verfassers  in  der  neuen  Auflage  verwertet  worden. 
Daher  hat  das  Buch  auch  an  Dmfang  beträchtlich  zugeuommen, 
wenn  auch  nur  ein  einziger  Abschnilt,  der  die  Hoffnung  der 
christlichen  Kirche  behandelt,  neu  binzugetreten  ist.  Schon  die 
Einleitung  ist  wesentlich  erweitert,  indem  der  Abschnitt  vom 
Unterricht  in  der  Kircbengeschichte  genauer  auf  den  Gang  und 
die  Methode  dieses  Unterrichts  eingebt.  Gegen  Meitzer  und  Thrän- 
dorf  wird  mit  Hecht  betont,  daß  das  Zurückgeben  auf  die  Quellen 
nur  in  sehr  beschränktem  Maße  möglich  sein  wird.  Um  aber 
diesem  theoretisch  sehr  berechtigten  Wunsche  entgegenzukommen, 
hat  der  Herr  Verfasser  die  Zahl  der  Quellenstücke  bedeutend  ver- 
mehrt. Aus  der  ältesten  Zeit  ist  von  besonderem  Interesse  die 
von  einer  Ortshehörde  beglaubigte  Bescheinigung  über  das  von 
einem  Greise  i.  J.  250  dargebraclite  Opfer  (S.  29),  sowie  die  Ur- 
kunden aus  den  Märtyrerakten  (S.  30 — 33),  aus  dem  Mittelalter 
der  Bannspruch  Gregors  VII.  über  Heinrich  IV.  (S.  166 — 167). 
Ein  anschauliches  Bild  vom  Wesen  des  Ablasses  gewährt  der  Wort- 
laut von  drei  Ablaßzetteln  (S.  263).  Am  reichlichsten  ist  natür- 
lich die  Zeit  während  und  nach  der  Heformation  bedacht,  da  nach 
Harnacks  treffender  Bemerkung  die  wahre  Kirchengeschichte  vom 
Standpunkte  der  Refurmation  zu  schreiben  ist.  Daher  ist  auch 
die  gegenwärtige  Lage  der  evangelischen  Kirche  in  nichtdcutscben 
Ländern  in  erfreulicher  Weise  berücksichtigt.  So  wird  der  Ri- 
tualismus in  der  anglikanischen  Kirche  (S.  376),  sowie  die  Los 
von  Rom-Bew'egung  in  Österreich  unter  Hinweis  auf  Loesche  (Ge- 
schichte des  Protestantismus  in  Österreich)  S.  369  und  in  Frank- 
reich (S.  391)  kurz  und  klar  gewürdigt.  Auch  zur  Evangelischen 
Gemeinschaft  und  zur  Heilsarmee  wird  Stellung  genommen 
(S.  562  ff.). 

Im  Kapitel  von  der  christlichen  Liebestätigkeil  sind  mit  Recht 
auch  V.  Bodelschwinghs  große  Verdienste  hervorgehoben  (S.  578), 
wie  auch  das  treffende  Wort  von  Achelis  zitiert  wird,  der  die 
soziale  Gesetzgebung  „die  größte  sittliche  Tat  des  Staates  im 
19.  Jahrhundert,  vielleicht  in  allen  Jahrhunderten  der  Geschichte** 
nennt  (S.  583).  Daß  auch  der  Abschnitt  von  der  Mission  der 
neueren  Zeit  genauer  ausgeführt  ist  (S.  643— 650),  entspricht 
durchaus  den  Bedürfnissen  unserer  Zeit,  die  leider  in  Verkennung 
der  wichtigen  Kulturaufgabe  und  der  nationalen  Bedeutung  des 


Uigillzed  by  Google 


478  Heidr  ich,  Haodb.  f.  d.  Religioosunterricbt,  agx.  v.  Bieawald. 

evangelischen  Missionars  im  besten  Falle  gönnerhaft  auf  ihn 
herabschaut,  ihn  aber  auch,  wie  es  bei  dem  Boxer-  und  neuer- 
dings bei  dem  traurigen  Hereroaufstande  geschehen  ist,  mit  den 
sinnlosesten  Schmähungen  überhäuft.  Daher  ist  es  Aufgabe  der 
Schule,  in  dieses  Dunkel  Licht  zu  bringen  und  aufklärend  zu 
wirken. 

Wie  der  Verfasser  die  neuesten  Forschungen  berücksichtigt 
und  daher  manches  berichtigt  bat,  zeigt  z.  B.  die  Darstellung  des 
Kanossaganges  (S.  167)  und  der  Bericht  über  die  Verhandlungen, 
die  zwischen  dem  Papst  und  Albrecht  von  Mainz  wegen  des  Ab- 
laßverkaufes geführt  wurden  (S.  261).  Die  herkömmliche  Meinung, 
daß  Luther  das  Lied  „Ein  feste  Burg“  komponiert  habe,  ist  end- 
gültig aufgegeben  (S.  492  Anm.  2). 

Trotz  des  größeren  Umfanges  der  neuen  Auflage  entspricht 
auch  sie  in  bezug  auf  die  Auswahl  des  Stoffes  den  bereits  im 
Vorwort  zur  ersten  Auflage  geäußerten  Grundsätzen.  Nur  die  für 
die  kirchlich-religiöse  Bildung  der  evangelischen  Jugend  un- 
mittelbar bedeutsamen  Stoße  sind  aufgenommen,  wie  es  die  Lehr- 
pläne für  den  Unterricht  fordern.  Daher  fehlen  die  gnostischen 
Systeme.  Sie  sind  durchaus  entbehrlich.  Doch  nicht  glaube  ich 
dies  von  dem  Kampfe  zwischen  Christentum  und  der  griechischen 
Philosophie.  Denn  dieser  Kampf,  der  die  erleuchtetsten  Geister 
der  Zeit  für  zwei  grundverschiedene  Weltanschauungen  in  die 
Schranken  rief  und  eine  Umwertung  aller  Werte  herbeiföhrte,  der 
den  Ertrag  der  griechischen  Kulturarbeit  dem  Christentum  nutz- 
bar machte  und  die  christliche  Dogmatik  begründete,  ist  für  die 
Jugend,  besonders  die  eines  humanistischen  Gymnasiums,  von 
hohem  Interesse.  Die  Kenntnis  der  Bestrebungen,  die  an  die 
alexandrinische  Katechetenschule  anknüpfen,  ist  auch  für  das  Ver- 
ständnis der  kirchlichen  Kämpfe  der  Gegenwart  von  großer  Wichtig- 
keit. Vielleicht  wäre  bei  genauerer  Betrachtung  jenes  Prozesses, 
in  dem  sich  Christentum  und  griechische  Philosophie  auseinander- 
setzten, auch  das  Urteil  über  Religion  und  Sittlichkeit  der  alten 
Welt  zur  Zeit  des  eintretenden  Christentums  (S.  1)  weniger  hart 
ausgefallen  ^). 

Solche  Einzelheiten  tun  aber  den  großen  Vorzügen  des  Buches 
keinen  Abbruch,  das  sich  mehr  der  Gründlichkeit  und  Tiefe  als 
der  Vollständigkeit  und  Breite  befleißigt.  Überall  merkt  man, 
daß  es  nicht  bloß  bei  der  Studierlampe  entstanden  ist,  sondern 
daß  es  eine  Frucht  ist  vom  goldenen  Baume  des  Lebens,  gereift 
durch  lange  praktische  Tätigkeit,  die  sich  mit  ganz  besonderer 
Liebe  dem  Religionsunterricht  zugewandt  und  den  religiösen  Be- 
dürfnissen der  Jugend  mit  offenem  Sinne  nachgeforscht  hat.  So 
ist  das  Handbuch  hervorragend  geeignet,  besonders  jüngeren  Re- 

*)  Vgl.  Zeittcbr.  f.  d.  GW.,  56.  Jahrg.,  S.  310;  H.  v.  Schubert,  Grund- 
KÜge  der  Kircbengescbicbte,  1904,  S.  6ff. ; Geffkea,  Aua  der  Werdezeit  des 
CbristentUBBa,  19M,  S.  4 ff. 
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ligionslehrern  för  den  Unterricht  in  den  oberen  Klassen  als  Führer 
zu  dienen  und  sie  zum  eingehenderen  Studium  der  großen  Meister 
der  theologischen  Wissenschaft  anzuregen,  aber  auch  die  er- 
fahreneren werden  sich  desselben  mit  großem  Nutzen  bedienen 
und  manches  aus  ihm  binzulernen. 

2)  R.  NiemauD,  1)  Des  Paulus  Brief  au  die  Römer  für  höhere  Schulen 
ausgelegt.  — 2)  Des  Paulas  Kpistel  au  die  Römer.  Abdruck 
der  revidierten  Obersetzung  Luthers  und  Auslegung  für  Gymnasial- 
prima. 2 Hefte.  Gütersloh  1905,  C.  Bertelsmann.  IV  u.  127  S.  und 
IV  u.  51  S.  8.  1.  Heft  2 JHy  2.  Heft  (Scbülerbeft)  0,50  Jt. 

Der  Römerbrief,  dessen  Lektüre  schon  dem  Theologen  große 
Schwierigkeiten  bietet,  kann  dem  Verständnis  eines  Primaners 
nur  durch  sehr  geschickte  Behandlung  und  liebevolles  Eingehen 
auf  die  Gedankenwelt  der  Jugend  nahegebracht  werden.  Daher 
ist  jedes  Hilfsmittel,  das  eine  Erleichterung  dieser  Aufgabe  ver- 
spricht, mit  Freuden  zu  begrüßen.  Der  llauptvorzug  der  vor- 
liegenden Hefte  besteht  in  dem  Versuche,  eine  klare  Gliederung 
herzustellen  und  die  Gedankengänge  des  Apostels  möglichst  deut- 
lich hervorzubeben.  Dies  geschieht  nicht  in  „substantivischen 
Überschriften,  sondern  in  vollständigen  und  zusammenhängenden 
Aussagesätzen'S  Daß  der  Verfasser  sich  auch  bemüht  hat,  die 
Vorstellungswelt  des  Apostels  „den  unserm  modernen  Bewußtsein 
geläufigen  Erwägungen  und  Problemen*^  anzunähern,  wie  z.  B. 
Heft  I S.  11  — 13  im  Anschluß  an  l,19ff.  und  S.  78  ff.  im  An- 
schluß an  7, 8,  entspricht  durchaus  den  pädagogischen  Forde- 
rungen der  Gegenwart.  Viele  werden  allerdings  meinen,  daß  der 
Herr  Verfasser  dieser  Forderung  noch  weit  mehr  hätte  genügen 
können.  Und  wer  mit  Consbruch  (vgl.  den  trelTlicben  von  einem 
hohen  Standpunkte  aus  geschriebenen  Aufsatz  in  den  „Neuen 
Jahrbüchern  für  Pädagogik'^  7.  Jahrg.  1904,  S.  546 — 570)  es  für 
die  Pflicht  des  Religionslehrers  hält,  daß  auch  er  den  „Wirklich- 
keitssinn**  schärfen  hilft,  worin  besonders  Goethe  und  Ranke 
unsere  Lehrmeister  gewesen  sind,  der  wird  eine  mehr  histori- 
sche Betrachtung  des  Apostels  und  seiner  Lehre  wünschen.  An- 
sätze dazu  finden  sich  auch  (Heft  I S.  74  oben),  aber  nachdem 
Wrede  in  den  religionsgeschichtlichen  Volksbüchern  die  Frage  über 
das  Verhältnis  des  Paulus  zu  Jesus  unter  die  gebildeten  Massen 
geworfen  und  jenen  als  den  zweiten  Stifter  des  Christentums 
hingestellt  bat,  ist  ein  genaueres  Eingehen  auf  die  geschichtlichen 
Grundlagen  des  Paulinismus  in  den  höheren  Schulen  durchaus 
geboten. 

Ist  Heft  I ausschließlich  für  den  Lehrer  berechnet,  so  soll 
das  zweite  Heft  dem  Schüler  in  die  Hand  gegeben  werden.  Der 
Erklärung  gebt  der  Brief  selbst  in  der  revidierten  Übersetzung 
Luthers  voran.  Jene  beschränkt  sich  natürlich  auf  das  Nötigste. 
Bei  der  Inhaltsangabe  sind  die  Hauptgedanken  durch  den  Druck 
hervorgehoben. 
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Die  sorgfältige,  auf  gründlichen  Studien  beruhende  Exegese 
wird  beiden  Schriften  den  Weg  in  die  höheren  Schulen  ölTnen. 

Görlitz.  A.  Bienwald. 


1}  J.  Heaoiiigseu,  Deutsche  Briefe.  Mit  Buchschmuck  von  Faul  Ckri- 
stiauseu.  Leipzig  1905,  Ottu  Spamer.  21b  S.  8.  4,50  Ji. 

Im  Jahre  1889  erschien  das  interessante  Werk  von  G.  Stein- 
hausen „Geschichte  des  deutschen  Briefes*',  welches  die  erste 
wissenschaftliche  Bearbeitung  eines  für  alle  Gebildeten  höchst  an- 
ziehenden StolTes  darstellte;  diesem  folgte  1901  das  Buch  von 
Klaiber  und  Lyon  „Die  Meister  des  deutschen  Briefes",  welches 
sich  die  Aufgabe  gestellt  hatte,  die  Eigenart  der  bedeutendsten 
deutschen  Briefschreiber  zu  beleuchten.  Es  fehlle  jedoch  bisher 
an  einer  Auswahl  aus  der  so  überaus  reichen  deutschen  Brief- 
iiteratur,  die  für  weitere  Kreise  und  namentlich  auch  für  die 
Jugend  hätte  von  Interesse  sein  können.  Eine  solche  Auswahl 
bietet  nun  das  uns  vorliegende  Buch  von  Henningsen;  es  enthält 
Briefe  von  im  ganzen  32  Briefschreibern.  Es  war  ein  sehr  glück- 
licher Gedanke  des  Herausgebers,  daß  er  nur  solche  Briefe  in 
seine  Sammlung  aufnahm,  die  Handlung  enthalten,  und  daß  er 
alle  solche,  die  Bellexionen  bieten,  ausschloß.  Das  Tatsächliche 
zieht  namentlich  die  Jugend  und  auch  weitere  Kreise  am  meisten 
an.  Nun  ist  aber  unser  Buch  nicht  bloß  eine  Auswahl  von 
Briefen,  sondern  es  gibt,  und  zwar  in  einfacher,  schlichter  und 
leicht  verständlicher  Form,  eine  Geschichte  des  deutschen  Briefes 
und  schildert  die  Eigenart  desselben  in  den  verschiedenen  Zeit- 
räumen kurz.  Eine  knapp  gehaltene  Einleitung  schildert  die  ersten 
Anfänge  des  Briefes,  der  in  den  früheren  Zeiten  in  lateinisclier 
Sprache  geschrieben  wurde.  Erst  im  14.  Jahrhundert  schrieb  man 
deutsche  Briefe,  und  von  da  ab  bildeten  sich  die  verschiedensten 
Arten  des  Briefes  heraus.  Dann  geht  Verf.  zu  dem  ersten  großen 
Meister  des  deutschen  Briefes,  Martin  Luther,  über.  Von  jener 
Zeit  ab  bietet  uns  nun  das  Buch  eine  nach  unserem  Urteile  recht 
glücklich  getroflene  Blumenlese  vortrelflicher  deutscher  Briefe, 
weiche  die  verschiedenartigsten  Verhältnisse  der  Briefschreiber  so- 
wie der  Empfänger  behandeln  und  uns  nicht  nur  in  persönliche 
Erlebnisse,  sondern  auch  in  die  Herzen  und  (»emüter  einen  inter- 
essanten Einblick  verstalten.  So  erhält  man  bei  der  Lektüre  des 
Buches  eine  sehr  reiche  Anregung  und  Belehrung  sachlicher  Art, 
aber  man  lernt  auch  eine  Reihe  der  bedeutendsten  deutschen 
Stilisten  kennen.  Unter  den  Verfassern  der  Briefe  linden  wir 
vertreten  Geliert,  Lessing,  Goethes  Mutter,  Immermann,  Michael 
Beer,  Schiller,  Schillers  Gattin,  Cotta,  Th.  Körner,  W.  Grimm, 
F.  Mendelssohn,  R.  Schumann,  aus  der  neueren  und  neuesten 
Zeit  die  Kaiserin  Friedrich,  Kaiser  Wilhelm  den  Großen,  den 
Fürsten  Bismarck,  den  Grafen  Moltke.  Die  genannten  heben  wir 
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aus  der  stattlichen  Reihe  von  Briefschreibern  hervor,  aus  der 
reichen  Fülle  des  Gebotenen.  Die  Auswahl  der  Briefe  ist  auch 
namentlich  insofern  recht  glücklich  getroÜen,  als  es  sich  in  ihnen 
immer  um  allgemein  interessante  Dinge  handelt,  bisweilen,  wie 
in  den  Briefen  Kaiser  Wilhelms,  Bismarcks,  Moltkes,  um  welt- 
geschichtliche Ereignisse.  Heutzutage,  in  unserer  schnelllebigen, 
bewegten  Zeit,  spielt  der  Brief  ja  wohl  nicht  mehr  die  wichtige 
Rolle  wie  in  früheren  beschaulicheren  Zeitaltern.  Und  doch  ist 
gerade  für  uns  die  Betrachtung  der  geschichtlichen  Entwickelung 
des  Briefes  von  hohem  Werte  und  großem  Interesse.  Eine  solche 
Auswahl  von  Briefen,  wie  sie  hier  geboten  ist,  kann  aus  all  den 
oben  angeführten  Gründen  den  weiteren  Kreisen  der  Gebildeten 
recht  angelegentlich  empfohlen  werden.  Der  Herausgeber  hat 
seine  Sammlung  für  Schule  und  Haus  bestimmt.  Diese  Bezeich- 
nung ist  recht  zutreffend;  sein  Buch  eignet  sich  zum  Hausbuch, 
es  verdient  durchaus,  im  deutschen  Hause  gelesen  zu  werden, 
es  wird  aber  namentlich  auch  der  deutschen  Jugend  in  unseren 
höheren  Schulen  treffliche  Dienste  leisten.  Es  eignet  sich  sehr 
zur  Anschaffung  für  Schülerbibliotheken  oder,  bei  der  recht  ge- 
schmackvollen Ausstattung,  auch  für  Dreisverteilungen  in  Schulen. 

So  sei  es  denn  aufs  wärmste  empfohlen! 

2)  G.  N.  Marscball,  Deutsches  Stilbuch.  Dritter  Kurs.  Kür  die 
obereu  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Sechste,  verbesserte  und  nach 
der  amtlichen  .Schreibweise  und  Interfiunktioo  berichtigte  Auflage. 
Nürnberg  1905,  Verlag  der  Friede.  Knrnschen  Bnchbandluog.  VI  u. 
284  S.  8.  1,80 

Ein  wiederholt  recht  günstig  beurteiltes  Lehrbuch  ist  hier 
bereits  in  6.  Auflage  erschienen,  ln  demselben  ist  ein  sehr  reicher 
Stoff  für  Aufsatzübungen  auf  den  obersten  Stufen  höherer  Lehr- 
anstalten enthalten.  Verfasser  gliedert  sein  Buch  in  drei  Stufen: 
1.  Erklärungen,  2.  Abhandlungen  und  3.  Aufsätze  aus  der  deutschen 
Lektüre.  Was  das  Werk  von  anderen  ähnlichen  unterscheidet, 
ist  dies:  wir  haben  an  ihm  eine  Art  praktischer  Logik  in  Ver- 
bindung mit  der  Aufsatzlehre,  die  an  einer  überaus  reichen  Zahl 
von  Beispielen  aus  den  verschiedensten  Gebieten  dargestellt  ist, 
eine  Verbindung  von  Theorie  und  Praxis.  Wie  das  gemeint  ist, 
zeigen  wir  gleich  an  dem  ersten  Abschnitt:  in  demselben  wird, 
als  Vorübung  für  die  Abhandlungen,  die  Lehre  vom  Begriff  ge- 
geben, so  wie  wir  sie  in  Leitfäden  der  Logik  finden,  in  einer 
leicht  faßlichen  und  klaren  Weise.  Im  Anschluß  daran  folgen 
zahlreiche  Definitionen  von  solchen  Begriffen,  mit  denen  der  ge- 
reiftere  Schüler  umzugehen  gewohnt  ist.  Auch  die  wichtigsten 
Regeln  über  die  Partition  und  Division  werden  gegeben.  Darauf 
folgt  eine  mit  den  gegebenen  Begriffserklärungen  in  engem  Zu- 
sammenhang stehende  Belehrung  über  die  synonymen  Begriffe, 
auch  wieder  mit  zahlreichen  Beispielen  (Adjektiva,  Substantiva-, 
Verba).  Auf  diese  Weise  bat  Verf.  den  Boden  gewonnen  für  Er- 
klärungen von  sprichwörtlichen  Redensarten,  Sprichwörtern  und 
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Dichlerspnlehen  (Sentenzen).  Diesen  folgen  Erklärungen  zu  Dich- 
lungen  (lyrischen,  didaklischeii  und  epischen). 

Als  Vorstufe  für  die  nun  folgenden  Abhandlungen  behandelt 
Verf.  die  Chrie  an  mehreren  Beispielen.  Wenn  wir  auch  dieser 
Form,  wie  wir  dem  nainenllich  in  Rethwischs  Jahresberichten 
über  das  höhere  Schulwesen  wiederholt  Ausdruck  gegeben  haben, 
nicht  einen  besonders  hohen  Wert  beilegen,  so  kann  sie  als  Vor- 
übung doch  immerhin  benutzt  werden,  namentlich  auch  darum, 
weil  der  Schüler  in  ihr  einen  allgemeinen  Satz  von  verschiedenen 
Standpunkten  zu  betrachten  und  zu  beleuchten  lernt.  An  die 
Chrie  schließen  sich  Abhandlungen  der  verschiedensten  Art  und 
Form.  Die  dritte,  den  Schluß  bildende  Stufe  enthält  Aufsätze, 
die  der  deutschen  Lektüre  entnommen  sind.  Die  Stoffe  bilden 
hier  schwierigere  Gedichte,  so  eine  Anzahl  von  solchen,  die  man 
wohl  mit  dem  Namen  Gedankenlyrik  zusammenfaßt.  Dann  folgt 
eine  ganze  Reihe  von  Aufgaben  aus  Schillers  Teil  und  aus  Goethes 
Hermann  und  Dorothea.  Der  letzte  Abschnitt  ,, Aufsatzlehre“  ent- 
hält die  wichtigsten  Gesetze  aus  der  Stilistik,  über  die  Sammlung 
der  Gedanken,  die  Ordnung  derselben  (wobei  die  Arten  der  Teilung 
erörtert  werden)  und  die  Einkleidung  der  Gedanken  (von  der 
Richtigkeit  der  sprachlichen  Darstellung,  von  der  Schönheit  der 
sprachlichen  Darstellung,  wohin  auch  die  Lehre  von  den  Tropen 
und  Figuren  gehört). 

Diese  Skizzierung  des  Inhalts  des  Ruches  erschien  uns  not- 
wendig, damit  man  einen  Begriff  davon  bekommt,  was  Verf.  be- 
absichtigt. Wir  sehen,  wie  reichhaltiger  Stoff  hier  geboten  ist. 
Wenn  Verf.  auf  die  richtige  Erfassung  der  Begrifle  sehr  großen 
Wert  legt,  so  tut  er  damit  sehr  recht;  denn  das  ist  ja  doch  die 
Grundlage  .des  rechten  Verständnisses,  also  auch  für  die  Anferti- 
gung der  Aufsätze.  Neuerdings  neigt  man  ja  im  allgemeinen  mehr 
dazu,  die  Aufgaben  für  die  Aufsätze  an  die  Lektüre  anzulehneu 
und  aus  ihr  zu  entnehmen.  Das  hat  ja  auch  vieles  für  sich,  dient 
cs  doch  ganz  besonders  auch  der  Vertiefung  der  Lektüre,  die 
nach  den  preußischen  Lehrplänen  im  Mittelpunkt  des  deutschen 
Unterrichts  stehen  soll.  Aber  wir  haben  von  jeher  auch  den  sog. 
allgemeinenen  Aufgaben  das  Wort  geredet,  weil  wir  ihnen  einen 
allgemein  bildenden  Wert  beilegen  und  weil  wir  sie  im  Hinblick 
auf  die  Gedankenbildung  und  in  stilistischer  Hinsicht  für  sehr 
wichtig  halten.  Ohne  nun  die  aus  der  Lektüre  entnommenen 
Aufgaben  zu  vernachlässigen  — allerdings  hätten  wir  noch  eine 
größere  Anzahl  aus  Dramen  entlehnter  Aufgaben  gern  dazugefügt 
gesehen  — , bringt  nun  unser  Buch  einen  recht  reichlichen  Stoff 
allgemeiner  Aufgaben,  die  sich  nach  unserer  Ansicht  recht  wohl 
auf  den  oberen  Stufen  verwerten  lassen.  Der  Lehrer  hat  in  dem 
Werke  ein  recht  gutes  Hilfsmittel.  Wir  können  es  den  Fach- 
genossen nur  empfehlen;  es  wird  ihnen  sehr  gute  Dienste  leisten. 

Köslin.  R.  Jonas. 
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Richard  Loewe,  Germanische  S p rac  b w isse  nsch  aft.  (Sammlung 

Göscbeu  No.  238.)  Leipzig  1905,  G.  J.  Göschenscbe  Verlngshandlang. 

148  S.  8.  0,80  M. 

Als  Aufgabe  der  germanischen  Sprachwissenschaft  bezeichnet 
Loewe  die  Rekonstruktion  und  Erklärung  des  Urgermanischen, 
d.  h.  der  im  wesentlichen  einheitlichen  Sprache,  aus  der  sich  das 
Deutsche  und  die  diesem  nächstverwandten  Idiome  wie  das  Eng-* 
lische  und  das  Isländische  entwickelt  haben.  Da  nun  die  ger- 
manischen Sprachen  in  einem  entfernten  Verwandtschaftsverhältnis 
zu  den  indogermanischen  Sprachen  stehen,  so  ist  neben  einer 
Vergleichung  der  einzelnen  germanischen  Sprachen  in  ihrer  älte- 
sten Überlieferung  unter  sich  selbst  eine  solche  mit  den  übrigen 
indogermanischen  Sprachzweigen  in  deren  ältesten  Dialekten  er- 
forderlich. Wenn  aber  der  Verf.  darauf  rechnet,  als  l.esepublikum 
den  gebildeten  Laien  zu  linden,  der  bei  allen  Bemühungen  der 
Fachgelehrten,  die  wissenschaflliche  Beschäftigung  mit  der  deutschen 
Muttersprache  auch  ihm  zugänglich  zu  machen,  bisher  nur  sehr 
ungenügend  mit  der  ältesten  Geschichte  und  Vorgeschichte  unsrer 
Sprache  bekannt  gemacht  sei,  so  gibt  er  sich  m.  E.  einer  vergeb- 
lichen Hoffnung  hin.  Denn  die  Art  der  Behandlung  setzt  eine 
solche  Menge  s|)rachlicher  Kenntnisse  voraus,  wie  man  sie  bei  nur 
wenigen  gebildeten  Laien  annehmen  darf.  Weist  doch  das  Ver- 
zeichnis der  zur  Vergleichung  herangezogenen  Sprachen  nicht 
weniger  als  26  Nummern  auf.  Dagegen  scheint  mir  das  Büchlein 
wohl  geeignet  zu  sein,  dem  jungen  Studenten,  der  die  Elemente 
der  ältesten  germanischen  Dialekte  bereits  gelernt  hat,  einen  Weg 
zu  deren  organischer  Verbindung  untereinander  und  mit  den 
übrigen  indogermanischen  Sprachen  zu  zeigen. 

Nachdem  in  der  Einleitung  der  Begriff  und  die  Aufgabe  der 
germanischen  Sprachwissenschaft  aufgestellt  ist,  die  indogermani- 
schen Sprachen  und  die  germanischen  Dialekte  besprochen  und 
die  Sprachveränderungen  und  ihre  Ursachen  erörtert  sind,  sowie 
endlich  das  Germanische  im  Kreise  der  indogermanischen  Sprachen 
bestimmt  und  eine  Gliederung  des  Germanischen  gegeben  ist, 
folgen  die  beiden  llauptteile,  die  Lautlehre  und  die  Formenlehre. 
Doch  wird  der  Schwerpunkt  der  Darstellung  in  die  Formenlehre 
gelegt,  die  etwa  70  Seiten  umfaßt,  während  die  ihr  vorausgehende 
Lautlehre  nur  45  Seiten  begreift.  Sie  behandelt  in  gleicher  Aus- 
führlichkeit Nomen  und  Verbum  und  stellt  zunächst  die  Formen 
des  Gotischen,  Altisländischen,  Angelsächsischen,  Altsächsischen 
und  Althochdeutschen  nebeneinander,  zieht  aber  auch  die  in  Be- 
tracht kommenden  übrigen  indogermanischen  Sprachen  heran, 
so  daß  man  ein  vollständiges  Bild  der  verwandtschaftlichen  Ver- 
hältnisse bekommt.  Von  Polemik  hält  sich  das  Buch  frei.  Wo 
der  Verf.  andre  Ansichten  als  die  herrschenden  oder  sich  einander 
bekämpfenden  hat,  führt  er  nur  diese  vor.  Ihre  etwa  notwendige 
Begründung  will  er  in  Fachzeitschriften  verölfentlichen.  Eine  von 
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H.  Stöcke],  Altdeutsches  Lesebuch, 


ihm  vertretene  Anschauung  scheint  mir  recht  angreifbar.  Die 
Sprachveränderung  führt  er  zurück  auf  Vererbung  von  Generation 
zu  Generation.  Das  sprechen  lernende  Kind  bezeichne  mit  einem 
von  ihm  aufgefaßten  Worte  auch  Dinge  von  ähnlicher  Bedeutung 
^vie  dies.  Es  komme  z.  B.  vor,  daß  es  auch  eine  Mutze  einen 
Hut  oder  einen  Stuhl  eine  Bank  nenne.  Wenn  nun  mehrere 
miteinander  verkehrende  Kinder  in  bestimmten  Bedeulungsuber- 
tragungen  zufällig  übereinstimmten,  so  konnten  dieselben  auch 
für  das  spätere  Lebensalter  festgehalten  werden  und  dann  auch 
bei  andern  Personen  die  gleichen  hervorrufen.  Werden  wirklich 
alle  Sprachveränderungen  in  solcher  Weise  von  den  Kindern  ver- 
anlaßt? Und  sprechen  da  nicht  eine  ganze  Menge  anderer  Faktoren, 
n.  a.  Bodengestaltung  und  Klima,  mit? 

Eisenberg  S.-A.  Max  Erbe. 


Berinanii  Stöckel,  Altdeutsches  Lesebuch.  Zur  Beoützuog  au 
höhereo  Lehraostalteu  wie  zum  Selbst)tebrauch.  Bamberg  1905,  Büchners 
Verlag.  XII  u.  204  S.  8. 

Rückhaltlos  stimme  ich  dem  im  Vorwort  ausgesprochenen 
Gedanken  zu,  daß  Namen  wie  Edda,  Beowulf  und  Heliand  der 
deutschen  .lugend,  die  einst  die  geistige  Führung  der  Nation  zu 
übernehmen  berufen  ist,  nicht  ein  leerer  Schall  bleiben  dürfen. 
Und  was  der  liebenswürdige  Verfasser  nur  in  der  Form  eines 
bedingten  Satzes  ausspricht,  das  möchte  ich  weniger  liebenswürdig 
auf  Grund  der  Tatsachen  so  aussprechen:  Es  ist  ein  schweres 
Versäumnis,  daß  unsere  Schüler,  denen  das  Verständnis  der  her- 
vorragendsten Geislesschätze  der  beiden  antiken  Völker  und  der 
beiden  westländiscben  Nationen  erschlossen  wird,  so  überaus 
wenig  von  den  ältesten  Denkmälern  des  deutschen  Schrifttums 
und  noch  viel  weniger  von  der  Entwicklung  unserer  Muttersprache 
erfahren.  Gewiß  werden  ihnen  hier  und  da  Proben  gegeben,  d.  b. 
vorgelesen.  Aber  das  genügt  nicht.  Der  Klang  im  Obr,  zumal 
ein  so  fremdartiger,  vergeht,  und  was  zurückbleibt,  ist  die  Er- 
innerung an  etwas  Sonderbares,  Scbwerverständlicbes,  Barbarisches, 
das  nicht  wert  ist,  daß  n>an  sich  eingehender  damit  beschäftigt. 
Nein,  wir  müssen  unsern  Schülern  die  Denkmäler  selbst  in  die 
Hand  geben,  müssen  ihnen  zeigen,  daß  auch  diese  zuerst  so 
fremd  anmutenden  Sprachformen  Deutsch  sind,  und  müssen  ihnen 
auf  dieser  Grundlage  einen  Überblick  über  die  Geschichte  der 
deutschen  Sprache  zu  verschaffen  suchen. 

Mit  drei  Wochenstunden  in  OH  läßt  sich  das  Ziel  allerdings 
nicht  ganz  erreichen ; daran  ist  nicht  zu  zweifeln.  Aber  dennoch 
begrüße  ich  es  mit  Freude,  daß  in  dem  vorliegenden  Lesebuche 
eine  ungewöhnlich  reiche  Auswahl  geboten  wird,  die  wenigstens 
eine  Annäherung  an  das  Ziel  ermöglicht.  Hier  werden  uns  Proben 
aus  der  Edda  gegeben  — darunter  auch  das  launige  Lied  von 
des  Hammers  Heimholung  und  die  kernigen  Sprüche  des  Hawa- 
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mals  — , aus  dem  Beowulfsliede  und  aus  den  altsächsischen  Bibel- 
dichtungen (S.  1 — 30).  Daß  diese  unserm  Sprachstande  am  fern- 
sten stehenden  Denkmäler  in  neuhochdeutschen  Übersetzungen 
(von  Gering,  Woizogen,  Hertz  und  Siebs)  gebracht  sind,  ist  nur 
zu  billigen.  Aber  ebenso  billige  ich  es,  daß  die  althochdeutschen 
Proben  (Hildebrandslied,  Zaubersprüche,  Segen,  Wessobrunner 
Gebet,  Muspilti,  Olfried,  Ludwigslied  u.  a.,  S.  30 — 50)  iin  Urtext 
gegeben  werden.  Zur  Erleichterung  des  Verständnisses  ist  außer 
einer  Erklärung  sprachlicher  und  sachlicher  Einzelheiten  unter 
dem  Strich  eine  wörtliche  Übersetzung  zwischen  den  Zeilen  bei- 
gefügt.  Diese  fällt  weg  bei  den  mittelhochdeutschen  Stucken 
(S.  50  —230).  Aus  der  reichen  Fülle  dieser  Gruppe  nenne  ich 
mit  besonderer  Freude  Meier  Helmbrecht,  Neidharl  von  Reuenlal, 
Freidank  und  Winsbeke.  Daß  die  mittelhochdeutsche  Epik  und 
Lyrik  auch  sonst  ausreichend  vertreten  ist,  versteht  sich  danach 
von  seihst. 

Was  zunächst  die  Auswahl  angeht,  so  hätte  ich  gern  noch 
eine  Probe  der  gotischen  Sprache  gesehen  und  vom  Heliand  mehr 
als  das  kurze  Stück  von  der  Stillung  des  Sturms,  und  sehr  ver- 
misse ich  den  Anfang  des  Muspilli.  Von  der  nordischen  Über- 
lieferung der  .Nibelungensage  würde  ich  eine  Probe  aus  der 
Wölsungensage  willkommen  heißen,  dagegen  verzichtete  ich  gern 
auf  die  zusammenfassende  Darstellung  der  deutschen  Überlieferung 
(S.  52).  — Den  einzelnen  Denkmälern  gehen  kurze  Bemerkungen 
über  ihre  Entstehung  und  Überlieferung  vorauf;  diese  hätten  nach 
meinem  Urteil  bei  dem  Nibelungenliede  etwas  reichlicher  sein 
müssen.  Bei  dem  Hildehrandsiiede  würde  ich  einen  Hinweis 
auf  den  durch  die  Lücken  gestörten  Zusammenhang  für  zweck- 
mäßig halten. 

Daß  statt  eines  Wörterbuches  und  eines  erklärenden  Anhangs 
am  Ende  Anmerkungen  unter  dem  Text  gegeben  werden,  er- 
scheint mir  gut.  Da  im  Text  nicht  auf  sie  verwiesen  wird,  so 
stören  sie  nicht.  Und  zu  den  grundsätzlichen  Gegnern  aller  Er- 
klärungen und  sonstiger  Erleichterungen  des  Verständnisses  gehöre, 
ich  nicht.  Dem  tüchtigen  Lehrer  bleibt  immer  noch  genug  Ge- 
legenheit, aus  dem  Schatze  seiner  Kenntnisse  hinzuzufügen,  was 
ihm  gut  scheint;  auch  ist  ja  seine  Aufgabe  nicht  mit  der  Ver- 
sländlichraachung  des  Textes  erschöpft.  Im  vorliegenden  Falle 
aber  sind  bei  der  Knappheit  der  zur  Verfügung  stehenden  Zeit 
solche  Hilfen  unentbehrlich.  Über  den  Umfang  derartiger  Er- 
läuterungen läßt  sich  natürlich  immer  rechten:  dem  einen  er- 
scheint entbehrlich,  was  dem  andern  noch  nicht  ausreicht.  Ich 
vermisse  beispielsweise  auf  S.  6 einen  Hinweis  darauf,  daß  die 
Erklärung  des  Wortes  Naglfar  durch  die  folgende  Strophe  ge- 
geben wird.  Im  übrigen  wird  erst  die  Erprobung  im  Unterricht 
ein  sicheres  Urteil  über  diesen  Teil  der  Arbeit  des  Verfassers 
gestatten.  Jedenfalls  ist  sein  Bestreben  erkennbar,  alles  .Not- 
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wendige,  aber  auch  nur  das,  zu  geben;  an  den  gebotenen  Sprach- 
slofT  lassen  sieb  leicht  weitere  Belehrungen  anschließen. 

Der  Anhang  bringt  auf  S.  231 — 264  das  Wichtigste  aus 
Sprachgeschichte,  Sprachlehre  und  Verslehre.  Er  enthält  in 
knapper  Form  eine  übersichtliche  Darstellung  der  Entwicklung 
der  gesamten  Formenlehre  aus  dem  Althochdeutschen  durch  das 
Mittelhochdeutsche  zum  Neuhochdeutschen.  Die  Zusammenstellung 
der  verschiedenen  Entwicklungsstufen  der  einzelnen  Formen  ist 
so  klar,  daß  sie  auch  da,  wo  der  Unterricht  nicht  oder  doch 
nicht  ausführlich  darauf  eingehen  kann,  ihre  Frucht  tragen  wird. 
Sie  bietet  dem  Benutzer  Gelegenheit  zur  Sprachvergleichung  in 
einfachster  Form.  Daß  dabei  die  vielen  oft  nichtssagenden  Fremd- 
wörter, die  sonst  in  der  Sprachlehre  üblich  sind,  mit  Geschick 
durch  deutsche  Ausdrücke  ersetzt  worden  sind,  verdient  aus  mehr 
als  einem  Grunde  Anerkennung:  so  gebraucht  der  Verf.  den  Ausdruck 
„.Mitlautwechsel“  statt  des  gebräuchlichen  „grammatischer  Wechsel“. 

Da  das  Buch  auch  dem  selbständigen  Lernen  dienen  soll,  so 
hätten  gelegentlich  noch  einige  weitere  Hinweise  gegeben  werden 
können:  S.  236  auf  die  Veränderung  der  Aussprache  von  an- 
lautendem  st  und  sp  bei  unveränderter  Schreibung,  S.  241  auf 
die  Reste  schwacher  Hauptwortbeugung  der  Einzahl  in  Zusammen- 
setzungen wie  Liebfrauenkirche,  Sonnenlicht  usw.  Auf  S.  248 
würde  ich  unter  e3  schreiben:  nhd.  als  Fürwort  abgestorben, 
aber  erhalten  in  ‘entweder’  und  ‘weder’,  entsprechend  auf  S.  246 
unter  g nhd.  (n)icht.  Auf  S.  233  erscheint  mir  eine  Erklärung 
des  Wortes  wifan  notwendig;  wenigstens  ist  in  Norddeutschland 
weifen  nicht  geläufig.  Auf  S.  256 f.  wurde  ich  einen  Hinweis  auf 
den  Übertritt  vieler  vorschlagsilbiger  (reduplizierender)  Zeitwörter 
zu  den  schwachgebeugten  und  eine  Trennung  dieser  von  den 
andern  für  zweckmäßig  halten. 

Der  Druck  ist  sorgfältig.  Von  den  Druckfehlern,  die  mir 
aufgefallen  sind,  nenne  ich  S.  233  Usr  statt  Ose,  S.  256  perco 
st.  parco;  auf  S.  236  Z.  2 lies  gemeiogermanische m.  Auf  S.  234 
würde  ich  in  Z.  3 ‘bemerkenswertesten’  statt  ‘merkwürdigsten’ 
schreiben,  auf  S.  61  ‘die  einzige  verwundbare  Stelle’.  Mit  den 
Kommata  wurde  ich  etwas  weniger  sparsam  gewesen  sein. 

Aber  diese  wenigen  Ausstellungen  sind  geringfügigster  Art 
und  sollen  keinen  Abzug  bedeuten  an  der  uneingeschränkten  An- 
erkennung des  vortrefflichen  Buches,  das  ich  aufs  wärmste  emp- 
fehle. Ich  würde  es  mit  Freuden  begrüßen,  wenn  diese  Arbeit 
eines  bayrischen  Amtsgenossen  in  recht  vielen  preußischen  höheren 
Schulen  Eingang  fände.  Sie  ist  zweifellos  in  ganz  hervorragendem 
Maße  geeignet,  dem  oben  beklagten  Mangel  des  deutschen  Unter- 
richts abziihelfen.  Und  auch  wo  das  Buch  nicht  zur  Einführung 
kommt,  wird  es  doch  dem  Unterrichtenden  gute  Dienste  leisten 
können. 

Lüdenscheid.  R.  Jahnke. 
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Verfasser  bietet  eine  Auswahl  von  Proben  der  vorzeitlichen 
Dichtung,  bei  welcher  außer  dem  Mittelalter  auch  die  altdeutsche 
Zeit  sowie  die  Dichtungen  der  Angelsachsen  und  Nordländer  be- 
rücksichtigt sind.  So  ist  die  Edda  vertreten  durch  Stücke  aus 
der  Vüluspa,  der  Thrymsquidha  und  einem  Abschnitt  der  ilavamal. 
Natürlich  in  Übersetzungen.  Daß  aber  die  Sigurdlieder  aus- 
geschlossen sind,  weil  sie  bei  genauerer  Prüfung  nicht  „als 
künstlerisch  vollendet  genug'*  erschienen,  dieser  Grund  ist  nament- 
lich bei  dem  Zweck  des  Buches  ein  wenig  befremdlich.  Nun 
folgen  zwei  Abschnitte  aus  dem  ßeowulf  in  Greins  Übersetzung, 
ein  kurzer,  die  Beschreibung  des  Grcndelmeeres,  und  ein  längerer, 
der  Beowulfs  Drachenkampf,  Tod  und  Bestattung  berichtende 
Schluß  der  ganzen  Dichtung.  Gern  sähe  man  auch  noch  ein 
Stück  aus  dem  ersten  Teil,  etwa  die  Darstellung  von  Beowulfs 
Ausfahrt  und  Empfang  an  Hrodgars  Hof,  die  so  überaus  be- 
zeichnend ist  für  die  Heldensitte  jener  Zeiten.  Aber  die  leidige 
Bücksiebt  auf  den  Baum  mag  ein  Mehr  verboten  haben.  Die 
Proben  der  althochdeutschen  Texte  sind  im  Original  mit  Inter- 
linearversion gegeben,  die  kleineren,  wie  Hildebrandslied,  Ludwigs- 
ieich  und  andere  unverändert,  die  größeren  in  kurzen  Auszügen. 
Von  den  Dichtungen  des  Mittelalters  ist,  wie  billig,  das  Nibelungen- 
lied und  Walther  bevorzugt  worden,  beide  zusammen  nehmen 
allein  die  Hälfte  des  ganzen  Buches  ein,  und  Verfasser  darf  aller- 
dings auf  Zustimmung  rechnen,  wenn  er  von  den  Nibelungen 
wie  von  der  Gudrun  besonders  die  zweite  Hälfte  berücksichtigt 
hat.  Die  hutische  Dichtung  ist  durch  knappe,  oft  geradezu  winzige 
Proben  vertreten,  dagegen  finden  wir  ein  ansehnliches  Stück  aus 
dem  meist  in  solchen  Sammlungen  vernachlässigten  .Meier  Helm- 
brecht. Nun  folgt  eine  kleine  Auswahl  ans  des  Minnesanges  Fröh- 
zeit,  dann  Walthers  Dichtung  in  der  ihr  gebührenden  Ausdehnung, 
darauf  vier  Lieder  Neidharts  von  Reuenthal,  zuletzt  gut  zusammen- 
gestellle  Abschnitte  aus  Freidank  und  dem  Winsbeke.  Den  An- 
hang dieser  jedenfalls  mit  Umsicht  und  gutem  Blick  für  das  Be- 
dürfnis der  Schule  getroffenen  Auswahl  bildet  ein  recht  solider 
Abriß  der  mittelhochdeutschen  Grammatik  und  Metrik.  Die  unter 
dem  Text  fortlaufenden  Fußnoten  enthalten  vorzugsweise  Wort- 
erklärungen, an  denen  man  wenig  wird  aussetzen  können.  Daß 
man  immerhin  gelegentlich  etwas  vermißt  oder  einzelnes  anders 
haben  möchte,  ist  natürlich  und  öfters  von  invidueller  Liebhaberei 
abhängig.  Ein  paar  Kleinigkeiten  habe  ich  mir  notiert.  S.  6 
hätte  das  Wort  Naglfar  erklärt  werden  sollen.  Formen  wie  Frey, 
Surt,  Gram  usw.  für  Freyr,  Siirtr,  Gramr  stören  in  der  Über- 
setzung weniger  als  in  den  erklärenden  Fußnoten,  jorvi  (S.  40) 
ist  wohl  Druckfehler  für  iördh.  Daß  Gral  (gradalts)  mit  gradatm 
(S.  159)  Zusammenhänge,  ist  zwar  behauptet  worden,  aber  keines- 
wegs ausgemacht.  S.  182  liest  man:  „Toberlu,  Zisterzienserkloster 
bei  Frankfurt  an  der  Oder  in  öder  Gegend,  jetzt  Dobrilug'*.  Das 
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nimmt  sich  gerade  so  aus,  als  ob  Dobrilugk  die  jüngere,  wohl 
gar  aus  Toberlu  entstellte  Schreibart  wäre;  ich  würde  etwa  sagen: 
Toberlu  ist  Eindeutschung  des  slawischen  Dobrilugk  (gute  Wiese), 
die  jedoch  nicht  durchgedrungen  ist.  S.  185  steht:  „muoten  an 
einen  eines  dinges,  von  einem  etwas  verlangen“.  Richtig;  aber 
warum  ist  nicht  auf  das  jetzt  noch  geltende  „einem  etwas  zu- 
inuten  (niederdeutsch:  ,, jemand  etwas  anmuten  sein“)  erinnert? 
S.  2ü0  wird  bornung  in  der  bekannten  Weise  von  horn  abgeleitet; 
von  RiUingers  neuer,  sehr  beachtenswerter  Erklärung  des  Wortes 
scheint  Verf.  nichts  wissen  zu  wollen.  S.  218  ist  im  Text  stnobes 
für  stoubes  verdruckt.  Doch  genug  des  Federlesens;  ich  bemerke 
nur  noch,  daß,  wenn  im  grammatischen  Abriß  Platz  für  die 
Anomalie  der  Verba  haben,  schwüren,  schaffen  war,  auch  die 
scheinbare  Unregelmäßigkeit  der  Verba  bitten,  sitzen,  liegen  be- 
rücksichtigt werden  konnte.  Die  Ausstattung  des  Ruches,  be- 
sonders der  gute,  leicJit  leserliche  Druck  ist  zu  loben. 

W e i m a r.  F.  K u n t z e. 


1)  Wolfgaag  von  Goethe,  Aus  meinem  Leben.  Dichtung  und  Wahr- 

heit. Auswahl  Tür  den  Scbulgebrauch,  herausgegeben  voo  Karl 
Hachez.  Erster  Band.  Leipzig  1905,  G.  Frey  tag.  170  S.  kl.  S. 
0,80  JC. 

Wer  sich  mit  der  Veranstaltung  solcher  Ausgaben  unserer 
modernen  Klassiker,  wie  die  vorliegende  ist,  grundsätzlich  be- 
freunden kann,  dem  wird  das  kleine  Hüchlein  ja  wohl  recht  sein. 
Aber  seltsam  mutet  doch  eine  Bearbeitung  der  l.ebensgeschichte 
Goethes  an,  worin  die  Episoden,  welche  von  Gretchen  und  Ännchen 
handeln,  gestrichen  sind,  so  daß  der  Leser  von  ihrer  Existenz 
nur  in  zwei  kurzen,  die  ausgewähllen  Texte  verbindenden  Ab- 
schnitten Kunde  erhält  Eine  kurze  Einleitung  enthält  Angaben 
über  Entstehung,  Bedeutung,  Zweck  und  Sprache  der  Biographie; 
in  den  erläuternden,  dem  Text  nachfolgenden  Anmerkungen  wird 
wiederholt  auf  die  Züge  hingewiesen,  die  der  Dichter  von  seinen 
Eltern  für  die  Charaktere  der  beiden  Alten  in  Hermann  und 
Dorothea  entlehnt  haben  mag.  Im  übrigen  ersieht  man,  daß  Verf. 
seine  Bearbeitung  vorzugsweise  für  Schüler  lalcinloser  Schulen 
veranstaltet  hat.  Zwei  Bildnisse,  Goethes  Vater  und  Mutter  dar- 
stellend, fiodeii  sich  vor  dem  Titelblatt. 

2)  Auswahl  aus  den  höfischen  Epikern  des  deutschen  Mittel- 

alters, für  den  Schulgebrauch  herausgegeben  voo  Paul  Hagen  und 
Thomas  Leoschau.  Zweites  Bändchen:  Wolfram  v.  Escheobach. 
Erste  Auflage.  Zweiter  Abdruck  in  neuer  Rechtschreibung.  Leipzig 
1905,  G.  Freytag.  78  S.  kl.  8.  0,60  ,/Ä. 

Die  15  Seiten  lange  Einleitung  handelt  von  Wolframs  Per- 
sönlichkeit und  seinen  Dichtungen.  Dann  folgt  eine  kurze  Inhalts- 
übersicht des  Parzival.  Den  Kern  des  Bächleins  bilden  nenn 
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Proben  des  Gedichtes  in  lesbarer,  aus  glatten  Versen  bestehender 
Übersetzung.  Die  nachfolgenden  Anmerkungen  — etwas  mehr 
als  fünf  Seilen  — mögen  zur  Erklärung  vielleicht  genügen.  Das 
Ganze  ist  wohl  als  Hilfsmittel  für  den  Unterricht  auf  niederen 
Stufen  gedacht. 

3)  Deutsche  Literaturdenkmäler  des  16.  J abrh  u nde rts.  IV:  Haus 
Sachs.  Ausgewählt  und  erläutert  von  Julius  Sabr.  Zweite,  ver- 
mehrte und  verbesserte  Auflage.  Sarouloog  Göschen.  Leipzig  I90ö, 
G.  J.  Göschenschc  Verlagsbandlung.  144  S.  kl.  S.  0,80  M>. 

6200  Dichtungen  hat  Hans  Sachs  der  Nachwelt  hinterlassen, 
von  diesen  sind  in  der  vorliegenden  Sammlung  28  ausgewählt. 
Das  ist  nicht  eben  viel,  und  man  könnte  fragen,  ob  denn  eine 
so  geringe  Anzahl  von  Proben  genügt,  um  ein  einigermaßen  zu- 
trelTendes  Bild  von  der  Persönlichkeit  und  der  Dichlungsweisc  des 
alten  Meisters  zu  geben.  Mit  einigen  Einschränkungen  wird  man 
tlie  Frage  bejahen  können.  Der  eigentliche  Meistergesang  ist  nicht 
vertreten,  auch  die  sogenannte  Historie  fehlt,  und  das  ist  kein 
Schade.  Dafür  finden  wir  aber  einige  höchst  lesenswerte  Proben 
der  vielfach  an  die  Volksweise  anklingenden  Liederdichtung  und 
andere  eigenartige  Stücke  des  alten  Dichters.  Wundern  könnte 
man  sich,  daß  die  reiche,  so  überaus  charakteristische  Schwank- 
dichlung  nicht  etwas  stärker  vertreten  ist,  aber  die  Rücksicht  auf 
den  Raum  hat  hier  wohl  gebieterisch  die  Grenzen  gezogen.  Die 
der  Sammlung  vorausgehende  Einleitung  ist  hübsch  geschrieben 
und  gibt  eine  deutliche  (Ihersicht  über  Leben  und  SchafTen  des 
iSürnberger  Poeten.  Die  Anmerkungen  fördern  das  Verständnis, 
besonders  die  der  Sacherklärung  dienenden.  Dagegen  läßt  die 
Worterklärung  manches  zu  wünschen  übrig.  Da  linden  sich  öfters 
Spuren  von  Flüchtigkeit,  ungenaue  oder  unzulängliche  Angaben, 
Fehlgriffe  und  Irrtümer,  denen  Verf.  leicht  hätte  entgehen  können, 
wenn  er  das  Deutsche  Wörterbuch  reichlicher  befragt  hätte.  Ich 
setze  hierher  was  ich  notiert  habe.  S.  18  sagt  «ler  Dichter:  ,,Mil 
(lern  leib  muß  ich  von  dir  hin,  mit  wesen  an  ein  ander  orP\  da 
glossiert  Verf.  das  Wort  wesen  durch  „Sein,  Seele,  Herz“:  und 
doch  folgt  gleich  darauf:  „jedoch  laß  ich  herz,  mut,  und  sin  bei 
«lir  usw.“.  Wesen  mußte  also  etwa  durch  Person  glossiert 
werden;  die  Ungenauigkeit  ist  um  so  auffallender,  da  Verf.  den 
Sinn  der  Stelle  natürlich  richtig  verstanden  hat.  S.  19  heißt  es: 
,,Der  Quell  versorgt  die  Lache  mit  Zufluß“.  Nein,  der  Quell  (das 
brünlein)  versorgt  sich  selbst  mit  „zufließenilen  Bächen“  (,.so 
frischet  sich  das  brünlein  selb  mit  seinem  Ursprung“),  während 
die  Lache  aus  Mangel  an  Zufluß  versiegt.  S.  26.  Die  Lands- 
knechte machen  einen  Ausfall  und  fechten  mit  den  Türken.  „Das 
war  in  als  ein  küeler  taw,  gab  in  zu  schallen  lützel“.  Die  Wen- 
dung muß  bedeuten:  das  war  ihnen  eine  wahre  Lust  oder  Er- 
quickung (vgl.  Hans  Sachs:  er  saß  im  fewer  wie  in  eim  külen 
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ihaw,  Ü.  W.).  Die  Erklärung  des  Verf.s:  „Sprichwörllich  ‘dies  ist 
(‘in  kühler  Taw  gegen  jenes’,  d.  li.  hält  keinen  Vergleich  damit 
aus“  verstehe  ich  nicht.  Gleich  darauf  (S.  26)  heißt  es,  durch 
die  Sprengung  der  Mauer  „liesen  sie  sich  nit  engen“.  Die  Wen- 
dung werden  wenige  ohne  Erklärung  verstehen:  „sich  nicht  engen 
lassen“  heißt  ,,sich  nicht  anfechten  lassen“,  D.  Wib.  ill  479. 
S.  30  wird  „erkobern“  von  Kober  abgeleitet.  Das  D.  Wib.  hat 
zwei  lange  Artikel  über  das  Wort.  Man  betrachtet  es  gewöhnlich 
als  Umbildung  von  recuperare.  S.  39  wird  aufretzen  richtig 
durch  aufzehren  glossiert,  aber  man  vermißt  den  Hinweis,  daß 
fretzen  Nebenform  zu  fressen  ist.  Ebenso  hätte  S.  41  bei  der 
Erklärung  von  reliren  das  Grundwort  Revier  erwähnt  werden 
sollen.  S.  42  heißt  es,  ebenfalls  im  Streitgedicbt  des  Sommers 
und  Winters:  ,,Thuest  weg  und  straß  verfelen“.  Das  bedeutet 
nicht  verdecken,  wie  Verf.  meint,  sondern  verfallen  lassen  (verfellen 
ist  eigentlich  zu  schreiben,  wie  der  Reim  mit  Stelen  ==  stellen 
zeigt),  zerstören.  Verf.  scheint  an  verfehlen  (got.  filhan)  gedacht 
zu  haben.  Ebenfalls  S.  42  ist  „verseichst“  richtig  durch  „dürftig 
Dießen  lassen“  erklärt.  Warum  wurde  nicht  hinzugefügt:  kausativ 
zu  versiegen?  In  der  Redensart:  „jemand  auf  den  layman 
klopfen“  ($.  69)  hat  layman  mit  Leumund  nichts  zu  schaffen,  es 
ist  ein  Handwerksausdruck,  der  bedeutet:  den  Lehm  festklopfen 
(s.  D.  Wtb.  unter  Leim).  Aide  = ade  soll  aus  dem  Italienischen 
von  al  dio  stammen  (S.  72).  Aber  seit  wann  sagen  die  Italiener 
al  dio  statt  addio?  aide  ist  natürlich  mundartliche  Entstellung 
von  ade,  wie  schon  Scbmeller  angibt.  S.  79  heißt  es:  darmit 
(mit  dem  leilach)  hat  man  (sc.  ihn,  den  toten  Dauern)  zum 
grab  besteht.  Dazu  die  Note:  „besteht,  umwickelt,  eingehülit,  von 
besten,  binden“.  Aber  es  soll  doch,  wie  Schreibung  und  Heim 
lehren,  nicht  bestet,  sondern  bestet  betont  werden,  also  ist  bestet 
= bestellet,  das  ist  bestattet,  „mit  dem  l..eilach  hat  man  den 
Toten  bestattet“.  Der  Hinweis  auf  S.  64,  wo  bestet  ebenfalls 
vorkommt,  ist  nichtig,  denn  hier  kann  man  bestet  betonen;  mich 
will  es  jedoch  bedünken,  als  ob  auch  hier  nicht  gerade  auf  „be- 
stattet“, wohl  aber  auf  „bestäteF'  zurückzugehen  ist,  „die  Gebote 
sind  mit  dem  Bann  bestätet“  (d.  i.  befestigt  oder  bestätigt)  gibt  einen 
mindestens  ebenso  guten  Sinn  als:  die  Gebote  sind  mit  dem  Bann 
gebestcl,  d.  i.  gebunden.  Doch  das  ist  Geschmackssache.  S.  90 
lesen  wir:  „Schullheß  Viehhirt“.  Hier  allerdings,  wie  öfter  bei 
Hans  Sachs.  Aber  bei  dem  Leser  darf  doch  die  Meinung  nicht 
aufkommen,  daß  dies  die  eigentliche  Bedeutung  des  Wortes  ist 
S.  90  hätte  die  Erklärung  des  wunderlichen  Wortes  Kernler  durch 
Hinweis  auf  das  lateinische  Grundwort  carnarium  gestützt  werden 
sollen.  Ein  störender  Druckfehler  ist  S.  59  infella  für  infula. 

Weimar.  F.  Kuntze. 
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Deutsche  Schulausgaben,  herausgegeben  von  H.  Gaudig  und  G.  Frick.  Leipzig 
1905.  B.  G.  Tenbner. 

Lessing,  Fbilotas,  ein  Tranerspiel.  Aus  der  Poesie  des  Siebenjährigen 
Krieges  Tür  Schulgebrauch  und  Selbstunterricht  herausgegeben  von 
G.  Frick.  79  S.  8 0,65  ./^. 

Schiller,  Die  Räuber,  Schauspiel  in  fünf  Aufzügen  für  Schulgebranch 
und  Selbstunterricht  herausgegeben  von  G.  Frick.  160  S.  8. 

0,70  M. 

Goethe,  Götz  von  Berlichingeu,  Schauspiel  io  fünf  Anfzügen  für 
Schulgebrauch  und  Selbstunterricht  herausgegeben  von  G.  Frick. 
138  S.  8.  0,75 

Obige  drei  neue  Ausgaben  reihen  sich  den  im  vorigen  Jahr- 
gang dieser  Zeitschrift  von  mir  besprochenen  Ausgaben  Schillers, 
Ooethes  und  Lessings  unter  Wahrung  der  dort  angeführten  und 
gebilligten  Grundsätze  würdig  an.  Lobend  haben  wir  hier  noch 
besonders  hervorzuheben,  daß  die  Anmerkungen  unter  dem  Text 
noch  knapper  gehalten  sind  als  bei  den  früheren  Ausgaben.  Der 
Lehrer  tindet  hier  tatsächlich  nur  die  allernotwendigsten  Dinge 
erklärt,  wie  Fremdwörter,  Namen,  unklare  Satzbeziehungen  usw., 
bo  daß  er  sich  bei  Benutzung  der  Frickschen  Ausgaben  fast  aus- 
schließlich der  ästhetischen  Würdigung  der  Stücke  widmen  kann. 
1 lesgleichen  hat  der  „Bückblick^'  am  Schluß  der  Händchen  eine 
Kinschränkung  erfahren.  Er  ist  auf  kurze  Stichworte  beschränkt 
worden  und  bietet  dem  Schüler  einen  guten  Anhalt  bei  der  He- 
petitioD,  ohne  zur  Eselsbrücke  zu  werden.  Ein  weiterer  Vorzug 
der  Ergänzungsstoffe  liegt  darin,  daß  sie  dem  Schüler  Gelegenheit 
zu  selbständigem  Vergleichen  und  Arbeiten  geben,  besonders  zu 
seinen  Aufsätzen  und  kleinen  Ausarbeitungen.  In  diesem  Sinne 
%vird  der  Lehrer  die  Mitteilungen  aus  Wahrheit  und  Dichtung,  die 
.»ich  im  Anhang  zum  Götz  linden,  begrüßen  und  die  weiteren 
über  die  Geschichte  der  Abfassung  des  Dramas  sowie  die  wich- 
tigsten Belegstellen  aus  der  von  Goethe  benutzten  Selbstbiographie 
Götz  von  Berlichingens.  Bei  den  Bäubern  findet  sich  die  Er- 
zählung Schubarts,  die  den  ersten  Anstoß  für  Schiller  gab,  beim 
IMiilotas  die  ganze  Zeitdichtung,  in  die  dieses  kleine,  aber  für 
den  dramatischen  Aufbau  so  lehrreiche  Drama  hineingehört. 
Phiiotas  ist  auch  deshalb  für  die  Untersekunda,  für  die  er  doch 
wohl  berechnet  ist,  wertvoll,  weil  er  eine  gute  Vorbereitung  für 
die  dort  lehrplanmäßig  vorgeschriebenen  Dichter  der  Befreiungs- 
kriege ist. 

Halle  a.  S.  Stein  weg. 


1)  (^vttzsche  Handbibliothek.  Stuttgart  und  Berlin,  J.  G.  Cottasche  Buch- 
handlung Nachfolger. 

Iheft  87:  Maria  Mag  da  lene,  ein  bürgerliches  Trauerspiel  in  drei  Auf- 
zügen von  Friedrich  Hebbel,  mit  einer  Einleitung  von  Richard 
Specht.  62  S.  8.  0,20  Jt. 

lieft  90:  Die  gelehrten  Frauen.  Lustspiel  in  fünf  Akten  von 

Moliere.  In  deutscher  Übertragung  von  Ludwig  Fulda.  68  S. 
S.  0,30  Jl. 
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Heft  92:  Maria  Stuart.  Trauerspiel  io  Hiof  Aufzügen  von  Friedrich 
von  Schiller.  Mit  einer  Einleitung  von  Karl  Goedeke.  b, 
154  S.  0,25 

Die  Einleiliing  zu  „Maria  Magdalene**  bespricht  die  persöu> 
liehen  Eindrücke  des  [Hehlers,  aus  denen  das  Drama  mithervor- 
wuchs.  Weiter  liabe  ihn  nicht  das  Problem  der  Gefallenen  ge- 
kümmert, sondern  nur  die  äußerlichen  Konsequenzen  einer  Hand- 
lung in  den  Augen  der  Leute,  was  Bulthaupt  (Dramaturgie 
des  Schauspiels  Hd.  III)  zugleich  den  wunden  Punkt  des  Stückes 
nennt.  Und  doch  gehört  Maria  Magdalene  zu  den  bedeutendsten 
Erzeugnissen  unserer  dramatischen  Poesie  „als  das  größte  bürger- 
liche Trauerspiel  neben  Kabale  und  Liebe  und  Emilia  Galoiti*'. 

„Die  gelehrten  Frauen“  von  Moliere  bekunden  gleich  den 
andern  Dramen  die  große  .Meisterschaft  des  Dichters  in  feiner 
Gharakterisierung.  Hatte  er  früher  das  Preziosenlum  bekämpft, 
so  wendet  er  sich  hier  mehr  gegen  die  weiblichen  Emanzipations- 
bestrebungen auf  wissenschaftlichem  und  gesellschaftlichem  (Ge- 
biete. Die  gelehrten  Weiherzirkel,  deren  Einanzipationsideen  nicht 
erst  der  modernen  Zeit  angehören,  dienen  der  Satire  des  Dichters 
zur  Folie.  Die  vorliegende  Verdeutschung  von  Fulda  ist  zwar  sehr 
frei  gehalten,  aber  außerordentlich  gewandt  und  tließend. 

Schillers  „Maria  Stuart“,  nach  Frau  von  Staels  Ausspruche 
das  „rührendste  und  planmäßigste  unter  allen  deutschen  Trauer- 
spielen“, ist  — vgl.  Goedekes  kleine  Einleitung  — am  26.  April 
1799  begonnen,  wenn  schon  der  Dichter  bereits  im  März  1783 
in  Bauerbach  an  diesen  StolT  gedacht  bat,  und  am  9.  Juni  ISOO 
in  Weimar  beendet.  Schiller  ptlegte  „immer  nur  die  allgemeine 
.Situation,  die  Zeit  und  die  Personen  aus  der  Geschichte  zu 
nehmen“,  im  übrigen  schuf  und  gestaltete  er  durchaus  frei  und 
selbständig,  wie  es  seine  poetischen  Zwecke  erforderten.  Die 
beiden  Königinnen  stehen  zueinander  durch  das  ganze  Stück  in 
scharfem  Kontraste;  es  ist  also  durchaus  natürlich,  daß  der  Dichter, 
wenn  er  die  Gestalt  der  Maria  hob,  den  Charakter  der  Elisabeth 
schwärzer,  als  die  Historie  an  die  Hand  gibt,  zeichnete. 

2)  Freytags  Schulaasgabeo  und  Hilfsbücher  für  dro  deutsebeo  Uoterricht. 
Wien  (F.  Teropsky)  und  Leipzig  (G.  Freytag)  1905. 

Wolfgang  von  Goethe,  Gütz  von  Beriichingcn  mit  der  eisernen 
Hand.  Ein  Schauspiel.  Für  den  Schulgebrauch  berausgegeben  vou 
August  Sauer.  Zweite,  verbesserte  Auflage.  Mit  einem  Kärtcben. 
172  S.  8.  0,75 

Die  Einleitung  bezeichnet  den  Götz  als  die  ei'ste  deutsche 
Tragödie  im  großen  Stil.  Die  Anfänge  dazu  gehören  nicht  in  die 
Straßburger  Zeit,  wie  Goethe  fälschlich  in  „Dichtung  und  Wahr- 
heit“ erzählt.  Erst  nach  seiner  Rückkehr  nach  Frankfurt  wird 
er  zufällig  mit  der  Lebensbeschreibung  des  Ritters  Götz  von  Ber- 
lichingen  bekannt.  Der  erste  dramatische  Entwurf  wird  auf  An- 
trieb von  Goethes  Schwester  Kornelie  im  Herbst  1771  binnen 
sechs  Wochen  vollendet;  die  Umarbeitung  erschien  im  Druck  im 
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Juni  1773.  Goethes  Quelle  ist  die  genannte  Selbstbiographie  des 
Ritters  Gölz,  eine  kunstlose  Erzählung  in  drei  ungleichen  Teilen. 
Nach  diesem  Werke  könne  man  kein  ungünstiges  Urteil  über  Götz 
fallen,  er  sei  kein  Raubritter  ira  üblen  Sinne  gewesen.  Selbst 
die  moderne  Geschichtsschreibung  müsse  anerkennen,  „daß  er 
seine  Fehden  jedesmal  gesetzmäßig  vorher  angekündigt  habe,  daß 
er  sich  meist  bloß  der  guten  Sache  angenommen  habe''.  Aus 
dieser  Grundauffassung  im  Verein  mit  Goethes  damaliger  Vorliebe 
für  die  Zeiten  des  Faustrechts  einerseits,  aus  den  Forderungen, 
die  die  dramatische  Form  gellend  machte,  andrerseits  folgen,  wie 
der  Herausgeber  ausföhrt,  teils  alle  die  Änderungen  des  über- 
lieferten Stoffes,  teils  alle  die  Erfindungen  und  selbständigen  Neu- 
gestaltungen, die  des  Dichters  schöpferischen  Genius  bekunden. 
Aber  auch  zahlreiche  zeitgenössische  und  persönliche  Ver- 
hältnisse, überall  durchdrungen  und  durchkreuzt  mit  literari- 
schen Überlieferungen,  wirkten  mit  bei  der  Umgestaltung 
und  Verarbeitung  des  Stoffes.  Die  Zusammenstellung  aller  dieser 
Beziehungen  (S.  15—21)  bildet  den  interessantesten  Teil  der  ver- 
dienstlichen Einleitung.  Der  Herausgeber  schließt  mit  einem  Aus- 
blick auf  die  unermeßliche  Wirkung,  die  das  Stuck  auf  die  näheren 
und  entfernteren  Zeitgenossen  in  Deutschland  liatte.  Doch  sei  es 
auch  schon  im  Jahre  1789  von  Lawrence  zum  ersten  Male  ins 
Englische  übersetzt  worden.  Die  Anmerkungen  (42  Seiten)  — 
umfangreicher  als  in  anderen  ähnlichen  Ausgaben  — beziehen 
sich  in  der  Hauptsache  auf  sprachliche  Wendungen.  Sie  suchen 
zu  zeigen,  wie  sehr  sich  auch  Goethes  Sprache  an  seine  Haupt- 
<{ueile,  die  Selbstbiographie  Götzens,  anlehnt  und  wie  sehr  seine 
Ausdrucksweise  biblisch  und  sbakespearisch  gefärbt  ist. 

Die  deutschen  Klassiker,  erläutert  und  gewürdigt  für  höhere  Lehranstalteu 
sowie  zum  Selbststudium,  von  E.  Kuenen  und  M.  Evers.  Leipzig, 
H.  Brcdt. 

27.  Bäudehen:  Heinrich  von  Kleist,  Hermannsschlacht  \on 

I».  Gereke.  1905.  129  S.  S.  1,20  JC. 

Vorliegende  Schrift  beginnt  mit  Angabe  des  Ganges  der 
Handlung;  jeder  Szene  ist  eine  zusammeniassende  Darstellung  der 
treibenden  Gedanken,  jedem  Aufzug  ein  Rückblick  hinzugefügt. 
Der  Stoff,  an  sich  undramatisch,  ist  durch  die  Kunst  des  Dichters 
zu  einem  wirklichen  Drama  mit  Haupt-  und  Nebenhandlung  (vgl. 
S.  47  — 50)  umgeschaffen.  Dem  Charakter  des  Dramas  entsprechend, 
sind  lange  Erzählungen  vermieden,  Monologe  nur  selten.  Der  Ort 
der  Handlung  wechselt  „nicht  nur  von  Akt  zu  Akt,  sondern  auch 
von  einer  Szenengruppe  zur  andern“;  die  Zeit,  innerhalb  deren 
das  Drama  spielt,  erstreckt  sich  auf  5—6  Tage,  in  der  Gestaltung 
der  Charaktere  zeigt  sich  Kleist  als  durchaus  eigenartiger  Menseben- 
’bildner.  Als  Beispiel  diene  nur  Thusnelda,  die  in  nichts  dem 
Ideal  einer  Germanin  entspricht,  „wie  wir  sie  uns  nach  den 
Annalen  des  Tacitus  vorstellen  möchten“.  Vielmehr,  „wie  in  über- 
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mutiger  Laune,  in  bewußtem  Gegensatz  zu  den  leeren  Tugeud- 
inustern  der  Klopslockschen  Muse  zieht  der  Dichter  ihr  Bild  in 
die  Kleinheit  des  zeitgenössischen  Lebens  binab'*  (Treitschke).  Hin 
Vergleich  zwischen  Abschnitt  V ,, Geschichtliche  Grundlage*'  und 
Abschnitt  VI  „Verhältnis  des  Dramas  zur  Geschichte"  zeigt,  wie 
frei  und  selbständig  Kleist  — der  Ausblick  auf  Schiller  blieb 
besser  weg  — mit  den  Tatsachen  der  Geschichte  verfahrt  und 
umspringt.  Der  VII.  Abschnitt  „Entstehung  und  Tendenz  des 
Dramas",  worin  der  Verfasser  ausfuhrl,  daß  die  Hermannsschlacht 
zwar  ein  Tendenzdrama  im  großartigsten  Stile  sei,  nach  Klee 
(Grundzüge  der  Literaturgeschichte  S.  157)  das  gewaltigste  Kunst- 
werk, das  der  Haß  gegen  Napoleon  erzeugt  hat,  aber  doch  trotz 
alledem  ein  wahres  Kunstwerk  bleibe,  gehört  zu  dem  Besten,  was 
der  Unterzeichnete  hierüber  in  dieser  Zusammenstellung  gelesen 
hat.  Die  Hoffnung  des  Dichters,  das  Stück  im  Jahre  1809  in 
Wien  aufgefübrt  zu  sehen,  sollte  sich  nicht  erfüllen.  Das  Drama 
blieb,  auch  nachdem  Napoleon  besiegt  war,  zunächst  unbekannt, 
und  vielleicht  würde  es  verschollen  und  ungedruckt  geblieben  sein, 
wenn  es  nicht  ein  Jahrzehnt  später  Tieck  in  sein  Vorleserepertoire 
einverleibt  und  zugleich  mit  dem  Prinzen  von  Homburg  hätte 
drucken  lassen.  Unvergänglich  für  uns  Deutsche  wurde  das  Stück 
erst  durch  die  Siege  von  1870/71.  „ln  der  Bearbeitung  von 
Hudoir  Genee  errang  das  Drama  zuerst  auf  der  Münchener  Hofbühne 
einen  durchschlagenden  Erfolg  und  eroberte  sich  dann  durch  die 
musterhaften  Aufführungen  der  Meininger  die  dauernde  Geltung 
auf  dem  Theater".  Die  Erläuterungen  und  Anmerkungen  (S.  94 
— 111)  sind  meist  sachlicher  Art.  Mit  einem  Überblick  über 
Sprache  und  Stil  (Mischung  antiker  und  Sbakespearischer  Ele- 
mente), über  Metrik  und  Literatur  (Abschnitt  XI  u.  XII)  schließt 
die  Schrift,  die  der  Unterzeichnete  mit  vielem  Interesse  ge- 
lesen hat. 

Chemnitz.  Bernhard  Arnold. 


1)  G.  Könnecke,  .Schiller.  Kioe  Biographie  io  Bildero.  Festschrift  zor 
Erioneruag  aa  die  100.  Wiederkehr  seines  Todestages  am  9.  Mai  1905. 
Vermehrter  S. -A.  a.  d.  Bilderatlas  zur  Geschichte  der  deotadbeo 
Nationalliteratur.  Mit  20S  Abbildnngeo  und  1 Titelbilde.  Marburg 
1905,  G.  Elwert.  IV  u.  48  S.  gr.  4.  2,50  Ji- 

Durch  diesen  zur  Scbillerfeier  herausgegebenen,  stark  ver- 
mehrten Sonderabdruck  aus  dem  großen  Bilderatlas  zur  Ge- 
schichte der  deutschen  Nationalliteratur  hat  Könnecke  von  neuem 
sich  ein  Verdienst  um  die  Erweckung  und  Vertiefung  des  Inter- 
esses für  unsere  großen  Dichter  erworben.  Sämtliche  auf  den 
48  Tafeln  enthaltene  Abbildungen  und  Faksimiles  sind  von  muster- 
hafter Ausführung,  beruhen  auf  zuverlässiger  Beurteilung  der 
Quellen  und  sind  durch  Hinzufügung  der  wichtigsten  Daten  aus 
Schillers  Leben  so  miteinander  verbunden,  daß  sie  in  der  Tat 
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zugleich  eine  Biograpliie  des  Dichters  zu  geben  imstande  sind. 
Bei  der  Billigkeit  des  Preises  ist  also  die  Anschairung  dieser  Tafeln 
für  jeden,  der  nicht  etwa  das  Wychgramsche  Schillerwerk  besitzt, 
sehr  empfehlenswert.  Besondere  Beachtung  verdienen  die  33  neu 
liinzugekoinmenen  Abbildungen.  Es  sind  zum  größeren  Teile 
Porträts  der  Kinder  des  Dichters  (in  verschiedenen  Altersstufen) 
und  mehrerer  seiner  Jugendfreunde.  Das  interessanteste  Stück  ist 
ohne  Zweifel  die  auf  S.  35  befindiiche  Silhouette  aus  der  Zeit  um 
1790,  das  einzige  Bild  Schillers,  das  Ihn  in  ganzer  Figur  so  dar- 
slelll,  daß  sich  seine  ,, große,  in  richtigen  Verhältnissen  gebaute 
Gestalt,  von  militärischer  Haltung,  was  ihm  aus  der  Akademie 
geblieben  war“,  erkennen  läßt.  Weniger  überzeugend,  aber  immer- 
hin durch  originelle  Aiidässung  anziehend  sind  die  beiden  auf 
derselben  Tafel  abgedruckten  Medaillons,  die  Schiller  und  seine 
Frau  (um  1795)  darslellen.  Das  schöne  Titelbild,  ein  Mezzotinto 
von  Bruckmann  nach  dem  Gemälde  der  L.  Simanowiz,  kann  auch 
einzeln  als  Wandschmuck  für  den  Preis  von  1,50  jH  bezogen 
werden. 

2)  Schiller.  Bildnis  von  Leo  Samherger,  herausgegcbcu  vom  Üürer- 
buade.  Kunstverlag  Georg  D.  W.  Callwey  in  München.  Kleine  .\us- 
gabe  ü,25  M-,  große  Ausgabe  2 JK~ 

Wie  die  Feier  vom  9.  Mai  eine  ganze  Schillerlileratur  ge- 
zeitigt hat,  so  hat  sic  auch  viele  Maler  angeregt,  ihre  künstlerische 
i'hantasie  an  Schillerbildnissen  zu  erproben,  die  den  überlieferten 
Zügen  der  historischen  Porträts  einen  neuen,  das  Wesen  des 
Dichters  in  origineller  Auifassung  on’enbarenden  Ausdruck  ver- 
leiben sollen.  Unter  die.sen  Erzeugnissen  nimmt  das  Bild,  das 
Leo  Samberger  auf  Wunsch  von  Feid.  Avenarius  gescbalTen  hat, 
eine  hervorragende  Stelle  ein,  wenn  auch  mancher  Beschauer  beim 
ersten  Anblick  seltsam  davon  berührt  sein  wird.  Das  Porträt,  das 
in  der  größeren  .Ausgabe  einen  vornehmen  Wandschmuck  abgibt, 
ist  in  dem  Stile  Lenbachs  gemalt.  Aus  dunklem  Hintergrund 
blitzt  scharfbeleucbtet  das  kühne  Profil  des  Dichters  hervor;  alle 
Kunst  ist  auf  die  Gewalt  des  seelischen  Ausdrucks  gelegt,  alles 
Beiwerk  absichtlich  vernachlässigt.  Unwillkürlich  wird  jeder  Be- 
schauer zunächst  an  Schiller  als  den  Dichter  der  Bäuber  denken; 
aber  ist  nicht  auch  der  Dichter  des  Teil  noch  von  demselben 
Ingrimm  gegen  die  Tyrannei  und  derselben  feurigen  Begeisterung 
für  die  Freiheit  erfüllt?  Man  könnte  glauben,  dem  Maler  haben 
hei  diesem  Werke  die  schönen  Worte  Fr.  Vischers  vorgeschwebt: 
„Es  zuckt,  es  blitzt  in  der  Wolke:  und  da,  mitten  in  dieser 
zuckenden  Wolke,  sehe  ich  das  Bild  Schillers.  In  seinen  Locken 
wühlt  etwas  wie  ein  Wesen  von  oben;  von  seiner  Stirne  glüht 
etwas,  von  seinen  stolzen  Lippen  droht  etwas  wie  ein  Moseszorn, 
da  er  vom  Sinai  kam  und  die  Menschen  um  das  goldene  Kalb 
tanzend  fand,  aber  es  Ist  Zorn  aus  Liebe“. 
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*{)  Erost  Müller,  Schiller-Büchlein  für  Schule  und  Haus.  Zweite, 
verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Leipzig  1905,  G.  Preyiag.  II  u. 
191  S.  8.  iMit  40  Abbildungen,  geb.  ] JC. 

Der  ehemalige  Archivar  des  Marbacher  Schillermuseums,  Drof. 
Ernst  Müller,  dem  wir  so  manche  gediegene  Arbeit  über  Schiller 
verdanken,  hat  zum  9.  Mai  sein  vor  vier  Jahren  herausgegebenes 
trefllicbes  Schiller-Büchlein  in  neuem  Gewände  erscheinen  lassen. 
Als  Titelblatt  ist  das  Jagemannsche  Schillerporlrät  gewählt.  Be- 
sonders interessant  ist  auf  S.  56  das  von  Christophine  Schiller 
gezeichnete  Bild  ihrer  jüngeren  Schwester  Luise.  Das  llluslrations- 
material  ist  gegen  die  erste  Ausgabe  fast  um  das  Dreifache  ver- 
mehrt, und  unter  den  neuen  Bildern  sind  einige,  die  zum 
erstenmal  in  einem  Schillerbtich  veröffentlicht  werden.  Was  den 
Inhalt  betrifft,  so  ist  die  alte  Anordnung,  die  Einteilung  in  Bio- 
graphisches und  Literaturgeschichtliches  beibehalten;  doch  ist  dem 
biographischen  Teil  ein  neuer  Abschnitt  „Schiller  im  praktischen 
I.eben“  hinzugefügt.  Es  ist  erstaunlich,  wie  viel  in  diesem 
Bändchen  geboten  wird.  Nur  wer  wie  E.  Müller  mit  voller 
Sicherheit  das  Material  beherrscht,  vermag  alles  Wesentliche  in 
so  knappe  Worte  zu  fassen.  Man  lese  z.  B.  die  beiden  Seiten, 
die  von  Schiller  als  Philosophen  handeln.  Von  der  Begeisterung 
für  Bousseau  bis  zur  Auseinandersetzung  mit  Kant  sind  die  drei 
Entwicklungsphasen  des  Dichters  so  fest  und  scharf  Umrissen,  daß 
nicht  nur  der  Lernende,  sondern  auch  der  Gelehrte  Freude  und 
Nutzen  darin  finden  wird.  Das  Büchlein  ist  in  der  Tat  nicht  nur 
„für  Schule  und  Haus*'  geschrieben;  es  leistet  mehr,  als  sein 
Titel  verspricht. 

4)  Theubalfl  Ziegler,  Schiller.  Mit  dem  Bildnis  Schillers  von 
Hügelgeu.  Leipzig  1905,  ß.  G.  Teabner  VII  o.  IIS  S.  8.  1 Jlf, 

geb.  1,25  JC.  ln  der  Sammlung  Aas  ^atur-  und  Geisteswelt. 

Das  aus  populären  Vorträgen  und  akademischen  Vorlesungen 
Zieglers  hervorgegangene  Büchlein  gibt  in  drei  Abschnitten  (Der 
junge  Schiller  — Übergang  — Die  Zeit  der  Vollendung  und  Keife) 
einen  kurzen,  aber  lebensvollen,  nichts  Wesentliches  auslassenden 
Überblick  über  Schillers  Entwicklung,  in  dem  außer  der  Analyse 
der  Werke  auch  der  kulturgeschichtliche  Hintergrund  als  das  zum 
Verständnis  des  Dichters  notwendige  Milieu  möglichst  berücksichtigt 
wird.  Allerdings  trägt  die  Arbeit  ihrer  Entstehung  gemäß  mehr 
den  Charakter  einer  zündenden  Festschrift  als  den  einer  sorg- 
fältig abgewogenes  wissenschaftlichen  Untersuchung.  Daraus  er- 
klärt es  sich  wohl,  wenn  von  der  Braut  von  Messina  zuerst  gesagt 
wird,  das  Stück  klinge  ganz  menschlich  und  tief  sittlich  aus, 
während  bald  darauf  dasselbe  Drama  eine  „volle“  Schicksals- 
tragödie genannt  wird,  was  doch  schwerlich  behauptet  werden 
kann.  Wenn  der  Verfasser  der  geistigen  und  sozialen  Strömungen 
im  19.  Jahrhundert  seine  Gedanken  über  Schiller  in  einer  Fest- 
schrift veröffentlicht,  so  versteht  es  sich  von  selbst,  daß  es  in 
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einer  durch  Würme  und  Glanz  der  Darstellung  fesselnden,  ins- 
besondere  durch  die  Kühnheit  der  Ideenassoziation  anregenden 
Form  geschieht.  Und  doch  ist  sein  Bestreben,  „in  der  Form 
<iurchau8  den  Charakter  des  gesprochenen  Wortes  zu  wahren^\  wie 
es  im  Vorwort  heißt,  nicht  immer  glücklich  für  die  vorliegende 
Abfassung  gewesen,  da  der  Leser  andere  Ansprüche  macht  als 
der  von  der  Persönlichkeit  des  Redners  ergrifl'ene  Zuhörer.  Von 
Schillers  Häubern  z.  B.  heißt  es  (S.  17),  sie  seien  „noch  heute 
ihrer  Wirkung  sicher  wie  am  ersten  Tag'*,  und  von  Kabale  und 
Liebe,  einem  Werke,  dem  der  Verfasser  nicht  ganz  mit  Unrecht 
nach  Wallenstein  den  zweiten  Platz  anweist,  heißt  es  (S.  26),  es 
wirke  „noch  heute  frisch  fast  wie  am  ersten  Tag“.  ISicht  minder 
aulTallend  ist  die  Wiederholung  auf  S.  41  und  42:  „Die  drei  Jugend- 
slücke klingen  in  einem  großen  Umsonst  aus“  und  mit  ver- 
ändertem Kasus:  „Don  Kariös  klingt  nicht  wie  der  Fiesko  in  ein 
großes  Umsonst  aus“.  Hier  fehlt  oifenbar  die  letzte  Redaktion. 

b)  Friedrich  Schläger,  Schil  ierworte  zum  9.  Mai  1905  aus  Schillers 
Dramen  der  deutschen  Jugend  und  dem  deutschen  Vulke  d.irgeboten. 
Duodezformat  in  hochfeiner  Ausstattung  (Empirestil)  mit  vielen 
Initialen,  Vignetten,  Zierleisten  in  zweifarbigem  Druck.  Gießen, 
Emil  Rotb.  1 jfC,  geb.  2 JC.  Billige  Schulausgabe  0,50 

Diese  Sammlung,  welche  der  Verfasser  herausgegeben  hat, 
um  die  Jugend  zu  liebevoller  Lektüre  der  Werke  Schillers  anzu- 
regen,  läßt  die  Lyrik  ganz  beiseite,  beschränkt  sich  nur  auf  die 
Dramen,  strebt  hier  aber  nach  Vollständigkeit,  indem  nicht  nur 
die  Huldigung  der  Künste,  die  Fragmente  und  die  durch  Schillers 
Umarbeitung  zum  geistigen  Eigentum  des  Dichters  gewordene 
Turandot,  sondern  auch  die  Übersetzungen,  insbesondere  die  des 
Macbeth  und  der  Phädra,  in  Betracht  gezogen  werden.  Auch  in 
diesen  letzteren  noch  „Schillerworte“  linden  zu  wollen,  scheint 
mir  bedenklich.  Die  nach  der  chronologischen  Reihenfolge  der 
Dramen  zusammengestellte  Auswahl  ist  im  wesentlichen  gut,  wenn 
auch  der  Verfasser  in  dem  Bestreben,  „poetische  Perlen“,  wie  es 
im  Geleitwort  heißt,  aneiiianderzureiben,  bisweilen  zu  weit  geht; 
schwerlich  paßt  z.  B.  dieser  Ausdruck  auf  Sätze  wie:  „Fngel 
grollen  nicht.  — Diese  >Velt  ist  so  schön.  — Träume  bedeuten 
nichts.  — Träume  kommen  von  Gott.  — .Mitternacht  ist  eine 
ungewöhnliche  Stunde/'.  Der  Hauptwert  des  Büchleins  liegt  in 
den  den  einzelnen  Zitaten  beigegebenen  Hinweisen  auf  Parallel- 
steilen  bei  Schiller  selbst,  bei  Goethe,  Shakespeare,  Lessing, 
Kleist,  Körner,  Grillparzer  und  Gustav  Freytag.  Die  Ausstattung 
ist  hübsch,  abgesehen  von  dem  der  Sammlung  vorgedruckten  wenig 
geschmackvollen  Scbillerbildnis. 

0)  Albert  Ludwig,  Das  Urteil  über  Schiller  im  oeuozebnteu 
Jahrhundert.  Eine  Revisiou  seines  Prozesses.  Von  der  Gesell- 
schaft für  Literatur  und  Kuost  io  Bonn  i;ekr()Dte  Preissebrift.  Bonn 
1905,  Friedrich  Coheu.  113  S.  S.  2 JC- 

Im  liinblick  auf  die  Säkularfeier  von  Schillers  Todestag  läßt 
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der  Verfasser  ««die  einzelnen  Inslanzen  des  Prozesses,  den  unser 
großer  Dramatiker  vor  dem  Richterstuhl  der  Nachwelt  durchzu* 
fechten  hatte,  an  uns  vorüherziehen'*.  Dabei  erhalten  wir  zugleich 
höchst  interessante  Einblicke  in  die  geistigen  Strömungen  des 
vergangenen  Jahrhunderts.  So  schildert  z.  B.  der  erste  Abschnitt, 
wie  nach  Schillers  Tode  der  alle  Rationalismus  seinen  Wider- 
stand gegen  Schiller  mehr  und  mehr  aufgibt,  wie  dagegen  die 
alte  Abneigung  der  Romantiker  bis  zu  schroll'er  Feindschaft  sich 
steigert;  wie  dann  der  patriotische  Aufschwung  der  Befreiungs- 
kriege zwar  das  Gefühl  der  Größe  Schillers  im  Volke,  besonders 
im  mittleren  Bürgerstande  wachruft,  wie  aber  infolge  der  bald 
eintretenden  politischen  Reaktion  und  des  elenden  Zustandes  der 
Bühne  von  neuem  diese  Schillerverehrung  vor  den  von  Ludwig 
Tieck  verfochtenen  romantischen  Theorieen  zurückweichen  muß. 
ln  knapper  und  doch  lebensvoller  Darstellung  führt  uns  dieser 
geschichtliche  Rückblick  durch  oft  unbegreifliche  Wandlungen  des 
Urteils  bis  ans  Ende  des  Jahrhunderts,  wo  endlich  nach  der  un- 
gerechten Kritik  Otto  Ludwigs  und  den  herausfordernden  Phrasen 
Nietzsches  mit  der  Literaturgeschichte  Scherers  eine  gerechte, 
literarhistorisch  begründete  Würdigung  des  Dichters  eintritt. 

Zu  loben  sind  die  geschickte  Auswahl  des  Materials  und  die 
Besonnenheit,  mit  der  jedesmal  das  über  Schiller  gefüllte  Urteil 
vom  Verfasser  selbst  beurteilt  wird.  Daß  das  Material,  wie  es  in) 
Nachwort  beißt,  aus  Mangel  an  Raum  und  Zeit  nur  den  Urteilen 
der  Dichter,  Kritiker  und  Literarhistoriker  entnommen  ist  und 
die  fachwissenschaflliche  Ästhetik  nur  gestreift  wird,  scheint  mir 
den  Wert  der  Arbeit  kaum  zu  beeinträchtigen.  Handelt  es  sich 
doch  im  Grunde  darum,  das  Verhältnis  der  Volksseele  zu  Schiller 
festzustellcn,  und  dafür  kommt  zweierlei  in  Betracht:  Schüler  als 
Mensch  und  Schiller  als  Dramatiker.  Über  beides  gibt  die  Ab- 
handlung mit  erfreulicher  Klarheit  Auskunft.  Auffallend  ist  es 
zu  sehen,  wie  bei  den  Urteilen  über  Schillers  Dramen  die 
Wallensteintragödie  in  den  Vordergrund  tritt;  Feinde  und  Freunde 
fühlen,  daß  in  diesem  gewaltigen  Werke  alle  Seiten  des  Dichters 
und  des  Menschen  am  entschiedensten  zum  Ausdruck  kommen. 
Wertvoll  sind  auch  die  der  Schrift  angeföglen  literarischen  Nach- 
weise, welche  über  die  benutzten  Zitate  genaue  Auskunft  geben. 

7)  Oskir  Netoliczka,  Was  Schiller  ans  seia  kann.  Festrede  bei 

der  Schillerfeier  im  Konzerthause  zu  Kronstadt.  Kronstadt  (Ungarn), 

Zeidner.  10  S.  gr.  8. 

Nicht  ohne  Rührung  wird  man  diese  Rede  des  durch  seine 
Veröffentlichungen  auf  dem  Gebiet  des  deutschen  Unterrichts  be- 
kannten Verfassers  lesen.  Mit  warmer  Begeisterung  und  tiefer 
Einsicht  in  das  Wesen  des  Dichters  zeigt  er  den  vom  Magyaren- 
tum  mehr  und  mehr  bedrängten  Deutschen  Siebenbürgens,  welchen 
Trost  und  welche  Kraft  sie  aus  Schiller,  dem  Führer  zur  Freiheit 
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und  Schönheit,  schöpfen  können.  „Schiller  war  der  Anwalt  der 
Ideale,  nicht  der  Illusionen*'.  Seine  Kunst,  die  durch  ihre  sitt- 
liche Höhe  mit  der  Religion  verschwisterl  ist,  überzeugt  uns  von 
dem  ewigen  Siege  der  Idee.  „Wo  die  durch  Selbstzucht  ge- 
bundene Kraft  sich  auswirkt  im  Dienste  des  Sittlichen,  da  ist  der 
Erfolg  gewiß".  Möge  es  der  kleinen  Schrift  gelingen,  diese  Über- 
zeugung, die  nicht  nur  den  Sachsen  Ungarns,  sondern  auch  uns 
allen  in  den  Kämpfen  der  Gegenwart  so  not  tut.  recht  weit  zu 
verbreiten. 

Berlin.  Johannes  Schmidt. 


Franz  Müller,  Deutsche  Größe.  Ein  wiedererstandener  Hyuious- 
Entwurf  Schillers.  Schillerfestgabe  an  Demmio,  die  ponimersche 
Bürgerbeimat  des  Grafen  Heinrich  Ernst  Schimnielmann.  Demmiu 
1905,  W.  Gsellios.  37  S.  8.  0,50  JC> 

Das  liebenswürdige  Büchlein  soll  eine  Besprechung  an  dieser 
Stelle  erfahren,  damit  es  nicht  unverdientermaßen  in  der  großen 
Masse  der  Schillerjubiläumsliteratur  unbeachtet  verschwindet.  Es 
gilt  zwar  nur  einem  einzigen,  noch  dazu  unvollendet  gebliebenen 
Gedichte  Schillers  und  es  hat  dadurch,  daß  es  zugleich  eine  Gabe 
für  des  Verfassers  Heimatstadt  Demmin  werden  sollte,  die  volle 
Einheitlichkeit  verloren.  Aber  namentlich  was  es  in  den  beiden 
ersten  Abschnitten  bietet,  die  allein  dem  Hymnus  „Deutsche 
Größe"  gelten,  ist  vielfach  wertvoll.  Wir  erhalten  hübsche  Be- 
merkungen über  die  Eigenart  Schillerscher  Entwürfe,  die  durch 
den  „Hymnus"  belegt  wird,  verglichen  mit  solchen  Goethes;  das 
ästhetische  Kulturideal  Schillers,  der  scharf  zwischen  deutscher 
Nation  und  deutschem  Reiche  unterscheidet,  tritt  in  Gegensatz  zu 
August  Niemanns  politischem  Herrschaftsideal;  der  Verfasser  findet 
als  gründlicher  Thukydideskenner  einige  hübsche  Ähnlichkeiten 
zwischen  der  Perikleischen  Leichenrede  und  dem  Schillerschen 
Hymnus  (natürlich  ohne  Benutzung  des  Thukydides  durch  Schiller 
anzunehmen,  die  ja  den  Ähnlichkeiten  einen  Teil  ihrer  Wirkung 
nehmen  würde);  verwandte  Gedichte  Schillers,  in  denen  einzelne 
Gedanken  des  Hymnus  verwertet  wurden,  sind  mehrfach  geschickt 
herangezogen.  Bei  diesen  Vorzügen  nimmt  man  Dinge  wie  die 
etwas  gezwungene  Parallelisierung  eines  Schillerschen  Verses  mit 
einem  Ausspruch  unseres  Kaisers,  einen  übertrieben  scharfen  Aus- 
fall gegen  die  „modernen"  Dichter  und  einen  desgleichen  gegen 
Haeckel  und  die  Entkirchlichung  Frankreichs  gern  mit  in  den 
Kauf,  obwohl  sie  gewiß  besser  fehlen  würden.  Noch  weniger 
aber  stört  der  3.  Abschnitt,  der  als  von  einem  Beispiel  echten 
Weltbürgertums  (so  wird  der  Zusammenhang  mit  dem  „Hymnus“ 
und  seinem  Gedankenkreis  einigermaßen  hergestellt)  von  der 
hochherzigen,  durch  den  dänischen  Dichter  Baggesen  veranlaßten 
Spende  des  Herzogs  von  Augustenburg  und  des  Grafen  Heinrich 
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Krnst  Scinmmelmann  (dessen  Vater  aus  Denimin  stammle)  an 
Schiller  im  Jahre  1791,  von  ihrem  Anlaß  und  ihren  Folgen  be- 
richtet. 

Greifswald.  Edmund  Lange. 


Hans  Strigl,  Sprachliche  Plaudereien.  Kleine  vulkstüuiliche  Auf- 
sätze über  das  Werden  und  Wesen  der  Sprachen  und  die  Geschichte 
einzelner  Wörter.  Erste  Folge.  Wien  und  Leipzig  19U5,  L.  Wei®. 
127  S.  2 Jl. 

Durch  die  günstige  Aufnahme,  die  das  erste  Hell  der  sprach- 
lichen Plaudereien  des  Verfassers  gefunden  hat,  ist  dieser  veran- 
laßt worden,  ein  zweites  herauszugehen.  Darin  linden  sich  fünf- 
zehn Aufsätze,  die  sich  in  der  Mehrzahl  mit  einzelnen  Worten 
(Halm,  Hag,  Hagestolz,  town,  Journal,  Augustus,  geruhen,  klabaslern) 
oder  Wendungen  (ä  huis  clos),  in  der  Minderzahl  mit  anderen 
Stoffen  (Sprachproben  aus  Abraham  a Santa  Clara,  niederdeutsche 
Elemente  im  Hochdeutschen,  allerlei  Wasserfahrzeuge  u.  a.)  be- 
fassen. Strigl  erhebt  keinen  Anspruch  darauf,  neue  Ergebnisse  zu 
bieten,  sondern  will  nur  weiteren  Kreisen,  die  den  großartigen- 
Forschungen  im  Dereiche  der  Sprachwissenschaft  und  Sprach- 
vergleichung bisher  völlig  fremd  und  teilnahmlos  gegenüberge- 
slanden  haben,  Liebe  zur  Sache  einllößen. 

In  der  Tat  sind  die  Abhandlungen  anregend  geschrieben  unff' 
zeugen  von  Kenntnis  des  Entwickelungsganges  sprachlicher  Er- 
scheinungen und  von  Geschick,  diese  volkstümlich  darzustellen; 
doch  sind  sie  von  ganz  verschiedenem  Werte,  ohne  jeglichen  inneren. 
Zusammenhang  und  ohne  bestimmten  Plan  nebeneinander  gestellt. 
Auch  entsprechen  die  aufgestellten  Behauptungen  nicht  immer 
dem  gegenwärtigen  Standpunkte  der  Wissenschaft,  z.  B.  wenn  auf 
S.  17  gesagt  wird,  Hain  sei  aus  „mitteldeutsch  hagin“,  Einfriedigung, 
liervorgegangen  „durch  Ausstoßung  des  Kehllautes“,  während  es 
auf  mhd.  hagen  (=  ahd.  hagan)  beruht  und  so  entstanden  ist, 
daß  sich  g zunächst  in  den  Halbvokal  j verwandelte  und  dann  zu  i 
wurde  (vgl.  maget:  Maid,  vogel:  Eigenname  Voil).  Mehrfach  werden 
Dinge,  die  für  die  Erörterung  von  Wichtigkeit  sind,  unberück- 
sichtigt gelassen.  Wenn  St.  z.  B.  beachtet  hätte,  daß  im  Ober- 
hessischen (vgl.  Crecelius.  Oberhess.  Wörterbuch  S.  672)  ein  Zeit-’ 
wort  ra  bas  lern,  zanken,  streiten  vorhanden  ist,  so  würde  er 
sich  wohl  gehütet  haben,  das  in  Bildungsweise  und  Betonung  sehr 
ähnliche  klabaslern  aus  lat.  calce  pistare  abzuleiten.  Auch 
sonst  sind  die  vorgebrachten  Ansichten  zuweilen  anfechtbar,  so 
die  Annahme  (S.  13),  daß  calainitas  volkselymologisch  aus  columitas 
entstellt  sei. 

Eisenberg  S.  A.  0.  Weise.  . 
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Alfred  Biese,  Römische  Elegiker  (Catull,  Tibull,  Properz,  Ovid)  in 
Auswahl  für  deo  Schalgebrauch  herausgegebeo.  Zweite,  verbesserte 
und  vermehrte  AuHage.  Leipzig- Wieu  1905,  G.  FVevtag-F.  Tempsky. 
108  S.  kl.  8.  geb.  1,20  Jt. 

Chrestomathien  waren  bei  uns  lange  Zeit  verpönt.  Während 
man  — vor  Jahrzehnten  — in  österreichischen  Gymnasien  die 
Jugend  mit  Chrestomathien  übersättigte,  so  daß  die  Schüler  und 
Lehrer,  wie  uns  Th.  Gomperz  in  seinen  „Fissays  und  Erinnerungen“ 
(S.  209)  erzählt,  „mit  Neid  auf  die  deutschen  («ymnasien  draußen 
„im  Reich“  blickten,  an  denen  man  die  alten  Klassiker  in  un- 
verstümmelten  Ausgaben  las“,  war  es  in  preußischen  höheren 
Lehranstalten  dem  Lehrer  möglich,  das  und  so  viel  von  einer  iin 
Unterrichte  zu  behandelnden  Schrift  zu  lesen,  als  ihm  nötig  und 
geeignet  schien.  Das  ist  jetzt  infolge  des  veränderten  Lehrbetriebes 
vielfach  anders  geworden.  Aber  auch  heute  noch  sind  Ausgaben 
,;in  Auswahl“  von  gar  manchen  klassischen  Schriften,  wie  Xeno- 
phoDs  Anabasis  oder  Vergils  Aneis,  Behelfe  von  zweifelhaftem 
Werte,  und  gar  mancher  Lehrer  mag  sich,  wenn  er  sie  aus  irgend- 
einem Grunde  beim  Unterrichte  zu  benutzen  hat,  nur  ungern  mit 
ihnen  abfinden,  sei  es  auch  nur,  weil  er  sich  in  der  Freiheit 
seines  eignen  Urteils,  was  die  passende  Auswahl  betriITt,  be- 
schränkt sieht;  denn  das  sollte  billigerweise  dem  subjektiven  Er- 
messen jedes  einzelnen  anheimgegehen  sein.  Wenn  wir  trotzdem 
in  der  Lage  sind,  hier  die  Ausgabe  einer  Auswahl  aus  Dichtern 
zu  empfehlen,  so  rechtfertigt  sich  das  einmal  dadurch,  «laß  es 
lyrische  Gedichte  sind,  die  hier  zusammengestellt  werden.  Die. 
Lyrik  spricht  gern  in  einzelnen,  kurzen  Gedanken;  mit  jedem  aus- 
gewählten Gedicht  oder  Gedichtchen  kann  eine  Sonderstimmung 
aiisklingen.  ohne  daß  man  den  Zusammenhang  mit  dem  vorigen 
oder  folgenden  sucht  oder  vermißt  wie  bei  Epos  oder  Lehrgedicht. 
Es  rechtfertigt  sich  ferner  darin,  daß  B.  von  denjenigen  Dichtern 
Abschnitte  bietet,  die  in  der  römischen  Literatur  eine  besonders 
bedeutsame  Stellung  einnehmen,  so  daß  es  wohl  angezeigt  er- 
scheint, daß  man  dem  Schüler  auch  hiervon  einige  Kenntnis  ver- 
mittelt: von  dem  italischen  Gallier  Catull,  dem  Gelegenheitsdichter 
fn  Goetheschem  Sinne,  in  dessen  Munde  eine  ,, Melodie  und  Fülle 
örklang,  wie  sie  den  Griechen  seit  .lahrhunderten  abhanden  ge- 
kommen war“*),  sodann  von  Tibull,  Properz  und  Ovid,  die  die 
moderne  Poesie  der  hellenistischen  Welt  fortsetzten.  Unsre  Billigung 
der  vorliegenden  „Ausgabe  in  Auswahl“  rechtfertigt  sich  endlich 
und  insonderheit  in  dem,  was  der  Hrsg,  ausgewählt  hat  und  wie 
er  die  Ausw'ahl  ausgestattet  hat.  Das  Buch  ist  vor  15  Jahren  in 
1.  Auflage  erschienen;  schon  daß  eine  zweite  nötig  wurde,  zeigt, 
daß  es  einem  Bedürfnis  entgegengekommen  ist,  wenigstens  daß 
die  Absicht,  die  es  verfolgt,  sich  allmählich  Bahn  bricht.  Die 

9 Friedr.  Leo,  Die  Originalität  der  römischen  Literatur.  Festrede. 
Göttingen  1904, 
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Auswahl  der  Gedichte  ist  so  getroireii,  daß  daraus  ein  Gesamtbild 
des  Dichters  gewonnen  werden  kann;  von  Ovid  wird  so  viel  ge- 
boten, daß  das  Bild  des  Dichters,  das  dem  Schüler  nur  sehr  ein- 
seitig aus  den  Metamorphosen  vorschwebt,  in  ansprechender,  ja 
ergreifender  Weise  erweitert  wird.  Von  Catull  sind  auf  19  Seiten 
39  Gedichte  aufgenommen,  darunter  eines  (an  Caesar),  was  in  der 
ersten  Auflage  nicht  stand;  von  Tibull  auf  9 Seiten  8 Gedichte 
(3  neu),  von  Properz  auf  10  Seiten  8 Gedichte,  von  Ovid  auf 
24  Seiten  2 Abschnitte  aus  Am.,  1 aus  A.  a.,  9 aus  den  Tristien, 
3 aus  ex  Ponto,  darunter  4 neu  gegenüber  der  1.  Auflage. 

Die  aus  Catull  ausgewählten  Gedichte  sind  geordnet  nach  der 
zeitlichen  Entwicklung  seines  Verhältnisses  zu  Clodia-Lesbia;  sie 
zeigen  alle  seine  Empfindungen  von  der  Liebe,  dem  Zweifel,  dem 
Schwanken  bis  zur  Verachtung  und  zum  Haß;  dann  lernen  wir  sein 
Verhältnis  zu  den  Freunden,  zu  seinem  Bruder  kennen,  sowie 
sein  Heimats-  und  Naturgefühl,  auch  seine  Schärfe  und  seinen 
derben  oder  schalkhaften  Humor.  Bei  Nr.  2 (c.  51),  das  sich  eng 
an  eines  der  Gedichte  Sapphos  anschließt,  wird  der  griechische 
Text  danebengestellt.  In  ähnlicher  Weise  wird  uns  der  schwärme- 
rische Tibull,  der  tener,  und  der  leidenschaftliche  Properz  in 
charakteristischen  Gedichten  vorgefübrt.  Die  Auswahl  aus  Ovid, 
die  längere  zusammenhängende  Stücke  bringt,  scheint  uns  be- 
sonders geschickt  getroffen:  Am.  Hl  9 „Elegie  auf  den  Tod  des 
TibulP%  Trist.  IV  10  „Mein  Leben‘\  1 3 der  innige  „Abschied 
von  Born“,  1 2 „Der  Seesturm“  u.  a. 

ln  der  Einleitung  (10  S.)  wird  — außer  einem  kurzen  Lebens- 
abriß und  Würdigung  der  literargeschiclitlichen  Stellung  der 
Dichter  — jedes  Gedicht  ganz  kurz  charakterisiert,  wodurch  der 
Schüler  zusammen  mit  der  jedesmaligen  Überschrift  einen  kurzen 
Hinweis  auf  den  Inhalt  erhält,  der  von  vornherein  das  Verständnis 
erleichtert.  — Verständnis  im  einzelnen  und  im  ganzen  zu  ver- 
mitteln sind  namentlich  die  „Erläuterungen“  (S.  81 — 108)  be- 
stimmt, die  sich  auf  antiquarische,  mythologische,  geschichtliche, 
literarische,  grammatische,  metrische  Dinge  beziehen,  auch  gern 
auf  homerische  oder  sophokleische  Wendungen  aufmerksam  machen. 
Sie  sind  durchweg  knapp  gefaßt  und,  wenn  auch  nicht  gerade 
reichlich,  doch  ausreichend,  um  aufmerksame  Leser  — als  solche 
sind  reife  Obersekundaner  oder  angehende  Primaner  gedacht  — 
über  die  Dichtung  und  die  Stelle  aufzuklären.  Übrigens  sind 
sie  gegenüber  der  1.  Auflage  erheblich  vermehrt.  Die  nicht  seltenen 
Übersetzungshilfen  darunter  geben  in  geschmackvollem  und  an- 
gemessenem deutschem  Ausdruck  den  Gedanken  wieder,  nament- 
lich wenn  das  poetische  Bild  im  Deutschen  ähnliche  Metapher 
zuläßt.  Immer  sucht  der  Herausg.  durch  die  Übersetzung,  auch 
durch  eingestreute  kurze  Erklärungen,  darauf  hinzuwirken,  daß 
die  Stimmung,  in  der  der  Gedanke  gehalten  ist,  angedeutet  wird. 
.Mitunter  wird  freilich  durch  die  Erläuterungen  auch  recht  be- 
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sclieidenem  Schölerwissen  Rechnung;  getragen;  so  zu  Ov.  Nr.  II 
V.  15  „Sophokles  war  neben  Äschylus  und  Euripides  der  größte 
Tragiker  der  Alten*',  Nr.  li  v.  37  „coma  : metaphorisch  = Laub", 
Nr.  III  V.  32  „corpore:  abl.  compar."  (es  folgt  der  Komparativ 
pluris),  Nr.  XII  v.  29  „non  nibilum  = aliquid".  Auf  S.  99  fr.  wird 
innerhalb  3 Seiten  die  Bemerkung  über  Cornelius  Gallus  dreimal 
wiederholt.  So  wird  es  mitunter  dem  Schüler  gar  bequem  ge- 
macht. Anderseits  wird  er  mit  der  Bemerkung  zu  Calull  Nr.  XXII 
V.  10  „sprichwörtlich  seit  Homer"  nicht  viel  anzufangen  wissen. 
Die  sachliche  Angabe  zu  Ov.  Nr.  IV  v.  34  „die  tres  viri  capitales 
hatten  Sklaven- Gerichtsbarkeit  und  Gefängnis-Aufsicht"  (der  Aus- 
druck scheint  nicht  gut  gewählt)  charakterisiert  diese  Beamten- 
klasse nicht  ausreichend;  das  Wesentliche  ist  doch,  daß  sie  die 
Kriminalpolizei  der  Hauptstadt  war.  Die  Übersetzung  von  lusor 
ütnorum  in  Ovids  selbslgewähller  Grabscbrift  (Nr.  VII  v.  73)  „der 
Verfasser  von  Liebesgedichten"  ist  doch  zu  farblos;  der  Begriff 
des  ludere  hätte  wohl  zum  Ausdruck  kommen  sollen.  — Indessen 
diese  geringen  Ausstellungen,  die  wir  an  einigen  unwesentlichen 
Einzelheiten  machen,  sollen  nicht  unser  oben  ausgesprochenes 
lobendes  Urteil  über  das  Buch  beeinträchtigen.  Wir  betonen  zum 
Schluß  nochmals  ausdrücklich,  daß  wir  es  für  ein  willkommenes 
Hilfsmittel  halten,  um  die  Lektüre  der  lateinischen  Dichter  in 
unseren  obersten  Klassen  — nach  Vergil,  vor  Horaz  — zu  er- 
gänzen. Wir  würden  es  für  einen  großen  Vorteil  halten,  wenn 
es  in  recht  viel  Gymnasien  die  Frolusio  zu  Horaz  bildete. 

Der  Text  ist  für  Catull,  Tibull,  Properz  im  wesentlichen  der 
Haupt-Vahlensche,  für  Ovid  der  Merkel-Ehwaldsche.  Ein  durch- 
gehendes Druckversehen  ist  stehen  geblieben:  die  Inhaltsangabe 
paginiert:  S.  VIII — XVIII,  Text  S.  l — 62;  im  Buche  steht  aber 
fortlaufende  Seitenzählung  1 — 80. 

Hanau.  0.  Wack ermann. 


Cäsars  Bürgerkrieg.  Zum  Schulgebrauch  bearbeitet  ood  erläutert  voo 

H.  Kleist.  Bielefeld  uud  Leipzig  1904,  Velbagea  & Klastog.  Baud  I; 

Text,  XXI  0.  202  S.  geb.  \^%\i  jk.  Baud  II:  Kommentar,  86  S.  geb. 

0,90  JK. 

ln  der  Sammlung  lateinischer  und  griechischer  Schulausgaben 
von  H.  J.  Müller  und  0,  Jäger  (Verlag  von  Velhagen  ß:  Klasing)  ist 
kürzlich  auch  Cäsars  Bürgerkrieg  erschienen,  herausgegeben  von 
H.  Kleist,  der  schon  Cäsars  Gallischen  Krieg  in  dieser  Sammlung 
bearbeitet  hat.  Die  vorliegende  Ausgabe  bietet  den  vollständigen 
Text  der  drei  Bücher  des  Werkes,  während  in  dem  Kommentar 
das  erste  Buch  ganz,  von  den  beiden  andern  aber  nur  diejenigen 
Abschnitte  erklärt  worden  sind,  die  erfahrungsgemäß  am  meisten 
gelesen  werden  (II  23  bis  Schluß;  III  41  bis  Schluß').  Der 

M Letztere  Abschnitte  werden  auch  io  den  amtlichen  Lehrplänen  uod 
Lebraufgabeu  für  d.  h.  Sch.  in  PreoBen  von  1901  S.  25  empfohlen. 
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Kommentar  ist  von  dem  Verfasser  für  Schüler  bestimmt,  die 
mindestens  drei  Halbjahre  das  Bellum  Gallicum  gelesen  haben. 
Die  vorliegende  Schrift  soll  also  den  Lesestoff  für  das  zweite 
Halbjahr  der  0 III  bilden,  was  ja  nach  den  Lehrplänen  zulässig 
ist  Dagegen  möchte  ich  auf  Grund  meiner  Erfahrungen  bemerken^ 
daß  dann  die  l^ektüre  des  Bellum  Gallicum  zu  kurz  kommt;  denn 
von  den  acht  lateinischen  Stunden  in  0 III  bleiben  nur  zwei 
für  Cäsar  übrig.  Ich  halle  es  aber  für  wichtiger,  daß  ein  Tertianer 
eine  möglichst  genaue  Kenntnis  von  dem  Bellum  Gallicum  gewinnt, 
als  daß  er  dieses  nur  teilweise  kennen  lernt  und  außerdem 
einige  Abschnitte  aus  dem  Bellum  civile  liest,  die  ihm  meistenteils 
sachlich  wie  sprachlich  recht  schwer  fallen.  Um  so  bereitwilliger 
aber  nehme  ich  den  an  zweiter  Stelle  gemachten  Vorschlag  des 
Herausgebers  an,  diese  Schrift  zur  Privatlektüre,  deren  Anregung 
und  Anleitung  ja  durch  die  Lehrpläne  (S.  27)  gefordert  wird,  für 
die  Schüler  der  oberen  Klassen  zu  empfehlen.  Ich  glaube  be- 
stimmt, daß  diese  Lektüre  bei  manchem  Primaner  großes  Interesse 
erwecken  und  ihn  befähigen  wird,  einen  tieferen  Einblick  in  die 
Verhältnisse  zu  bekommen,  die  für  den  größten  Börner  von  s»> 
schwerwiegender  Bedeutung  gewesen  sind. 

Der  Kommentar  ist  wie  der  zum  Bellum  Gallicum  recht 
geschickt  und  praktisch  angelegt.  Alle  Bemerkungen  zeichnen 
sich  durch  Klarheit  aus  und  sind,  soweit  ich  sie  habe  prüfen 
können,  im  wesentlichen  richtig.  An  einigen  Steilen  scheinen 
sie  mir  überflfujsig  zu  sein,  da  sie  einem  Obertertianer  im  zweiten 
Halbjahr  schon  geläufig  sein  müssen,  wie  I 13,  3 u.  4 zu  ordo 
und  primi  pili  cetUurio;  I 42,  1 zu  agger,  I 22,  6 zu  impetrare  de, 

I 41,  2 zu  in  medio  colle,  I 13,  2 zu  proinde.  Auch  die  Be- 
zeichnung der  Quantität  wie  in  snä  sponte  (1  31.2),  timoris  causa 
(I  33,  1)  und  öfter  könnte  fehlen. 

Was  den  Text  der  Ausgabe  betrifft,  so  hat  Kleist,  um  ihn 
möglichst  lesbar  zu  machen,  die  neueren  Ausgaben  von  Paul- 
Ellger,  Menge,  Fügner  sorgfältig  berücksichtigt  und  auch  sonstige 
Vorschläge  zur  Besserung  verderbter  Stellen  vielfach  benutzt. 
Wo  die  Überlieferung  unheilbar  und  die  bisherigen  Mittel  zur 
Heilung  unzureichend  schienen,  hat  er  auch  eigene  Konjekturen 
in  den  Text  genommen.  Es  sind  dies  mehr  als  70.  Auf  diese 
Weise  ist  ein  Text  zustande  gekommen,  der  sich  recht  glatt  liest. 
.An  erster  Stelle  erwähne  ich  einige  Zusätze,  die  Kleist  mir  mit 
Hecht  in  den  überlieferten  Text  einzufügen  scheint.  So  setzt  er 
I 10,  1 zwischen  cum  und  Caesare  das  Pränomen  L ein.  wie 
dieser  Mann  auch  I 8,  2 und  II  23,  3 bezeichnet  wird,  und  zwar 
tut  er  dies  offenbar  deshalb,  weil  anderthalb  Zeilen  später  in  den 
Worten  Caesaris  postulata  ein  anderer  Cäsar,  nämlich  der  berühmte 
Feldherr,  gemeint  ist.  Also  um  eine  leicht  mögliche  Verwechselung 
zu  vermeiden,  ist  der  Zusatz  des  Vornamens  erforderlich.  I 12,3 
steht  in  den  Handschriften:  quod  oppidum  Atlius  cobortibus 
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inlroducds  tenebat.  Kleist  schreibt:  P.  AUius  Varus,  wie  dieser 
Mann  II  23«  1 genannt  wird.  Audi  an  unserer  Stelle  ist  meiner 
Meinung  nach  der  vollständige  .^ame  notwendig;  denn  erstens 
erscheint  er  hier  zum  ersten  Male,  zweitens  kommt  er  in  der 
Form  Attius  außer  an  unserer  Stelle  nur  noch  einmal  im  Bellum 
civile  vor,  nämlich  II  28,  3.  Sonst  wird  der  Mann  dreimal  als 
P.  Attius,  viermal  als  Attius  Varus,  siebzehnmal  als  Varus  be- 
zeichnet. Wenn  ihn  also  Cäsar  mit  einem  Namen  bezeichnen 
wollte,  so  nannte  er  ihn  Varus,  was  er  jedoch  II  *28,  3 nicht 
konnte,  weil  kurz  vorher  noch  von  einem  anderen  Varus,  nämlich 
Sextus  Quinctilius  Varus,  die  Rede  war.  Deshalb  ist  es  sicher, 
daß  Cäsar  diesen  Mann  hier,  wo  er  ihn  zum  ersten  Male  nennt, 
nicht  einfach  als  Attius  bezeichnet  hat.  Wenn  aber  feststeht, 
daß  bei  dem  Worte  Altim  an  unserer  Stelle  etwas  fehlt,  dann 
ist  es  wohl  mit  Rücksicht  darauf,  daß  der  IN’ame  hier  zum  ersten 
Male  erwähnt  wird,  am  richtigsten,  den  vollen  Namen  zu  schreiben 
wie  II  23,  1.  Unmittelbar  hinter  diese  Worte  fügt  Kleist  ebenso 
wie  Menge  noch  tribus  ein.  III  25,  1 haben  die  Handschriften: 
quibus  necesmrio  commiltendum  existimabat,  Kleist  setzt  fuisse 
hinter  commütendvm  ein,  was  meinen  Beifall  bat,  da  es  doch 
unabhängig  committendnm  fuit  beißen  mußte.  III  58,  5 ist  in 

den  Handschriften  überliefert:  sed  postquam  non  modo  hordeum 
pabulnmque  Omnibus  locis  herbaeque  desectae. ...  Da  das  Verb 
desectae  nicht  zu  den  beiden  ersten  Subjekten  paßt  und  somit 
ein  recht  hartes  Zeugma  anzunehmen  wäre,  fügt  Kleist,  allerdings 
nicht  in  seinem  Text,  aber  doch  in  seinem  Kommentar,  an  dieser 
Stelle  hinter  pabulum  mit  Rücksicht  auf  das  in  $ 3 stehende 
consumpserant  das  Partizip  consumptnm  ein,  stellt  omnihjis  locis 
hinter  herbaeque^  wozu  es  offenbar  besser  paßt,  und  fügt  zu 
desectae  «las  unbedingt  notwendige  erant  hinzu.  Durch  diese 

Konjektur  schwindet  jeder  Anstoß,  den  diese  Stelle  sonst  bietet. 
Andere  Zusätze,  die  Kleist  macht,  sind  derart,  daß  wohl  niemand 
•laran  Anstoß  nehmen  würde,  wenn  sie  handschriftliclie  Gewähr 
hätten,  ihre  Notwendigkeit  aber  wird  vielleicht  mancher  bezweifeln. 
Dabin  rechne  ich  II  28,  1 eodemque  legiones  (statt  legionesque), 
III  19,  2 Caesar  hinter  mittit,  21,  5 eo  hinter  Neapoli,  25,  2 Pompei 
hinter  classibus,  42,  4 exque  Parthinis  (statt  Paithinisque),  61,  3 
nostris  hinter  munilionibtts,  111,  4 et  hinter  haberent,  An«lere 
Zusätze,  die  Kleist  macht,  scheinen  mir  nicht  erforderlich  zu  sein: 
ich  werde  sie  an  anderer  Stelle  eingehender  Ixrsprechen.  An 
einer  großen  Zahl  von  Stellen  scheidet  Kleist  Worte,  welche  die 
Handschriften  überliefern,  und  an  denen  bisher  niemand  Anstoß 
genommen  hat,  aus  dem  Text  aus.  Hierin  kann  ich  ihm  oft 
nicht  folgen,  wenn  ich  auch  zugebe,  daß  die  schlechte  Über- 
lieferung, in  der  uns  das  Bellum  civile  vorliegt,  au  vielen  Stellen 
ein  etwas  gewaltsames  Vorgehen  rechtfertigt.  .Mlerdings  gebe  ich 
Hl  2,  3 d as  handschriftliche  Galli,  das  die  meisten  Herausgeber 
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rn  Gallicis^  Meuge  in  Galliae  ändert,  vor  tot  gern  preis,  da  es 
den  Sinn  stört.  Auch  ill  110,  3 halte  ich  provindae  hinter 
Cilidaeque  für  einen  ganz  überflüssigen  Zusatz.  Ebenso  scheint 

II  7,  3 ad  cognoscendum,  das  überdies  nicht  alle  Handschriften 

haben,  vor  effudit  nicht  von  Cäsar  herzurühren.  Die  Worte 

ad  coynoscendum  ohne  jede  nähere  Bestimmung  linden  sich  bei 
Cäsar  nur  noch  einmal,  nämlich  B.  G.  VII  42,  1,  und  dort  heißen 
sie  „zur  Entscheidung'',  was  sie  hier  unbedingt  nicht  bedeuten. 
Die  nachfolgenden  Worte  re  cognita  machen  sie  io  diesem 
Zusammenhang  überflüssig.  Auch  Meusel  hält  sie  für  unecht; 
s.  Lex.  1 Sp.  574.  Ferner  streicht  Kleist  I 73,  2 wohl  mit  Recht 
das  hinter  consiliantibus  überlieferte  tts;  denn  jeder  muß  die 
Worte  unmittelbar  vor  nuntiatur  (oder  nuntianlur,  wie  andere 
schreiben)  für  Dative  anselien,  da  Cäsar  nur  sehr  selten’)  das 
Verb  nuntiare  ohne  Dativ  gebraucht.  Dann  aber  ist  die  Hinzu- 
fügung  des  Bronomeus  unstatthaft.  Auch  würde  ich  11  41,  3 auf 
<lie  Vorsilbe  re  in  reponant  spem  omnem  in  virtute  gern  verzichten, 
da  Cäsar  sonst  in  dieser  Redensart  stets  das  Simplex  gebraucht, 
und  sie  nicht  mit  einer  Stelle  aus  Livius  (1  40,  4:  m carilate 
dvium  nihil  spei  reponere)  zu  stützen  suchen.  Ferner  gebe  ich 
zu,  daß  II  12,  3 die  Präposition  ab  vor  defensione  bei  desistere 
gegen  Cäsars  Sprachgebrauch  ist,  da  er  stets  den  bloßen  Ablativ 
damit  verbindet,  so  daß  alle  Herausgeber,  auch  Meusel,  B.  G.  VH 
12,  1,  wo  die  zweite  Handscbriftenklasse  (ß)  ab  oppugnatione 
desistere  bietet,  es  verschmähen,  die  Präposition  in  den  Text  zu 
setzen.  Endlich  würde  ich  1 44,  2 und  Hl  93,  5 mit  Kleist  lieber 
loco  cedere  als  cxcedere  für  cäsarisch  halten,  wenn  es  nicht  auch 
noch  111  45,  4 vurkäme,  wo  Kleist  eo  loco  excedere  für  richtig 
hält.  Aber  an  anderen  Stellen  hat  der  Herausgeber  meiner 
Ansicht  nach  ohne  zwingenden  Grund  Wörter  oder  Silben  aus 
seinem  Text  verbannt.  So  glaube  ich  nicht,  daß  I 2,  2 die 
Präposition  in  vor  eam  orationem  in  Verbindung  mit  dem  Verb 
ingredi  zu  tilgen  ist,  wenn  auch  Cäsar  causam  ingredi  sagt 
(vgl.  B.  III  20,  4).  Denn  B.  C.  Ill  18,  3 sagt  er  ingredi  in 

sermonemy  wo  Kleist  ebenfalls  das  in  streicht,  und  auch  Cicero 
sagt  ingredior  in  reliquam  orationem  (Phil.  VII  8).  Hl  99,  4 tilgt 
der  Herausgeber  die  Vorsilbe  re  in  refugiens,  doch  heißt  refugere 
hier  wie  auch  sonst  öfter  bei  Cäsar  „sich  flüchten";  vgl.  Meusel 
Lex.  II  Sp.  1648.  Aus  demselben  Grunde  ist  daher  auch  das 
im  vorhergehenden  Paragraphen  stehende  refugerunt  nicht  in 
profugemnt  zu  ändern,  wie  Kleist  will.  I 71,  1 merzt  er  idem 
ans,  während  Meusel  dafür  id  schreibt;  vgl.  Lex.  11  Sp.  758. 

III  21,  4 ist  eum  zwischen  atque  und  in  Thurinum  getilgt,  während 

‘t  Ich  keone  nur  eine  Stelle,  Dämlich  B.  C.  ill  36,  I,  abf^esebeo  von 
tien  Fällen,  in  denen  nuntiare  io  der  Houstruktioo  des  Abi.  abs.  vorkommt, 
ur>  eine  HiDzufügun^  des  Dativs  wegen  der  Beziehung  auf  das  .Subjekt  des 
Satzes  unmöglich  ist. 
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Apitz  wohl  besser  eiim  vor  atque  stellt,  was  auch  tlilger  in  der 
Panischen  Ausgabe  billigt.  Andere  Streichungen  übergehe  ich 
hier.  I 74,  2 nimmt  Kleist  nach  meiner  Meinung  mit  Recht  eine 
Umstellung  vor,  indem  er  quodque  arma  für  armaque  quod  schreibt, 
was  wohl  unmöglich  ist.  Die  Verbindung  quod . . . quodqae  liiidet 
sich  bei  Cäsar  B.  G.  I 14,  4;  V 27,  2;  B.  C.  111  43,  2;  61,  1.  Für 
den  Plural  exercüus  setzt  Kleist  1 10,  3 den  Singular;  wohl  mit 
Recht,  da  es  im  folgenden  Kapitel  § 1 ebenso  beißt.  Dagegen 
scheint  mir  I 8,  3 die  Änderung  von  nocere  in  nociturum  nicht 
notwendig  zu  sein,  da  auch  11  27,  2 und  111  8,  3 der  Inf.  praes. 
bei  sperare  steht.  Ebenso  ist  die  Änderung  des  überlieferten 
pervenit  1 33,  4 in  contendit  wohl  wegen  des  gleich  nachher 
folgenden  Simplex  venisset  unnötig;  denn  ganz  ähnlich  heißt  es 
B.  G.  11  2,  6 pervenit  und  gleich  darauf  3,  1 eo  cum . . . venisset.  — 
Much  will  ich  erwähnen,  daß  Kleist  auch  einige  größere  Änderungen 
vornimmt,  die  aber  wohl  nur  den  Zweck  haben,  eine  angenommene 
Verderbnis  durch  unanstößige  Worte  zu  ersetzen,  die  deshalb 
nicht  für  echt  gelten  sollen.  Hierfür  nur  ein  Beispiel.  Er  schreibt 
1 11,  2 für  die  überlieferte  Lesart  peracto  consulatu  Caesaris,  weiche 
der  Erklärung  Schwierigkeiten  bereitet,  atUe  comitia  consularia. 
Ohne  Zweifel  würden  diese  Worte  klarer  sein;  daß  sie  aber  Cäsar 
wirklich  geschrieben  hat,  wird  keiner  auf  Grund  der  Überlieferung 
behaupten  wollen.  Die  angeführten  Proben  mögen  genügen,  um 
darzutun,  mit  welchem  Eifer  sich  Kleist  um  die  Besserung  des 
Textes  bemüht  hat.  Kann  ich  ihm  auch  nicht  überall  beistimmen, 
so  muß  ich  doch  darauf  hinweisen,  daß  viele  seiner  Konjekturen 
zu  erneuter  Prüfung  der  Überlieferung  und  zu  weiterer  Er- 
forschung des  cäsarischen  Sprachgebrauchs  Anregung  geben. 

Zum  Schluß  bebe  ich  hervor,  daß  dem  Text  eine  Einleitung 
vorausgeschickt  ist,  die  den  Schüler  in  trefl'ender  und  klarer 
Weise  über  die  Gründe  belehrt,  welche  zu  dem  Bürgerkriege 
geführt  haben.  Im  Anhang  findet  sich  ein  Verzeichnis  der  Eigen- 
namen, das  sehr  ausführliche  Angaben  zuweilen  auch  mit  Hin- 
weisungen auf  das  Bellum  Gallicum  bietet.  Auf  einer  beigegebenen 
Karte  werden  die  vier  wichtigsten  Kriegsschauplätze  (bei  Herda, 
Dyrrbacbium,  Pharsalus  und  der  Feldzug  des  Curio  in  Afrika) 
Veranschaulicht. 

Die  Ausstattung  ist  sehr  schön,  der  Druck  ganz  korrekt. 

Um  mein  Urteil  über  diese  Ausgabe  kurz  zusammenzufassen, 
erkläre  ich,  daß  ich  sie  unseren  Schülern,  die  Gelegenheit  haben, 
das  Bellum  civile  zu  lesen,  aufs  angelegentlichste  empfehle.  Aber 
auch  jeder,  der  sich  wissenschaftlich  mit  diesem  Werke  beschäftigt, 
wird  diese  Ausgabe  berücksichtigen  müssen. 

Stargard  in  Pommern.  R.  Richter. 
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A.  Przygode  uod  E.  Eogelmaoo,  Griechischer  Aofaagsuaterricht 
iu)  AuschliiB  ao  Xeoophoos  Aiiabasis.  I.  Teil:  Uoter-Tertia. 
Berlin  1‘JÜ4,  F.  A.  Herbig.  VIII  u.  134  S.  b.  geb.  2,40  JC. 

Die  Verfasser  haben  sich  die  Aufgabe  gestellt,  auf  einer  iu 
ihrer  literarischen  Verwendung  methodisch  neuen  Basis  eine 
griechische  Elementargrammatik  zu  bieten,  die  das  in  den  amtlich 
geltenden  Lehrplänen  aufgestellte  Unterrichtsziel  in  schnellerer 
und  gründlicherer  Weise  erreichen  lassen  soll,  als  es  nach  den 
vorhandenen  diesbezüglichen  Büchern  bisher  möglich  war.  Theo- 
retisch sind  die  überzeugenden  (Gedanken,  die  bei  der  Abfassung 
des  Buches  die  leitenden  waren,  von  den  Verfassern  in  der  Vor- 
bemerkung, von  Przygode  noch  besonders  in  dem  diesjährigen  Pro- 
gramm des  Mommsen-Gymnasiums  zu  Cbarlottenburg  entwickelt 
worden. 

Da  die  Methode  zum  ersten  Male  dem  weiteren  Kreise  der 
Fachmänner  zur  Kritik  vorliegt,  so  wird  der,  der  zu  dem  Buche 
überhaupt  Stellung  nehmen  will,  sich  zunächst  eine  rein  prin- 
zipielle Frage  vorlegen  müssen:  Warum  soll  von  der  allen  Art, 
den  • griechischen  Anfangsunterricht  zu  handhaben,  abgegangen 
werden?  und  sodann  weiter  speziell  Zusehen,  welche  Vorzüge  die 
neue  Methode  der  alten  gegenüber  bietet. 

Die  herkömmliche  Art  des  griechischen  FLlementarunlerrichtes 
leidet  hauptsächlich  an  dem  Mangel,  daß  dem  Schüler  als  Funda- 
ment zur  Erlernung  der  Sprache  ein  System  grammatischer  Kate- 
gorieen  mit  Formen  geboten  wird,  das  materiell  allerdings  neu 
ist,  formell  aber  mit  Ausnahme  nur  weniger  Punkte  demjenigen 
völlig  gleicht,  das  dem  Schüler  aus  dem  lateinischen  und  auch 
deutschen  Unterricht  bereits  geläutig  sein  soll.  Es  scheint  mir 
ohne  weiteres  einleuchtend  zu  sein,  daß  der  bei  dieser  Methode 
unvermeidliche  Zeitverlust  nur  in  dem  Falle  zu  rechtfertigen  ist, 
wenn  durch  den  Unterricht  eine  vollständige  und  sichere  gram- 
matische Schulung  angeslrebt  werden  sollte.  Dies  aber  ist  nach 
den  Lehrplänen  zwar  das  Ziel  des  lateinischen  Unterrichtes,  der 
überhaupt  pädagogisch  eine  ganz  andere  Funktion  ausöben  soll, 
der,  wie  Przygode  trelfend  sagt,  als  verkörperte  Logik  das  zweck- 
mäßigste Turngerät  des  jugendlichen  Geistes  bleiben  wird,  nicht 
aber  das  des  Griechischen,  der  ausdrücklich  nur  eine  ‘auf  aus- 
reichende Sprachkenntnisse  gegründete  Bekanntschaft  mit  einigen 
nach  Inhalt  und  Form  besonders  hervorragenden  Literaturwerken’ 
bezwecken  soll,  (längt  aber  die  Bedeutung  der  grammatischen 
Schulung  in  erster  IJnie  von  ihrem  Werte  für  die  Lektüre 
ab,  was  erscheint  da  unbegründeter,  als  die  geforderte  Verbindung 
beider,  die  in  den  Lehrplänen  für  Unter  Tertia  noch  besonders 
betont  wird,  von  vornherein  zu  zerreißen  ? Es  wird  vielmehr 
a priori  die  Forderung  aufgestellt  werden  müssen,  den  Unterricht 
direkt  mit  der  liektüre  zu  beginnen,  wenn  ein  geeigneter  Text 
hierzu  gefunden  werden  kann,  und  zwar  ein  Originaltext.  Die- 
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jrnigen,  die  dem  angeführten  Ühelstande  der  allen  Methode  da- 
durch abhelfen  wollten,  daß  i<ie  in  Form  eines  Lesebuches  Texte 
herstelllen,  übersehen,  wie  ich  glaube  — ohne  den  objektiven 
Wert  dieser  Bücher  herabsetzen  zu  wollen  — , daß  ihre  Neuerung 
zum  größten  Teil  nur  in  der  Paginierung  des  Buches  besteht; 
statt  mit  den  grammatischen  Schemata  anzufangen  und,  wie  früher 
üblich,  Übungssätze  folgen  zu  lassen^  beginnen  sie  mit  diesen  und 
schließen  jene  an.  Ich  möchte  mich  nicht  ganz  dem  Urteil  der 
Herausgeber  anschließen,  daß  solche  Bücher  überhaupt  nur  gram- 
matischen Zwecken  dienen  können,  aber  a priori  bedarf  ja  die 
Superiorität  eines  Originaltextes  keines  Beweises.  Soll  nun  aber 
ein  Originaltext  vorgelegt  werden,  so  wird  ein  Zweifel,  ob  man 
den  Anfang  von  Xenophons  Anabasis  zu  wählen  habe,  nur  so  lange 
bestehen  können,  bis  durch  ein  fertiges  Buch  die  Proben  gegeben 
sind,  bis  praktisch  ausgemacht  ist,  ob  spracblich  diesem  Ver- 
suche Hindernisse  entgegentreten  (wie  z.  B.  der  von  anderer  Seite 
vorgeschlagenen  Lektüre  des  Homer).  Hie  vorliegenden  Proben 
nun  scheinen  mir  den  Beweis  durchaus  zu  Xenojihons  Gunsten 
erbracht  zu  haben.  Andererseits  wird  auch,  soweit  der  Inhalt 
der  Lektüre  bei  dieser  Frage  Berücksichtigung  findet,  die  (gerade 
<iurch  die  politische  Tendenz  des  Buches  geforderte)  Schlichtheit 
und  Klarheit  der  Erzählung,  ferner  die  Sphäre,  die  nicht  über 
das  Verständnis  eines  reiferen  Knaben  hinausgeht,  der  Wechsel 
der  Örtlichkeiten,  der,  was  wichtiger  ist,  den  der  Völker  bedingt, 
ihrerseits  die  Anabasis  davor  schützen,  anderen  Werken  das  Feld 
räumen  zu  müssen. 

Her  erste,  der  den  Mangel  der  alten  Lelirart  nicht  nur  er- 
kannte, sondern  ihm  zur  Abhilfe  den  griechischen  Anfangsunter- 
richt in  der  von  Przygode  und  Engelmann  nun  schriftlich  ge- 
botenen Methode  an  der  Hand  von  Xenophons  Anabasis  an  seiner 
Anstalt  einrichtete,  war  der  Direktor  des  Kgl.  Prinz  Heinrich- 
Gymnasiums,  Prof.  Hr.  O.  Richter,  der  nun  bereits  vierzehn  Jahre 
seinem  Prinzip  treu  geblieben  ist  und  durch  die  Erfolge,  die  er 
mit  ihnen  erzielt  hat,  zugleich  die  vollgültigen  Proben  für  den 
Wert  seiner  Methode  geliefert  hat.  Der  genauen  persönlichen 
Bekanntschaft  mit  seinem  ünterrichl  verdanken  die  Verfasser  die 
Hauptanregung  zu  ihrem  Buche.  Es  sei  auch  die  Bemerkung  ge- 
stattet, daß  ich  selbst  zu  einer  der  ersten  Schülergenerationen’ 
des  Prinz  Heinrich  - Gymnasiums  gehört  und  daher  nach  der 
Bicbterschen  Methode  Griechisch  gelernt  habe.  Somit  darf  ich 
für  mich  vielleicht  in  dieser  speziellen  Frage  auch  eine  praktische 
Sachkenntnis  in  Anspruch  nehmen,  wenn  anders  die  passive  Ein- 
wirkung einer  Lehrmethode  zu  einem  solchen  Anspruch  das 
Recht  gibt. 

Über  sonstige  Versuche,  die  an  anderen  Anstalten  aus  ähn- 
lichen Gründen  und  mit  ähnlichen  Zielen  gemacht  worden  sind, 
sowie  über  die  einschlägige  Literatur  gibt  das  genannte  Programm 


Digltized  by  Google 


5t0  Pnygode  a.  Engelmann,  Griech.  Anraogsanterricbt, 

Przygodes  Aufschluß.  Fachmänner  werden  in  ihm  auch  wertvolle 
Winke  für  die  Handhabung  des  Unterrichtes  nach  der  neuen 
Methode  finden. 

Um  genau  zu  verstehen,  welches  der  Sinn  der  von  den  Ver- 
fassern gewünschten  Lehrart  sei,  scheint  es  am  zweckmäßigsten, 
das  Buch  selbst  nach  seiner  Einleitung  und  nach  Proben  seines 
Textes  vor  Augen  zu  führen.  Es  gliedert  sich  im  ganzen  in  zwei 
Teile,  eine  elementare  Interpretation  von  Anabasis  I 1 — 10  (S.  l 
— 95)  und  eine  Zusammenfassung  der  grammatischen  und  syn- 
taktischen Erscheinungen  (8.  96 — 134).  Vorangeht  die  Übersicht 
über  das  Alphabet  und  die  Einteilung  der  Laute,  folgen  soll  (viel- 
leicht wohl  schon  gleichzeitig  mit  dem  II.  Teil:  Ober-Tertia)  in 
einer  neuen  Auflage  eine  systematische  Anordnung  der  Vokabeln 
und  vielleicht  auch  eine  Anzahl  deutscher  Obungssälze.  Der  Sinn 
nun  des  ersten  Teiles  des  Buches  ist  der,  daß  der  Schüler  'unter 
stetem  Hinweis  auf  das  Lateinische  die  griechische  Grammatik 
induktiv  zu  erfassen’  lernt.  Wie  der  Hinweis  auf  das  Lateinische 
aufzufassen  sei,  wird  der  Lehrer  durch  prägnante  Andeutungen 
wiederholt  und  hinreichend  belehrt  \Yi-YV-o-v%ai  gi-gn-u-ntur; 
nalö-eq  cf.  adulescent-es;  vfifäv  vestrum,  vestri;  opinor, 

vofJtiQcüy  puto;  Zeus:  Zwei  Stämme,  Ztv-  und 

(divus);  fl  nelqa  der  Versuch,  die  Erfahrung  cf.  ex-perior;  o 
xoiSfiO^  der  Schmuck,  die  Ordnung  mundus].  Wieweit  der  Lehrer 
im  einzelnen  nach  der  zur  Verfügung  stehenden  Zeit  und  nach 
der  Leistungsfähigkeit  der  Klasse  in  dieser  Beziehung  gehen  kann, 
bleibt  natürlich  dem  eigenen  Ermessen  überlassen.  So  ist  es  ge- 
meint, wenn  in  dem  Buche  z.  B.  kntatoXij  schlicht  durch  epistula 
erklärt  wird  ohne  Angabe,  daß  das  lateinische  Wort  ein  Fremd- 
wort aus  dem  Griechischen  ist.  Eine  ähnliche  Prägnanz,  die  eben- 
falls ihren  Grund  in  dein  Bestreben  hat,  dem  Lehrer  nicht  vor- 
zugreifeii,  ßnden  wir  an  zahlreichen  Stellen  der  deutschen  Vokabel- 
erklärung [ßagßagixüig  auf  persisch;  ayayiyycoaxia  ich  lese 
(erkenne  Geschriebenes  wieder)],  deren  Wert  durch  praktische 
Verwendung  typographischer  Mittel  [ij  dta-ßaatg  der  Über-gang] 
noch  erhöht  wird.  Ebenso  ist  in  der  Formulierung  und  Er- 
klärung durch  Beispiele  der  syntaktischen  Regeln  trotz  genauer 
Kennzeichnung  der  gewünschten  Lehrart  dem  Belieben  des  Lehrers 
hinreichend  Spielraum  gelassen  (vgl.  S.  72  § 6,  S.  74  § 3);  das- 
selbe gilt  von  den  einfachen  Erläuterungen  der  schwierigeren 
sprachlichen  Erscheinungen  [nlnuo  ich  falle.  St.  ttsx-,  Meia- 
ihesis  und  Ablaut  ttto-,  perf.  Tii-ntoa-xa],  So  ist  der  gebotene 
Stoff  gleichsam  variabel  gemacht.  Da  aber,  wo  es  sich  um  Er- 
scheinungen handelt,  die  genau  zu  verstehen  deshalb  notwendig 
ist,  weil  sie  ein  typisches  Stück  des  griechischen  Sprachcharakters 
darstellen,  wird  mit  einer  über  das  gewöhnliche  Maß  hinaus- 
gehenden Ausführlichkeit  Material  zusammengestellt  und  erklärt. 
So  wird  sa~a-ofiai  neben  scofiat^  dvyafi’i-g  neben  övyafug. 
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ßaip-0-fii  neben  ßaivw  in  allen  Formen  durchflektiert  (inan 
wird  nicht  einwenden,  daß  diese  gleichsam  regressive  Art  der 
FormenerkUrung  noch  nicht  in  den  Unterricht  auf  einer  F.le- 
mentarstufe  gehört;  warum  soll  nicht  jede  Art  der  Erläuterung 
zulässig  sein,  wenn  sie  die  einleuchtende  Erklärung  einer  sprach- 
lichen Erscheinung  darstellt,  deren  Begreifen  und  Erlernen  aller- 
dings dieser  Stufe  zukommt?),  so  werden  besonders  in  lehrreichen 
Fällen  die  Wortbedeutungen  bis  in  Nuancen  hinein  entwickelt 
[xQh(a  cerno  ich  scheide,  sichte,  sondere,  fälle  ein  Urteil,  ent- 
scheide]. Überhaupt  scheint  mir  die  Art  der  Bedeutuiigserklärung 
vornehmlich  gelungen  zu  sein.  Es  ist  bekanntlich  schwerer  aus 
dem  tiriecbiscben  als  aus  dem  Lateinischen  ins  Deutsche  zu  über- 
setzen, da  die  Art,  wie  der  Grieche  den  Gedanken  formuliert  — 
und  wäre  es  in  zwei  Worten  — erheblich  mehr  von  der  des 
Deutschen  als  des  Hörners  abweicht;  daher  ist  die  von  den  Ver- 
fassern eingeschlagene  Methode,  die  zwischen  Vokabularium  und 
Lexikon  die  Mitte  hält,  aber  oft  noch  ein  Wesentliches  hinzufögt: 
die  Verdeutlichung  durch  Parallelerscheinungen  aus  dem  Deutschen 
\x€Qdfjto)v  ttyoQcc  Töpfermarkt  cf.  Neumarkt;  al  &vgat  das  Feld- 
herrnzelt,  der  Palast,  cf.  die  Hohe  Pforte],  ein  ausgezeichnetes 
Mittel,  den  Schüler  auch  weit  über  die  Eiern en larstufe  hinaus  zu 
der  Fähigkeit  des  Überselzens  heranzubilden  [d  apSac  der  ge- 
wesene Feldherr;  fiigog  ti  ein  gut  Stück]. 

In  dieser  instruktiven  Weise  wird  das  Pensum  des  ersten 
Jahreskursus  vollständig  geboten,  ja,  wie  besonders  ein  Einblick 

in  das  von  den  Unter-Tertianern  des  Mominsen-Gvmnasiums  ver- 

■ 

arbeitete  Material  (cf.  Programm  S.  7)  zeigt,  haben  die  Schüler 
bereits  — ohne  Zeitverlust  und  Überlastung,  weil  bei  günstiger 
Gelegenheit  eingefügt  — ‘eine  Anzahl  von  grammatischen  Er- 
scheinungen kennen  und  begreifen  gelernt,  die  nach  der  gewöhn- 
liclien  Pensenverleilung  erst  der  Ober-Tertia  zugewiesen  werden'. 
Dabei  haben  schließlich  — und  das  ist  vielleicht  das  wichtigste 
— die  Schüler  schon  ein  niclil  unerhebliches  Stuck  Xenophun 
gelesen. 

Der  Lehrer  wird  natürlich  nicht  versäumen,  neben  der  in- 
duktiven Darbietung  des  Lehrstoffes  an  den  geeigneten  Punkten 
systematische  Zusammenfassungen  vorzunehmen,  so  daß  die  .Sicher- 
heit des  Erlernens  nach  der  neuen  Methode  nicht  zurückzustebcn 
braucht  hinter  der  nach  der  alten.  Da  fallen  denn  Spracligesetze, 
Bedeutungslehre  und  ähnliches  fort;  aber  sie  waren  es  ja  gerade, 
die  im  Gegensatz  zu  den  anderen  vorhandenen  Grammatiken  für 
den  Schüler  den  starren  Formen  Interesse  und  Leben  verliehen. 
Aber  schwerlich  würde  es  ausreichen,  wenn  das  Werkzeug,  das 
dem  Schüler  für  die  höheren  Klassen  an  tatsächlichem  Wissens- 
bestande  mitgegeben  werden  soll,  nur  auf  Zusammenfassungen 
dieser  Art  beruhte;  die  alte  Einrichtung  der  Tabellen,  die 
keinen  überflüssigen  Buchstaben  enthalten,  die  genau  auswendig 
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gelernt  sein  müssen,  da  sie  das  enthalten,  was  'gewußt'  werden 
muß,  wird  natürlich  nie  in  Fortfall  kommen,  und  so  finden  wir 
sie  auch  im  zv> eiten  Teile  des  Buches,  scheinbar  genau  in  her- 
gebrachter Form,  aber  gerade  erst,  wenn  wir  sie  durchlesen, 
merken  wir,  wieviel  durch  die  induktive  Metliode  vorher  gewonnen 
ist,  sie  stehen  im  Frzygode-Engelmanu  in  viel  kürzerer  Form  als 
beispielsweise  im  Kaegi,  und  sie  dürfen  dies  auch;  der  Schüler, 
der  S.  l — 95  genau  im  Unterricht  kennen  gelernt  hat,  bedarf 
naturgemäß  nur  des  Schemas  in  denkbar  kürzester  Form,  alles, 
was  zur  Erklärung  nötig  ist,  ist  wie  jede  einzelne  Form  bereits 
dagewesen  und  meist  sogar  wiederholt  dagewesen,  mit  einem 
Wort,  das  schwierige  Geschäft  des  grammatischen  Lernens  ist  auf 
ein  Wiederholen  reduziert.  Die  scharfe  Trennung  aber  des  zweiten 
vom  ersten  Teil  und  die  dadurch  mögliche  knappe  Fassung  jenes 
erleichtern  naturgemäß  auch  jedes  künftige  Repetieren. 

Demnach  scheinen  mir  die  Vorzüge  dieser  Methode  gegen- 
über der  alten  einleuchtend  zu  sein.  Daß  sie  deren  Hauptmangel 
vermeidet,  haben  wir  gesehen;  daß  sie  die  Fortschritte,  die  in 
anderen  neuen  Grammatiken  der  letzten  Jahre  vorliegen,  sich 
vollständig  zunutze  macht,  wird  keinem  Zweifel  unterliegen.  Aber 
hiervon  unabhängig  finden  wir  noch  vornehmlich  in  zwei  Rich- 
tungen bedeutende  Fortschritte.  Erstens  wird  der  Wert  einer 
pädagogischen  Methode  immer  steigen,  je  mehr  sie  den  Schwer- 
punkt der  Erwerbung  des  Wissens  in  das  Gebiet  des  Unterrichtes 
selbst  verlegt.  Zweitens  muß  der  Vorteil,  daß  die  Schüler  gleich 
in  einen  Schriftsteller  eingeführt  werden,  den  weiteren  zur  Folge 
haben,  daß  sie  sich  überhaupt  in  den  Geist  des  griechischen 
Altertums  schneller  und  gründlicher  einleben. 

Friedenau  b.  Berlin.  E.  Hoffmann. 

K.  Kühoer,  Ausführliche  Grammatik  der  griechischeo  Sprache. 
Zweiter  Teil:  Satzlehre.  Dritte  Auflage,  in  zwei  Bauden  io  oener 
Bearbeitung  besorgt  von  B.  Gertb.  Zweiter  Band.  Hannover  und 
Leipzig  19U4,  Hahnscbe  Buchhandlung.  X u.  714  S.  gr.  8.  14  JH‘ 

Nach  einem  Zwischenraum  von  sieben  Jahren  liegt  nunmehr 
auch  der  zweite  Rand  der  Syntax  von  der  Ausfültrlichen  Gram- 
matik der  griechischen  Sprache  von  R.  Kühner  in  neuer  Be- 
arbeitung vor.  Man  erkennt  leicht,  daß  der  neue  Fierausgeber 
keine  Mühe  gescheut  hat,  das  vortreffliche  Ruch,  dessen  Weiter- 
führung er  übernommen  batte,  den  Fortschritten  der  Wissenschaft 
gemäß  umzugestalten.  Bei  aller  Pietät,  die  er  für  die  Arbeit  eines 
um  das  Griechische  verdienten  Gelehrten  gehabt  hat,  sind  doch 
nur  sehr  wenige  Seiten  unverändert  geblieben.  Vor  allem  sind 
von  ihm  alle  Belegstellen  auch  dieses  Bandes  nachgeprüft  worden. 
Manches,  was  sich  auf  eine  falsche  Textüberlieferung  stützte,  ist 
deshalb  gestrichen  oder  modifiziert  worden.  Am  tiefsten  geht  die 
Umgestaltung  der  Abschnitte,  welche  die  Modi  der  einzelnen  Satz- 
arten behandeln.  Der  Optativ  war  für  Kühner  kein  selbständiger 
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Modus  gewesen:  er  batte  ihn  als  den  Konjunktiv  der  historischen 
Tempora  deßniert.  In  dieser  neuen  Bearbeitung  werden  der  Kon- 
junktiv und  der  Optativ  nicht  mehr  unter  dem  gemeinsamen  Be- 
griff eines  Modus  der  Vorstellung  zusammengefaßt,  sondern  selb- 
ständig behandelt.  Man  begreift,  daß  das  in  allen  Teilen  der  Satz- 
lehre Änderungen  nötig  machte.  Die  Anordnung  ist  so  ziemlich 
dieselbe  geblieben.  Doch  fehlt  es  auch  in  dieser  Hinsicht  nicht 
an  Umstellungen,  Auslassungen,  Zusätzen.  Die  Befurch  tu  ngssätze 
z.  B.,  die  Kühner  als  abhängige  Fragen  faßte,  werden  jetzt  nach 
den  Finalsätzen  behandelt.  Hier,  wie  an  anderen  Stellen,  zeigt 
€s  sich,  daß  manche  traditionelle  Besonderheit  des  Griechischen, 
die  in  einer  Ausführlichen  Grammatik  erwähnt  und  erklärt  werden 
muß,  nur  auf  wenigen,  leicht  zu  ändernden  Textesstellen  beruht. 
Hier  und  da  ist  auch  eine  nicht  haltbare  Spaltung  Kühners  fallen 
gelassen;  an  anderen  Stellen  ist,  was  er  in  eins  zusammengezogen 
hatte,  als  doch  nicht  unwesentlich  unterschieden  getrennt  worden. 
Den  Schluß  des  Buches  bilden  dankenswerte  Zugaben  zu  dem  im 
engeren  Sinne  Grammatischen.  Ein  Kapitel  ist  der  Behandlung 
von  Eigentümlichkeiten  des  Griechischen  in  der  Wort-  und  Satz- 
fügiing,  ein  zweites  der  Betonung,  der  Wort-  und  Satzstellung, 
ein  drittes  der  Periode  gewidmet.  Als  eine  staunenswerte  Leistung 
verdienen  auch  die  Kegister  erwähnt  zu  werden:  das  am  Schlüsse 
das  ersten  Bandes  umfaßt  über  sechzig  große  Seiten,  das  am 
Schlüsse  des  zweiten  Bandes  deren  über  hundert.  Man  wird  nie 
lange  darin  zu  suchen  brauchen,  um  eine  sprachliche  Eigentüm- 
lichkeit an  einer  Fülle  sprechender  Beispiele  studieren  zu  können. 
So  wie  das  Buch  jetzt  vorliegt,  ist  es  eine  ebenso  reiche  und  zu- 
verlässige als  lichtvolle  Enzyklopädie  der  griechischen  Sprache. 
Schon  als  geordnete  Sammlung  sprachlichen  Materials  würde  es 
als  ein  bequemes  Hilfsmittel  zu  einer  gründlichen  Beschäftigung 
mit  dem  Griechischen  mit  Freude  zu  begrüßen  sein.  Alle  diese 
Belegstellen  sind  aber  zugleich  von  dem  neuen  Bearbeiter  nach- 
gepröft  worden,  wie  auch  aus  der  vorhergehenden  Auflage  viele, 
an  denen  seitdem  durch  eine  übei'zeugungskräftige  Änderung  das 
Abweichende  beseitigt  worden  war,  ausgeschieden  oder  durch  bessere 
ersetzt  worden  sind.  Einen  so  breiten  Baum  aber  auch  die  Bei- 
spiele einnehmen,  das  Buch  trägt  in  allen  Teilen  einen  wirklich 
erörternden  Charakter.  Daß  das  einleitende  oder  dazwischen-r 
gefügte  Räsonnement  nur  eine  notdürftige  oder  scheinbare  Zu- 
gabe zu  ungeheuerlichen  Massen  sprachlichen  Materials  sei,  wird 
niemand  behaupten  können.  Aber  auch  von  jener  Subtiiität,  die 
überall  Schwierigkeiten  wittert  und  schließlich  das  Klarste  unklar 
macht,  hält  es  sich  durchaus  frei.  Es  verdient  demnach,  von 
allen,  die  sich  ernstlich  mit  dem  Griechischen  beschäftigen,  zum 
täglichen  Begleiter  und  Berater  genommen  zu  werden. 

Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.  0.  Weißenfels, 


ZeiUebr.  f.  d.  QjmDas’alweMn.  LIX.  8.  9. 


33 


514 


J.  Geffckeo,  Das  griechische  Drama, 


0.  Eichler,  Übungshnch  zum  Obersetzeo  aus  dem  Deutscbeu  i» 
das  Griechische  für  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien.  II.  Teil: 
Obersekunda.  Leipzig  1905,  Dürrsche  Bucbbandioag.  124  S.  S. 
1,80  M. 

Dieses  Übungsbuch  enthält  außer  Einzelsatzen  ISachbildungen 
meist  zweckmäßig  ausgewähller  Ahschnittc  aus  dem  1.,  4.,  6.,  7.^ 
8.  und  9.  Buche  des  Herodot,  aus  Xenophons  Memorabilien  und 
aus  der  7.,  12.,  16.  und  30.  Bede  des  Lysias.  Die  30.  Rede  halte 
ich  wegen  ihrer  Form  für  keine  geeignete  Klassikerlektüre. 

In  der  Obersekunda  preußischer  Gymnasien  lohnt  es  sich 
nicht,  für  solche  Übungen  ein  besonderes  Buch  zu  benutzen;  hier 
ist  das  Buch,  das  die  Bedürfnisse  der  beiden  Sekunden  berück- 
sichtigt, das  zweckmäßigste. 

Charlotten  bürg.  Gotthold  Sachse. 


J oha  DD  es  GeffckeD,  Das  griechische  Drama.  Aischylos,  Sophokles, 
Euripidcs.  Mit  eiocm  Plao  des  Theaters  des  Diooysos  zu  Atfaeo. 
Leipzig  uod  Berlin  1904,  Theodor  HofmaoB.  113  S.  8.  1,60  JK^ 

gob.  2,20  Jl. 

Das  erste  Kapitel  des  oben  verzeichneten  Buches  trägt  die 
Überschrift:  Begriff  des  Klassischen;  die  letzte  Seite  dieses 
Kapitels  ist  überschrieben:  Neue  Formulierung  des  Begriffs 
klassisch.  Man  könnte  eine  Prüfung  der  jetzt  üblichen  Auf- 
fassung des  Begriffes  des  Klassischen  und  eine  Berichtigung  dieser 
Auffassung  erwarten.  Nun  bat  sich  die  ursprüngliche  Anwendung 
des  Wortes  classicus  für  einen  den  Vermogensklassen  der  alt- 
römischen Verfassung  Angehörigen  als  (iegensalz  zu  den  Eigen- 
tumslosen verengt  zur  Bezeichnung  der  der  ersten  Klasse  An- 
gehörigen und  ist  dann  in  diesem  Sinne  auf  andre  Gebiete  über- 
tragen worden,  wie  wir  es  zuerst  bei  Gellius  19,  8, 15  auf  Schrift- 
steller noch  mit  Hinweis  auf  die  ursprüngliche  politische  Be- 
deutung des  Wortes  angewendet  finden.  Mit  dieser  Bedeutung 
des  Erstklassigen  hat  sich  dann  von  selbst  die  des  Mustergültigen, 
Vorbi  dlichen,  vielleicht  auch  Idealen  verknüpft,  und  in  diesem 
Sinne  gebrauchen  wir  das  Wort  noch  jetzt.  Wie  für  diesen  fest- 
stehenden Begriff  eine  neue  Formulierung  gefunden  werden  sollte, 
ist  nicht  recht  abzusehen,  und  es  ist  eine  solche  Formulierung 
von  dem  Verf.  auch  wohl  nicht  beabsichtigt  worden.  Vielmehr 
scheint  er  nur  neue  Gesichtspunkte  gewinnen  zu  wollen,  von 
denen  aus  das  sogenannte  klassische  Altertum  betrachtet  werden 
muß,  um  mit  Recht  unter  den  Begriff  des  Klassischen  gebracht 
zu  werden.  Er  kämpft  gegen  die  Auffassung,  daß  das  Altertum 
in  jeder  Beziehung,  in  allen  einzelnen  Erscheinungen  für  ewige 
Seiten,  also  auch  noch  für  uns  vorbildlich  sei,  aber  ich  meine.- 
daß  die  Vertreter  dieser  Auffassung  heutzutage  so  selten  geworden 
sindi  daß  ihre  Widerlegung  kein  Bedürfnis  mehr  ist.  VVas  der 
Verf.  dieser  und  anderen  den  Wert  des  klassischen  Altertums 
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anerkennenden,  aber  doch  einscbrunkenden  Auffassungen  gegen- 
über bemerkt,  ist  gewiß  richtig,  sein  Versuch,  einen  anderen  Weg 
einzuschlagen,  scheint  mir  aber  nicht  hinreichend  bestimmte  und 
klare  Ergebnisse  zu  liefern.  Ihm  ist  Athen  die  klassische  Stadt 
in  der  Kontinuität  seiner  Kulturentwicklung;  in  der  Entfaltung 
aller  Kräfte,  die  dem  Menschengeiste  gegeben  sind,  und  in  der 
Entfaltung  echter  Menschlichkeit  scheint  auch  der  Verf.  die  Be> 
deutung  des  klassischen  Altertums  für  uns  zu  finden.  Dem  gegen- 
über gestatte  ich  mir,  die  Worte  hier  einzufügen,  die  Karl  Lam- 
precbt  in  seiner  Deutschen  Geschichte,  Ergänzungsband  II  2 
8.  431  ausgesprochen  hat:  „Die  Entwicklung  des  allgemeinen 
Bildungsideals  und  damit  auch  der  höheren  Schulpolitik  strebt 
einem  Ziele  zu,  das  sich  mit  dem  Begriffe  nationaler  Humanismus 
noch  am  ehesten  deckt.  Aber  ist  dieser  Begriff  schon  klar  durch- 
gebildet oder  gar  Gemeingut  der  führenden  Kreise?  Ein  Begriff, 
der  auf  Grund  ausgedehnter  Kenntnis  der  nahen  und  der  fernsten 
Welt  das  nil  humani  a me  alienum  ptito  des  Römers  in  einem 
bei  weitem  umfassenderen  Sinne  aufnähme,  als  er  jemals  bisher 
gebraucht  worden  ist?  Ein  Begriff,  der  eine  volle  abgeklärte 
Weltanschauung  unter  dieser  Devise  in  sich  schlösse  und  mit  ihr 
eine  reine  Interpretation  des  Christentums  und  eine  reife  Ver- 
arbeitung, nicht  mehr  bloße  Nachahmung  der  Antike?“  Auf  diese 
Fragen  wird  man  in  den  Ausführungen  des  Verfassers,  der  ja 
auch  jenes  W’ort  des  Terenz  für  sich  als  „Ziel  wahren  Menschen- 
tums'* anführt,  keine  Antwort  und  keine  Lösung  der  darin  aus- 
gesprochenen Zweifel  finden.  Ihm  selbst  sind  diese  Schwierig- 
keiten nicht  unbemerkt  geblieben;  denn  wenn  er  am  Schlüsse 
seiner  Einleitung  angibt,  wie  er  im  folgenden  seine  Behandlung 
der  griechischen  Tragödie  durchzufübren  gedenke,  indem  er  sagt: 
„Und  so  wollen  wir  denn  hier  in  der  Behandlung  der  griechischen, 
d.  h.  der  athenischen  Tragödie  nicht  zuletzt  auch  den  Menschen 
suchen  ....  aus  der  Fülle  der  dichterischen  Produktionen  das 
klare  Bild  des  Dichters,  des  Menschen  gewinnen.  Und  da  der 
dramatische  Dichter  Gestalten  schaßt,  die  ihm  fast  nie  unmittelbar 
gegeben  sind,  so  sollen  wir  auch  diesen  menschlich  näher  zu 
treten  suchen“,  so  fügt  er  hinzu:  „Freilich  dürfen  wir  uns  das 
nicht  allzu  leicht  vorstellen.  Auch  diese  Zeiten  der  Vergangenheit 
sind  nicht  selten  ein  Buch  mit  sieben  Siegeln“. 

In  der  auf  diese  Betrachtungen  folgenden  Behandlung  des 
griechischen  Dramas,  oder  vielmehr  der  griechischen  Tragödie, 
hat  der  Verf.,  um  mich  seines  Ausdruckes  zu  bedienen,  die  histo- 
rische und  die  ästhetische  Seite  vereinigt,  so  daß  er  eine  Dar- 
stellung der  geschichtlichen  Entstehung  und  Entwicklung  der 
Tragödie  mit  einer  Würdigung  der  Hauptvertreter  und  der  wich- 
tigsten uns  erhaltenen  Werke  dieser  Dichtungsart  verband.  Es 
ist  festzuhalten,  daß  seine  Arbeit  für  Schulen  bestimmt  ist  und 
von  diesem  Gesichtspunkte  aus  sowohl  in  Ansehung  des  gebotenen 
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Stoffes  als  der  angewandten  Form  beurteilt  werden  muß.  Freilich 
meint  er  den  Philologen,  dem  diese  Dinge  bekannt  sind,  durch 
einige  Kapitel  seiner  Arbeit,  die  für  ihn  mehr  Interesse  besitzen, 
etwas  entschädigen  zu  können  (Vorbemerkung).  Er  schildert  nun 
zunächst,  soweit  es  nach  dem  vorhandenen  Material  möglich  ist, 
wie  sich  die  Anfänge  des  Dramas  aus  den  voraufgehenden  DichtungS' 
formen  entwickelt  haben.  Es  hätte  dabei  wohl  schärfer  hervor- 
gehoben werden  können,  daß  es  uns  schwer  wird  zu  verstehen, 
wie  man  in  dieser  Entwicklung  von  dem  dem  Dithyrambus  allein 
zustehenden  Dionysosmythos  zu  anderen  entlegenen  Mythenkreisen 
oder  selbst  zu  geschichtlichen  Stoffen  öbergegangen  ist,  während 
die  dramatischen  Aufführungen  stets  ein  Bestandteil  der  Dionysos- 
feiern blieben.  Demnächst  folgt  eine  Darstellung  der  äußeren 
Formen,  in  denen  das  Drama  zur  Aufführung  kam,  darunter  auch 
die  Schilderung  des  Aufführungsplatzes  in  seiner  allmählichen  Ver- 
änderung auf  Grund  der  immerhin  noch  nicht  unzweifelhaften 
Ergebnisse  der  neuesten  Forschungen.  Zur  Erleichterung  der 
Anschauung  ist  dem  Buche  der  in  dem  bekannten  Werke  von 
Dörpfeld  und  Reisch  entworfene  Plan  des  großen  Dionysostheaters 
zu  Athen  beigegeben;  die  dazu  in  dem  Texte  gebotenen  Er- 
läuterungen dürften  für  solche,  die  nicht  genau  mit  jenen  For- 
schungen und  ihrem  Gegenstände  vertraut  sind,  also  namentlich 
für  Schüler,  kaum  ein  klares  Verständnis  dieses  Planes  ermög- 
lichen. 

Der  Hauptteil  des  Buches  gibt  die  Entwicklung  der  attischen 
Tragödie,  beginnend  mit  Phrynichos,  in  ihren  drei  Hauptvertrelern 
und  ihren  wichtigsten  Dramen  von  denen,  die  auf  uns  gekommen 
sind,  und  zwar  so,  daß  die  Behandlung  der  Dichter  nicht  einzeln, 
jeder  für  sich,  sondern  im  Zusammenhänge  mit  der  allgemeinen 
Ausbildung  des  Dramas  und  in  Verbindung  mit  der  Besprechung 
ihrer  Werke  durchgeführt  wird.  Eine  ausführlichere  Erörterung 
wird  zuteil  dem  Prometheus,  den  Sieben  gegen  Theben,  dem 
Agamemnon  des  Aischylos,  der  Antigone  und  dem  Ödipus  des 
Sophokles,  der  Medea  des  Euripides,  eine  kürzere  den  Choephoren 
und  den  Eumeniden  des  Aischylos,  dem  Aias  des  Sophokles,  der 
Alkestis  und  dem  Hippolytos  des  Euripides,  während  die  übrigen 
vorhandenen  Dichtungen  nur  im  Vorübergehen  berücksichtigt 
werden  oder  unerwähnt  bleiben.  Bei  der  eingehenderen  Behand- 
lung ist  der  dem  Drama  zugrunde  gelegte  Mythos,  der  Gang  der 
Handlung,  der  Aufbau  des  Ganzen  und  der  Charakter  der  auf- 
tretenden Personen  erörtert,  dies  alles  natürlich  nach  der  Auf- 
fassung des  Verfassers,  in  der  er  sich,  wie  er  ausdrücklich  aus- 
spricht, in  vielen  Fällen  an  v.  Wilamowitz  anschließt.  Zu  einem 
Eingehen  auf  das  einzelne  und  einer  Prüfung  i.st  hier  keine  Ge- 
legenheit; es  bandelt  sich  zum  Teil  um  viel  erwogene,  noch  nicht 
überzeugend  beantwortete  Fragen,  deren  fernere  Behandlung  ein- 
gehende Erörterung  erheischt.  Man  kann  sich  mit  der  Weise 
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wie  der  Verf.  seine  Aufgabe  zu  lösen  sucht,  wohl  befreunden; 
man  wird  von  den  drei  großen  Tragikern  und  ihrem  Wirken  ein 
ziemlich  deutliches  Uild,  wie  er  es  sich  vorsteilt,  erhalten,  freilich 
nicht  immer  erkennen,  wie  er  sich  zu  den  in  der  Einleitung  aus- 
gesprochenen Ansichten  über  das  Klassische  stellt,  wenn  auch 
einzelnes,  wie  z.  B.  die  Perser  und  der  Prometheus,  für  nicht 
klassisch  erklärt  wird  (S.  30  u.  33). 

Die  Analysen  der  behandelten  Stücke  entsprechen  ihrem 
Zwecke  durch  ihre  Übersichtlichkeit  und  dürften  im  allgemeinen 
auch  Schülern  wohl  verständlich  sein.  Dasselbe  gilt  von  den 
Charakteristiken,  wenngleich  diese  bisweilen  zu  sehr  auf  die 
Spitze  getrieben  sind.  Aigisthos  in  Aischylos'  Agamemnon  wird 
S.  49  als  ein  elender  Schwächling  bezeichnet;  dafür  kann  ich  in 
dem  Drama  selbst  keine  genügende  Unterlage  finden.  Freilich 
nennt  ihn  auch  v.  Willamowitz  Griech.Trag.il  S.  12  einen  hohlen 
Fant.  S.  101  ist  dem  Verf.  lokaste  in  Sophokles’  Ödipus  „eine 
ebenso  leere,  wie  von  ihrer  eignen  Weisheit  fest  überzeugte  Frau“. 
Ich  meine,  das  sei  doch  etwas  zu  viel  gesagt,  und  auch  v.  Wila- 
mowitz  I S.  23  ^ hat  sie  etwas  günstiger  beurteilt.  Kreon  in  der 
Antigone  erscheint  S.  75  als  „der  eben  König  gewordene  Herrscher, 
der  Parvenü  aus  der  Seitenlinie,  der  gleich  durch  harte  Maßregeln 
zeigen  will,  daß  jetzt  ein  andrer  Geist  in  Theben  regiert“.  Der- 
selbe „enthüllt  sein  verstandesdürres  Despotenwesen“,  indem  er 
bei  der  ersten  Meldung  des  Wächters  „augenblicklich  an  eine 
durch  Bestechung  bewirkte  Tat  denkt  und  gewaltig  mit  banaler 
Moralistik  über  den  Fluch  des  Geldes  peroriert“.  Aber  wenn 
Kreon  Antig.  1035  auch  den  Seher  für  bestochen  ansieht,  und 
wenn  Ödipus,  der  doch  von  jenen  Charakterzügen  nichts  besitzt, 
ödip.  124  die  Veranlassung  zum  Morde  des  Laios  in  Bestechung 
sucht  und  385  ebenfalls  den  Teiresias  für  bestochen  hält,  so 
dürften  doch  die  Athener  der  damaligen  Zeit  von  der  Gewohnheit 
der  Bestechung  eine  andere  Ansicht  gehabt  und  in  den  erwähnten 
Vorwürfen  kaum  einen  die  Person  besonders  charakterisierenden 
Zug  gefunden  haben. 

Er  hängt  dieses  Verfahren  des  von  seinem  Gegenstände  so 
sichtlich  erfüllten  Verfassers  wohl  mit  dem  Bestreben  zusammen, 
seinen  Gedanken  einen  möglichst  packenden,  frappanten  Ausdruck 
zu  geben,  und  dabei  ist  es  ihm  öfter  widerfahren,  daß  er  auf 
Wendungen  verfallen  ist,  die  man,  namentlich  mit  Bücksicht  auf 
die  Bestimmung  für  den  Gebrauch  der  Schule,  gern  vermieden 
gesehen  hätte.  So  lesen  wir  z.  B.  S.  67  „der  König  schließt  mit 
dem  gemeinen  Worte  eines  abgebrühten  Praktikus“  (Antig.  580), 
S.  68  , jetzt  kommt  noch  dieser  grüne  Junge“  mit  Bezug  auf 
Antig.  726  oX  zijktxoiös  xai  dii  (pQOVsXv  vji*  äv- 

dpö$  ti^Xtxovös  (fvoiy.  Dabei  läuft  auch  Weitschweifigkeit 
und  die  Anwendung  nicht  ganz  durchsichtiger  Phrasen  mit  unter, 
wie  S.  75  „Cs  ist  das  Recht  des  Individualismus  gegenüber  der 
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kalten  Ilerrennioral,  das  Antigone  sieghaft  vertritt  und  noch 
sterbend  schützt“;  ebd.  „Kr  wußte ...  daß  die  Frau  nicht  sowohl 
weniger  Logik  als  der  Mann  besitzt,  nur  eine  andere  innerliche 
Logik“;  ebd.  „Haimon  liebt  die  Braut,  er  zeigt  durch  seinen 
jugendlich  verfrühten  Selbstmord,  wie  teuer  sie  ihm  ist“.  Was 
mag  sich  wohl  ein  Primaner  dabei  denken? 

Doch  das  sind  Kleinigkeiten,  auf  die  der  Verf.  selbst  wohl 
keinen  besonderen  Wert  legt.  Ich  meine  aber,  in  einem  Buche, 
das  für  den  Gebrauch  in  der  Schule  bestimmt  ist,  müsse  alles 
vermieden  werden,  was  für  den  Schüler  nicht  nachahmens- 
wert ist  und  nicht  als  Vorbild  dienen  kann;  dazu  gehört  gewiß 
alles,  was  mehr  oder  weniger  den  Anschein  des  Phrasenhaften 
hat.  Vor  allem  ist  dies  wünschenswert  in  einem  Buche,  das  mit 
Sachkenntnis  und  Geschick  gearbeitet,  von  sichtbarer  Liebe  zu 
dem  Gegenstände  getragen  und  darum  wohl  geeignet  ist,  die  Wert- 
schätzung des  klassischen  Altertums  zu  fördern  und  zu  solcher 
auch  die  reifere  Jugend  anzuleiten. 

Berlin.  B.  Büchsenschötz. 


])  Platoos  Protagoras.  Für  deu  Schuigebrauch  erklärt  von  Heinrich 
Bertram.  Dritte  Auflage,  bearbeitet  von  Franz  Lortzing.  Gotha 
1904,  F.  A.  Perthes.  VIII  u.  131  S.  8.  1,30  jK. 

Diese  im  Unterrichte  bewährte  Ausgabe  ist,  nach  dem  Tode 
des  ersten  Herausgebers,  Franz  Lortzing  übergeben  worden,  der 
durch  seine  hervorragenden  Jahresberichte  über  die  Vorsokratiker 
wie  wenige  dazu  geeignet  erschien,  und  er  hat  das  Vertrauen  in 
jeder  Beziehung  gerechtfertigt.  Zunächst  hat  er  den  Text  auf  das 
sorgfältigste  nachgeprütt  und  auf  S.  VI — VIII  des  Vorworts  die 
Abweichungen  von  der  früheren  Auflage  genau  zusammengestellt. 
Er  nimmt  mit  Recht  eine  konservativere  Stellung  zur  handschrift' 
liehen  Überlieferung  ein.  Doch  c.  16,  Zeile  47  kann  das  Pf. 
anoöiduivisv  schwerlich  gehalten  werden;  Diels  in  den  Fragmenten 
der  Vorsokratiker  S.  514,  Z.  14  hat  dafür  den  Aorist  dnsSünxtv, 
der  dem  folgenden  xazi&rixsv  entspricht.  Nur  folgende  Versehen 
habe  ich  bemerkt:  19,12  ist  zu  lesen  dXk*  vor  ofov,  23,22 
dxQoaidq,  25,  12  IlQcotayoQag.  Was  das  Gedicht  des  Simonides 
betrifft,  so  hat  sich  Lortzing,  von  einigen  unbedeutenden  Ab- 
weichungen abgesehen,  an  Aars  angeschlossen;  nach  dessen  Kon- 
stituierung ist  zum  Schluß  auf  S.  131  noch  einmal  das  Gedicht, 
in  Strophen  gegliedert,  wiederholt;  es  ist  wohl  kaum  absichtlich 
geschehen,  daß  31, 12  und  54  und  dagegen  S.  131 

gedruckt  ist.  — An  die  erklärenden  Anmerkungen  Bertrams  hat 
der  neue  Herausgeber  vielfach  die  bessernde  Hand  angelegt.  Nach 
Auswahl,  Umfang  und  Inhalt  dürften  sie  nunmehr  das  Richtige 
treffen.  Vielleicht  hätte  19,25  dem  Schüler  das  Verständnis  der 
Worte  ovdtv  dSoficu  t6  ti  ßovXst  . . . iXiyxsa&ai, 

TB  xai  (ri  noch  erleichtert  werden  können.  Wenn  auch  über- 
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Ilüssige  Zitate  mit  Recht  vermieden  sind,  so  hätte  doch  wohl 
30,  17  zu  dem  Verse  amaq  dya&og  to%k  fiiv  xaxog, 

dXXojs  d'  i(J^X6g  auch  Xen.  Mem.  1,  2,  20  Erwähnung  verdient. 
Zu  7,  4 mochte  beigefügt  werden,  daß  der  auch  Gorgias  487  c 
als  Studiengenosse  des  Kallikles  erwähnte  Andron  hier  im  Pro- 
iagoras  in  seinem  Verkehr  mit  dem  Polyhistor  Hippias  ein  lite- 
rarisches Interesse  bekundet,  das  auch  auf  seinen  Sohn  Androtion, 
den  Verfasser  der  ältesten  Atthis,  übergegangen  ist  (Schäfer, 
Demosth.  351, 1.  390).  — Die  wichtigste  Besserung  hat  Lortzing 
damit  dem  Buche  zuteil  werden  lassen,  daß  er  zum  besseren 
Verständnis  des  Dialogs  auf  S.  l — 24  ihm  eine  vortreffliche  Ein- 
leitung vorausgeschickt  hat,  in  der  er  1)  über  die  Sophisten,  vor 
allen  den  Protagoras,  2)  über  Sokrates  und  Platon  als  Gegner 
der  Sophisten,  3)  über  den  Dialog  Protagoras  im  besonderen 
handelt;  den  Beschluß  macht  4)  die  Gliederung  des  Gesprächs, 
welche,  mit  größter  Sorgfalt  gearbeitet,  aufs  beste  den  Schüler 
in  den  schweren  Dialog  einführt.  Vielleicht  hätte  zu  c.  35 — 38 
der  Text  auf  S.  23  so  formuliert  sein  können:  „Sokrates  stellt 
•^der  Meinung  der  Menge  gemäß,  aber  von  den  sonstigen  Dialogen 
Platons  abweichend)  den  Satz  auf,  daß  . . die  Lust  dem  Guten  ... 
gleichkomme.  Protagoras  . . . läßt  sich  die  Gleichstellung  . . ge- 
fallen“. Zum  Schluß  von  aa)  . . . „Rechenkunst.  ((Vgl.  Epikurs 
Ethik.)  Also  selbst  vom  Standpunkte  der  Gleichstellung  der  Lust 
mit  dem  Guten  stellt  sich  die  Tugend  als  ein  Wissen  dar.)“ 

Die  Ausgabe  verdient  die  wärmste  Empfehlung.  Das  Äußere 
des  Buches  entspricht  dem  gediegenen  Inhalte. 

2)  Platons  Laches  und  Euthyphrou.  Zuni  Gebrauch  für  Schüler  beraus- 
f^egeben  voo  Albert  von  Bamber§r-  Bielefeld  und  Leipzig;  1903, 
Velhageo  und  Klasin^.  I.  Text:  XIV  u.  86  S.  8.  ^eb.  1 JK.  II.  Kom- 
mentar: 32  S.  8.  geb.  0,50  JC. 

Dieses  zweite  Heft  Platonischer  Schriften  ist  wie  das  erste, 
die  Apologie  und  Kriton  und  Stöcke  aus  dem  Symposion  und 
dem  Phädon  umfassende,  vom  Herausgeber  genau  nach  dem 
Programm  der  Sammlung  lateinischer  und  griechischer  Schul- 
ausgaben, herausgegeben  von  H.  J.  Müller  und  0.  Jäger,  zu  der 
sie  gehören,  gearbeitet  und  verdient  wegen  seiner  wissenschaft- 
lichen Zuverlässigkeit  und  seiner  pädagogischen  Brauchbarkeit 
hohe  Anerkennung.  Nachdem  dort,  wie  in  einer  Tetralogie,  dem 
Schüler  die  Persönlichkeit  des  Sokrates  vorgeföhrt  worden  ist, 
schließen  sich  nun  die  beiden  Dialoge  Laches  und  Euthyphron 
auf  das  passendste  an,  die  auch  auf  den  deutschen  Gymnasien 
nächst  Apologie,  Kriton,  F^hädon  und  Protagoras  am  häufigsten 
gelesen  werden.  Heide  Dialoge  sind  verschiedenen  und  doch  ver- 
wandten Inhalts;  in  beiden  wird  die  Gespräebskunst  des  Sokrates 
mit  dem.selben  Zauber  Platonischer  Darstellung  vergegenwärtigt. 
Der  Euthyphron  vervollständigt  das  Bild  des  dem  Tode  entgegen- 
. gehenden  Weisen,  der,  selbst  der  Gottlosigkeit  angeklagt,  den 
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borniert  frommen  ünterredner  durch  die  Erörterung  über  das 
Wesen  der  wahren  Frömmigkeit  zum  Nachdenken  über  sein  Vor- 
haben bringt;  im  Laches  dagegen  erscheint  Sokrates  im  besten 
Mannesalter,  wie  er,  auch  im  Kriege  bewährt,  mit  anerkannten 
Feldherren  seiner  Vaterstadt,  selbst  wegen  der  Übereinstimmung 
seines  Lebens  mit  seiner  Lehre  anerkannt,  über  die  Tugend  der 
Tapferkeit  philosophiert.  Beide  Dialoge  führen  zu  keinem  aus- 
gesprochenen positiven  Ergebnis,  bereiten  aber  ein  solches  vor, 
wie  S.  XIV  der  Einleitung  gezeigt  wird,  in  der  „einiges  über 
Platons  Lehren  und  Schriften*',  speziell  S.  XIII  die  nötigste  Aus- 
kunft über  die  dann  folgenden  Dialoge  vorausgescbickt  wird.  Deren 
Text  ist  sorgfältig  revidiert;  die  Abweichungen  von  Schanz  sind 
S.  85  f.  angegeben;  meistens  ist  der  Herausgeber  zu  der  hand- 
schriftlichen Überlieferung  zurückgekehrt.  Lm  den  Schüler  zum 
Nachdenken  zu  veranlassen,  wozu  die  Lektüre  dieser  Gespräche 
vorzüglich  geeignet  ist,  ist  wieder,  wie  in  jener  Tetralogie,  die 
Gliederung  der  Teile  bis  ins  einzelnste  hinein  durch  mannigfaltige, 
wohlberecbnete  Mittel  des  Druckes  im  Texte  angedeutet;  im  Kom- 
mentare kommen  noch  zu  demselben  Zwecke  orientierende  kurze 
Überschriften  über  die  Teile  hinzu;  somit  konnte  die  Aufgabe, 
die  Gliederung  in  Worten  anzugeben,  dem  Schüler  als  bildende 
Arbeit  überlassen  bleiben.  Etwas  reichere  Hilfen  der  Erklärung 
als  im  früheren  Kommenlarhefl  sollen  es  Primanern  möglich 
machen,  diese  Dialoge  auch  privatim  zu  lesen.  Dennoch  knapp 
wie  klar  in  seiner  Fassung,  enthält  der  Kommentar  in  sprach- 
licher Beziehung  jede  für  die  Vorbereitung  der  Lektüre  nötige 
Dnterstützung  (der  Gebrauch  eines  J..exikons  wird  bei  den  Schul- 
ausgaben dieser  Sammlung  vorausgesetzt);  in  sachlicher  Beziehung 
wird  nur  das  Notwendigste  geboten,  um  dem  Lehrer  nicht  vor- 
zugreifen. Vielleicht  hätte  indes  auf  eine  zeitliche  Schwierigkeit 
im  Euthyphron  (S.  51,  Zeile  25  fl',  dieser  Ausgabe)  bingewiesen  sein 
können,  die  von  den  Herausgebern  dieses  Gesprächs  kaum  be- 
rührt wird.  Nicht  gelöst  hat  sie  Eduard  Meyer  in  seiner  so  aus- 
gezeichneten Geschichte  des  Altertums  Bd.  IV  S.  2t  f.,  indem  er 
meint,  Platon  fingiere  hier,  daß  die  Kleruchie  auf  Naxos  (die,  wie 
Meyer  Bd.  V S.  8 selbst  bemerkt,  404  aufgehört  hatte)  im  Jahre 
399  zur  Zeit  der  Prozesse  noch  bestanden  habe.  Dieses  Aus- 
kunftsmittel verbietet  sich  durch  das  an  der  betreffenden  Stelle 
gebrauchte  Imperfekt  iyfcogyovfiev.  Übrigens  ist  der  Ünterredner 
Euthyphron  schwerlich,  was  vom  Herausgeber  im  Verzeichnis  der 
Eigennamen  S.  80  als  möglich  zugelassen  wird,  eine  fingierte 
Person;  dagegen  spricht  entschieden  die  Art  seiner  Erwähnung 
in  Platons  Kratylos  396  D,  399  E,  407  D,  409  D,  428  C.  Inter- 
essieren dürfte  es,  daß  Eduard  Meyer  Bd.  111  8.411  die  Stelle 
Laches  191  C (S.  25,  Z.  19  bei  v.  Bamberg)  ihrem  Wortlaute  ge- 
mäß auf  die  Schlacht  hei  Platää  und  nicht  auf  die  bei  Tbermopylä 
.bezieht.  Zu  S.  20,  Z.  11  dwqiaii  war  auf  das  Wesentliche  bei 
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den  Tongeschlechtern,  die  Verschiedenheit  in  der  Abfolge  der 
Intervalle  (vgl.  unser  Dur  und  Moll)  aufmerksam  zu  machen, 
damit  der  Schüler  nicht  an  unsere  „Tonarten**  denke.  Primanern 
unserer  Zeit  wird  es,  zumal  gerade  heutzutage  auf  eine  richtige 
und  zugleich  geschmackvolle  Übersetzung  mit  Recht  großer  Wert 
gelegt  wird,  zustatten  kommen,  daß  bei  schwer  übertragbaren 
Stellen  ihm  treffliche  Winke  zu  dem  Ende  gegeben  werden.  S.  55 
Z.  1 1 änoödxoficu  ist  gut  erklärt:  „eigentlich: 

sozusagen  mit  widerstrebender  Hand  annehmen**;  dementsprechend 
möchte  man  nun  in  der  Übersetzung  fortfahren:  ,,nur  mit  innerem 
Widerstreben  annehmbar  finden**.  S.  18,  Z.  23  bedurfte  zi  fiaXtava 
der  Erläuterung.  Zu  23,23  sind  die  Worte  gesetzt:  „vgl.  Cicero : 
(luibus  rebus  abstrahit  senectus?  an  Hs  . , Sie  gehören  aber 

zu  24,4  hinter:  „doch  wohl;  lat.  an**.  An  sonstigen  Versehen 
habe  ich,  bei  genauer  Durchsicht,  nur  bemerkt:  im  ersten  Hefte 
S.  IX,  Z.  6 Simias;  36,18  AA;  S.  83  M.  Pflichttreue;  S.  85  M. 
23,3  (statt  2)  ovuy*  aV;  schließlich  im  Kommentar  zu  8,12 

Die  Ausstattung  der  Bändchen  entspricht  allen  Anforderungen, 
die  im  Interesse  der  Schüler  zu  stellen  sind. 

Gr.  Licht  er  fei  de.  Wilhelm  Ni  Ische. 


1)  PlatoQS  Laches  uad  Kuthyphron.  Zum  Gebrauch  Hir  Schüler  beraus' 
gegeben  von  A.  von  Bamberg.  Bielefeld  und  Leipzig  1903,  Vel- 
bagen  und  Kiasing.  I.  Text:  VI  u.  SO  S.  1 JC.  II.  Kommentar;  32  S. 

8.  0,60  JC. 

Die  beiden  hier  vereinigten  Dialoge  sind  schon  seit  längerer 
Zeit  immer  mehr  in  den  Kanon  der  griechischen  Schullektüre 
aufgenommen  worden.  Und  das  mit  Recht.  Beide  behandeln 
große,  für  unser  sittliches  und  staatliches  Leben  wichtige  Pro- 
bleme und  lassen  uns  tiefe  Einblicke  in  die  damaligen  Verhält- 
nisse in  Athen  tun.  Den  Eulhyphron  rechne  ich  zu  dem  Wert- 
vollsten, was  Menschen  jemals  gedacht  und  geschrieben  haben. 

Die  Einrichtung  der  Ausgabe  entspricht  den  für  die  bei 
Velhagen  und  Kiasing  erscheinende  Sammlung  lateinischer  und 
griechischer  Schulausgaben  festgestellteu  Grundsätzen,  die  ja  in 
weiten  Kreisen  der  Schulmänner  volle  Anerkennung  gefunden 
haben. 

Die  Einleitung  bietet  auf  S.  VII — XIV  „Einiges  von 
Platons  Leben,  Lehre  und  Schriften**.  Es  sind  dies  nicht 
bloß  aneinandergereihte  Daten,  sondern  der  Schüler  wird  durch 
diese  Einleitung  auch  in  das  Wesen  und  den  inneren  Zusammen- 
hang der  hier  behandelten  Gegenstände  eingeführt.  Auf  S.  Xlil  f. 
wird  zu  den  beiden  vorliegenden  Dialogen  übergegangeu.  „In  beiden 
handelt  es  sich  um  Bestimmung  ethischer  Begriffe,  dort  der  dy- 
Sgela,  der  Mannhaftigkeit,  Tapferkeit,  hier  des  oatoy  {oaiOTfjg) 
oder  evaeßiq^  der  Frömmigkeit**.  — „Als  das  Wesen  der 
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avÖQBia  als  einer  Art  (jiigog,  fiogiov)  der  Tugend  ergibt  sich 
eine  auf  sittlicher  Einsicitt  0o<f  ia)  beruhende  Beharr- 

lichkeit (xaQTBoia),  als  das  Wesen  der  Frömmigkeit  die  Art  der 
HechtschafTenheit  (to  öixatoy  im  weiteren  Sinne),  die  sich  bewußt 
in  den  Dienst  der  Götter  stellt,  um  ihnen  zur  Herstellung  {antg- 
yaaia)  des  Guten  behilflich  zu  sein  {^fqansia  vnfiQsx^x^X'. 
Hiermit  erscheint  die  Bestimmung  der  bezüglichen  ethischen  Be- 
griffe als  die  eigentliche  Aufgabe  der  beiden  Dialoge.  Freilich 
enthalten  sie  auch  Darlegungen  der  Mittel  wissenschaftlicher  Be- 
trachtung und  Untersuchung.  Das  Verhältnis  dieser  beiden 
Momente  zueinander  bezeichnen  die  letzten  Worte  der  Einleitung: 
„So  führen  diese  Dialoge,  indem  sie  für  die  Kunst  der  Begriffs- 
bestimmung mancherlei  Anregung  und  Anleitung  bieten,  zugleich 
an  eine  geläuterte  sittlich  - religiöse  Anschauung  heran,  welche 
Sokrates  in  Leben  und  Wirken  vertreten  und  bezeugt  hat“.  Der 
von  dem  Bildungswerte  der  Hoplomachie  handelnde  Abschnitt  wird 
als  vorbereitendes  Gespräch  bezeichnet. 

Der  Kommentar  von  Bambergs  zu  diesen  beiden  Dialogen 
bietet  etwas  reichlichere  Hilfen  als  sein  Kommentar  zur  A{>oiogie 
und  dem  Kriton.  Diese  sollen  es  zugleich  Primanern  ermöglichen, 
die  beiden  Dialoge  zum  Gegenstände  ihrer  Privatlektüre  zu  machen. 
Diese  Absicht  des  Verfassers  ist  nur  zu  loben.  Aber  auch  für  die 
Lektüre  in  der  Schule  wird  keineswegs  zuviel  Hilfe  geboten. 
Beide  Dialoge  sind  nicht  leicht,  zum  Teil  sogar  recht  schwer, 
und  die  ebenso  umfassende  als  schwierige  Forderung  der  neuesten 
Lehrpläne,  die  Schüler  in  das  Kultur-  und  Geistesleben  der  klassi- 
.>chen  Völker  einzuführen,  läßt  sich  nicht  erfüllen,  wenn  nicht  auf 
der  anderen  Seite  dem  Schüler  Erleichterungen  geschaffen  werden. 
Namentlich  gegenüber  dieser  so  wichtigen  Aufgabe  kann  man 
keineswegs  sagen,  daß  der  Kommentar  zuviel  Hilfe  biete,  eher 
wird  man  hier  und  da  die  ausreichende  Hilfe  vermissen. 

Was  die  (lesialtung  des  Textes  anlangt,  so  weicht  v.  B., 
abgesehen  von  den  Einklammerungen,  an  69  Stellen  von  Schanz 
ab.  An  49  Stellen  stimme  ich  ihm  zu,  an  20  Stellen  bin  ich 
zweifelhaft  oder  anderer  Ansicht.  Hervorheben  möchte  ich  die 
Konstituierung  des  Textes  Lacbes  p.  1S3A,  wo  v.  ß.  ganz  gewiß 
richtig  schreibt:  fl  d'  ixsivovg  iXsXijd-fiVy  dXX'  ov  tovzovg  yf 
Tovc  (hdaaxdXovg  aviov  X^Xtjd^ft^.  Dagegen  kann  ich  mich 
Laches  p.  180  B mit  der  Aufnahme  von  ^X^yu^QfJfr^a^  aus  BT 
nicht  befreunden.  Der  Kommentar  bemerkt  zu  oXiywQfTa^an 
„Passiv  wie  dfifXfiad^ai**.  M.  E.  wird  ein  Infinitiv  mit  aktiver 
Bedeutung  gefordert,  da  der  Sinn  der  Stelle  doch  nur  sein  kann: 
Den  Vätern,  die  sich  mit  Politik  beschäftigen,  begegnet  es  in  der 
Begel,  daß  sie  ihre  Söhne  vernachlässigen. 

Ich  komme  zu  den  Einklammerungen.  Es  sind  11  Stellen 
durch  eckige  Klammern  ausgeschieden,  die  Schanz  nicht  ein- 
geklammert hat.  Ich  will  hier  einige  Stellen  kurz  miterwähnen,  wo 
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auch  Schanz  eiogeklammert  bat.  Der  Streichung  der  Worte  ov 
^ijrov^sy  Tovg  öiöaGxcxkovg  p.  185  B stimme  ich  niclit  zu.  — 
l>aß  die  Worte  xai  axsjctofxs&a  . . . xai  Sang  jujf  vollkommen 
an  ihrem  Platze  sind,  zeigt  sich,  sobald  man  die  Stelle  richtig 
interpungiert  und  nach  nsgl  ov  ßovXsvofAs&a  ein  Komma  setzt; 
„nach  meinem  Dafürhalten  haben  wir  uns  noch  gar  nicht  darüber 
geeinigt,  was  denn  das  ist,  was  den  Gegenstand  unserer  Erörte- 
rung bildet,  und  doch  erwägen  wir“.  — P.  186A  sind  die  Worte 
^fiMV  ysyovaaty  zu  streichen,  wenn  man  nicht  mit  Bekker  dar- 
nach of  einscbieben  will.  — Ebenso  müssen  p.  186E  die  Worte: 
riyi  dsiyoxdzM  cvyysyoyaxov  nsql  t^g  zcöy  yibny  xqoifrig^ 
xai  entweder  geändert  oder  gestrichen  werden.  — Dasselbe  gilt 
von  den  Worten  loyM  wansq  yiyei  p.  187E.  — P.  188  D hat 
man  die  Wahl,  ov  nach  ^gfioOfisyog  zu  streichen  oder  mit  Orelli 
in  £v  zu  verwandeln.  — P.  191E  passen  die  Worte  fjisyoytfg  ^ 
dyaGtgi(poyi£g  vortrefllich  in  den  Zusammenhang  und  müssen 
daher  erhalten  bleiben.  Man  übersetze  das  vorhergehende  xai 
mit  „und  zwar“  oder  streiche  es  mit  Schanz.  — P.  192 Ef. 
nehme  ich  an  den  Worten;  oloy  . . . ovd'  avtrj.  keinen 

Anstoß.  — Der  Einklammerung  der  Worte  xai  ndyuag  ixoviow 
p.  199C  und  der  Worte  xai  %ä  juiy  p.  199  E stimme  ich  zu,  — 
■p.  200  B würde  ich  xoy  Jdfjtwya  stehen  lassen. 

Euthyphron  p.  4 E erscheint  mir  die  Streichung  von  id 
iJ^eloy  (ag  syst’  nicht  nötig.  Man  kann  übersetzen:  „wie  sich  die 
Gottheit  verhält  betrells,  wie  die  Gottheit  denkt  über“.  — P.  9A 
kommt  es  bei  (fd-dofi  reXevTi^aag  did  xd  dsGfid  gerade  darauf 
an,  daß  der  Mann  infolge  der  Fesselung  gestorben  ist.  Ich  würde 
also  did  xd  Ö€Gfid  beibehalten.  — Die  Streichung  von  xijg  igya- 
niag  nach  xi  x6  xscpdXatoy  ioxiy  p.  14A  halte  ich  für  gut.  Ebenso 
die  Streichung  von  xoy  AaidaXoy  p.  15B. 

Von  den  Erklärungen,  die  der  Kommentar  gibt,  weiche  ich 
nur  in  ganz  wenigen  Fällen  ab.  Tcoy  xotovxwy  S.  l Z.  6 halte 
ich  für  das  Maskulinum.  — Zu  6,  3:  sig  xavxa^  ug  d . . . inai- 
vovGiy  wird  bemerkt:  „in  Hinsicht  auf  die  Dinge,  worauf  ihr  Lob 
sich  richtet,  d.  h.  die  ihnen  am  höchsten  stehen“.  Ich  glaube 
die  Stelle  so  aulfassen  zu  müssen:  „Dieses  Lob  ist  wahrlich  schön, 
das  du  jetzt  von  Männern  erfährst,  die  Glauben  verdienen  und 
zwar  auf  dem  Gebiete,  auf  dem  sich  ihr  Lob  bewegt“.  — 11,  21 
y)"avfiaax6y  oaoy  möchte  ich  nicht  eine  umgekehrte  Attraktion 
nennen.  — 19, 16  avro  x6  y^gag  heißt  hier  wohl:  das  (>reisen- 
alter  von  selbst.  — Zu  27,  1 f.  vermisse  ich  eine  ausreichende 
Erklärung.  Ich  glaube,  daß  an  dieser  Stelle  der  Text  nicht  in 
Ordnung  ist.  — 44,  11  hat  xai  xavxa  seine  gewöhnliche  Be- 
deutung „und  noch  dazu“  und  heißt  nicht  „obgleich“.  Dieses 
liegt  in  dem  Partizip.  — Zu  {näy)  nayxog  iyaytioy  54,  9 wird 
bemerkt:  „ndy,  auf  x6  dyoGioy,  und  Tiayrog,  auf  xov  oGiov 
•bezüglich,  verstärken  das  hayxioy  zu  dem  Begriffe  des  „voll- 
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Ständigen  Gegenteils*\  Es  ist  wohl  das  Fromme  und  das  Unfromme 
seinem  ganzen  Umfange  nach  gemeint.  — Bei  ylyyetat  65,  6 
wird  die  passivische  Bedeutung  richtig  hervorgehoben,  aber  es 
bedeutet  wohl  nicht  „cs  wird  etwas  zu  etwas  gemacht'*,  sondern 
„mit  einer  Sache  wird  etwas  gemacht,  etwas  vorgenommen". 

„Stärkere  Abweichungen  in  der  Interpunktion  finden  sich 
52,  14.  15,  64,  4.  5.'*  Die  zweite  Stelle  kann  schwerlich  anders 
interpungiert  werden;  bei  der  ersten  hin  ich  zweifelhaft.  Aber 
die  ganze  Stelle  hat  große  Schwierigkeiten.  S.  1,  15  möchte  ich 
nicht  interpungieren : slaiv  vUlg^  ovtoti,  sondern  das  Komma 

weglassen:  „das  sind  unsere  Söhne“. 

Die  Ausstattung  des  Buches  ist  sehr  gut,  der  Druck  korrekt. 
Nur  auf  S.  29  des  Kommentars  hat  sich  der  Druckfehler  Stasirous 
statt  Stasinos  eingeschlichen. 

Die  Ausgabe  ist  sehr  sorgfältig  gearbeitet  und  kann  mit 
gutem  Gewissen  für  den  Gebrauch  ini  Unterrichte  und  auch 
für  den  Privalgebraucb  empfohlen  werden. 

2)  Plfl  1 0 ns  Lach  es.  Für  den  Schulgebrauch  herausgegeben  von  A.  Th.  Christ 
Leipzig  1904,  G,  Freylag.  XII  u.  47  S.  8.  0,C0  JC. 

Von  deuiselben  Verfasser:  Beiträge  zur  Kritik  des  Platouischea 
Lach  es.  Leipzig  1895,  G.  Freytag.  24  S.  gr.  8.  (ürsprnoglich 
Programm  des  k.  k.  deutscbeu  Obergymuasiums  der  Kleioseite  io  Prag.) 

Der  kleine  Dialog  Lacbes  fuhrt  seit  alter  Zeit  den  Untertitel 
71€qI  avdQsiag^  und  es  ist  wohl  auch  jetzt  noch  die  herrschende 
Anschauung,  daß  damit  das  Thema  des  Dialogs  ausgesprochen 
werde.  Der  Begrifl'  der  Tapferkeit  wird  eingehend  erörtert  und, 
wenn  auch  der  Schein  dagegen  spricht,  wirklich  festgestellt,  und 
zwar  in  einer  Weise,  die  mit  der  Sokratischen  Grundanschauung 
von  dem  Wesen  der  Tugend  übereinstimmt  und  auch  dem  Geiste 
Platos  entspricht.  Ein  Bedenken  tritt  uns  allerdings  hierbei  ent- 
gegen: ein  großer  Teil  des  Dialogs  dient  nicht  der  Feststellung 
dieses  Begrilfs.  Hierher  gehurt  vor  allem  die  so  ausführliche  Be- 
handlung der  Hoplomachie,  wenn  sie  auch  zu  dem  Wiesen  der 
Tapferkeit  in  Beziehung  steht.  Aus  diesem  Grunde  sucht  Christ 
einen  anderen,  alle  Teile  des  Dialogs  beherrschenden  Gedanken. 
Er  iindet  ihn  in  „der  Absicht  des  Verfassers,  die  Berechtigung  zu 
erweisen,  in  Sachen  des  Unterrichtes  Bat  zu  erteilen“.  Der  innere 
Zusammenhang  zwischen  diesem  Thema  und  der  Erörterung  des 
Begrilfs  der  Tapferkeit  wird  S.  44f.  auf  folgende  Weise  dargetan: 
„Sokrates  führt  (Kap.  15  und  16)  aus,  die  Befähigung  zum  Sach- 
verständigen könnte  statt  durch  den  .Nachweis  erfolgreich  ge- 
nossenen Unterrichts  und  selbsterzeugter  Meisterstücke  vielleicht 
noch  besser  durch  Darlegung  des  Verständnisses  von  dem  Wesen 
des  fraglichen  Gegenstandes  erwiesen  werden.  Hier  handle  es  sicli 
darum  darzutun,  wer  imstande  sei,  die  Seelen  der  Jünglinge  zur 
Tugend  heranzubilden.  Es  müsse  also  die  Einsicht  in  das  Wesen 
der  Tugend  geprüft  werden.  Daher  stellt  er  zunächst  die  Frage: 
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Was  ist  Tugend?  oder  vielmehr  — um  die  Erörterung  in  engeren 
Grenzen  zu  halten  — Was  ist  der  Teil  der  Tugend,  der  hier  in 
Betracht  kommt,  die  Tapferkeit?“  Hiernach  wäre  die  Feststellung 
des  Begriffs  der  Tapferkeit  nicht  der  Zweck  des  Dialogs,  sondern 
nur  Mittel  zu  einem  anderen  Zwecke,  gerade  so,  wie  nach  Wohl- 
rab  die  Feststellung  des  Begriffs  der  Frömmigkeit  nicht  der  Zweck 
des  Euthyphron  ist,  sondern  dieser  Begriff  nur  der  Gegenstand 
ist,  an  dem  die  Mittel  wissenschaftlicher  Darstellung  entwickelt 
werden  sollen.  Bei  der  eigenartigen  Komposition  unseres  Dialogs 
ist  ein  solcher  Versuch  vollkommen  berechtigt.  Auch  boten  die 
Verhältnisse  im  damaligen  Athen  Plato  Anlaß,  seinen  Mitbürgern 
vorzuhalten,  daß  durchaus  nicht  ein  jeder  Beliebige  dazu  berufen 
sei,  auf  dem  Gebiete  des  Unterrichtes  mitzuraten  und  mitzube- 
stimmen. Aber  der  Ansicht  Christs  treten  Bedenken  entgegen, 
von  denen  ich  zwei  herausheben  will.  Christ  muß,  um  seinen 
Gedanken  durchzuföhren,  dem  Stesileos  manches  beilegen,  was  im 
Dialoge  selbst  nicht  hervortritt.  Vgl.  S.  III  und  IV.  Sodann  bleibt 
die  Erörterung  des  Wertes  der  Hoplomachie  auch  diesem  Thema 
gegenüber  viel  zu  ausführlich,  und  damit  bleibt  dieselbe  Schwie- 
rigkeit für  die  Feststellung  der  Komposition  des  Dialogs  bestehen, 
die  sich  ergibt,  wenn  wir  die  Erörterung  des  Begriffs  der  Tapfer- 
keit als  das  Thema  des  Dialogs  betrachten. 

Aber  auf  jeden  Fall  muß  man  es  Christ  lassen,  daß  er  seinen 
Grundgedanken  folgerichtig  durchführt.  Er  gestaltet  nach  ihm 
die  Disposition  (S.  43 — 47)  und  auch  die  Darlegung  des  Inhaltes 
(S.  IV ff.).  Durch  die  Eigenart,  die  nach  seiner  Auffassung  dem 
Stesileos  beiwohnt,  kommt  er  folgerichtig  auf  das  Wesen  der 
Sophisten,  denen  er  dann  Sokrates  und  Platon  gegenüberstellt. 
Was  in  diesen  Abschnitten  gesagt  wird,  halte  ich  alles  für  richtig 
und  für  brauchbar  im  Unterrichte. 

Das  Namenverzeichnis  ist  sorgfältig  gearbeitet  und  gibt 
dem  Schüler  die  Auskunft,  die  er  braucht. 

Die  Hauptfrage  ist  in  dem  vorliegenden  Falle  die  Frage  nach 
der  Gestaltung  des  Textes.  Die  Texte,  die  Christ  von  der  Apo- 
logie, dem  Kriton,  dem  Euthyphron  und  dem  Phädon  geliefert 
hat,  sind  gut  und  für  die  Schule  brauchbar.  Diese  Überzeugung 
habe  ich  gewonnen,  als  ich  diese  Ausgaben  bei  dem  Unterrichte 
benutzte  und  die  Kommentare  zu  ihnen  arbeitete.  Den  vor- 
liegenden Text  habe  ich  gleichfalls  im  Unterrichte  gebraucht.  Mit 
der  Untersuchung  des  Textes  bat  sich  Christ  schon  seit  langer 
Zeit  beschäftigt.  Dies  beweist  sein  im  Jahre  1895  erschienenes 
Programm:  Beiträge  zur  Kritik  des  Platonischen  Caches. 

Im  ersten  Teile  dieser  Schrift  bespricht  Christ  eingehend 
das  im  Papyrus  von  Teil  Gurob  enthaltene  Stück  von  190  B 
Aq'  ovv  jy/iilv  loinö  y vndgxsiy  dsl  bis  192  A Ei  toivvv  xlg 
fif  fQoito.  Das  Ergebnis  dieser  Erörterung  wird  S.  11  in  fol- 
genden Worten  ausgesprochen:  „Ein  Überblick  über  diese  Zu- 


DIgitized  by  Google 


526  F.  Beyer  o.  P.  Passy,  Elemeatarboch  des  FranzösischeD, 

«ammenstellung  zeigt  sofort,  daß  in  diesem  neuesten  Behelfe  zur 
Textkritik  unseres  Dialoges  viel  mehr  Gutes  zu  linden  ist,  als  was 
Bedenken  oder  ein  verwerfendes  Urteil  hervorzurufen  geeignet  ist. 
Neben  unzweifelhaft  guten  Lesarten  und  Bestätigungen  notwen- 
diger, gegen  die  Autorität  unserer  besten  Uandschriflen  vor- 
genommener Textbesserungen  linden  sich  allerdings  auch  Fehler, 
aber  durchwegs  solche,  welche  ihrer  Natur  nach  die  Absicht  will- 
kürlicher Änderungen  ausschließen  und  mit  hinreichenden  Gründen 
der  Unachtsamkeit  des  Schreibers  zur  Last  gelegt  werden  können. 
Weil  entfernt  also,  uns  dieses  Hilfsmittels  zur  Herstellung  unseres, 
wie  ich  glaube,  an  zahlreichen  Stellen  schwer  verunstalteten  Dia- 
loges zu  begeben,  werden  wir  vielmehr  es  bedauern  müssen,  uns 
seiner  nur  für  einen  so  geringen  Bruchteil  des  überlieferten  Textes 
bedienen  zu  können'". 

ln  dem  zweiten,  „Kritische  Bemerkungen""  überschriebenen 
Abschnitte  werden  diejenigen  Stellen  behandelt,  an  denen  Christ 
„eine  vom  Texte  der  Ausgabe  M.  Schanz'  abweichende  Lesart 
dem  Sinne  und  Zusammenhänge  für  gemäßer  hält"".  Es  sind 
dies  42  Stellen,  von  denen  ein  Teil  eingehender  behandelt 
wird.  Dazu  kommen  noch  die  Abweichungen,  die  Christ  bet  der 
Besprechung  des  im  Papyrus  von  Teil  Gurob  enthaltenen  Stückes 
festgestellt  hat.  Alle  diese  Abweichungen  finden  sich  in  Christs 
Textausgabe  wieder,  während  sich  im  übrigen  abweichende  Les- 
arten nicht  linden.  Bei  dem  bedeutenden  Zeiträume,  der  zwischen 
dem  Erscheinen  des  l'rogrammes  und  dem  der  Textausgabe  liegt 
(1895 — 1904),  ist  dies  zunächst  auffällig,  aber  einen  Tadel  wird 
man  deswegen  keineswegs  aussprechen  wollen;  denn  eine  gewissen- 
hafte Prüfung  des  von  Christ  feslgestellten  Textes  ergibt,  daß  dem 
Erscheinen  jenes  Programmes  eingehende  und  umsichtige  Studien 
vorhergegangen  sind.  Man  wird  ja  nicht  überall  zustimmen,  aber 
es  muß  anerkannt  werden,  daß  Christ  uns  auch  von  diesem  Dia- 
loge einen  guten  und  für  den  Unterricht  brauchbaren  Text  gehe-, 
fert  hat,  dessen  Benutzung  unbedenklich  empfohlen  werden  kann. 

Gera.  Gusta v Schneider. 


1)  Fraoz  Beyer  und  Paul  Passy,  Element  arbuch  des  ge- 
sprochenen Französisch  (Texte,  Grammatik  und  Glossar). 
Ztveite,  völlig  neubearbeitete  Auflage.  Göthen  1905,  Otto  Schulze. 
XI  u.  191  S.  b.  2,30./^,  geb.  2,8U  Dazu  Ergänzoogsheft.  63  S. 
0,8ü  JC. 

Den  weitesten  Schritt  vorwärts  auf  dem  Wege  zum  Betrieb 
des  Französischen  wesentlich  als  gesprochener  Sprache  hat  wohl 
das  hier  zu  beurteilende  Lehrbuch  von  Beyer  und  Passy  getan. 
Wem  das  nicht  die  Namen  der  Verfasser  schon  sagen,  den  weist 
die  fable  de  matteres  mit  ihren  27  Lecons  de  choses  von  im 
ganzen  41  Lesestöcken,  den  weisen  die  gelegentlich  gegebenen 
Ausspracheanweisungen:  Prononciation  familiere  lente  (S.  1 und 
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S.  30),  Pronondation  tres  soignee  (S.  53)  und  Pronanciation  familidf. 
rapide  (S.  59),  den  weist  zumal  die  durch  das  ganze  191  Seilen 
zählende  Werk  festgehallene  'Lautschrift’  darauf  hin. 

Die  Lautschrift!  Hat  sie  nicht  auch,  wie  so  viele  andere  Kr- 
findungen  der  neusprachlichen  Reform,  den  Höhepunkt  ihres 
Ruhmes  bereits  überschritten?  So  mancher  Schulmann,  dem  es 
vergönnt  war,  dem  ersten  neupbiloiogischen  Ferienkursus  vor 
nunmehr  etwa  zehn  Jahren  heizuwohnen,  wird  sich  des  Aus- 
spruchs eines  unserer  größten  Romanisten  erinnern:  „Von  einem 
französischen  Unterricht,  in  dem  nicht  wenigstens  zehn  Minuten 
jeder  Lehrstunde  dem  Lesen  in  Lautschrift  geschriebener  Texte 
gewidmet  werden,  behaupte  ich  von  vornherein,  daß  er  nichts 
wert  ist“.  Ob  der  verehrte  Urheber  dieses  Diktums  noch  heute 
so  denkt,  weiß  ich  nicht;  aber  daß  viele  seiner  beifallspendenden 
Zuhörer  von  ihrer  Wertschätzung  der  Lautschrift  unterdes  zurück- 
gekommen sind,  ist  wohl  nicht  zu  bezweifeln.  Ks  gehört  in 
Wirklichkeit  ein  gehöriges  Stück  Fanatismus  dazu,  um  die  Ent- 
zifferung dieser  Hieroglyphen  für  ersprießlich  zu  halten.  Zu- 
gegeben, daß  der  Schüler  schließlich  derartig  geschriebene  Texte 
ebenso  schnell  liest  wie  die  gewöhnlichen,  wird  denn  nicht  schon 
eine  unverantwortlich  große  Zahl  von  Stunden  mit  dem  Hinein- 
lesen vergeudet?  Denn  eine  Zeitvergeudung  ist  es  doch  in  jedem 
Falle,  auf  die  Einübung  einer  neuen  Schriftart  eine  Reihe  von 
Stunden  zu  verwenden,  die  — wenn  nicht  völlig,  so  doch  sichert 
lieh  annähernd  — zur  Einübung  der  Aussprache  auf  direktem 
Wege  von  Mund  zu  Mund  ausreicht.  Gewiß  sind  auch  für  die 
Beschreitung  dieses  direkten  Weges  phonetische  Hilfen  willkommen, 
und  derjenige  moderne  Philologe,  der  die  Anleitung  hierzu  nicht 
auf  der  Universität  erhalten  hat,  wird  gern  zu  einem  ähnlichen 
Leitfaden  greifen,  doch  sicherlich  nicht  zu  den  lautschriftlich  ge- 
gebenen Texten  darin,  sondern  höchstens  zu  den  Regeln  S.  03 
bis  S.  74. 

Es  ist  ja  ohne  Frage  an  und  für  sich  als  ein  Fortschritt  zu 
bezeichnen,  daß  die  Unterweisung  in  der  Aussprache  den  Weg 
des  bloßen  Experimentierens  verlassen  und  sich  auf  eine  wissen- 
schaftliche Basis  gestellt  hat,  und  wenn  irgendeiner  das  Verdienst 
beanspruchen  darf,  dabei  mitgeholfen  zu  haben,  so  sind  es  gewiß 
die  beiden  Verfasser  dieses  Lehrbuchs.  Allein  wie  viele  von  den 
durch  sie  gegebenen  Anweisungen  zur  Herbeiführung  des  richtigen 
Lautes  sind  denn  nun  ohne  weiteres  verständlich  und  benutzbar? 
Bedarf  es  nicht  in  den  meisten  Fällen  erst  der  Demonstration, 
also  doch  eines  zweiten  lebenden  Menschen,  um  das  Gesagte  dem 
Leser  zugänglich  zu  machen?  Was  soll  der  Uneingeweihte  sich 
vorstellen,  wenn  er  liest:  „Bei  der  gewöhnlichen  Ruhelage  der 
Kehle  steht  die  im  Kehlkopf  befindliche  Stimmritze  weit  offen, 
so  daß  die  Luft  ungehemmt  durchstreicht“  (S.  ö3)  oder  „Die 
französische  Artikulationsweise  unterscheidet  sich  im  allgemeinen 
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von  der  deutschen  durch  starke  Muskelspannung,  Vorschieben  und 
Verengern  der  Zunge,  kräflige  Beteiligung  der  Lippen  und  raschen 
Übergang  der  Organe  von  einer  Lage  zur  andern“  (S.  65)  oder 
„Der  Wechsel  der  Stimmhöhe  ist  im  Französischen  häutiger  und 
stärker  als  im  Deutschen  und  geschieht  eher  sprungweise  als 
gleitend“  (S.  67).  Das  sind  alles  überaus  feinsinnige  und  wissen- 
schaftlich durchaus  zuverlässige  Beobachtungen,  aber  sie  haben 
doch  in  einem  Flementarbucli  nichts  zu  tun.  Ganz  allgemein 
willkommen  heißen  wird  man  also  auch  unter  den  Regeln  nur 
die  praktisch  brauchbaren,  die  sich  hie  und  da  finden;  die  übrigen 
sind  für  den  phonetisch  ungeschulten  Leser  unverständlich,  für 
den  geschulten  aber  doch  wohl  übernOssig. 

Was  die  Form-  und  Satzlehre  (S.  75 — S.  147)  betritTl,  so 
ist  da  die  Berücksichtigung  der  möglichen  Lizenzen  in  familiärer 
und  Volkssprache  in  einem  Lehrbuch  für  unsere  Jugend  doch 
gewiß  abzuweisen.  Da,  wenn  irgendwo,  ist  der  Grundsatz  am 
Platze:  „Für  unsere  Jugend  ist  das  Beste  gerade  gut  genug“. 
Unsere  Schüler  haben  mit  der  Einprägung  des  Regulären  nach- 
gerade ausreichend  zu  tun,  und  die  wenigen,  denen  es  beschieden 
sein  sollte,  dereinst  in  der  Franzosen  Land  zu  kommen,  werden 
die  Abweichungen  von  der  Norm  immer  noch  zeitig  genug  kennen 
lernen.  Wozu  also  die  Bemerkung  (S.  81):  „Gelegentlich  können 
auch  drei  oder  gar  in  rascher  Rede  vier  Konsonanten  selbst 
anlautend  zusaminentrelTen“  (was  bei  schnellem  Aussprechen  von 
je  crois  — in  Lautschrift:  / krioa  — eintreten  soll),  und  dazu 
dann  nachträglich  die  Warnung:  „Solche  Kürzungen  sind  aber 
von  Lernenden  nur  selten  oder  gar  nicht  nachzuabmen“?  Was 
sollen  unsere  Schulen  anfangen  mit  Angaben  wie  S.  82:  „Statt 
de  temps  en  temps  spricht  man  auch  bloß  temps  en  temps,  statt 
je  vais  te  dire  auch  je  vais  de  dire,  statt  tu  feras  bien  de  te  fahre 
auch  tu  feras  bien  te  te  faire,  statt  pauvre  petit  auch  paufre  petit, 
wo  dann  doch  am  Schluß  des  Kapitels  warnend  bemerkt  wird: 
,, Diese  Angleichung  gilt  als  etwas  nachlässig“? 

Auf  S.  84  finde  ich  bei  de  und  d neben  „von“  und  „zu“  die 
Bedeutungen  „aus“  und  „an“  nicht.  Auf  S.  85  heißt  es:  „Der 
Gebrauch  des  bestimmten  Artikels  ist  im  großen  Ganzen  derselbe 
wie  im  Deutschen;  er  steht  bei  Länder-  und  Flußnamen“.  Aber 
bei  Ländernamen  wird  im  Deutschen  der  Artikel  gar  nicht  ge- 
braucht. Ungenau  ist  die  Angabe  S.  145,  daß  die  Umstandswörter 
der  Art  und  Weise  gewöhnlich  zwischen  dem  Hilfszeitwort  und 
dem  Hauptzeitwort,  die  für  Zeit  und  Ort  am  Ende  des  Satzes 
stehen,  da  ja  doch  der  Satz  noch  viel  länger  sein  kann  und  statt 
je  Vai  rencontre  Id-bas  heißen  kann  je  Vai  renconlre  Id-bas  en 
Allemagne.  Nicht  ohne  weiteres  annehmbar  scheint  mir  die  Regel: 
„Die  Bedingungsform  steht,  wie  der  Name  sagt,  vorzugsweise  im 
Bedingungssatz“.  Recht  brauchbar  sind  die  auf  S.  88  bis  S.  93 
gegebenen  Merkmale  für  die  Unterscheidung  der  Substantiva  männ- 
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liehen  und  weiblichen  Geschlechts,  und  das  gleiche  läßt  sich  yon 
dem  rein  Grammatischen  in  diesem  Elementarbuche  vielfach  sagen; 
nur  sobald  die  Verfasser  auf  das  Gebiet  der  Aussprache  kommen, 
vermögen  wir  ihnen  nicht  zu  folgen.  Und  so  wird  eben  jedem, 
der  nicht  zu  den  Extremreformern  sich  rechnet,  eine  unbedingte 
Billigung  des  Buches  trotz  seiner  mancherlei  Vorzöge  unmög- 
lich sein. 

2)  G.  Stier,  Kleine  Syntax  der  französiache n Sprache  für  den 

Schul-  and  Privatgebraneb.  Cöthen  1904,  Otto  Scbalze.  XII  o. 

135  S.  8.  geh.  1,70  JK. 

Wie  der  Verf.  dasjenige  Buch,  aus  dem  das  vorliegende  nur 
sozusagen  einen  Auszug  bildet,  „Französische  Syntax.  Mit  Berück- 
sichtigung der  älteren  Sprache**  nennt,  so  könnte  er  dieser  „Kleinen 
französischen  Syntax**  den  Zusatz  geben:  „Mit  Berücksichtigung 
der  neuesten  Sprache**.  Freilich  verweist  er  das  allermodernste 
Französisch  überall  unter  den  Strich,  aber  er  erwähnt  es  doch, 
um  wenigstens  — wie  er  sagt  — dem  Lehrer  Gelegenheit  zu 
geben,  auf  dasselbe  hinzudeuten.  So  sehen  wir  alle  paar  Seiten 
einmal  eine  Anmerkung  mit  den  Worten  eingeleitet:  „Nach  der 
Beform  darf  man  aber  auch  schreiben  . . .**  oder  „Nach  der  Re- 
form ist  es  auch  erlaubt,  zu  sagen  . . .**  oder  „Die  Reform  ge- 
stattet, daß  man  ausläßt  . . .**  und  ähnliches,  ln  der  Vorrede 
aber  zitiert  er  den  Ausspruch  eines  hervorragenden  Pädagogen 
unseres  w’estlichen  Nachbarlandes:  Quant  ä la  re  forme  ortho- 
graphique,  eile  est  tombee  dam  Veau.  Oh  n’en  tient  compte  que 
dans  certaim  müieux  d'examem  und  kennzeichnet  damit  wohl 
auch  seine  eigene  Stellung  zu  den  orthographischen  Reform- 
bestrebungen der  Franzosen. 

Dankenswert  aber  ist  auf  jeden  Fall  die  Rücksicht  auf  die 
allgemeine  Umgangssprache  und  den  besseren  Konversationsstil, 
sehr  nützlich  auch  die  Heranziehung  einer  älteren  Periode  des 
Deutschen  zur  Erklärung  gewisser  Eigentümlichkeiten  des  Fran- 
zösischen, wie  das  jetzt  nicht  mehr  übersetzbare  ne  im  que-Salze 
nach  difendre^  empecher  und  eviter  (S.  34)  oder  das  verwandte  ne 
nach  cramdre,  und  hervorzuheben  namentlich  sind  die  allenthalben 
angewandten  Veranschaulichungsmittel.  Geschickte  Gegenüber- 
stellung, tabellarische  Anordnung,  Hervorhebung  durch  verschiedene 
Typen,  Prägnanz  der  Beispiele  u.  dgl.  m.,  was  dem  das  Buch 
Studierenden  auf  fast  jeder  Seite  entgegentritt,  zeigen  die  Hand 
des  erfahrenen,  gewandten  Schulmanns,  der  die  Mittel  kennt,  die 
erwünscht  und  notwendig  sind,  um  dem  schwierigen  Stoff  bei 
unserer  lernenden  Jugend  Eingang  zu  verschaffen. 

Daß  alle  Welt  mit  allen  Einzelheiten  einverstanden  sein  wird, 
kann  hier  so  wenig  angenommen  werden  wie  anderwärts;  so  be- 
zweifle ich,  daß  die  Definition  des  voranstehenden  und  des  nach- 
stehenden Adjektivs  in  ihrer  schönen  Kürze  auch  wirklich  aus- 
reichen wird;  aber  wie  viele  ausführlichere  Grammatiken  geben 

Z«iUchr.  f.  d.  OjmnuUIweaen.  LIX.  8,  9.  34 
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hier  wohl  bessere  Auskunft?  Und  diesen  Mängeln  — wenn  anders 
man  sie  überhaupt  so  nennen  will  — lassen  sich  zahlreiche  Vor> 
zöge  gegenöbersteilen,  wie  z.  B.  der  anschauliche  Ausdruck  ,,ln- 
version  mit  doppeltem  Subjekt*^  (S.  2)  an  Stelle  des  sonst  fast 
allgemein  gebrauchten  Terminus  ,, absolute  Konstruktion**,  oder 
die  Unterscheidung  von  „Personalobjekt“  und  „Sachobjekt“  (S.  12), 
die  wir  nur  in  lateinischen  Grammatiken  zu  linden  gewohnt  sind, 
und  vieles  andere. 

Die  außerordentliche  Brauchbarkeit  dieses  verhältnismäßig 
kurzen  Lehrbuchs  wird  wesentlich  durch  das  eingehende  alpha- 
betische Inhaltsverzeichnis  (S.  126  bis  S.  135)  gefördert. 
Die  geringen  ungefährlichen  Druckfehler  bin  ich  bereit  dem  Verf. 
auf  Verlangen  anzugeben,  wenn  er  sie  nicht  bereits  selbst  ent- 
deckt haben  sollte. 

Frankfurt  a.  M.  Max  Banner. 


1)  Jales  Saodeau,  Mademoiselle  de  la  Seigliere  (Romao).  Für  deo 
Schulgebraacb  beraosgegebeo  vod  0.  F.  Schmidt.  Leipzig  190^ 
G.  Freytag.  123  S.  8.  geb.  1,20  Hierzu  Wörterbuch.  46  S. 
0,50 

Sandeaus  Lustspiel  Mademoiselle  de  la  Seigliere  erfreut  sich 
als  Schullektüre  schon  längst  allgemeiner  Beliebtheit,  und  mit 
Hecht;  denn  es  erfulll  in  der  Tat  alle  wesentlichen  Bedingungen, 
die  für  jenen  Zweck  gestellt  werden  müssen.  Dagegen  war, 
soviel  ich  sehe,  der  gleichnamige  Roman  des  Dichters  in  unseren 
bekannten  Sammlungen  neusprachlicher  Schulschriftsteller  bisher 
noch  nicht  vertreten.  Und  doch  dürfte  er  sich  nicht  minder  für 
die  Oberklassen  unserer  höheren  Lehranstalten  eignen,  wobei  die 
höheren  Mädchenschulen  unbedenklich  einbegrüTen  werden  können. 
Der  Roman,  der  schon  1844  erschien  und  später  zu  dem  Lust- 
spiel umgestaltet  wurde,  schildert  wie  dieses  den  Widerstreit 
zwischen  der  alten,  starren  Feudalaristokratie  des  ancien  regitne 
und  dem  neuen,  jüngeren  Geschlecht,  das  unter  den  Stürmen  der 
Revolution  und  der  Napoleonischen  Kriege  zu  freieren,  natürlichen 
Anschauungen  herangewachsen  ist.  Im  einzelnen  jedoch  weicht 
er  nicht  unerheblich  von  dem  Lustspiel  ab.  Den  Hauptunterschied 
bildet  der  tragische  Ausgang  der  Erzählung.  Während  im  Drama 
die  Verbindung  zwischen  Bernhard  und  Helene  zustande  kommt, 
geht  im  Roman  Bernhard  Stamply  freiwillig  in  den  Tod,  und 
Helene  nimmt  den  Schleier.  Der  Advokat  Destournelles,  der  dort 
ein  reicher,  alter  Junggeselle  ist  und  aus  bühnentechnischen 
Gründen  stärker  in  die  Handlung  eingreift,  ist  hier  Familienvater 
und  nur  schwach  skizziert. 

Die  Ausgabe  von  Schmidt  stellt  sich  — naturgemäß  — als 
eine  starke  Verkürzung  des  in  der  Bibliotheque  Charpentier,  Paris, 
erschienenen  Originals  dar;  jedoch  wirken  die  Streichungen  keines- 
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Wegs  Störend.  Auf  den  Zusammenhang  ist  nach  Möglichkeit  Rück- 
sicht genommen,  so  daß  sich  das  Ganze  glatt  und  lückenlos  liest. 

Das  Wörterverzeichnis  und  die  Anmerkungen,  die,  wie  es  in 
der  Einleitung  heißt,  „im  Hinblick  auf  die  Privatlektüre  angelegt 
und  bemessen  sind*S  zeigen  sorgfältige  und  zuverlässige  Arbeit. 

2)  Alphonse  Daudet,  Ausgewablte  Erzählungen.  Für  den  Scbul- 

gebrauch  beransgegeben  von  Schindler.  Leipzig  1905,  G.  Freytag. 

103  S.  8.  geb.  1,20  M.  Hierzu  ein  Wörterbuch.  32  S.  steif  broach. 

0,40  JC. 

Mit  diesem  Bändchen  ist  nun  auch  in  Freytags  Sammlung 
französischer  und  englischer  Schriftsteller  Daudets  zartsinnige, 
poesievolle  Novellistik  vertreten,  deren  hohe  Bedeutung  für  die 
Schullektüre  jetzt  wohl  allgemein  anerkannt  wird,  so  daß  es  eines 
besonderen  Hinweises  darauf  nicht  mehr  bedarf.  Die  vorliegende 
Auswahl  enthält  zwölf  der  schönsten,  den  „Mühlenbriefen'*  und 
„Montagserzählungen'*  entnommenen  Skizzen.  Als  Typen  echt 
Daudetseber  Schilderung  von  Land  und  Leuten  seiner  südfranzösi- 
sehen  Heimat  sind  „La  Chevre  de  M.  Seguin“,  „Le  Poete  Mistral“ 
und  das  köstliche  „Le  Sous-Prefet  aux  Champs"  gewählt.  Ein 
stimmungsvolles  „Seestück“  ist  „Le  Phare  des  Sanguinaires“, 
dem  das  ergreifende  „L'Agonie  de  la  Semillante“  gleichsam  er- 
gänzend zur  Seite  steht.  Episoden  aus  dem  deutsch-französischen 
Kriege  sind  „La  Partie  de  Billard“,  „Le  Siege  de  Berlin“,  „Le 
Turco  de  la  Commune“  und  „Les  Petits  Pätes“,  während  uns 
„Les  trois  Sommations“  in  die  unruhige  Zeit  des  Bürgerkönig- 
tums versetzen  und  „I.e  Decore  du  15  Aoüt"  einen  Einblick  ge- 
währt in  die  vielfachen  Mißstände,  die  unterj  dem  zweiten  Kaiser- 
reich in  Algerien  vorhanden  waren. 

Die  Wahl  der  Erzählungen  kann  als  eine  durchaus  verständige 
und  glückliche  bezeichnet  werden.  Die  Anmerkungen  bieten  aus- 
giebige und  angemessene  Belehrung,  wie  sich  auch  das  Wörter- 
buch bei  den  mehrfach  angestellten  Stichproben  als  brauchbar 
und  zuverlässig  erwiesen  hat. 

Greifswald.  Franz  Meder. 


1)  Fraufois  Tulou,  Eufants  celebres  (Auswahl).  Mit  Aomerkuogeu 
zum  Schulgebrauch  herausgegebeu  voo  Erust  DauoheiBer.  Berlin 
1905,  Weidroaoosche  Bucbhandluog.  115  S.  8.  geb.  i, 20  jfC. 

Das  Buch  enthält  12  Biographien,  welche  fast  alle  dem  in 
Frankreich  beliebten  Werke  Galerie  des  enfants  celebres  ou  Pan- 
theon de  la  jeunesse  von  Tulou  entnommen  sind.  Während  nun 
die  meisten  Biographen  uns  den  gewordenen  Menschen  vorführen 
und  seine  Leistungen  würdigen,  stellt  sich  der  Verfasser  dieser 
Lebensbeschreibungen  die  Aufgabe,  die  Entwickelung  berühmter 
Persönlichkeiten  Frankreichs,  ihre  Neigungen  und  Liebhabereien, 
ihre  schon  in  früher  Jugend  hervortretenden  Charaktereigenschaften 
und  Talente  zu  schildern.  Der  sittliche  Ernst,  der  das  ganze 

34* 
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Buch  durchweht,  die  schlichte  und  natürliche  Sprache  lassen  das 
Werk  als  eine  wohlgeeignete  Jugendlektüre  erscheinen,  die  zu- 
gleich die  Kenntnis  von  Land  und  Leuten  in  Frankreich  vermittelt 
und  manche  Einblicke  in  die  Entwickelung  des  Geisteslebens 
unserer  Nachbarn  bietet.  Am  meisten  dürften  interessieren 
Gassendi,  Turenne,  Pascal,  Beranger,  Lamartine  und  Alfred  de 
Müsset,  weniger  Jacqueline  Pascal  und  Delphine  Gay;  letztere 
enthält  außerdem  zu  viele  fremde  Personennamen,  die  für  die 
meisten  deutschen  Leser  bloße  Namen  ohne  Inhalt  sind.  — Die 
Anmerkungen  sind  zweckentsprechend,  könnten  aber  vermehrt 
werden,  auch  die  Angabe  der  Aussprache  mancher  Eigennamen, 
die  man  in  den  Wörterbüchern  vergeblich  suchen  würde,  wäre 
wünschenswert.  Zu  S.  77,  20  wird  bemerkt  se  sentir  de  ,jd. 
nachgehen^^;  wie  der  Verfasser  dazu  kommt,  ist  mir  unklar;  ich 
würde  übersetzen  „die  Folgen  von  etwas  spüren“.  Der  Druck  ist 
sorgfältig;  nur  S.  24,  14  lies  ses,  S.  66,  12  fehlt  ein  Apostroph, 
S.  98,  33  steht  homme  statt  hommes.  Ein  Wörterbuch  zu  diesem 
Bande  zu  30  Pf.  ist  gesondert  erschienen. 

2)  Napoleon  Booaparte.  Aus  H.  Taioes  Les  orifdoes  de  la  France  con* 
temporaine  aos^ewählt  und  für  den  Sehulgebrauch  erklärt  von  A.  S c h m i t z. 
Dritte  Auflage.  Berlin  1905,  Weidmannsche  Buchhandlung.  146  S.  8. 
geh.  1,40  Jt. 

Daß  das  Bild  Napoleons  durch  die  blendenden  Schilderungen 
seiner  Bewunderer,  denen  es  weniger  darum  zu  tun  war,  die 
Wahrheit  aufzudecken  als  den  Ruhm  und  Glanz  ihres  Volkes  und 
ihres  Heiden  zu  mehren,  vielfach  gefälscht  ist,  kann  niemand 
leugnen.  Wünschenswert  bleibt  es  daher,  den  Mann  in  seiner 
wahren  Gestalt  zu  zeigen,  und  das  versucht  Taine.  Er  verfallt 
aber  in  den  entgegengesetzten  Fehler;  er  ist  nämlich  von  dem 
Vorwurf  nicht  freizusprechen,  daß  der  an  sich  berechtigte  Un- 
wille über  die  Gewissenlosigkeit  und  den  maßlosen  Ehrgeiz  und 
rücksichtslosesten  Egoismus  Napoleons  seine  Darstellung  beeinflußt 
hat.  Auch  die  vom  Herausgeber  mit  Geschick  getroffene  Auswahl 
kann  diesen  Mangel  an  objektiver  Darstellung  nicht  verdecken. 
Außerdem  ist  die  Lektüre  nicht  leicht,  ganz  abgesehen  von  der 
Menge  seltener  Wörter  und  Ausdrücke;  sie  setzt  ein  reiferes 
Urteil  und  eine  größere  Welt-  und  Menschenkenntnis  voraus,  als 
Schüler  selbst  der  Oberklassen  im  allgemeinen  haben.  Die  kom- 
plizierten Verwaltungsverhältnisse  eines  Staates,  die  hohe  Politik, 
ja  das  ganze  Milieu,  in  dem  sich  die  Schilderung  bewegt,  liegt 
nicht  im  Gesichtskreis  der  Jugend;  sie  wird  daher  vielfach  es 
allenfalls  zur  korrekten  Übersetzung  bringen,  aber  ohne  wirkliches 
Verständnis.  Jedenfalls  müßten  die  Anmerkungen  unter  dem 
Texte  erheblich  vermehrt  werden;  oft  dürfte  die  zutreffende  Über- 
setzung eines  Ausdrucks  imstande  sein,  den  Leser  in  das  richtige 
Fahrwasser  zu  leiten,  während  er  selbst  aus  eigener  Kraft  fehl- 
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Moliere,  L’Avare,  aogez.  von  E.  Meyer. 

gehen  würde.  Für  die  genealogische  Tabelle  der  Familie  Napoleon 
sowie  für  die  am  Schluß  beigegebenen  sachlichen  Erläuterungen, 
die  offenbar  nicht  ohne  große  Mühe  und  viele  Arbeit  zusammeii- 
gestellt  sind,  muß  man  dem  Herausgeber  dankbar  sein. 

3)  Moliere,  L’Avare.  Comedie  publiee  et  anootee  eo  collaboratioo  avec 

H.  P.  Joaker  par  Henri  Bornecque.  Leipzig  et  Berlin  1904, 

B.  G.  Tenbner.  Texte  89  S.  Notes  52  S.  8.  1 Jt. 

Mit  dieser  Ausgabe  des  berühmtesten  Moli^reschen  Lustspiels 
kommt  die  Teubnersche  Verlagsbuchhandlung  dem  Verlangen  derer 
nach,  welche  in  den  oberen  Klassen  französische  Texte  mit  fran- 
zösisch geschriebenem  Kommentar  zu  benutzen  wünschen.  Mit 
vollem  Recht  hat  man  einen  Franzosen  mit  dieser  Aufgabe  be- 
traut; denn  die  Durchsicht  eines  von  einem  Deutschen  geschrie- 
benen Kommentars  durch  französische  Gelehrte  sichert  wohl  vor 
offenbaren  Germanismen,  bietet  aber  nicht  die  Gewähr,  daß  der- 
selbe wirklich  französisches  Gepräge  trägt.  Da  aber  anderseits 
ein  Ausländer  nicht  in  vollem  Umfange  die  Kedürfnisse  deutscher 
Schulen  abmessen  kann,  so  sind  demselben  deutsche  Mitarbeiter 
beigeselll  worden.  Der  französische  Gelehrte,  den  die  Verlags- 
buchhandlung zu  diesem  Zwecke  gewonnen  hat.  ist  der  rühmlich 
bekannte  H.  Bornecque  in  Lille;  sein  deutscher  Mitarbeiter  und 
Berater  war  Herr  H.  P.  Junker.  Zugrunde  gelegt  ist  die  große 
Ausgabe  von  Despois-Mesnard,  jedoch  in  moderner  Orthographie. 
Der  Kommentar  enthält  eine  kurze  Inhaltsangabe  der  einzelnen 
Szenen,  eine  Darstellung  der  Entwickelung  der  dramatischen  Hand- 
lung, eine  Charakteristik  der  Personen,  Angabe  der  Quellen  und 
Auskunft  über  den  Erfolg  des  Stückes,  endlich  eine  Biographie 
des  Dichters.  Daran  schließen  sich  zusammenfassende  Bemer- 
kungen über  Eigentümlichkeiten  in  den  grammatischen  Fügungen 
und  im  Gebrauch  einzelner  Wörter.  Dann  beginnt  die  Einzel- 
erklärung  von  S.  17 — 48.  Ein  alphabetisches  Verzeichnis  der  Er- 
klärungsnoten beschließt  das  Ganze.  Die  Erläuterungen  sind  zahl- 
reich und  in  lexikographischer  Kürze  gegeben.  Grammatische  Be- 
lehrungen sind  selten;  der  Druck  ist  korrekt.  Zu  S.  42,  17  fehlt 
auf  mattre  der  Akzent.  S.  45,5  lies  assassiner,  S.  82,17  ist  das  t 
von  Zeile  14  bineingerateu.  Wertvoll  sind  die  beigegebenen  Bilder, 
namentlich  S.  34,  welches  die  Szene  1111  darstellt.  S.  11,25:  et 
je  voudrais  qu’on  eüt  fait  pendre  quelqu'un  bedurfte  wohl  einer 
Erklärung.  Zu  S.  43,  33  Oui,  si  vous  me  donnez  bien  de  l’argent 
Kndet  sich  die  Bemerkung  bien  de  = beaucoup  de,  welche  mir 
unklar  ist  und  um  so  auffallender  erscheint,  als  nach  bien  de  der 
bestimmte  Artikel  nötig  ist. 

Herford  i.  W.  Ernst  Meyer. 
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Delattre,  Les  Grands  Sarcopbage  s Anthropoides  du  Musee 
Lavigerie  u Carthage.  Extr.  du  Cosmos  1903.  Paris  1904.  34  S., 
61  Figuren  und  Tafeln,  gr.  8.  2 fr. 

Von  dem  reichen  Inhalt  der  neuen  Veröffentlichung  des  Pere 
Llelattre  in  einer  kurzen  Anzeige  erschöpfend  zu  berichten,  ist 
kaum  möglich;  es  kann  vielmehr  der  Zweck  einer  solchen  nur 
sein,  nachdrücklich  auf  die  Schrift  selber  hinzuweisen.  Dies  aber 
ist  auch  aus  dem  Grunde  nicht  unnötig,  weil  diese  „Pubiications 
des  Peres  Blancs“,  soviel  uns  bekannt  ist,  nicht  auf  den  großen 
buchbändlerischen  Markt  kommen,  sondern  nur  direkt  von  den 
Herausgebern  aus  Saint-Louis  de  Carthage  (Tunis)  bezogen  werden 
können.  Worauf  schon  Eugen  Petersen  im  Jahrbuche  des  Kaiser!. 
Deutschen  Archäologischen  Instituts  1903  i S.  23  f.  aufmerksam 
gemacht  hatte,  die  wunderbaren  Marmorsarkophage  aus  puniscber 
Zeit  werden  hier  in  mustergültiger  Weise  unter  Berücksichtigung 
aller  irgend  auftauchenden  Fragen  (keineswegs  nur  der  kunst- 
geschichtlichen)  behandelt.  Es  erhöht  den  Reiz  der  Darstellung, 
daß  der  gelehrte  Verfasser  uns  immer  wieder  an  der  eigenen 
Entdeckerfreude  teilnehmen  läßt,  indem  er  anschaulich  erzählt, 
wie  sich  in  die  gewissenhafte  Erfüllung  seiner  frommen  Pflichten 
die  mit  leidenschaftlichem  Interesse  verfolgte  Aufdeckung  der 
heidnischen  Kulturwelt  hineindrängt.  So  empfinden  wir  mit  ihm 
den  mächtigen  Eindruck  jener  weltgeschichtlichen  Stätte,  dem  einst 
der  Kardinal  Lavigerie  in  dem  Schreiben  an  diese  seine  Missionare 
ergreifende  Worte  gewidmet  hat.  Und  wenn  wir  sehen,  wie  hier 
ein  glücklicher  Zufall  aus  der  Tiefe  nie  geahnter  Grabstätten  die 
zwei  Jahrtausende  allen  Gestalten  der  punischen  Vornehmen  und 
Priester  in  künstlerischer  Vollendung  wieder  vor  Augen  gestellt 
hat,  so  regt  sich  die  Hoffnung,  daß  aus  dem  hochgelagerten 
Schutt  der  Jahrhunderte  doch  allmählich  noch  wieder  in  deut- 
licheren Umrissen  das  Bild  jenes  Karthago  erstehen  wird,  welches, 
gestützt  auf  Reichtum  und  Macht,  in  den  Kampf  selbst  mit  Rom 
einzutreten  wagte.  Zu  wechselvoll  sind  hier  die  Geschicke  ge- 
wesen, als  daß  je  wieder,  wie  etwa  in  Timgad,  ein  geschlossenes 
Stadtbild  uns  vor  Augen  treten  könnte;  den  gerade  auf  diesem 
Boden  später  so  berühmt  gewordenen  Mosaiken  gleich,  wird  sich 
nur  aus  einzelnen  Teilchen  Stück  für  Stück  allmählich  vielleicht 
ein  Ganzes  gewinnen  lassen.  Daß  nichts  verloren  geht,  daß  jedes 
genau  an  der  richtigen  Stelle  eingefügt  wird,  dafür  bürgt  der 
weite  Blick,  die  umfassende  Gelehrsamkeit,  die  unermüdliche  Sorg- 
falt des  Pöre  Delattre;  möchte  ihm  das  Finderglück  noch  viel 
Neues  zu  schaffen  geben! 

2)  Ernst  Fabricius,  Die  Besitznahme  Badens  durch  die  Römer. 

(Neujahrsblütter  der  Badischen  Historischen  Kommission.  Nene  Fol^e  8.) 

Heidelberg  1905,  Winter.  88  S.  und  eine  Karte.  8.  1,20  JC. 

Nachdem  Fabricius  1901  vor  der  Straßburger  Philologen- 
versammlung in  knappen  Zügen  die  Entstehung  der  römischen 
Limesanlagen  in  Deutschland  dargelegl  hatte  (im  Druck  erschienen 


DIgitized  by  Google 


aogez.  voQ  A.  Fuock.. 


535 


1902  bei  Lintz  in  Trier),  gibt  er  jetzt  in  ausführlicherer  Schilde- 
rung ein  Bild  der  römischen  Siedelungen  io  Södwestdeutschland. 
Je  weniger  Sicheres  und  Klares  hier  die  literarischen  Berichte 
der  Hörner  bieten,  desto  notwendiger  ist  es,  alles,  was  in  letzter 
Zeit  neben  der  zusammenhängenden  Forschung  der  Limes- 
kommission die  überall  rührige  Lokalforschung  auch  im  Hinter- 
lande  des  Limes  ermittelt  hat,  wissenschaftlich  zusammenzufassen, 
damit  die  Einzelergebnisse,  sich  gegenseitig  ergänzend,  einen  Über- 
blick über  das  Ganze  ermöglichen. 

Daß  über  die  inschriftlichen  Zeugnisse  hinaus  die  Grabungen 
bis  in  die  bislang  so  dunkle  Keltenzeit  zurückführen,  wußten  wir 
schon  aus  dem,  was  der  Verfasser  gleichfalls  in  Straßburg  über 
Tarodunum-Zarten  berichtete.  Seiner  zugleich  vorsichtigen  und 
weitblickenden  Führung  folgen  wir  nunmehr  von  jener  ältesten 
Periode  aus  durch  die  Jahrhunderte,  welche  erst  das  Vordringen 
der  Germanen,  dann  ihre  Bewältigung  durch  die  Römer  brachten; 
und  immer  deutlicher  erkennt  man,  daß  fast  überall,  wo  die 
natürlichen  Voraussetzungen  der  Siedelung  und  des  Verkehrs  vor- 
handen sind,  eben  auch  zu  allen  Zeiten  Menschen  geweilt  und 
gewandert  haben,  mögen  sie  nun  Kelten,  Germanen  oder  Hörner 
heißen,  mögen  sie  auf  dem  Ochsen  wagen,  im  Fuhrmannskarren 
oder  im  Orientexpreßzug,  zu  Roß,  zu  Zweirad  oder  zu  Fuß  ihrer 
Straße  ziehen.  Indem  der  Historiker  mit  streng  philologischer 
Methode  die  Zeugnisse  prüft  und  zu  geordneter  Schlußfolgerung 
vereinigt,  gewinnt  er  den  breiten  Boden,  von  dem  aus  nun 
wiederum  auch  das  einzelne  ins  rechte  Licht  gerückt  werden 
kann.  Hier  erfahren  wir  jetzt,  um  von  vielem  nur  eines  zu  er- 
wähnen, daß  in  der  vielbesprochenen  Stelle  der  Germania  (c.  29) 
vermutlich  von  coloni  die  Hede  ist,  welche  von  kaiserlichen  Do- 
mänen Stücke  zunächst  auf  Zeit  in  Kleinpacht  erhielten  mit  der 
Aussicht,  vielleicht  später  Eigentümer  zu  werden. 

Wir  hoffen  bestimmt,  daß  diese  Schrift,  wie  ihre  Aufgabe 
überall  über  die  Grenzen  Badens  hinausführte,  so  auch  in  weiteren 
Kreisen,  wo  immer  Interesse  für  vaterländische  Geschichtsforschung 
ist,  Verbreitung  finde.  Es  ist  nicht  daran  zu  denken,  daß  die 
grundlegende  Arbeit  der  Reichs- Limeskommission  in  ihren  streng 
wissenschaftlichen  Veröffentlichungen  selber  je  irgend  Gemeingut 
werde;  um  so  dankenswerter  ist  es,  daß  der  Gelehrte,  der  jetzt 
mit  an  ihrer  Spitze  steht,  in  so  fesselnder  Weise  die  Ergebnisse 
der  Forschung  allgemeiner  zugänglich  macht.  Die  philologisch 
gebildeten  Leser,  deren  er  gewiß  viele  finden  wird,  würden  ihm 
noch  besonders  dankbar  sein,  wenn  er  unter  dem  Texte  die 
Belegstellen,  die  inschriftlichen  etwa  aus  Dessau,  mitgeteilt  hätte. 
Her  Verleger  hätte  die  sorgfältig  ausgeführte,  übersichtliche  Karte 
bequemer  nutzbar  gemacht,  wenn  er  sie  am  äußeren  statt,  wie 
ja  leider  immer  noch  üblich  ist,  am  inneren  Rande  des  Deck- 
blattes angebracht  hätte. 

Sondershau sen.  A.  Funck. 
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Histoire  de  la  Revolution  fran^aise.  Annot^e  par  Georg  Steio- 

möller.  Leipzig  1904,  Roßbergscbe  Verlagsbaodluog.  VI  u.  115  S. 

8.  1,50^. 

„Die  Geschichte  der  folgenreichen  französischen  Revolution 
muß  bei  der  französischen  Lektüre  berücksichtigt  werden.  Die 
hervorragenden  Werke  über  jene  Zeit  sind  aber  viel  zu  umfang- 
reich, als  daß  sie  ganz  gelesen  werden  könnten;  man  hat  sich 
damit  geholfen,  einzelne  Abschnitte  und  Episoden  herauszugeheii. 
Dieses  Verfahren  hat  den  ISachteil,  daß  dem  Schüler  der  Zu- 
sammenhang, die  allmähliche  Entwickelung  nicht  klar  zur  Er- 
kenntnis kommt.  Daher  muß  ein  Bändchen  willkommen  sein, 
das  eine  übersichtliche  zusammenhängende  Darstellung  der  Zeit 
1789 — 1795  gibt,  das  minder  Wichtige  kurz  behandelt,  den  be- 
deutsamen Ereignissen  und  dem  Wirken  der  hervorragenden  Per- 
sönlichkeiten dagegen  eine  ausführlichere  und  lebensvolle  Dar- 
stellung widmet“. 

Dies  ist  der  Inhalt  des  Vorwortes  zu  meiner  1900  (und  in 
2.  Auflage  1905)  erschienenen  Histoire  de  la  Revolution 
francaise  (Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung);  ganz  dieselben, 
übrigens  naheliegenden  Gedanken  gibt  das  Vorwort  der  Histoire 
de  la  Revolution  francaise,  welche  Georg  Steinmüller  in  der  von 
Hubert  und  Mann  im  Verlag  der  Roßbergschen  Verlagshandlung 
zu  Leipzig  herausgegebenen  „iNeusprachlichen  Reformbibliothek“ 
1904  veröffentlicht  hat.  Auch  die  Kapiteleinteilung  ist  fast  genau 
dieselbe  wie  bei  mir.  Das  mag  Zufall  oder  unbewußte  Re- 
miniszenz sein. 

Unmöglich  aber  ist  es  Zufall,  daß  von  den  115  Seiten  Stein- 
müllers über  40  Seilen  wörtlich  mit  meiner  Hist,  de  la 
Rev.  übereinslimmen.  Unmöglich  ist  es  auch,  diese  auf- 
fallende Übereinstimmung  so  zu  erklären,  daß  St.  mit  mir  eben 
dieselben  Abschnitte  französischer  Historiker  für  besonders  brauch- 
bar erachtet  und  deshalb  zum  Abdruck  gebracht  habe.  Denn  ich 
habe  diese  Abschnitte  nicht  unverändert  aus  den  Originalen  wieder- 
gegeben, sondern  an  zahlreichen  Stellen  die  Texte  gekürzt  und 
umgeslellt,  Sätze  aus  andern  Schriftstellern  eingefügt,  von  der 
neueren  Forschung  als  unrichtig  erkannte  Angaben  durch  Text- 
änderungen  verbessert  usw.,  und  diese  von  mir  umgearbeiteteii 
Texte  hat  St.  Wort  für  Wort  aus  meinem  Buche  nachgedrurkt. 
Ich  will  einige  Beispiele  geben. 

Das  Kapitel  „Constitution  civile  du  clerge.  Mort  de  Mirabeau“ 
habe  ich,  da  mir  die  Darstellung  keines  einzelnen  Schriftstellers 
für  meine  Schulausgabe  zusagte,  aus  sechs  in  stilistischer  Be- 
ziehung gleichartigen  Schriftstellern  so  zusammengestellt,  daß  es 
als  aus  einer  Feder  geflossen  erscheint.  Die  erste  Zeile  ist  von 
Roche,  die  neun  folgenden  von  Correard,  die  vier  nächsten  von 
Roche,  die  folgenden  vier  von  Duruy,  der  nächste  Absatz  von 
Correard  mit  Einschiebung  von  Rambaud  usw.  Den  so  gewonnenen 
Text  druckt  Steinmuller  wörtlich  nach  (S.  36 — 39). 
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Dem  Kapitel  „Fuile  du  Roi'*  liegt  Thiers  zugrunde.  Ich 
habe  jedoch  an  etwa  10  Steilen  gekürzt,  an  ebensoviel  andern 
Stellen  unrichtige  Angaben  durch  Änderungen  des  Textes  io  Über- 
einstimmung mit  den  Ergebnissen  der  neuern  Forschung  gebracht 
und  am  Schluß  7 Zeilen  von  Rambaud  zugefügt.  Das  Ganze 
wird  von  St.  wörtlich  nachgedruckt  (S.  40—46). 

in  dem  Kapitel  „Procös  el  mort  de  Louis  XVP‘  sind  die 
ersten  Sätze  von  Roche,  mit  einer  Einscbiebung  aus  Correard, 
daun  folgt  ein  Absatz  von  Duruy  über  das  Leben  der  königlichen 
Familie  im  Temple,  dann  die  Erzählung  der  Prozeßverhandlung 
nach  Guizot  mit  Einschiebung  einer  Stelle  der  Verteidigungsrede 
von  Deseze,  endlich  ein  Schiußpassus  von  Duruy.  Alles  wird  von 
St.  genau  nacbgedruckt  (S.  74 — 84). 

Ebenso  verhält  es  sich  beispielsweise  mit  den  Kapiteln  über 
die  Gesetzgebende  Versammlung  (S.  48—51),  die  Schreckens- 
herrschaft (S.  92 — 97),  den  Sturz  Robespierres  (S.  107 — 110)  u.  a. 
St.  hat  ein  volles  Drittel  seines  Ruches  wörtlich  aus 
meiner  Histoire  de  la  Revolution  nachgedruckt.  Eine 
derartige  Aneignung  in  solchem  Umfang  geht  denn  doch 
zu  weit.  Den  Herausgebern  der  Sammlung  muß  wohl  mein 
Werkchen  unbekannt  geblieben  sein. 

Mein  Buch  führt  die  Geschichte  der  Revolution  bis  zum 
Ende  des  Konvents,  Steinmölier  schließt  mit  dem  Sturz  Robes- 
pierres. Vielleicht  kommt  er  zu  der  Ansicht,  daß  der  Schluß  des 
Konvents  ein  geeigneterer  Abschluß  ist  und  druckt  bei  einer 
etwaigen  zweiten  Auflage  auch  noch  meine  Schlußkapitel  nach. 

Breslau.  F.  J.  Wershoven. 


W.  Pfeifer,  Lehrbuch  für  den  Geschichtsunterricht  an  höheren 
Lehranstalten.  1.  Teil:  Lebraufgabe  der  Quarta.  83  .S.  1 

2.  Teil:  Lebraufgabe  der  Unter-  und  Obertertia.  159  S.  1,65 

3.  Teil:  Lebraufgabe  der  Untersekunda.  80  S.  l Jt;  4.  Teil:  Lebr- 
aufgabe  der  Obersekunda.  Mit  einem  Bilderanbong  zur  Kunst-  und 
Kultorgescbichte,  zusammengestellt  und  erläutert  von  P.  Brandt. 
140  S.  und  48  S.  2,50  JC.  Breslau  1904,  Ferdinand  Hirt. 

An  geschichtlichen  Lehrbüchern,  welche  den  Forderungen 
der  neuesten  Lehrpläne  gerecht  werden,  herrscht  heutzutage  kein 
Mangel;  einige  von  ihnen,  wie  die  von  Brettschneider,  Neubauer, 
Schenk -Wolfl',  erfreuen  sich  mit  Recht  einer  von  Jahr  zu  Jahr 
steigenden  Beliebtheit.  Wer  also  mit  einer  neuen  Leistung  auf 
dem  Plane  erscheint,  muß  ihre  Daseinsberechtigung  nachweisen. 

Wie  Verf.  des  zur  Besprechung  vorliegenden  Lehrbuchs  im 
Vorwort  zum  1.  und  4.  Teile  erklärt,  lagen  ihm  sorgsame  Aus- 
wahl des  Stoffes,  klare  Gruppierung  und  schlichte  Darstellung  be- 
sonders am  Herzen.  Um  dieses  Ziel  zu  erreichen,  hat  er  in  den 
beiden  ersten  Teilen,  den  Lehraufgaben  für  Quarta  und  Tertia, 
den  einzelnen  Abschnitten  kurze  Übersichten  vorangestellt  und  die 
wichtigsten  Daten  besonders  hervorgehoben.  Mit  diesem  Ver- 
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fahren  kann  man  nur  einverstanden  sein,  weil  der  Schüler  so 
von  vornherein  daran  gewöhnt  wird,  das  Wesentliche  vom  Un- 
wesentlichen zu  unterscheiden  und  den  Gang  der  Ereignisse  nach 
größeren  Gesichtspunkten  zu  betrachten.  Auch  ist  es,  wenigstens 
jfür  die  untere  und  mittlere  Stufe,  das  einzig  richtige,  wenn  die 
erzählende  Darstellung  gewählt  ist;  wie  wesentlich  es  hierbei  ist, 
die  Erzählung  gelegentlich  durch  Einzelzöge  zu  beleben,  weiß 
jeder  Geschichtslehrer  aus  eigener  Erfahrung.  Die  Gliederung  des 
SloßTes  ist  in  allen  Teilen  klar  und  durchsichtig;  treiTende  Cha- 
rakteristiken der  führenden  Persönlichkeiten  tragen  dazu  bei,  das 
Verständnis  der  betreffenden  Zeitabschnitte  zu  fördern  und  zu 
vertiefen.  Neben  der  Kriegsgeschichte  kommt  auch  die  Kultur- 
geschichte — im  weiteren  Sinne  — zu  ihrem  Rechte.  Für  die 
Oberstufe  wenigstens  geht  Verf.  von  der  Auffassung  aus,  daß  die 
Geschichte  der  europäischen  Kulturvölker  von  den  Anfängen  der 
liellenen  bis  zur  Gegenwart  eine  in  sich  zusammenhängende  Be- 
wegung bilde;  dieser  mehr  weit-  als  nationalgeschichtliche  Ge- 
sichtspunkt hat  ihn,  wie  er  sagt,  bei  der  Auswahl  des  Stoffes 
und  seiner  Gruppierung  geleitet.  Die  Verfassungsgeschichte,  die 
doch  wohl  vor  allem  das  Material  liefert,  aus  dem  die  Hauptlehren 
und  Haupttatsachen  in  der  Entwicklung  des  Staates  und  der 
Gesellschaft  klar  werden,  hätte,  wie  mir  scheint,  auf  der  Ober- 
stufe, ebenso  wie  die  Belehrung  über  volkswirtschaftliche  Fragen, 
eine  noch  eingehendere  Berücksichtigung  finden  können;  indessen 
werden  die  Ansichten  über  das  Maß  des  Darzubietenden  hier  wohl 
stets  auseinandergehen.  Eigenartig  an  Pfeifers  Arbeit  sind  die 
dem  4.  Teile  beigegebenen  Faustkarten,  welche  den  Zweck  haben, 
den  Schüler  über  die  wichtigsten  Tatsachen  der  politischen  Geo- 
graphie rasch  zu  orientieren,  sodann  auch  der  von  P.  Brandt  zu- 
sammengestellte  und  erläuterte  Bilderanhang  zur  Kunst-  und 
Kulturgeschichte.  Notwendig  ist  letzterer  gerade  nicht,  da  der 
Schüler  in  Luckenbachs  Abbildungen  zur  alten  Geschichte  ein 
Hilfsmittel  besitzt,  welches  als  geradezu  mustergiltig  bezeichnet 
werden  darf.  Referent  erkennt  aber  gern  an,  daß  die  Reihenfolge 
der  vorgeföhrten  Werke,  die  sich  zumeist  mit  dem  historischen 
Entwicklungsgänge  deckt,  von  geschickter  Methode  zeugt  und  daß 
die  Form  der  Frage,  die  in  den  Erläuterungen  in  einer  großen 
Anzahl  von  Fällen  gewählt  ist,  den  strebsamen  Schüler  sehr  v\ohl 
zur  Selbsttätigkeit  anzuleilen  vermag.  Erwähnt  sei  zum  Schlüsse 
noch,  daß  jedem  Teile  ein  nicht  allzu  umfangreicher  Kanon  der 
einzuprägenden  Jahreszahlen  beigefögt  ist. 

Alles  in  allem  kann  also  Pfeifers  Lehrbuch  als  ein  brauch- 
bares Hilfsmittel  für  den  geschichtlichen  Unterricht  angesehen 
werden.  Als  Schulbuch  muß  cs  aber  unbedingt  frei  sein  von 
Druckfehlern,  sachlichen  Ungenauigkeiten  und  anderen  Versehen. 
Was  dem  Ref.  nach  dieser  Seite  hin  aufgefallen  ist,  hat  er  dem 
Verf.  brieflich  mitgeteilt  und  zur  Verfügung  gestellt;  auf  eine  Auf- 
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Zählung  und  Besprechung  einzelner  Stellen  in  dieser  Zeitschrift 
glaubte  er  verzichten  zu  dürfen. 

Wernigerode  a.  H.  M.  Hodermann. 


Oskar  Jäger,  Geschichte  des  neuazehoteD  Jahrhunderts.  Erstes 

Bändchen  1800 — 1852.  157  S.  Zweites  Bändchen  1852 — 1900.  I6ü  8. 

.Sammlung  Göschen.  Leipzig  1904,  G.  J.  Göschen’sche  Verlagshaodluog. 

Jeder  Band  0,80  Jt- 

ln  zwei  kleinen  Bändchen  der  Sammlung  Göschen  die  ge- 
samte Geschichte  des  19.  Jahrhunderts,  nicht  etwa  nur  die  Deutsch- 
lands, darzustellen,  ist  eine  sehr  schwierige,  eigentlich  kaum  lös- 
bare Aufgabe.  Der  StolT  ist  doch  allzureich,  als  daß  er  sich  un- 
gestraft in  eine  so  enge  Form  pressen  ließe.  Von  Oskar  Jäger, 
der  dieselbe  Zeit  schon  wiederholt  behandelt  hat,  ist  es  versucht 
worden:  auch  ihm  ist  es  nicht  besser  gelungen,  als  es  eben 
gelingen  konnte,  und  oft  genug  zeigen  sich  in  der  ganzen  Dar- 
stellung, im  Satzbau  und  im  Ausdruck  die  deutlichen  Spuren 
davon,  daß  er  unter  einem  lästigen  Zwange  stand. 

In  dem  Kampf  zwischen  Stoß'  und  Form  ist  manchmal  der 
Stoß  Sieger  geblieben  und  hat  den  Platz  behauptet:  dann  läßt 
die  Form  der  Darstellung  leicht  erkennen,  daß  ihr  Gewalt  angetan 
worden  ist;  manchmal  wieder  hat  die  Form  den  Sieg  davon  ge- 
tragen: dann  ist  der  Stoß'  allzusehr  beschnitten  worden.  So  ist 
es  natürlich,  daß  sich  der  Text  nicht  immer  glatt  und  erfreulich 
liest,  zumal  auch  da,  wo  das  Streben  nach  Kürze  nicht  die  Er- 
klärung gibt,  mancher  Ausdruck,  manche  Konstruktion  störL  Ich 
greife  aufs  Geratewohl  einige  Stellen  heraus.  Gleich  im  Anfang 
auf  S.  8 des  ersten  Bändchens  lesen  wir:  „Dem  Luneviller 
Kriedensschluß  folgten  andere:  Frankreich  und  Portugal,  Spanien 
und  Rußland,  Frankreich  und  Rußland  im  gleichen,  Frankreich 
und  England  zu  Amiens  im  folgenden  Jahr‘\  auf  S.  15:  ISur 
eins  blieb  in  diesem  traurigen  Jahr  Preußen  erspart  — der  Rhein- 
bund und  eine  bonapartistische  Verschwägerung**.  Auf  S.  19  heißt 
es  von  der  „Embildung  und  Neuschöpfung  auf  dem  Gebiet  des 
Geistes  und  der  Literatur**:  „eine  Neubildung,  an  die  wir  durch 
ihre  großen  .Namen,  die  Klopstock  und  Wieland,  Herder  und 
Lessing,  Goethe  und  Schiller  und  durch  naheliegende  Daten  leicht 
uns  erinnern,  wie  etwa  daß  im  Jahr  1789  Schillers  Gedicht  die 
Künstler,  1797  ....  Goethes  Hermann  und  Dorothea  ....  er- 
schienen sind“.  Auf  derselben  Seite  wird  von  der  „Besetzt- 
haitung“  einer  Anzahl  von  Festungen  gesprochen.  Gar  nicht 
selten  finden  sich  förmliche  Ungeheuer  von  Sätzen,  so  I,  S.  24: 
„In  diesem  und  dem  folgenden  Jahre  vollendete  sich  der  gewaltige 
Bau  des  napoleoniscben  Reiches  in  einer  neuen  Reibe  von  Ver- 
schiebungen und  rücksichtslosen  Gewalttaten,  Umschaßung  des 
Bestes  des  Kirchenstaates  in  zwei  Departements,  Rom  uud  Trasi- 
mene,  was  Papst  Pius  VII  mit  dem  Bann  erwiderte,  der  Kaiser 
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dann  mit  gewaltsamer  Wegführung  des  Papstes  ergänzte;  Ein> 
Verleihung  Hollands,  dessen  König  Ludwig  der  kläglichen  Rolle, 
die  er  und  die  übrigen  Vasallen  spielten,  überdrüssig  war;  Ein- 
verleibung der  Republik  Wallis  und  vor  allem  dem  Dekret  vom 
10.  Dezember  1810,  durch  welches  ohne  weitere  Umstände 
„commandee  par  les  circonstances‘S  ein  Gebiet  von  600  Quadrat- 
ineilen  ...  in  drei  französische  Departements  ....  verwandelt 
wurde“  und  1,  S.  35:  „Am  16.  Oktober  wurde  an  drei  Punkten 
gekämpft:  im  Süden  von  Leipzig  bei  Wachau,  wo  Napoleon  gegen 
3 Uhr  sicher  den  Sieg  in  Händen  zu  haben  glaubte,  die  Schlacht 
aber  hergestellt  und  die  Stellung  von  den  Verbündeten  behauptet 
wurde;  im  Nord  westen  auf  der  Straße  von  Halle  nach  Leipzig 
bei  Möckern,  das  Korps  Yorks  von  der  schlesischen  Armee  gegen 
Marmont,  blutiges  Ringen  und  schwer  erkämpfter  Sieg,  ein  Kampf, 
der  aber,  indem  er  einen  erheblichen  Teil  der  französischen 
Streitmacht  festhielt,  eine  Katastrophe  im  Süden  verhinderte;  und 
ein  unentschiedenes  Gefecht  der  Österreicher  bei  Lindenau  im 
Nord  westen“!  I S.  28  lesen  wir:  „am  folgenden  Tag  brach  der 
schreckliche  Brand  [von  Moskau]  aus.  der  neun  Zehntel  der  Stadt 
vertilgte,  sich  alsbald  als  vorbedachtes  Werk  fanatischer  Ent- 
schlossenheit kundgab,  und  die  überaus  mißliche  Lage  der  großen 
Armee,  ohne  Magazine  und  genügenden  Munitionsvorrat,  nur 
durch  eine  schon  ausgezehrte  Rückzugsstraße  [welches  Bild!)  mit 
der  Heimat  verbunden,  mehr  entliüllte  als  herbeiführte“.  Auf 
S.  32  steht  dann : „Der  Eindruck,  den  Metternich  aus  einer  neun- 
stündigen Unterredung  mit  ihm  [Napoleon]  zu  Dresden  (26.  Juni) 
mitnahm,  war:  „ich  schwöre  Ihnen,  Ihr  Meister  hat  den  Verstand 
verloren“;  auf  S.  95  „bessere  Worte  als  dieses,  aber  nicht  mehr, 
hatte  aber  auch  fernerhin  Frankreich  den  Polen  nicht  zu  bieten“. 
Im  2.  Bändchen  lesen  wir  unter  anderm  auf  S.  11/12:  „in  Preußen 
....  nahmen  die  Ultras  der  konservativen  Partei  . . . mit  Leiden- 
schaft und  gut  gespieltem  Christentum  Partei  für  den 
Zaren“;  auf  S.  45  „Und  so  verschärfte  sich  der  Konflikt,  bei 
welchem  zwei  Faktoren,  König  und  Herrenhaus,  gegen  den  dritten, 
das  Haus  der  Abgeordneten,  stand,  obgleich  die  Regierung  einige 
Erfolge  aufweisen  konnte,  und  man  wohl  sab,  daß  man  nicht 
mehr  die  Männer  von  Olmütz  sich  gegenüber  hatte : die  siegreiche 
Durchführung  des  Handelsvertrags  mit  Frankreich  und  Erneuerung 
des  Zollvereins  auf  dieser  Grundlage  und  die  Zurechtsetzung  des 
kurbessischen  Tyrannen“. 

Zu  dürftig  ist  die  Darstellung  unter  anderm  1 S.  39,  wo 
der  Kampf  bei  Quatrebras  nicht  einmal  erwähnt  wird;  II  S.  44 
bei  der  Darstellung  der  Heereserneuerung:  hier  hätte  doch  betont 
werden  müssen,  welcher  Übelstand  es  war,  daß  man  trotz  des 
gewaltigen  Anwachsens  der  Volkszahl  noch  immer  nach  dem  Ge- 
setz von  1814  jährlich  nur  40  000  Mann  aushob  und  daß  infolge- 
dessen Tausende  von  jungen  Leuten  vom  Kriegsdienst  frei  blieben, 
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'Während  andrerseits  bei  jeder  Mobilmachung  eine  Menge  von 
verheirateten  Leuten  aufgeboteu  werden  mußte.  Außerordentlich 
dürftig  ist  auch  die  Schilderung,  die  II  S.  108  vom  Anwachsen 
der  „sozialdemokratischen  Sekte**  (ein  sonderbarer  Ausdruck!)  ge- 
geben wird;  dabei  wird  von  den  beiden  Richtungen  in  der  ge- 
nannten Partei  gesprochen,  der  „kosmopolitischen  und  revolutio- 
nären unter  Bebel  und  Liebknecht  und  der  noch  einigermaßen 
auf  nationalem  Boden  stehenden  des  von  Lasalle  gegründeten  all- 
gemeinen deutschen  Arbeitervereins“  — Marx  und  Engels  aber 
werden  nicht  einmal  erwähnt.  — 

Noch  einige  andre  Bemerkungen  seien  gestaltet.  II  S.  88  ist 
vielleicht  mit  Absicht,  um  der  Legende  von  der  „Fälschung“  der 
Emser  Depesche  entgegenzutreten,  Bismarcks  geniales  Handeln  bei 
dieser  Gelegenheit  nicht  genügend  hervorgehoben;  dagegen  wird 
merkwürdigerweise  „die  unübertreffliche,  schlichte  und  männliche 
Haltung**  König  Wilhelms  „an  jenem  rühmlichsten  Tage  in  der 
Geschichte  des  Hohenzoliernschen  Uauses**(!)  stark  betont:  das 
scheint  mir  doch  den  Tatsachen  nicht  zu  entsprechen.  II  S.  86 
behauptet  Jäger,  das  Plebiszit  von  1870  (die  Angabe  des  Jahres 
fehlt  hier  und  im  Folgenden  ganz!)  hätte  sich  „zu  einer  großen 
Demonstration  für  das  persönliche  Regiment**  gestaltet:  in  Wirk- 
lichkeit war  es  doch  sehr  bedenklich,  daß  die  Zahl  der  Nein  vor 
allem  in  den  großen  Städten  und  selbst  beim  Militär  verhältnis- 
mäßig so  groß  war.  I S.  68  bleibt  es  völlig  unklar,  warum 
Karl  X.  die  Deputiertenkammer,  die  eben  erst  sein  drakonisches 
Preßgesetz  angenommen  hat,  auflöst.  Ein  sonderbarer  Wider- 
spruch findet  sich  ferner  auf  den  Seilen  26  und  27  des  1.  Bänd- 
chens: erst  wird  der  Zug  Napoleons  nach  Rußland  als  eine  Unter- 
nehmung bezeichnet,  „die  von  Anfang  an  eine  gigantische  Tor- 
heit war“,  und  gleich  darauf  sagt  Jäger:  „In  der  Tat  hätte 
die  Unternehmung,  auf  ein  wiedererstehendes  Polen  gestützt  und 
mit  derselben  Umsicht  durchgeführt,  mit  der  es  (!),  was  die 
Sireitmittel  betrifft,  eingeleitet  war,  nicht  mißlingen  können“. 
In  ähnlicher  Weise  wird  I S.  44  erst  behauptet,  Karl  XIV.  von 
Schweden  sei  der  einzige  gewesen,  „der  in  dem  großen  Glücks- 
spiel der  letzten  Jahrzehnte  mit  einem  Treffer  herausgekommen“ 
sei,  und  unmittelbar  nachher  findet  sich  der  Satz:  „Mit  einem 
sehr  reichen  Gewinn  war  Großbritannien  aus  der  Periode  der 
Revolution  und  der  Kriege  hervorgegangen**. 

Doch  genug  der  Ausstellungen.  Sie  mußten  gemacht  werden, 
weil  die  Stellen,  die  sie  betreffen,  und  recht  viele  ähnliche,  die 
von  allzuschneller  Arbeit  zeugen,  recht  störend  sind  und  den  Wert 
des  Ruches  nicht  wenig  herabdrücken.  Und  das  ist  recht  schade; 
denn  es  stammt  von  Oskar  Jäger  — und  da  möchte  man  viel 
lieber  nur  loben  und  anerkennen.  Und  glücklicherweise  gibt  es 
ja  auch  bei  diesem  Werke  genug  zu  loben.  Es  ist,  wie  nicht 
anders  zu  erwarten  war,  aus  voller  Sachkenntnis,  aus  einer  klaren 
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Weltanschauung  herausgeschrieben  und  zeigt  überall  den  warm 
herzigen  Vaterlandsfreund,  der  doch  von  Chauvinismus  weit  eoi- 
fernt  ist,  und  den  gerechten  Mann,  der,  wenn  er  auch  klar  er- 
kennen läßt,  wofür  sein  Herz  schlägt,  doch  auch  den  Gegner 
vorurteilslos  einzuschätzen  versteht.  Eine  herzerfreuende  Offen- 
heit zeigt  sich  in  der  ganzen  Darstellung,  und  doch  emplindeD 
wir,  da  Jäger  das  rechte  Maß  innezuhaiten  versteht,  seine  Art 
der  Schilderung  nicht  als  unberechtigten  Versuch,  unser  Urteil 
zu  beeinflussen. 

Schade,  daß  ein  so  kerndeutscher  Mann  wie  Oskar  Jäger 
noch  so  viele  völlig  entbehrliche  Fremdworte  gebraucht  wie  z.  ß. 
Regicide  (I  S.  66),  Präponderanz  (1  S.  105),  Intentionen  (11 
S.  138).  — Jedem  Bändchen  ist  am  Schluß  eine  Zeittafel  beige- 
geben, dem  zweiten  außerdem  ein  knappes  Verzeichnis  der  wich- 
tigsten Literatur  über  die  Geschichte  des  19.  Jahrhunderts. 

Als  Druckfehler  merke  ich  an  152,  Z.  13  „organisatoriche“; 
1 S.  71,  Z.  5 „am  Montag  dem  29.''  (statt  26.)  Endlich  steht  1 
S.  26  Z.  13  v.  u.  „brauchte"  statt  „brauchten.“ 

Berlin.  Rudolf  Lange. 

1)  H.  Herberholz,  Merktabelleo  für  den  Geschichtsuoterricht 
in  den  aoteren  und  mittlereo  Klasseo  höherer  Lehraoatalten.  Hao- 
oover  and  Berlin  1904,  C.  Mever  (G.  Prior).  1 u.  32  S.  S.  kart. 
Ü,5Ü  M. 

Nur  w'enn  Geschicblstabellen  sich  an  das  an  der  Anstalt  ge- 
brauchte Lehrbuch  anschließen  und  den  Inhalt  desselben  kurz 
und  übersichtlich  noch  einmal  wiedergeben,  kann  ihnen  eine 
Daseinsberechtigung  zuerkannt  werden;  andernfalls  schweben  sie, 
ohne  Zusammenhang  mit  dem  Unterrichte,  gleichsam  in  der  Luft. 
So  geht  es  auch  dem  vorliegenden  Büclilein,  das  nach  Angabe 
des  Verfassers  als  Grundlage  für  die  durch  die  Lehrpläne  von 
1901  für  die  einzelnen  Klassen  angeordneten  Wiederholungen 
dienen  soll.  Dazu  bedarf  es  aber  keiner  besonderen  Hilfsbücher, 
sondern  die  Lehrbücher,  die  für  den  Geschichtsunterricht  ein- 
gefübrt  sind,  haben  diesem  Zwecke  zu  genügen;  daß  sich  die 
Merktabeilen  an  diese  anlehnen,  ist  vom  Verf.  nicht  gesagt.  Fällt 
somit  dieser  Grund  für  ihre  Existenz  fort,  so  hat  Referent  auch 
sonstige  besondere  Vorzüge,  die  sie  vielleicht  daseinsberechtigt 
erscheinen  lassen  könnten,  nicht  entdeckt.  Das  Werkchen  ist 
nicht  Fisch  und  nicht  Fleisch : um  als  Tabelle  gelten  zu  können, 
dazu  fehlt  es  vor  allem  an  der  gerade  hier  so  überaus  notwen- 
digen Übersichtlichkeit  und  konzentrierten  Darstellung;  es  aber 
als  Lehrbuch  etwa  dem  Unterrichte  zugrunde  legen  zu  wollen, 
das  verbietet  die  Dürftigkeit  des  dargebotenen  Stoffes.  Was  hier 
als  Quintessenz,  als  eiserner  Bestand  des  Geschichtsunterrichts 
von  Sexta  bis  Untersekunda  gefordert  wird,  das  sclieint  mir, 
selbst  wenn  auch  nur  in  tabellarischer  Übersicht  geboten,  denn 
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doch  zu  wenig  zu  sein;  ich  möchte  einen  Sextaner  nicht  mit 
Karl  d.  Gr.,  Friedrich  Barbarossa,  dem  Großen  Kurfürsten,  Fried- 
rich d.  Gr.  und  den  drei  Kaisern  des  neuen  Reiches  abspeisen, 
von  den  Quintanern  ganz  zu  schweigen,  denen  überhaupt  nichts 
Neues  geboten  wird;  von  den  Kaisern  nacii  dem  Interregnum  bis 
zur  Reformation  sollen  nur  Rudolf  I.,  Ludwig  der  Bayer,  Karl  IV., 
Sigismund  und  Maximilian  i.  — von  dem  aber  nicht  einmal  die 
Institution,  die  sich  gerade  am  längsten  mit  erhalten  hat,  das 
Reichskammergericht  — gemerkt  werden;  der  Kampf  zwischen 
Ariovist  und  Cäsar  ist  nicht  erwähnt;  die  Verschüttung  Pompejis, 
die  wichtigen  Kaiser  Aurelian  und  Diokletian  sucht  man  vergebens; 
bei  Otto  11.  vermisse  ich  den  Aufstand  der  Wenden,  wodurch 
Ostelbien  wieder  verloren  ging;  die  preußische  Unionspolitik  und 
die  Kämpfe  in  Schleswig-Holstein  1848 — 50  fehlen:  diese  Proben, 
die  noch  vermehrt  werden  könnten,  genügen,  um  zu  zeigen,  daß 
bei  so  geringen  Anforderungen  in  den  mittleren  Klassen  der  Ge- 
schichtsunterricht auf  der  Oberstufe  der  nötigen  Grundlage  ent- 
behrt. 

Wie  die  Auswahl  des  Stoffes,  so  läßt  auch  die  Ausdrucks- 
weise vielfach  zu  wünschen  übrig,  trotzdem  der  Verf.  gerade 
„dar;auf  sein  Absehen  gehabt  hat,  nicht  eine  trockene  Tabelle  zu 
gebe  n,  sondern  die  Hauptereignisse  auch  inhaltlich  in  die  ge- 
wählte Form  einzuschließen'*  (Vorwort).  Ich  will  nicht  die  sub- 
jektslosen Sätze  rügen  wie  S.  5 „heilte  die  schweren  Schäden", 
S.  7 „übernahm  die  Regierung"  und  sonst  vielfach;  die  lassen 
sich  ja  noch  mit  der  tabellarischen  Form  des  Buches  entschul- 
digen; wenn  es  aber  S.  6 heißt  „die  entscheidende  Schlacht  fiel 
bei  Sedan",  S.  9 „Leonidas  erlitt  den  Heldentod",  „Perikies 
schwang  sich  zum  Führer  des  Volkes  empor",  S.  18  zweimal 
„dieser halb",  S.  19  „vom  Kaiser  durch  das  Zepter  mit  der 
weltlichen  Gewalt"  (aus  dem  vorigen  Satz  zu  ergänzen  „er  wurde 
belehnt"),  S.  22  „er  übernahm  die  Verwaltung  für  den  blöd- 
sinnigen Herzog"  u.  a.,  so  ist  eben  nicht  genügende  Sorgfalt 
auf  den  Ausdruck  verwandt  worden.  Eigentümlich  mutet  auch 
fin,  daß  jeder  Zahl  ein  v.  oder  n.  Chr.  hinzugefügt  ist  außer  bei 
^n  drei  neuen  Kaisern;  der  Krieg  mit  Frankreich  war  also 
„1870/71  n.  Chr.". 

Es  wäre  wunderbar,  wenn  der  Verfasser  eines  Geschichts- 
buches sich  io  manchen  Einzelheiten  nicht  im  Widerspruch  mit 
der  Wirklichkeit  fände;  dazu  ist  das  Gebiet  der  Geschichte  viel 
zu  groß  und  das  Gedächtnis  des  Menschen  zu  schwach,  als  daß 
man  alles  genau  beherrschen  könnte  und  nicht  hier  und  da  ein 
Irrtum  unterliefe.  Tabellen  sind  dieser  Gefahr  noch  besonders 
deshalb  ausgesetzt,  weil  die  Art  der  Darstellung,  das  Streben  nach 
Kürze,  leicht  zu  einer  Entstellung  der  Tatsachen  führen  kann. 
So  finden  sich  denn  auch  im  vorliegenden  Büchlein  zahlreiche 
Ungenauigkeiten  und  Irrtümer.  Ob  Heinrich  der  Löwe  z.  B. 


544  Herberholz,  Merktabelleo  für  deo  Geschichtsao terricht, 

wegen  seiner  Untreue  die  Herzogtümer  Bayern  und  Sachsen  ver- 
lor  (S.  5),  ist  mehr  als  zweifelhaft;  der  Große  Kurfürst  erhielt 
diesen  Beinamen  nicht  bloß  für  seine  herrlichen  Kriegstaten  (S.  5); 
der  Dänische  Krieg  1864  kann  unmöglich  groß  genannt  werden 
(S.  6);  als  Verbündete  Österreichs  1866  werden  zwar  Hanno?er, 
Hessen-Nassau  und  die  Süddeutschen,  nicht  aber  Sachsen,  der 
beste  Verbündete,  erwähnt;  wurde  das  hannoversche  Heer  bei 
Langensalza  wirklich  einfach  nur  gefangengenommen?  Neben 
Weißenburg  und  Wörth  durfte  auch  die  Schlacht  bei  Spicheren 
nicht  fehlen  (S.  6);  Wilhelm  I.  wurde  in  Versailles  weder  zum 
Kaiser  gekrönt  (S.  6),  noch  setzte  er  sich  die  deutsche  Kaiser- 
krone daselbst  auf  das  Haupt  (S.  31)  — das  sind  ja  merkwürdige 
Vorstellungen,  die  Verf.  von  dem  Akte  der  Kaiserproklamation 
bat;  ob  Lykurg  überhaupt  gelebt  bat  und  nicht  vielmehr  als  eine 
mythische  Persönlichkeit  zu  betrachten  ist,  ist  zweifelhaft  (S.  7); 
bei  den  Perserkriegen  scheint  H.  noch  an  die  Zahlenangaben 
Herodots  zu  glauben  (S.  9);  den  Frieden  des  Antalcidas  muß  ein 
i^uartaner  bei  seiner  ungeheuren  Bedeutung  kennen  (S.  10); 
Mazedonien  und  Griechenland  kamen  nach  Alexanders  Tode  unter 
verschiedene  Fürsten  (S.  10)  •—  was  soll  das  heißen?  Bisher 
glaubte  ich  immer,  in  M.  hätten  sich  die  Antigoniden  eingerichtet 
ebenso  wie  in  Syrien  die  Seleuciden  und  in  Ägypten  die  Ptole- 
mäer; daß  dies  mit  den  Antigoniden  nicht  ganz  so  glatt  ging, 
sondern  Mazedonien  vorübergehend  auch  einmal  an  Pyrrhus  kam,  ist 
nicht  erwähnenswert;  der  Diktator  wurde  auf  „höchstens“  6 Monate 
ernannt  — gewöhnlich  trat  er  schon  früher  ab,  sobald  seine  Auf- 
gabe gelöst  war  (S.  11);  nicht  Kegulus  allein  ging  nach  Afrika 
(S.  12);  die  ungeheure  Geldsumme,  die  Karthago  201  an  Rom 
zahlen  mußte,  bestand  in  einem  50  jährigen  Tribute  (S.  13); 
Cäsar  wurde  nicht  nur  von  Brutus  und  Cassius  ermordet  (S.  13); 
die  Teutonen  wurden  bei  Aquä  Sextiä,  die  Cimbern  bei  Vercellä 
besiegt,  nicht  umgekehrt,  wie  uns  Verf.  glauben  machen  will 
(S.  15);  wenn  Boleslav  Chrobry  von  Heinrich  II.  unterworfen 
worden  wäre  (S.  18),  hätte  ihm  nicht  die  Lausitz  überlassen  zu 
werden  brauchen;  statt  der  Mark  Nordsachsen,  die  Alhrecht  dem 
Bären  1134  verliehen  wurde,  sagt  man  lieber  Nordmark  (S.  19); 
daraus  entstand  durch  Eroberungen  im  Havellande  die  Mark 
Brandenburg,  <lie  aber  1134  als  solche  noch  nicht  vorhanden  war 
(S.  21);  Rudolf  von  Habsburg  zerstört  viele,  aber  nicht  die 
Raubritterburgen  (S.  20);  daß  durch  die  Festsetzungen  in  Rense 
der  Deutsche  König  als  Römischer  Kaiser  einer  Bestätigung  durch 
den  Papst  nicht  bedurft  hätte  (S.  20),  stimmt  nicht  ganz;  durch 
die  Wahl  erhielt  der  König  zwar  die  kaiserlichen  Rechte,  nicht 
aber  den  Titel,  der  konnte  nur  durch  die  päpstliche  Krönung 
gewonnen  werden;  bei  der  Aufzählung  der  Kurfürsten  fehlt  der 
von  Sachsen  (S.  20);  bei  Luthers  Tod  vermisse  ich  das  genaue 
Datum  (S.  22);  das  Konzil  von  Trident  tagte  nicht  bloß  1545  (S.22); 
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Schweden  erhielt  1648  nicht  die  Stadt  Bremen,  sondern  das 
Stift  (S.  23);  Preußen  erwarb  1803  viel  mehr  als  Hildesheim, 
Paderborn,  Erfurt  und  Münster  (S.  27);  Westpreußen  bleibt  1807 
preußisch  (S.  28);  Wilhelm  I.  ist  nicht  Kaiser  von  Deutschland 
(S.  30);  die  Aufzählung  der  deutschen  Kolonien  ist  nicht  voll- 
ständig (S.  31  f.). 

Diese  Auslese  wird  genügen,  um  zu  zeigen,  daß  auch  die 
Zuverlässigkeit  der  Merktabellen  nicht  groß  genug  ist.  Ich  muß 
deshalb  mein  Urteil  dahin  zusammenfassen,  daß  das  Buch  weder 
einem  Bedürfnis  entspricht  noch  in  ersprießlicher  Weise  für  den 
Unterricht  verwendet  werden  kann.  Dabei  möchte  ich  zum  Schluß 
an  alle  wahren  Geschichlsfreunde  die  dringende  Bitte  richten,  nur 
dann  an  die  Abfassung  eines  neuen  Geschichtsbuches  zu  gehen, 
wenn  sie  die  volle  Überzeugung  haben  dürfen,  daß  sie  etwas 
schaffen  können,  das  die  vorzüglichen  Lehrbücher  z.  B.  von  Ende- 
mann-Stutzer,  Neubauer,  Bretschneider  u.  a.  nicht  nur  erreicht, 
sondern  fibertrifft. 

Die  Ausstattung  des  Buches  — Einband  und  Papier  — ent- 
spricht nicht  ganz  berechtigten  Anforderungen;  der  Druck  ist,  ab^ 
gesehen  von  einigen  Kleinigkeiten,  wie  Lango-  und  Longobarden 
(S.  16  und  17),  im  ganzen  korrekt. 

2)  J.  C.  Aodrä,  Grundriß  der  Geschichte  für  höhere  Schulen. 
Fünfundzwauzigste  Auflage,  neu  bearheitet  und  für  die  Oberstufe 
neuuklassiger  Schuleo  fortgesetzt  von  Karl  Gndemaou  und  Emil 
Stutzer.  I.  Teil:  Alte  Geschichte  für  die  Quarta  höherer  Lehr-^ 
aostalten  von  Karl  En  de  manu.  Leipzig  1905,  H.  Voigtläoders  Ver-> 
lag.  IV  u.  108  S.  gr.  8.  1,60  Jl, 

Bereits  nach  drei  Jahren  ist  von  dem  durch  Endemann- 
Stutzer  neu  bearbeiteten  Andräschen  Geschichtswerke  für  den 
Quarta-Teil  eine  neue  Auflage  nötig  geworden:  der  beste  Beweis 
für  den  Werl  und  die  Brauchbarkeit  des  Buches.  War  ich  schon 
bei  der  vorigen  Ausgabe,  der  ersten  von  Endemann  besorgten, 
am  Ende  einer  eingebenden  Besprechung  in  dieser  Zeitschrift  (1903 
S.  260  IT.)  in  der  angenehmen  Lage,  der  Arbeit  großes  Lob  zu 
spenden  und  sie  den  besten  Hilfsntitteln  für  den  Geschichtsunter- 
richt zuzuzählen,  so  kann  ich  das  diesmal  in  noch  höherem  Maße; 
<)enn  eine  ganze  Reihe,  ja  ich  kann  sagen  fast  alle  damals  von 
mir  ausgesprochenen  Wünsche  und  gerügten  geringfügigen  Mängel 
haben  beim  Verfasser  eine  gute  Aufnahme  gefunden.  Ich  bin 
ihm  dafür  ganz  besonders  dankbar  und  erkenne  darin  den  besten 
Lohn  für  die  Mühe,  die  ich  dem  Werke  gewidmet  hatte  und  die 
der  Verf.  in  der  Vorrede  zu  dieser  neuen  Auflage  in  so  liebens- 
würdiger Weise  anerkannt  hat.  Unter  Hinweis  auf  meine  frühere 
ausführliche  Besprechung  kann  ich  mich  jetzt  ganz  kurz  fassen, 
und  ich  will  nur  einige  wichtigere  Änderungen  erwähnen. 

Zunächst  sind  nach  meinem  Vorschläge  Verkürzungen  in  der 
orientalischen  Geschichte,  in  den  geographischen  Partien  sowie 
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in  den  Übersichten  über  die  Kultur  der  Griechen  und  Römer 
eingetreten;  sind  diese  Verkürzungen  zumeist  auch  nur  sehr  ge- 
ringfügiger Art,  so  bedeuten  sie  immerhin  einen  Schritt  vorwärts, 
dem  hoffentlich  noch  mehr  folgen.  Namentlich  in  der  Besprechung 
der  Kulturverliältnisse  scheint  mir  noch  immer  zu  viel  geboten  zu 
werden,  besonders  in  dem  — ich  will  einmal  sagen  — kunsl- 
gescbichllichen  Anhänge,  leb  bin  gewiß  kein  Gegner  derartiger 
Darbietungen,  suche  vielmehr  durch  Wort  und  Tat  für  eine  Be- 
lebung und  Vertiefung  des  Geschichtsunterrichts  nach  dieser  Rich- 
tung hin  zu  wirken,  aber  in  Quarta  muß  man  doch  damit  noch 
recht  vorsichtig  sein  und  bescheiden  anfangen.  Wird  solche  Kost 
zu  früh  und  zu  reichlich  geboten,  so  tritt  bald  Übersättigung  ein, 
und  auf  der  Oberstufe  findet  man  kein  Entgegenkommen  mehr.  — 
Eine  überaus  verständige  Änderung  erblicke  ich  darin,  daß  die 
inneren  und  äußeren  Kämpfe  Roms  bis  zu  den  Samnitenkriegeii, 
die  früher  in  verschiedenen  Paragraphen  nebeneinander  behandelt 
waren,  jetzt  je  einen  Paragraphen  für  sich  erhalten  haben  und 
somit  zusammenhängend  besprochen  werden;  dafür  ist  § 22,  die 
Königszeit  enthaltend,  jetzt  in  zwei  Abschnitte  zerlegt,  so  daß  die 
Gesamtzahl  der  Paragraphen  keine  Änderung  erfährt,  also  auch 
die  Benutzung  beider  Auflagen  nebeneinander,  mangels  sonstiger 
grundlegender  Änderungen,  wohl  möglich  ist.  — Die  Druckfehler 
sind  natürlich  beseitigt.  Über  seine  Grundsätze  betreffs  Schreibung 
der  Eigennamen  hat  sich  Verf.  diesmal  in  dem  Vorwort  aus- 
gesprochen, auch  ein  teilweises  Verzeichnis  derselben  in  griechi- 
scher und  lateinischer  Form  geboten.  Ich  kann  mich  durchaus 
mit  der  Forderung  einverstanden  erklären,  daß  in  erster  Linie, 
namentlich  auf  der  Unterstufe,  diejenige  Form  bevorzugt  wird, 
die  auf  der  lateinischen  Sprache  beruht;  denn  so  treten  sie  deir 
meisten  Schülern  zuerst  entgegen,  so  werden  sie  ihnen  vertraut 
Im  übrigen  kann  nur  der  überwiegende  Gebrauch  und  die  Rück- 
sicht auf  die  Zweckmäßigkeit  entscheiden,  während  die  konsequente 
Durchführung  irgendeines  bestimmten  Prinzips  allerdings  unmög- 
lich scheint.  Somit  ist  hier  eine  gewisse  Bewegungsfreiheit  ge- 
gegeben;  ob  diese  aber  auch  darauf  ausgedehnt  werden  darf, 
daß  man  Peloponnesisch,  Deceleisch  (S.  42  f.)  neben  athenisch, 
sicilisch  (S.  39  u.  41)  schreibt,  ist  mir  zweifelhaft.  — Trotzdem 
die  römische  Geschichte  in  Quarta  sowie  in  Obersekunda  iehr- 
planmäßig  mit  Augustus  ihren  Abschluß  finden  soll,  ist  ein  kurzer 
Überblick  über  die  Folgezeit  bis  476  gegeben.  Ich  halte  das  für 
durchaus  richtig;  denn  sonst  ist  das  Buch  eben  ein  Torso.  Ob 
sich  übrigens  die  römische  Kaisergeschichte,  die  doch  immerhin 
manchen  Bildungswert  enthält,  auf  die  Dauer  die  flüchtige  und 
nebensächliche  Behandlung  innerhalb  der  Anfänge  der  deutschen 
Geschichte  in  Untertertia  und  besonders  in  Unterprima  wird  ge- 
fallen lassen,  scheint  ungewiß. 

ln  der  Einzeldarstellung  hat  Verf.,  wie  schon  gesagt,  fast 
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alle  meine  Verbesserungsvorschläge  als  solche  anerkannt  und  auf- 
genommen. Daß  er  sich  bei  einigen  wenigen  noch  ablehnend 
verhält,  will  ich  ihm  nicht  verübeln:  handelt  es  sich  doch  dabei 
um  recht  schwierige  Fragen,  die  vielleicht  nie  endgültig  gelöst 
werden,  z.  B.  um  die  römischen  Tributkomitien  und  um  die 
Schlacht,  bzw.  den  Angriff  bei  Marathon.  Daß  er  aber  meinen 
Vorschlag,  Manius  in  M.’  abzukürzen,  nicht  schon  auf  S.  74  an- 
genommen hat  (wie  S.  75),  wundert  mich;  auch  vermisse  ich  noch 
immer  den  Akzent  bei  Ahriman  (S.  27). 

Alles  in  allem:  ein  vorzügliches  Buch,  wohl  geeignet,  den 
Quartaner  in  den  ersten  systematischen  Geschichtsunterricht  ein- 
zuführen,  und  darum  einer  recht  weiten  Verbreitung  wert. 

Dessau.  G.  Reinhardt. 


Prokop,  Goteakrieg  nebst  Auszügen  aus  Agathias,  sowie  Fragmeoteu 
des  Aoonymas  Valesianos  uud  des  Johannes  von  Antiocbia,  übersetzt 
vou  D.  Coste.  Zweite,  unveränderte  Auflage.  Leipzig  19U3,  Oyk. 
VIII  u 398  S.  b.  3 JC. 

ln  der  Einleitung  stellt  der  Übersetzer  in  knapper  Form  das, 

was  wir  über  die  im  Titel  mitgenannten,  den  Prokop  fortsetzenden 

oder  ergänzenden  Schriften  wissen,  zusammen;  hinsichtlich  des 

Hauptschriftstellers  verweist  er  auf  seine  Übersetzung  von  Prokops 

Vandalenkrieg.  Er  gibt  dann  in  fließender,  gewandter  Sprache, 

die  nur  selten  an  eine  Übersetzung  erinnert,  Prokops  Gotenkrieg 

vollständig  wieder,  aus  Agathias’  Historien  Abschnitte  des  1.  und 

2.  Buches  und  aus  dem  Anonymus  Valesianus  die  Odoaker  und 

•> 

Tiieodorich  gewidmeten  Kapitel.  Dazwischen  steht  auf  zwei  Seiten 
ein  der  Vollständigkeit  halber  hinzugefügtes  Fragment  aus  Johannes 
von  Antiochia  über  Odoakers  Tod. 

Die  Neuauflage  ist  ein  unveränderter  Abdruck  der  ersten 
Auflage,  der  auf  Wunsch  des  Verlegers  ganz  plötzlich  hergestellt 
worden  ist.  So  konnten  die  neuesten  Forschungen  in  diese  Auf- 
lage nicht  hineingearbeitet  werden.  Aber  den  Zweck,  „eine  Quelle 
deutscher  Geschichte  allen  denen  aus  dem  Volke  zu  eröffnen, 
denen  eine  lebendige  Kenntnis  der  vaterländischen  Geschichte'' 
am  Herzen  liegt,  erfüllt  die  Übersetzung  im  alten  Gewände  voll- 
kommen, so  daß  die  Lektüre  den  Gebildeten  und  nicht  zum 
wenigsten  der  lieranwachsenden  Generation  wohl  empfohlen  werden 
kann.  Jahreszahlen,  die  den  Text  auf  jeder  Seite  begleiten,  er- 
leichtern in  dankenswerter  Weise  die  schnelle  Orientierung. 

Charlottenburg.  M.  Gern. 


1)  Geurg  Biedeokapp,  Aas  Deutschlands  Urzeit,  uacb  Fuudeo  und 
Deakmälero.  Mit  einem  Titelbilde  und  vier  Tafeln.  Berlin  1904, 
Hermann  Paetel.  IX  u.  161  S.  kl.  8.  geb.  1,50  JC. 

Eine  eigenartige  Stellung  nimmt  innerhalb  der  „Sammlung 
belehrender  Unterhaltungsschriften  für  die  deutsche  Jugend*'  das 
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11.  Bändchen:  Georg  Biedenkapp,  ^,Aus  Deutschlands  Urzeiu*  ein. 
indem  hier  nicht  die  Quellen  selbst  zu  Worte  kommen,  wie 
das  vorbildlich  für  die  ganze  Sammlung  die  beiden  Herausgeber 
Hans  Vollmer  und  Willi  Capelle  in  ihren  Büchern  getan  haben, 
sondern  immer  nur  der  Verfasser.  Das  liegt  an  der  Art  der 
Quellen,  die  nicht  selbst  reden  können,  sondern  gedeutet  sein 
wollen.  Verfasser  tut  das  im  Anschluß  an  die  Werke  von  Spezial- 
forschem,  die  meist  auch  genannt  werden.  Ei^ntum  des  Verfassers 
sind,  wie  es  scheint,  die  humoristischen  Wendungen,  wenn  er  z.  B. 
die  erratischen  Blöcke,  die  von  den  nordischen  Gletschern  gen 
Süden  getragen  wurden,  „hochgeborne  Beisende“  oder  „Pakete  von 
fürchterlichen  Ausmessungen“  und  die  Riesengletscher  „die  gröbsten 
Verkehrsbeamten  der  Erde“  nennt.  Zugleich  ergeht  sich  Verf. 
z.  T.  in  ansprechenden  Verniulungen,  wie  auf  S.  25,  wo  er  eine 
anschauliche  Schilderung  der  verschiedenen  Kulturschichten,  die 
man  im  Torfmoor  bei  Robenhausen  im  Kanton  Zürich  gefunden 
hatte,  liefert  und  in  überzeugender  Weise  Schlüsse  auf  die  Lebens- 
weise, Beschäftigung,  Kunstfertigkeit  der  Bewohner  und  das  Vor- 
handensein von  Handel  und  Verkehr  zieht  — vielleicht  angeregt 
durch  die  Schrift  „Die  Pfahlbauten  des  Bodensees“  von  E.  von 
Tröltsch.  Allerdings  scheut  sich  Verf.  auch  nicht  vor  gewagten 
Schlußfolgerungen.  Referent  will  keinen  Wert  darauf  legen,  daß  Verf. 
bei  der  Beschreibung  der  Wohnstätten  des  steinzeitlicben  Dorfes 
Großgartach  (S.  83)  von  einer  vermutlichen  „JunggesellenwobnuDg“ 
redet,  aber  daß  er  die  Annahme,  die  Indogermanen  seien  aus 
Asien  gekommen,  für  einen  überwundenen  Standpunkt,  statt  für 
einen  erschütterten  hält,  es  als  wahrscheinlich  hinstellt,  daß  die 
mykenischen  Kuppelgräber  sich  aus  nordischen  Steingräbern  ent- 
wickelt hätten,  Inder,  Griechen,  Römer,  kurz  alle  Indogermanen 
— als  Germanen  anspricbt  und  damit  schließt,  „daß  man  un- 
gezwungen in  das  4.  Jahrtausend  v.  Chr.  als  eine  Zeit  dichteri- 
scher Betätigung  auf  deutsch-dänisch-schwedischem  Gebiet  hinauf- 
gelangl“  (S.  161),  ist  zunächst  doch  bloß  eine  Hypothese,  wenn  auch 
eine  schöne.  Wieviel  vorsichtiger  urteilt  z.  B.  Johannes  Ranke 
in  seinem  Werke  „Der  Mensch“  vom  Jahre  1894,  das  Ref.  gerade 
zur  Hand  ist,  wo  dieser  (II  577),  gestützt  auf  Virchows  Schluß- 
folgerungen, sagt:  „Noch  ist  die  Zeit  nicht  gekommen,  die  Stellung 
der  prähistorischen  Völker  der  diluvialen  Steinzeit,  der  wirklichen 
Urbevölkerung  Europas,  auch  nur  mit  annähernder  Sicherheit  zu 
bestimmen“. 

Referent  hat  aber  das  Buch  mit  Vergnügen  gelesen,  mancherlei 
Anregungen  daraus  entnommen  und  ist  überzeugt,  daß  es  für 
Erwachsene,  z.  B.  die  studierende  Jugend,  eine  gewinnbringende 
Lektüre  bildet,  ist  dagegen  im  Zweifel,  ob  man  es  unbedenklich 
auch  schon  Schülern  der  oberen  Klassen  unserer  höheren  Schulen, 
die  dergleichen  hier  vielleicht  zum  ersten  Male  lesen,  geradezu 
empfehlen  darf.  Aus  dem  Inhaltsverzeichnis  möchte  Ref.  an- 
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führen:  Die  Pfahlbauten  in  der  Stein-  und  Bronzezeit,  Das  stein- 
zeitliche Dorf  Großgartach  und  Wohnanlagen  der  Bronze-  und 
La  T^ne-Zeit,  Die  Erbauer  der  Riesenstuben  und  nordische  See- 
fahrer 3000  V.  Chr.,  Handels-  und  Verkehrsbeziehungen  ini  Stein- 
und  Bronzezeitalter,  Deutschlands  prähistorische  Bewohner  (die 
Heimat  der  Indogermanen). 

2)  Hermaou  Meyer,  Die  Kriege  FriedrichsdesGroBea,  1740 
— 1763.  Aus  ürkunden,  Briefea,  Tagebüchern  und  nacbtiäglicheo  Auf- 
zeichnuogeo  von  Augenzeugen  beider  Parteien  dargestellt. 

Erster  Teil:  Die  beiden  Schlesischen  Kriege  von  1740 
— 1742  und  1744 — 1745.  Mit  3 Karten  und  einem  Titelbild.  Berlin 
1904,  Hermann  Paetel.  VIII  u.  200  S.  kl.  8.  geb.  1,50  JC. 

Die  Jugend  dürstet  nach  Taten  und  nach  Erzählung  von 
solchen.  Darum  ist  es  nicht  gerade  eine  leichte  Aufgabe,  jugend- 
lichen Lesern,  für  die  das  Buch  doch  in  erster  Linie  bestimmt 
ist,  Teilnahme  für  die  beiden  ersten  schlesischen  Kriege  abzuge- 
winnen, da  sie  verhältnismäßig  arm  an  großen  Ereignissen  sind 
und  die  Wecbselfalle  des  österreichischen  Erbfolgekrieges  mit  ihren 
diplomatischen  Verhandlungen  hineinspielen,  denen  Schüler  wenig 
Interesse  entgegenbringen.  Indessen  hat  Verf.  den  Stoß  mit  Ge- 
schick behandelt  und  unter  sorgfältiger  und  ausgiebiger  Benutzung 
der  Quellen,  hauptsächlich  im  Anschluß  an  Kosers  monumentales 
Werk  „König  Friedrich  der  Große“,  was  er  im  Vorwort  selbst  zu- 
gibt und  was  man  nur  billigen  kann,  die  Geschichte  der  beiden 
schlesischen  Kriege  erzählt.  Darin  unterscheidet  sich  seine  Dar- 
stellung freilich  wesentlich  von  der  Willi  Capelles,  Die  Befreiungs- 
kriege von  1813 — 1815,  und  derjenigen  Hans  Vollmers,  der 
deutsch-französische  Krieg  von  1870 — 1871,  deren  Bücher  der- 
selben ,, Sammlung  belehrender  Unterbaltungsschriften  für  die 
deutsche  Jugend“  angehören  wie  das  vorliegende,  die  aber  mehr 
die  Quellen  reden  lassen  als  selbst  erzählen.  Kosers  Werk  bildet 
nicht  nur  dem  Inhalte  nach  die  Grundlage  der  Darstellung,  sondern 
ist  auch  in  der  Art  der  Benutzung  der  Quellen  vorbildlich  für 
den  Verf.  gewesen,  indem  er  wie  dieser  an  passenden  Stellen  die 
Quellenschriften  selbst  sprechen  läßt,  die  dann  abfarbend  auf  seine 
eigene  Darstellung  wirken  und  ihr  eine  gewisse  Frische  und  Un- 
mittelbarkeit verleihen,  was  wohl  geeignet  ist,  den  Leser  in  die 
behandelte  Zeit  zu  versetzen.  W'ie  Koser  nur  an  einigen  wenigen 
Stellen  seines  Werkes  die  Äußerungen  des  Königs  in  dessen 
eigener  Rechtschreibung  und  Ausdrucksweise  wiedergibt,  so  macht 
uns  auch  Verf.  in  derselben  Weise  nur  an  einer  Stelle  des 
Buches  mit  einem  eigenhändigen  Schreiben  des  großen  Königs  an 
den  Fürsten  Leopold  von  Dessau  bekannt  (S.  77).  Das  ist  auch 
nötig,  wenn  man  einen  Einblick  gewinnen  will,  wie  Friedrich  11. 
die  deutsche  Sprache  handhabte,  worüber  sich  unsere  Sprach- 
reiniger  und  Grammatiker  entsetzen  würden.  Es  fehlen  aber  auch 
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mit  Recht  in  dem  Koserschen  Werke  einige  Berichte,  die  Verf. 
mit  ebensoviel  Hecht  benutzt  hat,  da  sie  zur  Ausschmückung  der 
Ereignisse  in  einem  Buche  für  jugendliche  Leser  am  Platze  sind, 
wie  z.  B.  der  Bericht  des  Dichters  Gleim  von  der  Belagerung 
Prags  im  Jahre  1744,  die  er  selbst  mitgemacht  hat  (S.  143). 
Sehr  interessant  ist  die  Bemerkung,  daß  Bayerns  Selbständigkeit 
durch  den  zweiten  schlesischen  Krieg  gerettet  wurde,  was  für  die 
Weiterentwickelung  Deutschlands  von  höchster  Bedeutung  ge- 
worden ist.  „Blieb  Bayern  eine  österreichische  Provinz,  wie  das 
1744  war,  so  wäre  nach  menschlichem  Ermessen  unser  Vater- 
land in  zwei  Hälften  zerfallen;  nur  Norddeutschland  wäre  unter 
preußische  Leitung  gekommen,  Sfiddeutschland  unter  österreichische. 
Diese  Trennung  wäre  durch  die  Verschiedenheit  der  Glaubens' 
bekenntnisse  der  führenden  Herrscherfamilien  wie  der  Mehrzahl 
der  betreffenden  Bewohner  eine  tief  einschneidende  geworden. 
Mit  einem  Worte:  die  Gründung  des  jetzigen  Deutschen  Reiches 
mit  seiner  Ausdehnung  von  den  Alpen  bis  zum  Meere  wäre  un- 
möglich gewesen“  (S.  198).  So  zutreffend  an  sich  und  über- 
raschend diese  Ausführungen  für  den  sind,  der  sie  zum  ersten 
Male  liest,  so  hat  Verf.  sich  damit  aber  nur  auf  die  Wiedergabe 
der  Hälfte  der  Koserschen  Schlußfolgerungen  beschränkt.  Denn 
die  andere  Hälfte  geht  dahin,  daß  der  deutsche  Dualismus  auch 
dann  verewigt  worden  wäre,  wenn  es  dem  bayrischen  Kurfürsten 
gelungen  wäre,  seinem  Hause  die  Kaiserkrone  zu  erhalten  und 
große  Teile  der  österreichischen  Monarchie  zu  gewinnen  (s.  Koser, 
König  Friedrich  der  Große  I 291).  Mit  der  Schilderung  des  Ein- 
zugs König  Friedrichs  in  Berlin  nach  dem  Dresdener  Frieden  von 
1745,  der  dabei  vom  Volke  jubelnd  als  Friedrich  der  Große  be- 
grüßt wurde,  schließt  das  Buch. 

Die  Darstellung  ist  klar,  der  Satzbau  einfach  und  durch- 
sichtig, die  neue  Rechtschreibung  tadellos  durchgeführt.  Möge 
Verf.  uns  bald  mit  dem  in  Aussicht  gestellten  zweiten  Bändchen, 
das  die  Darstellung  des  Siebenjährigen  Krieges  enthalten  soll,  be- 
schenken! 


3)  Wolfpaog  Meyer,  Friedrich  Ludwig  Jahn.  Ein  Lebeosbild  aus 
großer  Zeit  Mit  eiuem  Titelbild.  Berlin  1904,  Hermaun  Paetel. 
IX  u.  173  S.  kl.  8.  geb.  1,50  Jl. 

Ein  Lebensbild  aus  großer  Zeit  wird  vom  Verf.  die  Lebens- 
beschreibung Jahns  genannt.  Dieser  Kennzeichnung  entsprechend, 
wird  in  dem  Büchlein  die  Zeit  des  Zusammenbruchs  Preußens 
seit  der  Jenaer  Schlacht,  die  Knechtung  Deutschlands  durch 
Napoleon  und  die  ruhmvolle  Zeit  der  Befreiungskriege  in  Umrissen 
geschildert.  Zugleich  erhebt  sich  auf  diesem  großen  geschicht- 
lichen Hintergründe  die  kraftvolle  Persönlichkeit  Jahns,  der  nicht 
Idoß  wie  andere  initgelitten,  mitgekämpft  und  mitgesiegt,  sondern 
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in  hervorragender  und  eigentümlicher  Weise  zugleich  mit  den  Grund 
gelegt  hat,  auf  dem  ein  neues  Preußen  und  neues  Deutschland 
in  neuer  Jugendkraft  und  Schöne  physisch  und  geistig  erstehen 
konnte,  ln  gelungener  Weise  wird  das  zeitgeschichtliche  Moment 
mit  dem  rein  persönlichen  zu  einer  Einheit  verbunden.  Das  zeigt 
sich  schon  äußerlich  in  den  Überschriften  der  dreizehn  Kapitel, 
in  die  das  ßuch  zerfällt,  von  denen  Ref.  als  Beispiele  anführen 
möchte:  Jugendzeit,  Lehr-  und  Wanderjahre,  Die  Erniedrigung 
und  innere  Erstarkung  Preußens,  Das  Deutschtum,  Die  Begründung 
des  Turnens,  Der  Freiheit  Morgenrot,  Das  Lützowsclie  Freikorps. 
Der  jugendliche  Leser,  für  den  das  Buch  bestimmt  ist,  lernt  Jahn 
kennen  als  einen  Mann,  der  voll  bitteren  Hasses  gegen  Napoleon, 
den  Unterdrücker  der  Deutschheit,  um  mit  Jahn  zu  reden,  alle 
seine  Kräfte  daran  setzt,  die  Fremdherrschaft  nicht  bloß  abzu- 
schütteln,  sondern  auch  deutsches  Denken  und  Fühlen,  Reden 
und  Handeln  durch  Wort  und  Schrift  zu  befördern  und  zugleich 
durch  das  Turnen  ein  starkes  und  selbstbewußtes  Geschlecht  zu 
erziehen.  Auf  das  Geleit  eines  englischen  Kuriers  von  Perleberg 
bis  Hamburg,  den  Jahn  trotz  aller  Fährnisse  glücklich  ans  Ziel 
brachte  (S.  51— 60),  sei  noch  besonders  aufmerksam  gemacht,  da 
sich  Jahn  hier  in  seiner  ganzen  Eigenart  zeigt.  Seine  besondere 
Gabe,  die  Jugend  an  sich  zu  ziehen,  für  sich  und  seine  Ziele  zu 
begeistern,  wird  gebührend  gewürdigt,  ebenso  hervorgehoben,  daß 
er  sich  des  Beifalls  der  Besten  seiner  Zeit,  wie  Blüchers,  Gneisenaus 
und  Arndts,  erfreute  und  auch  den  preußischen  Staatskanzler 
von  Hardenberg  zu  seinen  Gönnern  zählen  konnte,  auch  nicht 
verschwiegen,  daß  er  als  urwüchsiges  Kraftgenie  seine  besonderen 
Wege  ging  und  sich  schwer  der  notwendigen  Ordnung  fügte,  so 
daß  er  als  Führer  des  dritten  Bataillons  der  Lutzower  Jäger 
wenig  erreichte  und  schließlich,  in  unbegründeter  Weise  ver- 
dächtigt, ein  unverdientes  Schicksal  hatte.  Seine  verdienstvolle 
schriftstellerische  Tätigkeit  wird  ebenso  hervorgehoben  wie  der 
Umstand,  daß  er  zwar  nicht  der  Erfinder  der  Turnkunst,  aber 
derjenige  gewesen  ist,  der  das  Turnen  volkstümlich  gemacht  und 
ihm  die  öffentliche  Anerkennung  verschafR  hat.  Mit  Recht  wird 
der  Hauptnachdruck  auf  die  Zeit  bis  zum  zweiten  Pariser  Frieden 
gelegt,  die  spätere  Zeit  aber  nur  kurz  gestreift.  Treffend  wird 
am  Schlüsse  des  Buches  darauf  bingewiesen,  daß  es  Jahn  zu 
seiner  Genugtuung  beschieden  war,  im  Jahre  1840  verspätet  das 
Eiserne  Kreuz  zu  erhalten  und  das  Turnen  von  der  preußischen 
Regierung  unter  die  Unterrichtsgegenstände  der  Schule  aufgenommen 
211  sehen.  So  ist  das  Wort  seiner  Selbstverteidigung:  „Die  Nach- 
welt setzet  jeden  in  sein  Ehrenrecht“  (S.  169)  an  ihm  selbst  noch 
bei  Lebzeiten  zur  Wahrheit  geworden. 

Das  Büchlein  ist  in  einem  ansprechenden,  leicht  verständ- 
lichen Stile  geschrieben  und  nach  Inhalt  und  Form  geeignet,  die 
Person  Jahns  und  sein  Wirken  im  Interesse  der  Gesamtheit  ins 
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rechte  Licht  zu  setzen,  so  daß  es  seinen  Zweck,  eine  belehrende 
Unterhaitungsschrift  für  die  Jugend  zu  sein,  wohl  erfüllt. 


4)  A.  Trioius,  Streifzüge  durchs  Thüriuger  Land.  Mit  einem  Tilel- 

bilde  und  einer  Karte.  Berlin  1904,  Hermann  Paetel.  180  S.  kl.  6. 

geh.  1,50  .M- 

Wer  das  Thüringer  Land  kennen  lernen  und  liebgewinnen, 
wer  sich  auf  kurze  Zeit  zurückversetzen  will  auf  die  waldum- 
rauschten  Berge,  in  die  im  saftigen  Grün  prangenden  Auen,  an 
den  Fuß  sagenumwobener,  mit  Burgruinen  geschmückter  ilöhen, 
um  die  sieb  die  Silberbänder  der  Flüsse  winden,  wer  das  zutun* 
liebe  Volk,  das  in  den  Thüringer  Bergen  haust,  in  seiner  Eigen- 
art  belauschen  will,  der  muß  die  „Streifzüge  durchs  Thüringer 
Land*'  von  Trinius  lesen.  Selber  in  den  Bergen  ansässig,  die 
ihm  zur  zweiten  Heimat  geworden  sind,  kennt  er  sein  Thüringer 
Land  und  versteht  es,  uns  Land  und  Leute  auf  seinen  Streif- 
zügen, auf  denen  wir  ihn  bei  der  Lektüre  begleiten,  in  anschau- 
licher und  anregender  Weise  nahezuhringen.  Einfach  und  un- 
gezwungen fließt  die  Erzählung  dahin,  Tannenduft  und  Harz- 
geruch durchströmt  die  taufrischen  Naturschilderungen  (s.  S.  46), 
ja  auf  mancher  Betrachtung  ruht  der  Sonnenglanz  dichterischer 
Auffassung  (s.  S.  27).  Die  Freude  der  Thüringer  an  ihrem  Walde 
spiegelt  sich  wieder  in  den  „Budolstädter  Tränken**,  einem  der 
zwölf  Kapitel,  in  die  das  Buch  zerfällt.  Der  Schilderung  der 
Thüringer  Kleinindustrie,  die  erwachsen  ist  aus  dem  Bunde,  den 
Not  und  Phantasie  des  poetisch  veranlagten,  sangeslustigen  Völk- 
chens zu  werktätigem  Schaffen  geschlossen  haben,  ist  das  Kapitel 
„Die  Herstellung  des  Christbaumschmuckes**  gewidmet  Welche 
wichtige  Rolle  der  Fichtenkreuzschnabel,  der  Papagei  des  Thüringer 
Waldes,  im  Volksmunde  Krinitz  genannt,  in  dem  Leben  der  armen 
Gebirgsbewohner  spielt,  erzählt  uns  das  Kapitel  „Auf  dem  Kreuz- 
schnabelhandel**. Indessen  will  Ref.  davon  absehen,  alle  Ab- 
schnitte des  Buches  zu  besprechen,  mochte  aber  doch  noch  er- 
wähnen, daß  auch  die  Geschichte  und  Sage  des  Thüringer  Ländchens 
zu  ihrem  Rechte  kommt  und  daß  berühmte  deutsche  Männer, 
wie  Luther,  GutsMuths  und  Jahn,  Gustav  Freytag  und  sein  hoch- 
herziger Gönner  Herzog  Ernst  II.,  Fritz  Reuter  und  andere,  die 
in  irgendeiner  Beziehung  zu  Thüringen  stehen,  im  bunten  Wechsel 
an  uns  vorüberziehen.  Das  Schlußkapitel  endlich,  „Die  Wartburg, 
(Ein  Palladium  Thüringens)**,  enthält  die  Geschichte  und  Be- 
schreibung der  Wartburg  nebst  einer  allgemeinen  Würdigung  ihrer 
Bedeutung  für  das  große  deutsche  Vaterland. 

Manche  Wiederholung  in  Sage  und  Geschichte  wirkt  nicht 
gerade  störend,  aber  ein  VViderspruch  ist  es,  wenn  auf  S.  88  die 
Bestattung  Ludwigs  des  Springers,  des  gefeiertsten  Sagenheiden 
Thüringens,  in  das  Jahr  1122  gesetzt  wird,  während  dieser  nach 
der  Darstellung  auf  S.  149  erst  im  Jahre  „1125  die  Augen  zum 
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ewigen  Schlafe“  schloß.  Vielleicht  lut  Ref.  dem  Verf.  einen  Ge- 
fallen, wenn  er  auf  einige  Druckfehler,  die  auf  S.  2,  S.  93  und 
S.  168  begegnen,  aufmerksam  macht.  Der  landschaftliche  Teil  des 
Ruches  ist,  wenn  man  so  sagen  darf,  wie  der  von  andern  seiner 
Werke,  von  dem  Verf.  erwandert.  An  ihm  und  seiner  herz- 
erquickenden Freude  am  Wandern  möchte  vielleicht  mancher,  der 
auf  der  Eisenbahn  oder  dem  Rade  die  Well  zu  durchsausen  pflegt, 
die  Körper  und  Geist  noch  ganz  anders  erfrischenden  Reisen  zu 
Fuß  zu  seinem  Heile  schätzen  lernen. 

5)  J.  W.  Otto  Richter  (Otto  vod  Golmea),  Deutsche  See- 
bücherei. Erzählungen  aus  dem  Lebeo  des  deutschen  Volkes  zur 
See  Tür  Jugend  und  Volk.  Baud  1:  üäneuherrschaft  und  ihr 
Ausgang  (1201  — 1227).  Eine  geschichtliche  Erzählung  ans  dem 
Leben  des  deutschen  Volkes  zur  See  für  Jugend  und  Volk.  Vollbild 
und  Buchschninck  von  R.  Starcke,  Weimar.  Altcnburg  S.-A.  1004, 
Stephan  tieibel.  II  u.  124  S.  kl.  8.  1 M- 

Der  Verfasser,  welcher  schon  vor  zehn  Jahren  unter  dem 
Namen  Otto  von  Golmen  geschichtliche  Erzählungen  aus  dem 
Leben  der  hrandenhurgischen  Markgrafen  auf  den  deutschen  Bücher- 
markt gebracht  hat,  gibt  seit  dem  Jahre  1904  eine  neue  Samm- 
lung von  Erzählungen  aus  dem  Lehen  des  deutschen  Volkes  zur 
See  unter  dem  Titel  „Deutsche  Seehöcherei“  heraus.  Sie  er- 
scheinen in  einfachen  und  Doppelbändchen,  sollen  mit  dem  Ende 
des  zwölften  Jahrhunderts,  der  Zeit  des  aufbluhenden  Bürgertums 
und  seiner  erfolgreichen  Betätigung  zur  Sec,  beginnen,  Leben 
und  Wirken  des  hansischen  Kaufmanns  daheim  und  in  der  Fremde, 
aber  auch  die  neuere  und  neueste  Zeit  in  Lebensbildern  hervor- 
ragender deutscher  Seeleute  behandeln.  Der  Zweck  der  Samm- 
lung ist,  Interesse  und  geschichtliches  Verständnis  für  deutsches 
Leben  auf  dem  Meere  zu  wecken,  damit  unser  Volk  die  nationalen 
Aufgaben  der  Gegenwart  begreifen  und  erfüllen  kann. 

In  vierzehn  Kapiteln  des  geschmackvoll  ausgestattelen  ersten 
Bandes  wird  der  Leser  mit  der  Gründung  und  beginnenden  Be- 
deutung Lübecks,  das  im  Anfang  des  13.  Jahrhunderts  unter 
dänische  Herrschaft  kam,  bekannt  gemacht  und  mitten  in  seine 
weitreichenden  Beziehungen  geschäftlicher  und  politischer  Art 
hineinverselzt.  Deutsches  Selbstgefühl,  Unternehmungslust  und 
vaterländischer  Sinn  erfüllt  die  Bürgerschaft  zu  einer  Zeit,  da  der 
Hohenstaufe  Philipp  und  der  Welfe  Otto  IV.  sich  die  deutsche 
Krone  streitig  machten  und  mehr  nach  Rom  als  nach  dem  Norden 
schauten,  wo  es  galt,  namentlich  im  Kampfe  gegen  das  vor- 
dringende Dänentum,  deutscher  Tüchtigkeit  auch  die  deutsche 
Unabhängigkeit  hinzuzufügen  und  deutschem  SchalTensdrange  neue 
Bahnen  zu  öffnen.  Während  Otto  IV.  es  mit  dem  Dänenkönig 
gehalten  hatte,  Friedrich  II.,  sein  Nachfolger,  sich  nur  zu  einer 
Bestätigung  und  Erweiterung  des  kaiserlichen  Freiheitsbriefes  der 
Stadt  Lübeck  aufschwang,  befreiten  sich  die  Lübecker  im  Bunde 
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mit  deutschen  Fürsten  und  besonders  mit  dem  Grafen  Heinricli 
von  Schwerin  durch  die  siegreiche  Schlacht  bei  Bornhöved  vom 
dänischen  Joche  und  gewannen  zugleich  dem  Heiche  die  Land- 
schaft Holstein  wieder.  Diese  Tatsachen,  die  den  Inhalt  des 
Buches  bilden  und  auf  geschichtlicher  Forschung  beruhen,  werden 
in  spannender  Weise  mit  der  Familiengeschichte  des  lübischen 
l’atriziergeschlechles  der  Vifhusen  und  des  Grafen  Heinrich  von 
Schwerin  verbunden,  den  Verf.  als  den  Befreier  Lübecks  wieder 
zu  Ehren  bringt  gegenüber  der  Sage,  die  Alexander  von  Golt- 
wedel  als  den  ruhmreichen  Vorkämpfer  lübischer  Selbständigkeit 
verherrlicht.  Dem  Geschmacke  der  Jugend  wird  durch  Erzählung 
von  zeitgemäßen  Abenteuern  mancherlei  Art  Rechnung  getragen. 
Die  Darstellung  bewegt  sich  in  einfacher  und  ansprechender  Weise. 
Nach  Inhalt,  Form  und  Zweck  kann  man  das  Büchlein  als  Lese- 
stoff für  die  Jugend  und  weite  Volkskreise  nur  empfehlen.  Druck- 
fehler finden  sich  in  so  verschwindender  Anzahl,  daß  Ref.  sie  gar 
nicht  erwähnen  würde,  wenn  nicht  auf  S.  30  die  sinnstörende 
Angabe  „im  Winter  1316/17“  statt  ‘1216/17’  vorkäme  und  auf 
S.  79  sogar  drei  Druckfehler  sich  auf  fünf  Zeilen  zusammen- 
drängten. 

C)  J.  W.  Otto  Richter  (Otto  von  Golmeo),  Deutsche  Seebücherei. 

Rand  III:  Die  Hansa  und  König  Waldemar  Atterdag.  171  S. 

8.  Doppelband.  Altenburg  S.-A.  1904,  Stephan  Geibel.  171  8.  kl.  8. 

1,50  JC. 

Ein  Vergleich  der  Nordsee  und  Ostsee  und  ihrer  Küsten  und 
ein  Hinweis  auf  das  geschichtliche  Leben,  das  sich  auf  und  an 
der  Ostsee  durch  die  Jahrhunderte  hindurch  abgespielt  hat,  bildet 
die  Einleitung  zu  dem  ersten  Teile  des  Buches,  der  sich  „Wisby“ 
betitelt.  Daran  schließt  sich  eine  Beschreibung  der  heutigen  und 
ehemaligen  Stadt  Wisby,  die  auf  eigener  Anschauung  beruht,  da 
Verf.  ihr  zum  Zwecke  wissenschaftlicher  Studien  einen  mehr- 
wöchigen Besuch  gemacht  hat.  Wer  je  den  stillen  Zauber  an 
sich  empfunden  hat,  den  Ruinen  einer  großen  Vergangenheit  auf 
einen  andächtigen  Beschauer  auszustrahlen  vermögen,  wird  es  dem 
Verf.  nachfühlen  können,  daß  er  sich  angesichts  der  stolzen  Pracht 
baulicher  Überreste  in  Wisby  liebevoll  in  die  Geschichte  der  alten 
Hansestadt  versenken  mußte.  Diese  angeregte  Stimmung  teilt 
sich  seiner  Darstellung  mit.  Es  gelingt  ihm,  Sage  und  Gesciiichte, 
eigene  Reiseerfahrungen  und  Gebilde  seiner  Phantasie  zu  einem 
reizvollen  Ganzen  zu  verweben,  das  den  Leser  erwärmt,  belehrt 
und  den  Wunsch  in  ihm  rege  macht,  die  alte  Hauptstadt  der 
Hansa  im  Schmucke  ihrer  mittelalterlichen  Ruinen  einmal  persön- 
lich in  Augenschein  zu  nehmen.  Dietrich  Schäfers  Werk  „Die 
Hansestädte  und  König  Waldemar  von  Dänemark“  ist  vom  Verf. 
stark  benutzt  worden,  was  in  dem  Buche  nicht  erwähnt  wird, 
aber  auch  kein  Vorwurf,  sondern  eine  Anerkennung  sein  soll. 
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Denn  wer  könnte  über  die  Hansa  schreiben  und  dabei  an  Schäfers 
grundlegendem  Werke  achtlos  vorübergehen!  Nachdem  man  mit 
der  Stätte,  auf  der  sich  große  Ereignisse  abgespielt  haben,  ver- 
traut gemacht  worden  ist,  wird  man  in  das  Leben  der  Bewohner 
Wisbys,  wie  es  sich  unmittelbar  vor  dem  Falle  abgespielt  haben 
könnte,  versetzt.  Dann  wird  der  Überfall  der  Stadt  durch  König 
Waldemar  und  ihre  Eroberung  in  einer  Weise  erzählt,  die  Sage, 
(ieschichte  und  eigene  Erfindung  verbindet.  Der  zweite  Teil  des 
Buches  ist  dem  Kriege  der  Hansestädte  gegen  Waldemar  Atterdag 
gewidmet.  Die  hansische  Geschichte  wird,  um  ihr  eine  breitere 
Grundlage  zu  schalfcn,  mit  Ausblicken  auf  die  Beichsgeschichte, 
die  wenig  Erfreuliches  bietet,  erzählt  und,  um  ihr  eine  gemüt- 
volle Färbung  zu  geben,  mit  der  Geschichte  der  Lübecker  Börger- 
mcisterfamilien  der  Wittenborg  und  Warendorp  geschickt  ver- 
llochten.  Dabei  wird,  um  den  braven  Wittenborg  nicht  in  zu 
ungünstigem  Lichte  erscheinen  zu  lassen,  wohl  absichtlich  die 
Sage  verschwiegen,  die  Wittenborg  den  unbegründeten  Vorwurf 
macht,  um  einen  Tanz  mit  der  Dänenkönigin  die  Insel  Bornholm 
hingegeben  zu  haben.  Die  Erzählung  klingt  aus  in  den  Hinweis 
auf  die  beginnende  übermächtige  Stellung  der  Hansa  im  deutschen 
Norden,  die  vom  Stralsunder  Frieden  von  1370  ihren  Ausgang  nahm. 

Für  diesen  Band  gilt  in  noch  höherem  Maße  das  über  den 
ersten  Gesagte,  daß  er  seinen  Zweck  erfüllt  und  ein  prächtiges 
Buch  für  die  Jugend  ist,  wie  man  es  von  dem  bekannten  Verf. 
nicht  anders  erwarten  konnte.  S.  107  ist  irrtümlich  das  Jahr 
1363  für  1362  genannt.  Sollte  es  sich  nicht  empfehlen  dem 
hübschen  Doppelbändchen  eine  kleine  Karte  beizugeben,  die  es 
ermöglicht,  das  Verständnis  durch  die  Anschauung  zu  fördern? 

Stargard  i.  Pommern.  R.  Brendel. 


Antoo  Bf^cker,  Methodik  des  geograpbischeo  L'oter  richte«. 
Leipzig  und  Wien  1905,  Franz  Deuticke.  VII  u.  92  S.  .3 
geh.  3,60  Jt. 

Das  vorliegende  Buch  ist  der  dritte  Teil  des  von  Maximilian 
Klar  herausgegebenen  Sammelwerkes  „Die  Erdkunde,  eine  Dar- 
stellung ihrer  Wissensgebiete,  ihrer  Hilfswissenschaften  und  der 
Methode  ihres  Unterrichtes“.  Der  Verfasser,  der  bekannte  Wiener 
Geograph  und  eifrige  Vorkämpfer  einer  Reform  der  geographischen 
Lehrbücher  (vgl.  Verhandlungen  des  XIIL  Deutschen  Geographen- 
tages zu  Breslau  und  Zeitschrift  für  Schulgeographie  XXII  1 ff.), 
teilt  seinen  Stoff  in  drei  Abschnitte:  1.  Der  Lehrer,  2.  Der 
Schüler,  3.  Die  Lehrbehelfe.  Der  erste  Abschnitt  zerfallt  in  die 
Unterabteilungen:  Die  Vorbildung  des  Lehrers;  Die  Fortbildung 
des  Lehrers;  Aufgaben  und  Gesichtspunkte  des  Lehrenden  und 
Sloffauswahl  und  Stolfbehandlung.  Es  wird  anerkannt,  daß  die 
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Vorbildung  des  Lehrers  der  Erdkunde  in  fachlicher  Beziehung 
gegenwärtig  auf  einer  bedeutenden  Höhe  stehe  und  an  manchen 
Universitäten  geradezu  vorzüglich  zu  nennen  sei.  „Schlimmer 
siebt  es  mit  der  pädagogisch*  didaktischen  Vorbildung  aus^'.  Mit 
Recht  wird  hier  betont,  daß  diese  auch  für  den  akademisch  ge- 
bildeten Lehrer  durchaus  notwendig  ist  und  nicht,  wie  früher 
vielfach  angenommen  wurde,  durch  eine  gründliche  wissenschaft- 
liche Ausbildung  entbehrlich  werde:  der  beste  Fachmann  ist 
keineswegs  auch  der  beste  Lehrer.  Aber  auch  der  nach  beiden 
Seiten  hin  tüchtig  vorbereitete  Lehrer  bedarf  nach  Antritt  des 
Lehramtes  einer  steten  gewissenhaften  und  sorgfältigen  Fortbildung; 
vor  allem  soll  der  Lehrer  der  Erdkunde  es  sich  angelegen  sein 
lassen,  sein  Heimatland  durch  Reisen  kennen  zu  lernen.  Um  „auf 
allen  Gebieten  der  Erdkunde  bez.  der  letzten  Forschungsergebnisse 
immer  im  laufenden  zu  sein'\  ist  es  notwendig,  die  geographi- 
schen Zeitschriften  stets  durchzusehen  u.  a.  m.  Die  Aufgabe  auch 
des  Lehrers  der  Erdkunde  ist  es,  zu  unterrichten  und  zu  er- 
ziehen; dazu  bedarf  er  wie  jeder  Lehrer  eingehender  Kenntnis 
der  Sache  und  der  Schüler.  Der  Lehrer  muß  sich  stets  bewußt 
bleiben,  daß  es  sich  bei  seinem  Unterrichte  nicht  um  ein  Fach- 
studium handelt:  das  Beste,  was  der  Unterricht  in  der  Schule 
leisten  kann,  sagt  0.  Peschei,  besteht  darin,  den  Wissensdurst  zu 
wecken.  Notwendig  ist  es  daher  für  den  Schüler,  „daß  ihm 
durch  den  geographischen  Unterricht  die  Wechselwirkung  von 
Boden,  Klima,  Landschaft  und  menschlicher  Wirtschaft  in  ihren 
allgemeinen  und  lokalen  Gesetzen  zum  vollen  Verständnis  und 
zum  verwendbaren  geistigen  Eigentum  werde“.  Um  dies  zu  er- 
reichen, hat  der  Unterricht  in  der  Erdkunde  sich  in  allen  Zweigen 
auf  die  Anschauung  aufzubauen.  Nicht  nur  alle  erreichbaren  An- 
schauungsmittel hat  der  Lehrer  zu  verwenden,  vor  allem  hat  er 
das  unmittelbare  Anschauungsmaterial,  das  die  Heimat  bietet, 
heranzuziehen.  Ebenso  müssen  die  geographischen  Grundbegriffe 
nur  auf  dem  Boden  der  Anschauung  der  Heimat  entwickelt  werden. 
Dazu  ist  es  nötig,  daß  der  Lehrer  zunächst  die  engere  Heimat 
allein  und  auch  mit  seinen  Schülern  durchwandert  und  diese  zur 
richtigen  Beobachtung  anleitet.  Auch  ist  beim  erdkundlichen 
Unterrichte  nicht  außer  acht  zu  lassen,  daß  sein  Zweck  ein  vor- 
wiegend praktischer  ist.  Eingehend  behandelt  § 4 die  Stoflauswahl 
und  Stolfbehandlung.  Wie  das  ganze  Buch,  so  ist  auch  dieser 
Abschnitt,  obwohl  er  nicht  gerade  Neues  bringt,  lesens-  und  recht 
beherzigenswert  nicht  nur  für  den  Anfänger  im  Lehramt,  sondern 
auch  für  den  älteren  Lehrer.  Gerade  bei  solchen  bilden  sich 
leicht  Eigentümlichkeiten  heraus,  daß  sie  dieses  oder  jenes  Gebiet 
zu  sehr  hervorheben,  andere  dafür  vernachlässigen.  — Der  zweite 
Abschnitt,  Der  Schüler,  behandelt  in  § 5 Lehren  und  Studieren, 
in  § 6 Prüfen  und  Klassifizieren,  ln  geschickter  und  geradezu 
anziehender  Weise,  was  bei  einer  Darstellung  der  Methodik  des 
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Unlerrichts  besonders  hervorgehoben  zu  werden  verdient,  wird 
hier  gezeigt,  wie  die  allgemeinen  pädagogischen  Grundsätze  beim 
erdkundlichen  Unterricht  zu  beachten  sind.  Nachdrücklich  wird 
betont,  wie  die  geographischen  Grundbegriffe,  die  richtigen  Raum- 
iind  Größen  Vorstellungen  die  Grundlage  für  ein  erfolgreiches 
Lernen  und  Studieren  der  Schüler  bilden  und  deshalb  ihre 
gründliche  Kenntnis  vor  allem  verlangt  werden  muß.  Daß  und 
wie  das  dauernde  Interesse  des  Schülers  für  die  Erdkunde  er- 
halten wird,  wie  die  Schüler  zur  Mitarbeit  und  zur  Aufmerksam- 
keit zu  erziehen  sind  durch  geschickte  Fragen  und  durch  An- 
leitung zu  richtigen  Antworten,  wird  in  anschaulicher  Weise 
dargetan.  Dabei  wird  auf  den  großen  Wert  lebendiger  Land- 
scbaftsschilderung  hingewiesen,  es  wird  gezeigt,  ein  wie  vortreff- 
liches Büttel,  die  Beschaffenheit  eines  Landes  darzuslellen,  es  ist, 
mit  den  Schülern  Reisen  auf  der  Karte  zu  machen,  und  wie  das 
Verstehen  und  Verdeutlichen  geographischer  Vorstellungen  durch 
passende  Vergleiche  gefördert  wird.  Auch  die  Wichtigkeit  der 
Wiederholungen  und  der  häuslichen  Arbeit  des  Schülers  wird 
hervorgehoben  und  betont,  daß  letztere  nicht  zu  entbehren  ist, 
daß  dadurch  das  Lernen  erst  zum  Studieren  wird,  wozu  die 
Schule  den  Knaben  und  Jüngling  anzuleiten  hat. 

Als  Lehrbehelfc  werden  nacheinander  behandelt:  Karte, 

Globus  und  Relief;  Lernbuch;  Bildwerk;  Produktensammlung ; 
Zeichnen;  Unterricht  im  Freien.  Zunächst  gilt  es  das  schwierige, 
aber  unerläßliche  richtige  Karteniesen  die  Schüler  zu  lehren, 
wobei  notwendig  von  der  Anschauung  der  Wirklichkeit  auszu- 
gehen ist.  Ob  es  aber  bei  der  für  den  erdkundlichen  Unterricht 
überaus  knapp  bemessenen  Zeit,  wenigstens  an  preußischen  Gym- 
nasien, möglich  ist,  auch  nur  das  Allgemeinste  von  der  Karten- 
entwurfslehre, Landkartenkunde  und  dem  Technischen  der  „Land- 
kartenerzeugung'* zu  lehren,  erscheint  mir,  so  sehr  ich  die 
Richtigkeit  auch  dieser  Forderung  an  sich  anerkenne,  fraglich, 
oder  vielmehr  ich  halte  es  aus  dem  angegebenen  Grunde,  dem 
Mangel  an  Zeit,  einfach  für  unmöglich.  Überhaupt  geht  der  Ver- 
fasser bei  seinen  Darlegungen  und  Forderungen  in  diesem  Ab- 
schnitte vielfach  von  Voraussetzungen  aus,  die  wohl  nur  an 
wenigen  oder  gar  keinen  Schulen  erfüllt  werden.  Kleinere  An- 
stalten werden  z.  B.  nur  sehr  selten  in  die  Lage  kommen,  Relief- 
darstellungen anzuschaffen  und  zu  verwenden,  und  der  Lehrer 
muß  eben  ohne  solche  auskommen.  Ähnlich  verhält  es  sich  mit 
den  so  sehr  empfohlenen  Schülerreisen;  dem  Berichterstatter  ist 
es  trotz  vielfacher  Versuche  noch  nicht  möglich  gewesen,  mit 
seinen  Schülern  eine  Reise  ins  Gebirge  zu  unternehmen,  was  für 
Bewohner  des  norddeutschen  Flachlandes  vor  allem  wünschens- 
wert wäre.  Immerhin  bilden  die  Ausführungen  unseres  Buches 
Anregung  genug,  um  immer  von  neuem  den  Versuch  zu  machen, 
und  geben  manchen  dankenswerten  Fingerzeig  zur  Verwirklichung 
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solcher  Pläne.  Rechl  beherzigenswert  ist  unter  vielem  anderen 
auch  das  über  das  Zeichnen  im  erdkundlichen  Unterrichte  Ge- 
sagte. Neben  Kartenskizzen,  um  geographische  Objekte,  die  auf 
der  Karte,  die  die  Schäler  in  der  Hand  haben,  nicht  mit  der 
wünschenswerten  Genauigkeit  dargestellt  sind,  zu  erläutern,  gilt 
es  vor  allem,  die  Karte  durch  Zeichnen  von  ProGlen  zu  ergänzen, 
um  dadurch  das  Kartenverständnis  zu  fördern;  es  gilt,  durch 
Diagramme  richtige  Raum-  und  Größenvorstellungen  zu  gewinnen. 
Freihändige  Skizzen  werden  demnach  in  der  Schule  vorherrschen 
müssen;  das  Zeichnen  ganzer  Länder  oder  gar  Erdteile  nach  kon- 
struktiver Methode  ist  als  eine  rein  mechanische  Arbeit  ohne 
jeden  bildenden  und  Kenntnis  vermittelnden  Wert  (Bludau,  Das 
Kartenzeichnen  in  der  Schule.  Geogr.  Zeitschrift  111  460).  .Als 
sehr  dankenswert  und  brauchbar  sind  schließlich  noch  die  zahl- 
reich in  den  Anmerkungen  gebrachten  Verweise  auf  die  ein- 
schlägige Literatur  hervorzuheben. 

Der  Verfasser  sagt  in  seinem  Vorwort:  unter  den  Lehrern 
an  höheren  Schulen  sind  nicht  viele,  die  sich  für  methodische 
Fragen  interessieren,  und  fürchtet  deshalb,  daß  sein  Buch  nur 
wenige  Leser  finden  werde.  Ob  mit  Recht?  Jedenfalls  ist  zu 
wünschen,  daß  es  recht,  recht  viele  Leser  findet,  daß  jeder  Lehrer 
der  Erdkunde,  namentlich  auch  solche,  die  in  diesem  Fache  unter- 
richten müssen,  ohne  eine  fachmännische  Vorbildung  dafür  zu 
besitzen,  es  lesen  und  so  viel  als  möglich  auch  danach  tun:  der 
erdkundliche  Unterricht  würde  davon  reichen  Segen  haben.  Der 
billige  Preis  des  Buches  ermöglicht  jedem  Lehrer  der  Erdkunde 
die  Anschaffung. 

Treptow  a.  R.  K.  Schlemmer. 


Friedrich  Haacke,  Entwarf  eines  aritbnietiscben  Lehrgangs 
fär  höhere  Schalen.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teobner.  53  S.  0,80  JH.. 

Das  Heft  ist  eine  durchaus  selbständige,  eigenartige  Arbeit. 
Es  ist  charakterisiert  durch  die  dauernde  Hervorhebung  und  Be- 
tonung des  FunktionsbegriCfes  und  durch  die  Verwendung  der 
Dühringschen  Anschauungen  vom  Negativen  und  Imaginären.  Ob 
der  Verfasser  recht  hat,  wenn  er  glaubt,  diese  fänden  hier  zum 
erstenmal  Eingang  in  die  Schulen,  möchte  der  Berichterstatter 
bezweifeln.  Er  vermag  es  z.  Z.  allerdings  nicht  mit  Sicherheit 
festzustellen,  glaubt  aber  zu  wissen,  daß  H.  Märtens-Naumburg 
bereits  einmal  den  Versuch  gemacht  hat. 

In  einem  einleitenden  Abschnitt  werden  Erklärungen  gegeben, 
unter  denen  die  Unterscheidung  der  passiven  Zahl,  an  der  ge- 
rechnet, und  der  aktiven,  mit  der  gerechnet  wird,  neu  und 
glücklich  erscheint.  Es  folgen  dann  die  Grunddefinitionen  der 
acht  Rechnungsarten  (Teilen  und  Messen  durchaus  getrennt,  so  daß 
die  Analogie  zum  Radizieren  und  Logarith mieten  scharf  hervor- 
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tritl),  ihr  Gültigkeitsbereich  und  ihre  Funktionsgesetze.  Ais 
solche  werden  die  Gesetze  bezeichnet,  die  die  Art  des  Fori- 
schreitens,  also  die  Zählungsweise  bestimmen.  Sie  setzen  die  Ab- 
hängigkeit des  Ergebnisses  von  der  aktiven  Zahl  fest.  Auf  sie 
allein  werden  die  allgemeinen  Definitionen  basiert  Dabei  bietet 
die  graphische  Darstellung  ein  wichtiges  Anschauungsmittel, 
indem  sie  dem  Schüler  die  Notwendigkeit  der  Definitionserweiterung 
buchstäblich  vor  Augen  fuhrt  — Die  Zahl  der  R echen  g esetze 
ist  auf  drei  beschränkt,  die  auf  den  verschiedeneu  Stufen  wieder- 
kehren: das  Vertauschungsgesetz,  das  Gruppierungsgesetz,  das  Ver- 
bindungsgesetz, letzteres  die  Rechenstufen  miteinander  verbindend. 
Wesentlich  ist  bei  ihrer  Aufstellung  der  Hinweis,  daß  die  sog. 
Faktoren  Vertauschung  nur  eine  M ult iplikatore n Vertauschung 
ist,  indem  der  Multiplikand  1,  die  unbenannte  Einheit,  nicht 
mitvertauscbbar  ist.  Es  ergibt  sich  so  ein  völlig  einheitlicher, 
übersichtlicher  Aufbau  des  ganzen  Systems. 

Sehr  klar  und  dem  Schüler  wohl  verständlich  wird  in  den 
§§  18 — 20  die  Einführung  und  das  Rechnen  mit  „signierten'^ 
Zahlen  behandelt.  Volles  Licht  fällt  auf  die  Vorstellungen  durch 
die  zusammenfassenden  Bemerkungen  auf  S.  41:  „Da  die  Signierung 
nicht  an  der  Einheit,  sondern  an  der  Maßzahl  hängt,  so  ist 
die  Verwendung  signierter  Größen  durch  die  Art  der  Einheit 
nicht  beschränkt,  und  man  kann,  wenn  man  den  Maßzahien  die 
Größenbenennung  beilegt,  so  gut  von  negativen  Menschen  wie  von 
negativen  Metern  reden.  Alle  Arten  Größen  können  also  als 
signierte  behandelt  werden,  wenn  ihre  Anzahl  sich  denken  läßt 
als  sich  erhebend  über  oder  sinkend  unter  einen  gewissen  Grund- 
wert, ein  gewisses  Niveau  von  Einheiten  derselben  Art.  Sonst  haben 
signierte  Größen  so  wenig  eine  reale  Bedeutung,  wie  sie  eine 
Bruchlösung  hat,  wo  die  zugehörige  Einheit  unteilbar  (ein  Indi- 
viduum, ein  Atom)  ist".  Und  S.  50:  „Die  Einheit  ist  an  sich  so 
wenig  imaginär  oder  reell,  wie  sie  positiv  oder  negativ  ist,  sondern 
erst  der  Rechnungszusammenhang  macht  ihre  Maßzabl 
dazu,  d.  h.  zu  einer  Zahl,  die  subtrahiert  oder  addiert  werden  soll, 
oder  deren  Quotient  addiert  oder  subtrahiert  werden  soll". 

Man  wird  dem  Verfasser  beistimmen,  wenn  er  S.  2 die  An- 
sicht ausspricht,  man  habe  in  der  Mathematik  Wichtigeres  zu  tun, 
als  umfangreiche  Buchstabengleichungen  lösen  zu  lassen,  wenn  er 
S.  5 vorzeitiges  Rechnen  mit  negativen  Zahlen  als  geeignet  be- 
zeichnet, zu  arithmethischem  Formalismus  zu  führen,  weil  das 
Schema  so  sehr  leicht  auch  von  dem  größten  Dummkopf  zu  er- 
lernen ist.  Und  herzerquickend  ist  S.  6 zu  lesen,  wie  er  für  die 
Einführung  der  Infinitesimalrechnung  eine  Lanze  einlegt. 

Der  Druck  ist  korrekt.  Als  Fehler  ist  mir  S.  49  Z.  9 v.  o. 
das  Fehlen  der  Klammer  um  das  die  Grundzahl  der  Potenz  bildende 
Produkt  auf  der  linken  Seite  der  Gleichung  aufgefallen.  — S.  16 
Z.  1 T.  u.  und  S.  17  Z.  3 v.  o.  stören  und  verwirren  die  vor  den 
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Ausdrücken  a -[-  (b  — c)  und  a — (b  — c)  stehenden  Gedanken- 
striche, die  zunächst  als  Minuszeichen  aufgefaßt  werden. 

Nordhausen  a.  H.  Max  Nath. 


H.  Fenkner,  Arithmetische  Aufgaben.  Unter  besonderer  Berück- 
sichtigung von  Anwendungen  aus  dem  Gebiete  der  Geometrie,  Pbjrsik 
und  Chemie.  Für  den  Unterricht  an  höheren  Lehranstalten  bearbeitet. 
Ausgabe  A.  Vornehmlich  Tdr  den  Gebrauch  io  Gymnasien,  Real- 
gymnasien und  Ober-Realschulen.  Teil  II a.  Pensum  der  Obersekooda. 
Dritte,  vermehrte  Auflage.  Berlin  1905,  Otto  Salle.  114  S.  8.  1,20  JC, 

Der  hier  vorliegende  Teil  der  für  den  arithmetischen  und 
algebraischen  Unterricht  an  höheren  Schulen  bestimmten  Aufgaben- 
sammlung enthält  Gleichungen  zweiten  Grades  mit  mehreren  Un- 
bekannten, Anwendung  dieser  Gleichungen,  arithmetische  und 
geometrische  Reihen,  Zinseszins-  und  Rentenrechnung.  Jedem 
dieser  Abschnitte  ist  eine  Einleitung  vorausgeschickt,  in  der  die 
Art  der  Lösung  der  Aufgabe  eingehend  besprochen  wird  und  die 
etwa  zur  Lösung  notwendigen  Formeln  entwickelt  werden.  Die 
Aufgaben  sind  recht  zahlreich  und  ihrem  Inhalte  nach  zweck- 
entsprechend, die  in  Worten  gegebenen  Aufgaben  sind  durchaus 
Gebieten  entnommen,  die  auf  dieser  Unterrichlsstufe  den  Schülern 
bekannt  sein  sollten;  Aufgaben  aus  der  Chemie,  die  im  Titel  auch 
angezeigt  sind,  habe  ich  nicht  finden  können.  Im  übrigen  sind 
aber  die  Aufgaben  so  zahlreich  und  so  mannigfaltig,  daß  der  die 
Sammlung  gebrauchende  Lehrer  das  ihm  genehme  Obungsmaterial 
leicht  in  ihr  finden  wird.  Mit  Ausnahme  der  quadratischen 
Gleichungen  mit  zwei  Unbekannten  sind  keine  Aufgaben  gleichsam 
als  Musterbeispiele  vorgerechnet,  aber  die  dort  gegebenen  Lösungen 
von  besonders  häufig  auflretenden  Formen  dieser  Gleichungen 
möchte  ich  nicht  als  Musterbeispiele  gelten  lassen.  So  z.  B.  gleich 
das  erste  Beispiel,  die  Lösung  von  x-f-y  = m,  xy=n:  hier 
rechnet  der  Verf.  zuerst  x — y aus,  um  dann  aus  den  Werten 
von  X -(-  y und  x — y die  Unbekannten  selbst  herzuleiten.  Wieso 
diese  Rechnung  sich  übersichtlicher  gestaltet  als  die  doch  über- 
aus einfache  Anwendung  der  Substitutionsmethode,  kann  ich  nicht 
einsehen.  Wenn  der  Verf.  hier  die  Rechnung  kurz  und  über- 
sichtlich gestalten  will,  dann  sollte  er  doch  die  beiden  Sätze  von 
den  Wurzeln  einer  quadrati.schen  Gleichung  an  wenden,  nach  denen 
man  die  Wurzeln  dieses  Gleichungssystems  ohne  weiteres  hin- 
schreiben kann,  so  daß  jede  besondere  Rechnung  vermieden  wird. 
Auf  die  Lösung  dieser  Form  lassen  sich  obendrein  dann  auch 
recht  einfach  die  Formen  x*  -f-  y*  = m,  xy  = n;  x*  -f-  y*  = m, 
X y = n;  x*  -f-  y*=  m,  x -f-  y = n usw.  zurückführen.  Da  cs 
jedem,  der  diese  Aufgabensammlung  benutzt,  freisteht,  derartige 
Aufgaben  so  rechnen  zu  lassen,  wie  er  es  für  das  beste  halt,  so 
wird  der  Wert  der  Aufgaben  durch  die  Methode  des  Verfassers  in 
keiner  Weise  beeinträchtigt. 

Berlin.  A.  Kallius. 
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Anton  Bökeler,  Die  stereometri8cheoAurg;abeDaasdeaHeife> 

Prüfungen  der  G y oinasiala  biturienten.  Ravensburg  1904, 

Friedrich  Alber.  I u.  88  u.  VIll  S.  8.  1,20  JC- 

Der  Verfasser  hat  bereits  in  einer  Programmabbandlung  des 
Gymnasiums  io  Havensburg  vom  Jahre  1901  eine  „Sammlung  von 
Geometrieaufgaben  aus  den  Reifeprüfungen“  zusammengestellt  und 
letzthin  durch  einen  2.  Teil  vervollständigt.  Das  vorliegende 
Werkeben  enthält  eine  Sammlung  von  Stereometrieaufgaben,  die 
in  den  Reifeprüfungen  Württembergs  gestellt  wurden,  macht  daher 
keinen  Anspruch  auf  ausschließliche  Originalaufgaben,  sondern 
enthält  z.  R.  auch  solche  aus  den  bekannten  Sammlungen  von 
Martus,  Reidt  und  Wallentin. 

Was  die  Art  der  Aufgaben  angeht,  so  sind  es  fast  lediglich 
Berechnungsaufgaben  (von  Strecken,  Inhalten,  Oberflächen  usw.) ; 
konstruktionsaufgaben  kommen  nur  ganz  vereinzelt  vor,  wie  es 
ja  auch  der  jetzt  meist  üblichen  Praxis  der  Aufgabenstellung  ent- 
spricht. Die  Aufgaben  sind  nach  den  slereometriscben  körpern 
gesondert,  und  zwar  werden  (in  544  Aufgaben)  der  Reihe  nach 
behandelt:  1)  das  Prisma,  2)  der  Zylinder,  3)  die  l*yramide,  4)  der 
kegel,  5)  der  Pyramidenrumpf,  6)  der  kegelrumpf,  7)  die  kugel, 
8)  die  kugelzooe,  9)  der  kugelabschnitt,  10)  der  Kugelausschnitt, 
11)  reguläre  Körper,  12)  Aufgaben  mit  Anwendungen  des  Prinzips 
des  Archimedes,  13)  Unidrebungskörper.  Jeder  Abteilung,  be- 
ziehungsweise, wo  eine  weitere  Teilung  durebgeführt  wurde,  jedem 
Abschnitte  sind  die  darin  anzuwendenden  Formeln  vorausgeschickt; 
die  Aufgaben  selber  sind,  wenn  nach  den  vorgenommenen  Stich- 
proben geschlossen  werden  darf,  von  mittlerer  Schwierigkeit. 

Die  Sammlung  wird  gewiß  von  manchen  Kollegen  als  brauch- 
bares Hilfsmittel  beim  Unterricht  und  bei  der  Aufgabenstellung 
für  die  Reifeprüfung  begrüßt  werden. 

Brilon  i.  Westf.  Albert  Husmann. 


Arbes,  Vierstellige  Logari  thmeo  tafeln  zum  Schulgebrauche. 

Wien,  F.  Teinpsky,  uud  Leipzig,  G.  Freytag,  I9ü5.  36  S.  gr.  8. 

steif  brosch.  0,70  Jt. 

„Die  vorliegenden  vierstelligen  Tafeln  sind  meines  Wissens 
die  ersten,  welche  in  Österreich  erscheinen“  (Vorwort). 

Die  erste  Tabelle  ist  unzweckmäßig  und  überflüssig;  sie  gibt 
an,  wie  groß  für  alle  Zahlen  von  4 bis  44  das  0,2  bis  0.9  fache 
ist.  Andere  Herausgeber  von  Logarithmentafeln  setzen  diese  Partes 
proportionales  auf  die  Seilen,  wo  sie  gebraucht  werden.  Jedes- 
mal eine  besondere  Tabelle  aufzuschlagen,  erfordert  wohl  ebensoviel 
Zeit  wie  selbständige  Ausführung  dieser  kleinen  Multiplikationen. 

Die  zweite  Tabelle  enthält  für  die  Zinsfaktoren  fünfstellige 
Logarithmen.  In  dieser  Tabelle  befindet  sich  ebenso  wie  in  der 
vierstelligen  Logarithmentabelle  der  gewöhnlichen  Zahlen  eine 
eigentümliche  Einrichtung,  die  mir  wertlos  scheint.  Fs  steht 
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nämlich  am  Ende  jeder  horizontalen  Reihe  unter  der  Überschrift  D 
die  kleinste  in  der  Reihe  vorkommende  Differenz.  Während  z.  B. 
43  die  DilTerenz  zwischen  log  100  und  log  101  ist,  dagegen  40 
(=  0374 — 0334)  zwischen  log  108  und  109,  steht  am  Ende 
dieser  Reihe  D = 40.  Zweifellos  darf  man  aber  bei  EinschaltungeD 
zwischen  100  und  101  nicht  40  zugrunde  legen,  sondern  muß  43 
benutzen. 

Die  Logarithmen  der  vier  Funktionen  sind  bei  Winkeln  von 
0®  bis  6°  für  jede  Minute  angegeben,  bei  den  übrigen  Winkeln 
in  Intervallen  von  6 Minuten,  ln  diesem  zweiten  Teile  der 
Tabelle  sind  die  Differenzen  für  je  1 Minute  zum  großen  Teil 
nicht  richtig,  sondern  so,  wie  sie  sich  aus  den  vierstelligen 
Logarithmen  ergeben.  Während  z.  B.  bei  log  sin  zwischen  81®, 
81®  6',  81°  12'  und  81°  18'  die  Differenzen  für  1 Minute  in  steter 
Abnahme  0,2,  0,2  und  0,19  sein  müßten,  gibt  Arbes  die  abwechselnd 

steigenden  und  fallenden  Differenzen  0,17 


9,9947— 9, 9946\ 

6 r 


{ 9,9949— 9,9947\ 

0,33  ( = j und  0,17  an. 

Die  natürlichen  Funktionen  sind  in  Abständen  von  30  Minuten 
vorhanden. 

Für  die  Berechnung  der  Logarithmen  von  Funktionen  sehr 
kleiner  Winkel  ist  durch  ein  Beispiel  sowie  durch  eine  Bemerkung 
im  Vorwort  die  Regel  gegeben,  daß  sich  die  Logarithmen  zu- 
einander verhalten  wie  die  Winkel.  Das  angeführte  Beispiel  .sagt: 
W'eil  logsin  4,26®  = 0,8709 — 2 ist,  so  muß  logsin  0,00  426®  = 
0,8709—5  sein.  Das  ist  aber  unrichtig;  denn  letzterer  Wert  muß 
heißen  0,8714—5.  Dieses  bei  Interpolationen  in  kleinen  Inter- 
vallen zulässige  und  daher  übliche  Prinzip  führt,  wenn  es  in 
diesem  Umfange  angewandt  wird,  zu  falschen  Ergebnissen  und 
ist  also  unzulässig. 

Obgleich  es  ein  großer  Fortschritt  ist,  wenn  in  den  Schulen 
vierstellige  Logarithmentafeln  eingeführt  werden,  ist  doch  das 
Buch  wegen  seiner  wesentlichen  Mängel  nicht  zu 


vorliegende 


empfehlen. 


\Va  0 d s b e k. 


A.  Richter. 


1)  G.  Mablcr,  Physikalische  .\aff;abcDsamtnlang.  Mit  deo  Re- 
sultatcD.  Sainuiluuf;  Göschen.  Leipzig  1905,  G.  J.  Göscbensche  Ver- 
lagsbuchhandlung. 118  S.  kl.  S.  geb.  0,80.^. 

Eine  willkommene  Ergänzung  zu  der  schon  vor  zwei  Jahren 
in  zweiter  Auflage  erschienenen  „Physikalischen  Formelsammlung“ 
desselben  Verfassers  bildet  der  vorliegende  kleine  Band  der  Samm- 
lung Göschen.  Er  enthält  aus  allen  Gebieten  der  Schulphysik 
Aufgaben,  deren  Daten  meist  allgemein  in  Buchstaben  angegeben 
und  mit  einem  fast  immer  passend  gewählten  Zahlenbeispiel  ver- 
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sehen  sind.  Ihre  Anzahl  ist  recht  beträchtlich.  Von  den  582 
systematisch  geordneten  Aufgaben  sind  viele  alte  Bekannte,  viele 
sind  in  Anlehnung  an  weitverbreitete  Sammlungen  wie  die  von 
Budde,  Fliedner-Krebs,  Mais,  Müller-Erzbach  u.  a.  übernommen 
worden,  wohl  alle  aus  dem  praktischen  Schuluntei  richte  hervor- 
gegangen.  Verhältnismäßig  der  größte  Anteil  mit  244  Aufgaben 
entfällt  auf  die  Mechanik,  43  Aufgaben  sind  der  Akustik,  107  der 
Optik,  79  der  Kalorik,  21  der  Magnetik  und  88  der  Elektrik  ge- 
widmet. Im  Anhänge  sind  die  Resultate,  welche  die  gestellten 
Fragen  sowohl  allgemein  in  Buchstaben  wie  in  speziellen  Zahlen- 
werten beantworten,  in  knapper  Form  beigefügt.  Einige  Stich- 
proben ergaben  die  Zuverlässigkeit  dieser  Kesultate,  nur  wenige 
Druckfehler  wurden  bemerkt. 

Die  Aufgabensammlung  zeichnet  sich  durch  Reichhaltigkeit, 
auch  durch  Zweckmäßigkeit  in  der  Auswahl  und  Zusammenstellung 
aus  und  kann  im  physikalischen  Unterrichte  vortredliche  Dienste 
leisten. 

2)  Herma  HU  Willig,  Der  SuDaeDstandsmesser.  Ein  llilt'aiuittel  für 
den  (Jotcrricht  io  der  matbematiscbeu  Geographie.  Mit  Hegleitbeft. 
Weiuheim  1905,  Fr.  Ackermanus  Verlag.  27  S.  2,25  Hrsatz- 
begieitbefte  Ü,4U  J(. 

Mit  Hilfe  des  Sonnenstandsmessers  kann  eine  Reihe  von 
Aufgaben  der  matbemati.schen  Geographie  und  der  Astronomie, 
zu  deren  Erledigung  im  Wege  der  Berechnung  verhältnismäßig 
umständliche  Anwendungen  der  sphärischen  Trigonometrie  er- 
forderlich sind,  ohne  Rechnung  mit  einer  Genauigkeit  gelöst 
werden,  die  für  Schulzwecke  als  ausreichend  zu  erachten  ist. 
Er  soll  die  gebräuchlichen  Lehrmittel  nicht  ersetzen,  sondern 
ergänzen;  er  zeigt  nicht  den  Verlauf  der  Bewegungen  der  Gestirne, 
sondern  gestattet,  die  Beantwortung  zahlreicher,  spezieller  Fragen, 
die  sich  auf  jene  Bewegungen  beziehen,  mit  Hilfe  eines  Zeigers 
durch  Ablesung  zu  ermitteln. 

Der  Apparat  besteht  aus  einem  „Meßblatle“  (49  cm  • 65  cm) 
und  einer  Anzahl  von  „Zeigern“  aus  Karton,  die  für  verschiedene 
geographische  Breiten  des  Beobachtungsortes  liergestelll  sind.  Die 
Erklärung  der  Teile,  die  Begründung  ihrer  Konstruktion  und  eine 
Anleitung  zu  ihrer  sachgemäßen  Anwendung  tindet  man  in  einem 
beigegebenen  Hefte,  das  auch  über  den  Umfang  der  mit  diesem 
Hilfsmittel  lösbaren  Aufgaben  orientiert.  Von  diesen  mögen  hier 
hervorgehoben  werden:  die  Bestimmung  der  Deklination  der  Sonne 
für  einen  gegebenen  Tag,  des  Azimuts  und  der  Hohe  <ler  Sonne 
zu  gegebener  Zeit,  ihrer  Morgenweite,  der  Tagesdaiier,  der  Dauer 
der  bürgerlichen  und  der  astronomischen  Dämmerung,  die  Beant- 
wortung spezieller  Fragen  über  den  Verlauf  der  Jahreszeiten, 
über  den  Beginn  und  die  Dauer  des  Dolartages  und  der  Polar- 
nacht, die  Bestimmung  von  Azimut  und  Höhe  eines  Sternes  zu 
gegebener  Zeit,  der  Deklination  der  Magnetnadel,  die  Ermittelung 
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der  Ekliptikkoordinaten  aus  den  Äquatorialkoordinaten  und  um- 
gekehrt, die  Entfernung  zweier  Orte  auf  der  Erdoberfläche. 

Die  Möglichkeit  der  Lösung  von  Aufgaben  dieser  Art  leuchtet 
ein,  wenn  man  erkennt,  daß  das  Meßblatt  mit  den  Zeigern  die 
Beziehung  eines  Winkels  zu  den  drei  Seiten  eines  sphärischen 
Dreiecks  abzulesen  gestattet. 

Die  Konstruktion,  auf  welcher  die  Einrichtung  des  Apparates 
beruht,  schließt  sich  an  die  Aufgabe:  „Aus  drei  Seiten  eines 
sphärischen  Dreiecks  die  Winkel  desselben  durch  eine  Zeichnung 
in  der  Ebene  zu  finden'*,  wie  sie  von  Roger  Joseph  Boscovich  in 
seiner  „Construction  plane  de  la  Trigonometrie  spherique"  gegeben 
ist,  genau  an. 

Der  Sonnenstandsmesser  liefert,  wie  ich  mich  durch  eine 
Reihe  von  Proben  überzeugt  habe,  hinreichend  genaue  Resultate 
und  zwar  in  kurzer  Zeit,  wenn  man  sich  über  seine  Anwendung 
genau  unterrichtet  hat.  Da  diese  Information  aber  einiges  Stu- 
dium und  ihre  Anwendung  ein  wenig  Übung  verlangt,  so  scheint 
es  nicht  wohl  angängig,  bei  der  kurz  bemessenen  Unterrichtszeit 
den  Apparat  durch  die  Schüler  selbst  verwenden  zu  lassen. 
Andrerseits  erweist  sich  der  Sonnenstandsmesser  als  ein  wert- 
volles Unterrichtsmittel  für  den  Lehrer,  der  sich  schnell  über  die 
Beantwortung  spezieller  Fragen  orientieren  oder  seinen  Schülern 
Aufgaben  aus  dem  oben  genannten  Uebiete  stellen  w'ill.  Der 
Apparat  kann  daher  dem  Interesse  der  Fachgenossen  empfohlen 
werden. 

3)  Paul  Reis,  Etemcnte  der  Physik,  Meteorologie  und  mathematischen 
Geographie.  Hilfsbuch  für  den  Unterricht  an  hohem  Lehranstalten. 
Mit  zahlreichen  Übnogsfragen  und  Aufgaben.  Siebente,  vollständig 
umgearbeitete  Auflage,  herausgegeben  von  Ednard  Pcnzold.  Mit 
435  Figuren  im  Text.  Leipzig  1905,  Quandt  & Händel.  X u.  419  S. 
8.  4,80  Jt, 

Das  bekannte,  verdienstvolle  Reissche  Unterrichtswerk  ist 
einer  vollständigen  Umarbeitung,  die  nur  wenige  kleinere  Ab- 
schnitte unberührt  ließ,  unterzogen  worden.  Der  Verfasser  der 
neuen  Auflage  bat  hierbei  als  Lehrer  an  den  technischen  Staats- 
lehranstalten in  Chemnitz  im  wesentlichen  den  Bedürfnissen  seines 
Wirkungskreises  Rechnung  getragen.  Daher  entspricht  der  Cha- 
rakter des  Buches,  das  der  Zusammenfassung,  Einübung  und 
Wiederholung  der  Ergebnisse  des  physikalischen  Unterrichts  dienen 
soll,  namentlich  in  den  Abschnitten  über  Mechanik,  Magnetismus 
und  Elektrizität  mehr  den  Bedürfnissen  technischer  Lehranstalten 
als  denen  eines  Gymnasiums.  Das  spricht  sich  in  der  Auswahl 
des  Lehrstoffes  und  der  Übungsaufgaben  aus,  macht  sich  aber 
auch  darin  bemerkbar,  daß  die  historische  Seite  des  physikalischen 
Unterrichts  wenig  berücksichtigt  ist. 

Ein  Vergleich  der  neuen  Auflage  mit  der  früheren  zeigt  an- 
erkennenswerte Fortschritte.  War  bisher  die  Darstellung  mehr 
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deduktiv  gehalten,  derart,  daß  die  physikalischen  Tatsachen  aus 
allgemeinen  Prinzipien  und  molekulartheoretischen  Betrachtungen 
abgeleitet  wurden,  so  tritt  hier  das  Bestreben  hervor,  die  phy- 
sikalischen Begrifle  im  Anschlüsse  an  die  Beobachtungen  zu  ent> 
wickeln.  Dies  wird  in  angemessener  Weise  durchgeführt,  die 
Begriffsbestimmungen  sind  sogar  vortrefflich  zu  nennen  — ich  er- 
wähne nur  die  Grundbegriffe  Kraft,  Masse  und  Beschleunigung,  die  in 
vielen  Lehrbüchern  in  wenig  befriedigender  Weise  abgeleitet  und 
definiert  werden.  Hervorzuheben  ist  auch  die  korrekte  Erklä- 
rung physikalischer  Erscheinungen,  wie  die  des  Regenbogens,  der 
Drehung  des  Foucaultschen  Pendels  u.  a.  Das  cm-g-sec-System 
ist  überall  zugrunde  gelegt,  die  Dimensionsrechnung  durchgeführt. 
Trotzdem  manches  Neue  aufgenommen  werden  mußte,  um  das 
Buch  auf  der  Höhe  physikalischer  Wissenschaft  und  Technik  zu 
erhalten,  konnte  doch  der  Umfang  des  Werkes  vermindert  werden. 
Die  Figuren  sind  um  150  vermehrt  worden.  Sie  sind  zum  Teil  den 
Weinholdschen  Werken  entnommen,  aber  auch  eine  große  Zahl 
schematischer  Zeichnungen  ist  hinzugekommen,  die  klar  und 
zweckentsprechend  die  Darstellung  unterstützen. 

Wünschenswert  wären  noch:  eine  Abbildung  des  Stimm- 
organs, Spektraltafeln,  eine  ausführlichere  Beschreibung  nebst  Abbil- 
dungen von  Sonne,  Mond  und  Planeten.  Die  schematisch  gehal- 
tenen Sternkartenabschnitte  wären  besser  durch  eine  sorgfältig  aus- 
gearbeitete, sich  auf  das  Wesentlichste  beschränkende  Gesamtkarte 
zu  ersetzen.  Zweifellos  bedeutet  die  neue  Auflage  einen  wich- 
tigen Fortschritt  in  der  Entwicklung  des  Reisschen  Werkes. 

Berlin.  R.  Schiel. 


Otto  Scharf,  V o r t d r o e r s t u o d e o und  V o r t a r n e r h a d d b u c h 
für  das  RiegeDturoeo.  ßerlio  1905,  VVeidmaunsche  Bachhaod- 
Inog.  IV  u.  237  S.  8.  3 JC. 

Der  Gebrauch  gedruckter  Stoffsammlungen  im  Turnunterricht 
wird  meist  nicht  sehr  hoch  geschätzt;  und  doch  kann  er  dringend 
empfohlen  werden.  Der  junge  Turnlehrer  ist  freilich  leicht  der 
Meinung,  er  wisse  eine  solche  Fülle  von  Übungen,  daß  es  ihm 
nie  fehlen  könne;  aber  er  vergißt,  daß  die  Schüler  neun  Jahre 
lang  turnen  sollen  und  daß  den  Schülern  dann  vieles  schon  sehr 
alt  ist,  was  dem  jungen  Turnlehrer  noch  neu  vorkommt.  Freilich, 
es  klappt  noch  nicht  alles  und  noch  nicht  bei  allen,  wie  es  sein 
sollte,  aber  dieser  Einwurf  ist  kein  Grund,  die  Schüler  immer 
mit  denselben  Übungen  zu  langweilen;  es  wird  nachher  auch 
nicht  alles  klappen.  Die  gute  Haltung  bei  der  Wende  z.  B.  er- 
reicht man  nicht  nur  und  nicht  am  besten  dadurch,  daß  man 
eine  halbe  Stunde  lang  nur  Wende  übt,  sondern  jede  beliebige 
Übung,  bei  der  auf  gute  Haltung  geachtet  wird,  trägt  dazu  bei, 
eine  tadellose  Wende  herauszuarbeiten.  Der  ältere  Turnlehrer  ist 
für  den  befruchtenden  Gedanken  eines  andern  dankbar;  er  weiß. 
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(laß  manchmal  eine  Übungsgruppe  ganz  in  Vergessenheit  gerät, 
er  weiß,  daß  die  Frage:  Hast  du  heule  für  deine  Primaner  etwas 
.Neues?  gelegentlich  mit  Nein  beantwortet  werden  muß.  Da  ist 
die  Einsichtnahme  in  eine  Stoffsammlung  sehr  am  Platze.  Eis  ist 
ja  nicht  gesagt,  daß  man  dann  gerade  eine  der  darin  empfohieoen 
Übungen  genau  durchturnen  wird,  aber  man  wird  sicherlich  sehr 
bald  wissen,  was  man  tnrnen  lassen  will. 

Das  vorliegende  Buch  ist  aus  dem  praktischen  Turnbetrieb 
heraus  entstanden  und  zu  unmittelbarer  Verwendung  im  prakti- 
schen Turnbetriebe  bestimmt.  Der  Verfasser  schöpft  aus  dem 
Vollen.  Er  bietet  eine  sehr  große  Anzahl  von  Übungen  an  den 
verschiedensten  Geräten  in  272  Gruppen  dar.  Dabei  sind  die 
leichtesten,  selbstverständlichen  Vorübungen  im  Gegensatz  zu  vielen 
derartigen  Stoffsammlungen  meist  weggelassen,  wodurch  sich  der 
Wert  des  Gebotenen  noch  erhöht.  Mit  besonderer  Liebe  sind 
offenbar  die  Übungen  an  zusammengestellten  Geräten  behandelt, 
die  in  der  Tat  infolge  ihrer  Mannigfaltigkeit  bei  den  Turnenden 
stets  reges  Interesse  bervorrufen.  Innerhalb  jeder  Gruppe  steigert 
sich  die  Schwierigkeit  der  Übungen  und  manche  sind  für  das 
Klassenlurnen  entschieden  viel  zu  schwer.  Man  sieht  daraus,  daß 
das  Buch,  wie  auch  sein  Name  sagt,  vor  allem  für  Vorturner  und 
Vereine  berechnet  ist.  Aber  man  wird  es,  wenn  auch  mit  Aus- 
wahl, auch  im  Schulturnen  mit  iNutzen  verwenden  können  und 
ihm  jedenfalls  manche  nützliche  Anregung  verdanken,  zumal  die 
Sprache  bei  aller  Kürze  (mit  einzelnen  Ausnahmen)  durchaus  ver- 
ständlich  ist.  Ganz  besonders  aber  wird  es  den  Turnvereinen 
auch  der  höheren  Lehranstalten  empfohlen  werden  können.  Druck 
und  Ausstattung  ist  tadellos. 

Halle  a.  S.  G.  Riehm. 
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Friedrich  Hofmann  (f  4.  März  1895). 

Eia  Gedeokblatt. 

Mehr  lobalt,  weaii^er  Kunst. 

Hamlet. 

Am  4.  März  dieses  Jahres  war  ein  Dezenuinm  verflossen,  seitdem  ein 
unerwarteter  Tod  Friedrich  Hofmann  dahinraffte:  kaum  auderthalb  Jahre  hatte 
«r  sich  des  nach  einem  arbeitreichen  und  früchtereichen  Leben  wohlver- 
dienten Ruhestandes  erfreuen  können.  Der  seinen  Schülern  unvergeßliche, 
um  Wissenschaft  und  Schule  hochverdiente  Mann  ist  wohl  eines  pietatis 
monumentum  wert,  zumal  einer  zerfahrenen  und  unruhigen  Zeit,  die  viel- 
fach fester  Ziele  entbehrt  und  Sammlung  und  Konzentration  flieht,  ein  Cha- 
rakter von  scharfer  Prägung  und  sicherem  Gange  ein  lehrreiches  Vorbild 
werden  kann.  Vornehmlich  auf  Grund  persönlicher  Erinnerungen  und  an 
der  Hand  des  mir  von  den  Hinterbliebenen  gütigst  zur  Durchsicht  über- 
lassenen literarischen  Nachlasses  Hofmanns  möchte  ich  das  Gedächtnis  des 
teuren  Lehrers  erneoern. 

Hofmann  war  Mitglied  der  Fortschrittspartei  und  als  solches  1870 
— 1876  biner  der  Abgeordneten  für  Berlin,  unterlag  aber  bei  der  Neuwahl 
Parisius,  den  Eugen  Richter  als  „Generalstabschef  der  Partei'*  für  die  Ver- 
bindung mit  der  Presse  nicht  glaubte  entbehren  zu  können.  Nach  außen  ist 
Nofniann  politisch  nicht  gerade  hervorgetreten,  aber  nahm  er  auf  der  Redner- 
bühae  zu  Unterricbtsfragen  das  Wort,  so  fand  er  stets  aufmerksame  Ohren, 
und  die  Akten  der  Unterrichtskommission  jener  Jahre  entballen  Ausführungen 
von  ihm  über  unser  damals  in  Gärung  betiodliches  Schulwesen,  die  als  grund- 
legende pädagogische  oder  soziale  Axiome  von  bleibendem  Werte  sind.  So 
haben  denn  auch  viele  Parteigenossen,  und  nicht  bloß  sie,  die  Stimme  dieses 
Kenners  im  Rate  mit  Bedauern,  ja  zornigem  Unmut  vermißt,  als  er  der 
Parteitaktik  zum  Opfer  gefallen  war;  und  Hofmann  selbst  bat  lange  eine  ge- 
wisse Mißstimmung  über  jene  Behandlung  nicht  verwinden  können,  zumal 
er  sich  früher  nur  ungern  zur  Übernahme  des  Mandats  verstanden  hatte. 
Cs  paßt  völlig  zu  seinem  Charakter,  daß  er  angesichts  der  damals  nach 
seiner  Überzeugung  dem  Uuterricbtswesen  von  Zentrum  und  Altkonservativen 
drohenden  Gefahren  für  gebotene  Pflicht  hielt,  nicht  freiwillig  zu  verzichten, 
sondern  der  Wahlmännerversammlung  schrieb,  sie  möge  sein  Verhalten  im 
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Abgeordoeteubause  prüfeu  and  eotscbeideo,  ob  er  das  ihm  gescbeokte  Ver- 
traueo  gerecbtiertigt  habe,  und  erklären  ließ,  er  wolle  seine  Kandidatur 
aufrechterhalten  auch  auf  die  Gefahr  bin,  nicht  gewählt  zu  werden. 

Uie  Preisgabe  Hofmanns  batte  wohl  noch  tiefere  Gründe:  er  war  erstens 
ein  gemäßigter  Fortschrittler  — vielleicht  weil  er  eine  so  überlegene  histo- 
rische Bildung  batte  — und  zweitens  eine  zn  selbständige  IVatur,  um  sich  der 
Parteidisziplin  blindlings  und  ohne  weiteres  zo  beugen;  das  letztere  bat  er, 
indem  er  das  Bild  eines  alten  Säulenheiligeu  anzog,  einitial  gesprächsweise 
angedeutet.  Wer  viel  denkt,  sagt  iNietzsche  einmal,  eignet  sich  nicht 
znm  Parteimann:  er  denkt  sich  durch  die  Partei  hindurch.  Von  Hofmanus 
temperierter  Opposition  zeugt  eine  Reibe  herrlicher  Schulredeu,  die  er 
au  nationalen  Fest-  und  Gedenktagen  gesprochen  hat:  Liebe  zum  Vater- 
lande, zum  Herrseberhanse,  zu  den  Seböpferu  unserer  nationalen  Einheit 
bat  er  immer  gern  und  stark  Ausdruck  gegeben.  Aber  wie  fern  lagen 
ihm  Cbauvinismos  und  Byzantinismus!  Wie  frei  und  ruhig  fordert  er 
Achtung  vor  der  persönlichen  Meinung,  aber  der  auf  Gründe  gestützten, 
durch  IVachdenken,  Erfahrung,  ernstes  Studium  gewonnenen  Meinung,  die 
gewissenhaft  nach  Wahrheit  strebt  und  der  die  Beglückung  und  Ver- 
vollkommnung des  Menschengeschlechts  einzig  am  Herzen  liegt!  Und  un- 
willig verweist  er  der  Eitelkeit  und  Obernäcblichkeit,  der  Verblendung  und 
Selbstsucht,  immer  mit  schlagenden  Hinweisen  auf  die  Geschichte,  das  laute 
Sichvordrängen  im  Rate  und  auf  dem  Markte.  Vorsicht  und  Zurückbaltung 
predigt  er  selbst  den  Berufenen.  „Ja,**  — heißt  es  io  einer  Köoigsgeburts- 
tagsrede  von  1859  — „wenn  es  eins  wäre,  die  Wahrheit  enthüllen  und  ihr 
Eingang  schaffen  bei  allen,  dann  bliebe  nicht  Raum  für  die  Zwietracht;  die 
Eintracht  fürs  Schlechtere  wiche  der  Eintracht  fürs  Gute.  Aber  so  groß 
sie  auch  ist,  die  Kraft  der  bezwingenden  Wahrheit,  dennoch  lockert  sie 
langsam  nur  die  Binde,  die  der  Wahn  oder  die  Tücke  vor  die  Augen  der 
Menschen  gelegt  bat.  Und  fiel  sie  auch  gleich  wie  vor  der  Sonne  die  Nacht 
.«linkt,  wäre  allen  gemeinsam  das  Ziel:  ist  auch  die  Kraft  gleich,  es  zu  er- 
reichen? Weithin  sich  streckend  und  steil  und  voller  Gefahren  ist  der  Weg, 
den  die  Menschheit  aufsteigt  zur  ewigeu  Wahrheit,  mühevoll  und  langsam 
schleppt  sich  dahin  die  Schar  der  Schwachen;  weit  voran,  mutig  und  leichten 
Fußes,  erklimmt  ihn  der  Starke.  Soll  er  weiter  eilen  io  rastlosem  Laufe, 
auf  sich  bedacht,  vergessend  die  Genossen?  Soll  er,  nicht  achtend  das  Maß 
der  Kräfte,  die  Schwachen  verlocken,  einen  Lauf  zu  beginnen,  der  sie  er- 
schöpft, einen  Sprung  zu  wagen,  der  sie  vernichtet?  Er  soll  das  eine  nicht 
und  auch  nicht  das  andere  . . .** 

(Jod  wie  warm  wird  er,  wenn  er  die  große  Zeit  der  Entstehung  des 
neuen  Reiches  feiert!  immer  wieder  hält  er  seinen  jungen  Zuhörern  die 
selteoeu  Eigenschaften  des  greisen  Herrschers,  seine  unermüdliche  Arbeit 
im  Dienste  des  Vaterlandes,  seine  Bescheidenheit  inmitten  aller  Erfolge, 
seine  Leutseligkeit,  seine  schlichte  Frömmigkeit  als  leuchteudes  Beispiel 
vor;  und  ergreifend  läßt  er  in  seiner  Gedächtnisrede  vom  30.  Juni  1888  den 
edlen  Dulder,  die  Siegfriedsgcstalt  des  Kaisers  der  hundert  Tage,  vor  uns 
erstehen,  dessen  gewinnende  Liebenswürdigkeit  ihm  in  persöoiicbem  Verkehr 
wiederholt  zu  erfahren  vergönnt  war. 

Hofmanii  war  überhaupt  ein  hervorragender  Redner,  der  große  W ir- 
kuogeu  erzielte,  obgleich  er  die  laodläungen  Mittel  und  Mittelcben  nicht 
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zur  VcrrüguDg  hatte  oder  verschmähte,  mit  deoeu  so  mancher  Rhetor  billige 
Erfolge  erzielt.  Die  kleine,  schwächliche,  etwas  verwachsene  Gestalt,  das 
wenig  modulationsräbige,  trockene,  etwas  krähende  Organ,  der  temperament- 
lose, fast  jede  Geste  unterlassende,  kaum  die  Züge  des  Gesichts  verändernde 
Vortrag  — das  alles  schien  jeden  rhetorischen  Effekt  von  vornherein  aus- 
zuschließen;  aber  für  diese  Mängel  hatte  er  in  die  Wagscbale  zu  werfen 
ein  Paar  der  ausdrucksvollsten,  klügsten  Augen,  die  je  io  ein  Schülerherz 
geblickt  haben,  eine  die  Aufmerksamkeit  des  Hörers  sammelnde  gleichmäßige 
Rohe,  eine  durchsichtige,  ihn  zum  Mitdeokeo  einladende  Disposition  des  Stoffes, 
die  gleich  klar  mit  dem  thenia  probandum  einsetzt,  das  pro  und  contra 
scharf  beleuchtet,  bis  der  Schloß  überzeugt  und  überzeugend  die  Prncht  der 
Betrachtung  pflückt.  Die  Aosrdhruog  ist  von  einschmeichelnder,  populärer, 
oft  beinahe  beleidigend  elementarer  Klarheit;  die  verwinkeltsten  Verhältnisse, 
die  schwierigsten  Probleme  wußte  er  durch  lichtvolle  Darstellung  auch  der 
schwächsten  Fassungskraft  oahezubriogen.  Eine  eigentlich  poetische  Natur 
war  Hofmann  nicht;  sein  Ausdruck  ist  eher  nüchtern  als  blumenreich:  der 
dithyrambische  Ton  der  von  Hofmann  verfaßten,  dem  alten  Kaiser  1871 
seitens  der  Stadt  Berlin  überreichten  Siegesadresse  (sie  ist  im  Programm 
des  Gymnasiums  zum  Grauen  Kloster  von  1889  abgedrockt)  spiegelt  uns 
höchstens  wieder,  welcher  Überschwang  der  Gefühle  angesichts  der  großen 
Zeit  und  Erfdlluog  den  teilnahmsvollen  Historiker  beseelte. 

Vor  mir  liegen  in  der  Urschrift  zwanzig  Abiturieoteoredeo,  die  Hof- 
mann während  seines  achtzehnjährigen  Direktorates  (1875 — 1893)  am  Berlini- 
schen Gymnasium  zum  Grauen  Kloster  gehalten  hat:  mehr  haben  sich  in 
seinem  Nachlaß  nicht  gefunden.  Sie  sind  schon  der  äußeren  Form  nach  für 
Hofmano  sehr  charakteristisch.  Bis  auf  zwei  sind  alle  von  seiner  Hand  ge- 
schrieben, eine  mit  Bleistift:  unter  ihnen  sind  mehrere,  die  nicht  eine  einzige 
Korrektur,  ein  ausgestricbenes  oder  ein  später  hiozugesetztes  Wort  zeigen; 
keine,  die  deren  mehr  anfwiese,  als  wir  allenfalls  in  der  Reinschrift  eines 
Primaoeraufsatzes  zulasseo.  Nun  arbeitete  Hofmaons  Hand  allerdings  recht 
viel  langsamer  als  sein  Kopf,  und  es  ist  kaum  zu  bezweifeln,  daß  er  noch 
manches  geschrieben  hätte,  wenn  er  nicht  auf  einen  Schreiber  angewiesen 
gewesen  wäre.  Er  litt  zeitweilig  so  sehr  am  Schreibkrampf,  daß  ihm  die 
bloße  Unterschrift  seines  Namens  Mühe  machte;  seine  wissenschaftlichen 
Arbeiten  indessen  schrieb  er  bis  in  die  letzte  Zeit  fast  ausschließlich  selbst, 
and  sie  nahmen  ihm  deshalb  unverhältnismäßig  viel  Zeit  weg.  Wenn  er 
diktierte,  konnte  der  Schreiber  ohne  Schwierigkeit  folgen:  Pausen  machteer 
aber  höchst  selten  und  nie  seinetwegen  — deun  die  unvermeidliche  Prise 
schob  er  ohne  Geräusch  und  Zeitverlust  in  die  Nase.  Mao  hatte  immer 
den  Eindruck,  daß  der  Gedanke  Hz  und  fertig  in  seinem  Kopfe  lag,  dem  er 
sonder  Schwierigkeit  in  mustergültiger  Form  entsprang.  Dieselbe  Erfahrung 
machte  man,  wenn  man  ihn  in  wissenschaftlichen  Dingen  um  Rat  anging:  er 
antwortete,  als  ob  er  die  Frage  tags  vorher  aus  einem  Fragekasten  geholt 
hätte  und  sich  auf  ihre  Beantwortung  hätte  präparieren  können.  Nicht 
.selten  ist  es  mir  begegnet,  daß  er  etwa  sagte:  Was  Sie  da  meinen,  ist  aus 
vier  Gründen  unaogängig  — und  nun  marschierten  die  vier  Gründe  w'ie 
selbstverständlich  vor  dem  verblüfften  Hörer  auf. 

Die  erwähnten  Abiturienteoansprachen  sind  ein  treues  Spiegelbild  Hof- 
mannscher  Art  und  Denkweise:  io  der  Form  nach  dem  Rezept  der  Alten 
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summa  ars  est,  cum  ars  doq  apparet,  zeigen  sie  des  Redners  hervor- 
stechendste Eigenschaften,  Klarheit  des  Verstandes  und  Herzensgute.  Bei 
seiner  Gewohnheit,  den  Abgeheoden  womöglich  nur  einen  fruchtbaren  Ge- 
danken, eine  Lebensregel,  einen  Wink  Tdr  das  Studium,  eine  beherzigens- 
werte Wahrheit  mitzugeben,  ist  es  nicht  schwer,  einige  der  von  Hofmaoo 
behandelten  Themen  hier  beizurügen.  So  spricht  er  hier  von  Obermat  und 
Kleinmut  des  wissenschaftlichen  Arbeitens,  dort  von  der  Totalität  des 
Wissens,  die  vor  der  Einseitigkeit  des  Fachgelehrten  bewahren  soll;  bald 
von  der  heiligen  Pflicht  der  Gebildeten,  Führer  der  großen  Menge  zu  werden 
(„Ihr  Wablsprucb  laute:  unverdrossene  Arbeit,  unbefleckte  Ehre,  unersebütter- 
licbes  Gottvertrauco'*);  bald  von  dem  Isolieren  am  Studiertische,  das  ab- 
wecbseln  müsse  „mit  lebhaftem  Verkehr  und  Gedankenaustausch  unter  Leuten, 
die  noch  nicht  durch  die  Fessel  des  Berufs  und  Erwerbs  und  nicht  mehr 
durch  die  Fesseln  der  Aufsicht  gehemmt  sind  und  die  mit  jugendlicher  Kraft 
und  Begeisterung  die  weiten  Hallen  der  imponierenden  Wissenschaft  durch- 
wandern“. Ein  andermal  warnt  er  vor  dem  zu  vielen  StiiBdengebeo  am 
Geld,  wodurch  oft  die  besten  Kräfte  io  der  Studienzeit  verbraucht  würden; 
auch  vor  vorlautem  Absprechen  wie  vor  blindem  Schwören  auf  die  Worte 
des  Meisters  in  wissenschaftlichen  Fragen;  hier  vor  Mangel  an  Pietät  gegen 
die  besuchte  Schule,  bald  vor  Wissen  ohne  Können,  das  es  gebe,  und  vor 
„der  Phrase“  Können  ohne  Wissen;  hier  legt  er  den  Abiturienten  die  Fort- 
setzung der  auf  der  Schule  begonnenen  klassischen  Studien  ans  Herz  („was 
Sie  erreicht  haben,  das  ist  der  Anfang  derjenigen  Entwicklung,  die  man  in 
ihrer  Vollendung  als  klassische  Bildung  bezeichnet“);  ein  ungünstig  aus- 
gefallenes Examen  gibt  ihm  Gelegenheit  darauf  hinzuweisen,  daß  die  erst 
kurz  vor  dem  Ziele  einsetzende  Anspannung  aller  Kräfte  nicht  immer  zum 
gewünschten  Ziele  führt;  einmal  spricht  er  von  der  verschiedenen  Stellung 
der  Menschen  zur  Arbeit  (,,den  einen  ist  sie  entschieden  ein  Greuel,  andere 
sehen  sie  als  ein  notwendiges  Übel  an,  und  noch  anderen  ist  sie  an  sich  ein 
Genuß  und  nicht  selten  der  höchste  Genuß“);  nm  Vorabend  des  91sten  Ge- 
burtstages des  alten  Kaisers  hält  er  der  nach  Vorbildern  lechzenden  Jugend 
die  edlen  Charakterzüge  dieses  „zu  den  größten  Männern  der  Geschichte“ 
zählenden  Greises  vor. 

Mau  sieht,  weiche  Fülle  kerniger  und  anregender  Gedanken  den  jungen 
Leuten  als  Wegzehrung  mitgegeben  wurden,  lind  so  ist  es  denn  nicht  wunder- 
bar, daß  sich  noch  alte  Semester  der  ihnen  von  Hofmaoo  gehaltenen  Ab- 
schiedsrede deutlich  erinnern.  Wie  die  Glieder  einer  Kette  greifen  ja  auch 
Gedanken  und  Sätze  ineinander,  und  der  gewählte  Ausdruck  ist  immer  der 
natürlichste,  bezeichnendste  und  reichhaltigste.  Was  Cicero  einmal  von 
Thukydides  rühmt:  ita  creber  est  rerum  frequeotia,  ut  verborum  prope 
uumerum  seotentiarum  iiumeru  coosequatur  — das  trifft  auch  auf  Hofmanns 
Stil  zu.  Noch  heute  sind  seine  meist  wahrend  seiner  Amtszeit  als  Stadt- 
schulrat von  Berlin  (1S()4 — 1875)  erschienenen  .Arbeiten  anf  schultechnischem 
Gebiete,  wie  die  Über  die  Einrichtung  öffentlicher  Mittelschulen  in  Berlin 
lSt>9,  Über  die  Errichtung  neuer  höherer  Lehranstalten  io  Berlin  1871,  über 
die  Errichtung  öffentlicher  höherer  Mädchenschulen  iin  Berlin  1875,  und 
ebenso  seine  Referate  und  Reden  als  .Abgeordneter  im  höchsten  Grade  lesens- 
wert. Nicht  nur  hat  der  Verehrer  des  teuren  Mannes  bei  ihrer  Lektüre  die 
Genugtuung,  daß  viele  der  dort  gemachten  Vorschläge  heute  zur  Ausführuag 


DIgitized  by  Google 


voa  E.  Grünwald. 


571 


gekommfD  siad  (ich  eriDoere  aar  an  die  jetzt  in  Blüte  stehenden  Real- 
schulen, deren  Einrichtung  Hofmann  in  der  zuerst  genannten  Schrift  befür- 
wortete, und  zitiere  seine  Worte  aus  der  36.  Sitzung  des  Abgeordnetenhauses 
vom  23.  Januar  1879,  weil  sie  eine  heute  von  den  meisten  Schulmänoero, 
auch  den  Verfechtern  des  alten  Gymnasiums,  anerkannte  Forderung  entbaiten: 
„Das  wichtige  Bildnngsmittel,  das  die  alte  Literatur  uns  sein  kann,  bewahren 
wir  unserer  IVation  sicher,  wenn  wir  auch  nur  einigen  wenigen  Anregung 
und  Gelegenheit  geben,  diese  Sprachen  gründlich  zu  erlernen,  aber  wir  ver- 
lieren es  unausbleiblich,  wenn  wir  in  dem  Bestreben,  alle  Gebildeten  an 
diesen  Studien  teilnebmen  zu  lassen,  die  Forderungen  an  dasselbe  herab- 
aetzen  ond  so  den  wenigen,  die  es  fordern  könnten  und  möchten,  es  unmög- 
lich machen,  das  Erforderliche  zu  leisten**)  — ich  sage,  nicht  nur  ist  beute 
vieles  praktisch  verwertet  und  erprobt,  was  Hofmann  als  Forderung  der 
Zeit  oder  der  natürlichen  Entwickelung  erkannte,  sondern  die  Schriften  ge- 
währen durch  ihre  zwingende  Logik  einen  hohen  Genuß  und  müssen  als 
wissenschaftliche  Darlegungen  io  natürlichster  Sprache  geradezu  als  muster- 
gültig angesehen  werden.  Ich  würde  es  nicht  für  unangebracht  halten,  wenn 
man  sie  pädagogischen,  ja  philosophischen  Seminarübungeo  als  Lesestoff  zu- 
grunde legte.  In  einem  genau  vor  dreißig  Jahren  in  der  Vossiscbea  Zeitung 
erschieueoen  Aufsatze,  der  sich  mit  der  oben  erwähnten  Broschüre  von  1875 
beschäftigt,  beißt  es  mit  Bezug  auf  Hofmanns  Vorschläge  sehr  richtig:  „Hof- 
maon  ist  kein  Phantast,  er  faßt  mit  kühlem,  verständigem  Blick  die  gegebenen 
Verhältnisse  scharf  ins  Auge  und  sucht  die  darin  liegenden  Vorteile  voll 
aaszunutzen  und  die  (Jngleichbeit  der  sozialen  Verhältnisse  soviel  als  mög- 
lich auszugleichen  und  zu  mildern**.  Man  sieht,  auch  hier  sind  Verstandes- 
schärfe und  Herzenswärme  als  Charakteristika  Hofmaoascher  Tätigkeit  heraus- 
gehoben. 

Die  streng  wissenschaftlichen  Arbeiten  Hofmanns  liegen  auf  philo- 
logischem und  historischem  Gebiete.  Gleich  seine  1842  erschienene  Doktor- 
dissertation  über  die  römischen  Ädileo  zeigte  seine  Vorzüge  und  erregte  Auf- 
sehen; während  seiner  ersten  Amtstätigkeit  als  Lehrer  am  Grauen  Kloster, 
die  er  1843  unter  Direktor  Ribbeck  begann,  erschien  (1847)  sein  Buch  über 
den  römischen  Senat  zur  Zeit  der  Republik,  das  ihn  io  eine  Polemik  mit 
Moramsen  verwickelte,  aber  auch  dessen  Freundschaft  eiotrug,  die  bis  zu 
Hofmanns  Tode  treu  gehalten  hat.  Manch  einer  lernt  noch  heute  die  ersten 
Elemente  des  Lateinischen  aus  dem  alten  Gedicke,  der  Hofmann  seine  neue 
Gestalt  und  damit  die  weiteste  Verbreitung  verdankt;  und  mehr  noch  er- 
freuen sich  Hofmanns  kommentierte  Ausgaben  von  ausgewählten  Briefen 
Ciceros  und  Cäsars  bellum  civile,  die  Gründlichkeit,  Gelehrsamkeit,  Klar- 
heit und  feinsten  pädagogischen  Takt  zeigen,  verdienter  Wertschätzung. 

Io  den  letzten  Jahren  interessierte  Hofmann  vornehmlich  eine  Reform 
des  Geschichtsunterrichts,  der  er  mit  V’eröffeutlichung  einer  Reihe  von  Lehr- 
büchern die  Wege  zeigen  wollte.  In  meiner  Schulzeit  existierten  diese 
Hilfsmittel  für  uns  Primaner  noch  nicht:  Hofmann  diktierte  den  Lernstolf 
aus  dem  Kopfe;  aber  die  Konzentration  auf  das  Wichtigste,  der  strengste 
innere  Gedankeozusammenhaog,  die  gemäßeste  Ausdrucksweise  waren  schon 
ein  Vorzug  jener  Diktate.  Die  diktierten  Stücke  wurden  hie  und  da  noch 
erläutert,  mußten  aber  wörtlich  auswendig  gelernt  werden,  was  uns  zwar 
bisweilen  etwas  viel  Arbeit,  aber  doch  noch  mehr  Freude  machte.  Besonders 
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hielt  Hofmaon  darauf,  daß  wir  ihm  die  „Übergäuge'^  nicht  zerstörten  und 
genau  die  sie  vermittelnden,  von  ihm  gewählten  Konjunktionen  gebranchten. 
Diese  scheinbare  Kleinigkeitskrämerei  worde  von  uns  bald  als  weises  Ge- 
dächtnisbilfsmittel  erkannt:  es  gab  wirklich  selten  einen  io  der  Klasse,  der 
bei  den  in  größeren  Abständen  stattfindenden  Repetitionen  versagt  hätte. 
Hofmaon  bat  mir  selbst  einmal  gestanden,  daß  er  selbst  nur  durch  solche 
unerbittliche  Verbindung  der  Gedanken  und  Teile  nach  seiner  Rückkehr  zur 
Schule  als  Direktor  (1875)  ohne  Jegliche  Vorbereitung  in  der  Prima  seioeu 
Unterricht  habe  geben  können. 

Uofmaons  Lehrstnndeo  waren  ein  Vergnügen:  man  merkte  bald,  daß 
mau  einen  Meister  der  Erziebuogs*  und  Unterrichtskunst  vor  sich  hatte. 
Es  ist  begreiflich,  daß,  als  1875  der  damalige  Direktor  des  Berlinischen 
Gymnasiums  Booitz  von  Falk  in  das  Unterrichtsministerium  bernfen  wurde, 
er  in  einem  noch  vorhandenen  Privatbriefe  an  Hofmaon  das  dringende  Er- 
suchen stellte,  sich  um  das  erledigte  Direktorat  zu  bewerben,  da  er,  Booitz, 
es  in  keines  Händen  lieber  wissen  wolle.  Von  pädagogischer  Theorie  hielt 
Hofmaun  weniger,  und  ein  damals  unter  den  jungen  Lehramtskandidaten 
sehr  verbreiteter  pädagogischer  Grundriß  konnte  ihu  zuweilen  zu  unbändiger 
satirischer  Heiterkeit  veranlassen:  er  ist  als  Theoretiker  immer  Praktiker 
geblieben.  Auch  von  der  theoretischen  Unterweisung  der  Probandeo  dachte 
er  nicht  hoch;  er  sagte  mir  einmal,  bei  den  Hunderten  von  nach  alter  Art, 
d.  b.  gar  nicht  Für  ihr  Amt  pädagogisch  vorbereiteten  Lehrern,  die  ihm  im 
Laufe  der  Jahre  durch  die  Finger  gegangen  seien,  habe  er  nur  wenige  ge- 
funden, die  sieh  nicht  früher  oder  später  das  nötige  Lehrgeschick  durch  die 
Praxis  erworben  hätten.  Die  Persönlichkeit  des  Lehrers  war  ihm  die  Haupt- 
sache. Gelegentlich  wies  er  einen  jungen  Kollegen  wohl  darauf  bin,  daß 
er  körperliche  Züchtigung  verdamme  und  daß  man  mehr  loben  als  tadeln 
müsse. 

Der  wichtigste  Grundsatz  seiner  Unterrichtskunst  aber  war  der,  daß 
der  Lehrer  seinen  Unterricht  möglichst  anziehend  machen  müsse.  Welch 
freudige  Bewegung  ging  durch  die  Prima,  wenn  Hofmanti  sich  io  Positur 
setzte,  das  seidene  Taschentuch  über  die  Knie  breitete  und,  den  Blick  fest 
auf  die  Klasse  geheftet  und  die  Dose  unablässig  zwi.scheo  den  Fiogern 
drehend,  zu  erzählen  begann!  Wie  fesselte  er  io  der  Erklärung  des  Tacitus 
durch  scharfsinnige  Herausholuog  des  Sinnes  und  wirklich  geschmackvolle 
Übersetzung!  Wie  überraschte  er  oft  durch  originelle  und  knappe  Fassung 
einer  Regel  der  Grammatik,  die  er  auch  wohl  durch  ein  schlagend  gewählte!« 
Beispiel  erläuterte!  Zu  diesen  geistigen  kamen  nun  seine  Vorzüge  des 
Herzens.  Hofmann  war  ein  humaner  Lehrer,  erkannte  gern  nnd  manchmal 
überschwenglich  das  Gute  an,  ward  hilfsbedürftigen  Schülern  ein  zweiter 
Vater,  der  ans  den  ihm  zur  Verfügung  stehenden  Mitteln  des  reichen  Gym- 
nasiums gern  und  reichlich  nnd  — zartfühlend  gab  und  mit  seiner  offeoen 
Hand  auch  noch  den  Studenten  begleitete. 

Und  w'er  nun  gar  das  Glück  batte,  ihm  persönlich  näher  zu  treten, 
ihn  wohl  gar  im  Kreise  seiner  Familie  zu  sehen,  der  empfing  eine  Fülle 
von  Anregungen  und  goldenen  Lebens-  und  Berufsvorscbrifteo,  dem  schloß 
er  — was  manche,  besonders  im  amtlichen  Verkehr  mit  ihm  vermißten  — 
rückbaltslos  sein  warmes  Herz  auf  und  überließ  sich  nicht  selten  einem 
durch  seine  e.xplosionsähnliche  Form  ansteckenden  Heiterkeitsausbrnch. 
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Wir  hatten  damals  auf  dem  Kloster  das  Glück,  eine  Reihe  wahrhaft 
glänzender  Lehrergestalten  vor  uns  zu  sehen,  ganze  Männer,  große  Gelehrte, 
liebenswerte  Menschen  (auch  einen  liebenswürdigen  Mathematiker!);  manche 
zieren  die  ehrwürdige  Anstalt  noch  beute,  andere  sind  Universitätslehrer 
von  Ruf,  aber  die  meisten  deckt  nun  doch  schon  der  küble  Rasen.  Fünf- 
undsiebzig  Jahre  ist  Hofmann  alt  geworden,  aber  seinen  Kindern  und  vielen 
Verehrern  nahm  ihn  die  tückische  loQnenza  doch  zu  früh  hinweg. 

Sein  Bild  lebt  nnanslöschlich  in  den  Herzen  von  Tausenden  dankbarer 
Schüler.  Anf  ihn  darf  man  anwenden,  was  Friedrich  Schlegel  einst  von 
Fichte  schrieb:  „Br  war  ein  solcher,  nach  dem  Hamlet  vergebens  seufzte: 
Jeder  Zog  seines  ötfentlichen  Lebens  scheint  zu  sagen:  Dies  ist  ein  Maoo‘‘. 

Berlin.  G.  Grünwald. 
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Platons  Euthyphron  als  Schullektüre. 

M.  Siebourg  in  Bonn  bat  sich  in  der  Monatschrift  für  höhere 
Schulen  (Maiheft  1905)  gegen  die  modernen  Scbülerkommentare 
und  die  zu  weitgehende  Betonung  der  sogenannten  Konzentration 
im  altklassischen  Unterricht  ausgesprochen  und,  meines  Erachtens 
mit  Recht,  dazu  aufgefordert,  die  alten  Autoren  wieder  einmal 
für  sich  sprechen  zu  lassen.  Er  meint:  „Du  gilt  es,  klar  und 
lebendig  zu  erfassen,  was  der  Schriftsteller  sagt,  ohne  jedes  Bei- 
werk, nicht  alles  das  anzubringen,  was  man  selber  über  Ähnliches 
weiß  oder  damit  eben  in  Verbindung  bringen  kann.  Was  wir 
von  alten  Autoren  lesen,  ist  so  bedeutsam,  daß  es  an  und  für 
sich  bildend  wirkt;  die  auserlesensten  Geister  der  Vorzeit  kommen 
da  zu  Worte.  Sie  zu  verstehen,  ist  gewöhnlich  nicht  leicht,  und 
schon  die  Bescheidenheit  sollte  uns  verbieten,  von  unserem  Eigenen 
dazu  tun  zu  wollen,  also  zu  wähnen,  was  der  göttliche  Platon 
oder  der  große  Psychologe  Tacitus  gesagt  hätten,  genüge  noch 
nicht.  — Wer  die  Schriftsteller  wirklich  versteht,  der  wird  damit 
in  die  Antike  eingefülirt“.  — Das  kann  eben  nur  den  Sinn  haben, 
zu  zeigen,  es  sei  die  Aufgabe  der  Schüler,  in  gemeinschaftlicher 
Arbeit  unter  Anleitung  des  Lehrers  so  viel  wie  möglich  aus  den» 
vorliegenden  Schriftwerk  herauszulesen  und  sich  zu  geistigem 
Eigentum  zu  machen;  alles  Fernerliegende  aber,  möge  es  an  sich 
auch  noch  so  interessant  sein,  habe  der  Lehrer  nur  so  weit  zu 
berücksichtigen,  als  es  zur  Erklärung  und  Verarbeitung  seines 
Textes  notwendig,  aber  auch  dann  noch  ungezwungen  erscheine. 

Die  folgenden  Blätter  wollen  einen  Versuch  machen,  an  einem 
Beispiel,  dem  Platonischen  Euthyphron,  nachzuweisen,  wie  sich 
auch  bei  der  Befolgung  dieser  Methode  maßhaltender  Beschränkung 
reicher  Ertrag  gewinnen  läßt.  Die  Frage  laute,  präzise  gestellt, 
so:  Was  gewinnt  der  Schüler  aus  der  Euthyphronleklüre,  die  er 
ohne  Kommentar  betreibt  und  bei  der  jede  unnötige  Abschweifung 
vermieden.  Gelesenes  und  Bekanntes  aber  gebührend  herangezogeu 
wird?  Selbstverständlich  ist  wohl  dabei,  daß  wir  den  Euthyphron 
für  eine  Schrift  Platons*)  und  für  eine  durchaus  geeignete  Primaner- 
lektüre halten.  Wenigstens  gebe  ich  von  den  beiden  feindlichen 
Schriften,  die  sich  eingehender  mit  Schaarschmidls  Athetese  dieses 

*)  Vgl.  Gomperz,  Griech.  Denker  II  S.  2S9  ff. 

ZeiUebr.  t.  d.  OjoaBMialweten.  LIX.  10.  37 
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Platuos  Eutbyphrou  al&  Schallektüre, 


Dialoges  beschäftigen,  der  Arbeit  von  J.  Lecblbaier  (Meraner  Pro- 
gramm 1879)  vor  der  von  Josef  Wagner  (Brünner  Programm 
1883)  unbedingt  den  Vorzug,  wie  das  beute  wohl  recht  viele 
Fachgenossen  tun  werden.  Meine  eigene  Erfahrung  hat  mich  die 
Lektüre  dieses  Werkchens  im  dritten  Vierteljahr  einer  Unterprima 
nicht  bedauern  lassen. 

Wir  fragen  zunächst:  Wie  steht  es  mit  dem  philosophischen 
Gewinn?  Platon  ist  für  unsere  hölieren  Schulen  der  Philosoph 
des  Altertums.  Cicero  kommt  neben  ihm  weniger  in  Betracht: 
er  ist  ja  kein  Original.  Von  Platon  muß  der  Primaner  zweierlei 
kennen  lernen : einmal  die  Gegenstände  und  Ergebnisse  seiner 
Philosophie,  zum  andern  die  Art,  wie  sie  gewonnen  werden.  An 
beiden  muß  er  den  Sokrates  und  den  hinter  ihm  stehenden  Platon 
schätzen  und  möglichst  auch  lieben  lernen.  Um  ein  möglichst 
vollständiges  System  des  Platouismus  kann  es  sich  natürlich  dabei 
nicht  handeln;  das  liegt  auch  jenseit  des  Verständnisses  der 
Schüler.  Wir  lesen,  beiläutig  gesagt,  an  unserer  Anstalt,  dem 
Askanischen  Gymnasium,  die  Apologie  und  den  Kriton  in  Ober- 
sekunda, den  Protagoras  oder  den  Euthypbron  und  den  Caches 
in  Unterprima,  den  Phaidon  in  Oberprima. 

Im  Euthyphron  handelt  es  sich  nun  um  die  Auffassung  des 
ooiov  resp.  der  ociötiig,  eines  schwierigen,  aber  ungemein  wich- 
tigen und  würdigen  Begritl'es,  dessen  Ausgestaltung  sich  derjenige 
Keligionslehrer  sicher  angelegen  sein  lassen  wird,  der  sich  die 
Wechselbeziehungen  zwischen  Platonismus  und  christlicher  Religion 
nicht  entgehen  lassen  wilP).  Bekanntlich  gelangt  die  Untei'suchung 
ähnlich  wie  im  Caches  nicht  zum  Abschluß,  da  der  Seher  Euthyphron 
in  der  Erkenntnis  seiner  Unfähigkeit  dem  Sokrates  gegenüber  das 
Feld  räumt.  Diese  Unvollständigkeit  des  Dialoges  ist  vielfach  als 
sein  größester  Mangel  erklärt  worden.  Aber  die  Abweisung  der 
letzten  Thesis  des  Sehers,  die  oaiöttjg  sei  die  imöTijiJbfi  ahij(J€(ag 
xal  66ff€(og  in  der  die  beiden  Substantiva  von  Sokrates 

für  £t>xe(J^^cu  und  d^vety  substituiert  sind,  ist  io  ihrer  Negation 
für  den  Schüler  wichtig  und  hinweisend  genug.  Er  kann  daran 
lernen,  daß  das  Kultliche  (vgl.  Cechthaler  S.  17)  nicht  das  Wesen 
der  Frömmigkeit  trifft,  eine  auch  für  unsere  Zeit  nicht  zu  ver- 
achtende Erkenntnis.  Schon  vorher  halte  er  erkennen  müssen, 
daß  ein  Sokrates  über  die  Glaubwürdigkeit  der  Göttermythen 
ganz  anders  denkt  und  spricht  als  ein  Euthyphron  und  sie  nicht 
mit  dem  Wesen  der  wahren  Götter  oder  des  ^eXov^  wie  er  gern 
sagt,  für  vereinbar  hält,  sich  also  einer  starken  Kritik  betleißigt, 
die  aber  nicht  feindlich  zur  Religion  steht  — man  denke  an  die 
YQccfffi  aaeßeiag  — , sondern  ihrem  wahren  Wesen  weit  näher 
kommt  als  die  mythologische  Auffassung  des  fidvtig  (vgl.  Cech- 
thaler S.  16  und  21).  übrigens  gehört  die  weitere  Ausgestaltung 

*)  Vgl.  Zeller,  Vortrage  uud  Abhaadluugeu  I S.  Iff.  Die  Entwicklaog 
des  Muaotheisinus  bei  dea  Griecheu. 
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der  Frage,  was  von  den  Göttermytben  mit  ihren  unleugbaren 
Llnsittlichkeiten  und  Menschlichkeiten  zu  halten  sei,  in  den  Homer- 
unterriclit.  Ich  verweise  öher  diesen  Funkt  auf  den  Aufsatz  von 
Wilhelm  Nestle  „Anfänge  einer  Götterburleske  bei  Homer''  in  den 
>ieuen  Jahrbüchern  1905,  1 3.  Auch  io  den  Herodotstunden 
bietet  sich  Gelegenheit,  bei  der  Behandlung  von  11  53  über  diese 
Dinge  ein  Wort  zu  sprechen.  Wo  wie  bei  uns  in  Obersekunda 
Stücke  aus  den  griechischen  Lyrikern  erklärt  werden,  darf  man 
auch  von  Xenophanes  von  Kolophon  das  Wichtigste  in  dieser 
Hinsicht  sagen  (vgl.  Biese,  Einleitung  S.  0). 

Die  Bemerkung  des  Sokrates  (14  C),  daß  man  mit  der  Er> 
örleruog  der  dritten  Delinitioo,  das  oaiov  sei  ein  TeilbegrifT  der 
dixatoavyrj,  dem  Richtigen  am  nächsten  gekommen  sei,  muß  den 
aufmerksamen  Leser  auch  in  die  Lage  versetzen,  das  fehlende 
Resultat  des  Dialoges  selbst  zu  linden.  Man  muß  ihn  fragen  wie 
Sokiates:  Ti  no%i  ianv  ixelvo  %6  ndyxaXov  sqyov^  d ol  ^soi 
dnegyd^oyiat  vmjghatg  und  er  muß  besser 

antworten  als  Enihyphron.  Im  Zusammenhänge  mit  der  Ueligions< 
lehre  (vgl.  Lechtaler  S.  48—52)  und  im  Hinblick  auf  15  A — 
Ttdvia  zd  dyadd  nag'  avz(äv  XafißdyofAfy  — muß  er  linden, 
daß  die  Götter  das  vollkommen  Gute  wollen,  daß  also  fromm  der- 
jenige ist,  der  seinen  Willen  dem  göttlichen  Willen  anpaßt,  der 
sich  zu  einem  Organ  des  göttlichen  Willens  macht.  (So  Schanz, 
Einleitung  S.  13  in  Übereinstimmung  mit  Booitz  und  Susemihl.) 
Auch  anderes  wird  im  Laufe  des  Untersuchung  dem  Schüler  un- 
gezwungen zum  Bewußtsein  kommen.  Schanz  hat  einiges  in  der 
Einleitung  (S.  14)  notiert:  Die  Kenntnis  der  logischen  Operationen, 
sonst  ein  Lieblingsgebiet  der  philosophischen  Propädeutik,  wird 
durch  folgende  Ausführungen  gefördert,  a)  Eine  Delinilion  darf 
keinen  Einzelfall  betreffen  (bewiesen  an  Euthyphrons  erster  Ant- 
wort); b)  Alle  sprachliche  Unbestimmtheit  muß  von  der  Definition 
ferngebalten  werden  (vgl.  oi  &eoi  und  ndyisg  oi  d-eganeia 

und  vjifjgeiixtj,  d-toipiXig  und  xexagiafiiyov  u.  a.);  c)  Grund 
und  Folge,  Ursache  und  Wirkung  dürfen  nicht  verwechselt  werden 
(bewiesen  an  den  Ausführungen  über  das  iXfotfuXig  in  seinem 
Verhältnis  zum  oötoy)\  d)  Aktiv  und  Passiv  sind  gesonderte 
Kategorien  (vgl.  (figoy  und  (psgdfjttyoy  usw.);  e)  Es  gibt  über- 
geordnete und  untergeordnete,  weitere  und  engere  Begriffe  (vgl. 
die  Untersuchungen  im  Anschluß  an  die  Wörter  fidgtoy,  inl 
nXioy,  d^og,  aldcog  und  den  altbekannten  Satz  'Delinitio  lit  per 
genus  proiimum  et  differentias  specilicas').  Dazu  kommt,  daß 
man  die  Platonischen  Begriffe  rö  aviö,  i6  iyaytioy,  z6  izzgoy^ 
avzo  avz(f)  ofioioy,  iöia,  sldog^  otxrlay  nd^og  u.  a.  genau  prä- 
zisieren muß  (vgl.  ogiCsiy  9 CD),  um  eine  einigermaßen  adäquate 
Übersetzung  im  Deutschen  zu  gewinnen;  daß  man  mit  Begriff  und 
Definition  überhaupt  vertrauter  wird  und  ungezwungen  eine  Formel 
lindet  für  das  Verhältnis  von  Inhalt  und  Umfang  desselben  Be- 
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grifTes.  Auch  für  die  Lehre  vom  Schluß  und  der  Substiiutioo 
gleicher  UegritTe  finden  sich  klare  Beispiele  genug,  in  denen  das 
bekannte  äga  den  mathematischen  Folgerungsstrich  darstellt.  Ja 
selbst  der  ergötzliche  Zirkelschluß  gegen  Ende  des  Ganzen,  io 
dem  durch  Ersatz  des  durch  fiähara  (filoy  die 

Sache  zum  Anfang  zurückgelnhrt  wird,  ist  durchaus  instruktiv 
und  mahnt  zur  Vorsicht  in  der  Erörterung  logischer  Fragen. 

Im  letzten  Teil  dieser  Ausführungen  ist  schon  das  Wie  der 
IMatonischen  Philosophie  gestreift.  Der  Schüler  erhält  nicht  ex 
cathedra  eine  Erklärung  des  öütovy  sondern  er  sieht  es  entstehen 
und  begreift  dabei  den  Zweck  der  Einkleidung.  Maieulisch  ist 
alles  angelegt.  Die  Methode  des  Sokrates,  die  „sokratische  Methode*', 
lernt  er  kennen,  den  Gang,  den  aller  Unterricht  nehmen  muß. 
wenn  er  fruchtbar  sein  soll.  Ist  es  nicht  wirkungsvoll,  wenn  der 
Schüler  hier  in  die  Werkstätte  des  Lehrers  einen  Blick  tun  darf, 
wenn  er  sieht,  daß  Technik,  .Methodik  und  Geduld  neben  dei» 
Kenntnissen  nötig  sind,  um  jemand  zu  belehren,  daß  es  wirklich 
eine  Lehrkunst  gibt?  Und  mit  welcher  Kunst  wird  ihm  das 
alles  geboten?  Platons  vielgerühmle  %dgi<;,  der  feine  und  über- 
legene Humor,  den  er  dem  Meister  Sokrates  leiht,  treten  in  das 
hellste  Licht.  Ja,  der  Humor!  Wo  wäre  die  Klasse,  die  für  ihn 
keinen  Sinn  hätte?  Hier  hieße  es  den  Schülern  etwas  unter- 
schlagen, wollte  man  nicht  in  der  Übersetzung  und  Erklärung  den 
Spuren  Platons  folgen.  Schanz  sagt,  im  Euthyphron  (und  im 
Kratylos)  werde  unser  ftaytig  ironisch  behandelt,  und  gibt  auch 
die  Gründe  für  seine  Behauptung  an  (vgl.  Einleitung  S.  5);  aber 
diese  Ironie  entbehrt  durchaus  der  Herbheit  und  Bitterkeit,  wie 
sehr  auch  Schaarschmidt  und  seine  Anhänger,  besonders  J.  Wagner, 
das  Gegenteil  behauptet  haben.  Zu  den  Beispielen,  in  denen 
Sokrates  auf  Euthyphrons  Steckenpferd,  die  Etymologie,  anspielt 
(vgl.  Schanz,  Einleitung  S.  1 1),  kommen  viele  andere.  Hier  einige 
J*roben,  die  man  ohne  Präjudiz  auf  die  Art  und  den  Grad  der 
Ironie  prüfen  möge:  die  Beschreibung  des  Meietos  als  ohy  te- 
tavotgixa  xai  ov  nctvv  fv^ivsiov^  iniygvnoy  öi  (2  B),  in  der 
mir  immer  das  öi  stark  humoristisch  erscheint;  das  ön^  ano- 
ßijaezat  äörjXoy  nX^y  vfiXy  zoTg  (xdyitat  (3  E)  mit  der  An- 
spielung auf  Euthyphrons  Dünkel  als  fidyng;  das  xgdtiaioy  iait 
Ha&rjifj  (JM  ytyia&at  (5A)  gegenüber  einem  Manne,  dessen  ge- 
ringe geistige  Kapazität  dem  Menschenkenner  Sokrates  längst  kein 
Geheimnis  war;  das  xäy  fioi  ixaycog  iyösl^fi^  syxMfuäCwy  ot- 
ini  (Totpia  ovöinoTs  navtrofji^ai  (9  B)  mit  seinem  stark  ironischen 
Bedingungssätze;  das  pte  dnoxgvipri . . . eint  TTQO&i'fuag  (11  B); 
vvy  öi  (Tal  vnoiXiüfig  eialy  (11  G);  yeuhegog  yi  [lov  fl  ovx 
iXdixoyi  f[  oow  (SOifiaisgog^  dXX\  o Xiyw,  TQVtfäg  vno  nXovtov 
T^g  (JO(piag . . . ^vyiftyf  aavioy  (12  A);  neigcä  öij  xai  av  ifii 
ovTco  ötöd^ai  (12  E);  dXXce  ydg  ov  ngoxXvfiog  fif  fl  öiöd^ar 
ö^Xog  fl  (14  B);  ainog  wv  noXv  ye  Tfxytit(oifgog  ^JatödXov 
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<15  B):  cviAor  /aj/  fjif  dXXd  navii  xqono}  nqoöixoav 

i6v  voi'v  5t i fidhata  vtty  eink  triv  dX^^siay  (15  D);  vvv  6i 
olöa  OH  oa(f(ag  oiet  sid^yat  i6  te  o<uov  xai  fjuj  (15  D)  usw. 
Jüngst  bat  Ad.  Trendelenburg  in  seinen  „fcirläuterungen  zu  Platons 
Menexenos*^  (Berlin  1905,  Programm  des  Friedricbsgymnasiums) 
unseren  Philosophen  als  Satiriker  und  Humoristen  beleuchtet.  Auch 
hier  strahlt  auf  jeder  Seite  die  Sonne  sokralisch-platoniscben 
Humors.  Lassen  wir  sie  freundlich  unsere  Schüler  erwärmen! 
Sie  wird  ihnen  den  Platon,  den  manche  als  trübseligen  und 
trockenen  Haarspalter  nehmen  möchten,  lieb  machen.  Ich  schließe 
diesen  Abschnitt  mit  einer  Notiz  über  die  Mannigfaltigkeit  der 
Anreden,  mit  denen  Sokrates  seinen  Gegner  bedenkt  gegenüber 
<ler  einförmigen  Anrede  o>  2'ojxqatfg.  Pa  steht  neben  dem  ganz 
einfachen  cS  Ev^v(fgoVy  das  sich  natürlich  am  häudgslen  findet, 
«Ireimal  w ^avfxutUf^  dreimal  a>  (fiXs  EvO^iufqov,  einmal  w 
ßsXtKJts,  einmal  (o  d-aviidais  EvO-npqoVy  einmal  oi  (piXs  etaJqfy 
<lreimal  (o  halqfy  einmal  co  yevvaXs  EvO^vtpqoVy  einmal  w yccO-i, 
einmal  m ficcxdqUy  zweimal  (5  (piXs  und  einmal  m ßiXt^ate 
Ev&iHpqov.  Auch  dieser  Reichtum  in  seinem  bunleii  Wechsel 
bedarf  den  Schülern  gegenüber  eines  Hinweises,  zumal  da  manche 
von  den  Adjektiven  wie  fiaxdqiog  und  ytyyaTog  im  Hinblick  auf 
den  ziemlich  beschränkten  Luthyphron  recht  bezeichnend  sind. 
Per  Schüler  wird  übrigens  die  Einzelbedeutungeii  und  Unterschiede 
auch  ohne  Kommentar  schon  linden. 

Ich  wende  mich  der  zweiten  Frage  zu.  Was  gewinnt  der 
Primaner  ungezwungen  aus  der  Euthyphronlektüre  für  die  von 
den  Lehrplänen  mit  Recht  betonte  und  verlangte  Erweiterung 
seiner  Kenntnis  des  klassischen  Altertums  in  sachlicher  Beziehung? 
Ich  denke,  die  Ausbeute  ist  selbst  bei  einiger  Beschränkung  um- 
fassend genug. 

Für  die  Chronologie  kommt  in  Betracht  die  Verbindung 
de.s  Euthyphronprozesses  mit  dem  Sokratesprozeß  und  der  Apo- 
logie. Platon  bat  seinen  Euthyphron  in  das  Jahr  399  verlegt. 
Warum?  Der  Zweck  dieses  Ansatzes  ist  ohne  Zweifel  ein  apo- 
logetischer: Sokrates  soll  nicht  als  d^fß^g,  sondern  als  Kenner 
<le.s  oaioy  erscheinen,  dem  die  ocuotrjgy  um  mit  dem  Laches  zu 
reden,  nicht  nur  fidO^tjfitXy  sondern  auch  inttijdsvfia  ist.  Hat 
der  Lehrer  Lust  dazu,  so  kann  er  immerhin  auch  darauf  hin- 
weisen,  daß  hier  wahrscheinlich  eine  poetische  Licenz  vorliegl, 
insofern  als  Athen  im  Frühjahr  404  alle  seine  Kleruchien,  also 
auch  das  im  Text  erwähnte  .Naxos,  aufgeben  mußte,  daß  es  darum 
399  auf  Naxos  keinen  Kleruchen  mehr  gab.  Nötig  für  das  Ver- 
ständnis ist  dieser  Hinweis  indessen  nicht. 

Aus  der  Topographie  Athens  bieten  sich  vier  Dinge  dar, 
<lie  sich  ganz  kurz  abmachen  lassen,  um  den  Fortschritt  der 
Lektüre  nicht  aufzuhalten  (vgl.  Ad.  Busse  „Die  Lektürestunde“, 
Zeitschr.  f.  d.  GW.  1904  Heft  2/3).  Es  sind  die  aiod  ßarstXioig 
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(2  A),  das  (2  A),  der  ö^fiog  Ilit^oq  (2  B)  und  die 

ctHQonoXtg  (6  C).  Die  tnro«,  von  der  die  Hede  ist,  liegt  an  der 
ayoqd  und  ist  mit  der  nahegelegeuen  noixiXrj  nicht  zu  ver- 
wechseln. Das  Avxsiov  liegt  östlich  außerhalb  der  Stadl  recht» 
vom  Ilisos  und  war  später  der  Silz  des  Aristoteles  (vgl.  Akademie 
und  Kynosarges).  Der  erwähnte  öij^og  Flixd^og  läßt  sich  nicht 
genauer  bestimmen;  zu  welcher  Phyle  er  gehört,  braucht  der 
Schüler  durchaus  nicht  zu  wissen  (vgl.  Schanz,  Kommentar  S.  19). 
Über  die  Akropolis  sollen  die  Schüler  aus  Obersekunda  Bescheid 
wissen.  Also  genügen  etliche  Hepctitionstragen.  Ein  Situatioiis- 
plan  und  eventuell  ein  paar  Seemannsche  Wandbilder  helfen  die 
Erinnerung  auffrischen. 

Reichbaltigcr  sind  die  Anspielungen  auf  Religion,  Mytho- 
logie, Kultus  und  Heortologie.  Zunächst  sind  da  die  Be- 
teuerungsformeln Jia,  fid  /1i\  n^og  Ji6g  neben  nobg 
(IhXiov  (6  B)  und  'HqdxXetg  (4  B).  Da  ist  die  Erwähnung  des 
Kronos,  Uranos,  Hephaistos  und  der  Hera  (6  A und  8 B),  der  ans 
Ovid  bekannten  Männer  Tantalos  und  Daidalos  (11  E)  und  des 
Proteus  (15  D),  über  die  noch  zu  reden  ist.  Da  ist  die  Erwähnung 
der  Panatbenäen  (6  C),  der  Ausdrücke  d(f'  'Eatiag 
(3  A)  und  der  etwas  eingehender  zu  erörternden  Wendungen  i6 
^€iov  (3  B,  4 E.  usw.),  [ilaCfia  (4  C),  d(foai6(a  (4  C), 

(4  CD),  td  Ugd  (6  C)  und  schließlich  das  Wort  iidvug  selbst, 
von  dem  ja  3 C einiges  angegeben  wird. 

Aus  der  Literaturgeschichte  bietet  die  Ai’;rp<a-Slelie 
(12  A B)  Celegenheit,  ein  Wort  über  den  Kyklos  zu  sagen.  Was 
die  Begriffe  ötog  und  aidtag  betrifft,  so  wird  man  sich  Ilias 
VII  93:  aiösdd-fv  fjttv  dv^vaa\Xai,  dtXGav  6*  vnodix&at  nicht 
entgehen  lassen.  Wer  bereits  mit  den  Schülern  Thukydides  II  37 
gelesen  hat,  wird  wohl  auch  an  Perikies’  Wort  erinnern  wollen: 
xd  öjjfiodta  did  diog  ixdXiGia  ov  nagctyofjiovfxev^).  Für  Ilias 
VI  290  ff.  wird  selbstverständlich  der  Widerspruch  der  Kyprien  zur 
Ilias  hinsichtlich  der  Parisfahrt  nach  Sidon  erwähnt  und  die  Tat- 
sache, daß  die  Kyprien  nicht  homerisch  sein  können  (vgl.  Herudot 
II  1 16).  Homer  kommt  dann  noch  mit  der  Erwähnung  des  Proteus 
zu  seinem  Rechte:  die  Stelle  der  Odyssee  (IV  351  ff  ) muß  jeder 
Primaner  gelesen  haben  und  wird  sie  auch  nicht  leicht  ver- 
gessen. Hesiods  Theogonie  nennt  man  beim  Uranos-  und  Kronos- 
mylhos  (5  E.  6 A). 

Für  die  antike  Kunstgeschichte  ist  die  Daidalosstelle 
wichtig.  Zu  ihrer  Illustrierung  erzähle  ich,  nachdem  auf  die 
Metamorphosen  verwiesen  ist,  was  Diodor  im  4.  Buche  vom  Daidalos 
zu  berichten  weiß.  Es  hat  sich  auch  so  gemacht,  daß  ich  Diodor 
IV  76  mit  einigen  Streichungen  und  Änderungen  als  Skriptum 


*)  Viellrichl  sind  norh  zu  verpleirhon  Soph.  Aias  lu73 — 1076  und  Plaloa 
Lacbes  198  B. 
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zur  Übersetzung  verlegte,  ohne  den  Namen  des  Autors  zu  nennen, 
den  die  Schfiier  bei  der  Rückgabe  früh  genug  erfahren.  Über- 
haupt lassen  sich  als  Themata  für  Kiassenskripta  unschwer  blr- 
gänzungen  des  Gelesenen  bieten.  Die  Stelle  6 C:  xai  vno  toiv 
ayad-biv  yQaifsoav  %d  z«  dXX.a  Ugd  rifjilv  xaransnoixtkrai,  xai 
6fi  tolg  fAsyäXotg  Havad^rivaioig  d ninXog  ^saroc  z(av  roiomu}v 
7ToixtXfi€no)v  ävayetay  tig  tjjp  dxQonoXiy  mit  den  Hinweisen 
auf  Malerei  und  Webekunsi  gibt  den  Schülern  Veranlassung  zu 
allerlei  Erinnerungen.  Die  noixiXij,  Folygnot,  Zeuxis,  Apelies 
sind  ihnen  bekannt,  von  Webereien  hören  sie  in  der  Ilias  und 
Odyssee  genug.  Im  übrigen  bleibe  das  weitere  Eingehen  auf  die 
Malerei  der  Laokooniektüre,  die  unter  Umständen  gleichzeitig 
stattfindet,  Vorbehalten. 

Auch  Mathematisch-Exaktes  findet  sich  in  unserem 
Dialoge.  Der  Spruch  fjnjdsig  dyfujfjtitQfiiog  eiaiioy  und  die 
Namen  einiger  alter  Mathematiker  wie  Pythagoras,  Thaies,  Euklides, 
Apollonios,  Ptolemaios  dürfen  als  bekannt  vorau.sgesetzt  werden. 
Hie  Berührung  mit  dem  anderen  Unterrichtsgegenstande  ist  hier 
von  selbst  gegeben,  also  auch  notwendig.  Die  technischen  Aus- 
drücke ifiegog,  flögt oy)  icoexsX^g,  cxaXtjyöcy  dgiiog,  mgittög 
(12  CD)  sind  den  Schülern  neu  und  erwecken  ihr  Interesse, 
ebenso  die  Mitteilung,  die  erforderlich  ist,  daß  das  Arithmetische 
bei  den  Griechen  mit  dem  Geometrischen  eng  verbunden  erscheint 
(vgl.  Schanz,  Kommentar  S.  59).  Auch  die  Anwendung  der  Zähl-, 
Meß-  und  Wägemelhode  (7  BC),  die  wegen  des  Fehlens  jeder 
subjektiven  Zutat  allen  Streit  auf  ihrem  Gebiete  exakt  schlichtet, 
ist  dazu  angetan,  den  Schülern  den  Unterschied  zwischen  exakten 
und  Geisteswissenschaflen.  wenn  man  sich  so  noch  einmal  aus- 
drücken  darf,  im  Keime  anschaulich  zu  machen : die  sittlichen 
Begrifle  ö'ixaiog,  dyaOog  usw.  lassen  sich  so  leicht  und  so  be- 
stimmt nicht  beikommen.  Beiläufig  wird  der  Ausdruck  xaiyo- 
tofisTy  als  bergmännischer  Terminus  lechnicus  erwähnt,  aber  nicht 
etwa  ein  Abriß  des  Bergbaues  im  Altertum  gegeben.  Der  Hin- 
weis auf  die  Silberbergwerke  im  Laurion  und  meinetwegen  auf 
die  thi*akischen  Gold-  und  Silbergruben  genügt  vollständig.  Richtig 
sagt  Weißenfels:  Der  ablenkenden  Mikrologien  bietet  man  im  all- 
gemeinen dem  Schüler  doch  wohl  zu  viele. 

Ohne  Hilfe  kann  jeder  Primaner  das  zusammenstellen,  was 
über  die  Berufsarten  von  Platon  gesagt  wird.  Neben  dem 
fkctytig,  notrjzijg^  ygaifsög^  nfXdrrjg,  ^t^g  erscheint  der  yavnijyög, 
iatgög,  oixodöfiog,  argai^yog,  der  Vertreter  der  innixij,  xvyij- 
yenxij,  ßoi^Xaitxij,  ifjinogixij.  Neben  den  noXitixog  tritt  schon 
in  der  Einleitung  der  yftogyög.  Die  Hauptaufgabe  eines  jeden 
von  ihnen  wird  klar  und  deutlich  im  Umriß  festgelegt. 

Ziemlich  reichhaltig  ist  das,  was  wir  über  das  Gerichis- 


')  z.  B.  Parallrlstflien  aus  Fiatoos  noXntfn  zum  Eulbypfaruu. 
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wesen  erfahren,  und  Stoff  in  Fülle  zur  Erörterung  der  Termini. 
Die  Ausdrücke  Sixij  und  ygacfij  werden,  um  Beispiele  zu  geben, 
erklärt  und  mit  Zusätzen  versehen,  dixij  nQog  ßaaiXia  heißt 
es  einmal,  Sixfi  (povov  ein  andermal,  dlxfi  tivog 
itxi  steht  neben  dixtjv  layxät^s^v  Ttyif  dytüxi^fü&at,  %i\v  Sixfjv, 
d(fiivat  xivd  dlxfjg,  ix  dixrj  (xrsixetx),  öix^v  ^^66ya^^  Sixtjv 
(ffvystv.  Für  yQa(pij  finden  sich  folgende  Zusammenstellungen: 
yQatftjv  ygdif'fa&aiy  x^v  yQa<f^x  {fsvyeiV^  yQcctpijg  aTxaXXdxif- 
yqdifEdd-ai  xtxog  (z.  B.  daeßdag).  Zu  notieren  wären 
noch:  ngoxaXst(T&ctty  StooxE^Vy  xaxrjyoQETy  xtxogy  ddtxEip  tieqI 
11,  il^afiagxdvEiv  xi,  dixaßxijQiox,  syxXrjfia,  xXoTiij  u.  a.  Da 
an  vielen  Gymnasien  Lysias  nicht  mehr  zur  Schullektüre  gehört, 
so  ist  hier  günstige  Gelegenheit,  vom  attischen  Rechtswesen  zu 
reden  und  die  Termini,  insbesondere  die  Synonyma,  sammeln  und 
ordnen  zu  lassen.  Synonymisches  bietet  sich  auch  sonst  noch 
dar:  ich  erinnere  nur  an  die  Ausdrücke  axaaid^Eiv,  d(A<piüßiixBU\ 
6ta(fiQEa&ai,  7xoXe[xeZv,  ogyi^Ea&cu  und  die  dazu  gehörigen 
Siibstantiva  noXEfiog,  Ey^gcc,  6ta(f>ogd,  ogytj  in  6,  7,  8. 

Sentenzen  finden  sich  in  unserer  Schrift  nicht  so  viel  wie 
sonst  vielleicht,  doch  fehlen  sie  nicht  ganz.  Wenn  2 C die  Stadt 
die  Mutter  (aller  Bürger)  genannt  wird,  so  ist  das  Grund  für  den 
Schüler,  sich  das  hübsche  Wort  zu  merken  und  des  Kriton  zu 
gedenken,  in  dem  (50  D ff.)  die  Gesetze  sich  ähnlich  ausdrücken. 
Auch  die  Sätze  2 CD:  ogS-Mg  ydg  iaxy  xöäv  viwv  ngtaxop  iru' 
l^eXijd-^vat,  OTTwg  sffoxxai  oxt  dgiOxoi,  wdJTEg  yEmgydv  dya^öv 
itiox  xitox  (fviioy  Eixog  ngtaxov  iTuiJbEX^&rjyai,  fMSxd  di  xovxo 
xai  x(Zx  dXXmv,  9 B:  dXX'  dxovaovxaty  idvnEg  ev  öoxflg  XiyEtv 
und  14  E 15  A:  ovöiv  ydg  ^fj^Tv  iaxix  dyaxXov,  dxt,  dv  /uy 
EXElvot  diäciv  mit  seinem  fast  christlichen  Anfluge  sind  wohl 
dazu  angetan,  dem  Sentenzenschatze  eines  Primaners  einverleibl 
zu  werden. 

Ich  bin  überzeugt,  daß  ein  Geschickterer  als  ich  noch  vieles 
andere  aus  unserem  Dialog  herauslesen  und  seinen  Schülern  noch 
reichlicheren  Gewinn  für  den  Intellekt  und  das  Gemüt  schaffen 
kann,  aber  ich  meine,  auch  das  hier  Vorgebrachte  genüge  schon 
ini  Sinne  der  Lehrpläne.  Verwendet  man  am  Schluß  der  Lektüre 
ein  bis  zwei  Stunden  darauf,  um  von  den  Schülern  die  hier  an- 
gedeuteten Zusammenstellungen  machen  zu  lassen,  was  sie  ganz 
gut  selbst  können,  wenn  in  den  Stunden  tüchtig  vorgearbeitet  ist, 
so  werden  sie  den  Eindruck  mitnehmen,  eine  selbständige  und 
nützliche  Arbeit  auf  Grund  ihres  Autors  ohne  viel  IVebenwerk 
geleistet  zu  haben,  und  das  ist  doch  die  Hauptsache  für  einen, 
der  in  absehbarer  Zeit  so  weit  sein  soll,  daß  er  selbständig  auf 
wissenschatllichem  Gebiet  arbeiten  kann. 


B erlin. 


Hugo  Gillisehewski. 
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LITERARISCHE  BERICHTE. 


artin  Hartuiaon,  Die  höhere  Schule  uod  die  Gesuodheits- 
pflege.  Leipzig  1905,  B.  G.  Teoboer.  IV  u.  56  S.  8.  1 JC. 

Die  Bestrebungen  der  Schiilgesundheitsptlege  finden  immer 
noch  in  den  Kreisen  der  akademisch  gebildeten  Lehrer  der  Gym- 
nasien nicht  nur  geringe  Teilnahme,  sondern  sogar  vielfach  Wider- 
stand lind  Anfeindung.  Die  vorliegende  kleine  Schrift,  der  Neu- 
druck eines  auf  der  14.  Hauptversammlung  des  Sächsischen  Gym- 
nasiallehrer-Vereins am  6.  April  1904  in  Schneeberg  gehalleneii 
Vortrags,  stellt  sich  als  ein  Mahn-  und  Warnungsruf  eines  zur 
Erkenntnis  der  Wichtigkeit  und  Bedeutung  der  Schulgesundheits- 
pdege  bekehrten  und  nun  schon  seit  längerer  Zeit  für  sie  kämpfen- 
den Gvmnasiallehrers  dar.  Es  wäre  nur  zu  wünschen,  daß  recht 
viele  von  denen,  die  jetzt  der  Schulhygiene  noch  gleichgültig  oder 
feindlich  gegenüberstehen , die  mancherlei  recht  treffende  Be- 
merkungen enthaltende  Schrift  Hartmanns  lesen  und  beherzigen 
möchten.  Aufzubalten  sind  die  Bestrebungen  der  Schulgesund- 
heitspflege  glücklicherweise  nicht  mehr,  aber  es  wäre  sehr  zu  be- 
dauern, wie  der  Verfasser  auf  S.  21  sehr  richtig  bemerkt,  wenn 
„außenstehende  Kreise  über  die  Köpfe  der  höheren  Lehrerschaft 
hinweg  und  ohne  deren  Mitwirkung“  die  Forderungen  dieser 
Wissenschaft  durchsetzten.  Unberechtigten  und  zu  weit  gehenden 
Bestrebungen  einzelner  ihrer  Anhänger  wird  auch  die  höhere 
Lehrerschaft  nur  dann  wirksam  entgegentreten  können,  wenn  sie 
selbst  der  Schulgesundheitspflege  nicht  fremd  gegenübersteht. 

Von  den  Forderungen,  die  der  Verfasser  des  weiteren  in 
seiner  Schrift  slelll,  möchte  ich  als  die  wichtigsten  die  bezeichnen, 
daß  die  Schulgesundheitspflege  einen  notwendigen  Bestandteil  der 
Vorbildung  der  Kandidaten  des  höheren  Lehramts  bilden  müsse 
und  daß  auch  die  angestellten  Lehrer  Gelegenheit  erhalten  müßten, 
durch  schulhygienische  Kurse  und  reichere  Ausstattung  der  Lehrer- 
bibliotbeken  mit  schulhygienischer  Literatur  auf  diesem  Gebiete 
Kenntnisse  zu  erwerben  und  sie  zu  ergänzen. 

Auf  die  Tagesordnung  des  Ostern  1900  in  Eisenach  statl- 
findenden  Oberlehrertages  des  Verbandes  der  Vereine  akademisch 
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gebildeter  Lehrer  Deutschlands  ist  das  Thema  der  Schulgesuiid* 
heilspflege  gesetzt;  der  Verfasser  vorliegender  Schrift  ist  mit  dem 
Vortrage  darüber  betraut  worden.  Hoffentlich  schließt  sich  die^e 
Versammlung  den  Forderungen  des  Verfassers  an  und  verschafft 
so  seinen  Bestrebungen  nachdrückliche  Unterstützung. 

Breslau.  F.  Staats. 


Hermann  Marx  und  Heinrich  Tenter,  Hilfsbuch  für  den  evaa- 
geliscbeu  Religionsunterricht  an  höheren  Lehranstalten, 
Teil  II:  Stufe  der  («eschichte  des  Reiches  Gottes.  Untertertia  bis 
Untersekunda.  Mit  acht  Abbildungen  und  zwei  Karten.  Leipzig  und 
Frankfurt  a.  M.  1905,  Hesselriogscbc  Hofbucbhnndluog  (G.  v.  Maver). 
IX  u.  236  S.  8.  geb.  2,25  M. 

Von  dem  in  dieser  Zeitschrift  (Jahrg.  1904,  August-  und 
Septemberheft)  angezeigten  Hilfsbuche  liegt  nun  der  zweite  Teil 
vor.  Die  Verfasser  des  Buches  haben  nach  ihrer  eigenen  Er- 
klärung im  Vorwort  auf  eine  Einteilung  in  Klassenpensen  ver- 
zichtet und  den  Stoff  allein  nach  sachlichen  Gesichtspunkten  ge- 
ordnet, sind  also  von  dem  für  den  ersten  Teil  als  notwendig  er- 
achteten Verfahren  abgewichen.  Maßgebend  war  dafür  die  Er- 
wägung, daß  es  unmöglich  ist,  den  lehrplanmäßigen  alttestament- 
lichen  Stoff  der  Untertertia  von  dem  der  Untersekunda  in  be- 
friedigender Weise  zu  trennen.  Denn  in  der  Geschichte  des 
Reiches  Gottes  im  Alten  Testament  ist  der  Hauptnachdruck  ohne 
Zweifel  auf  die  Propheten  zu  legen ; die  von  den  Lehrplänen  ge- 
forderte Scheidung  leichterer  prophetischer  und  prophetischer  Ab- 
schnitte von  den  schwierigeren  ist  aber  vielfach  nicht  ohne  Zer- 
reißung zusammengehöriger  Stoffe  möglich.  Darum  muß  nach 
der  Ansicht  der  Verfasser  die  Behandlung  der  Geschichte  des 
Reiches  Gottes  im  A.  T.  nach  Obertertia  verlegt  werden,  so  daß 
die  der  Propheten  in  Untersekunda  unmittelbar  daran  anschließen 
kann.  Das  ist  auch  deshalb  wünschenswert,  weil  die  Geschichte 
des  Reiches  Gottes  im  A.  T.  größere  sachliche  Schwierigkeiten 
bietet  als  die  des  neulestamentlichen  Gottesreiches  und  weil  für 
uns  Christen  das  A.  T.  seine  rechte  Beleuchtung  erst  aus  dem 
N.  T.  empfängt.  Da  die  biblische  Geschichte  des  A.  T.  in  Quarta 
abgeschlossen  ist,  wird  sie  nach  der  Ansicht  der  Verfasser  auf 
der  Mittelstufe  nur  repetendo  zu  behandeln  sein,  damit  der  nötige 
Raum  für  die  Hauptsache,  nämlich  die  Propheten,  gewonnen  wird. 
Die  Leseabschnitte  sind  sehr  reichlich  angegeben  und  sollen,  be- 
sonders soweit  sie  historischen  Charakter  tragen,  zum  Teil  der 
häuslichen  Lektüre  überlassen  bleiben.  Wo  das  biblische  Lese- 
buch nicht  ausreicht,  wird  Vorlesen  seitens  des  Lehrers  aus  einer 
modernen  Übersetzung  oder  aus  der  Vollbibel  empfohlen.  Er- 
läuterungen zu  den  Leseabschnitten  sind  nur  selten  gegeben,  da- 
mit das  Hilfsbuch  nicht  zu  umfangreich  wird  — jedenfalls  ein 
durchaus  zu  billigendes  Verfahren. 
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In  der  Kirchengescbichte  haben  sieb  die  Verfasser  nicht  auf 
ein  {..ebensbild  Luthers  beschränkt,  wie  die  Lehrpläne  vorsebreiben, 
sondern  sie  iiaben  versucht  durch  Lebensbilder  aus  allen  wichtigen 
Perioden  <lem  Schüler  der  Mittelstufe  eine  erste  elementare  Kennt- 
nis dieses  wichtigen  Gebietes  zu  verschaffen.  Diese  Lebensbilder 
sollen  parallel  mit  den  für  jede  der  in  Betracht  kommenden 
Klassen  vorgesebriebenen  Pensen  der  Profangescbichte  behandelt 
werden,  so  daß  die  des  Petrus,  Johannes  und  Paulus,  sowie  die 
aus  dem  kirchlichen  Altertum  und  Mittelalter  der  Untertertia,  die 
Lebensbilder  von  der  Reformation  bis  zum  Pietismus  der  Ober- 
tertia, die  aus  der  neuesten  Zeit  der  Untersekunda  zufallen.  Der 
leitende  Gesichtspunkt  für  diese  erweiterte  Heranziehung  kirchen- 
geschicbtlichen  Lehrstoffes  ist  die  Rücksicht  auf  die  Schüler, 
welche  nach  Absolvierung  der  Untersekunda  die  höheren  Lehr- 
anstalten verlassen  und  auf  dem  Gebiete  der  Kirchengescbichte 
als  einem  wichtigen  Teil  der  Geschichte  des  Reiches  Gottes  nicht 
ohne  Belehrung  bleiben  dürfen.  Außerdem  hoffen  die  Verfasser 
durch  ihr  Verfahren  eine  Entlastung  der  oberen  Klassen  herbei- 
zuführen, die  sie  auch  sonst  für  wünschenswert  hallen.  Der  Ein- 
wand, daß  nach  ihrem  Plane  die  Kirchengeschichte  zweimal  be- 
handelt werden  müsse,  wird  von  ihnen  durch  den  Hinweis  be- 
seitigt, daß  dasselbe  ja  auch  hinsichtlich  der  Profangeschichte  der 
Fall  sei,  und  niemand  die  Berechtigung  dieses  zweimaligen  Kursus 
bestreite. 

Der  neutestamentliche  Stoff  ist  nach  der  Ansicht  der  Ver- 
fasser der  Untertertia  und  Untersekunda  zuzuweisen.  Jener  Klasse 
fallen  die  schon  vorher  genannten  Lebensbilder  des  Petrus,  Jo- 
hannes und  Paulus  im  Anschluß  an  die  Apostelgeschichte 
Kap.  13 — 28  und  das  Markusevangeangelium,  dieser  die  ab- 
schließende Übersicht  über  das  Leben  Jesu  nach  den  vier  Evan- 
gelien und  das  Gesamtbild  seiner  Lehre  (Bergpredigt  und  Gleich- 
nisse) zu.  ISatürlich  liegt  dabei  der  Schwerpunkt  auf  den  syn- 
optischen Evangelien,  während  das  vierte  Evangelium  nur  insoweit 
heranzuziehen  ist,  als  es  sich  zu  jenen  ergänzend  verhält. 

Die  Verteilung  des  Lehrstoffes  auf  die  drei  Mittelklassen  ist 
also  folgendermaßen  gedacht:  Für  Untertertia  Lebensbilder  des 
Petrus,  Johannes  und  Paulus  im  Anschluß  an  den  zweiten  Teil 
der  Apostelgescbichle,  Markusevangelium,  Lebensbilder  aus  der 
alten  und  mittelalterlichen  Kirchengeschichte,  4.  und  5.  Haupt- 
stück; für  Obertertia  die  Geschichte  des  Reiches  Gottes  im  A.  T., 
kirchengeschichtliche  Lebensbilder  von  der  Reformation  bis  zum 
Pietismus,  Kirchenjahr  und  gottesdienstliche  Ordnungen;  für 
Untersekunda  Fortsetzung  und  Abschluß  der  Geschichte  des 
Reiches  Gottes  im  A.  T.,  besonders  die  Propheten,  Abschluß  des 
Katechismus,  Leben  und  Lehre  Jesu  nach  den  vier  Evangelien, 
kirchengeschicbtliche  l^ehensbilder  aus  der  neuesten  Zeit. 

Aus  dieser  Übersicht  ergibt  sich,  daß  die  Verfasser,  ebenso 
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Nvie  es  im  ersten  Teile  des  Hilfsbuches  geschah,  die  amtlich  vor- 
geschriebeneii  Lelirpeiisen  stark  verschieben;  duch  ist  der  zweite 
Teil  so  eingerichtet,  daß  es  jedem  Lehrer,  der  das  Buch  benutzt, 
möglich  ist,  den  rein  sachlich  geordneten  SlolT  auch  anders  zu 
gruppieren  und  auf  die  Klassen  zu  verteilen.  Da  nach  einer  brief- 
lichen Mitteilung  des  Herrn  Professors  Marx  an  den  Referenten 
<iie  Aufsichtsbehörde  an  der  Verschiebung  der  Lehrpensen  keinen 
Anstoß  nimmt,  wird  man  sic  sich  in  den  Kreisen  der  Religions- 
lehrer ehenfails  gefallen  lassen  dürfen,  wenn  sie  zweckmäßig  ist. 
Diese  Zweckmäßigkeit  möchte  ich  im  allgemeinen  nicht  bestreiten 
nur  will  mir  die  Behandlung  des  zweiten  Teiles  der  Apostel- 
geschichte vor  der  des  Markusevangeliums  in  der  Dnterlertia 
nicht  gefallen,  obgleich  die  Verfasser  sie  durch  die  Bemerkung 
empfehlenswert  zu  machen  glauben,  daß  jene  im  direkten  An- 
schluß an  das  Pensum  der  Quarta  stehe. 

Das  Buch  zerfallt  in  drei  Hauptabteilungen  mit  den  Über- 
schriften: Das  Reich  Gottes  im  A.  T.  und  Das  Reich  Gottes  ini 
:N.  T.  und  aus  der  Kirchengeschichte,  denen  sich  ein  Anhang  an- 
schließt, welcher  in  acht  Abteilungen  das  4.  und  5.  Hauptstück 
mit  Kriäuterungen,  Bemerkungen  zur  Gliederung  des  Katechismus, 
die  konfessionellen  ünterscheidungslehren,  das  Kirchenjahr,  Be- 
deutung und  (leschicbte  der  gottesdienstlichen  Ordnungen,  Gliede- 
rung des  sonntäglichen  llauptgottesdienstes,  Spruchkanon  und  ein 
Verzeichnis  der  im  1.  und  II.  Teil  angeführten  Lieder  enthält. 
Den  Schluß  macht  eine  Zeittafel.  Der  erste  llauplteil  ist  in  vier 
ünterabteilungen  gegliedert,  denen  eine  Vorbemerkung  über  das 
Wesen  des  Reiches  (iottes  und  eine  Kinleitung  vorausgeschickt 
ist,  weiche  von  der  Bedeutung  des  israelitischen  Volkes  für  die 
Geschichte  der  .Menschheit,  den  Trägern  und  Urkunden  der  alt- 
testarneiitlichen  Gottesolfenbarung,  von  den  Erzvätern  und  dem 
Bunde  Gottes  mit  Abraham  handelt.  Die  erste  Unterabteilung 
stellt  die  Begründung  der  israelitischen  Theokratie  durch  Moses, 
die  zweite  den  Verfall  der  Theokratie  und  ihre  VViederaufrichtung 
durch  die  Tatpropheten,  die  dritte  die  Vergeistigung  der  Theo- 
kratie durch  die  Schrift])ropheten,  die  vierte  die  priesterliche 
Theokratie  der  nache.xiiischen  Zeit  dar.  ln  einem  „Schlußwort** 
wird  das  Ergebnis  der  alliestameutlichen  Entwicklung  kurz 
charakterisiert,  in  Beziehung  auf  den  für  diesen  ersten  Haupt- 
teil in  Betracht  kommenden  geschichtlichen  Stoll'  wird  stets  auf 
den  ersten  Teil  des  Hilfsbuches  zurückverwiesen;  hier  wird  nur 
die  religiöse  und  kultische  Entwicklung  des  Volkes  Israel  zur 
Darstellung  gebracht.  Sehr  erfreulich  ist  die  Entschiedenheit,  mit 
welcher  die  Verfasser  die  Resultate  der  alttestameutlichen  Bibel- 
forschung in  ihrem  Buche  zur  Geltung  bringen  und  dadurch  die 
geschichtliche  Entwicklung  der  Theokratie  ins  rechte  Licht  setzen. 
Daß  mit  dieser  Behandlung  des  A.  T.  eine  ernste  und  wahrhaft 
fromme  religiöse  Wertung  desselben  sich  ganz  von  selbst  ver- 
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bindet,  zeigt  diese  Arbeit  in  trcniicbsler  Weise,  und  man  muB 
den  Verfassern  für  diesen  Teil  ihres  Buches  ganz  besonders  dank- 
bar sein.  Ein  Bedenken  freilich  kann  ich  nicht  unterdrücken, 
das  sich  zum  Teil  auch  auf  die  andern  Partien  des  Buches  be- 
zieht, nämlich,  daß  die  Verfasser  für  die  Stufe,  der  ihre  Arbeit 
dienen  soll,  etwas  zu  viel  bielen;  doch  wird  es  ja  wenigstens  dem 
erfahreneren  Lehrer  leicht  sein  aus  der  Menge  des  Stoffes  eine 
angemessene  Auswahl  zu  trelTen,  ohne  den  Charakter  des  Ganzen 
dadurch  zu  stören.  Ich  bin  überzeugt,  daß  der  Unterricht  im  A.  T. 
nach  diesem  llilfsbuche  gute  Erüchte  tragen  wird. 

Der  zweite  Hauplteil  verläuft  in  drei  Unterableilungen,  denen 
wieder  eine  Vorbemerkung  und  eine  Einleitung  über  die  Evan- 
gelien und  ihre  Verfasser  vorangeht.  Hie  erste  Unterabteilung 
enthäjt  das  Markusevangelium,  dessen  Inhalt  eiganzt  wird  durch 
eine  Übersicht  über  das  Evangelium  nach  Matthäus  und  die  dem 
Lukasevangelium  eigentümlichen  Abschnitte.  Die  zweite  bringt, 
liesonders  im  Anschluß  an  die  A|)ustelgeschichle,  die  Lebensbilder 
des  Petrus,  Johannes  und  Paulus,  und  die  dritte  stellt  das  Leben 
Jesu  nach  den  vier  Evangelien  sowie  die  Lehre  Jesu  besonders  in 
der  Bergpredigt  und  den  Gleichnissen  dar.  Auch  dieser  Teil 
zeichnet  sich  durch  den  Freimut  und  die  Weitherzigkeit  aber 
auch  durch  die  religiöse  Wärme  und  den  sittlichen  Ernst  aus,  der 
in  dem  ersten  Hauptleiie  zur  Geltung  kam.  Die  Gruppierung 
des  Stoßes  ist  übersichtlich  und  angemessen,  die  Darstellung  im 
einzelnen  lebendig  und  frisch.  Zum  besseren  Verständnis  der 
behandelten  neutestamentlichen  Abschnitte  sind  hier  und  da  An- 
merkungen und  Erläuterungen  gegeben,  die  sich  durch  kurze  und 
Saebgemäßheit  auszeiebnen.  Der  Lehrstoff  ist  so  reichlich  dar- 
geboten, daß  eine  Auswahl  aus  ihm  nicht  schwer  wird. 

Der  dritte  Hauptteil  gibt  in  (5  Abschnitten  Bilder  aus  der 
Kirchengescbichte,  unter  denen  natürlich  die  aus  der  Beformations- 
zeit  den  breitesten  Baum  einnehmen.  Die  Auswahl  ist  im  all- 
gemeinen wohl  geeignet,  den  Fortschritt  in  der  geschichtlichen 
Entwicklung  der  christlichen  Kirche  anschaulich  zu  machen.  Be- 
sonderes Gewicht  haben  die  Verfasser  auf  die  Geschichte  des 
Kirchenliedes  vom  Mittelalter  bis  auf  die  neueste  Zeit  gelegt. 

Unter  den  Stöcken,  welche  im  Anhang  behandelt  sind,  bat 
mir  besonders  der  kurze  Überblick  über  die  konfessionellen  Uutei- 
scheidungslehren  gefallen;  aber  auch  <lie  Abschnitte,  welche  sich 
mit  der  Erläuterung  des  4.  und  5.  Hauptstöckes,  der  Gliederung 
des  Katechismus,  dem  Kirchenjahr  und  den  gottesdienstlichen  Ord- 
nungen beschäftigen,  zeichnen  sich  durch  praktische  Behandlung 
und  Knappheit  der  Darstellung  aus.  Die  Zeittafel  am  Schluß  des 
Buches  ist  ziemlich  reichhaltig  ausgefallen,  doch  ist  zu  bedenken, 
daß  ein  beträchtlicher  Teil  der  angeführten  Zahlen  schon  aus 
der  Profangeschichte  als  bekannt  vorauszusetzen  ist,  und  daß  die 
Verfasser  im  übrigen  selbst  nicht  an  die  Erlernung  aller  Zahlen 
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denken,  sondern  die  Auswahl  der  durchaus  notwendigen  dem 
Leiirer  überlassen  wollen. 

Auf  einige  Einzelheiten  möchte  ich  noch  binweisen.  Die 
bloße  Nennung  der  Septuaginta  auf  8.  4 genügt  nicht,  der  Name 
muß  gedeutet  werden.  Warum  noch  immer,  wie  S.  5,  der  Aus- 
druck „Same“  Abrahams?  Weshalb  wird  8.  21  Ophir  ein 
fabelhaftes  Land  genannt?  Bezüglich  des  Lebens  des  Petrus 
und  Johannes  sind  wir,  wie  8.  107  steht,  doch  nicht  bloß  auf 
einzelne  zerstreute  Angaben  der  Evangelien  sondern  auch  der 
Apostelgeschichte  angewiesen.  Monte  Casino  liegt  nicht  am  Vesuv, 
sondern  auf  halbem  Wege  zwischen  Rom  und  Neapel  (8.  161). 
Die  Bezeichnung  „Apostel  der  Deutschen“  für  Bonifatius  (8.  162) 
sollte  endlich  aus  evangelischen  Hilfsbüchern  verschwinden. 
Der  Zisterzienserorden  war  nicht  „blühend“,  als  Bernhard  von 
Clairvaux  in  ihn  einlrat,  sondern  er  wurde  es  erst  durch  ihn 
(8.  163).  Das  Wormser  Edikt  taucht  plötzlich  im  § 131  auf  und 
wird  als  etwas  Bekanntes  vorausgesetzt,  während  es  im  § 129, 
der  vom  Wormser  Reichstage  handelt,  gar  nicht  erwähnt  wird, 
obgleich  doch  dort  die  richtige  8telle  dazu  gewesen  wäre. 

Der  Druck  ist  im  allgemeinen  korrekt.  Ais  Fehler  merke  ich 
an  8.  4 Z.  8 v.  u.  Schickiaie  statt  Schicksale,  ebenda  Z.  4 v.  u. 
sn  statt  in,  S.  34  letzte  Z.  unr  statt  nur,  S.  105  Z.  14  v.  o.,  wo 
der  zweite  Petrusbrief  mit  II  statt  mit  2 hätte  bezeichnet  werden 
müssen,  8.  161  Milte,  wo  die  Endbuchstaben  von  9 Zeilen  mit- 
einander vertauscht  sind. 

Die  beiden  beigegebenen  Karten,  welche  das  Land  Kanaan 
und  die  Missionsreisen  des  Paulus  darslellen,  sind  zweckentsprechend. 

Von  den  Bildern  sind  5 dem  Buche  Ludwig  Schnellers  „ln 
alle  Welt“  entnommen;  die  drei  andern  sind  Nachbildungen  von 
dem  Mose  des  Michel  Angelo,  dem  Jeremia  Bendemanns  und 
dem  ( hristus  Thorwaldsens.  Die  Ausstattung  ist  gut,  der  Preis 
mäßig. 

Das  Buch  ist  im  allgemeinen  ein  ausgezeichnetes  Hilfsmittel 
für  den  evangelischen  Religionsunterricht  in  den  mittleren  Klassen 
unserer  höheren  Lehranstalten,  doch  bezweifle  ich,  daß  es  mög- 
lich sein  wird,  den  ganzen  in  ihm  dargebotenen  Stoil,  besonders 
aber  die  kirchengeschichtlichen  Abschnitte,  wirklich  durchzuarbeiten. 
Vor  allem  wird  dieses  Unternehmen  nach  meinen  Erfahrungen 
stets  daran  scheitern,  daß  gerade  auf  dieser  Stufe  so  viele  Schüler 
dem  Religionsunterricht  durch  den  Konfirmandenunterricht  ent- 
zogen werden,  der  in  das  Schulpensum  der  drei  Mittelklassen 
stets  eine  sehr  empfindliche  Lücke  reißt.  Indes  ist  dieser  Obel-  ' 
stand  nicht  aus  der  Welt  zu  schaffen,  und  es  wäre  unbillig,  durch 
sein  Vorhandensein  das  Urteil  über  dieses  treflliche  Buch  ungünstig 
beeinflussen  zu  lassen.  Angesichts  des  Umstandes,  daß  die  An- 
lage des  Hilfsbuches  es  jedem  Lehrer  erlaubt,  aus  dem  Stoffe  eine 
für  seine  Verhältnisse  passende  Auswahl  zu  treflen,  kann  die 
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Arbeit  von  Marx  und  Tenler  den  Fachgenossen  aufs  lebhafteste 
empfohlen  werden.  Dem  in  Aussicht  gestellten  dritten  Teile  für 
die  Oberklassen,  der  die  größten  Schwierigkeiten  bieten  wird, 
darf  man  mit  Interesse  entgegensehen. 

Halle  a.  S.  Otto  Genest. 


J.  Schuster  und  J.  B.  Hulzammer,  Haudbuch  zur  Biblischen  Ge- 
schichte. Für  den  L'nterricbt  io  Kirche  und  Schule,  sowie  zur 
Selbstbelehruuf^.  Sechste,  völlig  neu  bearbeitete  Auflage  von  Josef 
Selbst  uod  Jakob  Schaler.  Freiburg  i.  Br.  19U5,  Herdersche 
Verlagshaudluog.  I.  Lieferung.  IV  u.  96  S.  S.  1 

Zum  sechsten  Male  geht  dieses  Handbuch  seinen  Weg. 
Schuster  hat  es  1862—65  verölTentlicht,  die  2. — 5.  Aullage  hat 
Holzammer  besorgt,  jetzt  beginnt  eine  vollständige  Neubearbeitung, 
von  der  Selbst  das  Alte,  Schäfer  das  Neue  Testament  übernommen 
bat.  Da.s  Werk  wird  vollständig  sein  in  2 Bänden  oder  ungefähr 
20  Lieferungen,  die  alle  3 Wochen  erscheinen  sollen.  Nach  Voll- 
endung eines  jeden  Bandes  kommen  wir  eingehend  auf  das  Werk 
zurück.  Sechs  Auflagen  bei  einem  Buche  im  Preise  von  20  ^ 
beweisen,  daß  es  sich  einen  großen  Leserkreis  und  ein  großes 
Vertrauen  erworben  und  bewahrt  hat  Dieses  Vertrauen  darf  auch 
auf  die  vorliegende  Umarbeitung  übertragen  werden.  Die  frühere 
„Apologetische  Erörterung^'  hat  Selbst  zu  einer  Einleitung  von 
52  Seiten  umgestallet,  in  der  er  Begriff  und  Wichtigkeit  der  Biblischen 
Geschichte  und  ihr  Verhältnis  zur  Wissenschaft  nach  den  l*rinzipien 
der  Enzyklika  „Providentissimus  Deus“  (18.  11.  1894)  in  maß- 
voller Auseinandersetzung  mit  modernen  Aufstellungen  bespricht. 
Den  ersten  Prüfstein  für  die  Grundsätze  der  Einleitung  bildet  die 
Erklärung  des  Sechslagezweckes,  die  modern,  klar  und  befriedigend 
ist.  Die  Literatur  für  und  wider  ist  bis  zu  den  jüngsten  Er- 
scheinungen verwertet.  Die  Stofffülle  ist  so  groß,  daß  der  Re- 
ligionslehrer auch  der  obersten  Klassen  alles  für  den  Unterricht 
Dienliche  und  Nötige  hier  beisammenfindet. 

Liegnitz.  Hermann  Hoffmann. 


K.  Meuges  Dia  positionea  uud  Mu  t e rc  ii  t w ürfe  zu  deutschen 
Aufsätzen.  Zweite,  verbesserte  Auflage  von  O.  Weise.  Leipzig 
und  Berlin  1905,  B.  G.  Teubner.  127  S.  geb.  1,80  Jt- 

War  schon  die  erste  Auflage  von  Menges  Dispositionen  recht 
brauchbar,  so  kann  die  neue  Bearbeitung  tatsächlich  als  eine  Ver- 
besserung angesehen  werden.  Aus  dem  Ballast  der  vielen  Ein- 
leitungen, Schlüsse  und  Übergänge,  die  Menge  bot,  hat  Weise 
jedesmal  die  geeignetsten  ausgesucht.  Auf  diese  Weise  ist  Raum 
für  18  neue  Aufgaben  gewonnen  worden.  Von  den  ursprünglich 
62  Dispositionen  sind  4 als  weniger  geeignet  ausgeschieden  und 
durch  andre  ersetzt,  auch  zu  den  drei  vollständig  ausgcführlen 
Arbeiten  eine  vierte  hinzugefügt.  Die  entbehrlichen  Fremdwörter 
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sind  möglichst  ausgemerzt  und  die  Zitate  aus  wenig  bekannten 
Schriftstellern  größtenteils  beseitigt  worden.  Im  einzelnen  kann 
man  natürlich,  wie  bei  allen  Oispositionsbücbern,  abweichender 
Ansicht  sein.  So  kann  man  in  Nr.  48  (Welches  sind  die  Ur- 
sachen der  Kriege?)  wohl  kaum  einander  gegenöberstellen : Ver- 
größerung des  Besitzes  und  Vergrößerung  der  Macht,  da  diese 
meist  auf  jener  beruht.  Statt  der  Ausdrücke  Sicherung  des 
Besitzes  durch  Abhängigkeit  fremder  Völker  und  Nichter- 
starkung  bisheriger  Gegner  in  demselben  Thema  würde  ich  Vor- 
schlägen durch  Unterwerfung  und  Niederha Itung.  Was  mit 
Theseus’  Gang  in  die  Unterwelt  (S.  71)  gemeint  ist,  der  als  Bei- 
spiel für  die  verderblichen  Folgen  der  vßgtg  hingestellt  wird, 
müßte  durch  den  Zusatz  Verg.  VI  397.  618  verständlich  gemacht 
werden,  ln  Nr.  55  gehört  der  Satz:  Aber  auch  in  dem  günstig- 
sten Falle,  daß  ihm  die  Arbeit  später  nicht  schwerer  wird  usw. 
(S.  76)  nicht  zu  2,  wo  gesagt  wird,  daß  man  die  Arbeiten  oft 
gar  nicht  nachliolen  kann.  — Indessen  diese  Ausstellungen  sind 
belanglos  gegenüber  den  zahlreichen  Vorzügen  des  Buches,  der 
Faßlichkeit  der  Aufgaben,  der  Klarheit  der  Einteilung,  der  gründ- 
lichen Behandlung  der  einzelnen  Themen,  der  Reichhaltigkeit  der 
Zitate  und  der  dem  I.ehen,  der  Geschichte  und  der  Poesie  ent- 
nommenen Beispiele.  Der  Druck  ist  sorgfältig,  die  Ausstattung 
ansprechend. 

Eisenberg  S.-A.  Max  Erbe. 


Aaselm  Salze i*,  Illuatrierte  Gesehicbte  der  deutschen  Lite- 
ratur von  deo  alteateu  Zeiten  bis  zur  Gegenwart.  (VuU- 
stdudif  in  ca.  25  Heften  zu  1 JC.)  München,  Allgemeine  Verlags- 
gesellschaft. Heft  2 — 15,  mit  zahlreichen  Bilderbeilagen  und  lUn- 
stratiouen  in  4. 

Das  Werk,  von  weichem  im  Oktoberheft  1903  dieser  Zeit- 
schrift die  erste  Lieferung  angezeigt  wurde,  hat  mit  dem  15.  Heft 
insofern  einen  vorläufigen  Abschluß  erfahren,  als  es  nach  Er- 
ledigung der  mittelhochdeutschen  Periode  bis  zum  Anbruch  der 
neuhochdeutschen  Zeit  gelangt  ist.  Bei  der  Fülle  des  StoU'es  hat 
sich  inzwischen  die  Notwendigkeit  herausgestellt,  den  auf  20  Liefe- 
rungen berechneten  Umfang  auf  mindestens  25  Lieferungen  zu 
bemessen  — gewiß  nicht  zum  Schaden  des  Ganzen,  da  VerL  be- 
müht ist,  in  Bezug  auf  quellenmäßige  Durchforschung  und  Sich- 
tung des  Materials  für  alle  Perioden  Gleichartiges  zu  bieten.  Da- 
mit ist  auch  das  verhältnismäßig  langsame  Fortschreiien  des  Werkes 
hinlänglich  erklärt,  von  dessen  großartiger  Anlage  auch  die  vor- 
liegenden Hefte  zeugen.  Indem  Verf.,  anschließend  an  die  ge- 
schichtliche Entwickelung  des  deutschen  Volkes,  uns  ein  Bild  von 
'dem  Werdegang  der  deutschen  Dichtung  geben  will  und  dabei 
den  geschichtlichen  und  kulturellen  Zusammenhang  einerseits  und 
die  innigen  W'echselbeziehungen  zwischen  Dichtung  und  bildender 
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Kunst  anderseits  nie  außer  acht  läßt,  versteht  er  es  zugleich,  für 
die  literarischen  Erzeugnisse,  die  scheinbar  in  bunter  Regellosig- 
keit in  die  Erscheinung  treten,  den  inneren  Zusammenhang  auf- 
zudecken. 

Durch  den  Standpunkt  katholischer  Anschauung  braucht  man 
sich  nicht  von  dem  Studium  des  Werkes  abschrecken  zu  lassen; 
wollen  wir  es  doch  dem  feinsinnigen  und  gelehrten  Verfasser 
gern  glauben,  daß  er  sich  besonders  berufen  und  befähigt  fühlt, 
in  manche  Partieen  der  älteren  Zeit  des  Mittelalters  einzuführen 
nnd  jene  längst  entschwundene  Welt  mit  ihrem  derben  Wunder-  ' 
glauben,  sowie  die  Kulturmission  des  Mönchtums  und  den  Heroismus 
des  Entsagens  zu  erfassen  und  in  das  rechte  Licht  zu  setzen 
<Marienlieder  u.  a.).  Je  schwieriger  es  ist,  jene  sinnlich-über- 
sinnliche Welt  zu  verstehen  und  den  abgrundtiefen  Unterschied 
zwischen  Mittelalter  und  Neuzeit  zu  begreifen,  um  so  höher  ist 
der  Versuch  anzuschlagen,  auf  Grund  der  mhd.  Dichtung  ein  Bild 
der  mittelalterlich-christlichen  Lebensauffassung  zu  geben,  zumal 
da  wir  eine  Gesamtdarstellung  davon  überhaupt  noch  nicht  be- 
sitzen. 

Auch  der  wissenschaftlichen  Objektivität  des  Historismus  sind 
ja  bestimmte  Grenzen  gesteckt,  und  wenn  Oskar  Jäger  sagt,  Ge- 
schichte sei  Geschichte  für  Katholiken  und  Protestanten,  und  es 
für  bedenklich  erklärt,  unter  bestimmten  politischen  Gesichts- 
pun|Lten  oder  mit  dem  beschränkten  Blick  einer  bestimmten  Kon- 
fession oder^eligionspartei  an  die  Gegenstände  heranzutreten,  so 
sind  diese  Worte  praktisch  doch  nur  so  aufzufassen,  daß  niemand 
die  eine  Auffassung  des  Christentums  auf  Kosten  der  anderen 
glorifizieren  und  damit  die  kirchlichen  Gegensätze,  welche  die 
Nation  spalten,  noch  verschärfen  soll;  daß  man  vielmehr  auch  den 
gegenteiligen  Standpunkt,  wenn  er  mit  Takt  und  Sachkunde  ver- 
treten wird,  vertragen  können  muß  und  nicht  jede  Äußerung  von 
Subjektivismus,  voo  dem  wir  doch  alle  ein  bescheidenes  Maß  in 
uns  tragen,  perhorreszieren  darf.  Der  Wahrheit,  nach  der  wir 
doch  alle  streben,  werden  wir  am  nächsten  kommen,  wenn  wir 
sie  von  den  verschiedensten  Gesichtspunkten  aus  suchen.  Daß 
auch  Salzer  keine  abschließende  Wahrheit  bietet,  die  es  ja  über- 
haupt nicht  gibt,  davon  wird  niemand  mehr  überzeugt  sein  als 
er  selbst.  Nicht  leugnen  aber  wollen  wir  von  vornherein,  daß 
wir  au<^ii  den  Darlegungen  (vgl.  unten  Walter  von  der  Vogelweide 
und  Luther),  denen  gegenüber  wir  uns  teilweise  ablehnend  ver- 
hallen, nicht  ohne  Interesse  und  eigenen  Gewinn  gefolgt  sind. 
Doch  wenden  wir  uns  dem  Inhalt  des  Buches  selbst  zu.  Verf. 
zeigt  zunächst,  wie  schon  im  frühen  .Mittelalter  sich  die  geistige 
Entwickelung  ganz  allmählich  und  fast  unvermerkt  vollzieht.  Hier 
noch  karolingisch-ottonische  Renaissance  mit  ihren  altchristlich- 
römischen Ideen,  deren  Spuren  bis  zu  der  von  dem  Klerus  stets 
besonders  gepflegten  und  bevorzugten  Tierdicblung  des  13.  Jahrh; 
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verfolgt  werden  (allegorisch- symbolische  Darsleliung  des  geist- 
lichen und  politischen  Lehens  in  Verbindung  mit  kluniazensischen 
Ideen  — contemptus  mundi  — usw.),  dort  schon  ein  mehr 
nationaler,  von  den  Fesseln  der  Kirche  sich  freimachender  Sinn, 
den  auch  die  alten  Heldensagen,  welche  der  Kirche  wegen  des 
darin  lebenden  heidnischen  Geistes  nicht  zusagten,  zu  dichterischer 
Behandlung  anregten.  Indem  dann  weiter  gezeigt  wird,  wie  auch 
der  unter  dem  Einfluß  des  Prudentius  stehende  und  nach  der 
Harfe  Virgils  gestimmte  Waltharius  manu  fortis  — die  ursprüng- 
lich gotische  Sage  ist  allmählich  umgebildet  und  mit  anderen 
Sagenelementen  versetzt  — noch  ganz  den  antik-christlichen  Geist 
der  karolingisch-ottonischen  Zeit  atmet,  wird  uns  in  dem  auf  der 
Grenzscheide  beider  Welten  stehenden  Ruodlieb  der  erste  sogen. 
Abenteuerroman  vorgeföhrt,  der  zwar  auch  noch  in  lateinischer 
Sprache  geschrieben,  aber  schon  mit  naturalistischen  Tendenzen 
und  deutschen  Anschauungen  und  Motiven  erfüllt  ist,  so  daß  wir 
unter  dem  fremden  Gewände,  an  welchem  später  leider  viel  her- 
iimgebessert  ist,  ein  deutsches  Herz  schlagen  hören  und  nirgends 
den  Charakter  des  Fremdart  gen  empfinden. 

So  werden  wir  mit  den  verschiedenen  Kräften  und  Strömungen, 
die  zu  jener  Zeit  herrschend  waren,  vertraut  gemacht,  und  es 
ist  nicht  nur  ein  Vorzug  des  Buches,  daß  stets  Fühlung  mit  de» 
geschichtlichen  Ereignissen  behalten  wird  und  daß  des  inneren 
Zusammenhanges  wegen  häufig  eine  historische  Ergänzung  eintritt, 
sondern  es  ist  auch  die  Sorgfalt  anzuerkennen,  mit  der  die  Wechsel- 
beziehungen der  verschiedenen  Richtungen  und  der  Einfluß  Italiens 
und  der  Kirche,  der  treuen  Hüterin  und  Vermittlerin  der  Kultur- 
schätze  der  alten  Weit,  auf  die  Entwickelung  Deutschlands  auf 
allen  Gebieten*)  beachtet  wird.  Indem  Verf.  u.  a.  die  Einwirkung 
der  lateinischen  Dichtung  ins  rechte  Licht  stellt  und,  um  ein  Bild 
der  deutschen  Literatur  des  Mittelalters  zu  entwerfen,  nirgends 
die  gegenseitige  Beeinflussung  der  lateinischen  und  deutschen 
Dichtung  aus  dem  Auge  verliert,  weiß  er  auch  die  Fäden,  welche 
die  spätere  Zeit  mit  dem  Mittelalter  verbinden,  aufzudecken  und 
darzutun,  wie  manche  leitende  Ideen  und  einzelne  Gedanken  in 
der  deutschen  Dichtung  des  11.  und  12.  Jahrh.,  nachdem  sie  ihr 
mystisches  und  symbolisches  Beiwerk  z.  T.  abgestreift,  später  in 
anderer  Form  wiederkehren  und  in  der  Literatur  ihre  Auferstehung 
feiern,  wie  die  Confessio  Goliae  bei  Bürger,  die  Visio  Tnugdali  in 
Dantes  Divina  commedia,  die  in  den  Legenden  Rudolfs  von  Ems 
vorkommenden  Motive  in  Shakespeares  Kaufmann  von  Venedig 
und  Rückerts  Parabeln  usw.  Besonders  eingehend  werden  Wolfram 
von  Eschcnbach  und  Gottfried  von  Straßburg  behandelt;  ersterer 
mit  einem  Ausblick  auf  Dante  und  Goethes  Faust  (Verschmelzung 


9 Auch  auf  dem  der  Baukuost  Hier  hätte  allerdings  der  französische 
Kinflufi  mehr  bervorgehoben  werden  können. 
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des  aligemeiD  Menschlichen  und  speziell  der  deutschen  Eigenart 
mit  dem  Christentum),  letzterer  mit  Anknüpfung  an  die  pru- 
venzalische  Kunstlyrik  und  ihre  Nachwirkung  auf  alle  Kulturvölker 
des  Abendlandes,  sowie  an  den  deutschen  Minnesang  (Minne- 
allegorie!) und  den  Einfluß  Ovids,  woran  sich  dann  ein  Hinweis 
auf  die  späteren  epischen  und  dramatischen  Bearbeitungen  der 
Tristansage  (K.  Immermann,  H.  Kurz,  W.  Hertz,  R.  Wagner)  schließt. 

ln  ähnlicher  Weise  werden  u.  a.  die  Tonschöpfungen  der 
Mönche  von  St.  Gallen,  ihr  Einfluß  auf  den  Kirchengesang  und 
den  liturgischen  Gottesdienst,  sowie  ihre  indirekte  Einwirkung  aut 
das  geistliche  Schauspiel  (Osterfeiern;  Ausblick  auf  das  moderne 
Drama)  gewürdigt. 

Sehr  anziehend  und  belehrend  zugleich  sind  auch  die  ver- 
gleichenden Gegenüberstellungen,  wie  die  des  Ruodlieb  und  Meister 
Helmbrecht,  des  Heliand  mit  seinem  neuen  Heldenideal  und  der 
Evangelienharmonie  Otfrieds,  des  Wolfram  und  Gottfried  von 
Straßburg  und  der  Kreuzzugslieder  eines  Friedrich  von  Hausen, 
Hartmann  von  Aue  und  Walther  von  der  Vogelweide,  die  den 
christlichen  Ritter  auf  dem  Höhepunkt  des  Mittelalters  zeigen. 

Nicht  minder  anziehend  ist  auch  die  Art,  wie  über  die  Legenden 
(Yisionslegenden!)  und  den  Unterschied  zwischen  dem  christlichen 
und  altgermanischen  Ritterideal  gehandelt  wird,  und  wenn  auch 
die  Lebensbilder  der  „Heiligen*^  vor  einer  „poesielosen*^  Kritik 
zerfallen  müssen,  so  ist  es  doch  für  uns  Spätgeborene  nützlich 
und  erbaulich,  davon  zu  hören  und  zu  lesen.  Die  Glossenliteratur 
und  die  Vagantenzeit  mit  ihren  köstlichen  Droben  dürften  sich  in 
so  ausführlicher  und  grundlegender  Darbietung  kaum  in  einem 
andern  derartigen  Literaturwerke  finden.  Auch  beschränkt  sich 
Verf.  nicht  auf  eine  Aufzählung  der  literarischen  Erscheinungen 
mit  gelegentlichen  Inhaltsangaben  und  Skizzen  oder  einer  mehr 
oder  weniger  vollständigen  Darbietung  des  Textes,  sondern  er 
weiß  auch  durch  ästhetische  Analysen  und  passende  Vergleiche 
das  Wesentliche  einer  Dichtung  oder  einer  ganzen  Epoche  in  die 
rechte  Beleuchtung  zu  rücken.  Dem  ästhetischen  Urteile  des  Verf. 
kann  man  sich  im  ganzen  nur  anschließen.  Wenn  am  Walthari- 
liede  die  Plastik  der  Schilderung  hervorgehohen  und  besonders 
die  Kunst  zu  individualisieren  an  der  Schilderung  der  Einzel- 
kämpfe vor  dem  Wasgensteine  gezeigt  wird,  wo  elfmal  das  Motiv 
des  Zweikampfes  verwandt  ist,  so  konnte  wohl  darauf  hingewiesen 
werden,  daß  ein  ähnliches  Problem  vielleicht  nur  von  Ubland  in 
König  Karls  Meerfahrt  mit  gleicher  Virtuosität  gelöst  ist.  Ebenso 
konnte  gelegentlich  der  Besprechung  Otfrieds,  dessen  akro-  und 
telestichiscbe  Spielereien  auf  Hrabanus  Maurus  zurückgefübrt 
werden,  auf  Arcbilochus  oder  doch  auf  Hans  Sachs  Bezug  ge- 
nommen werden. 

Hin  und  wieder  beschränkt  sich  Verf.  darauf,  ein  charakte- 
ristisches Merkmal  anzugeben,  wodurch  ein  längerer  Kommentar 

38* 


DIgltized  by  Google 


596  A.Salzer,  Illustrierte  Gesehichte  d.  deutacheo  Literatur, 

überflüssig  gemacht  wird.  So  wird  von  dem  Gedichte  vom  Herzog 
Ernst  gesagt,  daß  es  eine  Ilias  und  eine  Odyssee  vereinigt,  während 
die  Dichtung  des  Priesters  Wernher  ,,driu  liet  von  der  maget“ 
als  althebräische  Poesie  (Buch  Ruth)  gekennzeichnet  wird.  Das 
Annolied  freilich  möchten  wir,  abweichend  vom  Verf.,  lieber  mit 
Herder  als  einen  pindarischen  Hymnus  bezeichnen. 

Besonders  aufmerksam  gemacht  sei  noch  auf  die  Abschnitte, 
die  von  dem  Nibelungen-  und  Gudruiilied,  der  Spielmannspoesie 
und  Hrotsvit  handeln. 

Aus  diesen  Proben,  die  vielleicht  über  den  für  derartige  Be- 
sprechungen üblichen  Umfang  hinausgehen,  wolle  man  ersehen,  in 
welcher  Weise  sich  Verf.  seiner  Aufgabe  entledigt  hat,  und  die 
großen  Vorzüge  des  Werkes  erkennen.  Zum  Schluß  sei  es  ge- 
stattet, einige  Ausstellungen  zu  machen. 

Daß  verschiedentlich  Wiederholungen  Vorkommen  (z.  B.  wird 
S.  108  Notker  iii.  Labeo  Teutonicus  als  Begründer  der  deutschen 
Pi  usa  bezeichnet,  während  es  S.  110  von  ihm  beißt  „er  schuf 
die  deutsche  Prosa“,  vgl.  auch  S.  264,  267  und  268),  kann  bei 
der  Weitschichtigkeit  des  Stoffes  nicht  wundernebmen.  Solche 
kleinen  Unebenheiten  (dahin  gehören  auch  Wortbildungen  wie 
„Verdemütigung“  S.  88,  ,, Umgrund“  S.  173  u.  a.,  sowie  einige 
Druckfehler  S.  59,  86,  89,  90,  115,  134)  können  in  einer  zweiten 
Auflage  leicht  beseitigt  werden.  Erheblichere  Einwendungen  müssen 
wir  aber  dagegen  erbeben,  daß  manche  Abschnitte  nicht  den 
Charakter  der  Einheitlichkeit  tragen.  Das  gilt  namentlich  von  der 
Behandlung  Walthers  von  der  Vogelweide. 

Wenn  zuerst,  um  ein  Bild  von  der  Welt-  und  Lebensauf- 
fassung Walthers  zu  gewinnen,  in  großen  Zügen  der  reichspolitische 
Hintergrund  entworfen  wird,  so  ist  das  durch  die  ganze  Anlage 
des  Werkes  gerechtfertigt;  aber  die  Farben,  die  dazu  gewählt  sind, 
sind  zu  grell  und  passen  nicht  recht  zu  dem  Bilde,  das  von  dem 
Sänger  W.  entworfen  wird.  Während  dieser  einmal  als  be- 
zahltes Werkzeug  Friedrichs  II.  und  als  Verkündiger  der  Löge 
(vgl.  Tbomasin  von  Zerkläre,  der  im  „Welschen  Gast“  seinen 
„lieben  Freund“  aufzuklären  sucht,  der  Tausende  von  Menschen 
so  betäubt  hat,  daß  sie  Gottes  und  des  Papstes  Gebot  nicht  ver- 
nehmen) bezeichnet  wird,  der  in  der  Hitze  des  Parteikampfe's 
seinem  Dichterberufe  untreu  geworden  und  auf  dessen  Seite  weder 
Klugheit  und  Besonnenheit,  noch  Liebe  zur  Wahrheit  gestanden 
haben,  so  daß  des  Sängers  persönliche  Frömmigkeit  mit  seinen 
Papstsprüehen  nicht  zu  vereinen  sei,  so  nimmt  er  anderseits 
wieder  den  „von  echt  nationaler  Begeisterung  getriebenen“  Dichter 
gegen  den  Vorwurf  der  Frivolität  in  Schutz,  lobt  sein  mittelalter- 
liches Denken  und  seine  katholische  Überzeugung,  die  sich  nie 
gegen  ein  Dogma  aufgelehnt  habe,  und  warnt  davor,  ihn  als  Vor- 
bild antipnpstlichen  Kampfes  und  als  Vorläufer  Luthers  hinzustellen, 
mit  dem  er  nur  die  Leidenschaftlichkeit  gemeinhabe.  Das  gibt 
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kein  harmonisches  Bild.  Die  Erklärung  dafiir  haben  wir  in  dem 
Dualismus  zu  suchen,  wonach  Verf.  die  hohe  Bedeutung  des 
Dichters  in  eingehendster  Weise  zu  würdigen  sucht,  der  die  Minne- 
poesie  erst  auf  ihren  Höhepunkt  gebracht  und  den  er  mit  anderen 
gern  einem  Goethe  zur  Seite  stellt,  während  er  in  ihm  doch  auch 
wieder  nur  einen  Sohn  des  Mittelalters  erblicken  möchte,  dem  der 
katholische  Glaube  Lebensodem  und  dessen  religiöse  Natur  mit 
seiner  fast  protestantischen  Kühnheit  und  Unabhängigkeit  des 
Denkens  gegenüber  den  Anmaßungen  Roms  nicht  gut  in  Einklang 
zu  bringen  war.  Auf  weitere  Einzelheiten  kann  hier  nicht  ein- 
gegangen werden;  es  muß  aber  anerkannt  werden,  daß  dem 
Dichter  im  ganzen  doch  die  ihm  gebührende  hohe  Stellung  ein- 
geräumt wird. 

Was  endlich  das  Zeitalter  Luthers  betrifft,  so  tritt  hier  die 
universalhistorische  Betrachtungsweise  etwas  zurück.  Die  Ver- 
änderung, welche  sich  zur  Zeit  der  Reformation  mit  der  ganzen 
Weltanschauung  vollzog,  und  die  Bedeutung  der  humanistisch- 
nationalen und  volkstümlich-religiösen  Opposition  tritt  nicht  ge- 
nügend hervor.  Auch  Ober  l.uther  selbst,  der  doch  der  größte 
populäre  Schriftsteller  der  Deutschen  und  dessen  Leben  an  sich 
schon  ein  Stück  Kirchen-  und  Weltgeschichte  ist,  faßt  sich  Verf. 
verhältnismäßig  kurz.  Er  will  die  Reformation,  deren  Darstellung 
Sache  des  Historikers  sei,  und  die  Lehre  Luthers,  die  den  Theo- 
logen beschäftige,  nur  insoweit  berühren,  als  es  zur  Beurteilung 
des  Mannes  erforderlich  ist,  der  durch  seine  Tat  der  Literatur 
von  1520 — 1555  (nur?)  ihr  Gepräge  gegeben  hat.  Wenn  er  aber 
in  ihm  nur  den  rücksichtslosen  Demagogen  und  den  durch  Eigen- 
dünkel und  Leidenschaft  verunglückten  Priester  und  kirchlichen 
Revolutionär  erblickt,  dessen  Beispiel  den  rohen  Ton  in  die  Lite- 
ratur eingeführt  habe,  so  ist  das  ein  Räsonnement,  das  durch  den 
Gegensatz  katholischer  und  protestantischer  Auffassung  wohl  er- 
klärt werden  kann,  aber  wegen  seiner  einseitigen  Schärfe  zurück- 
gewiesen werden  muß.  Wir  können  zwar  nicht  erwarten,  daß 
Verf.  der  anlirömischen  Mission  Luthers  großen  Beifall  zollt,  aber 
daß  er,  wenn  auch  in  kampfesfroher,  derber  Naturwüchsigkeit,  so 
doch  aus  gerader  und  ehrlicher  Überzeugung  und  mit  seinem 
Herzblut  geschrieben  hat  in  einer  gramschweren  Zeit,  wo  er  mit 
sich  selbst  und  der  ganzen  Welt  im  Kampfe  lag,  muß  auch  der 
Gegner  anerkennen. 

Immerhin  müssen  wir,  wenn  wir  von  Einzelheiten  abseheu 
und  uns  erinnern,  daß  nicht  nur  die  römische  Kirche  Anders- 
denkende verunglimpft  bat,  zugeslehen,  daß  das  Bild,  das  von 
Luther  gegeben  wird,  wenn  es  auch  nicht  den  ganzen  Luther 
erkennen  läßt,  noch  wohltuend  wirkt  gegenüber  den  Zerrbildern, 
denen  man  sonst  wohl,  und  zwar  nicht  bloß  bei  Katholiken  (vgl. 
Scherr  u.  a.),  begegnet. 

Verschiedenen  Schriften  Luthers,  vor  allem  seiner  Bibeluber- 
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Setzung  und  seiner  sprachschöpferischen  Bedeutung,  versagt  Verf. 
seine  Anerkennung  nicht.  Auch  entschuldigt  er  manche  Derb- 
heiten damit,  daß  jenes  Zeitalter  anders  darüber  geurteilt  iiabe 
als  wir.  Was  das  protestantische  Kirchenlied  betrifft,  so  hätte 
etwas  genauer  zwischen  Bekenntnis-  und  Erbauungslied  unter- 
schieden werden  können. 

In  bezug  auf  die  Ausstattung  des  Buches  kann  nur  wieder- 
holt werden,  daß  dieselbe  den  höchsten  Anforderungen,  die  an 
die  moderne  Bibliographie  gestellt  werden  können,  entspricht.  Die 
zahlreichen  Beproduktionen  der  wichtigsten  Schriftdenkmäler  sind 
mit  großem  Verständnis  ausgewählt  und  technisch  mustergültig. 
Von  den  Beilagen  erwähne  ich:  Einzug  Christi  io  Jerusalem  aus 
der  Otfriedhandschrift,  ein  handschriftliches  Bruchstück  aus  Uhlands 
„Ernst  Herzog  von  Schwaben**,  die  farbigen  Tafeln  Neidhardt  von 
Reuenthal  und  Walther  von  der  Vogelweide,  beide  aus  der  großen 
Heidelberger  Liederhandschrift,  eine  farbige  Reproduktion  einer 
Seite  aus  der  Wenzelbibel,  eine  Seite  aus  Notkers  Übersetzung 
der  Psalmen  iisw.  Die  Initialen  zu  Beginn  eines  jeden  Abschnittes 
sind  nach  berühmten  Originalen  geschnitten  (S.  512  ein  A aus 
der  Lutherbibel),  wodurch  dem  Buche  eine  hohe  kulturgeschicht- 
liche Bedeutung  verliehen  wird;  erhalten  wir  doch  dadurch  ein 
Bild  der  mittelalterlichen  mönchischen  Kunstübung.  Nehmen  wir 
alles  in  allem,  so  bietet  das  vorliegende  Werk  eine  große  Fülle 
des  Anregenden  und  Belehrenden,  selbst  in  den  Parlieen,  denen 
gegenüber  wir  uns  ablehnend  verhalten  mußten.  Wir  sehen  des- 
halb mit  wachsendem  Interesse  seinem  Fortgange  entgegen. 

Blankenburg  a.  H.  R.  Wagenführ. 


H.v.  Kleists  Werke.  Im  V'ereio  mit  Georg  Miode-Pouet  und  Reinbold 
Steig  herausgegebeo  von  Erich  Schmidt.  Dritter  Band,  bearbeitet 
von  Erich  Schmidt.  Leipzig  und  Wien  o.  J.,  Bibliographisches 
Institut.  441  S.  8.  2 

Der  dritte  Band  der  neuen  mustergültigen  Kleistausgabe  ent- 
hält den  „Prinzen  von  Homburg**  und  die  Erzählungen.  In  der 
Einleitung  zum  Prinzen  v.  H.  gibt  der  Herausgeber  eine  einfache, 
klare  und  ungekünstelte  Analyse  des  Stückes  nach  seinen  Haupt- 
motiven. Es  ist  sehr  dankenswert,  daß  hier  von  berufenster 
Seite  der  Konflikt  zwischen  der  Majestät  des  Gesetzes  und  der 
Willkür  des  Subjektivismus  und  dessen  höherer  Ausgleich  als  der 
einzig  richtige  Leitgedanke  erwiesen  wird,  mit  Bezugnahme  auf 
Wilhelm  Grimms  Worte:  „Ich  habe  niemals  schöner  die  Macht 
des  Gesetzes  und  die  Anerkennung  des  Höheren,  vor  dem  auch 
das  Gesetz  zerfallt,  dargestellt  gefunden**.  Die  romantischen  Be- 
standteile werden  in  ihrer  Bedeutung  für  das  Ganze  lehrreich  ge- 
würdigt, aber  die  Szene  der  unwürdigen  Verzweiflung  des  Prinzen 
wird  trotz  aller  Rechtfertigungsversuche  aus  psychologischen  Er- 
fahrungen heraus  den  Charakter  des  Übertriebenen  und  des  Er- 
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gebnisses  einer  abstrakten  Reflexion  nicht  verlieren.  Es  ist  und 
bleibt  im  Charakter  des  Helden  ein  völlig  unerwartet  auftretendes, 
störendes  Element,  dem  wir  nur  durch  die  theoretische  Er- 
wägung nahekommen:  Ja,  das  kann  wohl  Vorkommen.  Darin 
liegt  das  Urteil  über  die  Szene.  Nicht  was  Vorkommen  kann, 
soll  uns  der  Dichter  geben,  sondern  was  unter  den  gegebenen 
Umständen  einlreten  muß.  Man  merkt  gar  zu  deutlich:  Kleist 
hat  hier  in  rein  theoretischer  Erwägung  daran  erinnern  wollen, 
daß  das  abstrakte  stoische  Heldentum  meist  konstruiert  ist  und 
daß  Todesfurcht  etwas  rein  Menschliches  und  Natürliches  sei.  Die 
romantische  Vertiefung  in  psychologische  Unherechenbarkeiten  be- 
stärkte ihn  darin. 

Die  Erzählungen  haben  eine  gemeinsame  Einleitung  erhalten, 
in  der  die  Kleistsche  Erzählungskiinst  und  Eigenart  gewürdigt  und 
die  Motive  der  Erzählungen  unter  allgemeinere  Gesichtspunkte 
gebracht  werden.  Quellen  werden  nur  für  Koblhaas  und  die 
Marquise  nachgewiesen.  Die  Anmerkungen  hinten  geben  in  be- 
kanntem Reichtum  die  literarischen  Beziehungen.  Die  Lesarten 
zu  allen  Werken  sollen  im  vierten  Bande  folgen. 

Berlin.  Gotthold  Boetticher. 


Friedrich  Blatz,  N eobochdeatsche  Scbalgrammatik  für  höhere 

Lebraostalteo.  Siebente  Aafliage,  neu  bearbeitet  von  Eugen  Slult. 

Karlsruhe  1905,  J.  Längs  Bochhandlang.  VIII  n.  272  S.  8.  gab. 

2,50  Jt. 

Für  diejenigen,  die  das  Buch  in  seiner  bisherigen  Gestalt 
nicht  genauer  kennen,  — und  Referent  kann  nicht  leugnen,  zu 
ihnen  zu  gehören  — hat  die  Verlagsbuchhandlung  in  einer  Bei- 
schrift die  Richtung  angedeutel,  in  der  seine  Umarbeitung  erfolgt 
ist.  Diese  ist  insofern  eine  nicht  unwesentliche,  als  ihm  ein 
zweiter  Teil  vollständig  neu  hinzugefügt  wurde,  der  auf  die  phoneti- 
schen Übungen  abzielt,  die,  wie  in  den  fremden  Sprachen,  so 
auch  im  deutschsprachlichen  Unterrichte  mehr  und  mehr  ins  Auge 
zu  fassen  seien.  Aus  diesem  Grunde  sind  auch  „erläuternde  Ab- 
bildungen zur  Lauthildung**  auf  besonderen  Tafeln  am  Schlüsse 
des  Buches  beigegeben  worden.  Notwendige  Voraussetzung  wäre 
dabei  zunächst,  daß  dem  deutschen  Unterrichte  auch  für  die 
höheren  Schulen  die  Zeit  zur  Verfügung  gestellt  sei,  deren  es 
bedarf,  um  mit  Schülern  * ein  16  Bogen  starkes  Lehrbuch  der 
Muttersprache  wirklich  durchzuarbeiten.  Aber  Herausgeber  wie 
Verleger  unterlassen  nicht,  uns  dahin  aufzuklären,  daß  das  Buch 
nicht  bloß  ein  Schulbuch,  sondern  ein  Hilfsmittel  für  alle  die  sein 
soll,  die  sich  über  Fragen  der  deutschen  Grammatik  Rats  erholen 
wollen.  Was  über  die  Zwecke  der  Schule  hinausgeht,  ist  in  be- 
sondere Anmerkungen  gebracht  worden,  die  für  weiter  Inter- 
essierte recht  beachtenswert  sind.  Diesen  gibt  das  Vorwort  auch 
die  wissenschaftlichen  Werke  (Paul,  Behaghel,  Waag)  an,  die  der 
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Bearbeiter  vornehmlich  benutzt  hat.  Eingehende  Wort-  und  Sadi- 
verzeichnisse  stellen  sich  in  den  Dienst  derer,  denen  nicht  in  der 
Schule  selbst  jede  bedeutsamere  Einzelheit  vorgeföhrt  werden  kann. 

Was  insonderheit  die  Aussprache  betrifft,  so  ist  als  Morro 
für  sie  überall  auf  die  Bühne iisprache  verwiesen,  für  die  iin 
April  1898  durch  eine  Vertretung  tüchtiger  Sprachforscher  und 
Schauspieler  eine  Einigung  erzielt  ist.  Wer  sich  des  näheren 
darüber  unterrichten  will,  wird  aufgefordert,  die  Ergebnisse  der 
Beratung  dem  Buche  von  Prof.  Dr.  Siebs,  Deutsche  Bühnenaus- 
sprache (Köln  1898,  Ahn)  zu  entnehmen.  So  erfahren  wir,  daß 
danach  z.  B.  Monat  mit  kurzem  a,  mit  langem  a dagegen  Magde- 
burg, Arzt  und  Gas,  mit  kurzem  e zwar  Erzbischof,  aber 
mit  langem  e Erz,  mit  langem  i zwar  Vierteil  (wie  auch  viel- 
leicht), mit  kurzem  i dagegen  Viertel,  vierzehn,  vierzig, 
mit  kurzem  o Herzog,  mit  langem  o Obacht  und  beobachten, 
mit  kurzem  u zur,  mit  langem  u Bruch  (Sumpfland),  Schub, 
mit  langem  ö Böschung,  rösten,  mit  kurzem  ü gebürtig, 
mit  langem  ü Brüche  [Mehrzahl  von  (welchem?)  Bruch]  zu 
sprechen  seien,  während  z.  B.  für  Ost  und  Osten  die  Aussprache 
freigegeben  wird.  Das  offene  lange  e wird  dem  ä gleichgeselzt,  so 
daß  säen  in  ungekünstelter  Aussprache  wie  sehen,  Wert  wie 
währt,  Segen  wie  sägen  laute,  während  geschlossenes  langes 
e mit  langem  ä nicht  vermengt  werden  dürfe:  redlich  — räi- 
lich.  Ich  bin  überzeugt,  daß  hier  nicht  jeder  geneigt  ist  mil- 
zutun, möchte  aber  gleichwohl  noch  auf  die  Kegeln  für  die  Aus- 
sprache der  Konsonanten  in  § 287  kurz  hinweisen.  Hier  wird 
das  Zungenspitzen- r der  Bühne  von  dem  Zäpfchen-r  der  Umgangs- 
sprache unterschieden  und  vor  der  Aussprache  wachten  (statt 
warten),  Ka(r)lsruhe,  Vale(r)  gewarnt.  Nicht  wanken,  sondern 
wangken  sei  zu  sprechen,  und  wiederum  nicht  lank,  Hoffnunk. 
wie  im  Norden  häufig  geschehe,  wobei  der  gutturale  Nasal  ver- 
nachlässigt werde.  Im  Silbenauslaut  sei  zwar  auch  g = k,  aber  die 
Endung  ig  stets  = ich  (freudich,  Könich,  Könichs  — dagegen 
Könige  mit  stimmhaftem  Verschlußlaut).  Daß  man  mundartlich 
im  Norden  jejangen  sagt,  ist  mir  bekannt,  nicht  aber,  daß  man 
Jujend  zu  hören  bekomme.  Aus  der  Anmerkung  zu  2 wird  nicht 
deutlich,  wo  man  in  Deutschland  neben  lejen  die  Aussprache 
Juchend,  eichen  (=  eigen)  für  gut  befindet.  Vor  dem  mundart- 
lichen Tacb  und  Jachd  soll  man  sich  hüten.  Bei  den  Keibelauteo 
verlangt,  so  werden  wir  belehrt,  die  Bühne  inlautendes  w in 
Namen  wie  Evers,  Üove,  dagegen  Villingen  und  Vilmar,  Bremer- 
und Wilhelmshaven  mit  f,  auch  lehnt  sie  sich  gegen  die  ortsübliche 
Aussprache  Hannofer  (statt  mit  w),  sowie  auch  gegen  schfarz  auf. 
Zugleich  erfahren  wir  in  der  nicht  uninteressanten  Zusammen- 
stellung von  dem  mundartlichen  mir  = wir  und  werden  darauf 
hingewiesen,  daß  man  in  Ober-  und  Mitteldeutschland  zwar  s 
und  SS  scharf  sondere  (Rose  — Rosse),  aber  weiches  und  hartes  s 
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Dicht  unterscheide  in  weisen  — weißen,  niesen  ~ ge- 
nießen. Nebenbei  gesagt  gibt  es  Gegenden,  wo  in  Orchester 
nicht  gewöhnlich  ch  (statt  k)  gesprochen  wird  (§  288  — ebenda 
sollte  der  Schäler  erfahren,  für  welches  s das  c in  Sauce  und 
Police  steht). 

Daß  ein  Abschnitt  am  Schlüsse  des  Buches  überhaupt  über 
die  deutschen  Mundarten  kurze  Aufklärung  gibt,  ist  zu  billigen.; 
ebenso  führen  besondere  Artikel  in  den  Lautwandel  [Veränderung 
der  Vokale  und  Konsonanten  (Lautverschiebungen),  Vernersches 
Gesetz  nebst  grammatischem  Wechsel,  Assimilation,  Konsonanten- 
schwund], in  die  geschichtliche  Entwickelung  der  deutschen 
Sprache  nebst  Fremd-  und  Lehnwort  und  in  den  Bedeutungs- 
wandel (engeren  und  weiteren  Bedeutungsumfang.  Bildlichkeit 
der  Hede  und  damit  Zusammenhängendes,  Einfluß  der  Kultur- 
verbältnisse  auf  die  Sprache)  so  weit  ein,  wie  es  der  Schüler  oder 
der  nicht  fuchmänniscii  Gebildete  gebrauchen  kann. 

Im  ersten  Teile  des  Buches  ist  es  ein  glücklicher  Gedanke, 
daß  zu  lebendigerer  Gestaltung  der  allein  immer  noch  100  Seiten 
umfassenden  Wortlehre,  und  um  keine  Zersplitterung  des  Stofles 
eintreten  zu  lassen,  vielfach  schon  in  ihr  auf  die  Verwendung  der 
W'ortarten  im  Satze  Rücksicht  genommen  wird,  und  auch  damit 
wird  man  einverstanden  sein,  daß  wegen  des  fremdsprachlichen 
Unterrichts  neben  den  deutschen  mehr  und  mehr  eingebürgerteu 
Facbau.sdrücken  die  üblichen  lateinischen  Bezeichnungen  beibehalteu 
sind.  Im  einzelnen  ist  mancherlei,  was  als  des  Lobes  wert  her- 
vorzuheben wäre  oder  was  umgekehrt  nicht  jeder  sich  wird  zu 
eigen  machen  wollen.  Daß  sich  in  der  Satzlehre  eine  gewisse 
Einwirkung  der  Kernschen  Reformvorschläge  bemerkbar  macht, 
wird  niemand  verdrießen.  Wenn  aber  z.  B.  in  der  Lautlehre  vor- 
geschrieben wird,  g i b der  Schreibung  gemäß  als  kurze  Silbe  an- 
zuseheii,  so  ist  dem  gegenüber  gellend  zu  machen,  daß  eine  selbst 
offiziell  angeordnete  Schreibung  jedenfalls  nicht  die  Aus- 
sprache kann  regeln  wollen;  andernfalls  würden  diejenigen  recht 
behalten,  die  bei  sp  und  st  das  (mit  Recht)  gesprochene  sch 
glauben  verpönen  zu  dürfen.  Oder  was  soll  es  sonst  in  § 9 be- 
deuten, wenn  da  und  gib  als  kurze  Silben  bezeichnet  werden? 
§ 23  geht  die  Frau  im  Singular  nach  der  starken,  daher  das 
Substantiv  rücksicbtlicb  seiner  Gesamtbildung  (§  28)  nach  der 
gemischten  Deklination.  Und  doch  wird  gerade  auch  für  dieses 
Wort  S.  21  Anm.  auf  die  alte,  schwache  Singulardeklination 
hingewiesen.  Die  Feminina  sind  eben  beute  im  Sing,  charakter- 
los. Stehen  S.  26  Otto  von  Bismarcks  Reden  wirklich  neben  den 
Reden  Ottos  von  Bismarck P Die  äußere  Stellung  des  Adels- 
iiamens  ist  hier  doch  kaum  der  entscheidende  Gesichtspunkt.  SoU 
man  (ebenda)  Schäler  die  einzige  Tochter  Karl  des  Kühnen 
und  die  Siege  Friedrich  des  Großen  sagen  lassen?  § 36 
wird  die  Form:  Selig  sind,  die  reines  Herzens  sind,  als  zulässig 
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erachtet,  weil  es  sich  um  einen  überlieferten  Ausdruck  handele, 
während  uns  § 182  Anm.  2 der  Satz  entgegentritt:  Reinsten 
Herzens,  so  tat  ich  den  Schritt.  Wir  haben  doch  aber  nirgends 
ein  Recht  dazu,  ein  Zitat  abzuändern.  Redewendungen  wie:  Da 
wuchsen  hohe  Bäume.  Was  für?  und:  Du  hast  Wein  getrunken. 
Was  für?  (§  69,4  Anm.  l)  sind  mir  nicht  geläufig.  § 29,5 
nebst  Anm.  erfahren  wir,  daß  zwar  Million,  Milliarde,  Talent 
„Fremdwörter'*  seien,  nicht  aber  Kilogramm  und  Meier!  § 72 
lesen  wir:  Bei  ziellosen  oder  intransitiv  gebrauchten  Verben  „geht" 
die  Tätigkeit . . . auf  einen  im  Genetiv,  Dativ  oder  Präpositionalkasus 
stehenden  Gegenstand  „über".  Also  was  immerhin  übergeht,  ist 
intransitiv  und  gar  ziellos?!  Dazu  vergleiche  man  § 148,  t:  Das 
Dativobjekt  bezeichnet  eine  Person  oder  Sache,  der  sich  die 
Tätigkeit  des  Verbs  zuwendet,  „ohne  auf  dieselbe  (warum  nicht: 
auf  sie?  — s.  § 67,4  Anm.)  überzugehen".  Nach  der  schlechten 
Fassung  der  Regel  müßte  sich  sogar,  genau  besehen,  die  Tätig- 
keit des  Verbs  einer  Handlung  zuwenden!  Die  beiden  zitierten 
Stellen  stimmen  also  nicht  miteinander  überein.  Zudem  heißt  es 
weiter:  Daher  steht  das  Dativobjekt  in  entfernterer  Beziehung 
zum  Verb  als  das  Akkusativ-  oder  Genetivobjekt.  Hiernach 
müßte  auch  das  letztere  „übergebenden"  Verben  zukommen,  die 
man  doch  aber  io  solchem  Falle  nicht  „transitiv"  nennt.  Es 
hilft  nichts:  transire  heißt  nun  einmal  übergehen,  und  ein 
intransitives  Verb  geht  (angeblich!)  nicht  über.  Und  bezeichnet  der 
Dativ  den  „Richtungspunkt",  wie  kann  man  dann  die  ihn 
regierenden  Verben  als  ,, ziel  los"  behandeln!  Hier  muß  seitens 
des  Herausgebers  gründlich  aufgeräumt  werden.  Daß  „betragen" 
(S.  57)  nur  reflexiv  Vorkommen  könne,  ist  eine  irrige  Behauptung; 
denn  es  kann  z.  B.  eine  Rechnung  fünfzehn  Pfennig  betragen 
(vgl.  S.  23  Z.  14  V.  0.).  Was  heißt  (§  104  Schluß),  zu  beachten 
sei:  wegen  Umbau  des  Hauses  und:  wegen  des  Heeres  barten 
Kämpfen?  Soll  das  eine  Empfehlung  oder  eine  Warnung  sein? 
§ tu  heißen  die  Empfindungswörter  Zw  i sehen  würfe,  weil  sie 
...dem  Satze  vorausgehen  oder  folgen.  Sonderbar!  Wenn- 
gleich § 145,  3 die  Umwandlung  ins  Passiv  bei  den  reflexiv  ge- 
brauchten Verben  als  selten  bingestellt  wird,  so  verlangt  man 
doch  jedenfalls  nach  einem  Beispiele  dafür.  S.  143  Z.  13  v.  o. 
könnte  das  für  die  aufgestellte  Regel  gebrachte  Beispiel  zu  der 
AuRassung  führen,  die  Wortstellung:  Wir  haben  den  Gefangenen 
dem  Richter  übergeben  sei  abzuweisen.  Auch  kann  „als  Er- 
satz des  Passivs"  (§  184  Anm.)  unmöglich  das  Pronomen  man 
dienen.  Welche  Fassung  der  Regel  in  einem  sonst  so  besonnenen 
Buche ! § 228  halte  ich  es  nicht  für  empfehlenswert,  den  Schüler 
auch  den  seinem  Hauptsatze  folgenden  Nebensatz  Nachsatz 
nennen  zu  lassen.  Dieser  Ausdruck  bleibt  besser  dem  Hauptsatze 
-Vorbehalten,  der  hinter  seinem  Nebensatze  steht. 

Die  vorgebrachten  Bemängelungen  sollen  natürlich  das  Gute 
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nicht  verdunkeln,  das  man  in  dem  Buche  auf  Schritt  und  Tritt 
wahrnimmt.  Recht  brauchbar  ist  z.  B.  die  Darlegung  über  die 
cleutsclie  Schrift  und  das  deutsche  Alphabet  (§  12.  13).  Daß  bei 
concretis  (§  18)  Gegenstände  auch  bloß  dem  Glauben  nach  als 
wirklich  vorhanden  angenommen  werden  können,  wird  mit  Recht 
betont,  und  auch  manches  andere  läßt  erkennen,  daß  das  Buch 
auf  Unterrichtserfahrungen  beruht.  Damit  hängt  auch  eine  wohl- 
tuende Vorsicht  zusammen,  mit  der  in  zweifelhaften  Fällen  die 
Kntscbeidungen  getroffen  werden.  „Derselbe“  soll,  wie  schon  er- 
wähnt, „tunlichst‘*  gemieden  werden,  und  das  Relativ  welcher 
wird  § 68  nicht  in  heißsporniger  Weise  verpönt.  S.  65  werden 
die  neuerdings  erscheinenden  Bildungen:  frägst,  frug  usw.  im 
Vergleich  zu  den  schwachen  Formen  lediglich  als  weniger  gut 
bezeichnet.  Die  verschiedenen  Arten  des  Pleonasmus  § 182  Anm.  2 
(Otfridscher,  Homerischer,  Kiopstockscber  PI.)  sind  sehr  über- 
sichtlich geordnet.  So  könnte  noch  manches  mit  Lob  bervor- 
geboben  werden. 

Auch  durch  Druck  und  Ausstattung  gewinnen  wir  einen 
günstigen  Findruck  von  dem  Buche.  In  nur  geheftetem  Zustande 
ist  es  freilich  nicht  zu  gebrauchen ; aber  Schüler  pflegt  man  ja 
so  wie  so  zur  Benutzung  gebundener  Exemplare  der  vorgeschrie- 
benen Lehrbücher  zu  verpflichten.  Auch  vorliegende  Schul- 
grammatik ist  in  solidem  Einbande  zu  haben.  Sollten  mit  dem 
dafür  angesetzten  Preise  sonst  schon  genug  belastete  Familienväter 
nicht  einverstanden  sein,  so  mögen  sie  sich  auch  hier  mit  dem 
Gedanken  an  das  non  scholae,  sed  vitae  im  Interesse  ihrer  streb- 
samen Söhne  trösten.  Diese  selbst  können  mit  der  ihnen  ge- 
botenen Gabe  sehr  zufrieden  sein. 

Pankow  b.  Berlin.  Paul  Wetzel. 


MoDgedichte  uod  Epigramtne  voo  Friedrich  von  Logaa.  Za- 
saromeogesleill  uod  mit  einer  Vorbemerkoog  versehen  voo  Pfarrer 
Todt.  Mit  einem  haDdschriftlicbeo  Albumblatt  des  Dichters. 
No.  1897.  1898  der  Bibliothek  der  Gesamtliteratur  des  ln-  und  Aus- 
landes Halle  a.  S.  Verlag  voo  Otto  Hendel.  104  S.  8.  geh.  0,50,/^. 
geh.  0,75  JC. 

Im  Juni  1904  waren  300  Jahre  seit  der  Geburt  Friedrich 
von  Logaus  verflossen,  in  diesem  Jahre  (26.  Juli  1905)  ein 
Vierteljahrtausend  seit  seinem  Tode.  Es  hieße  Eulen  nach  Athen 
tragen,  die  Verdienste  dieses  zweifellos  bedeutendsten  Epigram- 
matisten unserer  Literatur  hier  des  längeren  zu  erörtern;  kein 
Geringerer  als  Lessing  hat  sie  in  den  Literaturbriefen  36  und  43 
klar  und  treffend  gewürdigt  und  im  Verein  mit  Ramler  durch 
eine  Ausgabe  der  Logauschen  Sinngedichte  (Auswahl  in  12  Büchern 
mit  Anmerkungen  über  die  Sprache  des  Dichters.  Leipzig  1759, 
2.  Auflage  1791)  den  damals  schon  fast  ganz  in  Vergessenheit 
geratenen  Poeten  dem  literarischen  Publikum  von  neuem  als 
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das  unübertroiTene  Beispiel  eines  Epigrammendichters  hingestelli 
und  zur  Nachahmung  empfohlen.  Im  19.  Jahrhundert  hat  vor 
allem  Eitner  durch  die  vollständige  Ausgabe  der  Sinngedichte 
(Stuttgart  1873,  Lit.  Verein  Bd.  113),  der  eine  Auswahl  (Deutsche 
Dichter  des  17.  Jahrhunderts  Band  3,  Leipzig  1868)  voran- 
gegangen war,  und  Simrock  durch  seine  Ausgabe  (1874)  das 
Interesse  für  den  Dichter  wacbgehalten.  Ihm  in  den  weitesten 
Kreisen  des  Volkes,  auch  in  den  Schulen,  neue  Freunde  zu  ge- 
winnen, ist  die  Ausgabe  von  To  dt  bestimmt,  die  gerade  250  Jahre 
nach  dem  Tode  Logaus  im  Juli  1905  als  Doppelbändchen  der 
verdienstvollen  Hendelschen  Bibliothek  der  Gesamtliteratur  er- 
schienen ist.  Naturgemäß  hat  sich  der  Herausgeber  auf  eine 
Auswahl  der  Sinngedichte  und  Epigramme  beschränkt  (die  Ge- 
samtausgabe von  1644  enthielt  3553  Nummern);  denn  gerade 
bei  Logau  lindet  sich  ähnlich  wie  bei  Rückert  in  der  ungeheuren 
Masse  seiner  Gedichte  neben  wahren  poetischen  Ferien  auc-h  viel 
Minderwertiges.  Schon  Lessing  nahm  nur  etwa  ein  Drittel  in 
seine  Auswahl  auf,  indem  er  ein  Neuntel  für  vortreiriich,  ein 
Neuntel  für  gut  und  ein  Neuntel  für  erträglich  erklärte.  Noch 
kleiner  ist  die  Auswahl  Todts,  sie  enthält  nur  681  Epigramme, 
darunter  wohl  alle,  die  Lessing  für  „vortrefflich“  gehalten  hat 
Man  kann  sich  mit  der  von  dem  Herausgeber  getroffenen  Wahl 
im  großen  und  ganzen  wohl  einverstanden  erklären;  auch  die 
Einteilung  und  Anordnung  nach  gewissen  Gesichtspunkten 
unter  einzelne  Rubriken  ist  durchaus  zu  billigen,  weil  gerade  so 
die  charakteristischen  Eigenheiten  des  Dichters  und  seiner  Ge- 
dichte klarer  und  deutlicher  zu  Tage  treten.  Wir  lernen  in  ihm 
einen  .Mann  von  tiefem  Gemüt  und  hohem  sittlichen  Adel  kennen, 
der  freilich  durch  die  Zeitereignisse  — sein  ganzes  Leben  fällt 
ja  in  die  traurigsten  Tage  der  deutschen  Geschichte,  in  die  un- 
selige Zeit  des  Dreißigjälirigen  Krieges  — und  durch  allerlei  per- 
sönliches Mißgeschick  schwermütig  und  pessimistisch  gestimmt 
war.  Geduld  und  Hoffnung  auf  eine  bessere  Zukunft  hatten  ihn 
allein  aufrecht.  Wahrheitsliebe,  tiefe  Religiosität  und  starkes 
Gottvertrauen,  Bescheidenheit  und  werktätige  Nächstenliebe  sind 
^ seine  hervorstechendsten  Charakterzüge.  Das  Hofleben,  die 
schrecklichen  Zustände  im  Vaterlande,  die  ünsittlichkeit,  die 
Charakterfehler  ganzer  Stände  und  einzelner  Personen  (Juristen 
und  Ärzte,  Geizhälse  und  Schlemmer),  die  herrschende  ausländi- 
sche Kleidertracht  und  andere  öffentliche  Mißstände  sind  es  in 
erster  Reihe,  welche  seine  Satire  trifft.  Mutatis  mulandis  paßt 
vieles  auf  Auswüchse  unseres  heutigen  sozialen  Lebens,  so  z.  B. 
wenn  er  das  törichte  Nachäffen  französischen  Wesens  aufs  schärfste 
tadelt;  heute  sind  es  die  Engländer,  die  wir  in  ihren  Sitten  und 
ihrer  Kleidung  zu  kopieren  suchen.  Vers  und  Sprache  zeigen 
Opitzens  Einfluß;  die  Form  ist  das  Epigramm.  Man  hat  über 
die  Genesis  und  eigentliche  Bedeutung  dieser  Dichtungsart  viel 
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gestritten,  heute  dürfte  man  darüber  einig  sein.  Ursprünglich 
in  der  Form  von  Distichen  als  Aufschrift  auf  Grabmäler  {i.  ini~ 
jvfißta)  oder  Weihgeschenke  {i.  dpa&rjfiartx^  verwandt  und 
meist  nützliche  Lehren  enthaltend  (i.  Bmöetxjtxa),  erweiterte 
sich  der  BegrilT  allmählich  auch  auf  spielend  verfaßte  Distichen 
von  anderem,  z.  B.  erotischem  und  scherzhaftem  Inhalt,  wie  die 
Sammlung  der  Epigramme  in  der  griechischen  Anthologie  be- 
weist. Schon  im  4.  Jahrhundert  waren  die  erotischen  und  sym- 
potischen  Spielereien  (naiyptcc)  an  der  Tagesordnung,  am  Anfänge 
des  3.  Jahrunderts  v.  Chr.  wurde  der  Name  irrlygafifia  üblich; 
noch  im  Laufe  desselben  Jahrhunderts  fand  dann  eine  Ver- 
mischung des  Epigramms  mit  der  Elegie,  der  gnomischen  wie 
der  erotischen  und  sympotischen,  statt.  So  entstanden  kleine 
Erzählungen  als  Belege  für  Sinnsprüche,  auch  fand  das  Epigramm 
Verwendung  für  Stimmungsbilder  und  Gelegenheitsgedichte  über- 
haupt. Verfolgen  wir  die  Entwicklung  dieser  vielseitigen  Dichtungs- 
art weiter,  so  stellt  sich  heraus,  daß  allmählich  die  Form  eines 
Geschichtchens  mit  beabsichtigter  Pointe  überwiegt;  vorzugsweise 
sind  es  kleine  Scherz-  und  Spottgedichte  {i.  rrxcoTTztxct).  Das 
Wesentliche  am  Epigramm  ist  abgesehen  von  der  Kürze, 
daß  es  aus  Erwartung  und  Aufschluß  besteht.  Sie  zerlegen 
sich  alle,  wie  Lessing  in  seinen  zerstreuten  Anmerkungen  über 
das  Epigramm  und  einige  der  vornehmsten  Epigrammatisten  sagt, 
von  selbst  in  zwei  Stücke,  in  deren  einem  unsere  Aufmerksam- 
keit auf  irgendeinen  besonderen  Vorwurf  regegemachl,  unsere 
Neugierde  nach  irgendeinem  einzelnen  Gegenstände  gereizt  wird, 
während  in  deren  anderem  unsere  Aufmerksamkeit  ihr  Ziel,  unsere 
Neugierde  einen  Aufschluß  findet. 

Je  nach  dem  Charakter  überwiegi  bei  den  einzelnen  Epi- 
grammendichtern  des  Altertums  und  der  Neuzeit  bald  diese  bald 
jene  Nuance.  Bei  Logau  sind  wohl  die  meisten  der  oben  ge- 
nannten Abarten  vertreten,  selbst  eine  Reihe  von  Grabschriften 
(die  ursprünglichste  Form)  sind  in  dem  corpus  seiner  Epigramme 
enthalten  (bei  Todt  Nr.  400—406). 

ln  textkritischer  Hinsicht  ist  über  die  neueste  Ausgabe  des 
Dichters  wenig  zu  sagen.  Nr.  10,  Z.  3 sollte  wohl  ein  Komma 
vor  dem  Relativsatz  stehen,  desgl.  Nr.  99,  Z.  2;  Nr.  369,  Z.  2; 
ebenso  Nr.  387,  Z.  1 vor  und  zwischen  den  beiden  Hauptsätzen. 
Nr.  454,  betitelt  „Rechtkundige“,  schreibt  Todt  folgendermaßen: 
Juristen  sind  wie  Schuster,  die  zerren  mit  den  Zähnen 
Das  Leder;  sie  die  Rechte,  daß  sie  sich  müssen  dehnen. 

Es  ist  wohl  besser,  folgendermaßen  zu  schreiben: 

Juristen  sind  wie  Schuster:  die  zerren  mit  den  Zähnen 
Das  Leder;  sie  die  Rechte,  daß  sie  sich  müssen  dehnen. 

Itas  unterscheidende  Moment  beider  Stände  tritt  so  weit  deutlicher 
liervor. 

Der  Herausgeber  hat  die  eigentliche  Epigrammensammiung 
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mit  einer  Vorbemerkung  versehen  (S.  3—8),  die  nicht  ganz  em- 
wandsfrei  ist.  Sie  schildert  fast  ausschließlich  die  äußeren  Lebens- 
schicksale des  Dichters,  soviel  und  sowenig  davon  bekannt  ist. 
Seine  literarische  Bedeutung,  sein  Fortleben  und  die  besondere 
Dichtungsart,  in  der  er  schrieb,  das  Epigramm,  bleiben  unberück- 
sichtigt; ein  kurzer  Hinweis  auf  Lessing  (S.  7)  ist  alles,  was  wir 
davon  hüren.  Dabei  ist  T.  ein  Versehen  untergelaufen.  Logau 
gab  seine  Sammlung  „Deutscher  Sinn-Getichte  Drey  Tausend'" 
unter  dem  Namen  Salomon  von  Golaw  heraus;  es  ist  dies  kein 
eigentliches  Pseudonym,  sondern  ein  Anagramm,  d.  h.  eine 
Versetzung  der  Buchstaben  seines  eigenen  Namens  (Golaw — Logau). 
Bekanntlich  war  das  16.  und  17.  Jahrhundert  das  goldene  Zeit- 
alter des  Anagramms.  Besonders  störend  wirken  aber  die  falsclieu 
Zitate  der  einzelnen  Epigramme  in  dem  kleinen  Aufsatz.  Sie 
did'erieren  meist  um  10  von  der  wirklichen  Nummer.  Es  ist 
dieser  sonderbare  Fehler  wohl  nur  so  zu  erklären,  daß  in  dem 
Manuskript  des  Herausgebers  10  Nummern  mehr  (also  691  Epi- 
gramme) enthalten  waren  und  dieser  danach  zitiert  hat.  Es  ist 
demgemäß  folgendermaßen  zu  verbessern:  Seite  5,  Z.  29.  30 
Nr.  642;  vgl.  auch  406;  Z.  35  Nr.  534,  540  u.  a.;  letzte  Zeile 
Nr.  658,  659;  S.  6,  Z.  22  Nr.  643;  Z.  27  Nr.  628,  632,  638, 
644,  646;  S.  7,  Z.  22  Nr.  658—681;  Z.  32  Nr.  428—513; 
S.  8,  Z.  5 vgl.  Nr.  572—657. 

Sieht  man  von  diesen  wenigen  und  geringfügigen  Mängeln 
ab,  kann  die  Auswahl  Todts  zur  ersten  Orientierung  über  Logau 
und  seine  Sinngedichte  auch  Schülern  warm  empfohlen  werden. 

Lyck  Ostpr.  Bichard  Bernd t. 


1)  F.  Teetz,  Aufgaben  aus  deutschen  epischen  und  lyrischen 
Gedichten.  X.  Bändchen:  Aufgaben  aus  Goethes  Gedankea- 
lyrik.  Leipzig  1905,  Kogeloiano.  VII  u.  151  S.  S.  kart.  1,20,^. 

An  dem  neuen  Buche  von  Teetz  werden  alle  die,  welche  von 
der  Notwendigkeit  einer  mehr  künstlerischen  Erziehung  unserer 
Jugend  überzeugt  sind,  ihre  helle  Freude  haben.  Betrachtet  mau 
die  Heinze-Schröderschen  und  die  Teetzschen  Bücher  von  dem 
Standpunkte  aus,  auf  den  ich  mich  bei  ihrer  Besprechung  s^ets 
gestellt  habe,  daß  man  in  ihnen  nicht  den  bezahlten  Führer  sieht 
bei  der  Suche  nach  einem  passenden  Aufsatzthema,  sondern  vor 
allem  den  treuen  Berater  bei  der  Vorbereitung  der  Erklärung 
unserer  deutschen  Diebterwerke,  und  schlägt  zum  Vergleiche  die 
vor  noch  zwei  Jahrzehnten  üblichen  Erläuterungen  nach,  so  wird 
man  den  großen  Fortschritt  nicht  verkennen,  den  die  Erklärung 
deutscher  Dichterwerke  erst  unbewußt,  in  den  letzten  Jahren  be- 
wußt nach  der  Seite  der  künstlerischen  Erläuterung  gemacht  hat. 
So  bat  denn  bei  dem  vorliegenden  Buche  Teetz  die  geistvolle 
Schrift  Litzmanns  „Goethes  Lyrik,  Erläuterungen  nach  künstleri- 
schen Gesichtspunkten“  vielfache  Anregung  geboten,  und  der  Be- 
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nutzer  wird  ihm  das  Lob  nicht  versagen,  daß  er  in  der  Gliederung 
der  Gedichte  meist  ganz  neue  Wege  gegangen  ist.  Selbstverständ- 
lich hat  er  auch  neben  Litzmann  die  sonstigen  Erklärer  Goethes 
eingehend  berücksichtigt,  ich  vermisse  nur  Anthes,  der  mit  seiner 
trefflichen  Schrift  „Dichter  und  Schulmeister**  herangezogen  zu 
werden  verdient  hätte.  Verwunderlich  ist  es  auch,  daß  unter 
„Biographien**  zwar  die  von  Schäfer  und  Menge  genannt  werden, 
aber  die  von  Bielschowsky  fehlt  trotz  des  hervorragenden  Kapitels 

— II,  365  flgd.  — , das  sich  mit  Goethe  als  Lyriker  befaßt.  Be- 
handelt werden  folgende  20  Gedichte:  1.  Der  Wanderer.  — 
2.  Mahomets  Gesang.  — 3.  Adler  und  Taube.  — 4.  Prometheus. 

— 5.  Ganymed.  — 6.  An  Schwager  Kronos.  — 7.  Seefahrt.  — 
8.  Grenzen  der  Menschheit.  — 9.  Harzreise  im  Winter.  — 10.  An 
den  Mond.  — 11.  Gesang  der  Geister  über  den  Wassern.  — 
12.  Das  Göttliche.  — 13.  Meine  Göttin.  — 14.  Die  Nekiartropfen. 

— 15.  Ilmenau.  — 16.  Zueignung.  — 17.  Amor  als  Landschafts- 
maler. — 18.  Euphrosyne.  — 19.  Dauer  im  Wechsel.  — 20. 
Epilog  zu  Schillers  Glocke.  Die  Aufgaben  sind  den  Anforderungen, 
die  man  auf  der  obersten  Stufe  an  die  Schüler  stellen  kann  und 
muß,  entsprechend;  die  Gliederung  ist  meist  scharf  und  geschickt. 

— Von  Kleinigkeiten,  die  mir  aufgefallen  sind,  hebe  ich  folgende 
hervor:  S.  139,  1 muß  statt  des  Nominativs  „Maria  Paulowna** 
der  Genitiv  stehen;  S.  134,  2 a.  E.  würde  es  wohl  besser  heißen: 
„sie  hatte  damals  noch  nicht  ihr  19.  Lebensjahr  vollendet**  vergl. 
S.  126,  4 V.  u.  Eine  sparsamere  Verwendung  der  Fremdwörter 
würde  ich  begrüßen : die  Begriffe  von  Polenz,  Folie,  prägnant. 
Prinzip  lassen  sich  deutsch  ebensogut  ausdrücken.  — Das  in 
gewissenhafter  Arbeit  mit  liebevollem  Eingehen  auf  den  Dichter 
verfaßte  Buch  sei  den  Fachgenossen  warm  empfohlen! 

2)  Aufgabea  aas  klassischen  Urameo,  Epen  and  Romanen.  Zu- 
sammengestellt von  Heinze  and  Schröder.  XXII.  Bändchen:  Auf- 
gaben aus  Shak|espeares  „König  Lear**  und  „Kanfmann 
von  Venedig**.  Zusammeogestellt  von  Heinze.  Leipzig  1904, 
Engelmann.  IV  u.  61  S.  8.  kart.  0,80  Jt. 

„Neulich  fiel  mir  ein  Buch  in  die  Hand,  darin  ein  fleißiger 
Mann  ich  glaube  achtzig  verschiedene  aus  der  „Jungfrau  von 
Orleans**  herausgezogene  Aufsatzthemen  der  deutschen  Schule 
zum  Gebrauch  vorlegte.  Achtzig  Themen  aus  einem  Drama!  Es 
können  aber  auch  einhundertundachtzig  gewesen  sein.  Ich  habe 
in  tödlichem  Erschrecken  das  Buch  gleich  wiederweggelegt,  daher 
weiß  ich  es  nicht  mehr  genau.  Aber  achtzig  waren  es  sicher. 
Das  ist  der  Literaturaufsatz  in  seiner  Blüte**.  So  beginnt  Anthes 

— „Der  papierne  Drache“  S.  48  — das  Kapitel  seines  anregenden 
und  frisch  geschriebenen  Büchelchens,  in  dem  er  dem  Literatur- 
aufsatz „Krieg,  Krieg  bis  aufs  Messer**  erklärt  und  unter  das  der 
Verleger,  damit  der  Leser  ja  nicht  an  der  Begierde  zweifelt,  mit  der 
man  dem  biederen  deutschen  Literaturaufsatz  nach  dem  Leben  stellt. 


^08  A.  Chadzinski,  SUatseioriebtoageB  d.  röm.  Kaiserreichs, 

ilen  Kopf  eines  blutdürstigen  Tigers  bat  drucken  lassen.  , »Friede 
soll  erst  sein,  wenn  das  letzte  Buch  aus  der  Schule  verschwunden 
ist,  das  Themen  aus  einer  Dichtung  zieht“.  — Wäre  diese  An- 
sicht des  sonst  trefflichen  Anthes  weit  verbreitet,  so  könnte  man 
dem  Verleger  Cngelmann  für  die  Heinze- Schröder -Teetzschcn 
Bücher  nur  den  einen  Rat  geben:  „Einstampfen!“  Es  wird  sich 
vielleicht  an  anderem  Orte  Gelegenheit  bieten,  auf  die,  ich  wieder- 
hole es,  anregenden  Gedanken,  die  Anthes  in  dem  oben  an- 
gegebenen Buche  niedergelegt  hat,  einzugehen,  hier  sei  nur  so 
viel  gesagt,  daß  der  Literaturaufsatz  nie  aus  der  Schule  ver- 
schwinden wird  und  aus  den  verschiedensten  Gründen  nicht  ver- 
schwinden darf.  Solange  er  aber  bleibt,  werden  Bücher,  wie 
das  vorliegende,  das,  wie  seine  Vorgänger,  mit  peinlicher  Sorgfalt 
gearbeitet  ist,  großen  INutzen  stiften.  Heinze  bietet  zu  „König 
Lear“  16  ausgearbeitete  Aufgaben  und  stellt  außerdem  192  zur 
Auswahl;  10  ausgearbeilete  Dispositionen  entnehmen  ihren  Stoff 
dem  „Kaufmann  von  Venedig“  und  außerdem  87  zur  Auswahl 
dargebotene  Themen.  Der  Unterricht  namentlich  am  Realgym- 
nasium wird  sich  des  Buches  mit  Vorteil  bedienen. 

3)  Friedrich  voa  Schiller,  Wilhelm  Teil.  Für  deo  Schulgebrauch 
herausgegebeu  von  Paul  Strzemcha.  Mit  2 Abbildungen  und  einem 
Kärtchen.  Dritte  Auflage.  Leipzig  1905,  G.  Freytag.  144  S.  8. 
geh.  0,75  Jl. 

Die  Notwendigkeit,  die  3.  Auflage  erscheinen  zu  lassen,  be- 
weist die  Brauchbarkeit  des  Buches.  Die  Einrichtung  der  Freytag- 
schen  Schulausgaben  und  Hiifsbücher  für  den  deutschen  Unter- 
richt ist  bekannt.  Die  Anmerkungen  der  vorliegenden  Tellausgabe 
geben  nur  das  Notwendigste  für  das  Verständnis,  ohne  der  Arbeit 
des  Lehrers  vorzugreifen.  Ausstattung  und  Druck  sind  tadellos. 
Schleiz  (Reuß).  Walther  Böhme. 


A.  t]hudzinski,  Staatseiurichtungen  des  römischen  Kaiser- 
reichs in  geroeinfaBlicher  Darslellnng.  Gütersloh  1905, 
C.  Bertelsmann.  XII  u.  176  S.  8.  2 (Gymnasial  - Bibliothek, 

herausgegeben  von  Hugo  Hoffmann,  39.  Heft.) 

Überblickt  man  das  auf  dem  Umschlag  beigegebene  Ver- 
zeichnis der  bisher  erschienenen  Hefte  der  Gymnasial-Bibliothek, 
so  ist  es  doch  auffallend,  daß  erst  ein  Heft,  das  elfte,  llhaka  von 
Menge,  eine  zweite  Auflage  erreicht  hat.  Das  ist  zu  bedauern; 
dehn  wenn  die  Arbeiten  auch  sehr  verschieden  an  Wert  sind,  so 
ist  doch  viel  Gutes  darunter,  dem  man  weitere  Verbreitung 
wünschen  möchte.  Zu  diesen  verdienstvollen  Leistungen  gehören 
auch  Chudzinskis  Staatseinrichtungen  des  römischen  Kaiserreichs. 
Das  Buch  steht  von  vorn  herein  auf  einem  andern  Standpunkt, 
als  ihn  sonst  die  Gymnasialbibliothek  einnimmt.  Sonst  war  immer 
der  Zweck,  dem  Schüler  zu  dienen,  wenn  man  auch  schon  öfter 
das  Gefühl  hatte,  der  Verfasser  denke  mehr  an  Lehrer;  dies  ist 


DIgitized  by  Google 


«Dgez.  von  Th.  Becker. 


609 


ausgesprochenerweise  auf  die  Bedürfnisse  der  Lehrer  berechnet. 
Im  Vorwort  wird  das  näher  begründet.  Man  habe  die  ungeheure 
Bedeutung  der  Kaiserzeit  in  den  letzten  Jahrzehnten  mehr  und 
mehr  erkannt,  besonders  seit  dem  Erscheinen  von  Mommsens 
5.  Bande;  man  habe  begriffen,  daß  sie  nicht  „die  Zeit  der  tiefsten 
Erniedrigung  der  Menschheit  und  zügellosesten  Willkür  ent- 
menschter Tyrannen**  ist,  daß  „weder  die  Zeiten  der  römischen 
Bepublik  so  ideal,  noch  auch  die  Kaiserzeiten  so  trostlos  waren, 
wie  man  allgemein  angenommen  hatte**,  daß  wir  noch  beute  in 
mancher  Beziehung  unbewußt  in  dem  fußen,  was  das  Kaisertum 
an  Organisationsarbeit  geleistet  hat.  Deshalb  sei  es  Wunsch  der 
Lehrerschaft  und  der  Lehrpläne,  daß  die  Zeit  mehr  berücksichtigt 
werde.  Dem  stehe  eine  große  Schwierigkeit  entgegen,  weil  wir 
im  Unterricht  für  diesen  Abschnitt  der  Geschichte  nur  wenig 
Stunden  zur  Verfügung  haben.  Auch  sei  zwar  Belehrung  über 
<len  äußeren  Gang  der  Ereignisse  in  dem  ersten  besten  Geschichts- 
buche zu  finden,  für  Privataltertümer  gebe  Friedländers  bekanntes 
Werk  dem  Leser  genügende  Auskunft;  aber  für  die  innerpolitischen 
Verhältnisse,  „auf  die  im  Tacitus  beinahe  in  jedem  Kapitel  Bezug 
genommen  wird,  muß  er  zu  dem  zehnbändigen  Marquardt-Mommsen- 
schen  Handbuch  der  römischen  Altertümer  greifen**,  was  dann 
seine  großen  Schwierigkeiten  habe.  Das  alles  also  hat  Chudzinski 
auf  den  Gedanken  gebracht,  „von  den  Staatsaltertümern  des  römi- 
schen Kaiserreichs  alles,  was  bei  der  lateinischen  Lektüre  auf  der 
Prima  unseres  humanistischen  Gymnasiums  irgendwie  in  Betracht 
kommen  kann,**  kurz  zusammenzufassen.  Denn  die  Horaz-  und 
namentlich  die  Tacituslektüre  biete  reichliche  Gelegenheit,  daß 
der  Lateinlehrer  dem  Geschichtslehrer  in  die  Hand  arbeite.  — 
Das  sind  des  Verfassers  leitende  Gedanken.  Wie  viel  sich  davon 
verwirklichen  läßt,  das  kann  nur  die  Erfahrung  lehren.  Man  wird 
doch  die  Lektüre  nicht  allzusehr  mit  staatsrechtlichen  Erörterungen 
belasten  können;  da  muß  meist  eine  ganz  kurze  Andeutung  ge- 
nügen, weil  man  eben  vorwärtskommen  will,  und  weil  es  nicht 
angeht,  das  dichterische  Interesse  bei  Horaz  und  das  menschliche 
bei  Tacitus  zu  ersticken.  Und  überhaupt,  man  redet  ja  viel  von 
stärkerer  Berücksichtigung  der  Kaiserzeit;  in  der  Praxis  der  Schule 
wird  es,  abgesehen  von  der  Tacituslektüre,  doch  immer  bei  einem 
kurzen  Überblick  von  wenigen  Stunden  bleiben,  der  mehr  ehren- 
halber eingeschoben  wird.  Was  da  aufzutischen  ist,  das  ist  doch 
mehr  ein  Gericht  für  Männer  oder  Studenten  als  für  Schüler. 
Die  Jahrhunderte  der  Kaiser  bedeuten  für  die  Geschichte  das  leise, 
langsame  Hervorkommen  von  Knospen  und  Keimen,  wie  es  der 
Herbst  und  Winter  bringt,  unmerkbare  Änderungen,  die  dann  in 
einem  neuen  Völkerfrühling  zur  Entfaltung  kommen  sollen.  Sonst 
sehen  wir  Verfall  und  Müdigkeit.  Der  römische  Adel  hat  auch  in 
der  republikanischen  Zeit  sich  schwere  Schuld  aufgeladen..  Aber 
wir  erleben  da  doch  die  großen  Entscheidungen,  wir  werden  an- 
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der  Einwirkung  ihrer  sozialen  und  kulturellen  Verhältnisse  er- 
halten“; nachher  ist  nicht  wieder  davon  die  Rede,  und  doch  hatte 
auch  der  Staat  mit  ihm  sich  vielfach  auseinanderzusetzen.  — 
Der  Titel  ist  in  seiner  Fassung  zu  allgemein;  das  Buch  berührt 
nur  die  Verhältnisse  bis  zur  Einrichtung  der  unbeschränkten 
Monarchie  durch  Diokletian.  Das  ist  sachlich  wohl  berechtigt, 
weil  sonst  der  Umfang  zu  sehr  angeschtvollen  wäre;  auch  deshalb, 
weil  bei  einer  Darstellung  dieser  späten  Zeit  die  Verwendbarkeit 
für  die  lateinische  Lektüre  der  Prima  ganz  Wegfällen  wurde.  Aber 
andererseits  ist  es  zu  beklagen,  weil  für  den  Lehrer  eine  so  gute 
und  bei  aller  Genauigkeit  kurze  Schilderung  jener  eigentümlichen 
Verhältnisse  sehr  erwünscht  wäre,  um  gelegentlich  im  Unterricht 
auch  darauf  einen  Blick  werfen  zu  können.  Vielleicht  entschließt 
sich  der  Verfasser,  darüber  in  einem  besonderen  Hefte  der  Gym- 
nasialbibliothek zu  bandeln. 

Aber  das  sind  Wünsche  über  Wünsche.  Die  Hauptsache 
bleibt:  die  Arbeit  ist  vortrefflich,  und  jeder  Lehrer,  der  sie  be- 
nutzt, wird  dem  Verfasser  dankbar  sein,  daß  er  ihm  Ergebnisse 
der  Forschung,  die  sonst  so  schwer  zugänglich  sind,  bequem  zu- 
recht gelegt  hat,  und  er  wird  Gelegenheit  genug  finden,  das  Ge- 
botene zu  benutzen. 

Neustrelitz.  Tb.  Becker. 


Ciceros  rhetorische  Schriften.  Auswahl  für  den  Schalgebranch  von 
Wilhelm  Reeb.  Bielefeld  and  Leipzig,  Velhageo  und  Klasiog. 
Text  1904,  XV.  u.  226  S.  kl.  8.  geh.  1,80  Kommentar  1905, 
80  S.  kl.  8.  geh.  0,90  JC- 

Mit  Beifall  ist  es  zu  begrüßen,  daß  die  neuen  preußischen 
Lehrpläne  Ciceros  rhetorische  Schriften  wieder  als  Lesestoff  der 
Prima  zugeteilt  haben;  denn  gerade  sie  zeigen  uns  im  Verein  mit 
den  philosophischen  Werken  am  deutlichsten  Ciceros  wahre  Größe 
und  packen  — die  richtige  Auswahl  und  Art  der  Behandlung  vor- 
ausgesetzt — auch  den  Schüler  erfahrungsgemäß  mehr  als  die 
Reden,  die  durch  ihre  Übertreibungen,  die  Unwichtigkeit  vieler 
darin  vorkommenden  Personen  und  die  Schwierigkeit,  sie  mit 
dem  übrigen  Unterricht  in  organische  Verbindung  zu  bringen,  die 
Schüler  oft  mehr  langweilen  als  anregen.  Neben  die  anderen 
Ausgaben,  die  mehr  oder  weniger  für  Schulz  wecke  berechnet  sind, 
tritt  nun  auch  die  Auswahl  aus  Ciceros  rhetorischen  Schriften 
von  W.  Reeb  auf  den  Plan,  deren  Hauptwert  mir  darin  zu  liegen 
scheint,  daß  sie  durch  eine  reichlichere  Auswahl  den  Lehrer  in- 
stand setzt,  den  Zwecken  seines  Unterrichts  entsprechend  selbst 
noch  auszuscheiden,  und  den  Schüler  durch  einen  Kommentar 
zur  häuslichen  selbständigen  Vorbereitung  befähigt. 

Dem  Texte  vorausgeschickt  ist  eine  Einleitung  (9  Seiten), 
die  alles  zunächst  Wissenswerte  über  den  Schriftsteller  und  seine 
Entwicklung,  die  Geschichte  und  das  Wesen  der  Rhetorik  sowie 
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Viber  Ciceros  rhetorische  Schriften  in  knappster  Fassung  bringt, 
gewissermaßen  als  Gerippe,  das  der  Unterricht  des  Lehrers  mit 
Fleisch  und  Blut  ausstatten  soll.  Wohl  kann  man  über  die 
Grenzen  dessen,  was  in  eine  solche  Einleitung  gehört,  rer- 
scliiedener  Meinung  sein;  aber  darüber  sind  wohl  alle  Päda- 
gogen einig,  daß  nur  so  viel  als  Einleitung  gegeben  werden 
soll,  als  unbedingt  nötig  ist.  Denn  das  Werk  des  Schriftstellers 
selbst  soll  in  dem  Mittelpunkte  stehen,  alles  andere  darf  nur  da- 
zu dienen,  recht  schnell  in  das  Verständnis  des  Schriftstellers 
einzuführen  (vgl.  Matthias,  Prakt.  Pädagogik  S.  52;  Dettweiler, 
Lateinisch  in  Baumeisters  Uandbuch  III  223  u.  227‘;  Dettweiler, 
Griechisch  ebenda  IV  78:  „Lange  Einleitungen  in  die  Schriftsteller 
sind  zu  verwerfen“).  In  dieser  Beziehung  möchte  ich  Reebs  Ein- 
leitung, wenn  sie  auch  an  einigen  Stellen  etwas  ausführlicher  sein 
könnte,  doch  der  Weißenfelsschen  von  122  Seiten  unbedingt  vor- 
ziehen. Denn  so  dankenswert  dessen  Ausführungen  für  die  Vor- 
bereitung des  Lehrers,  der  in  diesem  Gebiete  vielleicht  weniger 
eingehende  Studien  gemacht  hat,  auch  sein  mögen,  für  den  Schüler 
bieten  sie  m.  E.  viel  zu  viel.  Alle  diese  Dinge  müssen  in  dem 
Unterricht  selbst  aus  dem  Texte  herausgearbeitet  oder  zum  Ver- 
ständnis des  Textes  hinzugefügt  werden. 

Reebs  Auswahl  ist  mit  richtigem  Gefühl  und  Verständnis  für 
die  Bedürfnisse  der  Schule  getroffen.  Anzuerkennen  ist  auch, 
daß  das  erste  Buch  de  oratore  fast  ganz  Aufnahme  gefunden  hat. 
um  dem  Schüler  eine  Vorstellung  von  der  schriftstellerischen  Ge- 
samtleistung Ciceros  zu  geben.  Die  Abschnitte  sind  durch 
häufige  Absätze  angedeulet;  die  Bildung  der  zusammenfassen- 
den  Überschriften  ist  mit  Recht  dem  Unterrichte  überlassen, 
ebenso  die  inhaltliche  Durcharbeitung.  So  wird  der  Schüler  durch- 
weg zu  selbständigem  Denken  veranlaßt,  und  der  Lehrer  kann  zur 
Erklärung  des  Textes  noch  viel  beitragen. 

Was  der  Schüler  zur  häuslichen  Vorbereitung  wirklich  nötig 
hat,  sei  es  grammatischer,  stilistischer  oder  erklärender  Art,  gibt 
in  wohltuender  Kürze  der  als  zweiter  Band  beigegebene  Kom- 
mentar. Er  erspart  das  gerade  bei  inhaltlich  schwierigen  Aus- 
führungen meistenteils  unfruchtbare  Lexikonwälzen  und  bewahrt 
den  Schüler  vor  den  gefährlichen  Eselsbrücken.  Im  einzelnen 
hätte  vielleicht  manches  nicht  gleich  io  fertiger  Übersetzung  ge- 
geben werden  sollen;  so  hätte  S.  14  zu  30,  134  die  Bemerkung 
„Hendiadys“  den  Schüler  von  selbst  anf  die  richtige  Übersetzung 
gebracht;  aber  auch  hier  ist  das  Maß  des  Notwendigen  oft  schwer 
zu  beurteilen. 

Das  Verzeichnis  der  Eigennamen  geht  in  seiner  Ausführlichkeit 
über  die  Bedürfnisse  des  Durchschnittsprimaners  etwas  hinaus. 
Trotzdem  wird  meines  Erachtens  in  der  WS.  f.  klass.  Phil.  1905 
Nr.  17  gar  zu  schroff  geurteilt,  wenn  dieser  in  vielen  Ausgaben 
(z.  B.  in  der  von  Piderit)  beobachtete  Brauch  als  Zeichen  geis- 
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ligen  Tiefstandes  der  Schüler  angesehen  wird.  Der  Schüler  schlägt 
— wenn  er  es  überhaupt  tut  — in  einem  solchen  Verzeichnis 
doch  nur  dann  nach,  wenn  ihm  der  Zusammenhang  der  Stelle 
nicht  sofort  klar  zeigt,  welche  Person  mit  dem  Namen  ge- 
meint ist. 

Für  den  Gebrauch  der  Schüler  können  wir  die  Reebsche 
Ausgabe,  die  auch  die  Tätigkeit  des  Lehrers  zu  ihrem  vollen 
Rechte  kommen  läßt,  nur  aufs  wärmste  empfehlen. 

Mainz.  J.  Köhm. 


Holzweißig,  Obungsbuch  für  dea  Uoterricbt  im  La  teioiscbeu. 

Kursus  der  Obersekunda  und  Prima.  Hannover  1905,  Norddeutsche 

Verlagsanstalt  0.  Goedel.  Xll  u.  342  S.  8.  geb.  3 Jt. 

Obwohl  es  nicht  an  lateinischen  Gbungsbücbern  für  die  oberen 
Klassen  der  Gymnasien,  die  den  Grundsätzen  der  neuen  Lehrpläne 
entsprechen,  fehlt,  sind  doch  neue  Vorlagen  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  noch  immer  willkommen;  denn  die  alten  werden  all- 
mählich verbraucht,  und  ein  Wechsel  ist  von  Zeit  zu  Zeit  not- 
wendig. So  ist  auch  das  vorliegende  Übungsbuch  für  den  lateini- 
schen Unterricht  in  der  Oll  und  I willkommen  zu  heißen.  Eis 
bietet  zunächst  auf  S.  1 — 93  Einzelsätze  zur  Einübung  bestimmter 
stilistischer  Eigentümlichkeiten,  die  in  einem  Anhang  in  1 1 1 Para- 
graphen geschickt  zusammengestellt  sind.  Sodann  folgen  größere 
zusammenhängende  Stöcke,  deren  Inhalt  der  römischen  Geschichte 
und  Literatur  entnommen  ist,  und  zwar  1.  das  Wachsen  des  römi- 
schen Freistaates  bis  zur  Erlangung  der  Herrschaft  über  Mittel- 
und Unteritalien;  2.  der  Kampf  Roms  mit  Karthago;  3.  die  Be- 
schäftigung mit  Kunst  und  Wissenschaft  bei  den  Römern;  4.  über 
die  Entwicklung  der  römischen  Literatur.  Die  griechische  Literatur 
und  Kunst  werden  mit  Recht,  wie  mir  scheint,  nur  in  soweit  be- 
rücksichtigt, als  sich  ihr  Einfluß  auf  die  römische  Welt  geltend 
macht.  Die  Stücke  sind  ihrem  Inhalt  nach  wohl  geeignet,  den 
Schüler  in  die  Geschichte  und  das  Geistesleben  der  Römer  ein- 
zuführen. Die  rein  geschichtlichen  Stoffe  sind  für  die  0 II,  die 
kulturgeschichtlichen  für  die  1 bestimmt,  während  die  Einzelsätze 
nebenher  Verwendung  finden  sollen.  Sie  schließen  sich  nicht  an 
die  Lektüre  an;  aber  wenn  der  Inhalt  auch  völlig  frei  gestaltet 
ist,  so  liegt  der  Text  doch  sprachlich  durchaus  innerhalb  des  von 
den  Schülern  beherrschten  Kreises  von  Worten  und  Wendungen. 
Auch  sind  die  deutschen  Sätze  der  Vorlagen  so  gestaltet,  daß  echt 
lateinische  Perioden  herauskommen.  Ein  Wörterverzeichnis  zu 
den  262  einzelnen  Stücken  schließt  das  Buch  ab. 

Es  würde  sich  für  eine  neue  Auflage  empfehlen,  die  Vokabeln 
nicht  nach  den  einzelnen  Paragraphen  zu  ordnen,  sondern  zu 
einer  kleinen  alphabetischen  Phraseologie  zu  vereinigen.  Die  jetzige 
Anordnung  führt  zu  lästigen  Wiederholungen;  so  findet  sich 
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'Alleinherrschaft*  mehrfach,  und  während  als  Vokabel  zuerst  nur 
dominatus  angegeben  wird,  kommen  später  die  üblicheren  Aus- 
drücke dominatio  und  principeUus  hinzu.  — Auch  'jemanden  im 
Triumph  aufführen’  wird  öfter  angegeben;  hier  steht  neben  dem 
weniger  zu  empfehlenden  aliquem  ducere  in  triumpho  (zweimal  auf 
S.  336!)  das  bessere  aliquem  ducere  per  triumphum  auf  S.  331.  — 
§ 3 compotatio  für  'Gelage*  ist  wohl  nur  eine  etymologische  Nach- 
bildung des  griechischen  avpn6(S^ov\  der  übliche  lateinische  Aus- 
druck dafür  ist  convmum\  vgl.  Cic.  Cato  de  sen.  13,45.  — Für 
hreviter  exponere  aliquid  ($  5)  'eine  kurze  Darstellung  geben  von 
etwas’  wäre  wohl  explicare  besser  gewesen;  exponere  beißt  mehr 
'vortragen,  miltcilen’;  vgl.  Cic.  Brut.  164.  — Statt  praeterfluert 
urbem  (§  8)  ist  ln  dem  Sinne  'vorbeifließen  an’  praefluere  urbem 
die  üblichere  Wendung.  — Ist  (§  9)  a partibus  Lacedaemoniornm 
Stare  gutes  Latein?  Man  sagt  wohl  ab  aliquo  Stare,  aber  nicht 
so  gut  a partibus  alicuius  Stare.  — Interdicere  et  imperare,  m 
(§  85)  können  nicht  'etwas  aufs  gemessenste  befehlen’  be- 
deuten; es  muß  natürlich  'verbieten’  heißen.  — Für  vectiga- 
lium  exactio  (§  120)  ist  'Steuerzahlung’  kein  glücklicher  Aus- 
druck. — Mare  mediterraneum  (§  142)  entspricht  nicht 
unserem  'Mittelländischen  Meer’  (im  Text  steht  'Mittelmeer’).  Wie 
soll  übrigens  'Mittelilalien’  übersetzt  werden?  — Für  'offene 
Heede’  (§  147)  war  statio  der  üblichere  Ausdruck.  — Warum 
wird  für  'Schlupfwinkel’  § 58  latebra  angegeben,  § 149  hingegen 
latebrae^  — 'Eine  entscheidende  Schlacht  liefern’  (§  166)  hätte 
gut  durch  decertare  wiedergegeben  werden  können.  — 167) 

heißt  natürlich  nicht  'reich’,  sondern  'weich’.  — Warum  wird  zu 
‘ein  Amt  niedertegen’  (§  169)  nicht  magistratum  deponere  mitan- 
gegeben?  — Heißt  causas  agere  (§  244)  'Prozesse  entscheiden’? 
— Warum  wird  (§  247)  für  ‘etwas  betrachten’  iudicare  rem  emp- 
fohlen? — Für  'der  Fluß  rauscht’  (§  249)  wäre  wohl  ftumen  ob- 
slrepit  der  gewähltere  Ausdruck  gewesen. 

Unter  den  stilistischen  Eigentümlichkeiten  hätte  für  'be- 
wundert werden’  (§  74)  admirationem  habere  vor  admirationi  esse 
den  Vorzug  verdient;  auch  konnte  hier  für  'angegriffen  werden’ 
neben  impetus  ß in  aliquem  auch  peti  erwähnt  werden.  Sagte 
man  (§  88)  qua  re  facta  'hierauf  statt  quo  /acfo? 

Druckfehler  sind  selten;  s.  S.  119  connubium\  S.  329  m- 
sultum;  S.  338  tessara;  S.  339  Rythmus. 

Das  Buch,  das  offenbar  aus  langjähriger  Praxis  erwachsen  ist 
und  überall  den  bewährten  Schulmann  und  trefflichen  Kenner  des 
Lateinischen  verrät,  wird  sich  die  ihm  gebührende  Stelle  neben 
den  älteren  Hilfsmitteln  für  den  lateinischen  Unterricht  erobern. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 
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Christian  Ostermanos  lateinisches  rjbnn^sbach.  Erster  Teil: 

Sexta.  Ausgabe  C,  bearbeitet  von  H.  J.  Müller  and  G.  Michaelis. 

Leipzig  and  Berlin  1905,  B.  G.  Teubner.  192  S.  8.  geb.  1,80 

Der  soeben  erschienene,  für  die  Sexta  bestimmte  erste  Teil 
der  Ausgabe  C des  allbekannten  Ostermannschen  Übungsbuches 
— der  Quintateil  soll  spätestens  in  Jahresfrist  vorliegen  — 
entspricht  langgehegten  und  sicher  berechtigten  Wünschen  einer 
großen  Anzahl  von  Lateinlehrern  nicht  allein  mehrerer  Anstalten 
der  Rheinlande,  wie  die  Vorrede  sagt,  sondern  gewiß  vieler 
Schulen  des  deutschen  Vaterlandes.  Er  ist  dazu  bestimmt  und 
dafür  geeignet,  den  lateinischen  Anfangsunterricht  in  Sexta  in  neue 
Bahnen  zu  lenken.  Die  Erlernung  der  Deklination  im  Sommer-, 
der  Konjugation  im  Wintersemester  des  Schuljahres  wurde  von 
nicht  wenigen  als  ein  Übelstand  im  Lateinunterricht  dieser  Klasse 
angesehen;  sie  führte  oft  dabin,  daß  viele  Schüler  und  darunter 
auch  solche,  die  nach  Quinta  versetzt  wurden,  zwar  die  Deklination 
beherrschten,  in  der  Flexion  des  Verbs  dagegen  nicht  die  ge- 
nügende Sicherheit  erlangt  hatten.  Einsichtige  Lehrer  suchten 
diesen  Mißstand  dadurch  zu  beseitigen  oder  zu  mildern,  daß  sie 
bereits  im  Sommerhalbjahr  die  1.  Konjugation  mit  den  Schülern 
durchnahmen,  um  auf  dieser  Grundlage  im  Winter  weiter  bauen 
zu  können.  Freilich  war  und  blieb  dieses  Mittel  nur  ein  Not- 
behelf: über  ein  mechanisches  Einüben  der  Formen  kam  man 
dabei  nie  hinaus.  Ein  tieferes  Verständnis  der  Natur  des  Verbs 
und  seiner  Bedeutung  für  den  Satzbau  konnte  nicht  erreicht 
werden,  da  die  Einrichtung  des  Übungsbuches  ein  solches  er- 
schwerte. Die  neue  Ausgabe  des  Ostermann,  und  das  ist  ihr 
Hauptverdienst,  bringt  nun  eine  andere  Einteilung  und  Anordnung 
des  LebrslolTs.  Der  Lateinunterricht  soll  fortan  mit  dem  Verb 
beginnen,  einmal  aus  den  oben  angeführten  äußeren  Gründen,  vor 
allem  aber,  weil  das  Verb  die  Seele  des  Satzkörpers 
bildet.  Die  Rektionsverhältnisse  des  Nomens  und  Verbs  werden 
in  organische  Verbindung  gesetzt,  ihre  Erlernung  soll  fortan  nicht 
mehr  getrennt  geschehen,  der  innere  Zusammenhang  dieser 
beiden  wichtigsten  Bestandteile  jedes  Satzes  soll  künftig  auch  bei 
Erlernung  der  Fremdsprache  gewahrt  bleiben.  Demgemäß  werden 
die  erste  Konjugation  und  das  Zeitwort  esse  zusammen  mit  der 
1.  2.  4.  und  5.  Deklination  behandelt,  und  zwar  das  Aktiv  mit 
der  1.  und  2.,  das  Passiv  mit  der  4.  und  5.  Deklination.  Es 
• folgt  die  Erlernung  der  2.  Konjugation,  die  den  Schülern  auf 
diese  Weise  wohl  gar  keine  Schwierigkeiten  machen  wird.  Das 
durfte  etwa  das  Pensum  des  Sommersemesters  sein.  Im  Winter 
werden  sodann  die  3.  Deklination,  die  Komparation  der  Adjektiva, 
die  Pronomina,  die  4.  Konjugation  und  die  Zahlwörter  behandelt 
werden;  das  ganze  Pensum  schließt  mit  der  Erlernung  der 
schwierigen  3.  Konjugation,  wobei  zwischen  Bildung  der  Stamm- 
formen und  der  vom  Präsensstamm  abgeleiteten  Formen  unter- 
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schieden  wird.  Dieser  wichtige  Abschnitt  der  Grammatik  muß 
schon  in  Sexta  zum  festen  geistigen  Besitz  der  Schüler  werden, 
wenn  man  auf  der  folgenden  Klasse  nennenswerte  Erfolge  er- 
zielen will. 

Abgesehen  von  der  verschiedenen  Einteilung  der  Pensen  bietet 
das  neue  Übungsbuch  auch  sonst  nicht  zu  unterschätzende  Vor- 
teile. War  es  bisher  ein  für  den  Lateinunterricht  in  Sexta 
wichtiger  Grundsatz,  schon  die  Nominal-  und  Verbalformen  am 
Satze  einzuüben,  so  gehen  die  Verfasser  in  dem  neuen  Lehrbuch 
noch  einen  Schritt  weiter.  In  den  Ausgaben  A und  B des  Oster- 
mann für  Sexta  wird  daran  festgehalten,  daß  dem  Schüler  zwar 
möglichst  bald  zusammenhängende  Stücke  vorgelegt  werden  sollen, 
aber  nicht  von  vornherein,  nicht  ausschließlich,  nicht  eher,  als 
bis  er  durch  reichliche  Übungen  im  Konstruieren  sicher  und  fest 
geworden  ist.  In  der  Ausgabe  C sind  von  den  88  Stücken  des 
Buches  alle  bis  auf  10  zusammenhängend.  Auch  was  den  Inhalt 
betrifft,  haben  die  Verfasser  einen  glücklichen  Griff  getan;  ab- 
gesehen von  wenigen  Stücken,  welche  Stoffe  aus  dem  täglichen 
Leben  behandeln,  z.  B.  4 a hortus  avi,  47  de  avibns,  65  coUoquium 
ist  der  Inhalt  nur  der  alten  Sage  und  Geschichte  entnommen. 
Aus  vollem  Herzen  wird  jeder  Freund  der  gymnasialen  Bildung 
den  Verfasser  beistimmen,  wenn  sie  sagen:  „in  diese  können 
Schüler  des  Lateinischen  nicht  früh  und  gründlich  genug  eiu- 
geführt  werden“.  Zwar  wird  erst  von  Quarta  ab  durch  regel- 
mäßigen Unterricht  in  der  Geschichte  und  erst  von  Tertia  ab 
durch  die  Lektüre  der  antiken  Schriftsteller  der  Sinn  und  das 
Verständnis  für  die  Geschichte  und  die  Kultur,  für  die  Mythologie 
und  die  Göttervorstellungen  des  Altertums  geweckt,  die  Grund- 
lage dazu  muß  aber  bereits  in  Sexta  und  Quinta  gelegt  werden, 
und  es  gibt  dazu  augenblicklich  kaum  ein  besseres  Hilfs- 
mittel als  diese  neue  Ostermannausgabe. 

Noch  ein  dritter  Vorzug  des  neuen  Lehrbuchs  darf  nicht 
übergangen  >verden.  Bei  seiner  Benutzung  wird  die  Methode 
des  Unterrichts  in  den  unteren  Klassen  eine  andere  werden 
müssen.  Bisher  galt  dieser  vielleicht  mit  Becht  für  eine  beson- 
ders anstrengende  und  zugleich  nicht  besonders  interessante  Auf- 
gabe, die  meist  jüngeren  Lehrern  übertragen  wurde;  künftig  wird 
dieser  Unterricht,  legt  man  ihm  den  neuen  Ostermann  zugrunde, 
zu  einer  sehr  anziehenden  Lehraufgabe  des  Gymnasiums  werden. 
Denn  bisher  bildete  das  Lehrbuch,  wie  in  den  meisten  Unterrichts- 
fächern, so  auch  im  Lateinischen  in  Sexta  und  Quinta  ein  Hinder- 
nis für  den  unmittelbaren  Gedankenverkehr  zwischen  Lehrern  und 
Schülern;  es  war  gewissermaßen  eine  Scheidewand,  die  bei  den 
Schülern  die  Freude  und  Lebhaftigkeit  der  Teilnahme  am  Unter- 
richte beeinträchtigte.  Künftig  werden  beide,  Lehrer  und  Schüler, 
sich  von  dem  übungsbuche,  das  nur  den  Lehr-  und  Bepetitions- 
Stoff  bietet,  unabhängiger  machen  können;  der  Schüler  wird  an 
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innerer  Anschauung  und  an  Fähigkeit,  sich  schnell,  selbst  in  lateini- 
scher Sprache,  auszudrQcken,  gewinnen;  die  Freudigkeit  und  das 
Interesse  der  Lehrer  am  Unterricht  wird,  wenn  er  weniger  an 
die  Marschroute  des  Übungsbuches  gebunden  ist,  höher  werden. 
Schon  bisher  batten  manche  Lehrer  bereits  in  Sexta  durch  Stellen 
von  Fragen  in  lateinischer  Sprache  im  Anschluß  an  den  LesestolT  des 
Übungsbuches,  namentlich  an  die  zusammenhängenden  Stöcke,  die 
Scheu  der  Schüler  vor  dem  selbständigen  Gebrauch  der  Fremd- 
sprache zu  beseitigen  gesucht;  künftig  wird  jeder  Lehrer  den 
UnterricbtsstolT  nach  eigenem  Gutdünken  gestalten  können. 

Allerdings  werden  alle  diese  Wünsche  und  Hoffnungen  sich 
nur  unter  zwei  Bedingungen  verwirklichen  lassen:  erstens  muß 
der  Lateinunterricht  in  Sexta  stets  in  der  Hand  eines  Fach- 
mannes, d.  b.  eines  geprüften  Altphilologen,  liegen,  was  heutzutage 
nicht  immer  der  Fall  ist.  Mit  Recht  betonen  die  Herausgeber, 
daß  die  oben  erwähnte  Methode  des  sogenannten  Operierens  mit 
dem  Stoff  didaktische  Fertigkeit,  Regsamkeit  und  Erfindungskraft 
des  Lehrers  voraussetzl;  nur  wenn  dieser  gewissermaßen  über 
dem  Stoffe  steht,  kann  ein  frischer,  fröhlicher  Zug  in  den  Betrieb 
des  Lateinischen  schon  auf  der  Unterstufe  kommen.  Der  zweite 
Punkt  ist  m.  E.  noch  weit  wichtiger.  Auf  den  höheren  Schulen  im 
allgemeinen  und  auf  den  Gymnasien  im  besonderen  ist  das  Schüler- 
material  oR  derart,  daß  im  Lateinischen  trotz  aller  Bemühungen 
der  Lehrer  wegen  der  geringen  Begabung  der  Schüler  nicht  ein- 
mal in  Sexta  das  Endziel  erreicht  wird.  Es  ist  in  den  letzten 
Jahren  eher  schlimmer  als  besser  geworden.  Auch  in  dieser  Hin- 
sicht kann  die  Ausgabe  C des  Ostermann  eine  Besserung  herbei- 
föhren,  wenngleich  man  sich  nicht  allzu  großen  Hoffnungen  hin- 
geben darf.  Das  Lateinische  hat  auf  den  unteren  Klassen  auch 
die  Aufgabe,  festzuslellen,  ob  ein  Schüler  für  die  Gymnasialstudien 
und  damit  für  den  Erwerb  einer  höheren  Bildung  überhaupt  ge- 
eignet ist.  Kein  anderer  Unlerricbtsgegenstand,  auch  nicht  das 
Französische,  kann  in  derselben  Weise  diesen  Zweck  erfüllen.  Die 
Kenntnisse  im  Lateinischen  sind  der  Prüfstein,  ob  der  betreffende 
Schüler  überhaupt  auf  eine  höhere  Schule  (Gymnasium,  Real- 
gymnasium) hingehört  oder  nicht.  Nun  stellt  aber  der  Ostermann 
in  der  neuen  Gestalt  an  die  Schüler  der  untersten  Stufe,  wie 
die  Verfasser  selbst  sagen,  etwas  größere  Anforderungen  als  die 
bisher  gebrauchten  Ausgaben.  Bei  der  Einführung  von  Ausgabe 
G müßte  also  bei  der  Versetzung  und  Aufnahme  nach  Sexta  mit 
besonderer  Sorgfalt  verfahren  werden,  und  es  dürften  nur  solche. 
Schüler  in  diese  Klasse  aufgenommen  werden,  deren  geistiger 
Fassungskraft  etwas  mehr  zugemutet  werden  darf.  Ist  diese  Vor- 
aussetzung nicht  vorhanden,  dann  bleibt  man  meiner  Überzeugung 
nach  besser  bei  dem  alten  Lehrbuch  und  der  Methode  des  sogen. 
Einpaukens.  Man  wird  bei  weniger  begabten  Schülern  auf  diese 
Weise  mehr  erreichen  als  mit  der  Ausgabe  C. 
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Das  Bach  enlhält  außer  den  lateinischen  und  deutschen 
Obungsstücken  Wörterverzeichnisse  (S.  96 — 163)  und  einen  Ab- 
riß der  Formenlehre,  der  ein  unveränderter  Abdruck  aus  der 
Ausgabe  A des  Übungsbuches  ist.  In  dem  Wörterverzeichnisse 
sind  aus  praktischen  Gründen  die  Vokabeln  ohne  Rücksicht  auf 
die  grammatischen  Kategorieen  zunächst  in  der  Reihenfolge  an- 
gegeben, wie  sie  in  den  Übungsstücken  selbst  Vorkommen;  am 
Schluß  jedes  Abschnitts  sind  aber  die  bereits  gelernten  Wörter, 
alphabetisch  und  nach  Kategorieen  geordnet,  noch  einmal  zu- 
sammengestellt. Denn  die  Erwerbung  eines  nicht  zu  kleinen  und 
sicheren  Vokabelschatzes  gehört  zu  den  wichtigsten  Aufgaben  des 
lateinischen  Unterrichts  der  Unterstufe.  Was  den  Vokabelschatz  selbst 
betrifft,  so  sind  darin  allerdings  mitunter  Wörter  enthalten,  die 
in  den  bisherigen  Ausgaben  des  Ostermann  fehlen,  wie  z.  B. 
luscinia,  fagus,  cerasws,  cerasum,  sedulus,  noctua,  gern,  caeruleus 
u.  a.  Wenngleich  sich  manche  davon  nicht  bei  Nepos  oder  Cäsar 
linden,  so  schadet  es  nicht  viel,  wenn  bereits  Sextaner  diese  Wörter 
lernen;  früher  oder  später  begegnen  sie  ihnen  doch.  Auf  ein 
Versehen  auf  $.  99  möchte  ich  übrigens  aufmerksam  machen: 
der  Bär  heißt  ursus,  der  Auerocbs  tirus,  nicht  umgekehrt.  Auf 
S.  104  sind  beide  Wörter  mit  der  richtigen  Bedeutung  versehen. 

Möge  das  neue  Lehrbuch  überall  Segen  stiften  und  zur 
Förderung  des  lateinischen  Unterrichts,  der  doch  das  Rückgrat 
des  Gymnasiums  bildet,  in  seiner  Weise  beitragen.  Ganz  beson- 
derer Dank  aber  gebührt  den  beiden  Verfassern  für  ihre  unaus- 
gesetzten Bemühungen,  den  alten  Ostermann  den  Forderungen 
der  Neuzeit  anzupassen.  Auch  bei  ihnen  bewahrheitet  sich  das 
Wort:  „Jedes  tiefere  Nachdenken  über  jeden  einzelnen  Punkt  der 
Didaktik  treibt  zu  immer  neuem  Suchen  und  zu  immer  neuen 
praktischen  Versuchen‘^ 

Lyck  Ostpr.  Richard  Bernd t. 


A.  Walde,  Lateiuisches  etymologisches  Wörterbuch.  Heidelberg 
1905,  Carl  Wiaters  ÜDiversitätsbucbhaadlaog.  Lieferung  1 — 5,  ä — 
müs,  S.  1 — 400.  8.  je  M- 

Mehr  als  früher  steht  das  Deutsche  im  Mittelpunkte  auch 
des  Gymnasialunterricbts.  Die  grundlegenden  Sprach-  und  Denk- 
gesetze zwar  werden  dem  Schüler  besser  zuerst  an  dem  strengen 
Aufbau  des  Lateinischen  zum  Bewußtsein  gebracht.  Aber  die- 
selben Gesetze  auch  in  der  Muttersprache  als  wirksam  zu  er- 
weisen, wird  jeder  Lehrer  von  Anfang  an  sowohl  im  lateinischen 
wie  im  deutschen  Unterricht  beflissen  sein.  Wie  im  lateinischen 
wird  er  auch  im  deutschen  grammatischen  Unterricht  dem  Schüler 
/eigen,  wie  aus  Grundformen  abgeleitete  Bildungen  entstehen. 
Tritt  dann  mit  Quarta  das  Französische  ein,  so  wird  er,  schon 
um  die  Aneignung  der  neuen  schweren  Wortformen  zu  erleichtern. 
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den  Schüler  auf  die  bereits  bekannten  stammverwandten  lateini- 
schen und  deutschen  Wörter  binweisen  (z.  B.  auf  hitre  = Heister 
= Buche).  Der  Schöler  bekommt  so  eine  erste  Vorstellung  davon, 
wie  jüngere  Sprachen  nach  bestimmten  Gesetzen  {magistety  Meister, 
aber  maitre)  eine  ältere  Sprache  umbilden.  Mit  dem  Griechischen 
wird  der  Tertianer  geradezu  darauf  hingewiesen,  über  den  Zu- 
sammenhang seines  geliebten  Muiterdeutschs  mit  den  drei  Fremd- 
sprachen nachziidenken.  Stammt  „Tör*‘  aus  dem  Griechischen 
wie  la  porte  aus  dem  Lateinischen?  Ist  „Weich'*-bild  ebenso  mit 
vicus,  ofxoc  verwandt  wie  „Wein“  mit  vinum  und  ofvog?  Aus 
Cäsar  weiß  er,  daß  die  Germanen  den  Wein  von  den  Bömern  und 
Kelten  bezogen:  haben  sie  auch  die  Bauart  ihrer  Gehöfte  von 
auswärts  übernommen?  Der  Schüler  hört  jetzt  etwas  davon,  daß, 
von  der  späteren  Entlehnung  abgesehen,  das  Deutsche  mit  Latein 
und  Griechisch  urverwandt  ist.  ln  seinen  Sprachunterricht  ist 
ein  neues  Bildungsmittel  eingefübrt,  die  Lehre  von  der  Entstehung 
der  Sprachen,  die  Etymologie.  — Die  Etymologie  für  den  alt- 
sprachlichen Unterricht  fruchtbar  zu  machen,  dafür  fehlten  bisher 
die  passenden  Hilfsmittel.  Curtius  und  Vanidek  sind  keine  Hand- 
bücher. sie  sind  zu  umfangreich,  zu  teuer  und  auch  zu  alt  (Vanidek 
von  1879  bzw.  1881).  Da  war  es  ein  glücklicher  Gedanke,  daß 
die  ,, Sammlung  indogermanischer  Lehrbücher  herausgegebeu  von 
H.  Hirt“  neben  der  „1.  Reihe,  Grammatiken“  eine  „II.  Reihe, 
Wörterbücher“  erölfnete.  Das  „Lateinische  etymologische  Wörter- 
buch“ bildet  hier  den  ersten  Band.  Berechnet  ist  es  auf  10  Liefe- 
rungen = 800  Seiten,  in  Subskription  kostet  es  15  My  später 
20  Jt.  Da  es  handschriftlich  fertig  ist  und  bis  Ende  Juli  schon 
die  Hälfte  gedruckt  war,  wird  es,  wie  der  Verleger  in  Aussicht 
stellt,  bis  Ende  1905  abgeschlossen  vorliegen.  — Waldes  Buch 
ist  zunächst  nicht  für  Sprachforscher  bestimmt,  es  soll  vielmehr 
als  vergleichendes  Wörterbuch  dem  Einzelphilologen  den  Weg 
weisen,  wenn  er  von  seinem  besonderen  Arbeitsfeld  auf  weitere 
Gebiete  überzugreifen  hat.  Allerdings  muß  der  Nichtlinguist  sich 
erst  mit  der  sprachvergleichenden  Terminologie  (z.  B.  cymr[iscb], 
bret[onisch],  cornfwallisch]  usw.)  bekannt  machen.  Ein  Verzeichnis 
der  Abkürzungen  *)  (auch  der  Druckwerke),  ferner  eine  Erklärung 
weniger  üblicher  Druckzeichen  soll  (wie  mir  der  Herr  Verfasser 
schrieb)  die  Vorrede  bringen,  ebenso  ausführliche  Verzeichnisse 
aller  nicbllateinischen  Wörter,  die  im  Buche  genannt  sind.  Daß 
diese  Nachlesen  besser  aus  dem  gedruckt  vorliegenden  Buche  ge- 
zogen werden,  ist  zuzugeben.  Die  Vorrede  w’ird  sich  auch  über 
die  Gesichtspunkte  der  Bearbeitung  aussprechen.  Brieflich  sagt 
darüber  Waide:  Oberstes  Gesetz  ist  die  Heranziehung  der  näcbst- 
verwandten  italischen  Dialekte,  des  Oskischen,  Umbrischen,  Pä- 


*)  Ein  „voriäofiges  Verzeichnis  h'äuKgerer  Abkürzuogen“  bringt  voo 
Lief.  4 ab  die  letzte  Umseblagseite. 
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lignischen,  Faliskiscben  usw.,  weiter  der  übrigen  idg.  Sprachen  bis 
hinauf  zum  ai.  (Altindiscben).  Letzteres  ist  im  weitesten  Maße 
ausgebeutet,  nur  war  bei  der  klaren  Durchsichtigkeit  dieser  Sprache 
die  Nennung  einer  oder  weniger  Formen  ausreichend  zur  Kenn- 
zeichnung der  jedesmal  zusammengehörigen  ai.  Wortsippe.  Dagegen 
ist  das  Iranische  wesentlich  nur  da  stärker  berücksichtigt,  wo  es 
Aufschlüsse  gibt,  die  aus  dem  Indischen  nicht  zu  holen  sind. 
Beim  Griechischen  sind  die  zweifellosen  Lehnwörter  der  klassi- 
schen Zeit  ausgeschlossen,  da  ja  die  bekannten  Arbeiten  von 
Weise  und  von  Saatfeld  genügend  darüber  unterrichten.  Be- 
rücksichtigt ist  also  nur  der  alte  gräko-italische  Bestand  und  das 
Zweifelhafte,  außerdem  von  unzweifelhaften  Lehnwörtern  die,  die 
eine  sprachliche  Besonderheit  aufweisen.  Eine  Kennzeichnung  des 
Alters  der  Entlehnungen  ist  nicht  versucht;  sie  ging  auch  über 
den  knappen  Rahmen  der  W.scben  Arbeit  hinaus.  Den  breitesten 
Raum  nehmen  die  kellischen,  germanischen  und  slawischen  Spracli- 
zweige  ein.  Die  Entlehnungen,  z.  B.  die  durch  Casars  Gallischen 
Krieg  in  Aufnahme  gekommenen  keltischen  Bezeichnungen  des 
Verkehrswesens,  die  ins  Spätiatein  eingedrungenen  kriegerischen 
Ausdrücke  der  Germanen  (z.  B.  burgus)^  sind  kenntlich  gemacht. 
Romanische  Bildungen  werden  nur  als  Ersatz  von  fehlenden 
Einzelheiten  des  Lateins  herangezogen  (z.  B.  unter  crista:  „I  wegen 
italien.  cresta*‘).  Semitische  Lehnwörter  erscheinen  vereinzelt 
(z.  B,  agga  hehr.  — ebenus  und  ebur  ägypt.  — acerra  wird  mit 
Acerrae  in  Kampanien  zusammengebracht) , ebenso  etruskische 
(z.  B.  fda).  — Die  lateinischen  Staromwörter  werden  gruppen- 
weise besprochen,  oder  besser:  es  werden  in  demselben  Zu- 
sammenhang nur  die  Hauptvertreter  der  einzelnen  Wortver- 
zweigungen erklärt;  die  leichtverständlichen  Ableitungen  fehlen. 
Komposita  werden  nur  dann  aufgefübrt,  wenn  sie  in  derselben 
Zusammensetzung  und  Bedeutung  in  einer  anderen  idg.  Sprache 
Vorkommen  oder  wenn  das  Stammwort  im  Latein  verschwunden 
ist  {com-perio  zu  pertYus),  Ableitungen  auch  dann,  wenn  die 
Bildung  undeutlich  oder  unsicher  ist.  — Das  auf  Hunderte  von 
schwer  zu  erreichenden  Veröffentlichungen  verstreute  sprach- 
geschichtliche  Material  hat  W.  mit  der  größten  Sorgfalt  und  mit 
besonnenem  Urteil  gesichtet.  In  knappster  Form  gibt  er  zuerst 
das  allgemein  Anerkannte,  dann  bei  Zweifelhaftem  zunächst  seine 
Ansicht,  weiter  die  abgelehnten  Ansichten  anderer.  Oberall  wird 
mit  kurzen  Zeichen,  aber  mit  größter  Genauigkeit  auf  die  beste 
Quelle  verwiesen.  Vermißt  habe  ich  unter  den  Quellenwerken 
Stowassers  Lat.-deutsches  Schulwörterbuch,  während  doch  neben 
dem  Thes.  L.  L.  sogar  der  alte  Georges  zu  Ehren  kommt  (z.  B. 
unter  adminiculum).  Mit  seinen  vielen  Einzelschriften  wird  Sto- 
wasser  vielfach,  bald  zustimmend,  bald  ablehnend,  angeführt. 
Etymologien,  die  nur  das  Schulwörterbuch  hat,  fehlen  (z.  B. 
adminiculum,  aemulus,  aestimo,  agnm  u.  a.).  Ganz  besonders 
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aiDgern  vermisse  ich  eine  Beurteilung  der  Stowasserschen  Etymo> 
logie  von  domus  und  elementum,  — Daß  ein  Buch«  welches  die 
jahrzehntelangen  sprachvergleichenden  Arbeiten  nach  inzwischen 
sctiärfer  festgelegten  Gesichtspunkten  zusammenfaßt,  mit  alt- 
gewohnten Vorstellungen  aufräumt,  nimmt  nicht  wunder.  Die 
Konsuln  sind  nicht  mehr  (mit  Mommsen)  die  „Zusammen- 
epringenden“,  sondern  die  „Zusammensitzeiiden*‘  (vgl.  praestdium)^ 
der  Verbannte  ist  nicht  wie  der  griechische  ixjilntioy  der  „Ueraus- 
springende**,  sondern  der,  der  vom.  väterlichen  Boden  fort  muß 
{ex  und  solum;  vgl.  Hör.  carm.  11 16, 18  ff.);  exsul  ist  also  gleich- 
bedeutend mit  extorris  (von  terra).  Der  Klient  ist  nicht  mehr 
der  „Hörige**  (von  cluo),  sondern  der  Schutzverwandte  (zu  xXiyo)), 
der  Schüler  nicht  mehr  der  Lernende  (von  dtsco),  sondern  der 
Aufnebmende  (dis-cip-ulus)  im  Gegensatz  zum  Vormachenden 
ipraeceptor).  Crimen  ist  nicht  die  zu  beurteilende  Tat  (zu  xgiyui)^ 
sondern  das  Geschrei  {xgi^u)  „kreische**),  das  wegen  einer  Untat 
erhoben  wird.  Die  Religion  ist  nicht,  nach  Cicero,  ein  Wieder- 
lesen heiliger  Bücher  noch  auch,  nach  der  landläufigen  theologi- 
schen Erklärung,  eine  Verbindung  mit  Gott  (von  religare),  son- 
dern wie  pietae  nur  die  „Gewissenhaftigkeit**  (von 
düigo,  neglego).  Bei  Horaz  (carm.  IV  4,41)  ist  nicht  mehr  adorea 
(von  ador),  sondern  adoria  (=  gloria)  zu  lesen.  Alba  Longa  hat 
außer  von  der  schimmernden  Farbe  der  kalkgestrichenen  Häuser 
seinen  Namen  auch  von  der  Höhenlage  (alb  = hoch).  — Diese 
wenigen  Beispiele  zeigen,  welch  ein  Schatz  von  neuen,  fruchtbaren 
Anregungen  in  dem  anscheinend  so  trockenen  Wörterbuche  steckt. 
Das  Waldesche  Buch  bezeichnet  zweifellos  nicht  bloß  einen  Mark- 
stein der  Sprachwissenschaft,  da  es  die  Ergebnisse  vieler  Jahr- 
zehnte endlich  einmal  knapp  zusammenfaßt,  es  verspricht  auch, 
wenn  es  in  dem  bisherigen  Sinne  zu  Ende  geführt  und  vor  allem 
wenn  es  durch  ein  entsprechendes  griechisches  Werk  ergänzt 
wird,  für  den  Altphilologen  auf  viele  Jahre  hinaus  das  Standard 
Work  seiner  etymologischen  Wissenschaft  zu  werden. 

Cöln.  A.  Chambalu. 


Beuseler-Kaegi,  Griechisch-deutsches  Schulwörterbuch.  Zwölfte 
Auflsi^e.  Leipzig:  uod  Berliu  1904,  6.  G.  Teubuer.  X n.  981  S. 
Lex.-8.  8 JC. 

Daß  durch  diese  neue  Auflage  ein  gutes  Schulbuch  besser 
geworden  ist,  weiß  jeder,  und  es  wäre  zwecklos,  ein  Verzeichnis 
der  diesmaligen  Änderungen  und  Besserungen  zu  geben.  Natür- 
lich konnte  Menges  Wörterbuch,  das  scbulmännische  Erfahrung 
und  unermüdlichen,  glücklichen  Eifer  in  seltener  Weise  vereinigt, 
nicht  ohne  Einwirkung  auf  die  Gestaltung  der  neuen  Auflage 
bleiben,  und  ebenso  zwecklos  wäre  es,  die  Stellen,  an  welchen 
etwa  dieser  Einfluß  bemerkbar,  hier  vorzuführen.  Will  man  von 
einer  ''Egig  sprechen,  so  ist  es  eine  ”EQtg,  eine  den  Ver- 
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fassern  und  namentlich  der  Sache  Gewinn  bringende.  Die  Grund- 
sätze, die  Kaegi  befolgt,  sind  bekannt;  über  einige  Punkte,  die  mir 
bei  einem  Schulwörterbuch  wichtig  scheinen,  habe  ich  bei  anderer 
Gelegenheit  im  allgemeinen  gesprochen;  ich  brauche  dies  hier 
nicht  zu  wiederholen,  da  hierüber  und  über  einiges  andere  damit 
Verwandte  die  folgenden  Bemerkungen  zu  einzelnen  Artikeln  ge- 
nügend orientieren.  Wenn  ich  die  zahlreichen  Vorzüge,  die  das 
Buch  hat  und  jeder  Benutzer  kennt,  hier  nicht  aufzähle,  so  wird 
niemand,  am  wenigsten  der  Verfasser,  darin  eine  Minderscbälzuog 
des  Werkes  finden;  wie  hoch  ich  das  Buch  schätze,  glaube  ich 
am  besten  zu  zeigen  durch  die  Besprechung  einer  größeren  Zahl 
von  Stellen,  die  in  einer  neuen  Auflage  m.  E.  eine  andere  Be- 
handlung finden  könnten  oder  auch  zu  berichtigen  sind. 

1 . ^ Ist  wirklich  kyprischen  Drsj}rungs  Yasch  laufend’ 

(von  ovvog),  so  darf  doch  m.  E.  die  auf  oylytifm  gestützte  Be- 
deutung nicht  fehlen,  auch  nicht  ‘kriegerisch’  bei  daitfQcoy  (mit 
Etymologie),  nicht  avona^a  (neben  ävonala)  mit  der  Inter- 
pretation des  Alexandriners.  Man  kann  das  Vermächtnis  einer 
langjährigen  Tradition  berücksichtigen,  ohne  den  wissenschaftlicheo 
Charakter  der  Worterklärung  zu  beeinträchtigen.  (Dieses  Ver- 
fahren hat  übrigens  K.  z.  B.  bei  fjtigonsg  und  It^QysiffOPtijg  be- 
obachtet.) 

2.  Kaum  wird  jemand  ‘schnellhulig’  unter  udövv^  vermissen, 
eher  unter  ^ytg  (neben  ^yotp)  ‘glänzend’ ; bei  avXwmg  fehlt  viel- 
leicht nicht  ohne  Grund  ‘mit  Visierlöcbern,  mit  Löchern  zum 
Durchblick’,  aber  die  Angabe  ‘ein  Helm  mit  einem  Rohr  für  den 
Helmbusch’ genügt  (vom  Sachlichen  abgesehen)  dem  Schüler  nicht, der 
zur  Übersetzung  für  das  griechische  Epitheton  ein  deutsches  braucht. 
— Unter  TOtytjXfyijg  wird  äyfjXsyijg  kurz  berührt;  nach  Bechtel 
ist  neuerdings  Blaß  für  dy^Xsyiog  &aydroio  eingetreten  (in  den 
Odysseeioterpolationen);  es  könnte  wohl  unter  A behandelt  werden, 
da  ihm  die  Schiiltexte  vielleicht  nicht  verschlossen  bleiben.  — 
Für  rfj  d’  anxeqog  enXeto  fiv&og  (dntegog  ‘wohl  beachtet,  be- 
folgt’) fehlt  die  eine  Auffassung:  ‘ein  Wort  der  Erwiderung  kam 
ihr  nicht  über  die  Lippen’;  die  Beachtung  der  zweifachen  Inter- 
pretation war  hier  sicher  mehr  gerechtfertigt  als  für  das  Arcbi- 
lochische  iy  öonoJaty  ix^Q^v  nXf\aioy  nata<s%a9‘tig  (wo  die 
zweite  Erklärung:  *dox6g  nach  anderen  der  Speer’  kaum  Er^ 
wähnung  verdiente).  — B 356  telaa<f&at  d'  *EX4y^g  ist  von  K. 
in  dem  Sinne  gefaßt,  daß  Nestor  voll  Teilnahme  für  Helena  auf 
Reue  und  Sinnesänderung  dieser  hin  weist;  die  alte  Erklärung 
{T$fAü}Qlay  Xaßety  dy-9^  tay  iüTsyä^afAsy  nai  ifjkeqifiytjffafisy 
Tieql  'EXiytjg)  sollte  berücksichtigt  sein,  selbst  wenn  Apollonios 
Dyskolos  nicht  für  sie  eingetreten  wäre. 

3.  ^ ndxQoxXogj  Genetiv  auch  JTatQoxXffOg':  Die  Nominativ- 
form, zu  der  ITccjQoxX^og  gehört,  fehlt  im  Wörterbuch,  und  doch 
findet  sie  sich  bei  Theokrit,  in  den  Adoniazusen  {ov 
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ov  IlvQQoq  140).  — Das  Adjektiv  zu  adverbialem  ^afuyd,  die 
SiDgularform  zu  xtiata^  diaü&aXlat  werden  als  ungebräuchlich 
bezeichnet:  adjektivisches  gebraucht  Gailimachus  (hymn. 

in  Cer.  64),  den  Singular  xviag  (der  wegen  der  ^ominativbi]d^ng 
erwähnt  sein  sollte)  u.  a.  Quintus,  äxaa^aXiji  sogar 

Herodot.  Es  sind  dies  allerdings  nur  vereinzelte  Fälle,  aber  ge- 
braucht hat  man  die  Formen;  um  so  mehr  befremdet,  daß  im 
Wörterbuch  Formen,  die  sonst  nie  begegnen,  angeführt  sind  : 
^Xdg,  insog  3.  (auch  mit  diesem  Akzent  neben  iiaog),  Xog^  ta, 
Xov  (wo  außer  dem  Femininum  nur  das  Neutrum  im  Dativ 
existiert),  dvadalca  in  der  Bedeutung  des  Teilens  wiederholt  statt 
dyadaziofiat  oder  dyadalof^ai,  da  weder  aktives  Stammwort 
noch  Kompositum  die  bezeichnete  Bedeutung  hat.  — ‘Episch  und 
sp.  vintw  (statt  WCco):  bei  Homer  findet  sich  die  Form  vintot 
nicht,  nur  einmal  das  mediale  Kompositum  dnovimonat  (dazu 
die  von  Ludwich  angeführte  Konjektur  dnovi^ofiai).  — Die 
Formen  xayyaßlda,  xctvydßtda  auf  ‘hänfenes  Kleid’  zu  be- 
schränken, also  für  ‘Hanf  nur  xctvyaßty  gelten  zu  lassen,  ist 
eine  müßige  Distinktion  und  stimmt  nicht  mit  dem  Sprachgebrauch, 
z.  B.  hat  Pausanias  für  ‘Hanf  die  viersilbige  Form  VI  26,  4 
fiky  6ri  xayyaßiöa  GnslQOVCiy.  — Neben  Xvto  gibt  das  Wörter- 
buch Xvxo  als  gleichberechtigte  (ndikativform;  diese  erscheint  ein- 
mal ausnahmsweise  1 und  Blaß  beseitigt  sie  auch  hier,  mit 
Recht:  kurz  v hat  die  Arsis  des  ersten  Taktes  wie  kurz  « in 
(plXs  xaüiyytits:  wer  hier  (fiXs  (wie  Kaegi)  gibt,  sollte  m.  E. 
nicht  Xvto  zulassen.  — Zu  epischem  «(f*)jU6vcr»  konnte  auch 
Xfieyat  kommen  (wie  von  i und  » bei  iofity  die  Bede  ist),  zu 
ittqi^xiov  auch  nsQtxioy,  da  ja  in  dieser  Auflage  das  Lesebuch 
von  Wilamowitz  Berücksichtigung  findet  (aus  demselben  Grund 
war,  um  dies  hier  zu  erwähnen,  exaioyxdxig  aufzunehmen,  zumal 
im  Lesebuch  aus  Versehen  kxoyxdxtg  ^vqiot'  ‘eine  Million’  steht). 

4.  Zweckmäßig  sind  bei  xaxd  die  Formenreihen  für  Apokope 
und  Assimilation,  aber  man  vermißt  entsprechende  bei  dyd\  solche 
Übersichten  erleichtern  und  sichern  das  Verständnis  von  Formen, 
die  manchem  Anfänger  Schwierigkeiten  bereiten.  — Bei  naqix, 
Ttdgf^  sollte  eine  Notiz  über  Wahl  und  Verwendung  der 
einzelnen  Formen  belehren;  mißverständlich  ist‘tW^p,  aus  metri- 
schen Gründen  vneig’  ohne  Belehrung  über  den  Ursprung  der 
epischen  Form  (es  bietet  sich  ja  hier  auch  eine  dem  Schüler  nahe- 
liegende Analogie  in  ely  iyl),  — Unstatthaft  erscheint  mir  in 
einem  Schulbuch  die  Kürze  der  Bezeichnung  in  nexgasig  {nsxgtj- 
f»g)  -eaaa  -ey  statt  nsxgdsy  {nexg^ey),  fehlerhaft  ßogitjg^  ao 
und  SO)  (statt  ßogioa  oder  iao  und  ioi),  als  ein  Mangel,  daß  bei 
Adjektiven  wie  sviaötjg^  ovyij&ijg,  i^mXfjgy  av&döfjg  das  Neutrum 
nicht  angegeben  ist:  der  Schüler  ist  hier  auf  das  Baten  angewiesen, 
denn  nicht  jede  Schulgrammatik  gibt  für  jeden  Fall  Auskunft.  — 
Unter  dxsxvog  erscheinen  die  beiden  Adverbien  dx^x^wg  und 
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ate%v(5q\  der  Betonung  und  Bedeutung  wegen  wurde  ich  zwischen 
dem  Adverb  von  ätex^'og  und  ät€xvi^<;  scheiden.  — Man  wundert 
sich  wohl,  daß  Kaegi,  der  auf  Orthographisches  Gewicht  legt,  ein- 
mal 'yiaofiat,  gewöhnlich  unrichtig  vi(S(SoiAat,\  dann  einfach  ngocf- 
vifSOfiat  oder  -vi(f(JOfiat*  schreibt;  S.  125  steht  acrwroc,  S.  870 
(unter  ffio'M  aacorog,  auf  derselben  Seite  und  <S(adtiov\ 

S.  871  nur  (fcoatiov:  das  für  die  Schule  praktische  scheint  ein- 
faches adoaxog  und  amaxiov. 

5.  Ins  einzelne  gehende  Angaben  über  Literaturperiode  und 

-gattung,  über  Autor  und  Stil  vermag  das  Schulwörterbuch  natür- 
lich nicht  zu  bieten,  doch  scheidet  es  prosaischen  und  poetischen, 
klassischen  und  nachklassischen  Sprachgebrauch,  von  dem  Attischen 
'das  Jonische,  Dorische,  Äolische,  bestimmt  gelegentlich  auch  das 
der  Lyrik,  Bukolik,  dem  Drama  Angehörige,  meist  in  allgemeiner 
Bezeichnung,  die  manchmal  nur  das  annähernd  Treffende  erreichen 
kann.  Der  attische  Dativ  von  ytigag  ist  nicht  sondern 

xigdat  (Aesch.  fr.  185).  — Daß  bukolisches  »aXtd  das  c kurz 
hat,  konnte  erwähnt  werden,  da  sonst  das  Wort  (z.  B.  bei  Hesiod 
xaJ.il/)  mit  lang  i erscheint;  überflüssig  aber  sind  wohl  bei 
nkevQov  die  Zusätze:  *ep.  jon.  poet.  und  spät.’,  die  Form  hat 
auch  Xenophon,  der  freilich  manches  der  Poesie  entlehnt  bat.  — 
Die  Partikel  öai  auf  das  Attische  zu  beschränken  att.  st.  df) 
ist  gewagt  wegen  der  bekannten  Homerstellen  (a  225,  K 408), 
denen  man  es  nicht  entziehen  wird.  — MixQ*^  *®rst  später  auch 
fxiXQtg'i  die  älteste  nacbhomerische  Dichtung,  die  der  Schüler 
kennen  lernt,  beginnt  mit  xaxdxeia&x^ ; es  genügt 

also  litixQ^y  dagegen  konnte  bei  nxia&ai^  nxdd&ai^ 

nx^vat  angedeutet  werden,  daß  die  3 Infinitive  nicht  gleich  aus- 
gedehnte Verwendung  fanden.  — ^2xvXXuy  bei  Homer  gewöhn- 
lich ^xvXXtj':  Homer  hat  immer  2xvXXtj  und  den  entsprechenden 
Akkusativ  ^xvXXrjy;  unter  Ihegla  heißt  es  IJtcQixij  7xl<f(fij  mit 
Bezug  auf  das  von  Herodot  IV  195  Berichtete.  Die  Form  niatst] 
existiert  ebensowenig  im  Epischen  und  Ionischen  bei  Herodot  als 
•im  Attischen:  (jisXdyxtgov  ^vis  niaaa  heißt  es  J 211  und 
dvaq)iqov(Ji>  x^  fivgalytj  nlcaay  Herod.  IV  195  (der  Genitiv 
fhigixrig  ni(S(Sf\g  an  derselben  Herodotstelle  gab  wohl  Veran- 
lassung, daß  auch  Abichts  Herodotindex  die  falsche  Nominativ- 
form  enthält). 

6.  Zwischen  axim  (diese  ungebräuchliche  Indikativform  Gndet 
man  S.  126  und  128)  und  dxvX,(A  besteht  nach  K.  trotz  der 
Quantitätsverschiedenheit  des  o etymologische  Verwandtschaft;  aber 
dann  ist  dxv^iüy  nicht  bloß  Intensivum  zu  dxitay^  sondern  in  erster 
Linie  Faktitivum  ‘betäubend,  sinnbetörend:  sinnbetört’.  — Auch 
die  neuste  Auflage  der  Kühnerschen  Grammatik  gibt  im  Verbal- 
verzeichnis fehlerhaft  "gvndy  beschmutzen’,  richtig  das  Wörterbuch 
‘schmutzig  sein’;  aber  ungenauer  Weise  wird  in  diesem  auf  das 
eine  gvndy  außer  den  ‘episch  zerdehnten’  Formen  ^t'Trdo),  ^vno- 
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(ayja  auch  das  passive  Perl'ektuin  ^eQvnuifA^ya  zuiückgeführl. 
Es  sind  doch  ofTenbar  zwei  Verba  zu  scheiden:  intransitives  ^vnäif 
^schmutzig  sein’  mit  den  homerischen  Assimilationsformen  und 
faktitives  ^vnovv  ‘beschmutzen’  mit  dem  Partizipium  ^sQimtafiiya 
(daß  diese  Form  den  lenis,  nicht  asper  hat,  lehrt  llcrodian;  die 
Bezeichnung  ‘zerdehnte  Formen’,  die  jetzt  teilweise  aus  dem  Gym- 
nasium verbannt  ist,  verschwindet  vielleicht  auch  künftig  im 
Wörterbuch).  — Den  Verben  dUysty  und  dXsyl^etv,  die  man 
vereinigen  mag,  darf  dXeyvveiy  nicht  angeschlossen  werden;  zwar 
fehlt  nicht  die  Wendung  daXta  dXByvvtiv,  aber  vorangeht  als 
eine  für  die  3 Verba  gleichmäßig  gültige  Angabe:  ‘achtsam  sein  — 
Ehrfurcht  haben  vor  jemand  iiyog*;  wo  hat  dXeyvveiy  diest  Be- 
deutung und  Konstruktion?  — Wer  dofieyog  zu  doppeltem  Stich- 
wort teilt,  darf  dx^Qiog  hei  oßenbarer  Verschiedenheit  der  Etymo- 
logie und  Bedeutung  (xi/p  ‘unverletzt’,  x^q  ‘entseelt’)  nicht  un- 
getrennt lassen;  noch  auffälliger  ist,  daß  bei  völlig  gleichem  Ver- 
hältnis von  Nonien  und  Verbum  auf  derselben  Seite  doppeltes 
ölana,  aber  einfaches  öiaiiäy  erscheint.  — Th€v%a  ist  als 
Perfekt  zu  und  zu  TVYxdy(a  aufgefaßt,  mit  Recht,  in  der 

Bedeutung  ‘etwas  erlangen  xtyog'  erscheint  es  jedoch  unter 
(mit  Hinweis  auf  rezi'xi^xa),  merkwürdigerweise  nicht  unter 
%VYxäv(ü\  wer  möchte  in  dem  Verse  *dgx^g  isvevxtag  tc&t  xai 
ä^iog'  das  Partizipium  von  tsvxo)  ableiten? 

7.  Unter  nag  stehen  die  verschiedenen  davon  gebildeten 
Adverbien;  diese  Vereinigung,  die  vielleicht  manchem  nicht  zu- 
sagt, ermöglicht  immerhin  einen  raschen  Überblick  über  eine 
Reihe  von  Wortformen,  die  mit  gleichem  Stamm  digerierende 
Suffixe  verbinden.  Nur  soll  dann  auch  die  verschiedene  Bedeu- 
tung der  Endungen  nicht  verwischt  werden.  Die  Adverbien 
*ftaytax6&ey,  nayxaxoX^  ndyiod^sy  überallher’  bilden  eine 
Gruppe  unter  ndg^  eine  weitere  faßt  'nayxaxÖGe,  ndyioacy  ndy- 
t oxe  überallhin’  zusammen,  natürlich  gehört  nayiaxoX  (auf 
die  Frage  Wohin?)  nicht  zu  nayxaxo^ey,  sondern  zu  nayxa- 
Xoaxy  und  es  ist  verkehrt,  temporales  ndyxoxt  und  ndyxoöe  zu 
identifizieren;  es  wird  auf  das  Neue  Testament  verwiesen,  allein 
Marc.  14,  7 (6%ay  &dXtjXf  övyacfvXs  avioXg  ndyxoxt  xv  not^aat, 
Matth.  26,11)  hat  ndyxoxt  die  Bedeutung,  die  ihm  zukommt 
und  die  es  sonst  hat.  Daß  sich  ndvxoxx  ‘jedesmal’  zu  ndyxoct 
‘überallhin’  verhält  wie  äXXoxt  zu  dXXoaxy  sollte  der  Schüler  aus 
seinem  Wörterbuch  erfahren. 

8.  Von  noyxogy  noyxo&xy,  noyxoydt  bildet  jedes  einen  be- 
sonderen Artikel,  dagegen  sind  zu  einem  mit  otxog  die  Formen 
Qlxo^tVy  oixoty  oixadfj  ofxoyöx  vereinigt.  Von  uyxov  ist  nicht 
nur  dYXÖiXty,  und  das  mit  Recht,  getrennt,  sondern  auch  axx<« 

uYX^^^og,  von  denen  jedes  für  sich  behandelt 

ist;  andererseits  erscheint  unter  yiog  nicht  nur  yxo^ey^  sondern 
auch  das  wesentlich  verschiedene  vxtod^xy  und  yicoxa.  Einen 
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Grund  für  dieses  ungleichartige  Verfahren  wird  man  nicht  leicht 
finden;  doch  ist  die  Inkonsequenz  hier  ohne  Bedeutung,  obwohl 
vi(ata  wenigstens  zu  scheiden  war.  Verkehrt  aber  ist,  wenn 
TtjXov,  ttjXo&sy^  TijX6(f€  nicht  bloß  in  einem 

Artikel,  sondern  in  einer  Reihe  zusammengefaßt  sind.  Zwar 
werden  unter  2 und  3 Bedeutungen  angegeben  als  den  Formen 
jt}X6<fe  und  'insbesondere'  zukommend;  aber  die  erste 

und  wichtigste  Bedeutungsangabe  umfaßt  diese  Wörter  alle,  sie 
ist  mit  der  Logik  schwer  vereinbar,  da  sie  nicht  bloß  den  Stamm, 
sondern  Stamm  mit  Endung  betrifft  und  da  die  Suffixe  von  vij- 
Xo&Bv  und  t^Xo(j£  nie  sich  decken,  immer  gegensätzlich  sind. 

9.  Im  W^örterbuch  steht  nvg  nvQog^  als  ob  man  den  Vokal 

in  der  zweisilbigen  Form  gleichmäßig  lang  und  kurz  gebraucht 
hätte;  im  Gegensatz  zum  zirkumflektierten  Nominativ  ist  die  regel- 
mäßige Vokalkörze  in  den  übrigen  Kasusformen  zu  betonen;  wenn 
der  Genitiv  von  'Feuer'  zu  sagen  ist,  soll  der  Schüler  nicht 
‘Weizen’  sagen.  Zulässig  wäre  die  Angabe  'mit  schwankender 
Quantität  des  v'  bei  nXrjfiVQigj  es  heißt  im  Wörterbuch:  nXtjfA- 
fivgig  'ep.  t\  sonst  v’;  Homer  hat  allerdings  kurz  v,  aber  das 
spätere  Epos  auch  t),  andererseits  Bakchylides  wieder  t;  (Apoll. 
Arg.  11  578  nXfifivgig  naXtvogtJog,  Bakch.  fr.  37  nXijfAvgty 
novtov  ffivycoy),  Kaegi  schreibt  xijgv^^  und  xijv^;  cs 

empßeblt  sich  die  einheitliche,  mit  Herodians  Lehre  überem- 
stimmende  Schreibung  xijvl^\  das  v ist  hier  (wie  das  « 

von  (poTvt^)  kurz  vor  nicht  bloß  in  den  zweisilbigen  Kasus 
(das  gleiche  gilt  beim  Verbum;  mit  Recht  verlangt  man  also  Soph. 
Ai.  1240  die  Infinitivform  xtigv^ai). 

10.  Da  und  dort  vermißt  man  die  Quantitätsbezeichnung. 

Wenn  der  Schüler  <rt»,  tu,  (dies  ohne  Längezeichen  über  v), 
die  Formen  td-vvco,  Aor.  l&vya  (unter  sv&vvu))  findet,  so  liest 
er  nicht,  wie  er  sollte,  spondeisches  sondern  iambisches 

und  wird  annehmen,  daß  » in  i&vyco  kurz  ist,  erst  durch  das 
Augment  lang  wird.  — Neben  nsytanXijaiog  sollte  n£ViarrXd<fiog 
das  Kürzezeichen  über  dem  zweiten  a haben,  da  der  Schüler  für 
ionisches  nicht  attisches  ä,  sondern  ä voraussetzt  (bei  dtnXd- 

(Jtog  fehlt  das  Zeichen  nicht).  — Über  dem  v hat  das  Nomen 
avTtj  kein  Quantitätszeichen  (st.  dvTij),  das  zugehörige  Verbum 
ein  falsches  Kürzezeichen  {dvTi(a  st.  dvvio)\  nachher  kommen 
die  Formen  'ava>  oder  dvco  (^ — )*;  aber  die  dreisilbige  Form 
mit  der  genauen  Quantitätsbezeichnung  ist  ungriechisch. 

Liest  man  S.  89  d-nsigog  (Festland),  so  möchte  man 
meinen,  daß  aus  Versehen  der  Strich,  der  auf  d gehört,  nach  a 
gesetzt  wurde,  wo  er  ungehörig  ist;  sicher  sind  es  nicht  beachtete 
Versehen  des  Setzers,  auf  denen  an  einigen  Stellen  auffällige 
Fehler  der  Quantitätsbezeichnung  beruhen.  So  begegnet  XtTtOgog 
st.  Xinägogj  dgtvyoo  st.  dgiivia  (das  vorhergehende  dgtvüo  paßt 
für  Homer,  nicht  für  das  Attische,  vgl.  Eur.  El.  422  xai  xdvöw 
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i^dgiVe);  in  dem  Wörterbuch  findet  der  Schüler 
fiQvta,  dagegen  in  seinem  Homer  T 289  vvv  6i  öe  te&vfjcha 
x^x^yofkatj  ^ 56  xai  te  ßQV€i  av&si  Xsvx^.  — Statt  axvnvoq 
heißt  es  axvtivoq  (trotz  beigefögtem  (fxvtog);  daß  es  nicht 
Xiyog  (wie  in  der  neuen  und  in  der  früheren  Auflage  steht), 
sondern  zqix'ivog  heißt,  bedarf  keines  Beleges,  doch  verweise  ich 
auf  Anth.  Pal.  VII  637,  2. 

11.  Zu  konjunktivischem  evie  ist  bemerkt  *mit  äv,  einmal 
auch  ohne  äy’.  Die  merkwürdige  Zahlangabe  stammt  wohl  aus 
dem  Homerwörterbuch  und  paßt  für  dieses  (denn  außer  ^ 202 
wird  man  nicht  ß 228  anführen,  sondern  hier  svr'  dy  TrroXU^goy 
M(o/jL£y  gelten  lassen);  aber  wie  oft  sich  sonst  bei  Dichtern  kon- 
junktivisches evTc  ohne  dy  findet,  ist  nicht  so  leicht*  zu  sagen, 
aber  auch  völlig  gleichgültig  für  das  Wörterbuch.  Die  Konjunktion 

schließt  sich  den  andern  femporalen  an,  die  bei  Dichtern 
von  Homer  an  und  bei  Herodot  im  hypothetischen  oder  iterativen 
Temporalsatz  den  Konjunktiv  ohne  dy  haben  können.  — Mit  so 
spezieller  Bemerkung  kontrastieren  allgemeine,  unbestimmte  An- 
gaben wie  dyix^a^an  oder  ttvog  etwas  (dulden)',  als  ob 
inan  hier  Genitiv  und  Akkusativ  gleichmäßig  und  ungefähr  gleich 
oft  gebraucht  hätte.  Der  Genitiv  kommt  für  die  Schule  fast  nur 
verbunden  mit  dem  Partizipium  in  Betracht;  ohne  ein  solches  ist 
dieser  Kasus  etwas  Ungewöhnliches  und  verlangt  eine  Belegstelle 
mit  Übersetzung,  die  das  Eigentümliche  der  Rektion  verständlich 
machl.  — Für  xotyag  (im  W.  steht  aus  Versehen  volyag),  toi- 
yagovy^  totyagtot  war  die  Stellung  'zu  Anfang  des  Satzes’  zu 
hezeicbnen,  da  sich  die  Komposita  in  dieser  Hinsicht  von  den 
Bestandteilen,  auch  von  zoiyvy  unterscheiden. 

Verworren  und  nicht  ganz  korrekt  ist  das  S.  582  über  /ui/  on 
*nicht  nur  nicht,  geschweige’  Bemerkte,  indem  zwei  verschiedene 
Fälle:  /uij  or»  im  ersten  Glied  ‘nicht  nur  nicht’  und  zu  Beginn 
des  zweiten  'geschweige'  zusammengefaßt  sind.  Wie  kann  bei 
dem  letzteren  von  'nachfolgender  Negation’  die  Rede  sein?  'Im 
ersten  Glied  (Afj  or»  1.  nicht  nur,  2.  nicht  nur  nicht  (mit  folgen- 
dem dXXd,  dXXd  xaly  dXV  ovdi)  — im  zweiten  geschweige  denn 
(mit  einer  Negation  ovöi,  ovx  im  vorangehenden  Glied)’:  damit 
sind  nicht  alle,  aber  die  für  die  Schule  wichtigsten  Fälle  m.  E. 
bezeichnet,  ein  einfaches  Beispiel  sollte  nicht  fehlen,  auch  nicht 
/ijy  xi  ys  {drj).  — Das  fehlerhafte  störende  or*  ‘außer,  aus- 
genommen’, das  in  der  früheren  Auflage  stand,  ist  merkwürdiger- 
weise auch  in  der  neuen  nicht  geändert  in  6ti  fiii  {=£i  (Aif). 

12.  Aus  eigner  Beobachtung  findet  der  Schüler,  daß  bei 
yoixigo)  die  regelmäßige  Konstruktion  nicht  die  mit  ori,  sondern 
die  mit  dem  Infinitiv  ist,  im  Wörterbuch  Gleichstellung  der  beiden 
Verbindungen,  ja  an  erster  Steile  ot«,  wofür  noch  eher  das  nicht 
erwähnte  tag  in  Betracht  kommt.  — Man  mag  JV  132  {ipavoy 
xogv^eg  yev0yT(ay)  übersetzen  ‘wenn  sie  sich  vorwärts  neigten’; 
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(loch  ist  vevovTOiv  niciit  'Gen.  absolutus\  den  ja  die  homerische 
Dichtung  kaum  kennt,  sondern  einfacher  Gen.  possessivus  zu 
xoQvd^sq  'Helme  solcher,  die  den  Kopf  neigten'  ('fast  absoluter 
Genitiv,’  sagt  vorsichtiger  Faesi).  — S.  238  steht:  kutav  slvcttr 
'mit  der  Rücksicht,  daß  er  es  gern  tut’,  S.  259  einfacli  fxtav 
efveti  = BX(6y.  Es  ist  m.  E.  zunächst  die  limitierende,  ein- 
schränkende Bedeutung  von  exwy  b^vou  {—  ooov  ixeoy  s^yai)  zu 
bezeichnen  ‘soweit  der  freie  Wille  gültig,  nicht  durch  Zwang  ge- 
bunden ist’,  dann  aber  auch  anzugeben,  daß  die  infinitivische 
Wendung  fast  ausschließlich  auf  negative  Sätze  beschränkt  ist. 
Ein  einfaches  Sätzchen  wie  excoy  anidoaxBy' — oix  dyayxa- 
(Sü-Biq  und  exmy  efyai  ovx  dnoddasi  — dXX*  »treog  dya^'xa- 
aO-siq  vermag  den  Schüler  über  den  wesentlichen  Unterschied 
von  sxwv  lind  sxu)y  efyat  zu  belehren. 

13.  Schwerlich  wird  je  ein  Schulwörterbuch  Bedeutungs- 
angabe, Übersetzung  und  Erklärung  so  gestalten  können,  daß 
nicht  so  ziemlich  jeder  Benutzer  das  und  jenes  vermißt,  manches 
für  unnütz  oder  weniger  treffend  hält.  Unter  ßovXvtog  beißt 
ßovXvvoyÖB  (mit  falsch  übersetztem  Suflix)  'am  Nachmittag’,  unter 
fiBiaylaofiat  richtiger  'zum  Nachmittag  (hinüberwandeln)’,  aber 
für  ßovXvToq  müßte  der  Verf.  einen  mehr  adäquaten  Ausdruck 
neu  finden,  wenn  ein  solcher  nicht  vorhanden  wäre.  — Aiyccy^fj 
'Wurfspieß  oder  Pfeil’:  man  darf  sich  hier  m.  E.  an  die  alte  Er- 
klärung halten:  dxöyxict  fiaxga,  das  damit  verbundene  6oXixcct*Xog^ 
wird  wohl  passender  mit  'langröhrig’  als  mit  'langohrig'  übersetzt, 
wenn  auch  ein  Mißverständnis  für  das  letztere  durch  die  Erklärung 
‘mit  langer  Tülle’  (entsprechend  dem  unter  avXöq  stehenden  ‘Dille’) 
ausgeschlossen  ist.  — Die  Bemerkung  *yfjyffili]  bisweilen  mit 
yciXi^yif  läßt  (für  die  Stelle  jy  de  yaX^vfi  sttXbxo  y^ye/jtit^)  über 
das  Verhältnis  der  beiden  Substantive  ratlos;  eine  Erklärung  ist 
hier  um  so  mehr  am  Platze,  da  wenn  nicht  adjektivisches  yaXfjyil 
(von  yaX^yog)  oder  der  Dativ  ytjyBfiifi  im  Text,  doch  die  Annahme 
eines  adjektivischen  ytjyefBitj  in  manchem  Wörterbuch  begegnet 
(z.  B.  in  der  jüngsten  Auflage  des  Autenriethschen  Homerwörter- 
buches). — Selbst  Wörter  wie  fBsXißgofjtog,  (jtBXiyijQvg,  fitXi- 
yXtüCCog  sollte,  meine  ich,  das  Schulbuch  nicht  identifizieren;  es 
entspricht  nicht  der  Forderung,  daß  scbulmäßige  Interpretation 
jede  Nuance  des  fremdsprachlichen  Ausdrucks  möglichst  wahre; 
mit  'süßtönend’  (das  soll  für  die  3 Adjektive  gelten)  scheint  mir 
übrigens  nicht  eine  besonders  gewählte  Übersetzung  geboten  für 
das  Adjektiv  in  nttqd^iyixaX  (leXtydQvsg  oder  in  fjuXtyXwGGw 
ti&tjyfi:  allerdings  wird  das  Alkmanfragment  kaum  einmal,  Nonniis 
sicher  nie  in  der  Schule  gelesen.  — Zu  dem  poetischen  Aus- 
druck gqti  Xevxay&^g  xotqa  im  Oed.  R.  gibt  das  Wörter- 
buch unter  Xsvxayd^rig  ‘weißblübend,  weiß’,  unter  ‘eben 

grauhaarig  werden’;  ist  die  deutsche  Sprache  so  dürftig,  daß  sie 
nur  dies,  nicht  etwas  dem  griechischen  Wort  einigermaßen  Ent- 
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sprechendes  zu  bieten  vermag?  Eine  Übersetzung  wie  'mit  des 
Alters  erstem  Schnee«  Silberscliein  auf  dem  Haupte’  dürfte  auch 
<las  Wörterbuch  enthalten,  jedenfalls  war,  damit  nicht 

verkehrt  aufgefaßt  wird,  seine  Grundbedeutung  'den  ersten  Flaum 
bekommen'  milanzuföbren. 

14.  In  der  neuen  Auflage  liest  man  wie  in  der  früheren: 

ad^xoreg,  ddijaeie  'übersatt  an  etwas  wegen  etwas  tivi': 

hier  ist  also  die  Optativform  nicht  berücksichtigt;  eine  Verbindung, 
die  nicht  verkommt,  mit  dem  Genitiv,  ist  angegeben,  nicht  er- 
wähnt die  Schreibung  mit  spiritus  asper,  die  auch  Ludwicb  auf- 
genommen hat;  es  wird  nur  etymologisch  interpretiert,  eine  für 
xajjLcciia  ddtjxoieg  xai  vnvta  passende  Übersetzung  nicht  ge- 
boten ('übermannt,  überwältigt’  findet  sich  wohl  in  andern  Wörter- 
büchern). — Bei  döivog  erscheint  als  erste,  also  als  eigentlichste 
Bedeutung  'pochend’;  die  Angabe  ist  wohl  irreführend,  wenn  die 
Art  des  Pocheus  nicht  durch  eine  Verbindung  {xijq  dötvov)  näher 
bezeichnet  wird.  — Bei  XeiatfÖQog  ist  für  die  Bedeutung  des 
Wortes  nur  bemerkt:  (odog)  Heerstraße;  aber  in  einer  mit  Vor- 
liebe in  Sekunda  gelesenen  Herodotstelle  begegnet  dem  Schüler 
i(äv  fAccXtota  IsüXfÖQcoy  nvXicov  (I  187).  — 'Bings  deckend’ 
7idvto(S'  iian  heißt  der  Schild;  aber  der  Ausdruck  verlangt  zu- 
nächst eine  Übersetzung,  welche  die  BeschaiTenheit,  Gestalt  des 
Schildes  an  sich  veranschaulicht,  daher  die  Übersetzung  'oval’ 
('kreisrund’,  die  immer  noch  begegnet).  — Zum  Unterschied  von 
v/nolog  hat  ofjtoltog  kausative  Bedeutung  'gleich  machend’;  als  Über- 
setzung wird  dies  kaum  zu  einer  der  betreffenden  Verbindungen  recht 
passen;  auch  ofjkoUog  x^ävaiog  ist  nach  homerischer  Auffassung 
nicht  der  'alle  gleichmachende’,  sondern  der  allen  gemeinsame 
Tod.  Die  beiden  Formen  unterscheiden  sich  m.  E.  so:  ofjtoTog 
bedeutet  'das  eine  gleicht  einem  bestimmten  andern  Gegenstand’, 
öfioltog  'eines  betrifft  mehrere  gleichermaßen,  in  bezug  auf  eines 
stehen  alle  einander  gleich’;  der  Ausdruck  oy^oiti  ^loXqa  2 120 
besagt  also  etwas  wesentlich  anderes  als  ofioiiog  O^dvaiog.  — 
* flgiytvog,  spät.,  derb’  hat  die  neue  Auflage  unverändert  bei- 
behalten; auch  bei  folgendem  nglyog  (auf  das  jedoch  nicht  ver- 
wiesen ist)  vermißt  man  (außer  dem  Längezeichen  auf  dem  ersten  ») 
die  eigentliche  Bedeutung  'von  der  Steineiche,  von  Steineichenholz’; 
4lagegen  ist  die  Angabe,  daß  nglvivog^  ein  von  Aristophanes 
wiederholt  gebrauchtes  Wort,  der  späteren  Zeit  angehöre,  natürlich 
zu  tilgen. 

15.  Erklärungen  wie  'NfjQnov  Gebirge  in  Ithaka’,  "ßijgvXXog 
j;  und  o der  Beryll,  ein  Edelstein’  sind  wohl  selten  im  W.  zu 
finden;  bei  Xaantg  beißt  es  wenigstens  'der  Jaspis,  ein  grüner 
Edelstein’  (es  konnte,  wie  bei  ßijQvXXog,  auch  hier  ^ und  d 
stehen,  vgl.  Anth.  Pal.  IX  750  idg  ßovg  xai  i6v  Xaaniv  löcav). 
— Für  die  Apologiestelle  ix  t^g  ogxij(JiQccg  ngtafiipoig  schließt 
sich  K.,  doch  zweifelnd,  der  Auffassung  an,  nach  welcher  die 
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Marktorcliestra  mit  Buchladen  gemeint  ist:  es  ist  m.  E.  die  richtige, 
und  das  Fragezeichen  kann  wegbleiben,  wenn  man  nicht  die 
neuerdings  wieder  von  Nilsson  verfochtene  Ansicht,  daß  an  Be- 
lehrung durch  Dramen  zu  denken  sei,  mitanführen  will  (öber- 
tlüssig  ist  auch  die  Berufung  auf  Cron,  die  dem  im  allgemeinen 
beachteten  Verfahren  wenig  entspricht).  — Für  die  Parudosstellc 
in  der  Antigone  126  ist  die  doppelte  Schreibung  und  Interpretation 
berücksichtigt  (ttvog,  tivl  heißt  es  sogar  hier  bei  einmal  vur- 
kommendem  dvox^iQoofia,  in  singulärem  Fall,  statt  des  bestimmten 
Nomen);  dabei  dürfte  die  Bedeutung  der  bildlichen  Ausdrücke 
‘Adler  und  Drache'  angegeben  sein;  der  Chor  kann  jedoch  nicht 
sagen,  daß  dem  Volk  Thebens  (dgccxovtt)  eine  schlimme  Not  be- 
stimmt war,  sondern  nur,  daß  der  Drache  dem  Adler  (dem  argivi- 
schen  Heer)  schwer  zu  bestehenden  und  nicht  bestandenen 
Kampf  bereitet  hat,  es  ist  also  m.  E.  nur  dvax^igoaiia  dqäxo^nog 
zulässig.  — Die  Erklärung  ‘der  Lochage  stand  an  der  Spitze  des 
in  einer  Beihe  aufgestellten  Lochos’  dürfte  wohl  einem  Schüler, 
der  über  Xenophontische  Taktik  einigermaßen  orientiert  ist.  auf- 
fällig erscheinen;  vielleicht  handelt  eine  weitere  Auflage  etwas 
eingehender  über  die  Aufstellung  des  Ao'xog,  das  Verhältnis  der 
Cvyd  und  über  den  Chor  der  Tragödie,  der  doch  nicht 

immer  aus  15  Choreuten  bestand.  — Unter  ^Etftdlrijg  ist  be- 
merkt, daß  das  Brüderpaar  ‘von  Apollo  und  Artemis’  getötet 
wurde;  soll  hier  mehr  geboten  sein,  als  was  der  Schüler  A 31S 
findet  (dXX*  dXsfffy  Jiog  vlog  — dfitfotigo)),  so  konnte  das 
Pindarfragment  dXXaXoqovovg  ind^avio  Xoyx^?  (Stfiaiv  avroig- 
(163)  mit  der  Scholiastennotiz  (zu  Pylh.  IV  88)  xararol^evafiy 
Tfiv  iXatfov  vnoXaiißdvovtsg  berücksichtigt  werden.  — Unter 
2ietQijv  dürfte  zuletzt  wohl  auch  des  Sirenengrabes,  der  Sirencn- 
stele  gedacht  sein. 

16.  Etymologien,  die  nicht  fehlerhaft,  aber  doch  nur  mög- 
lich oder  etwa  wahrscheinlich  sind,  halte  ich  für  zulässig,  ja 
wünschenswert,  wenn  sie  im  Einklang  mit  der  Bedeutung  stehen, 
die  Cedächtnisarbeit  verringern  und  dem  Schüler  Unbekanntes  in 
den  Kreis  von  bekannten  Erscheinungen  rücken.  Kein  Verf.  eines 
Wörterbuches,  das  Etymologien  bringt,  wird  sich  auf  unumstöß- 
lich richtige,  auf  völlig  und  objektiv  sichere  beschränken.  In  der 
vorigen  Auflage  ist  iQiovytjg  von  ovlvfuu  abgeleitet  ‘Segen- 
spender’, ist  ödfiag  der  Gegensatz  von  ddfitjg  naqiXhog  und 
kommt  von  dafid^o),  gibt  es  nur  ein  einfaches  düfifvog  von 
^öofjiai,  erscheint  ini-xovgog  ohne  etymologische  Erklärung:  jetzt 
kommt  das  Epitheton  des  Hermes  von  kyprisch-arkadischem  ovvog 
[‘rasch  laufend’],  ist  Sdfiag  die  ‘des  Hauses  waltende’  von  döf-iog 
und  dgtvü),  erscheint  ein  doppeltes  daiisvog  (das  zweite  mit  ‘ge- 
nesen’ verwandt),  bei  ini-xovgog  die  Bemerkung  ‘aus  inixogcog* 
mit  Hinweis  auf  lat.  curro  und  curso;  werden  diese  Etymologien, 
um  weitere  nicht  anzufübren,  als  fragelos  sicher  auch  in  den 


DIgitized  by  Google 


iDgez.  voD  H.  Stadtmüllcr. 


631 


folgenden  Auflagen  sich  linden?  Und  wenn  zu  einer  probiemali- 
scben  Stelle  gelegentlich  zwei  Interpretationen  mitgeteilt  werden, 
warum  sollen  nicht  auch  da  und  dort  mehrere  etymologische 
Möglichkeiten  geboten  werden,  zumal  wenn  die  Bedeutung  eines 
Wortes  aus  seiner  Verwendung  nicht  völlig  festgestellt  werden 
kann,  sondern  auch  auf  etymologischem  Weg  gesucht  werden  muß? 

17.  Einige  Versehen  sollen  hier  erwähnt  werden,  weil  in 

einem  für  Schüler  bestimmten  Buch  auch  derartiges  nicht  ohne 
Belang  ist.  Die  neuste  Auflage  bietet  wieder  6 nqoxooq^  rj  avTfjiijv, 
6 jJ  ve(f)fliiy€Qiia  statt  fiQOXOog,  d wr/UriyV,  ^ &(afityiy 

6 man  sagte  nicht  bloß  6 xvgßetg,  sondern  auch 

jJ  &ig  (noXtäg  ^tvog,  xeXstydy  ^Jya  bei  Sophokles),  «*  xvq~ 
ßetg  (Arist.  Av.  1354,  Anth.  Pal.  15,  36  xvgßsig  yijQaX^ag),  S.  341 
steht  iatiy  öts  (richtig  iarty  ots  S.  237),  xQijy^  unter  rrijy^ 
(aber  richtig  xQijy^  als  Stichwort),  ilv&ficay  S.  550  (neben 
Ad^cv);  ov  mit  störender  Interpunktion  S.  371;  der  Gründer 
des  Pontischen  Reiches  wurde  nicht  Kttctijg,  sondern  Kriat/jg 
genannt  (S.  586).  Man  findet  TTQO&^ßrj  st.  Trgcod^ijßt],  S.  651 
ovyiy  und  ovöeycSy  st.  ovdiy  und  ovddvwy^  ‘vom  Untergang  der 
Sonne  st.  dvoi,  unter  öiriysxijg  wieder  dtgannai,  ebenso 

iaxvgog  2.  st.  dvgamToi  und  l^xvgog  3,  unter  xvgw  und  il~ 
Xvxyioy  steht  ‘(viel  hilft  viel)  noXXct  ncoXXcoy  xvgeX'  st.  noXXtäy^ 
(nach  der  Sludierlampe  riechen)  iXXvyviaay  o^eiy  st.  iXXtfxyi(oy 
6^(ty,  unter  mvoy  ‘Körper  und  Spreu  scheiden  sich’  st.  Körner. 
Man  liest  S.  651  ovdiy  fiäXXoy  ‘trotzdem’,  vielmehr  ‘trotzdem 
nicht’.  Der  Genitiv  von  ^SiX^y  dem  Hymnendichter  heißt  nicht 
^QXiyog,  sondern  *SiXijyog^  der  Fisch  nicht  iXXtaiß,  sondern  eXXoip. 
Auf  die  Ausdrucksweise  dürfte  eine  weitere  Auflage  vielleicht  da 
oder  dort  noch  mehr  achthaben:  xeXevsiy  nvä  mit  Infinitiv  ‘ganz 
der  Konstruktion  von  heißen  entsprechend,  dem  es  auch  dadurch 
gleicht,  daß  es  auch  gegen  Gleich-  und  Höhergestelite  gebraucht 
wird’  (S.  484):  ist  dies  wirklich  der  Fall  bei  ‘heißen’? 

18.  Aus  der  Zusammenstellung  obiger  Bemerkungen  ergibt 
sich  von  selbst,  auf  welchen  Gebieten  insbesondere  und  in  welchem 
Sinne  m.  E.  die  bessernde  Hand  in  der  nächsten  Auflage  tätig 
sein  könnte.  Nur  auf  zweierlei  möchte  ich  hier  noch  hinweisen. 
Die  Zugabe  eines  etymologischen  Abrisses,  wie  ihn  Kaegi  ins  Auge 
gefaßt  und  für  eine  nächste  Auflage  in  Aussicht  gestellt  hat, 
werden  gewiß  viele  freudig  begrüßen;  vielleicht  könnte  eine  Zu- 
sammensteljung  der  wichtigsten  Erscheinungen  des  Epischen, 
Ionischen,  Äolischen,  Dorischen  in  einer  großenteils  aus  Beispielen 
bestehenden  Synopsis  hinzutrelen.  Und  zweitens:  Die  Real- 
erklärung, die  im  allgemeinen  das  richtige  Maß  hält,  nicht  zu 
dürftig  und  nicht  zu  ausgedehnt  ist,  sondern  das  Erforderliche 
bietet,  entbehrt  doch  m.  E.  einer  wichtigen  Stütze.  Es  sind  bild- 
liche Darstellungen,  welche  Geographisches  und  Topographisches, 
Pläne  von  Städten  und  Stadtteilen  in  reicher  Zahl,  Schlacht  und 
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Belagerung,  Taktisches,  SchiffS'  und  Seewesen,  Theater,  Tempel, 
Palast  und  Haus,  mannichfaltige  Gerätschaften  und  ähnliches  iira- 
fassen.  Werke  der  Kunst  und  Funde  werden  natürlich  dieses 
und  jenes  beisteuern,  aber  wichtiger  sind  hier  einfache,  den  Text- 
stellen entnommene,  an  sie  angeschlossene  Zeichnungen,  welche 
zahlreiche  und  wichtige  Partien  verschiedener  Autoren  dem  Schüler 
erst  zum  vollen  und  klaren  Verständnis  bringen,  der  Lektüre  mehr 
Interesse  und  Reiz  verleiben,  während  ohne  ein  solches  Hilfsmittel 
die  gleichen  Abschnitte  oft  ohne  die  rechte  Anschauung  und  darum 
wohl  auch  mit  Unlust  gelesen  werden.  Die  Zeichnungen  würden 
sich  auf  dem  Wörterbuch  beigefügten  Tafeln  befinden;  von  Auf- 
lage zu  Auflage  dürfte,  meine  ich,  nicht  zum  Nachteil  des  Buches, 
die  Zahl  der  Tafeln  mit  der  Zahl  der  illustrierten  Stellen  wachsen. 

Für  eine  entsagungsvolle  Arbeit,  die  jedoch  nicht  ohne  reiche 
Frucht  geblieben,  zollen  Schule  und  Lehrer  dem  Verf.  Dank;  er 
wird  ihm  vielleicht  nicht  unwillkommen  sein  auch  vonseiten 
solcher,  die  in  Menges  Wörterbuch  ein  durchaus  ebenbürtiges 
Werk  erkennen;  daß  dieses  in  mancher  Hinsicht,  namentlich  in 
der  Entwickelung  der  Begriffssphären,  hohen  Wert  hat,  ist  ja  wohl 
unbestreitbar.  Wenn  aber  jeder  Verfasser  eines  Schulwörterbuches 
die  Empfindung  hat,  Vollkommenes  nicht  geschaffen  zu  haben  und 
Abschließendes  nicht  leisten  zu  können,  so  mag  der,  welcher  ein 
unentbehrliches  Buch  in  einer  dem  Bedürfnis  genügenden  Treff- 
lichkeit geboten  hat,  sich  mit  dem  an  einen  Hesiodeischen  Spruch 
anschließenden  Worte  trösten; 

Nijntoi,  ovSi  XdaCiV  occo  nXiov  alci^ov  atiQov 
ovd*  wg  s(pv,  tä  zsXslcov  (palvsv'  afjteipca' 

fAffi(fiad‘0)P,  infi  ovöep  iv  äfiSfAntov, 

Heidelberg.  H.  Stadt  mul  1er. 


Karl  Keyerabeod,  Tascheo Wörterbuch  der  hebräiacheo 
und  deutschen  Sprache  zu  den  gelesensteo  Teilen  des  Alten 
Testaments.  Berlin  - Schöoeberg.  I.4ingenscheidtsche  Verlagsbach- 
handluug.  306  S.  kl.  8.  geb.  2 JC. 

Dieses  in  der  Sammlung  der  Langenscheidtschen  Taschen- 
wörterbücher erschienene  Wörterbuch  des  Hebräischen  dürfte  sich 
auch  für  den  Gymnasialunterricht  als  wertvoll  erweisen.  Bestimmt 
für  den  Anfänger  im  Studium  der  hebräischen  Sprache,  beschränkt 
es  sich  auf  den  Wortvorrat  der  folgenden  Bücher  des  Codex  sacer: 
Genesis,  Exodus,  1.  u.  II.  Sam.,  I.  u.  II.  Heg.,  der  Psalmen,  Jesaja, 
Ruth  und  Jona,  außerdem  sind  noch  einzelne  Abschnitte  berück- 
sichtigt, nämlich  Lev.  19,  Num.  6,  22 — 27,  11  — 14,  16,  17,  20 
— 24,  Deuter.  28 — 34,  Josua  1 — 11,  24  (warum  nicht  auch  23?), 
Jud.  1 — 16,  Hiob  1,  2,  42.  Damit  ist  in  der  Tat  die  Lektüre 
hebräischer  Texte  auf  dem  Gymnasium  erschöpft;  ob  aber  damit 
auch  den  „meisten  Universitätsstudierenden''  gedient  ist,  ist  mir 
denn  doch  recht  fraglich.  Die  Versicherung  des  Verfassers,  daß  das 
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Buch  ein  zuverlässiges  Hilfsmittel  zur  Vorbereitung  auf  den  Bibel- 
text darbiete,  erweist  sich  nach  den  vorgenommenen  Stichproben 
als  durchaus  berechtigt.  Das  Wörterbuch  zeugt  von  Sorgfalt  und 
Sachkenntnis,  der  Druck  ist  deutlich  und  schön,  auch  korrekt, 
Druckfehler  sind  mir  nur  ganz  vereinzelt  aufgefallen  (so  ist  S.  95 

S.  192  DT'V,  S.  274  pi.  pf.  zu  lesen).  Stellenangaben 

fehlen  natürlich  ganz,  einzeln  begegnende  Formen  sind  abgedruckt 
Die  Wortbedeutungen  sind  in  der  Reihenfolge  ihrer  Herleitung 
aus  der  Grundbedeutung  angegeben,  Bedeutungsgruppen  dabei 
<lurch  ein  Semikolon  getrennt.  So  S.  96  T ‘Hand  (des  Menschen 

und  Gottes),  Ffote,  Zapfen;  Macht,  Kraft;  Seite,  Seitenlehne,  Teil, 
Denkmal’  oder  S.  50  ‘Rede,  Wort,  Ausspruch,  Botschaft, 

INachricht,  Gebot,  Verheißung;  Sache,  Vorfall,  Begebenheit,  An- 
gelegenheit, Frage,  Rechtsfrage’.  Damit  wird  der  Benutzer  des 
Wörterbuchs  im  allgemeinen  auskommen,  vielleicht  hätte  vereinzelt 
eine  etwas  reichhaltigere  Angabe  statthaben  können,  so  wäre  bei  T 

auch  das  präpositionale  TC  ‘durch*  (z.  Ü.  I.  Reg.  12,  15)  zu  nennen 
gewesen.  Wo  findet,  um  ein  anderes  Beispiel  anzuffihren,  der 

Anfänger  die  Bedeutung  von  5 in  Verbindung  mit  Der- 

artige auffällige  Konstruktionen  hätten  sich  beim  Verbum  unter- 
bringen lassen,  unter  ^ ist  diese  soziative  Bedeutung  der  Prä- 
position, hier  feindlich  = ‘gegen’,  ‘mit’,  nicht  anzutreffen,  übrigens 
fehlt  hier  auch  das  essent.  (z.  B.  Jud.  1)  ist  unter 

nicht  zu  finden.  Doch  das  sind  nur  Einzelheiten,  im  allgemeinen 
reicht  das  sachgemäß  und  geschickt  gearbeitete  Wörterbuch  für 
«len  ihm  gesetzten  Zweck  aus.  Das  Buch,  welches  sich  auch  durch 
seinen  niedrigen  Preis  für  die  Anschaffung  im  Bedarfsfälle 
empfiehlt,  wäre  für  unsere  Schüler  ein  durchaus  geeignetes  Hilfs- 
mittel, wenn  nicht  sein  Gebrauch  bei  der  schriftlichen  Reife- 
prüfung durch  die  dem  Lexikon  beigegebenen  Verbaltabellen  un- 
möglich gemacht  würde.  Was  dieselben  eigentlich  hier  bedeuten, 
ist  mir  unverständlich,  im  Besitz  einer  Grammatik  ist  doch  wohl 
jeder,  der  das  Wörterbuch  zu  benutzen  hat. 

Ob  lau.  P.  Dörwald. 


Auswahl  aus  Victor  Hugo.  Erklärt  von  0 ska  r Weiße  o fe  I s.  Berlin 
1905,  Weidmaunsche  Buchbandluog.  V u.  248  S.  8.  2,20  JC. 

Bei  der  ausgesprochenen  nationalen  und  persönliclien  Eigen- 
art Victor  Hugos  wird  die  Gesamtheit  seiner  Werke  gerade  in 
Deutschland  nicht  eben  auf  viele  Leser  rechnen  dürfen.  Man 
braucht  nun  seine  Bedeutung  für  die  Weltliteratur  nicht  so  hoch 
einzuschätzen,  wie  dies  Weißenfels  tut,  und  kann  doch  dabei  zu- 
geben, daß  es  durchaus  berechtigt  ist,  in  einer  reichlich  be- 
messenen Auswahl  seiner  Dichtungen  das  Gesamtbild  seines 
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Schaffens  der  jetzigen  Generation  wieder  vorzuföhren.  Ebenso 
berechtigt  war  es,  in  der  Einleitung  zusammenfassend  die  Persön- 
lichkeit des  Dichters  so  zu  schildern,  daß  damit  zugleich  der 
richtigen  Würdigung  der  Auswahl  selber  vorgearbeitel  wurde. 
Zehn  Abschnitte  — V.  Hugos  Leben,  Übersicht  über  seine  lite- 
rarische Tätigkeit,  die  Epochen  seiner  dichterischen  Entwicklung, 
V.  Hugo  als  Dramatiker,  V.  Hugo  als  Epiker,  V.  Hugos  Romane, 
das  Eigentümliche  in  V.  Hugos  dichterischer  Begabung,  V.  Hugos 
Gedankenwelt,  V.  Hugo  im  Lichte  der  romantischen  Bewegung, 
bibliographische  Hiltsmittel  (zusammen  48  Seiten)  — bieten  dem 
Herausgeber  überreiche  Gelegenheit,  sich  über  alles,  was  sich 
wesentlich  doch  zugunsten  seines  Helden  sagen  läßt,  ausführ- 
lich zu  verbreiten.  Schon  die  Überschriften  zeigen,  daß  bei 
dieser  Anlage  der  Einleitung  Wiederholungen  kaum  zu  vermeiden 
waren.  Der  Herausgeber  konnte  sich  mehrfach  um  so  eher 
kurzer  fassen,  weil  er  auch  die  einzelnen  Gedichte  und  Ab- 
schnitte aus  den  größeren  Werken  noch  wieder  mit  meist  sehr 
treffenden  und  feinsinnigen  Einleitungen  versehen  hat;  seine  eigene 
Diktion  ist  dabei  freilich  nicht  selten  mehr,  als  uns  sympathisch 
ist,  in  den  Bann  der  Phrasen  des  Dichters  selber  geraten.  Die 
Einzelanmerkungen  zeugen  von  der  umfassenden  Belesenheit  und 
dem  poetischen  Empfinden  des  Herausgebers;  manchem  werden 
sie  freilich  noch  lange  nicht  genug  erklären,  und  das  Geständnis, 
daß  ein  verstandesmäßiges  Begreifen  der  hochtönenden  Worte 
des  Dichters  oft  überhaupt  nicht  gelingt,  wäre  an  mehr  als  einer 
Stelle  noch  erwünscht  gewesen.  Auch  hätte  das  wahre  Verständ- 
nis der  gesamten  Persönlichkeit  Hugos  gewonnen,  wenn  Weißen- 
fels öfter  und  entschiedener  Kritik  an  seinen  unleugbaren  Ge- 
schmacklosigkeiten geübt  hätte.  Mit  Recht  bringt  er  vorwiegend 
lyrische  Gedichte  (Seite  49 — 161),  dann  den  5.  Akt  von  Ruy 
Blas,  endlich  2 Abschnitte  aus  Romanen,  die  Vorreden  zu  Les 
Rayons  et  les  Ombres  und  den  Contemplations  und  die  Gedächtnis- 
rede auf  Balzac.  Indem  die  Reihenfolge  der  Gedichte  sich  im 
ganzen  an  die  Sammlungen  hält,  in  denen  Hugo  sie  zuerst  ver- 
öffentlichte, verzichtet  sie  auf  eine  Anordnung  nach  den  Stoffen, 
bietet  dafür  aber  ein  um  so  anschaulicheres  Bild  der  an  den 
verschiedensten  Stoffen  sich  versuchenden  Schaffenskraft  des 
Dichters. 

Sondershausen.  A.  Funck. 


K.  Schecks  Lehrboch  de  r Geschichte  für  höhere  Lehraostalteo.  Zweite 
Aufla^re,  (temeiosam  für  alle  Schularten  neu  bearbeitet  voo  Julius 
Koch.  VII.  Teil.  Lehraufgabe  der  Obersekunda.  Geschichte  des 
klassiscbeu  Altertums.  Ausgabe  A.  Für  Gymnasieo.  Ausgabe  B.  Für 
Realgymnasien  und  Oberrealschulen.  Leipzig  und  Berlia  1905,  ß.  G. 
Teuboer.  IV  u.  206  S.  8.  geh.  2,40 

Zunächst  sei  bemerkt,  daß  die  Einheit  des  Buchs  durch  die 
Doppelausgabe  durchaus  nicht  gestört  worden  ist.  Es  handelt 
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sich  in  der  Ausgabe  ti  nur  um  die  Paraphrasierung  der  in  der 
Ausgabe  A im  griechischen  Urtext  gegebenen  Zitate,  während  der 
Text  vollkommen  äbereinstinimt.  Auf  diese  Weise  wird  den 
Schülern  der  Reaianstalten  der  Stoff  unverkürzt  dargeboten,  und 
sie  brauchen  sich  doch  nicht  mit  Unverstandenem  zu  (|uäleu.  Es 
ist  nun  aus  der  Verschmelzung  der  beiden  früheren  Sonderaus-  . 
gaben  ein  ausgezeichnetes  Buch  hervorgegangen,  und  das  war  zu 
erwarten;  bewegt  sich  doch  der  Bearbeiter  hier  auf  einem  Gebiete, 
das  ihm  durch  jahrelange  erfolgreiche  Arbeit  so  vertraut  ist  wie 
kein  anderes.  Viel  ernstes  Mühen  steckt  in  der  Umarbeitung; 
ein  Vergleich  zeigt,  wie  überall  dabin  gestrebt  worden  ist,  die 
Auffassung  zu  vertiefen  und  der  wissenschafllicben  Problemstellung 
zu  nähern,  sie  lebendiger  und  durch  Einzelbeispiele  anschaulicher 
zu  machen;  überall  ist  daneben  eine  Menge  von  Kleinigkeiten 
verbessert  oder  zugesetzt,  anderes  wieder  gestrichen,  vieles  neu 
gruppiert  und  besser  geordnet  worden;  hier  und  da  gewinnt  man 
den  Eindruck  eines  ganz  neuen  Werkes.  Und  man  wird  bei 
näherer  Überlegung  sich  fast  durchweg  mit  den  Erweiterungen 
wie  Streichungen  einverstanden  erklären  können;  manchmal  seufzt 
man  freilich  ob  der  unbarmherzigen  Schere,  aber  hier  muß  der 
Lehrer  selbst  eintreten;  der  Unterricht  verliert  wohl  auch  zu  leicht 
an  packendem  Interesse  und  persönlicher  Färbung,  wenn  das  Lehr- 
buch das  Detail  in  zu  großer  Fülle  und  reizvoller  Form  bietet. 
Andrerseits  ist  ja  auch  in  dankenswertester  Art  recht  vieles  und 
Gutes  hineingearbeitet  worden;  namentlich  erfreuen  die  vielen 
im  Sinne  der  „Palaestra  vitae“  eingestreuten  Vergleiche  mit 
modernen,  dem  Ideenkreis  der  Schüler  näher  gelegenen  Erschei- 
nungen und  Einrichtungen.  Hier  batte  schon  Schenk  einen 

wichtigen  Anfang  gemacht,  schien  ihm  doch  die  alte  Geschichte 
besonders  geeignet,  für  die  Belehrung  über  wirtschaftliche  und 
gesellschaftliche  Fragen  der  Gegenwart  die  Anknüpfung  zu  bieten.' 
Auch  sonst  sind  de»  ersten  Verfassers  Ziele  noch  deutlicher  er- 
faßt und  klarer  berausgearbeitet  worden.  Namentlich  sind  die 
inneren  Verhältnisse  und  Zustände  gebührend  im  Vordergrund 
geblieben  — ohne  das  kann  man  die  einzige  Bedeutung  des 
Griechentums  für  die  Entwickelung  der  .Menschheit  eben  nicht 
veranschaulichen  — , ohne  daß  darum  die  Wirkung  des  Persön- 
lichen und  der  Enthusiasmus  für  die  geniale  Begabung  der  ein- 
zelnen zu  kurz  gekommen  wäre.  Fügen  wir  noch  hinzu,  daß 
auch  die  Sprache  wiederum  die  feilende  Sorgfalt  und  die  kräftige, 
schwungvolle  Art  zeigt,  die  wir  auch  früher  an  der  Urüberarbeituog 
loben  konnten,  so  werden  wir  unser  Urteil  bündig  dahin  zu- 
sammenfassen müssen,  daß  in  diesem  Buche  alles  erreicht  ist. 
was  nach  dem  Standpunkt  der  gegenwärtigen  Forschung  und  deir 
Forderungen  pädagogischen  Taktes  und  unserer  Lehrpläne  von 
einem  Lehrbuch  der  Geschichte  des  Altertums  erwartet  werden 
kann  und  daß  jeder  Fachlehrer,  mag  er  von  Haus  aus  mehr 
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Philologe  oder  Historiker  sein,  sich  freuen  kann,  wenn  er  an  der 
Hand  eines  solchen  Buches  den  Geist  des  Altertums  der  Jugend 
nahebringen  darf. 

Berlin.  A.  Bei  mann. 


.1)  Ohr.  Scherliog,  Grundriß  der  Experimentalphysik.  Sechste 
Auflage,  für  Schüler  höherer  Lehranstalten  bearbeitet  von  H.  Rnhl- 
mann.  Leipzig  1904,  H.  Haeßel  Verlag.  VIII  n.  267  S.  geb.  A JC. 

Das  Buch  bietet  auf  mäßigem  Baum  den  physikalischen  Lehr- 
stoß,  wie  die  höheren  Lehranstalten  ihn  ihren  Schülern  vorzuführen 
pflegen.  Mit  Becht  weist  der  Herausgeber  in  der  Vorrede  darauf 
hin,  wie  in  vielen  derartigen  Lehrbüchern  die  Masse  des  Stoffes 
so  groß  geworden  sei,  daß  seine  Erledigung  im  Unterricht  in  das 
Gebiet  des  Unmöglichen  gehöre.  Demgegenüber  hat  er  den  Stoff 
auf  die  grundlegenden  Gesetze  und  Haupterscheinungen  beschränkt; 
er  läßt  das  Buch  mehr  Besultate  als  Begründungen  bringen,  wesent- 
lich den  Inhalt  der  Unterrichtsstunde  in  kurzer  Form  wiedergeben. 
Es  enthält  denn  auch  wirklich  manche  Neuerungen  in  bezug  auf 
Auswahl,  Anordnung  und  Darstellung  des  Stoffes,  Neuerungen, 
die  meistens  zugleich  als  Verbesserungen  bezeichnet  werden  können. 
Besonders  tritt  dies  bei  der  Elektrizitälslehre  hervor,  die,  vor 
allem  in  der  Elektrodynamik,  vor  vielgebrauchten  Lehrbüchern, 
wie  denen  von  Jochmann  und  Sumpf,  eine  grundsätzliche  Ge- 
staltung nach  den  neuen  Anschauungen  voraushat  und  durch 
originale  Abbildungen,  zumeist  in  der  Form  von  Skizzen,  erläutert 
wird.  Aber  auch  an  andern  Stellen  zeigt  sich  die  Eigenart  des 
Buches,  z.  B.  in  der  ausführlichen  Behandlung  der  Festigkeits- 
und Elastizitätslehre,  in  der  Darstellung  der  Wellenlehre  und  an 
manchen  Stellen  der  Mechanik.  Einzelne  Abschnitte,  z.  B.  die 
über  die  Planetenbewegung  und  über  das  Wesen  des  Lichts,  sind 
in  geschickter  Weise  so  bearbeitet,  daß  der  Schüler  zugleich  die 
historische  Entwickelung  kennen  lernt.  Ebenso  geschickt  sind 
auch  die  als  letzte  Abschnitte  der  Katoptrik  bzw.  Dioptrik  angefüglen 
Vergleichungen  der  Kugelspiegel  bzw.  Linsenarten.  Anderseits 
finden  einige  Kapitel,  die  in  andern  Lehrbüchern  weitausgesponnen 
zu  werden  pflegen,  eine  unverhältnismäßig  knappe  Darstellung, 
z.  B.  Luftpumpe,  Sirene,  Begenbogen,  auch  die  neuesten  Er- 
rungenschaften auf  dem  Felde  der  Elektrizität,  wie  die  Hertzsclien 
Versuche,  die  Tesla-,  Bönlgen-  und  Becquerelslrahlen. 

Für  die  Fachgenossen  wird  es  lehrreich  sein,  Auswahl  und 
Darstellungsart  des  Buches  kennen  zu  lernen.  Den  Gebrauch  in 
der  Schule  uneingeschränkt  zu  empfehlen,  hindert  bedauerlicher- 
weise eine  nicht  mehr  ganz  unbedeutende  Zahl  von  Druckfehlern, 
.schiefen  und  gelegentlich  unverständlichen  Wendungen,  die  dem 
Leser  besonders  in  der  ersten  Hälfte  aufstoßen. 
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K.  Geißler,  Die  Kegelscboitte,  aagez.  von  M.  N«th.  G37 

2)  Kurt  Geißler,  Die  Kegelschnitte  und  ihr  Zusa mmenhe ng 

durch  die  Kontinuität  der  Weiteobehaftungen,  mit  einer 
Kionihruog  io  die  Lehre  von  den  Weitenbehaftuogeo.  Für  Selbst- 
studiom  und  Unterricht.  Jena  1905,  H.  W.  Schmidt.  VllI  u.  201  S. 
19  Tafeln  Figuren.  5 Jft. 

Der  bekannte  Gelehrte  behandelt  in  dem  vorliegenden  Werke 
die  Lehre  von  den  Kegelschnitten  von  verschiedenen  Gesichts- 
punkten aus  (elementar-syntbetiscii,  projektivisch,  analytisch)  in 
ihren  elementaren  Teilen,  indem  er  sie  mit  der  von  ihm  aus- 
gebildeten und  anderweitig  begründeten  (Die  Grundsätze  und  das 
Wesen  des  Unendlichen  in  der  Mathematik  und  Philosophie. 
Leipzig  1902,  B.  G.  Tenbner)  Lehre  von  den  Weitenbebaftungeu 
in  Beziehung  setzt.  Der  Berichterstatter  muß  gestehen,  daß  er 
auch  aus  diesem  Buche  zu  keinem  abschließenden  Urteil  über  den 
Wert  der  neuen  Lehre  hat  gelangen  können.  Gewiß  aber  sind 
die  Akten  über  den  Gegenstand  nicht  als  geschlossen  zu  betrachten, 
und  dieser  neueste  Beitrag  ist  geeignet,  das  Interesse  für  ihn  in 
weitere  Kreise  der  Facbgenossen  zu  tragen.  Die  Darstellung  ist 
so  gehalten,  daß  diejenigen  Leser,  die  nur  das  Landiäußge  der 
Disziplin  sich  zu  eigen  machen  wollen,  dazu  imstande  sind,  ohne 
durch  die  in  Anmerkungen  und  besonderen  Kapiteln  (in  kleinerem 
Druck)  vorgetragenen  Zusammenhänge  mit  den  eigentümlichen 
Anschauungen  des  Verfassers  gestört  zu  werden.  Anderseits  sind 
diese  Kapitel  durch  die  große  Zahl  interessanter  und  unerwarteter 
Beziehungen,  mit  denen  sie  den  Leser  bekannt  machen,  geeignet, 
ihn  zu  näherer  Beschäftigung  mit  der  neuen  Lehre  in  ihrer  ab- 
strakten Gestalt  anzuregen. 

3)  H.  Thieme,  Leitfaden  der  Mathematik.  1.  Teil:  Die  Unterstufe: 

a)  für  Gymnasien,  b)  für  Realaoatalten.  Zweite  Auflage.  Leipzig 
1905,  G.  Freytag.  geb.  je  1,60  Jt. 

Die  erste  1901  erschienene  Auflage  dieses  Werkes  ist  s.  Z. 
hier  angezeigt  worden.  Daß  schon  nach  vier  Jahren  sich  die 
Notwendigkeit  einer  neuen  Auflage  ergeben  hat,  zeugt  von  der 
Brauchbarkeit  des  Buches,  das  an  einer  ganzen  Reihe  von  höheren 
Lehranstalten  eingeföhrt  worden  ist.  Es  ist  unter  diesen  Um- 
ständen erklärlich,  daß  die  neue  Auflage  mit  der  alten  in  der 
Hauptsache  öbereinstimmt  und  daß  wesentlich  nur  Druckfehler 
und  kleinere  Versehen  beseitigt  worden  sind.  In  der  für  Real- 
anstalten bestimmten  Ausgabe  sind  außerdem  noch  den  Abschnitten 
zur  Trigonometrie  und  Stereometrie  Übungsaufgaben  hinzugefügt 
worden,  die  bisher  fehlten.  Hoffentlich  erlebt  auch  der  zweite, 
für  die  Oberklassen  bestimmte  Teil  bald  eine  neue  Auflage. 

Nordhausen  a.  Harz.  Max  Natb. 
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Noli  me  tangere! 

Neben  manchen  erfreulichen  Erscheinungen  im  geistigen 
Leben  unserer  Zeit  scheint  es  mir  doch  sehr  bedenklich  zu  sein, 
ilaß  auch  bei  denen,  die  keine  Anhänger  des  materialistischen 
Egoismus  sind,  sondern  das  Gute  und  Schlechte  vom  Nützlichen 
und  Schädlichen  unterscheiden  wollen,  vielfach  das  Gute  doch 
wieder  nur  als  das  der  Gesamtheit  Nützliche  aufgefaßt  wird,  sei 
diese  nun  das  Volk  oder  die  Menschheit.  Das  zeigt  sich  leider 
auch  bei  der,  an  sich  gewiß  erfreulichen,  neueren  Bewegung  gegen 
die  Unsittlichkeit.  Ausgegangen  ist  diese  nicht  von  dem  Ent- 
setzen über  die  Sünde  gegen  Gott  oder,  wie  Tolstoi  es  nennt, 
dem  Verbrechen  gegen  die  Natur,  das  sich  in  der  Unsiltlichkeit 
zeigt,  sondern  von  der  Besorgnis  wegen  der  verheerenden  Krank- 
heiten, die  als  schädliche  Folgen  dieser  Sünde  am  Mark  des  Volkes 
zehren. 

Auch  die  Warnungen,  die  seitens  der  Universitäten  an  die 
Studenten  bei  der  Immatrikulation  gerichtet  werden,  die  Mahnungen, 
welche  Sittlicbkeitsvereine  durch  Vermittelung  der  Eltern  an  die 
Abiturienten  schicken,  und  die  Vorträge,  welche  Gymnasialdirektoren 
durch  Ärzte  ihren  Oberprimanern  halten  lassen,  suchen,  wenn 
auch  nicht  allein,  so  doch  in  erster  Linie  durch  den  Hinweis  auf 
die  verderblichen  Folgen  der  Unsittlichkeit  zu  wirken.  Wir 
wünschen  diesen  Bestrebungen  den  besten  Erfolg,  wenn  cs  ja  auch 
klar  ist,  daß  eine  Sittlichkeit  nur  aus  Furcht  vor  den  Folgen  der 
Unsittlichkeit  keine  Sittlichkeit  ist.  Wir  fürchten  aber,  der  Er- 
folg wird  nicht  groß  sein,  solange  in  weiten  Kreisen,  in  denen 
unsere  Jugend  ihre  Vorbilder  sucht,  die  Unsittlichkeit  kein  Vor- 
wurf ist,  solange  sie  nur  für  den  Stand  der  Geistlichen  und  Lehrer 
als  verpönt  gilt  und  es  selbst  unter  den  Lehrern  Leute  gibt,  die 
dies  in  Zeitschriften  als  einen  der  Nachteile  ihres  Berufes  gegen- 
über andern  Berufsarten  bezeichnen. 

Aber  meine  Überzeugung  von  der  Erfolglosigkeit  dieser  Be- 
mühungen um  die  heranwachsende  Jugend  würden  mich  nur 
mahnen,  noch  mehr  bei  meinen  Schülern  auf  die  religiösen  und 
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sittlichen  Überzeugungen  hinzuwirken,  die  allein  mit  ihrem  kategori- 
schen Nein  in  der  Versuchung  standhallen;  ich  würde  mich  nicht 
gedrungen  fühlen,  zur  Feder  zu  greifen,  wenn  die  Bemübungeii 
der  neueren  Pädagogen,  die  wähnen,  die  Jugend  besser  zu  machen,, 
wenn  sie  sie  klüger  machen,  in  allerneusler  Zeit  nicht  noch  weiter 
gingen. 

ln  einer  der  angesehensten  pädagogischen  Zeitschriften  ist 
kürzlich  der  Vorschlag  gemacht  worden,  es  sollten  die  zehnjährigen 
Knaben  zur  Verhütung  gewisser  geschlechtlicher  Verfehlungen  mit 
Genehmigung  der  Eltern  in  der  Schule  über  derartige  Dinge  be- 
lehrt werden.  Mir  war,  als  icii  das  las,  als  müßte  icli  mit  einem  i 
„Ach,  bitte,  nein!“  die  Hände  vor  unsere  Kinder  halten. 

NYas  das  Kind  von  dem  erwachenden  Geschlechtsleben  wissen 
muß,  offenbart  ihm  bei  normalem  Verlauf  die  Natur  selbst,  oder 
wo  ein  bestimmter  Anlaß  mehr  erforderlich  macht,  ist  die  Mutter 
die  Berufene,  mit  einem  kurzen,  durch  die  Gelegenheit  ver- 
anlaßlen  Wort  das  Nötige  zu  sagen,  ohne  daß  die  Sache  un- 
natürlich wird.  Dadurch,  daß  gewisse  Dinge  von  den  Personen, 
die  den  Kindern  Autorität  sind,  nicht  berührt  werden,  bildet  sich 
der  fmdor,  den  Iloraz  so  schön  den  primns  honor  virtutis  nennt. 
Das  so  entstehende  natürliche  Schamgefühl  sagt  den  Kindern 
besser  wie  alle  Belehrung,  was  sie  nicht  tun  dürfen,  und  stärkt 
zugleich  viel  mehr  als  die  Furcht  vor  etwaigen  bösen  Folgen  die 
Widerstandskraft  gegen  die  Versuchung  zum  Bösen.  Dieses  würde 
dagegen  schon  dadurch,  daß  es  von  einem  Lehrer  oder  Arzt  be- 
sprochen würde,  zu  einer  gewissermaßen  anerkannten  Macht  in 
der  Vorsteilungswelt  des  Kindes  werden.  Kein  Lehrer  und  Er- 
zieher darf  die  Gefahren  der  Jugendsünden  ignorieren;  er  bewahre 
seine  Pfleglinge  davor,  aber  so,  daß  sie  es  nicht  merken.  Wir 
wollen  doch  an  pädagogischem  Takt  nicht  hinter  Luther  zuruck- 
stehen,  der  wohl  w ußte,  warum  er  bei  der  Erklärung  des  sechsten 
Gebotes  von  dem  schwieg,  wodurch  wir  uns  gegen  dieses  Gebot 
nicht  versündigen  sollen. 

Mau  darf  gerade  auf  diesem  Gebiete  der  die  bösen  Folgen 
berechnenden  Klugheit  am  wenigsten  bewahrende  Kraft  zuschreiben. 
Gerade  hier  läßt  die  böse  Lust  die  Sünde  vor  der  Tal  ganz  änderte 
erscheinen.  Glücklich  das  Kind,  das  in  heiliger  Unkenntnis  auf- 
wächst 1 

Vor  allem  vergesse  man  das  eine  nicht,  daß  dasjenige,  wovor 
alle  bösen  .Gedanken  in  einer  Kinderseele  im  Nu  verschwinden, 
ein  frommes  Gebet  ist.  Gelingt  es,  ein  Kind  so  zu  erziehen,  daß 
es  aus  seiner  eigenen  Seele  spricht;  ,,Gott  siehPs,  Gott  weiß's. 
ich  darf  nichts  Böses  treiben,  sonst  könnt’  ich  ja  sein  liebes 
Kind  nicht  bleiben“,  dann  hat  es  einen  Schutzengel  in  seinem 
Herzen,  der  es  mehr  bewahrt  als  alle  Vorschriften  der  Klugheit. 

Merseburg.  L.  Spreer. 


MiiochsStelluog  lur  oeiispr.  Reformbe>%egung,vonG.  Birdde.  043 


Münchs  Stellung  zur  neusprachlichen  Reforiii- 

bewegung. 

Im  September-Oktoberheft  der  Monalschrift  für  höhere  Schulen 
ergreift  Münch  noch  einmal  das  Wort  zur  neusprachlichen  Methodik 
und  rechtfertigt  sich  denen  gegenüber,  die  in  einigen  wesentlichen 
Punkten  anderer  Meinung  sind  als  er.  Da  auch  ich  zu  diesen 
gehöre  und  in  dieser  Zeitschrift  1904  S.  491 — 499  Münchs  Steilung 
zur  neusprachlichen  Iteformbewegung  einer  Kritik  unterzogen  habe, 
so  möchte  ich  mich  an  dieser  Stelle  ebenfalls  noch  einmal  zur 
Sache  äußern. 

Münch  sagt  in  der  Monalschrift:  „ich  linde  überhaupt,  daß 
man  mir  bald  meine  vermittelnde  Stellung  als  zu  wenig  deutlich 
übelnimmt,  und  bald  eine  allzu  deutliche  Neigung  zum  Radikalen 
bei  mir  gewahren  will  und  mißbilligt**.  Die  vermittelnde  Stellung 
habe  ich  bei  M.  nie  mißbilligt,  sondern  mich  über  sie  stets  ge- 
freut. leb  habe  aber  behauptet,  daß  mit  einer  solchen  vermit- 
telnden Stellung  derartige  radikale  Vorschläge,  wie  ich  sie  in  der 
zweiten  Auflage  der  Methodik  des  französischen  Unterrichts  von 
Münch  an  einzelnen  Stellen  linde,  nicht  vereinbar  seien,  daß  man 
nicht  radikal  und  vermittelnd  zugleich  sein  könne,  und  diese  Be- 
hauptung muß  ich  aufrechlhalten.  Der  neusprachliche  Unterricht 
hat  allerdings  nicht  bloß  ein  Ziel,  sondern  mehrere  Ziele  zu  ver- 
folgen; aber  diese  Ziele  sind  nicht  alle  gleichwertig,  und  es  muß 
deshalb  eine  bestimmte  Unterordnung  staltlinden.  Herbart  sagt 
mit  Hecht:  „Man  läßt  die  Erweckung  der  Neigungen  fürs  Wahre, 
Schöne  und  Gute  für  die  Hauptsache  gelten,  aber  auch  die  Fertig- 
keiten in  Sprachen  und  im  Rechnen  will  man  nicht  entbehren; 
diese  Nebensache  soll  jener  Hauptsache  zur  Begleitung  und  Ver- 
zierung dienen.  Dagegen  ist  nun  zwar  nichts  einzuwenden;  allein 
wer  auf  solche  Weise  mehrere  Zwecke  verbindet,  der  muß  sich 
allemal  darauf  gefaßt  machen,  daß  eine  bestimmte  Unter- 
ordnung nötig  sein  wird,  die  den  einen  Zweck  voran - 
stellt  und  den  andern  naebsetzt;  sonst  läuft  man  Ge- 
fahr, beide  zugleich  und  einen  über  den  andern  zu 
verfehlen**.  Diese  bestimmte  Unterordnung  vermisse  ich  bei 
Münch.  Für  mich  ist  der  Hauptzweck  des  neusprachlichen  Unter- 
richts auf  der  Oberstufe  die  Einfübrung  in  den  Inhalt,  und  diesem 
Ziele  haben  sich  alle  andern  unterzuordnen.  Die  formalistischen 
Ziele,  also  auch  die  Sprechfertigkeit,  müssen  gegenüber  dem  Haupt- 
ziel zurucktreten.  Was  Matthias  in  dem  Aufsatz  „Zur  Jahres- 
wende** (Monatsebrift  1903)  im  allgemeinen  über  die  Ziele  des 
Sprachunterrichts  sagte,  gilt  auch  vom  neusprachlichen  Unterricht, 
daß  nämlich  „Hauptsache  die  Übermittelung  wertvoller  Kulturgüter, 
der  Lebensinhalt  der  Zeiten  ist,  von  welchen  uns  die  Schriften 
berichten,  sowie  das  Heranführen  an  die  Probleme  und  das  Hin- 
föhren auf  die  Wege,  auf  denen  geistig  hoch  entwickelte  Völker 
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^Yah^he^t  und  Glück  gesucht  habtMi^'.  Die  Geschichte  der  sprach- 
lichen Methodik  lehrt  aber,  daß  in  Zeitperioden,  in  denen  im 
Sprachunterricht  das  formalistische  Prinzip,  das  Können  oder  die 
Fertigkeit  lierrschten,  die  offiziell  immer  geforderte  Einführung  in 
eine  neue  Gedankenwelt  stets  nur  auf  dem  Papier  gestanden  hat. 
Das  ist  im  altsprachlichen  Unterriclit  des  Schulzeschen  Gymnasiums 
so  gewesen,  und  das  war  auch  im  allgemeinen  so  im  neusprach- 
lichen Unterricht  der  radikalen  Deformer.  Einzelne  Ausnahmen 
können  an  dieser  Sachlage  nichts  ändern.  Weshalb  sind  denn  so 
viele,  die  es  mit  der  Reformmethode  seihst  versucht  haben,  davon 
zurückgekommen?  Vielleicht  einige  aus  Bequemlichkeit,  manche 
auch  sicherlich,  weil  sie  der  neuen  Aufgabe  nicht  gewachsen  waren, 
aber  auch  sehr  viele,  und  nicht  die  schlechtesten,  weil  sie  zu  der 
Einsicht  kamen,  daß  bei  diesem  Verfahren  wichtige  Unterrichts- 
ziele preisgegeben  wurden.  Das  Ausscheiden  der  Muttersprache 
im  neusprachlichen  Unterricht  ist  und  bleibt  ein  äußerst  gefähr- 
liches Experiment,  trotzdem  es  vielleicht  einmal  diesem  oder  jenem 
geglückt  ist.  Deshalb  ist  vor  ihm  zu  warnen.  Daß  es  amtlich 
verboten  werden  soll,  hat  kein  Mensch  verlangt,  und  daher  ist 
die  „Bewegungsfreiheit  der  Lehrer'%  die  ich  nicht  minder  schätze 
als  Münch,  in  keiner  Weise  gefährdet. 

* Münch  wiederholt  ausdrücklich,  daß  seiner  Meinung  nach  ein 
wesentlich  technisch  übender  Betrieb  iin  neuspracblichen  Unter- 
richt an  den  Gymnasien  am  ehesten  zulässig  sei.  Über  die  Ein- 
wände, die  ich  seinerzeit  dagegen  gemacht  habe,  schweigt  ei‘. 
Durch  einfache  Wiederholung  gewinnt  aber  eine  Behauptung  nicht 
an  Beweiskraft.  Ich  muß  dabei  bleiben,  daß  das  Minimum  an 
Sprechfertigkeit,  das  infolge  der  geringen  Stundenzahl  an  Gym- 
nasien erreicht  werden  kann,  praktisch  von  gar  keiner  Bedeutung, 
dagegen  eine  wenn  auch  bescheidene  Einführung  in  das  fran- 
zösische und  englische  Geistesleben  gerade  für  die  Gymnasien  sehr 
wichtig  ist.  Ich  erinnere  au  die  Worte  Waldecks,  die  sich  in 
seinem  Aufsatz  über  den  Unterricht  im  Lateinischen  in  Lexis’ 
„Reform  des  höheren  Schulwesens  in  Preußen“  finden:  „Eine 
höhere  Bildung,  die  Verständnis  des  Lebens  der  Gegenwart  be- 
zweckt, kann  sich  nicht  bloß  auf  das  klassische  Altertum  be- 
schränken und  kann  nicht  bloß  eine  formale  sein;  sie  bedarf 
eines  umfassenden  positiven  Wissens  von  den  Dingen  der  Gegen- 
wart“. Diese  Ergänzung  zum  klassischen  Altertum  soll  auch  der 
neusprachliche  Unterricht  mit  geben.  Die  zu  technischen  Lehrern 
degradierten  .Neusprachler  sucht  M.  mit  der  Aussicht  zu  trösten, 
daß  der  verachtete  Begriff  der  Fertigkeit  vielleicht  in  Zukunft  zu 
ungewohnten  Ehren  kommen  wird.  Ich  glaube  nicht,  daß  dies 
auf  dem  (Gebiete  des  sprachlichen  Unterrriclits  zu  befürchten  ist. 
Ich  bin  gar  kein  Verächter  von  Fertigkeiten,  meine  aber,  daß  sie 
innerhalb  gewisser  Grenzen  auszubilden  sind.  Die  Bedeutung,  die 
Münch  der  Fertigkeit  im  neuspracblichen  Unterricht  zuweisen 
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möchte,  wird  sie  meiner  Meinung  nach  nie  erlangen  dürfen.  In- 
folge eines  schon  seit  längerer  Zeit  bemerkbaren  Umschwungs  in 
dem  gesamten  geistigen  Leben  der  Zeit  wird  diesen  wie  noch 
manchen  andern  Gedanken  der  Mönchschen  Pädagogik  die  Zukunft 
wahrscheinlich  noch  weniger  günstig  sein  wie  die  Gegenwart. 
Allerdings  will  Münch  Wetterzeichen  bemerkt  haben,  die  auf  die 
Absicht  der  Schulverwaltung,  die  „Fertigkeit*'  stärker  zu  betonen, 
hindeuten,  und  Münch  wohnt  in  Berlin  und  weiß  sicherlich  besser 
als  mancher  andere,  was  vorgeht.  Daß  die  Schulverwaltung  aber 
tatsächlich  mit  dem  Gedanken  umgehen  sollte,  die  neueren  Sprachen 
an  den  Gymnasien  zu  technischen  Fächern  zu  machen  trotz  des  leb- 
haften Widerspruchs  wohl  fast  aller  Neusprachler  und  auch  sicherlich 
des  größten  Teils  aller  andern  Schulmänner,  kann  ich  unmöglich 
glaubem  Nun,  vorläulig  sehen  wir  andern  solche  Wetterzeichen 
noch  nicht.  Ich  hoffe  aber,  daß,  wenn  sie  bemerkbar 
werden,  alle  neusprachlichen  Kollegen  und  auch  die 
andern,  denen  das  Wohl  der  Gymnasien  am  Herzen 
liegt,  jene  Wetterzeichen  als  Sturmzeichen  betrachten 
werden,  die  sie  geschlosssen  auf  die  Schanze  rufen. 

Hannover.  G.  Budde. 


Ein  alter  Zopf  der  Schul- Justiz. 

Zu  den  mannigfachen  Einrichtungen  und  Geptlogenheiten,  die 
im  Schulwesen  durch  die  Macht  der  Gewohnheit  von  Generation 
zu  Generation  erhalten  werden,  zu  all  dem,  was  „morgen  gilt, 
weil’s  heute  hat  gegolten",  gehört  auch  die  Nach  bl  eibe- 
stunde oder,  wie  sie  mit  unschönem,  polizeimäßigem  Namen 
auch  genannt  wird,  die  Arreststunde. 

Einen  vernünftigen  Sinn  hat  diese  Strafe  nur  io  folgendem 
Falle.  Fertigt  ein  Schüler  seine  häuslichen  Arbeiten  nachlässig 
an,  läßt  er  es  trotz  Ermahnung  und  Tadel  an  Fleiß  fehlen,  so 
kann  man  ihn  nach  Schluß  des  Unterrichts  io  der  Schule  zurück- 
bebalten,  läßt  ihn  das  Versäumte  nachholen  und  zeigt  ihm  so, 
daß  ihm  die  Arbeit  nicht  erspart  bleibt  und  sich  nur  unter 
unangenehmeren  Formen  vollzieht.  4n  diesem  Sinne  allein  läßt 
auch  die  Verfügung  vom  2.  5.  1867  die  Strafe  des  Nachsitzens 
zu  und  verlangt  zudem,  daß  in  jedem  Falle  dem  Direktor  vorher 
davon  Mitteilung  gemacht  werde^).  Voraussetzung  sollte  natürlich 
bei  dieser  Strafe  sein,  daß  der  Lehrer,  dessen  Anforderungen 


')  Zeotralbl.  f.  d.  gesamte  Uuterrichtsverwaltung  in  PreuBeo  1868 
S.  9;  A.  Beier,  Die  höheren  Schulen  io  PreoBeo  u.  ihre  Lehrer,  2.  Auflage 
Halle  1902,  S.  222.  Von  dieser  Strafe  unterscheidet  die  VeiTdgung  den 
Arrest  hinter  verschlossenen  Türeu,  jedoch  nur  „unter  Beschäftigung  mit 
schriftlichen  Arbeiten*';  er  darf  nur  von  der  Lehrerkoufereoz  verhängt 
werden,  also  eine  Form  der  Straf«,  die  sonst  meist  Karzer  genannt  wird. 
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nicht  erfüllt  waren,  nun  selbst  die  Arbeit  überwacht,  dem  Schüler, 
wo  es  nötig  ist,  die  erforderliche  Anleitung  gibt  und  ihn  erst 
entläßt,  wenn  das  Pensum  zu  seiner  Zufriedenheit  erledigt  ist. 
Diese  für  den  Schüler  unter  Umständen  recht  nützliche  Arbeits- 
stunde bedeutet  aber  einerseits  eine  starke  Zumutung  für  den 
einzelnen  Lehrer,  andererseits  ist  es,  wenigstens  in  den  großen 
Städten,  wegen  des  Straßenverkehrs  nicht  zulässig,  die  Scliüler 
ohne  Wissen  der  Eltern  über  die  gewöhnliche  Zeit  hinaus  io  der 
Schule  zu  behalten. 

Stand  nun  wenigstens  in  dem  angenommenen  Falle  Schuld 
und  Strafe  in  einem  inneren  Verhältnis,  so  fehlt  dies  dagegen 
gänzlich,  wenn  man  einen  Schüler  z.  B.  wegen  Unordnung,  wegen 
Ungezogenheit,  oder  weil  er  gelogen  hat,  nachsitzen  läßt.  Mag 
auch  die  Freiheitsberaubung  an  sich  empfindlich  sein  und  des- 
halb in  vielen  Fällen  wirksamer  als  andere  Mittel  erscheinen, 
mag  sich  ferner  damit  auch  der  Charakter  der  Ehrenstrafe  ver- 
binden, es  bleibt  doch  mißlich,  daß  nun  die  Stunde  irgendwie 
mit  Arbeit  ausgefüllt  werden  muß.  Die  Arbeit  wird  hier  not- 
wendig zur  Stra  färb  eit,  also  einer  Kategorie  der  Arbeit,  die  offiziell 
verpönt  ist.  Während  sie  sonst  aber  nur  noch  im  geheimen  ihr 
Dasein  führt,  wird  sie  hier  sanktioniert;  während  man  sonst  den 
Schüler  daran  zu  gewöhnen  sucht,  in  der  Arbeit  die  notwendige 
Vorbedingung  seines  Wissens  und  Könnens  zu  sehen,  gibt  man 
hier  zu,  daß  er  eigentlich  recht  hat,  wenn  er  in  ihr  zunächst 
eine  Unannehmlichkeit  sieht.  Oder  was  soll  der  Schüler  denken, 
wenn  er  in  der  Nachbleibestunde,  wie  sonst  zu  Hause,  ein 
deutsches  Stuck  in  eine  fremde  Sprache  oder  ein  Kapitel  aus 
dem  Caesar  ins  Deutsche  zu  übersetzen  hat,  vielleicht  weil  er 
sich  mit  einem  Mitschüler  geprügelt  hat! 

Vollends  verkehrt  erscheint  die  Maßnahme,  wenn  sie  so 
gehandhnbt  wird,  daß  nicht  die  Strafe  der  Ungehörigkeit  auf  dem 
Fuße  folgt,  sondern  an  einem  bestimmten  Wochentage  und  zu^ 
festgesetzten  Zeit  sich  alle  Schüler  in  der  „Nachbleibeklasse*' 
versammeln,  die  innerhalb  der  letzten  Woche  eine  „Stunde“  er- 
halten haben.  Den  Kindern  vergeht  die  Zeit  bekanntlich  lang- 
sam; was  kann  sich  alles  für  sie  innerhalb  einer  Woche  er- 
eignen! Welch  ein  Widersinn,  daß  ein  Knabe,  der  am  Montag 
seine  Vokabeln  nicht  gewußt  hatte,  vielleicht  nun  am  Sonnabend 
naebsitzt,  --  eigentlich  doch,  um  jetzt  erst  jene  Vokabeln  zu 
lernen!  ln  vielen  Fällen  kann  inzwischen  das  Unrecht  längst 
wieder  gut  gemacht  sein.  Wenigstens  wird  sich  der  Schüler, 
wenn  ihm  die  Erteilung  der  Strafe  Eindruck  macht,  bemühen, 
dies  zu  erreichen.  Weiß  er  jedoch,  daß  er  in  jedem  Falle  noch 
nachbleiben  muß,  so  wird  dies  Bewußtsein  nicht  gerade  an- 
spornend wirken. 

.Nun  versammeln  sich  also  groß  und  klein  in  der  Nachbleibe- 
klasse, ordentliche  Jungen,  die  doch  einmal  das  Verhängnis  ereilt 
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tial.  tiiul  alte  Sünder,  die  „Stammgäste“.  Welchen  Eindruck  muß 
da  der  Knabe  von  Ehrgefühl  gewinnen,  der  sich  schämt,  zum 
erstenmal  in  dieser  Gesellschaft  zu  erscheinen,  wenn  er  siehf^ 
^vie  andere  gleichgültig  oder  sogar  ganz  vergnügt  zum  Absitzen 
dieser  Strafe  antreten!  Es  gehört  dann  eigentlich  bloß  noch 
dazu,  daß  es  dem  die  Aufsicht  führenden  Lehrer,  der  naturgemäß 
nur  einen  Teil  der  Arrestanten  kennt  und  über  Person  und 
Schuld  der  andern  kein  Urteil  hat,  auch  an  der  rechten  Disziplin 
fehlt,  und  daß  die  Stunde  sich  zu  einem  allgemeinen  Vergnügen 
gestaltet.  Daß  es  eigentlich  überhaupt  eines  Lehrers  unwürdig 
ist,  die  Funktionen  des  Büttels  und  Gefängniswärters  zu  über- 
nehmen und  womöglich  allein  zu  diesem  Zwecke  sich  nach  der 
Schule  zu  begeben,  sei  nur  nebenbei  bemerkt.  Übrigens  ist 
schon  in  der  Verfügung  vom  14.  12.  1898  der  Wunsch  aus- 
gesprochen, daß  die  Einrichtung  „gemeinsamer  Nachsitzstunden“; 
wo  sie  etwa  noch  besieht,  künftig  in  Wegfall  komme*). 

Viele  werden  das  Vorhandensein  der  geschilderten  Übel- 
stände zugeben,  aber  trotzdem  der  Ansicht  sein,  daß  man  diese 
mit  in  Kauf  nehmen  müsse,  weil  die  Schule  die  Institution  selbst 
nicht  entbehren  könne.  So  sieht  auch  A.  Matthias  trotz  aller 
Bedenken  im  Arrest  eine  — wenn  auch  schwache  — Stütze 
für  die  Aufrechterhaltung  der  Gesamtordnung  und  manchmal  ein 
refugium  pädagogischer  Schwäche,  die  in  ihr  Nichts  versinken 
würde,  wenn  ihr  die  Schule  dieses  Mittel  nicht  noch  freundlich 
zur  Verfügung  stellte*).  Mir  scheiiU  indessen,  wir  könnten  sehr 
gut  ohne  diese  Einrichtung  auskommen.  Je  besser  und  anregen- 
der der  Unterricht  selbst  ist,  je  mehr  der  Lehrer  durch  seine 
ganze  Persönlichkeit  das  Vertrauen  und  die  Anhänglichkeit  seiner 
Schüler  zu  erwerben  weiß,  desto  weniger  bedarf  er  der  eigent- 
lichen Strafmittel.  Ein  rechtes  Wort,  zur  rechten  Zeit  gesprochen, 
wirkt  dann  oft  schon  mehr  als  alle  diese.  Ferner  bleibt  uns  ja 
die  Möglichkeit,  einen  Tadel  im  Klassenbuch  und  auf  der  Zensur 
zu  verzeichnen.  Freilich  sollte  es  selbstverständlich  sein,  daß 
flicht  jede  Kleinigkeit  — etwa  einmaliges  Vergessen  eines  Buches, 
was  auch  Erwachsenen  und  selbst  liehrern  begegnen  soll  — 
schriftlich  festgelegl  wird*).  Wirken  diese  Tadel  nicht  mehr 
oder  hat  sich  der  Schüler  etwas  Erhebliches  zu  schulden  kommen 
lassen,  so  können  wir  mit  dem  Vermerk  im  Klassenbuch, 
der  nun,  zur  Unterscheidung  von  jenen,  Verweis  oder  Büge 

Zentralbl.  1899  S.  279;  Beier  a.  a.  0.,  S.  223. 

^)  Praktische  Pädagogik,  2.  Auflage  Müucbea  1903,  S.  187.  Er  tnabot 
aber  zu  grüDter  Vorsicht  und  möglichst  sparsamer  Anweuduog  und  setzt 
voraus,  daß  stets  der  Lehrer,  der  die  Strafe  verhäugt  hat,  die  Aufsicht 
führt.  — Zu  üholicheu  Ergeboisseu  wie  der  Verf.  gelaugt  dagegen  II.  Schiller 
(Headbacb  der  praktischen  Pädagogik,  4.  Auflage,  Leipzig  19U4,  S.  221 — 222). 

’)  Ober  die  mechanische  Eixierung  uud  Summierung  aller  Tadels- 
arteile vgl.  VV.  Münch,  Geist  des  Lehramts,  Berlin  1903,  S.  197  und 
A.  Matthias  a.  a.  0.  S.  200. 
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genannt  werden  mag,  die  schriftliche  Mitteilung  an  die 
Eltern  verbinden^).  Diese  Mitteilung  an  die  Eltern  ist  ja  gerade 
das,  was  beim  Verhängen  des  Nacbbleibens  auf  die  Schüler  am 
meisten  zu  wirken  pflegt,  was  vielen  die  Strafe  erst  empfindlich 
macht.  Behalten  wir  also  das  wirksame  Ingrediens  der  alten 
Strafe,  indem  wir  auf  den  äußerlichen  Strafakt  selbst  verzichten  1 

Vielleicht  könnte  jemand  einwenden,  mit  einer  solchen  Mit- 
teilung bekenne  sieb  der  Lehrer  zu  der  Annahme,  daß  auf  andere 
Weise  die  Eltern  nichts  von  dem  Vergehen  erführen,  es  sei  aber 
doch  die  Piliclit  der  Kinder,  von  allem  in  der  Schule  Vur- 
gefallenen,  also  auch  von  den  Tadeln,  zu  Hause  zu  erzählen, 
und  somit  bedeute  ein  solcher  schriftlicher  Verweis  nebst 
Mitteilung  gar  keine  Steigerung  der  Strafe.  Allein*  abgesehen 
davon,  daß  ein  so  ideales  Verhältnis  recht  selten  ist,  die  meisten 
Schüler  vielmehr,  was  sie  begangen  haben,  zu  verschweigen  suchen: 
der  Lehrer  kann  sich  auf  den  Standpunkt  steilen,  daß.  wenn 
auch  schon  die  Eltern  durch  die  Kinder  von  der  Strafe  erfahren, 
er  selbst  doch  seinerseits  das  Vergehen  für  erheblich  genug  aosiehu 
um  den  Ellern  davon  eine  Darstellung  zu  geben  und  um  zu- 
gleich deren  Einwirkung  und  Mithilfe  anzurufen.  Selbstverständ- 
lich dürfen  also  nicht  Kleinigkeiten  auf  diese  Weise  nach  Hause 
gemeldet  werden,  sondern  nur  Dinge,  an  deren  Abstellung  Eltern 
und  Lehrer  ein  gleiches  Interesse  haben  — oder  doch  haben 
sollten.  Sind  wir  der  Unterstützung  durch  das  Haus  nicht  sicher, 
so  werden  auch  Schulstrafen  wie  das  Nachbleiben  nichts  nützen. 

Versagt  nun  auch  die  wiederholte  Anwendung  des  schrift- 
lichen Verweises,  so  bleiben  der  Schule  immer  noch  als  letzte 
Mittel  die  Erteilung  des  consilium  abeundi  und  schließlich  die 
Entfernung  des  Schrders. 

Die  gegen  das  Nacbbleiben  erhobenen  Bedenken  richten  sich 
natürlich  auch  gegen  die  verschärfte  Form  der  Strafe,  gegen  den 
Einzclarrest  oder  die  Karzers  träfe.  Es  wäre  demnach  m.  E. 
das  nichtigste,  auch  diese  abzusebatTen.  Den  Schüler  aber  etwa 
ohne  Beschäftigung  und  ohne  Aufsicht  stundenlang  einsperren, 
hieße  ihn  geradezu  zum  Unfug  herausfordern.  Daß  endlich  in 
den  Augen  der  Schuljugend  auf  dem  Karzer  nicht  ein  Makel, 
sondern  ein  studentischer  Nimbus  ruht,  ist  schon  wiederholt  her- 
vorgehoben worden*). 

Berlin.  K.  Wessely. 


Daß  diese  nur  als  portopflichlif^e  Dienstsache  durch  die  Post  be- 
fSrdert  und  nicht  etwa  dem  bestraften  Schüler  selbst  die  Übergabe  an  die 
BItero  zugemntet  werden  darf,  braucht  wohl  kaum  mehr  besonders  betont 
zu  werden.  (Vgl.  die  Verfügungen  vom  18.  4.  1901  uod  18.  3.  1903,  Beier 
a.  a.  0.  S.  247  and  erstes  Ergüuznogsheft,  1904,  S.  33). 

’)  Trotz  der  von  ihnen  selbst  erhobenen  Bedenken  meinen  aber  aoeh 
Pädagogen  wie  Matthias,  Müueb  uod  Schiller  auf  die  Karzeratrafe  nicht  ganz 
verzichten  zu  können  (vgl.  die  aDgeführten  Schriften). 
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Eine  Umfrage  wurde  wahrscheinlich  ergeben,  daß  der  Zopf, 
den  der  Verfasser  des  voranstehenden  Aufsatzes  abschneiden  will, 
an  manchen  Anstalten  Oberhaupt  nicht  mehr  getragen  wird,  sicher 
nicht  in  der  Form,  wie  er  vor  zwanzig  Jahren  Mode  war.  Daß 
man  ohne  diese  Einrichtung  ganz  gut  auskommt,  kann  ich  er> 
fabrungsgemäß  bezeugen.  An  der  Anstalt,  der  ich  vorstehe,  ist 
dieser  Zopf  vor  länger  als  einem  Jahrzehnt  beseitigt  und  ein 
Verfahren  genau  so,  wie  Wessely  es  verschlägt,  eingeföhrt  worden. 
Und  anderswo  ist  es,  wie  ich  weiß,  ebenso  oder  ähnlich,  nur 
daß  man  bei  schwerem  Disziplinarvergehen  eines  Schälers  an 
der  sogenannten  Karzerstrafe  festliäll,  die  io  einem  Klassenzimmer 
verbüßt  wird. 

Berlin. 


H.  J.  Müller. 


ZWEITE  ABTEILUNG. 

LITERARISCHE  BERICHTE. 


1)  Ve  rha  D d loDge  0 desZweitea  allgero  eioeo  Tages  für  dealsche 
Erziehuag.  Weimar,  12.  bis  14.  Jaoi  1905. 

„Es  wird  sich  nicht  alle  Tage  eine  so  eigenartige  Gesell- 
schaft zusammenfmden",  meint  der  Vorsitzende  Arthur  Schulz 
in  seiner  Begrüßungsansprache;  darin  hat  er  ohne  Zweifel  recht. 
I)r.  ined.  Georg  Liebe  meint,  Goelhe  werde  wohl  aus  olympischen 
Höhen  die  Versammlung  stark  unter  seine  oft  benutzte  kritische 
Lupe  nehmen;  darin  hat  er  nicht  recht.  Goethe,  dessen  tiefe 
Geistesbildung  zum  guten  Teil  auf  der  Grundlage  klassischer 
Studien  beruht,  dessen  dichterisches  SchafTen  und  künstlerisches 
Wirken  ohne  Kenntnis  des  klassischen  Altertums  gar  nicht  ver- 
standen werden  kann;  Goelhe,  der  gesagt  hat:  „wenn  unser 
Schulunterricht  immer  auf  das  Altertum  hinweist,  das  Studium 
der  griechischen  und  lateinischen  Sprache  fördert,  so  können  wir 
uns  Glück  wünschen,  daß  diese  zu  einer  höheren  Kultur  so 
nötigen  Studien  niemals  rückgängig  werden“,  und  der  den  Wunsch 
äußert:  „möge  das  Studium  der  griechischen  und  römisches 
Literatur  immerfort  die  Basis  der  höheren  Bildung  bleiben“; 
Goethe  würde  den  Blick  von  diesem  barbarischen  Treiben  unwillig 
wenden.  Denn  auf  die  Zerstörung  der  Alterlumsstndien  und 
ihrer  Pflegestätte,  des  Humanistischen  Gymnasiums,  haben  sie  es 
abgesehen.  Arthur  Schulz  tut  den  feierlichen  Schwur:  „die 
Herren  mögen  sich  merken,  solange  unser  Verstand  noch  denkt, 
unser  Herz  noch  schlägt  und  Blut  in  unsern  Adern  fließt,  wollen 
wir  nicht  rasten  und  nicht  ruhen,  bis  sie  herunter  sind  vom 
buhen  Roß,  bis  das  Gymnasium,  das  so  unendliches  Weh  über 
unser  Volk  gebracht  hat,  zertrümmert  ist“.  Herunter  müssen 
sie,  diese  Altphilologen.  Sie,  als  die  bestellten  Führer  der  Jugend 
zur  Wahrhaftigkeit,  hätten  die  Pflicht,  „aufzustehen  und  als  freu- 
dige  Vertreter  des  Rechtes  und  der  Wahrheit  die  öffentliche  Un- 
duldsamkeit und  Lüge  zu  bekämpfen.  (Lebhaftes  Händeklatschen!. 
Sie  tun  es  aber  nicht.  Und  so  kann  man  sagen,  sie  gehen  uns 
in  der  Lüge  und  Heuchelei  voran,  nicht  aber  im  Idealismus“.  — 
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Was  soll  denn  nun  aber  an  die  Stelle  der  bestehenden  höheren 
Schulen  — auch  Bealgymnasium  und  Oberrealschule  taugen  nichts 
— gesetzt  werden?  Eine  einheitliche  deutsche  Volksschule.  Wie 
siebt  die  aus?  Das  erfahren  wir  nicht  so  recht.  Nur  so  viel 
leuchtet  ein,  daß  alles  auf  den  Kopf  gestellt  wird.  Aus  der 
Gegenwart  ist  die  Vergangenheit  zu  verstehen,  nicht  umgekehrt; 
vor  den  fremden  Sprachen  sind  unsere  Knaben  so  lange  zu  he« 
hüten,  bis  sie  der  Muttersprache  vollkommen  Herr  geworden  sind, 
und  das,  obwohl  Goethe  gesagt  hat:  ,,wer  fremde  Sprachen  nicht 
kennt,  weiß  nichts  von  seiner  eigenen'S  Für  die  Beschäftigung 
mit  der  lateinischen  und  griechischen  Sprache  bleibt  jedenfalls 
erst  in  den  obersten  Klassen  Baum.  Die  Frage,  ob  dann  über- 
haupt noch  etwas  darin  geleistet  werden  kann,  kümmert  den 
deutschen  Erzieher  nicht.  Macht  nur  reine  Bahn,  dann  wird 
alles  von  selbst  gehen!  Eröffnet  jedem  Volksschu  lieh  rer  den  Zu- 
gang zur  Universität,  so  wird  sich  daraus  allmählich  „von  selbst'' 
ein  einheitlicher  Lehrerstand  entwickeln.  „Los  von  Born,  los 
von  Griechenland,  los  von  Juda!  Was  wir  zuerst  für  unsere 
Jugend  erstreben  müssen,  ist  die  feinste  Bildung  in  der  deutschen 
Geschichte,  Sprache,  Literatur,  Kunst,  Philosophie,  Naturwisscn- 
.««chaft  usw.  Sie  sehen  also,  wie  sich  eine  naturgemäße  Erziehung 
tatsächlich  ganz  von  selbst  zur  volkstümlichen  gestaltet".  Ist  das 
nicht  köstlich,  dieses  „Sie  sehen  also",  obschon  nichts  vorher 
gesagt  worden  ist,  aus  dem  man  etwas  ersehen  könnte? 

So  viel  von  der  ersten  Bede.  Sie  gibt  den  Grundton  an, 
auf  den  die  folgenden  zumeist  gestimmt  sind.  Wir  beschäftigen 
uns  nur  mit  denen  der  Herren  Gurlitt  und  Förster,  weil  beide 
Gymnasiallehrer  sind  und  zu  den  seltenen  Vögeln  gehören,  die 
ihr  eigenes  Nest  beschmutzen. 

Gurlitt  will  über  die  Erziehung  zur  Wahrhaftigkeit  sprechen, 
sagt  aber  nicht,  wie  das  zu  machen  ist,  sondern  verliert  sich  in 
allerlei  mehr  oder  minder  burleske  Bedensarten  über  die  ver- 
schiedenen Klassen  von  Wahrheit.  Daß  wir  zwischen  Tatsachen 
und  Satzungen  einerseits,  erkenntnistheoretischen  (metaphysischen), 
religiösen  und  sittlichen  Wahrheiten  andererseits  unterscheiden 
müssen,  brauchte  uns  nicht  mit  einem  solchen  Wortschwall  ge- 
predigt zu  werden.  Daß  wir  alle  nicht  im  Besitze  der  absoluten 
Wahrheit  sind,  sondern  nur  Wahrheitsucher  sein  können,  geben 
wir  Gurlitt  so  bereitwillig  zu  wie  Lessing;  aber  er  hätte  nicht 
(ioethe,  Schiller,  Nietzsche  in  einem  Atem  zusammen  nennen 
sollen,  das  klingt  ein  wenig  komisch.  Auf  seine  Diatribe  gegen 
dogmatisches  und  kirchliches  Christentum  einzugehen,  verbietet 
uns  die  Würde  des  Gegenstandes.  Wir  beschränken  uns  auf  ein 
paar  Proben  von  Gurlitts  Denk-  und  Bedeweise.  Auf  S.  36  lesen 
wir:.  ,,Und  nun  die  Grammatik,  von  der  unser  bekannter  Prof. 
Oskar  Jäger,  diese  Säule  des  Gymnasiums,  die  nun  auch  schon  ge- 
borsten ist,  so  stolz  bekennt:  sclion  an  dem  Satze  terra  est  rotunda 
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werde  der  Schüler  in  wissenschafUiche  Arbeit  eingeföhrt  und  zur 
Wahrheit  erzogen.  Erziehlicher  Werl  liegt  in  dieser  Mitteilung  keines- 
wegs. Die  Grammatik  sagt  freilich : es  heißt  agricola  strenuus. 
ja  nicht  etwa  sfrenua.  Das  eine  sei  eben  Wahrheit,  das  andere 
falsch.  Aber  das  ist  doch  dem  Jungen  vollständig  gieicbgültis. 
Und  es  ist  auch  gar  nicht  Wahrheit,  sondern  nur  Satzung. 
Dogma,  daß  es  so  heißt.  Die  Leute  haben  allerdings  vor  2000 
Jahren  in  Rom  so  gesprochen,  aber  ohne,  innern  logischen  Zwang, 
rein  nach  dem  Herkommen,  und  zumal  — was  gehl  das  roeineo 
Sohn  an?  Wenn  sich  die  römische  Sprache  dahin  entschieden 
hätte,  agricola  strenua  zu  sagen,  so  wäre  eben  dies  wahrt  Diesen 
ganzen  Unsinn  lernt  man  erst  richtig  schätzen,  wenn  man  ins 
Ausland  kommt,  ln  der  Schule  lernte  ich  10  Jahre  lang,  es 
heiße  muUer,  da  erfahre  ich,  wie  ich  nach  Italien  komme,  es 
heißt  rnollie.  Mit  dem  Gewissen  des  Jungen  hat  es  gar  nichts 
zu  schaßen,  ob  er  so  etwas  weiß  oder  nicht  weiß,  und  wenn  er 
5(T  Fehler  im  Extemporale  macht,  so  bleibt  er  trotzdem  ein 
ehrenwerter  Junge,  dem  keiner  seiner  Kameraden  deswegen  die 
Freundschaft  kündigt'*.  Ehrenwert  wohl,  aber  auch  dumm  viel- 
leicht und  faul  und  llüchtig.  Doch  ich  will  hierüber  kein  weiteres 
Wort  verlieren,  möchte  aber  gegen  Gurlitt  die  Worte  einer 
Genossin  anführen,  die  über  die  Erziehung  zur  deutschen  Frau 
und  Mutter  gesprochen  hat.  Fräulein  Dr.  Selma  von  Lengefeid  | 
sagt:  „Heutzutage  ist  für  einen  gebildeten  Menschen  fast  unent- 
behrlich, mindestens  eine  fremde  Sprache  so  zu  beherrschen,  daB 
er  sie  verstehen  und  selbst  etwas  sprechen  kann.  Die  Spracb«^ 
ist  ein  lebendiger  Organismus,  der  in  ständigem  Wandel  begriffen 
ist,  und  diesen  Wandel,  dieses  Leben  der  Sprache  kann  man  den 
Schülerinnen  in  den  oberen  Klassen  wohl  klar  machen  durch 
Heranziehen  anderer  Sprachen  und  ihnen  die  Sache  sehr  inter- 
essant machen.  Die  verschiedenen  Methoden,  auch  die  Berlitz 
Schools,  sind  nicht  die  richtigen,  vielmehr  ist  das  der  wahre  Drill. 

Der  Grammatikunterricht  muß  anders  gehandhabt  werden  als 
jetzt,  aber  ohne  ihn  können  wir  nie  eine  Sprache  gründlich 
lernen  und  so,  daß  wir  sie  auch  behalten,  wenn  wir  sie  einmal 
eine  Zeitlang  nicht  sprechen  oder  hören.  Herr  Prof,  Dr,  Gurlitt 
war  gestern  so  ungehalten  darüber,  daß  der  Schüler  lernen  muß 
agricola  strenuus  und  nicht  sagen  darf  strenua,  wenn  er  dies  lieber 
tut  Nach  dem  Grundsatz  allerdings  brauchen  wir  keine  Gram- 
o)atjk,  dann  ist  ja  auch  der  Berliner  vollkommen  im  Recht,  wenn 
er  überall  *mir’  statt  'mich’  sagt.  Übersetzungen,  wenn  sie 
Doch  so  gut  sind,  sind  Diamanten  ohne  Fassung;  ein  Teil  des 
Glanzes  geht  verloren,  denn  Form  und  Gehalt  sind  nicht  zu 
trennen,  wenn  man  das  vollendete  Kunstwerk  genießen  will".  — 
Noch  ein  Pröbchen  Gurlittscher  Weisheit.  ,,Auf  dem  Gebiete  der 
Mathematik  gibt  es  untrügliche  Wahrheiten.  Wir  glauben  auch, 
daß  die  Sinne  uns  ehrliche  Wahrheitsverkünder  seien.  Wenn 
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tnaD  dann  aber  Kants  Kritik  der  reinen  Vernunft  liest,  so  schwindet 
auch  diese  Zuversicht**.  Beim  Hunde,  was  sucht  der  Mann  uns 
aiifzusdiwatzen!  NYie?  Kant  soll  die  Wahrheiten  der  Mathematik 
angefochten  und  das  Zeugnis  der  Sinne  verworfen  haben?  Eine 
dreiste  Behauptung.  Doch  seien  wir  billig.  Der  Mann  gesteht 
selbst,  er  sei  fast  50  Jahre  all  geworden,  bis  er  den  Mul  hatte, 
selbst  zu  denken.  Daher  erklärt  es  sich  denn,  daß  er  Kant  so 
kläglich  mißverstanden  hat.  Philosophie  vermag  nicht  jeder  zu 
verstehen,  aber  logisch  denken  sollte  jeder  können,  der  öfl'entlich 
spricht  oder  schreibt.  Ist  es  logisch  zu  schließen:  weil,  wie 
Oberall,  so  auch  auf  dem  Gymnasium  gelogen  wird,  darum  er- 
zieht  das  Gymnasium  systematisch  zur  Lüge?  Wir  geben  uns 
die  größte  Mühe,  den  Schülern  das  Lügen  abzugewöhnen;  wir 
suchen  sie  durch  Zucht  und  Vermahnung,  durch  Lehre  und  Bei- 
.spiel  zur  Wahrhafligkeit  zu  erziehen:  lut  nichts,  das  Gymnasium 
wird  verdammt.  In  der  neuen  Schule  dagegen  wird  alle  Sünde 
ausgelöscht  sein,  werden  alle  Tugenden  blühen,  Gerechtigkeit  und 
Friede  sich  küssen.  Denn  also  spricht  Gurlitt:  ,, Nicht  Boß  noch 
Reisige  Schirmen  die  steile  Höh’,  Da  Fürsten  stehn.  Wohl  aber 
schützt  sie  Liebe  des  freien  Mannes.  Frei  aber  ist  nur  wer 
im  Dienste  der  Wahrhaftigkeit  sieht.  Wir  sind  hier  zusammen- 
gekommen,  um  solche  freie  deutsche  Männer  zu  schaffen,  zu- 
sammengekommen in  der  Stadt,  wo  Goethe,  Schiller,  Nietzsche 
diese  Aufgabe  bereits  zu  lösen  arbeiteten.  Immer  muß  das  auch 
unsere  Aufgabe  sein  und  bleiben.  (Bravo!)  Und  wir  werden 
nicht  ruhen,  bis  auch  die  Fürsten  auf  uns  sehen  und  uns  als 
ihre  treuesten  Männer  erkennen  lernen.  Mögen  diese  Fürsten 
nur  sorgen,  daß  sie  dereinst  dann  all  der  opferfreudigen  Liebe 
und  Treue  ihrer  freien  deutschen  Männer  und  Frauen  auch  wert 
seien!**  (Lebhaftes,  begeistertes  Händeklatschen.  Bravos!) 

Wir  klatschen  nicht  in  die  Hände,  sondern  fragen  wißbegierig: 
Wie.  wollt  ihr  das  machen?  Wie  soll  die  Schule  aussehen,  in 
<ler  ihr  solche  Edelmenschen  „schaffen**  wollt?  Bisher  haben 
wir  eine  Antwort  nicht  erhallen;  sehen  wir  zu,  ob  sie  uns  Prof. 
Dr.  Förster  in  seinem  Vortrag  über  die  Wirkungen  des  (’iym- 
diasiums  auf  das  öffentliche  Leben  gibt. 

Redete  Gurlitt  nach  Art  eines  Naturburschen  frisch  darauf 
los,  so  schießt  Förster  in  überlegter  Bosheit  seine  giftigen  Pfeile 
auf  die  höheren  Schulen  ab,  besonders  auf  das  liumanistisclie 
Gymnasium,  das  an  allem  Lnheii  die  Hauptschuld  trägt.  Es  befördert 
-die  drei  großen  Lügen,  die  durch  unser  ganzes  öflenlliches  Leben 
geben : die  religiöse  oder  besser  die.  theologische,  die  klassisch- 
Immanistiscbo,  die  patriotische.  Es  züchtet  sogenannte  Gebildete, 
die  in  der  Well  zu  nichts  taugen.  Denn  dieser  „Gebildete  * ist 
neutral  in  allen  großen  Fragen,  die  unsere  Zeit  bewegen.  Er 
weiß  nichts  von  Hassenfragen  und  alldeutscher,  ja  allgermanischer 
«Gesinnung  und  Slaatskunst;  er  läßt  sein  Volk  in  dem  Zwiespalt 
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von  knechtenden)  Großbesilz  (Kapitalismus)  und  besitzlosem  Pro- 
letariat ruhig  zugrunde  geben  und  lehnt  sich  nicht  auf  gegen  die 
Verwösluogen  römischer  ReclitsbegrifTe;  er  ist  Weltbürger)  nicht  bloß 
klassisch,  sondern  auch  byzantinisch  gebildet;  er  schwärmt  für  Ge- 
wissensfreiheit, politische  Hechte  und  persönliche  Freiheit,  erhebt 
sich  aber  nicht  zornig  gegen  ihre  Mißachtung  und  Verletzung, 
kämpft  nicht  gegen  Impfzwang  und  Vivisektion;  nicht  einmal  Mit- 
glied eines  Tierschutzvereins  ist  er.  Und  um  dieses  Gymnasium, 
das  so  schauderhafte  Früchte  zeitigt,  zu  schützen,  bilden  sich  gar 
noch  Gesellschaften!  Es  ist  unerhört.  Aber  zu  fürchten  braucht 
man  sich  vor  ihnen  nicht.  Sie  sind  meist  Heuchler,  diese  Herren, 
denen  cs  um  ihre  Gottäbnlichkeil  bange  wird;  der  Herdensioii 
oder  die  Hammelhaftigkeit  des  Menschen  treibt  sie  zum  Anschluß 
an  die  vermeintlichen  Autoritäten,  „namentlich  wenn  eine  solche 
fleischgewordene  Autorität  das  rednerische  und  dialektische  Zeug 
hat,  sich  im  Sturme  den  Minnesold  der  ahnungslos  überrumpelten 
Hörer  zu  erringen,  sie  geschickt  zu  harangieren  oder  ‘ harnackieren 
(Hier  verzeichnet  der  Bericht  kein  Au!)  — Von  den  Zorn-  und 
Wutausbrüchen  haben  wir  nun  wohl  genug.  Erwähnen  wir  etwas 
Erfreulicheres.  Förster  preist  nämlich  das  „wunderbare,  einheit- 
liche, in  der  Art  seines  Werdens  und  Schaffens  vorbildliche  Hellenen- 
tum“. Und  von  dem  sollen  wir  nichts  lernen?  Doch,  wir  sollen 
von  ihm  lernen,  nur  nicht  so  mühsam  und  verkehrt  wie  auf  dein 
Gymnasium.  „Was  am  Altertum  bleibend  groß,  wahr,  schön 
ist,  das  möge  in  dem  Rahmen  eines  groß  angelegten  und  alles 
menschliche  Schaffen  umfassenden  Geschichtsunterrichtes  unter- 
gebrachl  werden,  eines  Geschichtsunterrichtes,  bestehend  vor 
allem  in  der  Anleitung  zur  Heldenverehrung,  der  Heiden  des 
Schwertes,  des  Staalsruders,  des  Wortes,  der  Feder,  der  Künste 
und  Wissenschaften“.  Also  über  den  Homer,  über  Thukydides 
und  Demosthenes,  über  Platon  und  Sophokles  sollen  wir  zu  den 
Schülern  in  hohen  Tönen  reden,  aber  den  Homer,  den  Thukydides 
und  Demosthenes,  den  Platon  und  Sophokles  selbst  lesen,  und 
zwar  in  der  Ursprache,  sollen  die  Schüler  nicht?  Oder  wie  will 
der  Redner  verstanden  sein?  Wenn  wir  doch  hur  erführen, 
wie  die  Herren  ihre  großen  Pläne  auszuführen  gedenken,  wie 
die  deutsche  Schule  der  Zukunft  aussiebt!  Auf  unsere  wieder- 
holte Frage  erhallen  wir  auch  von  Förster  keine  Antwort.  Denn 
das  ist  doch  keine  Antwort,  wenn  er  verspricht,  „einen  zugleich 
schönen  und  gesunden,  weiten,  luftigen,  sonnigen  Bau  zu  errichten, 
in  edlem,  deutschem  Stile,  einfach  aber  groß,  würdig  und  schön'\ 
Dergleichen  Redensarten  sind  tönendes  Erz  und  klingende  Schelle. 
Auch  folgendes  sind  Phrasen : „Wir  gehen  aufs  Ganze,  weil  wir 

das,  was  wir  wollen,  im  Plane  klar  vor  Augen  haben:  die  deut- 
sche Schule  in  einheitlichem,  vierfachem  Aufbau:  Volksschule, 
Mittelschule,  Oberschule,  Hochschule,  eine  Stätte  deutscher  Bildung 
und  Erziehung,  befreit  hier  von  dem  Schutte  und  Gerümpel 
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theologiscbeo  oder  philologischen  Wissens,  das  wider  Recht  und 
Vernunft  allgemeiner,  vielleicht  gar  alleiniger  Bildungswert  zu  sein 
beansprucht;  und  dadurch  frei  geworden  für  so  vieles  Herrliche  ' 
und  Notwendige,  das  nun  Raum  und  Zeit  findet,  ja  desseh 
weniger  verlangt,  als  durch  die  Aufräumung  frei  geworden  ist“. 
Klendes  Worlgeklingel!  Nichts  von  Lern-  und  Lehrstoff,  nichts 
von  einem  Lehrplan,  von  der  Organisation  dieser  Zukunftsschule. 
Uas  alles  scheint  noch  (Geheimnis  zu  sein.  Warten  wir  also,  his 
der  Schleier  gelüftet  wird. 

Förster  liebt  es,  sich  in  die  Brust  zu  werfen  — „wir  sind 
dazu  da,  uns  mausig  zu  machen“,  sagt  Gurlitt  — , und  ruft  uns 
herausfordernd  zu:  „Wer  nun  anderer  Meinung  ist,  der  zetere 

und  schimpfe  nicht;  der  widerlege  uns  mit  guten  Gründen!*^ 
Nun,  das  Zetern  und  Schimpfen  ist  nicht  auf  unserer  Seite. 
Und  widerlegen?  Widerlegen  kann  man  nur  Behauptungen,  die 
einigen  Sinn  und  Verstand  haben.  Wer  die  Sonne  am  hellen 
lichten  Tage  leugnet,  dem  kann  man  nicht  beweisen,  daß  sie 
scheint.  Wer  behauptet,  Deutschland  sei  trotz  Kaiser  Wilhelm  I. 
und  Bismarck  geeinigt  worden,  dem  wendet  man  kopfschüttelnd 
den  Rücken.  Schmähungen,  die  blindwütig  gegen  das  Gymnasium 
ausgestoßen  werden,  bezeugen  bloß  die  geislige  Ohnmacht  seiner 
Verächter.  Widerwärtig  aber  ist  dieses  Pochen  auf  die  eigene 
W'eisheit,  die  es  doch  über  hohle  Phrasen  nicht  binaushringt; 
und  die  Philologen,  die  Verwalter  und  Pfleger  der  humanistischen 
Bildung  als  Feiglinge,  Heuchler  und  Dummköpfe  herunterzureißen', 
das  ist  unter  aller  Kritik.  '* 

f 

2)  Gyaiaasiam  und  Kulturstaat.  OtTener  Brief  ao  Herrn  Dr.  A.  Kalt- 
holT,  Pastor  an  St.  Martini,  von  Prof.  Dr.  B.  Zicf^eler,  Oberlehrer 
am  Alten  Gymnasinm  zu  Bremen.  — Bremen,  Rühle  u.  Schlenker  1905. 
12  S.  8.  0,25  Jt. 

Der  bekannte  Pastor  Kallhoff  hat  in  einer  Broschüre  „Schule 
und  Kulturstaat“  behauptet,  das  Lebensideal  der  privilegierten 
Stände  in  Deutschland  schaue  sehnsüchtig  zurück  in  eine  ent- 
schwundene, künstlich  herausgeputzte  Vergangenheit,  zu  dem 
Griechentum  und  dem  Römertum,  und  hat  gemeint,  solange 
dieses  doppelte  Lebensideal,  das  griechische  und  das  lateinische, 
als  das  Ideal  der  sogenannten  klassischen  Bildung,  die  führenden 
Geister  der  Nation  beherrsche,  sei  an  eine  Entwickelung  des  Schul- 
wesens im  Sinne  und  Geiste  des  Kulturslaates  nicht  zu  denken. 
Ihm  wird  von  Ziegeler  mit  überlegener  Sachkenntnis  eben.so  ruhig 
als  gründlich  heimgeleuchtet.  Der  Fachmann  beweist  dem  Dilet- 
tanten schlagend,  daß  er  weder  von  der  Entwickelung  der  Philo- 
logie seit  Fr.  A.  Wolf  noch  von  der  Behandlung  des  Altertunrs 
im  deutschen  Gymnasium,  deren  Art  durch  kernige  Sätze  formur 
liert  wird,  eine  hinreichende  Kenntnis  besitzt.  Er  führt  ihn 
durch  den  Hinweis  auf  die  Lektüre  des  Sallust,  des  Cicero  (4.  Ver- 
rine)  und  Tacitus  vornehmlich  ad  absurdum  mit  seiner  Behaup- 
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lung,  allen  reaktionären  Gewalten  empfehle  sich  das  ßömertnin 
dadurch,  daß  es  den  Typus  eines  bis  zum  Wahnsinn  gesteigerten 
' Zäsarismus  geschalTen  habe.  Kalthoff  will  dem  Leser  weisraachen, 
das  Studium  des  Altertums  sei  längst  nicht  mehr  Bildungszweck, 
nicht  mehr  ein  Werlfaklor  menschlicher  Kultur;  Ziegeier  betont 
demgegenöber  mit  Recht,  daß  über  den  Wert  dieses  Studiums 
nur  der  ein  Urteil  zu  fällen  befugt  sei,  der  ihn  an  sich  selbst 
erfahren  habe.  „Es  ist  wie  mit  dem  Christentum.  Wer  seinen 
Wert  weder  an  sich  noch  an  andern  erfahren  hat,  der  wird  jedem 
Beweise  für  seine  Wahrheit  und  Wichtigkeit  unzugänglich  sein. 
So  wird,  wer  nicht  von  dem  Werte  einer  historischen  Bildung 
überzeugt  ist,  beharrlich  leugnen,  daß  die  klassischen  Studien 
geeignet  sind,  den  Verstand,  das  Gemüt,  die  Phantasie  und  den 
Willen  unserer  Jugend  wohltätig  zu  beeinflussen*\  Wenn  vollends 
KallhofT  schreibt,  das  Altertumsstudium  sei  bloß  noch  ein  Mittel 
zum  Zweck  der  Aufrechterhaltung  alter  Standesprivilegien,  ein 
Weg  zur  Erlangung  bürgerlicher  Berechtigungen,  so  flunkert  er 
bedenklich;  denn  er  muß  wissen,  daß  das  Gymnasialmonopol 
seit  fünf  Jahren  aufgehoben  ist,  daß  aber  trotzdem  Leute,  die 
gar  keine  Privilegien  beanspruchen,  von  dem  hohen  Werte  dieses 
Studiums  überzeugt  sind,  z.  B.  Bremer  Fabrikanten  und  Groß- 
kaufleute,  die  auch  jetzt  noch  den  Gymnasialabiturienten  gern  als 
Lehrling  auf  ihrem  Kontor  sehen. 

Indessen  nehmen  wir  Herrn  Kalthofl  nicht  gerade  tragiscli. 
Seine  Kritik  ist  rein  negativ,  also  unfruchtbar.  Bis  die  Schule 
des  Kulturslaates  auf  den  Trümmern  des  Gymnasiums  empor- 
steigt,  wollen  wir  ruhig  warten.  Jedem  aber,  der  sich  über  das 
Wesen  der  gymnasialen  Bildung  in  aller  Kürze  und  Bündigkeit 
unterrichten  will,  empfehlen  wir  angelegentlich  das  ausgezeichnete 
Schrifteben  von  Ziegeier. 

Blankenburg  am  Harz.  11.  F.  Müller. 


John  üewey,  Schule  und  öfreutliches  Leben.  Au^t  dem  Eogliscbeu 
übersetzt  von  Kise  Gurlitt.  Mit  eioleitendeo  Worten  von  Lud- 
wig Gur  litt.  Berlin  1905,  Hermann  Walther.  IV  n.  72  S.  8. 
1,50 

ln  dem  Vorwort  spricht  sich  L.  Gurlitt  in  seiner  bekannten 
temperamentvollen,  die  Worte  nicht  wägenden  Weise  dahin  aus, 
daß  unser  Volk  den  Widerspruch  zwischen  den  jetzt  bestehenden 
•Schulen  und  den  Anforderungen  des  öffentlichen  l..ebens  schmerz- 
lich empfinde;  daraus  folge,  daß  eine  der  dringendsten  kulturellen 
Aufgaben  unserer  Zeit  eine  tiefgreifende  Reform  unseres  gesamten 
Erziehungswesens  sei.  Der  Anfang  damit  müsse  an  den  Volksschulen 
gemacht  werden,  welche  stehen  geblieben  seien,  während  die  Zeit 
gebieterisch  voranschreite.  Dadurch  habe  die  Volksschule  ihre 
das  Leben  bestimmende  Gewalt  auf  ihre  Zöglinge  und  die  Achtung 
der  niederen  Stände  vielfach  eingebüßt.  Seien  doch  selbst  die 
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drei  Millionen  Stimmen,  welche  bei  der  letzten  Heichstagswahl 
den  Sozialdemokraten  zuüelen,  zum  großen  Teil  mit  durch  die 
Volksschulen  mit  ihrem  veralteten  Geiste  verschuldet  worden  (!!). 
Daher  sollte  man  allen  denjenigen  Destrebungen  rege  Teilnahme 
zinvenden,  welche  eine  reclitzeitige  Kettung  in  Aussicht  stellen. 
Alles  dieses  enthält  zweifellos  die  stärksten  Übertreibungen.  Nach 
unseren  Erfahrungen  ist  das  Gegenteil  der  Fall;  das  Volk  hat 
vor  der  Schule  noch  immer  eine  große  Achtung.  Unter  Be- 
rufung auf  einen  Ausspruch  und  das  Urteil  W.  Münchs  nennt 
Gurlitt  nun  als  einen  trefilichen  Führer  auf  diesen  Geistesbahnen 
den  amerikanischen  Pädagogen  John  Dewey.  Dieser  richte  seine 
Kritik  gegen  amerikanische  Schulen,  dieselbe  treffe  aber  auch  die 
deutschen;  auch  seine  positiven  Vorschläge  seien  nicht  allein  für 
Amerika,  sondern  auch  für  Deutschland  beachtenswert.  Gewiß 
werden  wir  dem  Schreiber  des  Vorworts  ohne  weiteres  recht 
gehen,  wenn  er  sagt,  daß  wir  auf  diesem  Gebiete  viel  Nützliches 
von  den  Amerikanern  lernen  können;  wir  dürfen  aber  darüber 
nicht  vergessen,  daß  unsere  deutsche  Volksschule  in  mancher 
Beziehung  geradezu  vorbildlich  ist. 

Die  Schrift  setzt  das  Verhältnis  der  Schüler  zu  dem  öfl'ent- 
lichcn  Leben  in  4 Vorträgen  auseinander:  1.  Die  Schule  und 

der  soziale  Fortschritt.  Ji.  Die  Schule  und  das  Leben  der  Kinder. 
111.  Vergeudung  in  der  Erziehung  und  IV.  Drei  Jahre  der  Uni- 
versitäts  - Elementarschule.  Im  1.  Abschnitt  zeigt  Verf.,  wie  es 
darauf  ankomme,  die  Entwickelung  der  neu  anzubahnenden  Er- 
ziehung mit  der  übrigen  Entwickelung  unserer  staatlichen  Ver- 
hältnisse in  Beziehung  zu  setzen.  Am  autfälligsten  seien  neuer- 
dings die  Errungenschaften  auf  industriellem  Gebiete,  die  An- 
wendung der  Naturwissenschaften  in  den  großen  Erfindungen, 
durch  welche  die  Naturkräfte  in  einer  ungeheuren,  schier  un- 
faßlichen Ausdehnung  nutzbar  gemacht  wurden.  Ganz  verschieden 
von  dem  jetzigen  Maschinensysteme  seien  das  frühere  Haushalts- 
und Nachbarschaftssystem  gewesen,  bei  dem  sich  die  ganze  da- 
mals gekannte  industrielle  Tätigkeit  im  Haushalte  selbst  abge- 
spielt oder  sich  doch  um  diesen  gruppiert  habe.  Damals  sei  die 
ganze  Erziehung  auf  die  Beobachtung,  auf  die  Erweckung  des 
Scharfsinnes,  der  schaffenden  Einbildungskraft  zum  folgerichtigen 
Denken,  zum  klaren  Verstände  durch  diese  unmittelbare  Berührung 
mit  der  Wirklichkeit  gerichtet  gewesen.  So  müsse  denn  der 
Unterricht  und  die  Erziehung  neuerdings  umgeslaltet  werden. 
Der  sogenannle  Handfertigkeitsunlcrricht  (das  Arbeiten  in  den 
Werkstätten  und  die  Anleitung  zu  den  Haushaltungskünslen  wie 
Nähen  und  Kuchen),  den  man  vielfach  eingeführl  habe,  sei  für 
diese  Zwecke  nicht  genügend.  Die  Schule  stehe  so  abseits,  sei 
so  isoliert  von  dem  übrigen  Leben,  daß  der  Ort,  zu  dem  wir 
unsere  Kinder  zur  Erziehung  schicken,  zugleich  der  Platz  inner- 
halb der  ganzen  Welt  sei,  wo  es  die  größten  Schwierigkeiten 
ZeiUchr.  f.  d.  Ujmoas'alweieQ.  LIX.  11.  42 
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mache,  sich  Erfahrung  zu  erwerben.  So  müsse  denn  bei  Ein- 
führung verschiedener  praktischer  Tätigkeiten  in  die  Schule  zu- 
gleich der  ganze  Geist  der  Schule  erneuert  werden.  Die  Schule 
sei  mit  dem  Leben  zu  verbinden.  Eine  Verbindung  aller  Natur- 
wissenschaften finde  sich  im  erdkundlichen  Unterricht.  In  diesem 
Sinne  sei  derselbe  auszunutzen.  Yerf.  legt  dies  näher  dar  an 
dem  Studium  der  Faser  bis  zu  deren  Verwandlung  in  ein  Gewebe. 
Soziale  Aufgabe  sei  es,  darauf  hinzuwirken,  daß  der,  welcher  eine 
Arbeit  leiste,  sie  mit  Verständnis  leiste,  indem  er  sich  über  die 
Methode  klar  mache,  die  er  anwende,  und  über  den  Nutzen  dessen, 
was  er  anfertige,  damit  ihm  seine  Tätigkeit  selbst  etwas  bedeute. 
In  diesem  Sinne  müsse  die  Schularbeit  betrieben  werden.  Unsere 
jetzige  Erziehungsweise  sei  aber  im  höchsten  Grade  spezial, 
einseitig  und  engherzig;  sie  werde  fast  ausschließlich  von  dem 
mittelalterlichen  Begriffe  des  Wissens  beherrscht.  Bei  der 
größeren  Mehrzahl  (das  zeigten  die  ziffernmäßigen  Zusammen- 
stellungen) der  Schulbevölkerung  in  Amerika  seien  die  rein 
geistigen  Interessen  nicht  vorherrschend.  Da  müsse  man  die 
Erziehungs-Grundsätze  und  Ziele  in  einer  weniger  exlusiven  Art 
auffassen  lernen,  man  solle  in  den  Erziehungsplan  den  Schaffens- 
trieb mit  bineinziehen,  der  bei  denen  vorherrsche,  deren  Haupt- 
interesse das  Schaffen,  das  Tun  sei;  dann  werde  der  Einfluß  der 
Schule  auf  die  Zöglinge  ein  viel  lebhafterer,  andauernder  und 
veredelnderer  sein.  Ja,  die  Schule  solle  man  zu  einem  Gemein- 
wesen im  kleinen  machen,  in  dem  die  einzelnen  Glieder  sich  in 
praktischer  Arbeit  betätigen.  — In  den  Ideen  des  Verf.  ist  ein  wahrer 
Kern  nicht  zu  verkennen;  es  läßt  sich  auf  dem  von  ihm  gewiesenen 
Wege,  den  wir  kurz  zu  skizzieren  versucht  haben,  eine  für  das 
Leben  recht  geeignete  Jugend  erziehen.  Ähnliche  Gedanken  sind 
übrigens  auch  früher  schon  geäußert  worden.  Ob  jedoch  alles 
das,  was  Verf.  erstrebt,  erreichbar  ist,  steht  dahin.  Wir  möchten 
doch  stark  in  Zweifel  ziehen,  ob  die  Schule  die  dafür  erforder- 
liche Zeit  verfügbar  hat,  so  daß  z.  B.  der  erdkundliche  Unterricht 
in  der  gewünschten  Art  erteilt  werden  kann,  ln  Deutschland 
haben  ja  manche  (namentlich  größere  Städte)  die  Verbindung  des 
Schulunterrichts  mit  der  Braxis  des  Lebens  angesirebt.  Das 
Interesse  für  die  Kunst  fauch  dies  will  Verf.  erweckt  wissen)  regt 
man  in  Deutschland  mit  vollem  Beeilte  an;  dahin  zielen  die 
Kunsterziebungstage.  So  verhallen  die  Anregungen  des  Verf. 
und  anderer  nicht  ungehört.  — Im  zweiten  Hauptabschnitte  be- 
handelt Dewey  die  Beziehungen  der  Schule  zu  dem  Leben  und 
zu  der  Entwickelung  der  Kinder  in  der  Schule.  Die  ganze  Ein- 
richtung der  Schulen  ziele  nicht  auf  das  Arbeiten  der  Kinder, 
sondern  nur  auf  das  Hören  ab.  Durch  die  Schule  seien  die 
Triebe  der  Kinder  zu  fördern,  nämlich  der  gesellige  Trieb,  der 
Schaffenstrieb,  der  Forsch ungstrieb  und  der  Kunsttrieb.  Verf. 
zeigt  des  näheren,  wie  er  sich  diese  Förderung  denkt.  — Im 
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driUen  Abschnill  handelt  er  von  der  Vergeudung  in  der  Er- 
ziehung. Auch  hier  komme  es  darauf  an,  in  praktischer  Weise 
den  Unterriclit  der  Schule  mit  den  verschiedensten  Verhältnissen 
und  Dingen  des  Lebens  in  Beziehung  zu  setzen  unter  Vermeidung 
alles  Überllussigen,  was  jetzt  dort  getrieben  werde.  — Im  letzten 
Abschnitte  schildert  Verf.  drei  Jahre  der  Universitäts-Elementar- 
schule, welche  die  Ideen  des  Verf.  zu  verwirklichen  bestimmt 
war,  indem  sie  von  ihrem  Beginn  an  zwei  Aufgaben  zu  erfüllen 
halte:  zunächst  die  der  Belehrung  der  Kinder  und  dann  jene, 
die  engen  Beziehungen  zur  Universität  aufrecht  zu  erhalten,  da 
die  Schule  unter  der  Aufsicht  der  Universität  stehe  und  einen 
Teil  von  deren  pädagogischen  Tätigkeit  bilde.  Mit  4 Fragen  oder 
Problemen  sei  das  Unternehmen  begonnen:  1.  .Man  wollte  die 

Schule  in  engere  Verbindung  mit  dem  Leben  der  Kinder  zu 
Hause  und  in  der  Nachbarschaft  bringen.  2.  Man  wollte  in  der 
Geschichte,  den  Naturwissenschaften,  der  Kunst  Lehrstoffe  finden, 
die  einen  positiven  Wert,  eine  wirkliche  Bedeutung  in  des  Kindes 
eigenem  Leben  haben.  3.  Man  wollte  die  Belehrung  in  den 
formalen  Fächern  (Lesen,  Schreiben,  Rechnen)  in  einer  Weise  be- 
betreiben, daß  dabei  die  Erfahrungen  und  die  Beschäftigungen 
des  täglichen  Lebens  den  Hintergrund  bilden.  4.  Man  wollte 
beim  Erziehen  individualisieren;  Verfasser  zeigt  kurz,  welche 
Wege  man  dazu  eingeschlagen  hat.  — Die  ganze  Schrift,  welche 
die  praktische  Art  der  Amerikaner  widerspiegelt,  verdient  auch 
bei  uns  sicherlich  Beachtung,  wir  können  der  Übersetzerin  nur 
dankbar  sein,  die  sie  uns  in  einem  sich  angenehm  lesenden 
Deutsch  zugänglich  gemacht  hat.  Nur  wenig  von  dem,  was  das 
Heft  enthält,  wird  sich  durchfrihren  lassen.  Aber  die  gegebenen 
Anregungen  sind  dankenswert;  sie  lassen  sich  zum  Teil  wohl 
auch  auf  das  höhere  Schulwesen  an  wenden. 

Köslin.  B.  Jonas. 


W.  Schulze,  VoIks{;eschichtc  Israels.  Bcrlio  1905,  Reuther  IV 
iteiebard.  Zweite,  verbesserte  Auflage.  244  S.  gr.  8.  4 JC. 

(lieft  9,  10  u.  23  der  Hilfsmittel  zum  evangelischen  Religiunsuiiter- 
richt,  berausgegebcu  von  Evers  & Fauth.) 

Diese  zweite  Aullage  ist  fast  ein  neues  Buch  geworden. 
Der  Verf.  hat  zwei  bedeutende  Abschnitte,  die  Urgeschichte  und 
die  Erzväter  behandelnd,  neu  hinzugefügt,  die  Geschichte  Israels 
vom  E.\il  ab  weit  eingehender  als  bisher  dargestellt  und  auch 
die  mittleren  Teile  seines  Werkes  vielfach  umgearbeitel.  Er  hat 
für  diese  Neuerungen  die  Literatur  der  letzten  Jahre  in  weitem 
Umfange  mit  höchstem  Fleiße  verwertet;  die  zahlreichen  Zitate 
weisen  besonders  die  Namen  der  kritischen  Richtung  auf  den 
Gebieten  der  aittcstamentlichen  theologischen  und  geschichtlichen 
Forschung  auf.  Wer  in  Kürze  und  ohne  den  Ballast  der 
Forschung  sich  über  die  Gestalt  unterrichten  will,  die  unter  der 
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Einwirkung  der  Kritik  die  Volksgeschicbte  Israels  angenommen 
bat,  dem  wüßte  icb  kein  Bucb  mehr  als  das  vorliegende  zu 
empfeblen.  Allerdings,  erfreulicb  kann  man  diese  Gestalt  der 
Gescbicbte  nicht  nennen.  Den  scharfen  Augen  und  scharfen 
Messern  der  Kritik  haben  wenig  Züge  der  biblischen  Überliefe- 
rung, was  wenigstens  die  ältere  Zeit  angeht,  standgehalten,  und 
hier,  wo  man  Sicherheit  am  liebsten  haben  möchte,  wegen  der 
Bedeutung  dieser  Geschichte  für  die  Vorstufen  zu  unserer  christ- 
lichen Beligion,  bietet  die  strenge  Wissenschaft  nach  ZerpHöckung 
des  Überlieferten  meist  nur  noch  zweifelhafte  Gebilde  wechseln- 
der Hypothesen.  Die  Urgeschichte  ist  begreiflicherweise  längst 
in  Mythus  und  Sage  zerflossen;  die  Patriarchengeschichte  ist  wie 
ein  Kartenhaus  zusammengestürzt,  die  Teil  el  Amarna- Briefe 
haben  ihr  den  letzten  Stoß  versetzt;  Moses  bleibt  eine  geschicht- 
liche Gestalt,  — aber,  wie  auch  die  seines  Volkes  zu  seiner 
Zeit,  von  den  unbestimmtesten  Umrissen;  was  er  als  Beligions- 
stifter  und  Gesetzgeber  seinem  Volke  gegeben  und  hinterlassen 
hat,  liegt  im  Dunkeln;  ähnlich  geht  es  weiter  durch  die  meisten 
und  die  wichtigsten  Teile  der  Geschichte  hindurch,  — vor  der 
Hand  unabweislich;  mochte  nur  künftig  die  Kritik  über  die  Ver- 
neinung hinaus  zu  der  Feststellung  des  Wirklichen,  nach  der 
sie  strebt,  gelangen.  Gegenwärtig  scheint  die  Auflösung  noch 
fortzuschreiten;  so  werden,  wenn  ich  recht  sehe,  den  älteren 
Schriftpropheten  die  messiauischen  Hoffnungen  („messianisch“ 
im  weiteren  Sinne  des  Worts  genommen)  jetzt  abgesprochen  und 
die  solche  Hoffnungen  aussprechenden  Stellen  ihrer  Bücher  für 
nachexilische  Zusätze  erklärt.  Von  Arnos  9,  8 — 15  heißt  es  hier 
S.  138:  „Die  spätere  Zeit  hat  sich  in  die  schrille  Dissonanz 

nicht  finden  können,  mit  der  Arnos  schließt,  und  hat  geglaubt 
in  seinem  Sinne  das  beruhigende  Zukunftsbild  von  dem  Wieder- 
aufrichten der  zerfallenen  Hütte  Davids  hinzuzufügen“;  von  Jes.  2 
und  Micha  4 wird  S.  145  geurteilt:  „Die  schönen  Stellen  vom 

Bestände  Zions  und  dessen  alles  überragender  Bedeutung  für  die 
sittliche  Förderung  der  Welt  und  der  Anbahnung  des  Weltfriedens 
sind  wahrscheinlich  Zusätze  eines  wohlmeinenden  Ergänzers  aus 
einer  Zeit,  in  der  der  Prophet  zum  Dichter  geworden  ist“;  eben- 
so wird  die  jesajanische  Urheberschaft  bei  Jes.  9,  1 — 6 und  11 
bezweifelt.  Die  Kritik  hat  übrigens  auch  in  den  wenigen  Jahren 
seit  der  ersten  Auflage  dieses  Buches  ihre  Annahmen  mannigfach 
verändert;  der  Verf.  ist  diesen  Wandlungen,  soweit  ich  sehe, 
gefolgt.  Manchmal  erscheint  die  Beweisführung  dabei  gar  nicht 
zwingend.  So  wird  § 37  behauptet,  daß  der  Bitus  der  Beschnei- 
dung, als  ein  „Überbleibsel“  aus  der  „Vorzeit“  stammend,  ur- 
sprünglich ein  Zeichen  der  Aufnahme  des  Jünglings  in  die 
Gemeinschaft  der  Männer  gewesen  sei,  wie  anderwärts,  und  die 
Beschneidung  des  Neugeborenen  sich  auf  2.  Mose  4,  24  stütze; 
— wie  dies,  ist  mir  unverständlich,  da  die  Stelle  überhaupt 
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nicht  von  einem  Neugeborenen  redet.  Im  Jahvvelieiligtum  in 
Jerusalem  soll  eine  Aschera,  ein  heiliger  Pfahl,  neben  dem  Altar 
gestanden  haben,  — als  Beweise  werden  zitiert  Jos.  24,  26,  wo 
doch  nicht  von  Jerusalem,  sondern  von  Sichern  die  Rede  ist, 
ferner  2.  Kün.  23,  6,  wo  die  Sache  nicht  einmal  sicher  gemeint 
und  jedenfalls  ausdrücklich  als  zeitweiliger  heidnischer  Mißbrauch 
des  Königs  Manasse  bezeichnet  wird,  endlich  5.  Mose  16,  21,  wo 
nur  ein  Verhol  desselben  Mißbrauchs  steht.  Nach  § 48  soll 
ein  „Heiligtum  Jeruel“  ursprünglich  1.  Mose  22,  2 statt  „Morijja“ 
genannt  gewesen  sein,  — aber  ein  solches  wird  nirgends  erwähnt, 
scheint  voreilig  aus  dem  Namen  selbst,  der  als  Ortsname  einmal 
in  der  ('hronik  vorkommt,  erschlossen  zu  sein.  Doch  hier  ist 
nicht  der  Ort,  die  Fälle  sämtlich  aufzuführen  wo  die  Beweise 
nicht  überzeugen.  Anzuerkennen  ist,  daß  der  Verf.  sich  gegen 
die  oft  auffallenden  Hypothesen  und  Geschichtskonstruktionen 
11.  Wincklers  vorsichtig  verhalten  hat;  zuweilen  erwähnt  er  sie  nur 
in  Anmerkungen,  ohne  Zustimmung  zu  bekunden.  Wo  aber  die 
Geschichten  schon  auf  Sagen  und  spätaufgeschriebene  Volksüber- 
lieferung oder  auf  Dichtung  zurückgeführt  waren  und  ihrer 
Glaubwürdigkeit  so  der  Buden  entzogen  war,  da  hätte  der  Verf. 
nicht  noch  zu  natürlicher  Frklärung  des  als  Wunder  Berichteten 
zu  greifen  gebraucht,  wie  er  es  hie  und  da  versucht,  z.  B.  wenn 
er  den  Verkehr  Gottes  mit  Abraham  § 40  für  „Inkubationstraum“ 
erklärt  (obwohl  die  Geschichtlichkeit  des  Erzvaters  überhaupt 
geleugnet  ist),  oder  wenn  er  die  Gotteserscheinung  im  brennen- 
den Busche  auf  dem  Horeb  als  einen  Traum  Mosis  begreiflich 
machen  will.  Auch  zu  einer  Deutung  des  „mene  etc.“  Daniel  5, 
die  über  die  eigenen  Angaben  des  unbekannten  Verfassers  des 
Danielbuches  hinweggeht  — wie  sie  sich  S.  165  lindet  — , sehe 
ich  keinen  Anlaß. 

Während  hinsichtlich  der  Ur-  und  der  Patriarchenzeit  der 
sichere  Tatsachengewinn  ziemlich  klein  ist,  hat  der  Verf.  in  dieser 
zweiten  Auflage  von  dem  nachexilischen  Israel  eine  inbaltreiche  Dar- 
stellung gegeben,  die  nicht  nur  die  äußere  Geschichte  des  Volkes, 
sondern  auch  seine  geistige,  insbesondere  die  religiöse  Ent- 
wickelung in  ansprechender  Form  darbietet.  Er  führt  in  drei 
Hauptabschnitten  durch  die  Zeit  unter  den  Chaldäern  und  den 
Persern,  die  griechische  Zeit  und  die  Geschichte  Israels  unter  der 
Herrschaft  Roms  bis  zur  Vernichtung  des  jüdischen  Staatswesens 
unter  Titus  und  deren  nächsten  Folgen  für  Leben  und  Geist  des 
Volkes.  Auch  die  jüdische  Literatur  dieser  Periode,  sowohl  die 
in  den  Kanon  aufgenommene  als  auch  die  außerkanonische,  be- 
spricht er  eingehend.  Namentlich  richtet  er  dabei  das  Augen- 
merk auf  die  jüdischen  messianischen  Erwartungen  und  zeigt  — 
ich  bediene  mich  seiner  Worte  — , „wie  man  sich  den  zukünf- 
tigen Goltgesandten  dachte:  als  eine  glänzende  Erscheinung  ohne 
besonderen  persönlichen  Gehalt,  als  ein  Schreckbild,  einen  Popanz, 
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vor  dem  die  Volker  in  den  Staub  sinken;  nichts  von  geistiger, 
höchst  nötiger  UmschaRung  der  Volksseele;  ....  nur  eine  Ver- 
wandlung des  irdischen  Wohnplatzes,  wenigstens  Israels,  in  ein 
Paradies  tritt  mit  der  messianischeii  Periode  ein“.  Dieser  Oher- 
llächlichkcit  stellt  er  dann  zum  Abschluß  kurz  und  wirkungsvoll 
die  religiöse  Tiefe  Johannis  des  Täufers  und  .lesu  gegenüber. 

Das  Buch  ist,  wie  bereits  bemerkt,  ein  gutes  Sludienmitlel. 

Waren  (Mecklenburg- Schwerin).  R.  .Me mann. 


1)  L.  Be  11  er  manu,  Schillers  Dr.-imcn.  Beiträge  zu  ihrem  Ver- 
ständnis. üriller  Teil.  Dritte  Auflage.  Berlin  11)05,  Weid- 

manosebe  Buehhandliing.  32S  S.  S.  geh.  G J(. 

Entsprechend  dem  Plane,  dieses  Werk,  das  wir  schon  früher 
als  eine  der  bedeutendsten  Erscheinungen  in  der  Schillerliteratur 
der  letzten  zwei  Jahrzehnte  bezeichnen  konnten,  in  dieser  neuen, 
dritten  Auflage  in  drei  Teile  zu  zerlegen,  enthält  dieser  vor- 
liegende dritte  Teil  zunächst  die  Besprechungen  der  Braut  von 
Messina  und  des  Wilhelm  Teil,  und  zwar  ohne  wesentliche  Än- 
derungen gegenüber  den  bisherigen  Aullagen.  Nur  hat  der  Ver- 
fasser da  und  dort  noch  mehr  auf  größere  Chersiclitlichkeit  des 
Textes  auch  durch  äußerliche  Kennzeichnung  (neue  Eherschriflpn, 
neue  Ahschnille)  Bedacht  geuominen,  einiges  hinzugefügt.  z.  H. 
die  Anmerkungen  S.  21  u.  49,  besonders  wo  cs  galt,  sich  mit 
neueren  lilerarisclien  Veröllenllichungen  auseinanderzusetzen  (z.  H. 
S.  18  mit  der  Abhandlung  von  Diehitsch  fiher  die  Führung  der 
Handlung  in  der  Braut  von  Messina,  S.  54  mit  der  Abhandlung 
von  Bergmann  über  die  Verknüpfung  der  Handlung  in  demselben 
Drama,  8.  93  mit  Deuerlings  Einwendungen  gegen  Bellermanns 
Erklärung  der  Verse  2123  ß.  in  Wilhelm  Teil  IV  1),  anderes  da- 
gegen, besonders  Texterklärungen,  die  der  Leser  der  Dramen 
leicht  selber  sich  gehen  kann,  gestrichen. 

Ganz  neu  ist  das  große  Kapitel  über  Schillers  dramatischen 
Nachlaß  (123  Seiten)  und  das  Schlußwort  ,,Zum  9.  Mai 
1905“  (6  Seiten).  Der  Verfasser  betont  die  erstaunliche  Fülle 
von  dratnatisclien  Entwürfen  und  Plänen  in  Schillers 
Nachlaß,  welche  von  der  ungeschwächleii,  ja  gesteigerten  Schafl’eiis- 
kraft  des  Dichters  Zeugnis  gehen,  einen  sehr  interessanten  Ein- 
blick in  seine  dichterische  Werkstatt  erölfncn  und  geeignet  sind, 
das  Vorurteil  zu  berichtigen,  daß  Schiller  ausschließlich  ein 
philosophischer  Dichter  gewesen,  der  stets  nur  vom  Allgemeinen 
ausgiug  und  zu  ahslrakten  Ideen  gleichsam  nur  dichterische 
Verkörperung  suchte,  vielmehr  die  Beobachtung  bestätigen,  daß 
seine  Einbildungskraft  oft  genug  durch  Einzelheiten,  durch  echte 
Bealiläten  befruchtet  wurde.  Der  Verfasser  bespricht  sodann 
die  hedeutendsleii  Entwürfe,  besonders  eingehend  die  Malteser, 
den  Warheck  und  den  Demetrius,  den  Intentionen  des  Dichters 
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sorgfältig  nachgeliend  um)  die  dramatische  Fruchtbarkeit  des 
Entwurfes  untersuchend.  Vom  Demetrius,  von  dem  Schiller  ja 
dt'ii  ersten  Akt  und  den  Anfang  des  zweiten  noch  ausführen 
konnte,  während  für  den  weiteren  Verlauf  des  Stückes  nur  seine 
Entwürfe  vorlicgen,  denkt  Dellermann  mit  Hecht  sehr  hoch:  „Es 
ist  ein  wunderbares,  ein  ehrfurchtgebietendes  Vermächtnis,  über- 
aus reichhaltig  und  in  vieler  Hinsicht  staunenerregend,  nach 
Inhalt  und  Form,  dieser  ungeformte  oder  halbgeformte  Stod',  der 
doch  überall  schon  die  gestaltende  Schöpferhand  des  Künstlers 
spüren  läßt“  (S.  204).  Auf  die  vortreffliche  Analyse,  die  Beller- 
mann von  der  genialen  Konzeption  des  Ganzen,  dem  Gang  der 
Handlung,  den  Charakteren  und  dem  tragischen  Gehalt  gibt, 
seien  besonders  die  Lehrer  der  Oberprima  hingewiesen,  die  ja  den 
Demetrius  stets  in  der  Klasse  behandeln  werden. — Das  Schluß- 
wort bringt  dem  Dichter  zur  hundertjährigen  Feier  seines  Todes- 
tages eine  sehr  schöne  Huldigung  dar,  indem  in  durchaus  zii- 
trelTender  Weise  die  großen  Zöge  der  Schillerschen  Tragik  her- 
ausgehoben werden,  in  denen  Schillers  lebendige  Bedeutung  für 
die  Gegenwart  liegt,  in  denen  ihm  kein  anderer  vergleichbar  ist 
und  die  ihn  durch  ihre  erhebenden  Wirkungen  in  so  starken 
Gegensatz  stellen  zu  dem  modernen  Naturalismus,  der  uns  durch 
seine  Vorliebe  für  das  Kleinliche  und  Niedrige,  Häßliche  und 
Hohe  fast  immer  in  peinlicher  und  gedrückter  Stimmung  entläßt. 

Auch  die  schöne  äußere  Ausstattung  des  Buches  entspricht 
ganz  seinem  Inhalte. 

2)  Goethes  Werke.  Kritisch  üurebgesehene  und  erläuterte  Ausgabe, 
ilerausgegehen  vou  K.  Heineuiano.  Sechzehnter,  siebenzehnter 
und  zweiundzwaozigster  Baud.  455,  423  u.  427  S.  8.  Leipzig  o.  J., 
Bibliographisches  Institut.  Jeder  Band  geh.  2 JC- 

Mit  dem  15.  Bande  wurde  die  erste  Heihe  dieser  kritisch 
durchgesehenen  und  erläuterten  Goetheausgabe  abgeschlossen. 
Während  diese  erste  Reihe  diejenigen  Schriften  und  Dichtungen 
Goethes  enthält,  die  zur  Verbreitung  in  weiteren  Kreisen  be- 
stimmt sind,  wird  die  mit  dem  16.  Band  beginnende  Reihe,  die 
ebenfalls  auf  15  Bände  berechnet  ist,  diejenigen  Schriften  und 
Dichtungen  Goethes  liefern,  die  die  Kenntnis  seines  literarischen 
SchalTens  und  Dichtens  vervollständigen.  Bis  jetzt  liegen  von 
dieser  zweiten  Reihe  der  16.,  17.  und  22.  Band  vor.  Wie  die 
äußere  Ausstattung,  so  ist  auch  die  innere  Einrichtung  dieselbe 
wie  die  der  ersten  Reihe.  Einleitungen  geben  kurz,  aber  aus- 
reichend das  Wissenswerte  über  die  Entstehung,  die  Quellen, 
die  Bedeutung,  die  Aufnahme  usw.  der  einzelnen  Schriften;  Fuß- 
noten erklären  in  unaufdringlicher  Weise  nur  das  zum  Verständ- 
nis einzelner  Stellen  oder  Ausdrücke  Notwendige  oder  geben 
Aufschlüsse  über  Personen  und  Dinge,  die  im  Text  erwähnt  sind. 
Wer  tiefer  in  die  Schriften  eindringen  und  den  Stand  der  jetzigen 
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Forschung  über  sie  oder  einzelne  Ausfiihrungen  derselben  kennen 
lernen  will,  der  findet  die  gewünschte  Belehrung  oder  wenigstens 
die  literarischen  Nachweise  am  Ende  jedes  Bandes.  Sorgfältig 
gearbeitete  Register  erleichtern  das  Aufiinden  der  Einzelheiten. 
Die  Texte  der  Schriften  selbst  sind  sorgfältig  durchgesehen  und 
stützen  sich  auf  die  beste  Überlieferung.  Der  10.  Band,  besorgt 
von  dem  Goethebiographen  K.  ileinemann,  bringt  die  Tag-  und 
Jahreshefle,  gewissermaßen  eine  Fortsetzung  von  Goethes  Selbsl- 
biographie,  der  17.,  ebenfalls  von  K.  Heinemann  besorgt,  die 
2.  Abteilung  der  Briefe  aus  der  Schweiz  (also  die  Briefe  von 
1779),  die  Schriften  „Aus  einer  Heise  in  die  Schweiz  1797“, 
„Aus  einer  Heise  am  Hhein,  Main  und  Neckar  1814/15“  (darunter 
die  so  anschauliche  Schilderung  des  Hochusfestes  zu  Bingen), 
der  22.  Band,  besorgt  von  0.  llarnack,  dem  Verfasser  des  präch- 
tigen Buches  „Goethe  in  der  Epoche  seiner  Vollendung“,  bringt 
»lie  „Schriften  über  bildende  Kunst“  l (die  Kunstschriften  bis 
1810  in  der  Folge  ihrer  Entstehungszeit,  darunter  die  herrliche 
Schrift  über  Winckelmann  und  die  erste  IMlfte  der  von  Goethe 
nur  stilistisch  gesäuberten  Selbstbiographic  I‘h.  Ilackerts).  Auch 
diese  drei  Bände  erfüllen  alle  Anforderungen,  die  man  an  eine 
wissenschaftliche  Leistung  stellen  darf.  ; In  der  Einleitung  zu  den 
Briefen  ans  der  Schweiz  (1779)  17.  Bd.  S.  8 sagt  Heineiuann, 
Goethe  sei  von  Eininendingen  über  Freiburg  und  durch  das  llollen- 
tal  nach  Basel  gereist.  Idegt  hier  nicht  ein  Versehen  vor? 
Man  reist  doch  nicht,  wenn  man  von  Eminendingen  oder  Frei- 
hiirg  nach  Basel  kominen  will,  durch  das  llöllenlal!  Von  Goethes 
Briefen  ist  mir  ini  Augenblick  nur  die  von  E.  von  der  Hellen 
besorgte  Auswahl  zugänglich,  und  hier  linde  ich  (1.  Band  S.  303), 
daß  Goethe  am  17.  Okt.  von  Bern  aus  an  Merck  schreibt:  „ln 
Kmmcndingen  alles  recht  gut  und  brav;  hinter  Freiburg  in  die 
Hölle  einen  guten  Tag  mit  Schlossers  und  den  Mädels.  In 
Basel  Mechel;  bei  ihm  interessante  Borträts“  usw.  Daraus  scliliede 
ich,  daß  Goethe  in  Gesellschaft  von  Emmendingen  aus  einen  ein- 
tägigen Ausilug  über  Freiburg  ins  Höllental  machte  und  von  da 
wieder  nach  Emmendiiigcn  oder  bloß  nach  Freiburg  zurück- 
kehrte und  von  E,  oder  Fr.  nach  Basel  weiter  reiste,  ln  dem 
ersten  der  Briefe  von  1779  (17.  Bd.  S.  II)  schreibt  Goethe  von 
.Münster  aus  am  3.  Okt.:  ,,Von  Basel  erhalten  Sie  ein  Baket, 

das  die  Geschichte  unserer  bisherigen  Heise  enthält“.  Nach  der 
Bemerkung  K.  Heinemanns  unter  dem  Text  und  in  der  Einleitung 
waren  die  Briefe  S.  11  fT.  ursprünglich  an  Frau  v.  Stein  gerichtet. 
Aber  in  der  von  K.  Ileinemann  besorgten  Ausgabe  der  Briefe 
Goethes  an  Frau  v.  Stein  (1.  Btl.  S.  160)  habe  ich  vergebens  um 
Aufschluß  über  die  Heise  von  Emmendingen  nach  Basel  gesuclit. 
Es  heißt  dort  nur:  Von  hier  (Emmenclingen)  wird’s  mm  auf 
Basel  gehen. 
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Sbakespeares  drei  Uoiuerdranien.  Was  zu- 
Übersetzungen  anbelangt,  die  Vischer  liier  seinen 
Vorlrägen  zugrunde  legte,  so  behält  er  von  der  Schlegelsclien 
Übersetzung  des  Julius  Cäsar  das  meiste  bei.  Größer  dagegen 
ist  sein  Anteil  an  der  Verdeutschung  der  Tragödie  Antonius  und 
Kleopatra;  nur  bat  er,  namentlich  gegen  das  Cnde  bin,  manches 
von  Faul  lleyse  benutzt,  dessen  Übersetzung  er  der  ßaudissins 
in  dem  Schlegel-Tieckschen  Shakespeare  vorzieht.  .Noch  mehr 
als  hier  von  1*.  lleyse  entlehnte  er  im  Koriolan  von  Adolt  Wil- 
brandts  Übersetzung,  die  er  für  die  beste  Übersetzung  dieses 
Stückes  erklärt,  während  ihm  die  von  Dorothea  Tieck  im  Scblegel- 
Tieckschen  Shakespeare  meist  ungenießbar  erscheint. 

ln  einer  Einleitung  in  die  drei  Dramen  wird  trell'end 
der  Unterschied  zwischen  dem  Menschen  des  klassischen  Alter- 
tums und  dem  modernen  Menschen  hervorgehoben.  Jener  war 
— führt  Vischer  aus  — viel  mehr  aus  einem  Gusse  und  viel  ob- 
jektiver als  wir  modernen  Menseben.  Die  Fersönlichkeit  des 
einzelnen  war  so  natürlich  verwachsen  mit  seinem  Volke,  er 
lebte  so  ganz  in  der  Olfentlichkeit,  daß  all  die  vielen  kleinen 
jiorträlartigen  Züge  sich  niclit  wie 
Erscheint  so  der  einzelne  Grieche 
weniger  interessant,  so  wird  er  dafür 

Gefäß  einer  allgemeinen  politischen  .Macht  ist.  Selbst  wenn  er 
sich  vom  Ganzen  losreißt,  so  bleibt  ihm  doch  noch  diese  Größe, 
diese  Macht  geschichtlichen  Geistes.  Er  hat,  was  im  Ganzen 
waltet,  in  sich  aufgesaugt  und  ist  eine  Welt.  Dadurch  wird  er 
in  Wesen  und  Erscheinung  heroisch.  Shakespeare  versetzt  sich, 
obgleich  er  ganz  Engländer  bleibt,  in  die  statuarische  Einfach- 
heit der  Alten  mehr  als  irgend  ein  anderer  Dichter;  es  wj;ht 
durch  seine  Stücke  ein  antiker  Geist.  Er  wird  hierin  unterstützt 
durch  sein  nationales  Wesen:  er  fühlt  im  Hömertum  etwas  Ver- 
wandtes; denn  die  Engländer  waren  damals  schon  ein  politisches 
Volk  wie  die  Römer,  und  Shakespeare  war  ganz  durchdrungen 
vom  Staatsgefühl,  der  Größe,  Macht  und  Ehre  seines  Vaterlandes. 

Es  folgen  sodann  die  Vorträge  über  die  einzelnen  Dramen. 
Resproeben  werden  die  Überlieferung  des  Te.vles,  die  Quellen 
(hier  Flutarcli  in  .Norths  Übersetzung),  dann  wird  das  Stück 
Akt  für  Akt  und  innerhalb  jedes  Aktes  Szene  für  Szene  vorge- 
führl,  teils  durch  Vortrag  des  übersetzten  Textes,  teils  durch 
Fortführung  der  Handlung  in  Form  eines  prosaischen  Referates; 
dazwischen  fallen  bald  kürzere,  bald  längere  Ireflende  Bemer- 
kungen über  die  Charaktere,  den  Verlauf  der  Handlung,  die 
Komposition,  einzelne  Situationen  (vgl.  z.  B.  die  interessante  Aus- 
einandersetzung über  die  Leichenrede  des  Antonius  S.  43),  über 
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um  so  größer,  weil  er  ganz 
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(ias  Verhältnis  des  Stückes  zu  IMutarcb,  über  ähnliche  Situationen 
(z.  B.  \\ird  die  Szene  zwischen  Brutus  und  Portia  im  Julius 
Cäsar  II  1 mit  der  zwischen  Percy  und  Käthchen  in  ileinricb  IV. 
(1.  Abt.  2.  Akt.  3.  Sz.]  verglichen  S.  24).  Unter  dem  Text  belinden 
sich  kurze  Bemerkungen  über  das  Verhältnis  des  Textes  zu 
Plularcli,  Erklärungen  schwieriger  Stellen  oder  Ausdrücke  und 
Bedewendungen  des  englischen  Textes. 

Ben  Schluß  bildet  jeweils  ein  „Rückblick*'  auf  das  ganze 
vorgeführle  Stück,  auf  den  inneren  Gehalt,  die  Entwickelung  der 
Handlung,  die  Charaktere.  Aus  der  reichen  Belehrung,  die  hier 
Vischer  gibt,  sei  nur  einiges  Iierausgehoben.  In  Julius  Cäsar 
ist  das  Motiv  hoch  tragisch:  ein  Mann  kommt  in  einen  Konflikt 
und  kann  sich  nicht  rein  herausbringen;  mag  er  handeln,  wie 
er  will,  er  wird  seine  Seele  zerreißen.  Das  ist  Menschenlos. 
Der  Beste  fällt  in  Schuld,  wenn  er  sich  am  Kampf  zweier  ein- 
seitig berechtigter  Prinzipien  beteiligen  muß.  Das  Prinzip  der 
Verschworenen,  die  römische  Republik  zu  retten  vor  einem  großen 
Mann,  der  sichtbar  nach  der  Alleinherrschaft  strebt,  ist  an  sich 
das  edlere  und  berechtigtere.  Aber  dieses  Recht  ist  ein  formales 
geworden,  ist  kein  reales  mehr,  weil  der  Staat  nur  noch 
Republik  heißt,  weil  es  fast  gar  keine  Republikaner  mehr  gibt. 
Die  wenigen,  welche  die  Idee  des  freien  Vaterlandes  noch  in  sich 
tragen,  haben  also  keinen  Boden  mehr  unter  sich;  denn  der 
Geist  dieser  wenigen  ist  nicht  mehr  der  Volksgeist;  sie  müssen 
also,  weil  ihre  Idee  zeitwidrig  ist,  zu  unreinen  Mitteln  greifen 
(Verschwörung,  Mord).  Was  dagegen  Cäsar  will,  ist  zeitgemäß;  denn 
das  Volk,  das  keinen  Willen  mehr  hat,  muß  ihn  in  einem 
Monarchen  verkörpert  sehen.  Der  edelste  der  Verschworenen 
ist  Brutus;  in  diesem  herrlich  großen  Charakter  wird  die  repu- 
blikanische Gesinnung  in  ihrer  ganzen  Würde  verkörpert.  Er 
handelt  aus  reiner  Begeisterung  für  die  Republik,  deren  morsche 
Balken  er  mit  seinem  Mangel  an  Weitblick  gar  nicht  sieht. 
„Sein  Herz  blutet“,  weil  er  Cäsar  morden  muß,  den  er  als  edel 
kennt,  von  dem  er  Wohltaten  erfahren  hat  Brutus  ist  also  ein 
öil’entlicher  Charakter,  aber  er  hat  Züge,  die  ihm  als  solchem 
schaden.  Es  fehlt  ihm  der  Zynismus,  die  erbarmungslose 
Härle,  Falschheit  und  grausame  Tücke,  ohne  die  cs  in  der  großen 
Politik  nicht  abgelit.  Er  kann  sich  an  die  Spitze  der  Verschwö- 
rung stellen  und  sich  an  der  Ermordung  Cäsars  beteiligen,  aber 
durch  seine  Tugenden  schadet  er  dem  Zwecke,  den  er  durch  ein 
SU  blutiges  Mittel  zu  erfüllen  meint.  Er  begeht  aus  Menschlich- 
keit Fehler,  die  dem  Erfolg  jener  Tat  zuwiderlaufen  und  ihm 
selber  den  Untergang  bereiten.  Um  nicht  mehr  als  nötig  Blut 
zu  vergießen,  schont  er  den  gefährlichen  Antonius,  Cäsars  Freund, 
und  gestattet  ihm,  an  dessen  Leiche  eine  Rede  an  das  Volk  zu 
halten.  Brutus  erscheint  so  dem  Wert  nach  als  die  Hauptperson. 
Und  trotzdem  heißt  die  Tragödie  Julius  Cäsar.  Denn  erstens 


DIgitlzed  by  Google 


angez,  von  L.  Zürn. 


667 


gab  man  »lamals  einem  Schauspiel  gern  den  Namen  der  vor- 
nehmsten Person  in  ihm.  Sodann  ragt  Casar  docli  höher  als 
Hrulns;  alles  geht  von  ihm  ans;  er  überdauert  seinen  Tod,  der 
Ceinordele  steht  auf,  lebt  als  Kachegeist  fort,  regiert  in  den 
Schwertern  hei  Philippi,  er  ruht  nicht,  bis  seine  Mörder  ihn 
durch  ihren  Tod  besänftigt  haben.  Sehr  treflend  erinnert  Vischer 
in  dieser  Pczicljung  an  das  Nibelungenlied.  ,,So  könnte  man 
auch  das  Nibelungenlied  Siegfriedslied  nennen.  Siegfrieds  Geist 
lebt  fort,  bis  die  Nibelungen  alle  gefallen  sind.  Kr  ist  die  Kin- 
heit  des  Ganzen“.  — Während  im  Julius  Cäsar  der  politische 
KoniHkt  auch  der  dramatische  ist,  teilt  sich  in  Antonius  und 
Kleopatra  das  Interesse.  Zwei  Fragen  beschäftigen  uns:  1)  Wer 
wird  die  Welt  beherrschen,  Antonius  oder  Oklavian?  2)  Wird 
sich  die  Seele  des  Antonius  befreien  von  der  Leidenschaft  zu 
Kleo))atra  oder  nicht?  Es  fehlt  die  dramatische  Einheit.  Den 
Mittelpunkt  bildet  ohne  Zweifel  Antonius’  Liebe  zu  Kleopatra. 
Aber  der  Dichter  bißt  die  große  Politik  sich  zu  sehr  vordrängen, 
so  daß  kein  richtiges  Verhältnis  zwischen  dem  Politischen  und 
dem  rein  Menschlichen  entsteht.  Indes  springen  trotz  dieses 
Ballastes  des  Politischen  die  Hauptpunkte  genügend  stark  und 
hell  hervor.  Heldentum  und  poetische  Lehens-  und  Lieheslust, 
das  sind  die  beiden  Mächte,  die  sich  hier  in  einem  hochangelcgtcn 
Menschen  streiten.  So  entsteht  eine  successive  Keihe  von  Zu- 
ständen schwelgender  Leidenschaft,  männlichen  Aufschwungs, 
neuen  Zusammensinkens  und  so  fort.  Vischer  möchte  daher  das 
Stück  die  Tragödie  des  moralischen  Hückfalls  nennen.  „Antonius 
will  sich  immer  losreißen  von  diesem  Weib,  das  er  verachten 
muß,  und  wird  von  ihrem  berückenden  Zauber,  wie  der  Schmetter- 
ling von  der  Lampe,  immer  wieder  angezogen,  bis  er  endlich 
verloren  ist.  Dies  das  trübe  und  doch  so  romantische  Gharakter- 
bild“.  Wie  sich  in  ihm  Heldensein  und  üppige  Liebe  bekämpfen, 
so  tritt  nach  außen  die  eifersüchtige  Spannung  zwischen  ihm  und 
Oktavian  hervor.  Es  ist  ein  Verhältnis,  das  stets  aufs  neue  gestört, 
mühsam  zum  Frieden  hergestellt  wird,  um  endlich  unheilbar  in 
Kampf  auszubrecheu.  Und  in  diesem  muß  Antonius  unterliegen. 
Er  ist  ein  Phantasiemensch,  ein  Genie  und  ebendaher  ein 
Stimmungsmensch,  also  besonders  disponiert,  der  Leidenschaft 
zu  verfallen,  Oktavian  dagegen  von  slaatsmännischer  Klugheit,  kalt 
berechender  Klarheit,  von  entschlossener,  den  Moment  ergreifender 
Tatkraft,  ohne  Phantasie,  ohne  Schwung  des  Gefühls.  „Der 
Genialere  ist  verloren  gegen  den  Berechnenden,  und  das  ist  tief 
tragisch“.  Ist  des  Antonius  Genius  in  diesem  Kampfe  auch  der 
ungleich  höhere,  so  geht  er  doch  unter,  weil  er,  in  der  Liebe 
zu  Kleopatra,  sich  selbst  erliegt.  „Nicht  Cäsars  Kraft  hat  Mark 
Anton  besiegt,  Antonius’  Kraft  hat  selbst  sich  überwunden“ 
(4.  Akt,  13.  Szene).  — Der  „Koriolan“  scheint  freilich  zunächst 
ein  politisches  Drama  zu  sein,  denn  es  handelt  sich  hier  um 
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einen  Konflikt  zwischen  Vatciiaiulsliebe  und  aristokratischer  Leiden- 
schaft. Aber  im  Grunde  ist  das  Drama  doch  wesentlich  eine 
(^haraktertragüdie;  denn  das  Prinzip  der  Aristokratie  wirkt  im 
Koriolan  ganz  als  Temperament,  ganz  wie  eine  Naturmacht,  Der 
Kampf  zweier  politischer  Prinzipien  wäre  ja  an  sich  ein  recht 
tragisches  Problem.  Kine  vullkommene  Lösung  dieses  l*robleuis 
wird  aber  nur  dann  möglich  sein,  wenn  auf  beiden  Seilen  gleich 
viel  Kecht  liegt;  der  Held,  der  sich  auf  die  eine  stellt,  geht  dann 
unter,  weil  sein  Prinzip  seihst  einseitig  und  das  andere  ebenso 
gewichtig  ist.  Was  er  verlieht,  kann  wohl  edler,  schöner,  glänzen- 
der sein,  nur  muß  das  andere.  Entgegengesetzte  wesentliche 
Bedeutung  haben,  so  daß  einleucbtet,  wie  nur  die  Harmonie  bei- 
der Hechte  das  Ganze  trägt  (S.  178).  Eine  solche  Gleichberech- 
tigung der  beiden  Prinzipien  fehlt  aber  in  unserem  Drama.  Der 
Held  macht  sich  nicht  viel  Ideen  Tiber  das  Verhältnis  der  Staats- 
gewalten. Nur  einmal  nimmt  er  einen  Anlauf,  einen  inneren 
Grund  der  politischen  Weisheit  für  seinen  Haß  auszuspreeben. 
Es  Süllen,  sagt  er,  nicht  zwei  Willen  herrschen.  Allein  es 
sollten  auch  nicht  zwei  Hälften  da  sein,  deren  eine  willenlos  ist. 
Letzteres  ist  aber  in  diesem  Drama  der  Fall.  Das  Volk  erscheint 
als  eine  rohe,  willenlose,  haltlose,  nach  der  .Ansicht  der  Aristo- 
kratie unberechtigte  Masse.  Koriolans  Schuld  besteht  also  nicht 
darin,  worin  sie  eigentlich  bestehen  sollte,  in  der  Verachtung  des 
Volkes  überhaupt  und  somit  auch  des  Guten  in  ihm,  sondern 
bloß  in  «lern  i’bermaß,  womit  sich  dieser  Stolz  und  dieser  Ver- 
achtungsgrimm in  seinen  Heden  äußert,  in  seiner  allzu  großen 
Schrolllieil,  also  nur  im  Mangel  an  Vorsicht,  nicht  in  seinen 
Grundsätzen.  Denn  diese  werden  im  ganzen  Drama  gebilligt, 
lind  nur  Hache  führt  ihn  ins  Feindeslager,  nur  aus  übermächtiger 
Kacheglut  kämpft  er  gegen  sein  eigenes  Land.  Aber  das  ist  nun 
unter  allen  Umständen  ein  Verbrechen  des  unbändig  stolzen 
Selbstwillens.  Er  bekriegt  jetzt  auch  seine  Freunde  in  der  Aristo- 
kratie. So  findet  das  an  sich  hoch  tragische  Problem  in 
diesem  sonst  so  vollendeten  Werk  doch  keine  reine  Lösung. 
Es  müßte  klar  gemacht  werden:  Koriolans  Verbrechen  gegen  das 
Vaterland  ist  eine  Folge  des  ungerechten  Volkshasses.  Statt 
dessen  werden  die  Fehler  des  Helden,  nämlich  die  Kränkungen 
des  Volkes  durch  ihn,  nur  als  zufällige  Fehler  seiner  Persönlich- 
keit hingestellt.  Wenn  Koriolan  hierauf  zum  Feinde  übergeht, 
so  ist  seine  Schuld  nicht  die  große  tragische  gegen  das  Vater- 
land — dadurch  veranlaßt,  daß  er  ein  wesentliches  Glied  des- 
selben haßt  und  verachtet  — , sondern  bloß  eine  Schuld  gegen  das 
Vaterland,  insofern  der  Adel  allein  das  Vaterland  ist.  Auch  als 
Koriolan  sjiäter  sich  zur  Gnade  bewegen  läßt,  weicht  er  nicht  der 
Idee  des  Vaterlandes  und  dem  Hechte  des  Volkes,  sondern  bloß 
dem  Gesetze  der  Liehe  zu  seiner  Familie.  Die  Schilderung  der 
Plebs  als  einer  durchaus  rohen,  ekelhaften,  un[)ersönlichen,  willen- 
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losen,  dumpfen,  von  bewußtlosen  Instinkten  geleiteten,  jedem 
Wahne  zugänglichen  haltlosen  Menge  wäre  ja  ganz  zutrelFend, 
wenn  damit  nur  der  Pöbel  gemeint  wäre.  Aber  ganz  laischlich 
stellt  Shakespeare  die  Bürger  so  dar;  die  damaligen  Verhält- 
nisse in  England  haben  ihn  zu  dieser  Verwechslung  von  Pöbel 
und  Bürgerstand  gebracht  (S.  237)  — . Da  im  Volke  selber  die 
Eigenschaften  vermißt  werden,  wodurch  es  als  würdiger  Gegner 
Koriolans  erschiene,  so  sucht  man  einen  Vermittler.  Ein  solcher 
könnte  in  Mencnius  und  in  Koriolans  Haus  gegeben  erscheinen.  Aber 
Menenius  ist  nur  ein  ästhetischer  Vermittler,  mir  verwendet, 
humoristisches  Öl  zwischen  Tür  und  Angel  zu  gießen.  Und  Kori- 
olans Mutter  verachtet  ja  das  Volk  so  heftig  wie  er  selber  als 
„lumpige  Sklaven“.  So  kommt  in  der  bedeutungsvollen  Rede, 
womit  sie  ihrem  Sohn  im  Volskerlager  zu  besänftigen  sucht,  der 
tiefere  Grund  des  tragischen  Konllikts  nicht  zum  Ausdruck.  Sie 
müßte  sagen:  „Du  hast  dich  mit  dem  Vaterlande  entzweit  und 
stürzest  deine  Familie  in  diesen  schrecklichen  Zwiespalt,  weil  du 
zum  voraus  dein  Vaterland  durch  deinen  Bürgerhaß  zerrissest“. 
Das  aber  kann  sie  nicht  sagen,  weil  sie  selbst  wie  ihr  Sohn 
schroir  aristokratisch  ist.  Aber  trotz  dieses  inneren  Fehlers,  der 
das  tragische  Motiv  nicht  zu  seiner  vollen  Kraft  gelangen  läßt, 
hat  die  Dichtung  doch  außerordentliche  Vorzüge,  eine  Fülle  von 
Kraft,  Schönheit  und  auch  zarter  Anmut,  eine  meisterhafte 
Charakterisierung  der  Flauptgestalten  (vgl.  Vischers  treffende  Be- 
merkungen über  den  Charakter  Koriolans  S.  239),  eine  ausge- 
zeichnete Komposition  und  Führung  der  Handlung,  besonders  iin 
dritten  und  vierten  Akt,  einen  großen,  erhabenen,  tief  ergreifen- 
den Schluß. 

Von  der  hohen  Verehrung,  die  Vischer  dem  großen 
Dichter  zollte,  legen  die  Worte,  mit  denen  er  seine  Vorträge 
endigte,  beredtes  Zeugnis  ab  (S.  245,  vgl.  1.  Bd.  S.  98):  „Als 
von  den  unzuverlässigen  Bildnissen  Shakespeares  die  Rede  war, 
sagte  ich:  Wenn  einer  käme  wie  der  Doktor  Faust,  der  in  Erfurt 
vor  den  Studenten  Heldengestalten  des  Altertums  hcraufbeschwor, 
und  wenn  er  nun  zu  mir  sagte:  ‘Von  welchem  Manne  der  Ver- 
gangenheit möchtest  du  wissen,  wie  er  aussah?  Nenne  mir  ihn! 
Er  soll  dir  erscheinen!’  Ich  würde  sogleich  antworten:  ‘Shake- 
speare’. — Aber  ich  fürchte,  ich  würde  ihn  mit  Fragen  derart' 
belästigen,  daß  er  die  Unterredung  nicht  lang  aushielte.  — Und 
so  wollen  wir  ihn  auch  hier  endlich  in  Ruhe  lassen“. 

Es  folgen  nun  noch  Nachträge  zu  diesem  Bande  von 
dem  Herausgeber,  dem  Sohne  des  Ästhetikers,  und  L.  Mörs- 
bach, Nachweise  zu  den  Übersetzungen,  Berichtigungen  in  diesem 
Bande  und  den  früheren  Bänden,  .Nachträge  zu  den  früheren 
(u.  a.  Erwiderungen  auf  Rezensionen  dieser  Ergänzungen,  Literatur- 
nachweise), und  den  Schluß  bildet  ein  sehr  ausführliches  Register 
zu  den  0 Bänden. 
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So  sei  das  Werk,  das  der  Verleger  auch  äußerlich  tadellus 
ausgestnllet  hat,  allen  Freunden  des  großen  Dichters,  besonders 
auch  den  Lehrern  des  Deutschen  in  den  oberen  Klassen  der 
höheren  Lehranstalten  angelegentlich  cmpl'uhlen. 

Fr  ei  bürg  i.  ß.  L Zürn. 


1)  Hudolf  Wessely,  Zur  Geschichte  der  deutschen  Literatur. 
Frohen  literarhistorischer  Darstellung  für  Schule  und  Maus  ausgcnählt 
und  erläutert.  (Aus  deutscher  Wissenschaft  und  Kunst.)  Leipzig 
1905,  B.  G.  Tcubuer.  169  S.  8.  geh. 

Wie  haben  wir  es  doch  herrlich  weit  gebracht,  wenigstens 
in  den  wissenschaftlichen  Hilfsmitteln,  die  heut  dem  Studierenden 
dargebolen  werden!  Wo  waren  vor  30  Jahren,  als  die  ältere 
(ieneration  von  Germanisten  Examen  machte,  Werke  wie  Dauls 
(irundriß,  der  Jahresbericht  für  germanische  Philologie,  Ergebnisse 
der  germanistischen  Wissenschaft  und  dgl.  oder  die  kleineren 
Einführungen  in  einzelne  Zweige  der  Sprach-  tind  Literatur- 
geschichte u.  a.?  Die  Früchte  freilich  suchen  wir  heut  sehr  oft 
vergeblich.  Soweit  meine  Erfahrung  in  der  Wissenschaftlichen 
Prüfungskommission  reicht  und  ich  sonst  sehen  kann,  ist  das 
wissenschaftliche  Interesse  und  Verständnis  nicht  gestiegen.  IVur 
ganz  selten  findet  man  noch  eine  gründliche  Durchbildung,  eine 
wirkliche  Vertiefung  in  den  Gegenstand,  ein  Eingehen  auf  wissen- 
schaftliche Probleme. 

Man  sucht  den  Grund  hierfür  häufig  darin,  daß  sich  das  Ge- 
biet in  (len  letzten  25  Jahren  stark  erweitert  habe,  daß  die  vielen 
eindringender.  Forschungen  und  Einzeluntersucbungen  dem  Lernen- 
den die  Übersicht  erschweren.  Dem  ist  aber  die  Tatsache  gegen- 
üherznstellen,  daß  die  allgemeinen  Anforderungen  durch  die  Er- 
leichterung des  Oberlehrerexamens  herabgesetzt  worden  sind.  Viele 
Kandidaten  fordern  heute  überhaupt  nur  eine,  höchstens  zwei 
Fakultäten  für  Prima  und  suchen  daneben  eine  oder  zwei  leichte 
Mittelklassen  zu  erhaschen.  Und  das  Examen,  in  jedem  Gegen- 
stände auf  eine  Stunde  beschränkt,  gleicht  mehr  einem  Colloquium 
als  einer  gründlichen  Prüfung. 

Der  wichtigste  Grund  liegt  vielmehr  darin,  daß  den  Studenten 
auf  der  Universität  noch  nicht  überall  in  der  rechten  Weise  der 
Weg  zu  einem  erfolgreichen  Studium  gezeigt  wird,  der  einerseits 
in  die  Tiefe  führt  und  die  Schüler  gründlich  mit  der  Methode 
wissenschaftlicher  Forschung  bekannt  macht,  andrerseits  aber  auch 
zu  der  breiten  Basis,  die  sie  für  ihren  künftigen  Beruf  nicht  ent- 
behren können.  Der  Student  kann  unmöglich  in  den  fünf  Jahren, 
die  ihm  l)estenfalls  zur  Verfügung  stehen,  alle  bedeutenden  wissen- 
schaftlichen  Werke  seines  Hauplfaclis  durcharbeiten.  Bei  einigem 
ist  dies  unbedingt  nötig;  sie  müssen  ihm  genannt  werden.  Bei 
andern  wird  eine  oberflächlichere  oder  teilweise  Einsicht  genügen. 
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Daneben  aber  dürfen  die  gelehrlen  Professoren  in  richtiger  Er- 
kenntnis der  beschränkten  Kraft  und  Zeit  auch  nicht  verschmähen, 
auf  die  bequemen  Hilfsmittel  hinzuweisen,  welche  geschalfen  sind, 
schnell  einen  überblick  zu  gewähren  und  gerade  dadurch  wieder 
zu  weiterem  Studium  anzuregen.  Man  kann  z.  B.  selbstverständ- 
lich von  einem  Kandidaten  nicht  verlangen,  daß  er  alle  bedeuten- 
deren Literaturgeschichten  durchgearbeitet  hat.  Andrerseits  muß 
man  doch  seine  Vorbereitung  für  mangelhaft  erachten,  wenn  er 
seine  Weisheit  allein  auf  Vogt  und  Koch  oder  Scherer  basiert. 
Man  erwartet,  daß  er  von  der  Literaturgeschichte  als  Wissenschaft 
und  ihren  wichtigsten  Vertretern  Kenntnis  genommen  hat. 

Da  kommt  ihm  nun  das  kleine  Buch  von  Wessely  entgegen, 
indem  es  ihm  zuerst  eine  kurze  Übersicht  über  die  Entwicklung 
der  Literaturgeschichte  gibt  und  über  die  wichtigsten  Vertreter 
derselben  das  Wichtigste  heihringt,  dann  interessante  und  charakte- 
ristische Abschnitte  von  elf  Literaturhistorikern  abdruckt.  Beides 
ist  wohl  gelungen,  und  darum  kann  man  das  Buch,  das  einen 
möglichst  großen  Leserkreis  in  Schule  und  Haus  sucht,  auch  für 
den  oben  angegebenen  Zweck  empfehlen,  der  mir  gerade  besonders 
am  Herzen  liegt.  Über  die  Auswahl  der  Verfasser  und  Stücke 
läßt  sich  natürlich  streiten.  Was  letztere  angeht,  so  verfolgte  der 
Herausgeber  den  Gesichtspunkt,  daß  wichtige  Perioden  in  der 
(beschichte  unserer  Dichtung  geschildert  und  den  Größten  unter 
(Jen  Dichtern  geeignete  Darstellungen  zuteil  werden  sollten.  Dadurch 
sind  natürlich  die  Charakterisierungen  ganzer  Perioden  gegen  die 
einzelner  1‘ersonen  ziirückgetreten.  Auch  hei  der  Auswahl  der 
Verfasser  (Vogt,  ühland,  Treitschke,  Gervinus,  Hettner,  Bielschovvsky, 
Beliermann,  Bralim,  Scherer,  Maync,  E.  Schmidt)  kann  man  hier 
und  da  Bedenken  haben.  Aber  in  solchem  Falle  muß  man  sich 
eben  einfach  dem  (ieschmack  und  der  Führung  des  Herausgebers 
anvertrauen  und  für  das,  was  er  geboten  hat,  schlechthin  dankbar 
sein.  Und  das  kann  man  mit  gutem  Gewissen. 

2)  (bedichte  Martin  (ircifs.  Auswahl  Hir  die  Jugend.  Leipzig  1905, 

Anielaiig.  75  S.  kl.  8.  geh.  Ü,8U  Jf>. 

Ich  darf  an  das  anknüpfen,  was  ich  im  58.  Bande  dieser 
Zeitschrift  S.  1 If.  über  die  deutsche  Lvrik  des  19.  Jahrhunderts 
im  Unterricht  der  Prima  ausgeführt  habe,  wenn  ich  auf  die  kleine 
Auswahl  Greifscher  Gedichte,  es  sind  etwa  90,  aufmerksam  mache, 
welche  Julius  Sahr  herausgegehen  hat.  Man  muß  ihm  heipilichten : 
Marlin  Greif  als  kraftvolle,  unverfälschte  Dichternalur  hat  ein 
Hecht  darauf,  daß  seine  Gedichte  Allgemeingut  unserer  Nation  und 
vor  allem  der  Jugend  werden.  Die  Auswahl  ist  so  getrolfen,  daß 
sie  vom  Leichtfaßlichen  zu  Schwierigerem  führt,  und  dadurch  ge- 
eignet, unsere  Jugend  bis  in  das  .Alter  der  Heife  zu  begleiten. 
Sie  kann  vor  allem  dem  Primaner  dienen,  der  dazu  auserschen 
ist,  seiner  Generation  diesen  deutschen  Dichter  in  einem  Vortrage 
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und  durch  Deklamation  einiger  Gedichle  naliezubringen  und  lieb- 
zuinacben.  Für  diesen  besonderen  Schulzweck  sei  das  Büchlein 
hier  bestens  empfohlen. 

Friedenau  b.  Berlin.  Karl  Kinzcl. 


Karl  Mii  I le  r- Frau  reu  th,  Aus  der  Welt  der  Wörter.  N'orträge 
über  Gegenstände  deutscher  Wortforschung.  Halle  a.  S.  1904,  Ma\ 
Wiemeyer.  230  S.  8.  5 Jt. 

Das  erste  Kapitel  handelt  davon,  wie  der  Deutsche  spricht. 
Fs  werden  die  Wörter  und  Wendungen  besprochen,  die  Spracli- 
weise  und  -inhalt  bezeichnen,  z.  B.  dahlen,  lispeln,  wispern, 
munkeln.  Auf  den  Inhalt  der  Hede  beziehen  sich  Wörter  wie 
reden,  sprechen,  sagen,  mären  (schles.  märmichel),  schwatzen ; 
lelzteres  Wort  bezeichnet  ursprünglich  wie  viele  andere  die  plät- 
schernde Bewegung  von  Feuchtem.  Viele  mundartliche  Ausdrücke 
werden  erörtert,  Wörter,  die  aus  der  Sprache  der  Weber  und 
Müller  entlehnt,  die  Tierlauten  nachgebildet  sind  wie  klälfen  ii.  a., 
besprochen.  Auch  von  den  fremden  Sprachen  entnommenen  Aus- 
drücken wie  dischkerieren,  parlieren,  schmusen  wird  gehandelt. 
Auf  S.  4 sagt  -M.:  „Die  Morgenslunde  hat  also  ihr  Gold  in  der 
Hand“,  ich  glaube  aber,  daß  diejenigen  recht  haben,  die  in  dem 
Worte  letztlich  eine  Spielerei  mit  Aurora  und  aurum  in  ore  sehen 
wollen.  Zu  dem  auf  S.  8 erwähnten  ,,Sprachwasser“  sei  die 
schlesische  Hedensart  gestellt:  „er  hat  Plapperwasser  getrunken“. 
Die  Worte:  auf  Vorspiegelung  falscher  Tatsachen  hätte  M.  in  An- 
führungszeichen setzen  sollen,  denn  er  wird  sie  doch  auch  für 
„Gefasel“  halten. 

Das  zweite  Kapitel  spricht  vom  Bedeutungswandel  der  Wörter, 
von  der  Kiuschränkung  des  Bedeutungsumfanges,  wie  in  Khe,  von 
seiner  Erweiterung  wie  in  elend  = aus  dem  Lande  verbannt; 
ködern  mochte  ich  als  Beispiel  hierfür  nicht  gelten  lassen,  da  wir 
uns  auch  bei  seinem  übertragenen  Gebrauche  stets  der  ursprüng- 
lichen Bedeutung  bewußt  bleiben.  Die  Bedeutungsverengerung  ist 
häutig  nach  der  schlechten  Seite  hin  erfolgt,  wie  in  stinken, 
Schimpf  — Paulis  Schimpf  und  Ernst  stammt  aus  dem  16.,  nicht 
dem  15.  .lahrhundert  (S.  45)  — , ich  glaube,  daß  ironischer  Ge- 
brauch der  Wörter  ofl  mit  Schuld  daran  ist;  doch  finden  wir  auch 
die  Entwickelung  nach  der  besseren  Seite,  z.  B.  in  Schelm,  W'onne. 
Es  wird  gezeigt,  wie  der  sinnliche  Gehalt  eines  Wortes  oft  ver- 
loren gehl,  Farblosigkeit  an  seine  Stelle  tritt.  Als  eins  der  besten 
Beispiele  dafür  ist  mir  immer  das  Wort  heiter  erschienen,  das 
einst  hell,  klar  bedeutete:  so  sagt  der  Elsässer:  am  heiter  hellen 
Tage,  liudet  sich  bei  Pestalozzi:  es  wurde  mir  heiter  = es  wurde 
mir  klar;  Schiller  hat  jedenfalls  die  sinnliche  Bedeutung  des 
Wortes  noch  empfunden,  wenn  er  singt:  Ihm  ruhen  noch  iin 
Zeitenschoße  Die  schwarzen  und  die  heilem  Lose.  Euphemismus 
und  Prüderie,  die  Sucht  nach  Vornehmheit  haben  auf  den  Be- 
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(leulungs wandet  der  Wörter  Einfluß  gehabt;  am  steigenden  und 
fallenden  Werte  der  Wörter,  besonders  der  Fremdwörter,  wird 
dies  gezeigt.  Der  Abschnitt  schließt  mit  einer  warmherzigen 
Mahnung,  die  „eignen  schönen  Wortgebilde  mit  ihrem  ehrlichen 
deutschen  Sinne  nicht  durch  fremde  Blendlinge“  zu  verdrängen. 

„Die  Wiederbelebung  alter  Wörter“  ist  das  Thema  des  dritten 
Vortrages.  Für  sie  sind  besonders  im  18.  Jahrhundert  Stimmen 
von  Forschern  und  Dichtern  laut  geworden.  Mit  Erstaunen  liest 
man  auf  S.  74  die  Wörter,  die,  einst  für  veraltet  gehalten,  in 
unserer  jetzigen  Sprache  gang  und  gäbe  sind,  wie  sich  beraten, 
jem.  ereilen,  verursachen,  wähnen  u.  a.  Wie  schon  Quintilian  den 
Dichtern  erlaubte,  veraltete  Wörter  neu  zu  beleben,  so  mögen  auch 
unsere  Dichter  manche  Perle  aus  dem  Schatze  unserer  älteren 
Sprache  heben,  Beispiele  zeigen,  wie  Lessing,  der  junge  Klopslock, 
Burger,  Uhland,  die  Bomanliker,  Huckert  dies  getan  haben.  Die 
Prosa  wird  besser  daran  tun,  altes  Gut  vor  dem  Verfall  zu  wahren 
als  eine  Neubelebung  vergessener  Wörter  zu  versuchen. 

Weiterhin  wird  die  Verstärkung  des  sprachlichen  Ausdrucks 
erörtert,  wie  sie  sich  in  Wiederholungen,  in  der  Verbindung  ver- 
wandter Begriffe,  in  der  Verwendung  von  furchtbar,  höllisch, 
schrecklich,  heillos  usw.  als  Adverbien  zeigt.  Auf  Vorsatzsilben 
wie  ur,  erz,  kern,  grund  wird  eingegangen,  auf  die  durch  Ver- 
gleiche entstandenen  Bildungen  lammfromm,  aalglatt,  steinhart, 
deren  erste  Silbe  dann  unter  Verlust  ihrer  sinnlichen  Bedeutung 
zu  Wörtern  getreten  ist,  zu  denen  sie  eigentlich  nicht  paßt,  wie 
z.  B.  steinreich. 

Das  fünfte  Kapitel  macht  uns  mit  deutschen  Wörtern  in  der 
Fremde  bekannt.  Wie  wir  von  anderen  Völkern,  deren  Kultur 
uns  einst  beeinflußt  bat,  Wörter  übernommen  haben,  so  haben 
wir  deulsclie  Wörter  besonders  den  Russen  und  Polen  gegeben, 
doch  auch  den  romanischen  Sprachen  bat  das  Deutsche  als  Ent- 
gelt sehr  viele  Wörter  geschenkt,  nicht  bloß  in  der  Zeit  der 
Völkerwanderung  und  im  Mittelalter.  Ins  Italienische  sind  be- 
sonders viele  deutsche  Vornamen  übergegangen,  ins  Romanische 
überhaupt  Bezeichnungen  aus  Kriegs-  und  Gewerbswesen,  wir  tun 
hier  einen  schönen  Blick  in  die  Kulturgeschichte.  Viele  deutsche 
Wörter  sind  aber  auch  in  der  Fremde  ihres  deutschen  Aussehens 
verlustig  gegangen,  als  Fremdlinge  wieder  zu  uns  zurückgekehrt, 
so  ßivouak  (bfwake,  Beiwache),  Bresche,  dem  breken,  brechen  zu- 
grunde liegt,  Fauteuil  (Faltstuhl),  Email  (Schmälte,  schmelzen), 
Pedell,  das  auf  ahd.  bitil,  bitten  = einladen  zurückgeht. 

Ferner  wird  uns  in  launiger  Weise  gezeigt,  welche  Formen 
die  Namen  der  Arzneimittel  oft  im  Munde  des  Volkes  annehmen. 

Deutsches  Volkstum  im  Spiegel  elsässischer  Mundart  betitelt 
sich  der  siebente  Vortrag.  Nach  einem  kurzen  Überblick  über 
die  Geschichte  des  Deutschtums  im  Elsaß  zeichnet  .M.  aus  dein 
Wörterbuche  der  elsässischen  Mundarten  ein  Bild  der  Leute  dieses 
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Landes,  crzähll  von  ihrem  Verhältnis  zu  den  Nachbarstämmen, 
ihren  Sprachlauten,  den  Lezeichnungen  für  Maße  und  Münzen, 
den  Festbräuchen,  Kinderspielen,  von  ihrer  Arbeit,  die  sich  auch 
in  den  Gruß-  und  Anredeforineln  widerspiegelt,  führt  eine  Menge 
von  Wörtern  an,  deren  Bedeutung  sich  von  der  hochdeutschen 
sehr  unterscheidet,  und  läßt  uns  in  nicht  wenigen  alles  Spracb- 
giit  erkennen.  Aus  vielen  Wortspielen  lernen  wir  den  Mutterwitz 
des  Flsässers  schätzen,  wir  sehen,  welche  Form  und  Bedeutung 
er,  hier  oft  sehr  selbstherrlich,  französischen  Wörtern  gibt. 

Das  achte  Kapitel  bringt  vedkstümliche  Wortspiele,  das  neunte 
linndelt  von  schmückenden  Beiwörtern.  Der  Dichter  gibt  oft 
Wörtern  Epitheta,  um  dadurch  größere  Anschaulichkeit  zu  er- 
reichen. So  linde  ich  bei  Marie  von  Ebner* Eschenbach  ein  vor- 
irellliches  epitheton  ornans:  sie  spricht  einmal  von  den  wegver- 
schlingenden Hufen  der  Bosse.  Häufig  lebt  aber  das  schmückende 
Beiwort  nicht  in  unserer  Anschauung,  sondern  in  der  Schätzung 
unseres  Gefühls,  z.  B.  wenn  Goethe  von  der  Überredung  „guldner 
Zunge*'  spricht.  Vielfach  haben  sich  nun  gewisse  Hauptwörter 
und  Beiwörter  verbunden,  scheinen  unscheidbar  „verheiratet", 
Festreden  und  Zeitungsgewäsch  liefern  genug  Beispiele  dafür,  die 
Begeisterung  scheint  doch  eine  Heringsware  zu  sein,  wenn  man 
von  den  vielen  „begeisterten  Hochs"  liest.  Müllers  Spott  über 
diesen  Unfug  ist  sehr  berechtigt. 

Das  Buch  schließt  mit  der  Abhandlung  von  dem  Kind  und  der 
Sprache.  Beobachtungen  haben  ergeben,  daß  das  Kind  eine  eigene 
Sprache  von  selbst  nicht  erfindet.  Geselligkeits-  und  iNachahmung.s- 
trieb  lehren  es  sprechen,  der  Ton  und  die  Gebärde  Sprechender 
wirkt  bildend  auf  die  Sprache  des  Kindes  ein.  M.  führt  uns  Bei- 
spiele der  IMionetik  der  Kindersprache  vor  Augen,  zeigt  uns  Ana- 
logiebildungen in  der  Wortbildung  und  der  Beugung  der  Zeitwörter, 
die  wohl  am  spätesten  in  der  Kindersprache  ein  tritt.  Hauptwörter 
ersetzen  dem  Kinde  zunächst  ganze  Sätze,  spät  erst  bildet  es 
Nebensätze,  in  denen  oft  eine  merkwürdige  Kinderlogik  zutage 
kommt.  Es  wird  darauf  hingewiesen,  wie  es  mit  dem  Kennen- 
lernen von  Wörtern  beim  Kinde  nicht  getan  ist,  wenn  damit 
nicht  ein  Begreifenlerncn  verbunden  ist.  Ergötzliche  Beispiele 
zeigen  uns,  welch  wunderbare  Begriffe  Kinder  oft  mit  lautlich  ganz 
richtig  wiedergegebenen  Wörtern  verbinden.  Schade,  daß  M.  hei 
seinen  Ausführungen  über  Fremdwörter  in  der  Kindersprache  nicht 
auch  auf  zweisprachig  aufwachsende  Kinder  zu  sprechen  kommt, 
.le  kleiner  der  Wortvorrat  des  Kindes  ist,  um  so  größeren  Be- 
griffsinhalt haben  die  Wörter,  auch  tritt  mit  zunehmender  Be- 
ohachtungslahigkeil  Wandel  ein.  Mit  der  Mahnung,  Kindern  Fremd- 
wörter nach  Möglichkeit  vorzuenthalien,  ihnen  lieber  das  sinnliche, 
zum  Denken  anregende  deutsche  Wort  zu  geben,  schließt  der 
schöne  Aufsatz  über  die  Kindersprache. 

Itas  Buch  ist  sehr  lesenswert  und  geeignet,  das  törichte  Ge- 
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rede  Ungebildeter  von  „Irockner  Grammatik“  und  „toter  Wissen- 
schaft“ verstummen  zu  lassen;  es  begegnet  wirksam  einer  Über- 
schätzung realistischer  Bildung.  Aus  ihm  wird  besonders  der 
Lehrer  des  Deutschen  viel  für  seinen  Unterricht  schöpfen.  Zu 
bedauern  ist  nur,  daß  das  Wort:  Tiutschez  wort  gät  vor  in  allen, 
das  auf  der  letzten  Seite  über  den  Kapitelüberschriften  steht,  nicht 
über  einem  Wortindex  steht. 

Glogau.  F.  Pradel. 


A.  Jonas,  Deutsche  Aufsätze  für  die  Mittelklassen  höherer 
Schulen,  /weite  Auflage.  Berlin  1905,  Weidinannsche  Buchhandlung. 
IV  u.  163  S.  8.  2 Jt. 

Es  ist  beute  kein  Streit  mehr  darüber  denkbar,  daß  gut  aus- 
gearbeitete Aufsatzproben,  mögen  sie  nun  nach  Schüleraufsätzen 
entworfen  oder  vom  Lehrer  selbständig  geschrieben  sein,  gute 
Dienste  leisten  können.  Auch  die  vorliegende  Sammlung  von 
A.  Jonas  in  Stettin,  neben  der  seit  1896  auch  ein  Teil  für  die 
Oberklassen  bekannt  geworden  ist,  erfüllt  diesen  Zweck.  Es  werden 
uns  rund  hundert  Aufsätze  geboten.  Der  StolT  ist  teils  der 
deutschen  Dichtung,  teils  der  Weltgeschichte,  teils  dem  allgemeinen 
Leben  entnommen.  Auch  das  Alte  und  Neue  Testament  ist  mit 
Geschick  herangezogen. 

Daß  der  Herausgeber  auch  Sprichwörter  behandelt,  daß  er 
es  nicht  verschmäht,  allgemein  sittliche  Themata  zu  bearbeiten, 
daß  er  es  nicht  unterläßt,  einige  Vergleiche  zu  bieten,  können 
wir  nur  billigen.  Auch  die  Besprechung  synonymischer  Begriffe, 
wie  Mund  und  Maul,  photographieren  und  malen  u.  a.  m. 
ist  recht  dankenswert.  Ob  freilich  die  Aufsätze:  Sinnestäuschung 
und  Vorurteile  (Nr.  89)  und:  Phantastisch,  märchenhaft,  romantisch 
(Nr.  97)  der  Fassungskraft  eines  Untersekundaners,  ja  selbst  eines 
Obersekundaners  vom  Mittelschlage  angepaßt  sind,  geben  mir  zu 
bedenken.  Für  Prima  sind  sie  wohl  geeignet.  Doch  dies  sind 
Zweifel,  ^die  den  Wert  des  praktischen  und  trefflichen  Buches 
nicht  antasten  sollen. 

Das  Deutsch  ist  rein,  der  Satzbau  knapp  und  straff.  Auch 
die  Größe  der  Aufsätze  ist  einer  Schülerleistung  entsprechend. 
Ganz  besonders  seien  noch  hervorgehoben  Nr.  39  (Was  Hänschen 
nicht  lernt,  lernt  Hans  nimmermehr),  Nr.  53  (Wandervögel  und 
Beisende)  und  Nr.  75  (Lessings  Fabel:  „Die  Eiche“,  und  ihre 
Deutung).  Druck  und  Ausstattung  des  Buches  sind  gut. 

Wir  wünschen  dem  Werke  besten  Erfolg. 

Homburg  v.  d.  Höhe.  Wilhelm  Bauder. 

K II gen  KühnemaDn,  Schiller.  Mit  riuer  Wiedergabe  der  .SobillerbUste 
von  Daiinecker  in  Knpferdruck.  I'lr.ste  und  zweite  Auflage.  Müncheu 
19U5,  C.  M.  Bcck’.^chc  Buchhandlung  Oskar  Beck.  VII  u.  H14  S.  8. 
geb.  6,50  M. 

Das  vorliegende  Buch  ist  nicht  nur  das  bedeutendste,  das 
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das  Erinnerungsjahr  gezeitigt  hat,  sondern  es  gehört  überhaupt 
zu  dem  Besten,  was  über  Schiller  gesagt  und  geschrieben  worden  ist. 

Es  ist  nicht  eigentlich  eine  Lebensbeschreibung  was  K.  geben 
will,  sondern  eine  Einffihrung  in  das  Verständnis  der  künstleri- 
schen Persönlichkeit  Schillers  und  ihrer  Schöpfungen.  Das  Buch 
„möchte  gern  ein  Erzieliungsbuch  zu  Schiller  sein  und  wendet 
sich  an  die,  welche  es  für  eine  PIlicht  halten,  ihn  in  seinen  Talen 
einmal  wieder  auf  sich  wirken  zu  lassen,  als  ob  er  jetzt  unter 
uns  träte.  Diesen  will  es  helfen  in  seinen  Leistungen  die  große 
geistige  Gcsamtpersünlichkeit  im  Innersten  des  I.ebens  anzucignen^'. 
Es  „will  hineinführen  in  das  künstlerische  Leben  der  Schillersclien 
DichtungeiP'.  Das  biographische  Element  ist  somit  dem  literari- 
schen und  ästhetischen  untergeordnet.  Gleichwohl  sind  die  wesent- 
lichen Lebensbeschreibungen,  die  wichtigeren  Einflüsse  und  Kr- 
eignisse  berücksichtigt,  zum  Teil  sogar  eingehend  dargestellt.  Die 
Freunde,  besonders  Körner  und  Humboldt,  sind  Irefl'end  charak- 
terisiert. Die  Verbindung  mit  Goethe  ist  in  ihrer  Eigenart  und 
Bedeutung  selten  so  klar  und  gerecht  gewürdigt  worden  wie  hier; 
das  gemeinsame  Ziel,  das  den  beiden  vorschweble,  wird  S.  3S7 
vortrefTlich  formuliert:  „So  begrifl'en  Goethe  und  Schiller  in  der 
Kunst  die  höchste  Arbeit  des  Menschengeistes.  Sie  war  ihnen 
ein  mit  heiligem  Ernst  ergriffener  Beruf.  So  waren  sie  aber  auch 
einig  darin,  was  es  hieß,  wenn  man  den  Deutschen  die  künst- 
lerische Erziehung  brachte“.  „Die  Erziehungsaufgabe  für  sich 
seihst  und  in  ihrer  Wirkung  auch  für  die  Deutschen  haben  Goethe 
und  Schiller  erkannt.  Ihre  nationale  Bedeutung  ruht  darauf.  Aus 
Philistern  und  Pedanten,  aus  einseitigen  Fachleuten  und  dem  bloß 
sinnlichen  Volk  galt  es  einen  neuen  Adel  zu  schaffen,  den  Adel 
der  wahren  und  vollendeten  Bildung,  die  nicht  nach  Kenntnissen 
geme.ssen  wird  und  die  nicht  im  Fachwissen  bestehf,  sondern  in 
der  lebendigen  Anschauung,  in  der  Teilnahme  an  dem  höchsten 
Kullurhesitz,  der  die  Menschen  über  ihre  Sonderinteressen  hin- 
weg verbindet,  in  der  inneren  Freiheit  der  Persönlichkeit,  die 
ihrer  selbst  in  der  Stellung  zu  den  ewigen  Fragen  unbefangen 
gewiß  ist.  So  sehr  sich  die  Zeilen  ändern,  diese  Erziehungsziele 
hieihen  dieselben,  in  ihnen,  die  als  Idee  der  ästhetischen  Kultur 
im  tief^ten  Sinne  bezeichnet  werden  können,  fand  sich  die  Einig- 
keit zwischen  Goethe  und  Schiller.  Sie  begriffen  darin  die  augen- 
blicklich höchste  Aufgabe  der  Nation“.  Einen  wie  wohltuenden 
(iegensatz  bildet  dieses  verständnisvolle  Erfassen  des  Wesentlichen 
zu  den  flachen  und  schiefen  Urteilen,  wie  sie  noch  II.  Grimm 
und  V.  Hehn  über  dieses  Verhältnis  geäußert  haben! 

Der  Schwerpunkt  des  Buches  aber  liegt,  wie  bereits  gesagt, 
in  der  Darstellung  der  künstlerischen  Entwicklung  Schillers, 
in  der  Art  wie  die  einzelnen  Werke,  besonders  die  dramatischen, 
als  Stufen  dieser  Entwicklung  erfaßt  und  gewürdigt  werden,  in 
dem  Bilde  der  Ge.'iamtpersönlichkeit  <les  Dichters,  das  auf  dle.<e 
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W i'isL*  vor  uns  ersteht.  Was  Kühncmann  hier  über  die  meisten 
seiner  Vorgänger  hinaushebt,  ist  der  Umstand,  daß  er  mit  einem 
umfassenden  philosophischen  Verständnis  für  die  Weltanschauung 
Schillers  an  seine  innere  Entwicklung  und  an  seine  Dichtung 
herantrilt  und  daß  er  es  daher  vermag,  den  Blick  des  Lesers  für 
ihre  Tiefe  zu  erschließen  und  wiederum  zu  ihrer  ganzen  Höhe 
emporzurichten.  Ein  volles  und  umfassendes  Verständnis  dieses 
(ienius  ist  für  keinen  Darsteller  erreichbar,  der  nur  eine  einseitig 
literarhistorisch-philologische  Schulung  für  diese  Aufgabe  mitbringt: 
zu  entschieden  wurzelt  Schillers  ganzes  Wollen  und  Können  in  dem 
Boden  einer  philosophischen  Anschauungsweise,  zu  innig  ist  in  ihm 
der  Denker,  der  Erzieher  der  Menschheit  mit  dem  Dichter  verwachsen. 
Hier  liegt  der  entscheidende  Mangel  der  meisten  bisherigen  Schiller- 
biographien und  eben  hier  der  wesentliche  Vorzug  K.s,  dem  es 
zugute  kommt,  daß  er  von  dem  Studium  des  Kanlischen  Systems 
und  der  Scbillerschen  Ästhetik  aus  an  die  literarische  Betrachtung 
hcrangekommen  ist.  So  sind  die  Abschnitte  über  die  philosophi- 
schen Studien  und  Dichtungen  Schillers  (S.  349  fl.,  395  fl'.)  i[i 
ihrer  sichern  Beherrschung  des  Gegenstandes,  in  ihrer  Klarheit 
und  Prägnanz  die  reife  Frucht  der  früheren  Arbeiten  des  Ver- 
fassers, deren  Ergebnisse  sie  zum  allgemein  verständlichen  Aus- 
druck bringen;  und  dasselbe  gilt  von  der  Behandlung  des  Wallen- 
stein. Daß  K.  auch  die  literarhistorischen  Methoden  beherrscht, 
beweisen  die  ausführlichen  Analysen  der  Jugenddrameii,  zumal 
die  Erörterung  der  Häuber  und  die  trefllich  gelungene  Behandlung 
von  Kabale  und  Liebe,  welche  Tragödie  in  ihrer  geschichtlichen 
Bedeutung  für  die  Entwicklung  des  bürgerlichen  Trauerspiels  ein- 
gehend gewürdigt  wird.  Im  Verhältnis  hierzu  sind  nun  freilich 
die  nachwallcnsteinschen  Dramen  verhältnismäßig  kurz  behandelt 
und  ihrem  Gehalt  nach  nicht  überall  erschöpft.  Das  gilt  be- 
sonders von  der  Braut  von  Messina.  Bei  manchen  feinen  Be- 
merkungen und  tieferen  Blicken  vermißt  man  hier  doch  ein 
gründlicheres  Eingehen  auf  die  Probleme,  welche  das  Drama  in 
ästhetischer  und  ethischer  Hinsicht  stellt,  und  auf  den  Zusammen- 
hang, in  welchem  sie  zu  der  Idee  der  übrigen  Dramen  stehen.  Es 
gilt  das  sowohl  von  dem  Schicksalsgedanken,  welcher  die  Braut 
mit  dem  Wallenstein  verbindet  und  in  einer  anderen  Fassung 
als  tragische  Notwendigkeit  im  Demetrius  wiedererscheint,  wie 
von  der  Frage  des  Chors  in  der  modernen  Tragödie.  Im  Zu- 
sammenhang hiermit  steht  es,  daß  K.  weder  auf  den  Demetrius 
noch  auf  die  Malteser  irgendwie  eingeht,  die  zum  Verständnis 
dieser  Fragen  unentbehrlich  sind,  wie  er  denn  überhaupt  die  Frag- 
mente beiseite  läßt,  trotz  der  liefen  Einblicke,  die  sie  uns  in 
die  Idecnfülle  und  das  Phantasieleben  des  Dichters  gewähren.  Die 
ganze  Anlage  des  Buchs  scheint  mir  darauf  hinzudrängen,  daß 
es  bei  einem  erneuten  Erscheinen,  das  ja  holfentlich  nicht  lange 
ausbleiben  wird,  in  zwei  Bände  geteilt  und  dadurch  Baum  für 
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eine  weitere  Aiisgeslallung  üer  letzten  und  wichtigsten  Epoche 
geschaffen  wird. 

Noch  ein  Wort  über  den  Slil.  Er  bildet  für  den,  welcher 
K.s  frühere  Arbeiten  kennt,  eine  Überraschung,  und  wie  groß  der 
Fortschritt  ist,  den  der  Verf.  seit  seinem  Huche  über  Herder  zu 
Klarheit  und  Sicherheit  gemacht  hat,  zeigt  sich  hier  vielleicht  am 
deutlichsten.  An  Gehalt  übertrifl't  sein  Werk  Kuno  Fischers 
Schillerbücher  beträchtlich;  aber  in  der  scbarfen  und  glücklichen 
Formulierung,  in  der  Knappheit  und  Kürze  der  Sätze,  scheint  K. 
von  diesem  Meister  der  Darstellung  gelernt  zu  haben.  Mitunter 
freilich  erinnert  er  auch  an  die  Schwächen  seines  Stils,  gesuchte 
Antithesen  stören  zuweilen  (so  S.  506:  „Neben  dem  Höfling, 
welcher  Staatsmann  ist  (Hurgieigh)  steht  in  dem  Grafen  l.eicester 
der  Staatsmann,  welcher  Hötling  isr*).  Hier  und  da  begegnet 
eine  schwülstige  Wendung  (S.  502;  „Nicht  die  Königin  von  Schott- 
land in  ihrer  geschichtlichen  Einzigkeit  ist  es,  die  uns  beschäftigt, 
sondern  das  ewige  Weib  und  in  diesem  das  Leben“).  Ganz  ver- 
unglückt ist  der  mittlere  Satz  auf  S.  19:  „In  allen  Akzenten  der 
Liebe  usw.*^  was  ich  für  eine  künftige  Durchsicht  beiläulig  an- 
merken will.  Für  eine  solche  empfiehlt  es  sich  auch,  das  Wort 
wundervoll,  das  einigermaßen  reichlich  verwendet  ist,  bisweilen 
zu  unterdrücken,  wie  überhaupt  mit  Lobeserhebungen  etwas  spar- 
samer umzugehen. 

Doch  das  sind  Kleinigkeiten,  die  für  den  Gesamteindruck 
nicht  in  Hetracht  kommen.  Im  ganzen  kann  ich  mich  nur  aus 
voller  Überzeugung  dem  Wunsche  des  Verfs.  anschließen,  daß  sein 
Huch  „zahlreiche  Deutsche  als  einen  Führer  benutzen,  um  sich 
frisch  in  die  Werke  Schillers  zu  versenken  und  zu  ihnen  wieder 
ein  Verhältnis  zu  gewinnen,  wie  es  so  vielen  leider  verloren  ge- 
gangen ist“.  Denn,  wie  K.  mit  Hecht  sein  Vorwort  abschließt, 
„sich  in  Schiller  wahrhaft  versenken  heißt:  sich  durdidringen  von 
der  geistigen  Macht  des  Deutschtums  und  sich  kräftigen  in  dein, 
was  unsere  beste  Stärke  ist“. 

Herlin.  Hudolf  Lehmann. 


De  viris  illustribiis.  Lateinisches  Lesebuch  nach  A'epos,  Livius, 
<]urtiu8  für  die  höherer  Lehranstalten  hcrausgegeben  von 

Hans  Müller.  Sechste  Auflage.  Hannover  und  Berlin  i905,  Carl 
Meyer  (Gustav  Prior).  XII  u.  157  S.  8.  1,20  Jt,  g^h.  1,50  J(. 

Die  neue,  vielfach  verbesserte  Aullage  dieses  Huches  verdient 
ein  Wort  der  Empfehlung  in  dieser  Zeitschrift.  Das  Huch  ist  in 
erster  Linie  für  die  lalein.  Lektüre  in  der  Quarta  des  Gymnasiums 
bestimmt,  ist  aber  auch  für  die  üiilerlertia  des  Healgymnasiums 
durchaus  geeignet.  Es  soll  einen  Ersatz  bieten  für  tlie  Viten  des 
Gornelins  Nrjios,  gegen  deren  Verwendung  in  der  Quarta  der 
Gymnasien  eine  Heilie  sowohl  vom  pädagogischen  wie  vom  histo- 
rischen Standpunkte  berechtigter  Hedenkeii  laut  geworden  sind. 
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Trotz  der  ge^en  den  Nepub  gemachten  Einwendungen  haben  sich 
freilich  zahlreiciie  Schulen  noch  nicht  entschließen  können,  die 
Lektüre  des  Nepos  durch  einen  andern,  geeigneteren  Lesestolf  zu 
ersetzen.  Das  hat,  wie  der  Verfasser  der  viri  illuslrcs  in  der 
Vorrede  zu  seinem  Buche  bervorhebt,  einmal  seinen  Grund  darin, 
daß  gerade  für  die  Altersstufe  des  Quartaners  die  biographische 
Behandlung  des  geschichtlichen  Stolfcs  als  die  geeignetste  er- 
scheinen muß.  Nichts  wirkt  ja  so  charakterbiidend,  erziehend 
und  begeisternd  wie  große  {Persönlichkeiten.  Zum  andern  aber 
spricht  dafür  der  Gesichtspunkt  des  konzentrischen  Unterrichtes 
auf  einer  Stufe,  auf  der  im  Geschichtsunterrichte  dem  Schüler 
die  ersten  Kenntnisse  der  alten  Geschichte  geboten  werden,  die 
wenigstens  für  die  griechische  Geschichte  durch  die  Neposlektüre 
in  geeigneter  Weise  gestützt  und  erweitert  werden.  Daß  aber  die 
Lebensbeschreibungen  der  großen  Hörner  im  Cornelius  Nepos,  wie 
wir  ihn  jetzt  haben,  fehlen,  ist  eben  einer  seiner  Mängel.  Dazu 
koinincn  die  oft  gerügten  geschichtlichen  und  chronologischen 
Fehler,  die  z.  T.  nicht  korrekte  Ausdrucksweise,  die  nichtklassi- 
sche Sprache  des  Nepos,  kurz  all  das,  was  den  Unterricht  hemmt 
und  was  namentlich  von  pädagogischer  Seite  immer  wieder 
und  mit  Hecht  gegen  den  Schulgebrauch  desselben  eingewendet 
worden  ist. 

II.  Müller  hat  nun  in  seinem  lateinischen  Lesebuch  de  viris 
illustribus  den  Lehrern  und  Schülern  der  Quarta  einen  treulichen 
Ersatz  für  den  Nepos  in  die  Hände  gegeben.  Das  Buch  enthält 
die  für  den  Geschichtsunterricht  wichtigsten  Viten  des  alten  Cor- 
nelius Nepos  in  freier  Form.  Alles  Weitschweilige,  Nebensächliche, 
Unübersichtliche  der  alten  Darstellung  ist  beseitigt;  in  geschicht- 
licher Hinsicht  ist  die  Darstellung  des  Nepos  nach  Maßgabe  von 
llerodot,  Thukydides  u.  a.  wo  nötig  berichtigt;  die  Sprache  ist 
die  der  Klassizität,  und  in  grammatischer  Hinsicht  ist  auf  das 
für  die  Quarta  bestimmte  Fensum  aus  der  Kasus-  und  Moduslehrc 
gebührende  Hücksicht  genommen.  Endlich  sind  auch  Abschnitte 
aus  Livius  und  Curtius  in  freier  Form  in  das  Buch  nufgenommen 
worden.  Wie  richtig  dieses  Verfahren  war,  wird  jeder  Lehrer 
erfahren,  der  mit  seinen  Quartanern  die  Vita  Alexanders  des 
Großen  liest  und  etwas  erfährt  von  der  Freudigkeit  und  dem  leb- 
haften Interesse,  mit  welchem  die  Klasse  die  Taten  und  Schick- 
sale dieses  Helden  verfolgt. 

Die  neueste  Auflage  des  Buches  weist  gegen  die  früheren 
eine  Heihe  anerkennenswerter  Verbesserungen  auf.  Die  Druck- 
fehler der  5.  Auflage  sind  gründlich  beseitigt;  an  der  Ausdrucks- 
weisc  ist  auf  Grund  von  praktischen  Erfahrungen  gefeilt  und  ge- 
bessert worden,  ln  der  Phrasensammlung  und  im  Vokabularium 
sind  alle  den  Schüler  verwirrenden  und  zu  Mißverständnissen  An- 
laß gebenden  Abkürzungen  weggelassen  worden.  Im  Wörterver- 
zeichnis sind  endlich  bei  den  Substantiven,  soweit  es  nötig  war, 
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iieniliv  und  Genus,  bei  den  unregelmäßigen  Verben  die  -Grund* 
formen  mitangeffibrl  worden.  Unlerzeichneler  kann  auf  Grund 
eigener,  im  Unterrichl  im  Laufe  der  letzten  Jahre  gesammelter 
lleobacbtungen  das  Huch  in  seiner  neuen  Gestalt  warm  empfehlen. 
Ls  bietet  nicht  bloß  einen  den  Bedfnfnissen  der  (Juarta  angepaßten 
Lehr-  und  Lesestoff,  cs  ist  auch  seiner  ganzen  Anlage  nach  durcli- 
aus  geeignet,  die  Lektüre  des  Cäsar  in  der  Untertertia  aiizu- 
bahnen  und  vorzubereiten. 

Weimar.  M.  Jacobi. 


Fr.  Klincksieck,  Französisches  Lesebuch  für  die  oberen 

Klassen  höherer  Lehranstalten.  Leipzig  l'JO.'l,  Reogtrsebe 

ßuchhandlung.  VII  u.  23G  S.  geb.  2,25  Jl.  Anmerkuogen  dazu  71  S. 

u,Sü  M. 

Als  eines  der  Verdienste  der  Reformer  auf  dem  Gebiete  der 
neueren  Sprachen  ist  es  unzweifelhaft  zu  bezeichnen,  daß  sie  der 
Scbriftstellerlektüre  zu  ihrem  Recht  verhalfen  und  so  dem  Unter- 
richt größere  Linheitlichkeit  und  Konzentration  gaben.  Trotzdem 
hat  sich  in  den  letzten  Jahren  in  pädagogischen  Aufsätzen  wie 
auf  den  Neuphilologentagen  gezeigt,  daß  für  Chrestomathien  doch 
wieder  „Stimmung**  vorhanden  ist.  Man  bedauert,  daß  den 
Schülern  die  Kenntnis  vieler  hervorragender  Erzeugnisse  der 
Literatur  verloren  gehe:  sie  hören  wohl  die  Namen  s«>  vieler 
wichtiger  Klassiker  des  17.  und  18.  Jahrhunderts,  hören  und 
sprechen  vielleicht  gar  von  ihrem  Einfluß  auf  die  Literaturen  und 
die  geschichtliche  Entwicklung  Europas,  — zu  lesen  bekommen 
sie  aber  nicht  eine  Zeile  von  ihnen,  die  Urteile  fußen  auf  keinerlei 
Quellenkenntnis  und  werden  wieder  nur  nachgesprochen!  Be- 
denklich erscheint  es  vor  allem,  die  wichtigsten  .Abschnitte  der 
Literatur  mit  den  Schülern  zu  behandeln  (s.  Lehrpläne),  ohne  eine 
Unterlage  dafür  zu  haben.  Die  Unersprießlichkeit  eines  solchen 
Beginnens  mag  wohl  für  Chrestomathien  wieder  günstiger  ge- 
stimmt iiaben,  und  ein  Zeichen  dafür  ist  es,  daß  nach  langer 
Bause  jetzt  wieder  „Lesebücher**,  „Manuels**  und  wie  sie  heißen 
mögen,  zu  erscheinen  beginnen. 

Als  ein  sehr  brauchbares  llilfsbuch  unter  ihnen  kann  das 
Klincksiecksche  warm  empfohlen  werden.  Als  einzige  Lektüre  in 
den  Oberklassen  soll  und  will  es  nicht  dienen,  aber  als  Lektüre 
während  eines  oder  zweier  Semester  dürfte  es  sich  ausgezeichnet 
hewähren.  Kür  länger  will  auch  Kl.  seine  Auswahl  aus  französi- 
schen Autoren  nicht  benutzt  wissen.  Als  leitenden  (Gesichtspunkt 
für  sie  gibt  er  an  (Vorwort  S.  IV):  „Alle  größeren  Werke,  die  als 
Lektüre  für  ein  Semester  oder  Quartal  dienen,  also  die  Dramen 
von  Corneille,  Moliere,  Racine,  Hugo,  Sandeau,  Augier,  weiterhin 
die  historischen  Werke  von  Thiers,  (Guizot,  Lanfrey  nsw.,  endlich 
die  größeren  Erzählungen  von  Erckmann-Chatrian,  Feuillct,  .Merimce 
u.  a.  waren  auszuschließen**.  Dadurch  hat  er  auch  Raum  für  die 
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neuere  Literatur  gewonnen  und  bietet  in  den  letzten  hundert 
Seilen  sehr  gut  gewählte  Stücke,  z.  B.  aus  Balzac,  George  Sand, 
Flauhei  t,  Daudet,  Zola,  Leconte  de  Lisle,  Sully  Prudhomme,  Heredia, 
Maupassant,  Anatole  France,  Bourget,  — vielen  gewiß  sehr  will- 
kommene Gaben.  Aber  auch  die  Anstalten  (wie  die  Oherreal- 
schulen),  die  sich  mit  der  französischen  Literatur  beschäftigen 
müssen,  kommen  auf  ihre  Bechnung:  können  doch  in  Kl.s  Buch 
den  Schülern  Proben  aus  La  Rochefoucauld,  Bossuel,  Madame 
de  Sevigne,  La  Bruyere,  Montesquieu,  Rousseau,  Bulfon,  Mirabeau 
Torgelegi  werden.  Daß  La  Fontaine  und  Voltaire  auch  in  dem 
Lesehuch  vertreten  sind,  versteht  sich  von  selbst.  Ebenso  klar 
ist  es  allerdings  auch,  daß  immer  noch  Wünsche  offen  geblieben 
sind.  Wir  würden  z.  B.  auf  manches  aus  der  Literatur  des 
19.  Jahrhunderts  gern  verzichten,  wenn  von  Descarles,  Pascal, 
Boileau,  Diderot,  Fenelon,  Le  Sage  Proben  gegeben  wären.  Wie 
wir  hören,  hat  der  Herausgeber  die  Absicht,  bei  einer  neuen 
Aullage  diesem  Mangel  abzuhelfen,  und  wir  sind  überzeugt,  daß 
das  Buch  durch  diese  noch  eingehendere  Berücksichtigung  der 
klassischen  Literatur  gewinnen  \\ird.  — Das  Buch  ist  handlich. 
Druck  und  Ausstattung  sind  sehr  gut.  Nur  wenige  Fehler  sind 
zu  bessern.  Es  muß  heißen  S.  13,20:  non  seulemenl;  S.  13,27: 
religieux;  S.  14,  14:  souliens*,  S.  14,  37:  se  servir;  S.  23,  5:  parce 
qu’il;  S.  25,  24:  cachottant;  S.  35,  22:  veut;  S.  35,  31:  caressa; 
S.  38,  1:  il  n’y  en  a pas;  S.  193:  Nachstehender  Abschnitt.  — 
In  Bezug  auf  die  beigegebenen  trefflichen  Anmerkungen,  in  denen 
auch  zu  16  der  50  poetischen  Stücke  der  Sammlung  metrische 
Übersetzungen  mitgeleilt  werden,  wäie  nur  zu  wünschen,  daß 
Seiten-  und  Zeilenzahl  den  einzelnen  behandelten  Wörtern  oder 
Stellen  vorgeselzt  würden. 

Halle  a.  S.  C.  Weber. 


])  Alfred  Stern,  Geschichte  Europas  seit  den  Vertragen  von  1815 
bis  zum  Frankfurter  Frieden  von  1871.  Vierter  Band:  Geschichte 
Europas  vou  IS.'lU  bis  1848  I.  .Stuttgart  und  Berlin  1ÜU5,  Cottasche 
ßuchhandluog.  Will  u.  617  S.  Le.\.-8.  12  geb.  14 

Der  vorliegende  Band  hebt  mit  einer  kurzen  Einleitung 
(S.  1 u.  2)  an,  die  darauf  binweist,  daß  in  den  Völkern  der  Drang 
lebendig  geblieben  war,  dem  die  Revolution  einst  durch  die  Worte 
'Freiheit  und  Gleichheit’  Ausdruck  gegeben  hatte,  und  daß  zu- 
gleich die  Idee  nationaler  SLdbstbestimmung  und  Zusammengehörig- 
keit sich  regle.  Der  erste  Abschnitt  (bis  S.  74)  behandelt  Frank- 
reich. Die  Julirevolutiun  und  die  Anfänge  des  Königtums  Louis 
Philipps  werden  eingehend  geschildert.  „Für  den  Nachlebenden 
ist  es  kaum  möglich  sich  vorzustcllen,  mit  welchem  Jubel  das 
Ereignis  der  Julircvoliition  im  weiten  Umkreis  der  Völker  Europas 
von  Tausenden  begrüßt  wurde.  Wer  immer  unter  dem  Druck 
politischer  Zustände  gelitten  hatte,  die  seit  einem  halben  Menschen- 
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alter  mehr  oder  weniger  gleichartig  vorherrschend  gewesen  waren, 
atmete  auf  wie  von  einem  Alp  erlöst.  Der  Ausgang  der  Er- 
hebungen auf  der  Pyrenüischeii  und  Apenninischen  Halbinsel  im 
Beginn  der  zwanziger  Jahre  war  für  viele  Leichtgläubige  zu  einer 
Quelle  grausamer  Enttäuschungen  geworden.  Der  Philheilenismus, 
SU  Großes  er  geleistet  hatte,  war  doch  nicht  durch  ein  voll- 
ständiges und  reines  Ergebnis  belohnt  worden.  Aber  an  dem 
spannenden  Schauspiel,  das  Paris  der  Welt  gegeben,  an  dem  ver- 
schönerten Bild  einer  Umwälzung,  die  sich  verhältnismäßig  mit 
so  wenig  zerstörender  Gewalt,  so  rasch  und  so  sicher  vollzogen 
hatte,  erquickten  und  stärkten  sich  Unzählige,  von  der  Schelde 
bis  zur  Weichsel,  vom  Po  bis  zur  Eider,  voll  llolfnung  für  die 
Erfüllung  ihrer  eigenen  Wünsche“.  Das  Gelöbnis  der  Friedens- 
liebe, durch  das  Louis  Philipp  seine  Anerkennung  in  der  europäi- 
schen Staatengesellschaft  erreicht  hatte,  wurde  zuerst  im  König- 
reich der  Niederlande  auf  eine  schwere  Probe  gestellt.  Die 
Devolution  und  die  Losreißiing  Belgiens  schildert  der  zweite  Ab- 
schnitt (bis  S.  128),  während  der  dritte  (bis  S.  192)  sich  mit  der 
polnischen  Devolution  befaßt,  deren  wechselvoller  Verlauf  fast 
dreiviertel  Jahr  hindurch  Europa  in  Spannung  erhielt  und  für 
den  Erdteil  schließlich  das  hemmende  Schwergewicht  des  'heiligen 
Dußland'  zur  Folge  hatte.  Im  vierten  Abschnitte  (bis  S.  233) 
wendet  sich  die  Darstellung  der  Devolution  in  Italien  zu.  Hier 
waren  die  Unruhen  noch  nicht  beendigt,  als  die  Londoner  Kon- 
ferenz ihre  Bemühungen  mit  Erfolg  gekrönt  sah,  den  in  Belgien 
entfachten  Brand  zu  löschen,  bevor  seine  Funken  Europa  in 
Flammen  setzen  konnten;  dort  war  der  europäische  Friede  nicht 
weniger  schwer  bedroht  gewesen  als  in  Italien.  Die  Begründung 
des  Königreichs  Belgien  berichtet  der  fünfte  Abschnitt  (bis  S.  266). 
Dann  behandelt  St.  Deutschland  unter  dem  Einßuß  der  Juli- 
revolutiun  (bis  S.  334).  Was  in  Deutschland  geschah,  ermangelte 
zwar  der  dramatischen  Züge  einer  gewalfneten  Selbsthilfe  größerer 
Massen,  geschweige  denn  einer  einheitlichen  nationalen  Erhebung. 
So  vereinzelt  wie  die  gewaltsamen  Erschütterungen  oder  die  fried- 
lich errungenen  Änderungen  des  Bestehenden  blieben,  bedeuteten 
sie  doch  einen  tiefen  Einschnitt  im  politischen  Leben  des  deutschen 
Volkes,  innerhalb  der  Grenzen  Norddeutschlands  erschöpfte  der 
Dückschlag  der  Julirevolution  seine  Kraft  so  gut  wie  ganz  mit 
dem  Siege  der  konstitutionellen  Bewegung;  eine  andere  Dichtung 
ward  den  neu  erweckten  politischen  Hoffnungen  und  Wünschen 
in  Schleswig-Holstein  gegeben.  Jenseits  der  Mainiinie  handelte  es 
sich  nicht  um  Erkämpfung.  sondern  um  Befestigung  des  Deprä- 
sentativsystems.  Man  konnte  auf  dem  schon  vorhandenen  Funda- 
ment weiterhauen  und  erlebte  so  gut  wie  keinen  Bruch  der  ge- 
setzlichen Ordnung.  „Es  war  der  damaligen  Bewegung  der  Geister 
in  Süddeutschland  eigen,  der  Idee  der  deutschen  Einheit  einen 
neuen  Schwung  zu  geben“.  Freilich  blieben  die  Umrisse  des 
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Einbeitsprogrammes  nicht  selten  verschwommen,  und  vielen  An- 
hängern des  Einbeitsgcdankens  wurde  der  Boden  daheim  zu  heiß. 
„Wer  von  ihnen  nicht  an  der  Seine  oder  jenseits  des  Meeres  eine 
Zutlucht  fand,  suchte  sie  in  der  durch  Scliillers  Muse  verklärten 
Schweiz'*,  liier  nahm,  wie  der  siebente  Abschnitt  (bis  S.  376) 
eingehend  schildert,  das  öfTentliche  Leben  mit  dem  Jahre  1830 
einen  neuen,  nicht  länger  zu  hemmenden  Aufschwung;  eine  Um- 
wälzung der  Staalseinrichtungen  gelang  in  der  Mehrzahl  der  Kan- 
tone und  fast  durchweg  von  unten  herauf.  Eine  Einmischung 
des  Auslandes  schien  sich  bei  mehr  als  einem  Anlaß  geltend 
machen  zu  wollen,  erfolgte  indes  nicht.  Bald  enttallete  auf 
Schweizer  Boden  eine  internationale  Elücbtlingsschar  das  Banner 
des  *jungen  Europa',  und  deshalb  wurde  das  kleine  Land  für  die 
nächste  Zeit  erst  recht  in  die  Netze  der  großen  politischen  Gegen- 
sätze verstrickt,  die  den  Weltteil  bewegten. 

„Die  Großmächte  und  das  junge  Europa**  ist  der 
achte  Abschnitt  (bis  S.  416)  betitelt.  Er  wird  mit  einer  warm- 
herzigen Würdigung  Mazziiiis  eingeleitet;  dann  schildert  Verf. 
Metternichs  Plan  eines  *Zenlralpunkles’  der  Oslmächte  und  das 
Mißlingen  des  Mazzinischen  Unternehmens.  *Das  Wort  Nationalität 
ward  zu  einer  umlaufenden  Scheidemünze  des  Liberalismus'  — 
dieser  Äußerung  pflichtet  St.  bei.  Die  Begriffe  Vaterland  und 
Menschheit  sollten  durch  ein  unauflösliches  Band  verknöpft  werden. 
Vorlätiflg  waren  allerdings  nur  drei  Vaterländer  in  dem  jungen 
Europa  vertreten:  Italien,  Polen  und  Deutschland;  der  deutsche 
Bestandteil  blieb  der  stärkste,  obschon  zahlenmäßig  sehr  un- 
bedeutend. Auch  auf  Spanien  und  Portugal  äußerte  die  Juli- 
revoiution  ihren  Einfluß,  wie  der  neunte  Abschnitt  (bis  S.  450) 
darlegt.  Auf  diesen  Schauplatz  wirkte  die  Entfremdung  ein,  die 
nach  und  nach  das  gute  Einvernehmen  Englands  und  Frankreichs 
lockerte.  Damit  trat  im  westlichen  Bereich  der  großen  europäi- 
schen Politik  dieselbe  folgenreiche  Umwandlung  in  die  Erscheinung, 
die  sich  in  ihrem  östlichen  Btueich  allmählich  vorbereitete.  'Orient 
und  Occident  sind  nicht  mehr  zu  trennen'.  Ein  unverkennbarer 
Parallelismus  der  Erscheinungen  auf  dem  Felde  der  großen  Politik 
springt  während  der  ersten  auf  die  Julirevolution  folgenden  Jahre 
in  die  Augen:  das  geht  aus  dem  mit  Griechenland  und  der 
Türkei  sich  befassenden  zehnten  Abschnitte  (bis  S.  496)  hervor. 
Westeuropa  hatte  zwar  den  Befreiungskampf  Griechenlands  mit 
atemloser  Spannung  verfolgt,  schenkte  aber  der  Entwicklung  des 
neuen  Staatswesens  im  allgemeinen  geringe  Aufmerksamkeit.  Hin- 
gegen weckten  die  Geschicke  der  Türkei  eine  dem  einstigen 
Philhellenismus  beinahe  widerstreitende,  wachsende  Teilnahme. 
Der  dabei  hinsichtlich  der  Zukunft  des  Osmanischen  Reiches  her- 
vortrelende  Gegensatz  der  Anschauungen  trug  nicht  am  wenigsten 
zur  beginnenden  Entfremdung  der  beiden  Weslmächle  bei,  deren 
innere  Entwicklung  gleichzeitig  einen  grundverschiedenen  Anblick 
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gewährte.  Währenil  in  Frankreich  das  öfTenllichc  Leben  zwischen 
gewaltsamen  Ausbrüchen  und  gewaltsamem  Gegendruck  schwankte, 
bewegte  es  sich  in  England  nach  heißem  Kampf  mit  wider- 
strebenden Mächten  in  den  Geleisen  der  ßeform.  Dies  führt  der 
elfte  Abschnitt  (bis  S.  551)  näher  aus;  besonders  eingehend  wird 
die  gewaltige  Volksbewegung  aus  Anlaß  der  Reformbill  geschildert. 
Die  bürgerliche  Mittelklasse,  die  den  Löwenanteil  davontrug,  er- 
schien im  ganzen  und  großen  befriedigt.  Der  Weg  für  fried- 
lichere Umgestaltung  Alt-Englands  war  beschritten.  Die  kom- 
menden Geschlechter,  so  dunkel  und  gewilterhaft  auch  der  flori- 
zont  häutig  aussab,  sind  nicht  von  ihm  abgewichen.  Der  zwölfte 
und  letzte  Abschnitt  (bis  S.  600)  wendet  sich  wieder  Frankreich 
zu  und  schildert  die  Regierung  Louis  Philipps  im  Kampf  mit  den 
l^arteien;  das  Julikönigtum  ward  immer  mehr  dazu  verführt,  sich 
die  breiten  Volksschichten  zu  entfremden,  um  den  Interessen  einer 
selbslsüchligen  Gesellschaftsklasse  zu  dienen,  und  je  sichtlicher  es 
auf  den  Weg  der  Reaktion  gedrängt  wurde,  desto  mehr  suchte 
es  sich  den  festländischen  Ostmächten  zu  nähern.  Dadurch  schien 
sich  eine  neue  Gruppierung  innerhalb  der  Staatenwell  Eurojias 
vorzu  bereiten. 

Dies  ist,  zum  Teil  mit  des  Verfs.  eigenen  Worten,  eine  kurze 
Übersicht  über  den  Inhalt  des  Bandes.  Der  Anhang  (S.  603 
— 617)  bringt  9 Aktenstücke  — teilweise  im  Auszug  — , unter 
denen  ein  Bericht  Rumptl's,  des  Ministerresidenten  der  vier  freien 
Städte  Deutschlands  in  Paris,  vom  12.  Januar  1834  besonderes 
Interesse  erregt. 

An  seinem  früher  in  dieser  Zeitschrift  (1896  S.  643  ff.,  1898 
S.  40611’.  und  1902  S.  667  ff.)  eingehend  begründeten  Urteile  über 
das  groß,  vielleicht  zu  groß  angelegte  Werk  hält  Ref.  auch  hin- 
sichtlich dieses  vierten  Bandes  fest.  Wir  linden  mehr  Feinheit 
der  Durcharbeitung  als  Reichtum  an  Gedanken.  Verf.  ist  auf 
möglichst  gründliche  und  allseitige  Benutzung  der  diplomatischen 
Ouelleii,  der  gedruckten  wie  der  handschriftlichen,  bedacht  und 
hat  durch  Verwertung  von  Archivalien  nicht  seiten  die  früheren 
Darstellungen  ergänzt  oder  berichtigt,  beispielsweise  llillebrands 
Geschichte  Frankreichs,  Paulis  Geschichte  Englands,  geiegentlicli 
auch  Treitschkes  Deutsche  Geschichte.  Ich  weise  auf  folgende 
Steilen  als  auf  besonders  wichtige  hin:  S.  44,  113,  134,  217, 
295,  313,  316,  444  und  526.  Gerade  auf  der  Benutzung  der 
(iesandtschartsj)apiere  beruht  der  Wert  des  Sternschen  Werkes. 
Oh  Verf.  indes  nicht  öfter  ihre  Bedeutung  überschätzt?  An 
manchen  Stellen  mußte  ich  an  folgende  Äußerung  eines  unzweifel- 
haft erstklassigen  — wie  man  jetzt  so  gern  sagt  — Diplomaten 
denken:  „Die  Depeschen  und  Briefe  sind,  auch  wo  sie  einmal 
etwas  enthalten,  denjenigen,  welche  die  Personen  und  Verhält- 
nisse nicht  kennen,  nicht  verständlich;  wer  weiß  da  nach  30  Jahren, 
was  der  Schreiber  selbst  für  ein  Mann  war,  wie  er  die  Dinge 
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ansall,  wie  er  sie  seiner  Individualität  nach  darstellte Es  ist 
kein  Geringerer  als  Bismarck,  der  so  urteilt. 

Noch  mehr  als  in  den  früheren  Bänden  linden  wir  bei  den 
Einzelbildern,  in  die  der  gleichzeitige  Ablauf  der  europäischen  Ge- 
schichte aufgelöst  werden  muß,  fast  nur  die  staatliche  Ent- 
wicklung berücksichtigt  unter  Heranziehung  auch  der  jüngst 
erschienenen  Literatur,  die  St.  sehr  gründlich  kennt  und  gewissen- 
haft verwertet;  Einzelheiten,  die  unverbürgt  wiederholt  worden 
sind,  hat  er  mit  Recht  stets  beiseite  gelassen.  Die  Darstellung 
der  allgemeinen  Kulturzustände  wünschte  man  öfter  eingehender. 
Vergleiche  sind  verhältnismäßig  selten  gezogen,  z.  B.  zwischen 
1830  und  1688  (S.  39)  und  zwischen  Polen  und  Belgien  (S.  144); 
kurz,  aber  treffend  ist  zumeist  die  ('.haral{teristik  der  führenden 
Persönlichkeiten,  unter  denen  Zumalacarregui  (S.  448)  nicht  ver- 
gessen sei. 

Zum  Schluß  kann  Bef.,  so  sehr  ihn  auch  dieser  Band  angezogen 
hat,  doch  nicht  umhin,  seine  Ansicht  dahin  zu  äußern:  VVeniger 
wäre  nicht  seilen  mehr  gewesen!  Wir  an  höheren  Lehranstalten 
Wirkenden  hegen  den  dringenden  Wunsch,  daß  uns  das  unbedingt 
nötige  Fortschreilen  mit  der  Wissenschaft  nicht  durch  große 
NVeitschweiligkeit  der  betreffenden  Werke  erschwert  wird. 

2)  Im  mich,  Geschichte  des  enropäischeo  Staatensystems  von 

1060  bis  ]78U.  München  und  Berlin  1U05,  K Oldenbourg.  Xill  u. 

462  S.  Lex.-S.  12  geh.  i;i,50 

ln  der  Besprechung  der  Los  er  th  sehen  Geschichte  des 
späteren  Mileialters  in  dieser  Zeitschrift,  Jahrgang  1904  S.  66111., 
hat  Bef.  <lie  Eigenart  des  von  den  liniversitätsprofessoren  Below 
und  Meineckc  unternommenen  Handbuches  der  Mittelalterlichen 
und  Neueren  Geschiclite  kurz  gekennzeichnet.  Die  Herausgeber 
verötrenilichen  jetzt  das  hinlerlassene  Werk  des  früh  verstorbenen 
Königsberger  Privatdozenten  Immich,  an  das  Professor  Hirsch 
(für  den  ersten  Abschnitt)  und  Privatdozent  Preuß  (für  den 
zweiten  und  dritten  Abschnitt)  die  letzte  Feile  gelegt  haben. 
Below  und  Meinecke  weisen  im  Vorworte  mit  Bccht  darauf  hin, 
daß  seit  Heerens  1809  zuerst  erschienenem  Handbuch  der  Ge- 
schichte des  europäischen  Staatensystems  bei  uns  der  Versuch 
nicht  wieder  gemacht  worden  ist,  vom  Standpunkte  europäischer 
Gesamtgeschichte  aus  die  Geschicke  der  Staaten  im  großen  in 
ihrer  Verllechtung  miteinander  für  einen  größeren  Zeitraum  dar- 
zuslellen,  nicht  sowohl  eine  Geschichte  der  Staaten,  als  eine  Ge- 
schichte der  Staatenfamilie  zu  schreiben,  daß  man  indes,  wenn 
irgendwo,  schon  in  Rankes  Geschichtschreibung  'alle  die  großen 
Atemzüge  dieses  unvergleichlichen  Vereins’  der  romanisch-ger- 
manischen Well  belauschen  konnte.  „Banke  lebte  und  webte, 
man  möchte  sagen,  instinktiv  in  der  Anschauug  der  europäischen 
Zusammenhänge.  Er  sprach  ihre  Sprache,  ohne  einer  Grammatik 
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ZU  bedürfen.  Wir  Jüngeren  bedürfen  aber  einer  solchen  Gram- 
malik,  eines  systematischen  Kompendiums  jener  Zusammen- 
hänge, um  wieder  ganz  heimisch  zu  werden  in  ihnen“,  haß  I. 
ein  solches  geliefert  liat,  wird  jeder  anerkennen,  der  sich  der 
nicht  gerade  leichten  Aufgabe  unterzieht  und  sein  Buch  durch- 
arbeitet. Es  führt  klar,  kurz  und  übersichtlich  in  die  großen 
Zusammenhänge  der  europäischen  Politik  ein  und  gibt  dabei  — 
das  ist  ein  llauptunterschied  von  dem  oben  besprochenen  Werke 
Sterns  — den  vollständigen  wissenschaftlichen  Apparat. 
Die  Zusammenstellung  der  Quellen  und  der  Literatur  beweist 
einen  ungewöhnlichen  Fleiß  und  außerordentliche  Sorgfalt;  schon 
deshalb  werden  I.s  Buch  vor  allem  die  wissenschaftlich  aus- 
gebildeten Historiker  und  die  Studierenden  der  Geschichte  hoch- 
schätzen.  Vom  Verf.  ist  aber  auch  unzweifelhaft  der  Beweis  er- 
bracht, daß  er  den  umfassenden,  vielverschlungenen  Sioll’  geistig 
beherrscht.  Gegliedert  hat  er  ihn  folgendermaßen:  Erster 
Abschnitt  von  1060  bis  zum  Ausgang  des  17.  Jahrhunderts  (bis 
S.  159),  Zweiter  Abschnitt  bis  1740  (bis  S.  281),  Dritter  bis  1789 
(bis  S.  446);  jeder  Abschnitt  zerfällt  wieder  in  8 bezw,  7 Kapitel. 

Um  nun  den  Standpunkt  des  Verf.s  und  zugleich  seine  Dar- 
stellungsweise im  allgemeinen  zu  kennzeichnen,  führe  ich  zwei 
Stellen  im  Wortlaut  an:  „Der  Große  Kurfürst  maß  die  Schuld 
an  diesem  Ausgang  des  Krieges  den  Niederländern  und  dem 
Wiener  Hofe  bei,  die  er  des  treulosen  Abfalls  beschuldigte,  in 
seiner  begreillichen  leidenschaftlichen  Erregung  nicht  fähig,  die 
Motive  jener  zu  würdigen  und  einen  billigen  Maßstab  zur  Beur- 
teilung ihres  Verhaltens  zu  linden.  Sie  hatten  sich  doch  auch 
nur  von  dem  Interesse  ihres  Staates  leiten  lassen,  ganz  wie 
Friedrich  Wilhelm,  und  waren  dem  Grundsatz  gefolgt,  der  in  der 
Politik  aller  Staaten  und  auch  in  der  Brandenburgs  seine  Geltung 
behau|)tete,  daß  Verträge  nur  so  lange  gehalten  zu  werden 
brauchen,  als  sie  nicht  dem  Wohle  des  eigenen  Landes  zuwider- 
laufen. Es  lag  nahe,  daß  der  Kurfürst,  nachdem  er  im  Bunde 
mit  dem  Kaiser  keinen  realen  (gewinn  davongetragen  hatte,  nun 
sein  Ziel  im  Anschluß  an  Ludwig  zu  erreichen  suchte“  (S.  101). 
„Mit  dem  dritten  Jahrzehnt  des  18.  Jahrhunderts  begann  für  Europa 
eine  längere  Zeit  des  Friedens.  Nachdem  die  spanische  Erb- 
schaft mit  der  Anerkennung  Philipps  durch  die  deutschen  Habs- 
burger ihre  Erledigung  gefunden  und  das  Gespenst  einer  bour- 
bonischen  Universalmonarchie  ebenso  vorübergegangen  war  wie 
die  Gefahr  der  Wiederherstellung  eines  habsburgischen  Weltreiches, 
als  die  1688  in  England  geschallene  Ordnung  sich  siegreich  gegen 
alle  Stürme  behauptet,  der  Schwedenkönig  sein  kriegerisches 
Abenteurerleben  geendet  hatte  und  der  Ansturm  der  üsmanen 
mit  leichter  Mühe  abgeschlagen  war,  da  gab  es  kaum  noch  eine 
Frage,  welche  die  ganze  europäische  Politik  in  lebhafte  Tätigkeit 
zu  versetzen  imstande  gewesen  wäre“  (S.  254). 
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Den  (lermaligen  Stand  der  Forschung  gibt  Verf.  in  knapp- 
ster Form  an  und  erwähnt  alle  streitigen  Fragen,  ohne  dafl 
er  seihst  immer  ganz  entschieden  dazu  Stellung  nimmt  [vgl. 
S.  310  Anm.  2].  Besonders  hervorgehoben  sei  sein  Urteil  über 
den  Ursprung  des  Siehenjälirigen  Krieges,  über  den  ja  auch  jetzt 
noch  keine  Übereinstimmung  erzielt  ist.  Im  Texte  (S.  350)  lesen 
wir:  „Kaum  ein  Zweifel,  daß  dieser  Ausgang  des  Konlliktes  (w'enn 
alles  wieder  in  den  früheren  Stand  gesetzt  würde)  ihm  erwünscht 
gewesen  wäre“;  in  der  Anmerkung  heißt  es:  „Hat  Friedrich  wirk- 
lich seit  langem  einen  Eroberungskrieg  vorbereitet,  so  sind  seine 
Anfragen  in  Wien  nur  als  KunstgrilTe  zu  verstehen“.  Es  hätte 
übrigens  meines  Erachtens  der  Umfang  der  Anmerkungen,  so 
wie  sie  jetzt  vorliegen,  verringert  und  dafür  eine  Anzahl  be- 
zeichnender Quellenstellen  hinzugefügt  werden  sollen.  Denn  da 
es  sich  um  eine  Geschichte  der  europäischen  Staatenfamilie 
handelt,  so  braucht  auch  in  den  Anmerkungen  nicht  auf  die 
kleinsten  Einzelheiten,  wie  Erbansprflehe  u.  ä.,  bei  der  Geschichte 
der  einzelnen  Staaten  eingegangen  zu  werden.  Ferner  sind  unter 
den  ziemlich  zahlreichen  Hinweisen  auf  frühere  oder  spätere  Stellen 
des  Buches  manche  deshalb  unnötig,  weil  sie  sich  auf  ganz  un- 
mittelbar Vorhergehendes  oder  Folgendes  beziehen.  Ob  nicht 
einige  Anmerkungen  besser  in  die  Literaturnachweise  oder  in  den 
Text  aufgenommen  wären,  darüber  kann  man  verschiedener 
Meinung  sein. 

Daß  nicht  die  gesamte  Kultur  zur  Anschauung  gebracht,  daß 
alles  Kriegsge.schichtliche  ganz  kurz  abgetan  (der  Nordische  Krieg 
nimmt  etwa  18,  der  Siebenjährige  *)  etwa  20  Seilen  in  Anspruch) 
und  daß  keine  Charakteristik  der  bedeutenden  Fersönlicbkeiten 
gegeben  winl,  darin  besteht  eben  die  Eigenart  des  Unternehmens, 
von  dem  l.s  Werk  einen  Teil  bildet.  Von  Einzelheiten,  die  mir 
aufgefallen  sind,  kann  ich  hier  nur  hervorheben,  daß  S.  125  die 
Geldnöte  des  Kurprinzen  batten  erwähnt  werden  müssen,  daß 
S.  229  über  die  Unterhandlungen  zwischen  England  und  Frank- 
reich nicht  ganz  einwandsfreie  Bemerkungen  sich  linden  und  daß 
S.  344  das  Eigentümliche  des  europäischen  Staatensystems  gut 
hervorgehoben  wird. 

Das  Begister  (S.  447 — 462)  ist  sorgfältig.  Zu  den  auf 
«ler  Schlußseite  sich  findenden  Berichtigungen  ist  hinzuzufügen: 
S.  101  Anm.  2 II  statt  IV,  281  Großen  statt  on,  316  Z.  5 v.  o. 
eines  statt  esein,  345  Anm.  1 Kassel  statt  Kessel. 

Von  den  angezeigten  Werken,  die  beide  mit  der  europäi- 
schen (icscliichle  in  ihren  Zusammenhängen  sich  befassen,  wird 
also  das  zuletzt  besprochene  besonders  in  der  Gelehrtenslube  ge- 

0 Die  auch  in  diesem  streugwisseuschaftlicbeu  Werke  sich  rindende 
Schreibweise  Hohenfried berg  statt  Hohenfried eberg  und  Laudshut  statt 
l.andeshut  wird  von  guten  allen  .Schlesiern  sehr  übel  vermerkt,  obschon 
auch  sie  cur  vom  Hoheofriedberger  Marsch  sprechen. 
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scIliUzt  werden,  wälirend  Sterns  Darstellung  unzweifelhaft  auch 
in  den  weiteren  Kreisen  der  Gebildeten  Anklang  findet. 

Görlitz.  E.  Stutzer. 


II.  K.  Stein,  Geschichts-Tabellen  in  übersichtlicher  An- 
ordnung für  die  mittleren  und  oberen  Klasseu  höherer 
Schulen.  Elfte  verbesserte  Auflage,  besorgt  von  Richard  Stein. 
Münster  19U5,  Theissing.  II  u.  103  S.  8.  1 &eb.  1,30  JC. 

Häufig  findet  man  neuerdings  an  Stelle  wi.sscnschafllicher 
Al)handlungen  in  den  Oslerprogrammen  eine  Zusammenstellung 
der  Jahreszahlen,  deren  Einprägung  nach  dem  Urteil  der  Facli- 
lehrer  notwendig  erscheint.  Sind  diese  mehr  oder  minder  sorg- 
fältigen Arbeiten  nur  für  die  betrefl’ende  Anstalt  bestimmt, 
macht  das  vorliegende  Werkeben  größere  Ansprüche:  es  wendet 
sich  an  die  höheren  Schulen  im  allgemeinen.  Der  Verfasser  hat 
deshalb  in  Ausdruck,  Auffassung  und  Auswahl  sich  nicht  nur 
nacli  seinem  eigenen  „Lehrbuch  der  Ge.schichte“,  .sondern  auch 
nach  den  gangbarsten  geschichlliclien  Schtilbücliern  gerichtet,  von 
denen  mir  bei  der  Durchsicht  besomlers  die  Oskar  Jägerschen 
Ilücher  in  Erinnerung  gekommen  sind.  Die  Einrichtung  ist  recht 
zweckmäßig:  der  für  die  oberen  Klassen  bestimmte  LernstofT  ist 
durch  kleineren  Druck  bemerkbar  gemacht.  Von  den  Jahres- 
zahlen sind  nur  die  aus  dem  Text  vorspriiigenden  zum  Auswendig- 
lernen bestimmt  und  die  wichtigeren  durch  den  Druck  noch 
besonders  ausgezeichnet.  Am  Hände  finden  sich  an  den  passenden 
Slelb  n zahlreiche  Bemerkungen  aus  der  Geschichte  der  Kirche, 
der  Literatur,  der  Kunst  oder  sonstige  kulturhistorische  ^Notizen. 
Mit  Hecht  hat  der  Herausgeber  an  der  neuen  Auflage  keine 
größeren  Änderungen  vorgenommen  und  nur  in  der  alten 
(«eschichte  und  in  der  außerdeutschen  Geschichte  des  .Mittelalters 
und  der  Neuzeit  einige  Kürzungen  für  nötig  gehalten.  Er  hätte 
unbedenklich  hier  noch  mehr  streichen  können,  so  S.  15-16 
manches  aus  der  Zeit  der  Diadochen,  S.  58-59  aus  der  Geschichte 
der  östlichen  und  nordischen  Heicbe,  S.  85  aus  der  russischen 
(•eschichte  vor  1762.  Unnötig  erscheint  mir  auch  S.  17  bei  der 
Vertreibung  der  Tarquinier  der  Hinweis  auf  die  Vertreibung  des 
Hippias,  S.  53  bei  der  „Verurteilung  des  Hus“  (warum  nicht 
„Verbrennung“?)  die  Erwähnung  der  Schlacht  bei  Azincourt; 
überdüssig  ferner  die  doppelte  Erwähnung  von  Ereignissen  oder 
Namen  hintereinander,  so  S.  75  die  Einführung  europäischer 
Kultur  durch  Peter  d.  Gr.,  S.  96  die  Namen  Kossuth  und  Görgey, 
S.  102  der  2.  September.  Dafür  hätte  manches  etwas  ausführlicher 
gegeben  werden  können,  wie  S.  71  die  letzte  Periode  des  Dreißig- 
jfihrigen  Krieges;  S.  101  vermißt  man  bei  dem  Kriege  1870  71 
eine  Bemerkung  über  die  Aufstellung  der  Heere;  S.  47  fehlt  bei 
den  Verhandlungen  zu  Venedig  der  Name  Alexanders  III,  S.  49 
die  Schlacht  bei  Vittoria,  S.  84  bei  der  Erwähnung  O’Gonnels 
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eine  nähere  Bezeichnung.  Auch  hätte  der  letzte  Abschnitt 
(S.  95  IT.):  „Die  wichtigsten  Ereignisse  der  Gegenwart,  1815  bis 
jetzt“  (d.  h.  bis  zur  Vernichtung  der  Burenstaaten  1902)  eine 
genauere  Einteilung  erfordert.  Gut  ist  auf  S.  24  die  Bezeichnung 
des  fünfjährigen  Konsulats  des  Marius  als  einer  Vorstufe  der 
Monarchie  und  des  Bundes  zwischen  Marius,  Saturninus  und 
Glaucia  als  eines  Vorläufers  der  Triumvirate;  solche  Hinweise 
hätten  zahlreicher  sein  sollen.  Aber  freilich  kann  man  darüber 
verschiedener  Meinung  sein,  was  bei  solchen  für  die  Wieder- 
holung bestimmten  Tabellen  notwendig  ist. 

Da  das  Werkchen  schon  seine  elfte  Auflage  erlebt,  so  hat 
es  sich  an  vielen,  wohl  vorzugsweise  katholischen  Anstalten  be- 
währt, und  ich  beschränke  mich  deshalb  auf  das,  was  mir  sonst 
bei  dem  Durchlesen  aufgefallen  ist.  ' Zu  loben  ist  die  Be- 
zeichnung der  Quantität  auf  der  vorletzten  Silbe  behufs 
richtiger  Betonung;  sie  ist  aber  nicht  ausreichend;  so  fehlt 
sie  bei  Namen  wie  Eurymedon,  Gaugamela,  Arbela,  Seleucia, 
Cralerus  u.  v.  a.  Warum  aber  S.  9-10  Tanägra  gesprochen 
werden  soll,  weiß  ich  nicht.  Die  Ortsnamen  sind  häufig 
(leider  nicht  immer)  durch  nähere  Bezeichnung  bestimmt: 
so  die  in  Frankreich  liegenden  durch  HinzufOgung  des  De- 
partements, was  allerdings  nicht  immer  größere  Klarheit  gibt; 
auch  die  Worte  „Plewna  (am  Wid)“  (S.  104)  erklären  ein  Un- 
bekanntes durch  ein  Unbekanntes.  Denn  was  wissen  die  Schüler 
vom  Wid?  — Manches  erscheint  nicht  an  richtiger  Stelle; 
so  steht  der  Satz:  „Der  Normannenherzog  Robert  Guiscard  von 
Apulien  wird  Lehnsmann  des  Papstes“  (S.  42)  erst  nach  1080; 
die  Gründung  des  deutschen  Ritterordens  wird  schon  nach  dem 
Ersten  Kreuzzuge  erwähnt  (S.  44);  der  Hinweis  auf  die  Magna 
Charta  ist  auf  S.  49  überflüssig;  dagegen  hätte  auch  hier  die 
Schlacht  bei  Bouvines  genannt  werden  können;  Sachsen  wurde 
Königreich  erst  nach  der  Schlacht  bei  Jena,  wie  unter  dem 
Frieden  zu  Tilsit  richtig  bemerkt  wird  (S.  90).  — Recht  hart 
klingt  der  bestimmte  Artikel,  den  der  Verfasser  einige  Male  vor 
Eigennamen  setzt,  so  S.  26:  „Kriege  des  Cäsar“  (C.  Julius  ist 
gemeint),  S.  43:  „unter  dem  Schutze  des  Robert  Guiscard“, 
S.  45:  „Kreuzzug  des  Friedrich  I.  Barbarossa,  Richard  I.  Löwen- 
herz und  Philipp  H.  August“,  S.  53:  „Verurteilung  des  Hus“. 
Wenig  angenehm  klingt  auch:  „der  orleansschen  Partei“ 

(S.  56)  und  „der  pfalz-orleansclie  (!)  Raubkrieg“  (S.  73). 

Der  Herausgeber  betont,  daß  er  sich  um  Beseitigung  von 
Druckfehlern  und  Irrlümern  bemüht  habe;  doch  ist  eine  ganze 
Reihe  davon  stehen  geblieben.  Die  Zeichensetzung  ist  zwar 
im  ganzen  sorgßltig,  doch  muß  u.  a.  S.  21  unter  207  -201 
vor  „besiegt“  ein  Komma  stehen,  S.  53  unter  Sigmund  in  der 
zweiten  Zeile  hinter  ,, Ungarn“  das  Komma  fehlen,  ebenso  S.  100 
hinter  „Königgrätz“,  S.  55  unter  Philipp  II.  hinter  „zurück“  der 

ZelUchr.  f d.  O.TinniuUl wesen.  LIX.  11.  44 
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Pimkl.  S.  89  muß  das  Komma  vor  „mit  Österreich“  gestrichen 
und  dahinter  gesetzt  werden.  Von  Druckfehlern  und 
anderen  mir  unrichtig  erscheinenden  Schreibungen 
habe  ich  mir  folgende  angemerkt:  S.  4 und  10  unter  einander 
(statt  untereinander),  S.  9 Onophytä  (statt  Önophyta), 

S.  16  und  22  Pergamum  (statt  Pergamus;  vgl.  Ilesseimeyer, 

Die  Ursprünge  der  Stadt  Pergamos,  Tübingen  1885),  S.  17 
Etruscer  (statt  Etrusker),  sacram  (statt  sacrum),  S.  18  peb. 
(statt  pleb.),  S.  19  Attilins  (statt  Atiiius),  S.  22  Flaminius 
(statt  Flamininus),  S.  27  am  Rande:  der  (st.  des),  S.  30 
Geschichtsschreiber  (statt  Geschichtschreiber),  S.  32  UKilas 
(st.  Wulfila;  vgl.  Wackernagel,  Geschichte  d.  deutschen  Literatur 
2.  Aufl.  I.  § 8 Anm.  4),  S.  33-34  Theodoricli  (st.  Theoderich),  S.  34 
Totilas,  Tejas,  Theodolinde  (st.  Totila,  Teja,  Theodelinde), 
nieder  gelassen  (st.  niedergelassen),  S.  34,  35,  37  Longobarden 
(st.  Langobarden),  S.  35  Testri  (st.  Terlry,  zwischen  Peronne 
und  St.  Quentin;  vgl.  Dahn,  Urgeschichte  d.  german.  ii.  roman. 
Völker  111  713  Anm.  3;  auch  Schauplatz  eines  Gefechts  am 
18.  Januar  1871),  S.  36  Abassiden,  S.  43  Abbasiden  (statt 
Abbassiden),  S.  37  unterwürfen  (st.  unterworfen),  S.  41 
Heribert  (gebräuchlicher  ist  Ariberl),  S.  44  Ludwig  VII  (statt 
J.udwigs),  S.  49  von  (st.  Von),  S.  50  unterstözten  (st.  unter- 
stützten), S.  51  Grülli  (Schiller  hat  die  Form  Rutii  unsterblich 
gemacht;  auch  nennt  man  die  Schlacht  wohl  besser  „am  Mor- 
garten“), unter  1322  Zeile  2 muß  das  „ge“  wegfallen,  S.  53 
Fehmgerichte  (st.  Femgerichte),  S.  53  ii.  78  llusiten  (statt 
Hussiten),  S.  56  nördiche  (st.  nördliche),  Rheims  (st  Reims; 
vgl.  Remi),  S.  59  Posthumus  (st.  Postumus),  VVladislaus  (statt 
Wladislaw,  wie  kurz  vorher),  S.  66  Mores’  (st.  Morus’),  S.  72 
Refugies  (st.  Refugies),  Tripleallianz  (st.  Tripelallianz),  der 
große  Kurfürst  (st.  wie  sonst  immer  „der  Große  K.“)* 

Rlenheim  (die  deutsche  Form  ist  Blind  heim,  Rienheim  lluuse 
heißt  das  Schloß  hei  Oxford,  das  Marlborough  als  Dotation  für 
seinen  Sieg  erhielt),  S.  75  Friedrichshall  (zwei  Orte  dieses 
Namens  liegen  in  Deutschland,  die  norwegische  Stadt  lieißi 
Frederi kshald),  S.  79  Kalkstein  (st.  Kalckstein).  S.  80 
Plauenscher  Kanal  (st  Plauescher  K.),  S.  81  Sorr  (gebräuch- 
licher ist  doch  wohl  „Soor“),  ebenso  schreibt  man  besser  Kolin 
st.  Kollin  (S.  82),  ebenda  steht  Lehwald  und  Großjägerndorf 
(st.  Lehwaldt  und  Groß- Jägersdorf),  S.  83  am  Rande  Götlie 
(unmittelbar  vorher  besser  Goethe),  S.  84  right  (st.  rights), 

S.  85  Rurick  (st.  wie  S.  59  Rurik),  ebenda  „und  der  Vormund- 
.«chaft“  (st.  „unter  der  V.“),  S.  88  Luneville  (st.  Lu  ne  vi  Ile)» 

S.  96  u.  99  Custozza  (st.  Gusto  za  nach  Friedjung),  S.  97 
Jahdebiiscn  (st  Jadebiisen),  S.  105  Roers  (st.  wie  S.  106 
Ruren).  Auch  sonst  zeigt  sich  eine  Ungleichmäßigkeit  in  der  | 

Schreibung;  so  steht  S.  72  der  holländische,  S.  79  der  1 
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H 0 1 1 ilndische  Krieg,  S.  71  der,  S.  103  das  Elsaß.  Ferner  ist 
unrichtig  abgeteilt  Amphik-lyonen  (S.  14),  Preus-sen  (S.  80), 
Schö-pfuDg  (S.  84  am  Rande). 

Außerdem  scheinen  mir  im  Texte  oftmals  Wörter  aus- 
gelassen zu  sein;  so  muß  es  wohl  heißen  S.  33  „des  ost- 
römischen Kaisers  Justinian'*,  S.  41  „erhebt  den  Bischof  von 
Bamberg  als  Clemens  11.  zum  PapsO',  S.  42  „seit  1063  auch 
von  B.  Adalbert  von  Bremen  geleitetes  S.  74  oben  „seinen 
zweiten  Sohn  Karl“,  S.  80  „Vorpommern  bis  zur  Peene“, 
S.  83  am  Rande  „Kritik  der  reinen  Vernunft“.  S.  38  ist  bei 
König  Konrad  die  Zahl  1 ausgefallen.  Der  Numerierung  1)  beim 
Peloponnesiscben  Krieg  (S.  10)  entsprechen  keine  weiteren  Ziffern; 
S.  89  unten  muß  die  Bezeichnung  a)  vor  den  3.  Koalitions- 
krieg treten. 

Auch  bei  den  Zahlen  sind  mir  manche  Druckfehler  oder 
Irrtümer  aufgefallen.  Zwar  ist  dem  Verfasser  die  neuere  Literatur 
nicht  unbekannt  geblieben;  so  setzt  er  S.  35  Chlodwigs  Alemannen- 
sieg  und  Taufe  wieder  496  (nach  Ruppersberg  im  101.  Bande 
der  Bonner  Jahrbb.  1897  S.  38  (T.  gegen  Vogel  in  der  Hislor. 
Zeitschr.  Bd.  56  S.  385  f.)  und  S.  36  den  Tod  des  heil.  Boni- 
fatius  nach  Tangls  Ergebnis  (Zeitschr.  des  Vereins  für  hess. 
Cesch.  und  Landesk.,  Neue  Folge  Bd.  27)  in  das  Jahr  754. 
Aber  sonst  sind  so  manche  unrichtige  Zahlen  stehen  geblieben: 
Alexanders  Eroberung  Syriens  usw.  (S.  14)  war  332;  die 
Gracchischen  Unruhen  dauerten  bis  121  (S.  23);  Bischof  Wullila 
(S.  32)  starb  383  (Sievers,  Beiträge  z.  Gescb.  d.  deutschen  Sprache 
XX  302  fr.);  der  Awarenkrieg  (S.  37)  ward  796  beendet;  Ludwig 
das  Kind  (S.  38)  ward  erst  am  21.  Januar  900  zum  Könige  ge- 
wählt; Moritz  von  Sachsen  (S.  63)  verriet  1552  den  Kaiser;  die 
Bartholomäusnacht  fiel  zwischen  23.  und  24.  August  und  zwar 
unter  Karl  IX.  (8.  65);  der  Prager  Friede  fand  statt  1866  am 
23.  August  (S.  100);  der  Dreibund  trat  1883  ins  Leben  (S.  105). 
Auf  S.  34  unten  beziehen  sich  die  Zahlen  586 — 590  auf  Authari, 
nicht  auf  Theodelinde.  Die  erste  Herrschaft  des  Hauses  Österreich 
in  Ungarn  dauerte  nicht  bis  1490  (S.  59),  sondern  bis  zum 
Tode  des  jungen  Ladislaus  Postumus  1457.  Das  Haus  Oranien 
hat  in  England  (S.  84)  nicht  bis  1714  regiert;  das  Haus 
Hannover  rechnet  man  bis  1901,  mit  Eduard  VH.  beginnt  das 
Raus  Coburg. 

In  Bezug  auf  das  Sachliche  gestatte  ich  mir  folgende  Be- 
merkungen: Hamilkar  bedrängte  nicht  nur  vom  Erkte  aus  die  in 
Eryx  verschanzten  Römer  (8.  20),  er  setzte  sich  sogar  am  Ab- 
hange des  Eryx  selbst  fest,  während  den  Gipfel  und  den  Fuß 
des  Berges  die  Römer  innehatten.  — Der  erste  Mazedonische 
Krieg  dauerte  215 — 205,  der  zweite  also  200 — 197,  der  dritte 
171  — 168,  der  vierte  war  148  (8.  22.  23).  — Die  Bezeichnung 
Fritigerns  (8.  32)  als  Königs  der  Westgoten  erscheint  mir  etwas 
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kühn.  — Der  Zeitraum  768--1096  wird  (S.  32  u.  36)  charakteri« 
siert  durch  die  Worte:  „Das  Kaisertum  auf  seiner  Hühe'^ 
Wo  bleiben  da  Friedrich  I.  Barbarossa  und  Heinrich  VI.?  — 
Der  Abschnitt  1096  — 1273  (S.  32  u.  43)  wird  ii.  a.  gekenn- 
zeichnet durch  die  Bemerkung:  „Kampf  des  Kaisertums 

gegen  die  päpstliche  Macht^S  Aber  dieser  Kampf  begann 
schon  vorher  unter  Heinrich  IV.  und  Gregor  VII.  und  endigte 
erst  unter  Ludwig  d.  Bayer  und  Johann  XXII.  — Karls  des 
Großen  Sohn  Pippin  war  es  (nicht  Ludwig,  wie  S.  37  steht), 
der  die  Awarische  Mark  eroberte;  auch  fand  (ebenda)  bei  Kolmar 
keine  Schlacht  statt,  denn  Ludwig  d.  Fr.  war  „nicht  mehr  in 
der  Lage,  seinen  Söhnen  mit  bewalTneler  Hand  entgegenzutreten“ 
(Simson,  Ludwig  d.  Fr.  II  52).  — Ludwigs  des  Deutschen  Sohn 
Karl  HL  erhielt  den  Beinamen  des  Dicken  (S.  38)  erst  im 
12.  Jahrhundert.  — Daß  Heinrich  I.  (ebenda)  der  Große  heißt, 
ist  freilich  nicht  ganz  unverdient,  und  mit  demselben  Hechte 
könnten  auch  Karl  Martell  und  Pippin  d.  Kl.  diesen  Beinamen 
führen.  Aber  der  Gebrauch  hat  ihn  lieber  den  glänzenderen 
Vollendern  des  Werkes  ihrer  Vorfahren  gegeben.  — Otto  II.  ward 
in  Kalabrien  besiegt  (S.  40)  und  zwar  nur  von  Arabern.  — 
Ludwig  IX.  starb  nicht  während  der  Vorbereitungen  zu 
einem  7.  Kreuzzuge  (S.  46),  er  befand  sich  bereits  mitten 
darin.  — Heinrich  der  Stolze  erhielt  Sachsen  erst  nach  dem 
Tode  seines  Schwiegervaters  (ebenda).  — Daß  der  greise 
Kanzler  Petrus  de  Vinea  vom  Kaiser  abgefallen  sei  (S.  49  f.), 
ist  nicht  klar  erwiesen.  — Bei  der  Bemerkung  (S.  51):  „Er- 
hebung der  Schweizer,  durch  Sagen  entstellt“  gefällt  mir  der 
Ausdruck  „entstellt“  nicht.  — Die  Gräfin  von  Maultasch  hieß 
Margarete,  nicht  Maria  (S.  52).  — Hussens  Lehre  war  keine 
Irrlehre  (S.  53).  — Das  Kriegswesen  ward  nicht  „umgesialtet 
durch  die  Anwendung  des  Schießpulvers  im  Kriege“  (S.  61). 
Die  Feuerwaflen  waren  noch  zu  plump  und  zu  kostspielig,  als 
daß  sie  in  Feldschlachten  hätten  entscheidend  wirken  können. 
Viel  wichtiger  war  der  Verfall  der  Hitterheere  und  das 
Aufkommen  des  Sold ner wesens.  — Independenten  und 
Puritaner  sind  nicht  dasselbe  (S.  67);  zu  den  letzteren,  die 
alle  Gegner  der  anglikanischen  Hocbkirche  und  der  katholisierendeii 
Bestrebungen  der  Stuarts  urtifaßten,  gehörten  auch  die  Pres- 
byterianer, die  zu  den  Independenten  in  immer  feindlicheren 
Gegensatz  traten.  — Man  darf  nicht  kurzweg,  der  polnischen 
Legende  folgend,  sagen,  daß  Johann  Sobieski  Wien  1683 
gerettet  habe  (S.  73);  die  Polen  machten  nur  ein  kleines 
Ilrittel  des  Gesamlheeres  aus;  am  12.  September  wurden  sie  sogar 
geschlagen,  und  ihr  Rückzug  wurde  nur  durch  das  Eingreifen  des 
Kurfürsten  von  Bayern  und  des  Fürslen  von  Waldeck  aufgehalten. 
„Es  ist  eine  auf  christlicher  Seite  durchaus  gut  geführte  Schlacht 
gewesen“,  sagt  Erdmannsdörffer  in  seiner  Deutsch.  Gesch.  vom 
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VVestf.  Frieden  bis  zum  Regierungsantritt  Friedrichs  d.  Gr.,  I 688, 
„ohne  daß  dabei  das  Ha uptv erd ie nst  dem  offiziellen 
Oberbefehlshaber  Sobieski  beigemessen  werden  kann; 
jedenfalls  gebührt  dem  Herzog  Karl  von  Lothringen 
mindestens  der  gleiche  Ruhmesanteil'*  (vgl.  auch  Job. 
Newald,  Beiträge  z.  Gesch.  d.  Belagerung  von  Wien  u.  s.  w.  1883). 
— Der  Schwedisch-polnische  Krieg  1655—  1660  wird  gewöhnlich 
ein  Fr  bfolge k rieg  genannt  (so  auch  in  diesem  Buche  S.  75  u.  79). 
Diese  Bezeichnung  aber  ist  ganz  unrichtig.  Denn  die  ohnmächtigen 
Proteste  Johann  Kasimirs  gegen  die  Thronfolge  der  Wittelsbacher 
in  Schweden  waren  die  geringste  Ursache  dazu.  Der  trefiliche 
ErdmannsdörlTer  setzt  in  seinem  schon  genannten  Werke  (S.  21111.) 
auseinander,  daß  es  vor  allem  die  politischen  und  wirtschaftlichen 
Verhältnisse  des  schwedischen  Staates  waren,  die  ihn  nach  kurzer 
Rast  wieder  auf  die  Bahn  der  Eroberung  trieben.  Die  schwedische 
Armee  bildete  die  Hauptsäule  des  schwedischen  Großstaates;  das 
arme  Land  war  aber  nicht  imstande,  sie  ohne  große  Opfer  zu 
ernähren,  und  eine  EntwalTnung  Schwedens  würde  als  ein  frei- 
williger Verzicht  auf  die  Großmachtstellung  erschienen  sein.  So 
bildete  ein  Krieg  den  besten  Ausweg.  Man  beriet  im  schwedischen 
Kriegsrate,  gegen  welche  Macht  man  die  Waffen  wenden  sollte. 
Daß  Karl  Gustav  sich  für  einen  Krieg  gegen  Polen  entschied,  lag 
in  erster  Linie  in  der  Erinnerung  an  den  Stumsdorfer  Frieden 
1635  begründet,  in  dem  alle  einst  von  Gustav  Adolf  eroberten 
preußischen  Küstenplätze  hatten  abgetreten  werden  müssen. 
Dann  schienen  die  zerrütteten  inneren  Verhältnisse  der  Adels- 
republik ebenso  wie  ihre  Beunruhigung  durch  Rußland  einem 
kühnen  Angreifer  die  besten  Aussichten  auf  Erfolg  zu  bieten. 
Dazu  traten  der  religiöse  Gegensatz  zu  dem  von  Jesuiten  geleiteten 
katholischen  Polen  und  das  Drängen  des  beute-  und  kriegslustigen 
Adels.  Es  würde  sich  also  empfehlen,  diesen  schwedischen  Er- 
oberungskrieg nach  dem  Vorgänge  Erdmannsdörflfers  den  ersten 
Nordischen  Krieg  zu  nennen.  — Der  König  August  II.  von 
Polen  (S.  75)  hieß  als  Kurfürst  von  Sachsen  Friedrich  August  I. 
der  Starke.  — Die  Bezeichnung  der  Maria  Theresia  1740 
bis  1780  als  Kaiserin  (S.  80)  ist  ebenfalls  ungenau.  Sie 
war  nach  dem  Tode  ihres  Vaters  Erzherzogin  von  Österreich, 
Königin  von  Böhmen  und  Ungarn;  Kai.serin  ward  sie  erst  durch 
die  Krönung  ihres  Gemahls  1745  und  hörte  es  auf  zu  sein,  als 
er  1765  starb.  — Unter  Ferdinand  von  Braunschweig 
(S.  86  u.  90)  versteht  man  den  genialen  Sieger  von  Krefeld  und 
Minden;  der  Besiegte  von  Auerstädt  heißt  Karl  Wilhelm 
Ferdinand.  — Der  eigentliche  Leiter  der  Preußen  bei  Preußisch 
Eylau  war  Scharnhorst,  nicht  der  altersschwache  L’Estocq 
(S.  90).  — Das  im  französ.  Departement  Meusc  liegende  Ligny 
en  Barrois  (S.  94)  ist  nicht  der  Schlachtort  vom  16.  Juni  1815; 
das  richtige  Ligny  liegt  vielmehr  in  der  belgischen  Provinz 
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Namur.  — Die  Armee  Mac  Mahons  nard  nicht  ,, durch  eiazeine 
Gefechte  (bei  Beaumont  30.  Aug.)  nordostwärls  gedrängt*'  (S.  101), 
sondern  sie  wurde  vielmehr  durch  sie  gezwungen,  ihren  nord- 
östlichen Marsch  (auf  Metz  zu)  aufzugeben  und  sich 
nach  dem  nördlich  gelegenen  Sedan  zuröckzuziehen. 

Am  Ende  des  Werkchens  befindet  sich  eine  Tafel  mit  den 
Namen  und  Regierungszeiten  der  deutschen  Könige  und  Kaiser. 
Auch  hier  muß  nach  dem  Ausgeführten  der  Beiname  Karls  III. 
„der  Dicke"  gestrichen  werden.  Ludwig  das  Kind  hat  von 
900 — 911,  die  Karolinger  haben  von  751  ab  regiert.  Die 
Herrscher  aus  der  sächsischen  und  stau  fischen  Dynastie 
sowie  die  „aus  verschiedenen  Häusern*^  waren  nicht  alle 
Kaiser.  Maria  Theresia  durfte  nicht  in  diesem  Zusammen- 
hänge erwähnt  werden;  dafür  fehlt  Karl  Yll.,  und  Joseph  II. 
hat  als  Kaiser  1765 — 1790  (S.  83  richtig)  regiert.  Mit  Franz  I. 
1745  — 1765  beginnt  das  neue  Haus  Lothringen-Toskana. 
Hier  hätte  also  ein  Abschnitt  gemacht  werden  sollen,  ebenso  bei 
Franz  I.  1804  — 1835,  dem  ersten  Kaiser  von  Österreich. 

Die  Besprechung  hat  einen  größeren  Raum  eingenommen, 
als  sie  beanspruchen  durfte.  Aber  ich  hoffe,  die  Berücksichtigung 
meiner  „gravamina"  wird  die  Brauchbarkeit  des  schon  bewährten 
Büchleins  noch  erhöhen. 

Kottbus.  K.  Licrsch. 


Willi  Ule,  Lehrbuch  der  Erdkuude  für  höhere  Schulen.  Aus- 
gabe A io  zwei  Teileu.  Erster  Teil.  Für  die  unteren  Klassen. 
Mit  2 farbigen  und  53  Scbwarzdruckobbildungen.  Fünfte  Auflage. 
Leipzig  1905,  G.  Freytag.  VIII  u.  144  S.  8.  geh.  1,80  J(’  — 
Zweiter  Teil.  Für  die  mittleren  und  oberen  Klassen.  Mit  12  farbi- 
gen und  84  Schwarzdruckabbilduiigen.  Fünfte  Auflage.  Leipzig  1905, 
G.  Freytag.  VIII  u.  338  S.  8.  geb.  3 M. 

Das  bekannte  und  vorlreflliche  Lehrbuch  ist  binnen  Jahres- 
frist in  neuer  Auflage  erschienen.  Die  Veränderungen  des  Buches 
sind  äußerst  geringfügig;  nur  ein  paar  Berichtigungen  und  stilistische 
Verbesserungen  sind  angebracht.  Ules  Buch  nimmt  nach  wie  vor 
den  ersten  Platz  unter  denjenigen  erdkundlichen  Schulbüchern 
ein,  die  eine  knapp  gehaltene  Auswahl  des  Stoffes  bieten  und 
zugleich  ein  anschaulich,  leicht  verständlich  und  flüssig  geschrie- 
benes Lesebuch  für  die  Schüler  sein  wollen.  Erwünscht  wäre 
es,  daß  ein  großer  Teil  der  Abbildungen  in  Scbwarzdruck  bei  der 
nächsten  Auflage  durch  technisch  besser  hergestellte  Bilder  er- 
setzt würde. 

Hannover.  A.  Rohrmann. 
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Kuhiiert-Leipoldt,  Wandkarte  von  Palästina  zur  Zeit  Christi. 
Verlag  von  A.  Müller  - Fröbelhaua,  Dresden  und  Wien.  Anrgezogeo 
auf  Leinwand  mit  Stäben  15  M- 

Realschullehrer  M.  Kuhnert  in  Chemnilz  hat  in  Verbindung 
mit  Prof.  Dr.  (i.  Leipoldt  in  Dresden  diese  recht  plastisch  wirkende 
Wandkarte  im  Maßstab  1 :.150  000  entworfen.  Von  dem  sattesten 
Grün  der  Tieflandsfurche  des  Ror  (oder,  wie  man  zur  Forderung 
falscher  Aussprache  zu  schreiben  pllegt,  des  Ghor)  sehen  wir  den 
Gebirgsbüden  in  braungrauen  Farbentönen  sich  erheben.  Die 
Flüsse  ziehen  in  kräftigen  dunkelblauen  Linien  durchs  Gelände; 
Meeres-  und  Seespiegel  sind  lichtblau  gehalten;  die  Ortschaften 
leuchten  grellrot  hervor.  Die  Böschungen  sind  nicht  schraffiert, 
sondern  in  Schummerung  wiedergegeben;  die  Beleuchtung  ist 
von  Westen  her  gedacht,  der  Lehrer  wird  also  die  Schüler  auf 
die  Licht-  und  Schatten  Wirkungen  hiervon  aufmerksam  zu  machen 
haben,  damit  die  dunkeln  Schatten  der  westlichen  Gehängeseite 
des  Bors  z.  B.  gegenüber  den  lichten  F'lanken  der  ebenso  hohen 
östlichen  Einfassung  richtig  verstanden  werden. 

Der  erste  Durebflußsee  des  Jordans  ist  zwar  richtig  nach 
der  heutigen  Bezeichnung  Hule-See  auf  der  Karte  benannt,  aber 
daneben  steht,  obschon  mit  einem  Fragezeichen,  ,, Wasser  Merom“. 
Aus  schon  mehrfach  an  dieser  Stelle  erwähnten  Gründen  sollten 
wir  die  Schüler  mit  diesem  ganz  irrtümlichen  Namen  doch  end- 
lich verschonen.  Außerdem  sollte  die  weite,  jetzt  mit  Papyrus 
bestandene  Sumpfstrecke  des  Ard  el  Hule  im  Norden  des  Sees 
angegeben  sein,  weil  sie  gemahnt  an  die  vom  Jordan  erst  ver- 
ursachte starke  Zuschwemmung  des  Sees,  der  zu  Josephus',  mit- 
hin erst  recht  zu  Christi  Zeit  noch  doppelt  so  lang  wie  breit 
war.  Der  groteske  schwarzgraue  Karn  Hattin  tritt  nicht  deut- 
lich hervor;  das  „TaubentaP*  an  seinem  Nordfuß,  durch  das 
(Christus  immer  wandern  mußte,  wenn  er  von  Nazareth  her  den 
Schritt  zum  IJferstädtchen  Magdala  am  Tiberiassee  lenkte,  ver- 
mißt man  ungern.  Auch  die  Gennesarebene  bei  Kapernaum 
sollte  für  die  Zwecke  der  Biblischen  Geschichte  deutlicher  und 
mit  Namen  bezeichnet  sein. 

Mockau  bei  Leipzig.  A.  Kirchhoff. 


P.  Kuckuck,  Der  Strandwanderer.  Die  wichtigsten  Strandpflaozeii, 
Meeresalgen  und  Seetiere  der  Nord-  und  Ostsee.  Mit  24  farbigen 
Tafeln  nach  Aquarellen  von  J.  Braune.  München  1905,  J.  F.  Lehmann. 
76  S.  8.  6 M. 

Gar  mancherlei  an  Tieren  und  IMIanzen  pflegt  dem  Besucher 
der  Nord-  und  Ostseebäder  fremdartig  und  auffallend  zu  erscheinen, 
und  gern  fragt  er  nach  den  Namen  und  erfährt  vom  Nutzen  und 
Schaden  der  Geschöpfe.  Aber  unvollständig  und  unsicher  ist  oft 
die  Auskunft,  die  er  erhält,  und  viele  Fragen  bleiben  ganz  un- 
beantwortet. Da  tritt  nun  das  vorliegende,  prächtig  ausgestattele 
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Büchlein  ein,  das  auf  24  Tafeln  in  naturgetreuen  farbigen  Ab- 
bildungen das  enthält,  was  an  lebenden  Wesen  am  Strande  und 
im  Küstenmeere  zu  finden  ist.  Ein  begleitender  Text  bringt 
gemeinverständliche  kurze  Beschreibungen  und  Mitteilungen  über 
Entwickelung,  Verbreitung,  Nutzen  und  Schaden  und  ähnliches: 
den  zahlreichen  Besuchern  der  Seebäder  ist  das  interessante  und 
belehrende  Werkchen  warm  zu  empfehlen.  Groß  und  klein  werden 
auch  nach  ihrer  Heimkehr  gern  nachschlageu,  was  sie  gesehen 
haben,  und  so  spielend  ihre  Kenntnisse  und  ihren  Gesichtskreis 
erweitern. 

Scehausen  i.  d.  Allmark.  Martin  Paeprer. 


Erklärung  zu  S.  561. 

1.  Die  Partes  proportionales  für  Zahlenlogarilhmen,  wie  sie 
außer  mir  bei  J.  Brunn,  F.  G.  Gauß,  S.  Gravelius,  A.  Kallius, 
C.  Hohrbach  u.  a.  Vorkommen,  sollen  gewöhnliches  Hechnen  nicht 
verdrängen;  sie  sind  daher  nur  gelegentlich  zu  benutzen,  ander- 
seits soll  man  sie  schon  mit  Hücksicht  auf  mehrstellige  Tafeln 
kennen. 

2.  Eine  Differenz  (D)  von  Zahlenlogarithmen  am  Ende  jeder 
horizontalen  Reihe  wird  außer  in  meinen  Tafeln  auch  von 
F.  M.  Hex,  C.  Rohrbach,  H.  Schoder,  A.  Schülke,  K.  Teichmann 
und  H.  Groß,  F.  Tietjen  und  P.  Lehmann  u.  a.  angegeben.  Teil- 
weise sind  diese  Differenzen  genau  gleich,  teilweise  weisen  sie 
Unterschiede  auf.  Um  die  Differenz  zweier  aufeinanderfolgenden 
Mantissen  genau  zu  erhalten,  muß  man  (schon  Vega  machte 
darauf  aufmerksam)  erst  die  niedrigsten  Dezimalstellen  subtra- 
hieren. Der  Unterschied  der  von  mir  eingeführten  kleinsten 
Differenz  gegen  die  „mittlere“  Differenz,  welch’  letztere  je  nach 
der  Auffassung  teilweise  voneinander  abweichende  Werte  haben 
kann,  beträgt  entweder  0 oder  1. 

3.  Verfasser  vierstelliger  Tafeln  wie  Th.  Albrecht,  J.  Brunn, 
C.  Hohrbach,  F.  Tietjen  und  P.  Lehmann,  Th.  Wittstein  (oder 
andere  wie  0.  Schlömiieh,  Vega)  richten  sich  bei  Angabe  von 
Differenzen  für  Winkelintervalle  stets  nach  ihren  Tafeln.  Bei 
Verfassern,  welche  Interpolationsrechnungen  wünschen,  aber  keine 
derartigen  Differenzen  angeben,  wie  hei  A.  Schülke  in  seinen 
Vicrsl.  Log.  T.  (S.  4 bis  7)  oder  auch  bei  Adolf  Sickenberger, 
F.  G.  Gauß,  H.  Pitz  u.  a.  könnte  man  diese  Differenz  gar  nicht 
anders  bilden.  Bei  den  Vierst.  Log.  T.  von  A.  Kallius  und  C.  Hohr- 
bacb  heißen  die  Difl'erenzen  für  6 Minuten  bei  log  sin  zwischen 
81°,  81°  6',  81°  12'  und  81°  18'  1,  2,  1. 

4.  Die  Bestimmung  der  Funktionen  kleiner  Winkel,  wie  ich 
dies  an  einem  Beispiele  zeigte,  hängt  zusammen  mit  einer  Be- 
merkung von  A.  Schülke  (Zeitschr.  f.  m.  u.  n.  Unt.,  26.  Jahrgg., 
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S.  241).  Er  sagt,  daß  man  nach  Teichmanii  aus  log  sin  2*46° 
= 0 • 6327  — 2 auf  log  sin  0 • 00240°  = 0 * 6327  — 5 schließen 
kann. 

im  übrigen  ist  der  genaue  Wert  von  log  sin  0 ‘ 00426°,  nach 
3 Methoden  berechnet,  0*8713  — 5. 

Prag-Smicbow.  Joh.  Arbes. 


Der  Verfasser  entschuldigt  die  von  mir  gerügten  Mängel  da- 
mit, daß  sie  auch  in  anderen  Büchern  Vorkommen.  Die  meisten 
der  von  ihm  bezeichneten  Bücher  besitze  ich  nicht.  Soweit  ich 
habe  nacbprüfcn  können,  stimmt  seine  Entschuldigung  nicht 
immer;  denn  in  meiner  Ausgabe  von  Rohrbach  steht  die  erste 
übertlüssige  Tabelle  nicht,  und  in  dem  Buch  von  A.  Schlömilch 
ist  seit  etwa  15  Jahren  in  den  neueren  Auflagen  der  von  mir 
gerügte  Fehler  beseitigt. 

Wandsbek.  A.  Richter. 
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DRITTE  ABTEILUNG 


BERICHTE  Ober  VERSAMMLUISGEIS,  NEKROLOGE,  MISZELLEN 


42.  Versammlung  des  Vereins  rheinischer  Schulmänner. 

Der  Verein  rheioiscber  Schulmänner  hielt  seine  diesjährige  Versamm- 
lung entgegen  der  sonstigen  Gepflogenheit  Dienstag,  den  11.  April,  im  Isabelleo- 
saale des  Gürzenich  ab.  Der  Vorsitzende,  Prof.  Lambert  Stein  (Kolo, 
Marzelleu),  hieß  die  Teilnehmer  herzlich  willkommen.  Nach  einigen  ge- 
schäftlichen Mitteilungen  warf  er  einen  Rückblick  auf  die  für  das  höhere 
Schulwesen  wichtigen  Ereignisse  des  verflossenen  Jahres.  Besonders  be- 
tonte er  die  Konstistuierung  des  Reichsverbandes  deutscher  Oberlehrer. 
Unter  Teilnahme  der  staatlichen,  städtischen  und  Hochschalbehörden  habe 
in  Darmstadt  die  erste  Versammlung  in  den  letzten  Osterferien  einen  glän- 
zenden Verlauf  genommen.  Was  der  ganzen  Veranstaltnng  die  Weibe  ge- 
geben, sei  die  Rede  Paulsens  gewesen,  „Die  höheren  Schulen  Deutschlands 
und  ihr  Lehrerstand  iu  ihrem  Verhältnis  zum  Staat  und  zur  geistigen 
Kultur‘S  und  die  Bedeutung  des  Tages  liege  darin,  daß  gegenüber  der 
Zerklüftung,  die  im  Oberlehrcrstande  herrsche,  der  Oberlehrertag  eine  Ver- 
mittelung bilde.  Wir  haben  allerdings  einen  Philologentag,  aber  man  müsse 
zugebeo,  daß  diese  Versammlung  dem  nicht  ganz  entspreche,  was  sie  zn- 
erst  sein  sollte.  Die  Vertreter  verschiedener  Richtungen  klagten,  daß  ihre 
Fächer  zu  dürftig  vertreten  seien.  Die  Schuld  dafür  sei  nicht  zu  suchen 
bei  den  Leitern  der  Veranstaltung,  sondern  in  der  Zurückhaltung  der  Rea- 
listen. Das  sei  nicht  zu  verwundern.  Seitdem  die  vielen  realistischen  .\n- 
stalten  entstanden  seien,  gebe  es  getrennte  Tagungen.  Diese  Mannigfaltig- 
keit sei  nicht  /u  bedauern,  auch  der  Streit  sei  nicht  zu  bedauern;  denn 
auch  im  Schulleben  sei  der  Streit  der  Vater  des  Fortschrittes,  und  über 
allem  Streit  stehe  das  Bewußtsein,  daß  die  Aufgabe  aller  die  Bildung 
und  Veredelung  des  Teiles  der  Jagend  sei,  dem  die  Zukunft  des  deutschen 
Volkes  gehöre.  Deshalb  sei  es  wünschenswert,  daß  allen  die  Einheit  ihrer 
Bestrebungen  zum  Bewußtsein  komme;  daher  sei  der  Oberlehrertag  sehr 
am  Platze.  Der  Vorsitzende  gebt  dann  näher  auf  die  Vorbereitungen  ein, 
die  die  Tagung  erforderte,  und  weist  darauf  hin,  daß  ohne  die  Bayern,  die 
sich  noch  nicht  angescblnssen  hätten,  deren  Anschluß  aber  bevorstehe, 
12  500  Oberlehrer  auf  der  Versammlung  vertreten  gewesen  seien.  Die 
nächste  Tagung  flndet  bekanntlich  in  Eisenach  statt. 

Nach  diesen  einleitenden  Worten  des  Vorsitzenden  widmete  Geheim- 
rat  Jä ge r (Bonn)  dem  verstorbenen  Mitgliede  Johannes  Zahn  (Direktor 
des  Gymnasiums  zu  Mors)  einen  gehaltvollen  Nachruf.  Er  führte  aus,  daß 
er,  der  dem  Verstorbenen  ein  halbes  Jahrhundert  nahegestandeo,  ein  Recht 
darauf  habe,  ein  Wort  des  Dankes  und  Abschiedes  an  ihn  zu  richten.  Zaha 
sei  das  populärste  Mitglied  der  Versammlung  gewesen,  nicht  allein  weil  er 
lb63  einer  der  Begründer  des  \ ereins  rheinischer  Schulmänner  gewesen. 


Digitized  by  Google 


42.  Versamral.  d.  Verein s rheio.  Sch  ulmänoer,  von  A Flofs.  699 


weil  er  so  gut  wie  regelmäßig  erschienen  und  dabei  aus  dem  reichen  Schatze 
seiner  Lebens'  und  Lehrererfahrung  sich  an  der  Debatte  beteiligt,  sondern 
auch  weil  er,  wenn  die  Debatte  vorüber  gewesen,  bei  der  Geselligkeit 
seinem  übersprndelnden  Geist  und  seinem  lebhaften  Temperaaient  die  Zügel 
schießen  ließ,  w'eil  er  das  belebende  Element  gewesen,  das  die  Versamm- 
Inng  vor  dem  Vertrocknen  schützte.  Trotz  seiner  77  Jahre  sei  er  immer 
jugendlich  gewesen;  er  habe  die  Frische  der  Jugend  und  auch  ihren  Mut- 
willen besessen.  Aber  auf  einem  so  leichten  Grande  baue  sich  das  Ansehen 
iu  einer  solchen  Versammlung  nicht  auf.  Dazu  gehöre  ein  Innenleben  und 
eine  große  Natur,  wie  Zahn  sie  besessen.  Dieses  Innenleben,  das  auch  der 
Kirche  und  Politik  gewidmet  gewesen,  das  er  auszuarbeiteu  pflegte  auf 
seinen  einsamen  Spaziergängen,  pflegte  er  nicht  in  Schriften  niederzulegen, 
das  war  ihm  nicht  Bedürfnis,  dazu  hätte  er  keine  Zeit  gehabt.  Auch  habe 
er  sich  ablehnend  verhalten  gegenüber  all  dem  papierenen  Dienst  des  Direk- 
tors. Er  sei  aufgegangen  in  lebendigem  Gespräch.  Er  sei  nicht  allein 
Humanist  gewesen,  sondern  humanistischer  Irredentist,  der  keine  Zugeständ- 
nisse machte.  Unter  seinen  Gegnern  habe  er  keinen  einzigen  Feind  gehabt. 
Überall  habe  er  durch  seine  Persönlichkeit  gewirkt,  und  zwar  dadurch,  daß 
er  in  alles  seine  Seele  legte.  Das  sei  auch  der  Gruud  gewesen,  daß  er 
von  der  Jugend  verstanden  worden  und  er  sie  verstanden  hätte.  Zum 
Schlüsse  rührte  der  Redner  aus,  wie  er  mit  Zahn  bekannt  geworden  sei. 
1863  sei  er,  Jäger,  Rektor  des  damaligen  Progymnasiuros  geworden,  während 
Zahn  sich  Hoffnungen  auf  die  Stelle  gemacht  habe.  Bei  seiner  Ankunft  in 
Mors  sei  es  bald  zwischen  ihm  und  Zahn  zu  einer  herzlichen  Freundschaft 
gekommen,  die  bis  zum  Tode  Zahns  angehalten  habe.  KraR  dieser  Freund- 
schaft, meinte  Jäger,  habe  er  Zahn  diesen  Nachruf  widmen  dürfen.  Die 
Versammlung  ehrte  darauf  das  Andenken  des  Toten  durch  Erheben  von 
den  Sitzen. 

Hierauf  hielt  Geheimrat  Jäger  einen  Vortrag  über  Schiller  und 
seine  Bedeutung  für  die  vaterländische  Schule.  Angesichts  der 
Feier  am  9.  Mai,  sei  es  ihm  ein  Bedürfnis,  bei  einer  größeren  Anzahl  vou 
Faebgenossen  einige  Augenblicke  kurzer  Betrachtung  dem  Dichter  zu  wid- 
mem,  der  der  Chorrdhrer  der  edlen  Schar  der  Sänger  der  Befreiungskriege 
sei.  Er  entnehme  sein  Recht  dazu  aus  dem  Umstande,  daß  er  vermutlich 
der  .Älteste  sei  und  sich  also  am  längsten  mit  Schiller  beschäftigt  habe. 
Zum  ersten  Male  äußerten  Schillers  Dichtungen  ihre  Bedeutung  im  Jahre 
1813,  man  denke  an  die  prophetischen  Worte  im  Prolog  zum  Walleostein, 
die  sich  auf  Napoleon  deuten  ließen: 

Ihr  kennet  ihn  — deu  Schöpfer  kühner  Heere, 

Des  Lagers  Abgott  und  der  Länder  Geißel, 

Des  Glückes  abenteuerlichen  Sohn, 

Der,  ungesättigt  immer  weiter  strebend, 

Der  unbezäbinten  Ehrsucht  Opfer  fiel. 

Auch  vergleiche  man  die  Rede  Stauffachers  im  Teil: 

Wir  haben  diesen  Boden  uns  erschaffen 
Durch  unsrer  Hände  Fleiß  usw. 

Schiller,  der  diese  Zeit  nicht  miterlebte  und  die  tiefe  Kraft  des  National- 
geFühls  nicht  anerkennen  konnte,  habe  ihr  den  höchsten  Ausdruck  verliehen. 

Das  zweite  Mal  habe  er  selbst  den  Einfluß  des  Dichters  in  Wetzlar 
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mitoricbt.  Am  10.  Wov.  1859  war  es,  an  einem  klaren  Tage.  In  onzähligeo 
Huldigungen  habe  sich  diese  nationale  Feier  vollzogen.  Noch  einmal, 
ehe  man  zum  blutigen  Kampfe  schritt,  reichte  man  sich  hier  vor  dem  Bilde 
des  großen  Dichters  die  Hand,  ,Ja,  wir  sind  eines  Herzens  und  BlQtes'^ 
Die  Grundlagen  waren  dann  gelegt,  als  die  große  Prüfung  von  1870  kam. 
Auch  da  erklangen  Schillers  Worte:  Nichtswürdig  ist  die  Nation,  die 
nicht  ihr  Alles  freudig  setzt  an  ihre  Ehre. 

Im  Anschlüsse  daran  führte  der  Redner  ans,  was  Schiller  für  das 
Schulleben  bedeute.  \'on  vornherein  möchte  er  die  abweiseo,  die  Schiller 
und  Goethe  in  breiterem  Strome  io  die  Schule  einfließen  lassen  wollten, 
was  mehr  deutsche  Stunden  verlange.  Nichts  vermindere  den  Eindruck  der 
Literaturgrößen  mehr,  als  wenn  sie  täglich  behandelt  würden.  Bei  der 
Behandlung  des  Dichters  müsse  alles  Wegfällen,  was  sich  zwischen  Gedicht 
und  Schüler  stelle. 

Auf  jeder  Stufe,  von  Sexta  bis  Prima,  trete  Schiller  dem  Schüler  vor 
die  Seele.  Schoo  in  Sexta  und  Quinta  sei  dem  Schüler  eine  Blüte  Schiller- 
scher Lyrik  zugänglich,  seine  Rätsel.  Einige  müsse  man  „als  Besitztum 
für  immer**  auswendig  lernen  lassen.  Die  Balladen  seien  für  Quarta  und 
Tertia.  Bei  der  Behandlung  sei  alle  Schulmeisterweisheit  zu  verwerfen. 
Der  Lehrer  werde  Sinn  und  Geist  durch  einfache  Mittel  dem  Schüler  er- 
schließen, wenn  er  die  Handlang  und  die  Persönlichkeiten  als  Wirklichkeit 
behandele.  Für  Untersekunda,  den  Übergang  vom  Knaben  zum  Jüngling, 
eigneten  sich  Teil  und  Jungfrau  von  Orleans.  Bei  dem  ästhetisierenden 
Alexandrinismus  von  heute  müsse  daran  erinnert  werden,  daß  die  Wirkung 
nicht  auf  der  Exposition,  den  Spielern  und  Gegenspielern  usw.  beruhe, 
sondern  darin,  daß  das  Drama  als  ein  Stück  der  Völker-  und  Menschen- 
geschichte  dem  Schüler  gegenübertrete.  Und  dann  die  Schillerschen  Fraueo- 
gestaltcu.  Was  jenen  alten  Schriftsteller  bei  den  Germanen  in  Staunen 
setzte,  war  ihr  Verhältnis  zam  Weibe;  der  eindringlichste  Kommentar  da- 
zu seien  die  Frauengestalten  in  Schillers  Dramen.  Daß  man  den  Dichter  io 
Obersekunda  eine  Zeitlaog  io  den  Hintergrund  treten  lasse,  sei  wohlgetan. 
Habe  doch  Schiller  selbst  dazu  ein  Beispiel  gegeben:  1787  erschien  Don 
Carlos,  und  erst  1799  wurde  Wallensteins  Lager  aufgeführt;  in  der  Zwischen- 
zeit fallen  seine  philosophischen  und  historischen  Studien.  Es  habe  sich 
eine  Stimme  erhoben,  die  geglaubt  habe,  Schillers  Bedeutung  io  der  Weise 
ergänzen  zu  müssen,  daß  man  den  Schüler  an  der  philosophischen  Arbeit 
des  Dichters  sich  beteiligen  lasse.  Mao  solle  eine  philosophische  Schrift  im 
Unterrichte  behandeln.  Der  Vortragende  kann  sich  bei  der  kurzen  Zeit  und 
bei  der  Schwierigkeit  der  Behandlung  nichts  Erhebliches  davon  versprechen. 
Die  Schale  müsse  sich  mit  Glocke  und  Spaziergang  and  was  sich  von  den 
übrigen  Gedichten  und  Epigrammen  heraozieheo  lasse,  begnügen.  Für  die 
Oberstufe  kämen  dann  noch  in  Betracht  die  übrigen  Dramen  Schillers,  da.s 
Höchste,  was  er  geschaffen  habe.  Welche  Fülle  der  Charaktere,  der  Formen 
und  Gestalten,  in  denen  sich  das  Ringen  der  Menschheit  darstelle!  Die 
WallensteintragÖdie,  die  mit  dem  originellen  Satyrspiel  des  Lagers  be- 
ginnt und  mit  Walleosteins  Tod  endet-  Maria  Stuart,  das  Drama,  in  dem 
auf  dem  Hintergründe  des  Kampfes  des  katholischen  und  protestantischen 
Prinzips  das  Bild  einer  Frau  aufsteigt,  die,  durch  Leiden  geläutert,  frühere 
Schuld  büßt  und  dann  fällt.  Die  Braut  von  Messina,  das  Gegenstück  zu 
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Goethes  Iphigenie.  An  ihnen  soll  unsere  Jugend  es  ionewcrden,  wie  die 
alten  Völker  ihr  Leben  fortsetzen  io  den  Werken  unserer  ^'ation.  End- 
lich bleibe  noch  übrig  jener  unvergängliche  Torso  des  Demetrius.  Er  sei 
Schillers  letzte  Hinterlassenschaft,  unschätzbar  seien  die  wenigen  Szenen 
des  Stückes,  in  dem  ein  heldenhafter  Mensch,  der  im  Glauben  an  seine 
fürstliche  Geburt  ein  Unternehmen  beginnt,  an  dem  das  Glück  und  der 
Friede  großer  Völker  hängt,  und  der  auf  seiner  Höbe  erfahrt,  daß  er  nicht 
der  Berechtigte  ist,  und  nun  in  Schuld  vollenden  muß,  was  er  gläubig  und 
rein  begonnen  hat. 

Zweierlei  sei  besonders  zu  beachten.  Schillers  Dichtungen  ergänzen 
uns  die  Goethes,  und  beide  zusammen  bezeichnen  die  höchste  Höhe  des 
geistigen  Lebens  der  ^iation,  auf  die  wir  die  Jugend  zu  heben  berufen  seien. 
W’er  Schiller  nicht  ehrt,  ist  Goethes  nicht  wert. 

Das  zweite  sei,  daß  der  große  Krieg  von  1813  io  Schiller  seinen 
Propheten  gefunden  habe.  Da  sei  es  von  besonderer  Bedeutung,  daß  io 
Schillers  Dramen  fast  alle  Hauptnationen  Europas  vertreten  seien.  Es  sei 
ein  großer  Fehler  gewesen,  als  man  unsere  Dichter  dem  Shakespeare  nach- 
stellte.  Schiller  sei  der  nationale  Dichter  geworden,  weil  er  den  Deutschen 
eiuen  weiteren  Horizont  eröffnete.  Wir  machen  an  seinen  Dramen  unsern 
Patriotismus  stark,  indem  wir  ihn  von  Einseitigkeiten  frei  machen. 

üas  Beste  an  Schiller  aber  sei,  daß  wir  an  ihm  ein  Menschenleben  hätten 
voll  dramatischer  Größe  und  sittlicher  Reinheit,  in  dem  nichts  zu  verbergen 
sei.  Mit  der  Flucht  von  Stuttgart  habe  der  Kampf  begonnen,  unter  stetem 
Fortschritt  sei  er  zur  Selbstvolleodung  gelangt  in  der  Stille  des  SebaCens. 

So  sei  es  klar,  daß,  wenn  Schillers  Dichtung  zum  Lebensgut  werden 
solle,  seine  Bedeutung  nicht  in  dem  abgeschlossen  sein  könne,  was  der 
9jabrige  Unterricht  bringe.  Der  Vortragende  wünscht  deshalb,  daß  das 
Gymnasium  durch  den  Mund  des  Lehrers,  der  die  Kraft  der  Dichtungen  an 
sich  erfahren  habe,  jedem  Abiturienten  den  Rat  gebe,  daß  er  sich  in  den 
Ferien  oder  sonst  die  Zeit  nehme,  von  Kapitel  zu  Kapitel  die  Lebensge- 
schichte Schillers  durchzunebmen,  und  bei  jedem  Kapitel  die  entsprechenden 
Werke  lese. 

Und  für  uns  Lehrer  bedeute  Schiller  nichts  anderes,  als  was  er  der 
INatioo  bedeute.  Es  werde  unsere  Aufgabe  sein,  uns  nicht  fortreißen  zu 
lassen,  sondern  die  Begeisterung  in  die  Arbeit  des  Werktags  überzusetzen. 
Wir  seien  berufen,  diese  Besitztümer  für  alle  Zeiten  den  kommenden  Ge- 
schlechtern zu  übermitteln. 

Der  Vorsitzende  sprach  dem  Vortragenden  den  herzlichen  Dank  der 
Versammlnng  aus. 

Nach  der  üblichen  Pause  erhielt  Prof.  Dr.  Kliokenberg  (Köln)  das 
Wort  zu  einem  Vortrag  über  „die  ara  Ubiorum  und  die  Anfänge 
Kölns*'.  So  alt  wie  die  rheinische  Altertumskunde  und  die  Tacitus- 
furschung,  führte  der  Vortragende  aus,  sei  auch  der  Streit  um  die  ara 
Ubiorum,  jene  soziale  Institution  des  Ubierlandes,  die  an  zwei  Stellen  des 
1.  Buches  der  Annalen  des  Tacitus  genannt  werde,  im  39.  und  57.  Kapitel. 
Der  ganze  Streit,  derzeit  dem  letzten  Viertel  des  16.  Jahrhunderts  bis  beule 
rine  fast  unübersehbare  Literatur  gezeitig  habe,  drehe  sich  um  die  Beantwortung 
dreier  Fragen: 

1.  Was  war  die  ara  Ubiorum?  2.  Welches  ist  ihre  Entstehung  und 
Entwickelung?  3.  Wo  stand  die  ara  Ubiorum? 
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Nur  die  erste  Frage  sei  heute  endgültig  gelöst:  der  alte  Ltpsius  habe 
recht,  wenn  er  die  ara  als  einen  Altar  des  vergöttlichten  Kaisers  Aogustns 
bezeicbnete,  daß  auch  sie  eine  Stätte  des  Kaiserkultes  war,  der  in  der  be- 
rühmten ura  Lugdunensis,  die  Drusus  selbst  am  1.  August  12  v.  Chr.  als 
politischen  Mittelpunkt  der  drei  Gallien  am  Zusammenflüsse  von  Rhone  und 
Saone  einweibte,  seinen  großartigsten  Ausdruck  fand. 

Genaueren  Aufschluß  über  den  an  der  ara  Ubiorum  gepflegten  Kult 
gäben  jene  Münzen  des  Augustus  und  Tiberius,  auf  deren  Revers  die  zu  dem 
nämlichen  Zwecke  errichtete  ara  Lugdunensis  abgebildet  sei.  Mao  sehe 
auf  ihnen  eine  Altarmensa,  deren  Vorderseite  Bäume  und  Kränze  mit 
Schleifen  schmückten.  Flankiert  sei  dieselbe  von  zwei  Säulen,  auf  denen 
sich  Viktorien  erhöben,  die  iu  der  ausgestreckten  Hand  Kränze  über  den 
Altar  hielten.  Auf  der  Mensa  stünden,  anscheinend  im  Hintergründe,  zwei 
Ädikulen  mit  rundbogigem  Abschluß,  zur  Seite  derselben  je  drei  Statuen. 
Was  die  beiden  Ädikulen  zu  bedeuten  hätten,  das  lehre  uns  die  L’nterschrifl 
der  Darstellung,  die  sich,  wie  aufgefundene  Reste  der  ara  Lugdunensis  zeigteu, 
auf  dem  Altäre  selbst  io  17,5  cm  hohen  vergoldeten  Buchstaben  befunden 
hätte:  ROM  ET  AUG  d.  h.  der  Dienst  an  der  ara  Lugdunensis  habe  der 
Roma,  der  vergöttlichten  Persooißkatioii  römischer  Weltherrschaft  und  deren 
jeweiligem  Vertreter,  dem  regierenden  Kaiser,  gegolten;  dasselbe  müsse  auch 
von  der  ara  Ubiorum  angenommen  werden. 

Die  zweite  Frage  nach  der  Gntstebuog  und  Entwickelung  der  ara 
Ubiorum  sei  viel  schwieriger.  Man  müsse  aunehmeo,  daß  die  ara  Ubiorum 
schon  in  früher  Zeit  entstanden  sei  als  Augustusaltar  der  Ubier,  daß  ihr 
aber  später  von  den  ßömero  eine  bedeutsamere  Stellung  nnd  Aufgabe  zu- 
gedacht  worden  sei.  Für  die  frühe  Eutstebung  des  Ubieraltars  spreche  die 
frühe  Gründung  ähnlicher  Kultstätteo,  zumal  im  rechtsrheinischen  Germanien. 
9 v.  Chr.  habe  Drusus  einen  Augustusaltar  im  Lande  der  Liogooer  geweiht, 
und  Germanikos  habe  auf  seinem  letzten  Zuge  ira  Jahre  16  an  der  Lippe 
eiue  „vetus  ara  Druso  sita“  wiederbergestellt.  Es  sei  geradezu  undenkbar, 
daß  die  der  Adulation  so  sehr  ergebenen  Ubier  zu  einer  Zeit,  wo  sich 
schon  an  der  äußersten  Grenze  des  von  den  römischen  Waffen  in  Besitz 
genommeneu  Gebietes  ein  .\ltar  des  Augustus,  im  Herzen  Germaniens  ein 
Altar  des  verstorbenen  Prinzen  Drusus  erhoben  habe,  keine  Koltstätte  des 
Kaisers  besessen  haben  sollten.  Als  dann  ober  Germanien  mehr  und  mehr 
iu  Abhängigkeit  von  Rom  gekommen  sei,  und  sich  allmählich  friedliche  Be- 
ziehungen zwischen  Römern  und  Germanen  aogebahnt  hätten,  da  sei  römischer- 
seits  der  Gedanke  aufgetaucht,  die  neuen  germanischen  Reichsangehörigen 
durch  den  Kult  am  Augustusaltar  der  Ubier,  der  ältesten  Römerfreunde  unter 
den  Germanen,  ebenso  fest  an  die  Römerherrschaft  zu  knüpfen. 

Mit  dem  jähen  Sturze  des  großen  Planes  einer  Provinz  Germanien 
durch  die  Varianische  Niederlage  sei  dann  auch  die  ara  Ubiorum  von  der 
ihr  zugedachten  Bedeutung  als  Augustusaltar  der  Rhein-Eibeprovinz  wieder 
zurückgesunken,  aber  sie  sei  sicherlich  nicht  bald  nachher  eingegangen, 
habe  doch  der  Kaiserkult  bis  in  die  spätesten  Römerzeiten  sich  erhalten. 
Daß  es  auch  iu  Köln  so  gewesen  sei,  bewiesen  die  Steindenkmäler,  die  ein- 
mal ein  Kollegium  des  Augustus,  einmal  einen  sevir  Augustalis  und  zwei- 
mal einen  sacerdotalis  d.  h.  einen  gewesenen  Provinzialpriester  des  Kaisers, 
letzteren  im  Jahre  352  n.  (^hr.  bezeugten.  Durchschlagend  aber  sei  für  das 
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Fortbestehen  der  ara  übiorum  der  Name  der  Kolonie,  deren  Gründung  von 
Tacitns  io  das  Jahr  50  n.  Cbr.  verlegt  werde.  Sie  beiße  auf  militärischen 
Denkmälern  des  1.  Jahrhunderts  ausschließlich  Ara,  einmal  auch  Ara  Agrip- 
pinensis,  seit  dem  Anfänge  des  2.  Jahrhunderts  Claudia  Ara,  und  col.  CI. 
Ara,  hei  den  Schriftstellern  col»  Agripp.  Ihr  Vollname  erscheine  zuerst  auf 
den  Stempeln  der  Kölner  Terrakottenfabrikanten  Viudex  und  Alßus,  die  nach 
den  jüngsten  üntersnchungon  noch  dem  1.  Jhrb.  angehörten,  in  der  Form 
C*  C-  A-  A*  d.  h.  Col.  CI.  Ara  Agripp.  Ara  bezw.  Ara  Agripp.  sei  also  der 
Hauptbestandteil  des  Namens  vielleicht  bis  io  dag  3.  Jbrh.  hinein,  was  un- 
möglich wäre,  wenn  nicht  die  Ara  noch  immer  das  Wahrzeichen  der  Stadt 
gebildet  hätte. 

Darauf  wandte  sich  der  Vortragende  zur  Beantwortung  der  Haupt- 
frage: Wo  erhob  sich  die  Ara  (Ibiornm?  Zunächst  weist  er  nach,  daß  die 

Ara  als  Institution  der  Ubiergemeinde  auf  keinen  Fall  im  Kölner  Legions- 
lager  gestanden  haben  könne,  sondern  entweder  vor  dem  oppidum  oder  in 
demselben,  und  wenn  man  ihre  Bedeutung  Tür  die  Benennung  der  Kolonie  und 
vielleicht  auch  schon  des  oppidum  erwäge,  so  könne  man  nur  zu  dem  Er- 
gebnis gelangen:  die  Ara  hat  ihren  Standort  an  einem  hervorragenden 
Flatze  im  oppidum  gehabt.  Nun  sei  die  Lage  des  Legionslagers  derart,  daß 
.sein  Südtor  an  der  Hochpforte  lag,  sein  Nordtor  am  Dom,'  an  übeomars- 
pforten  das  Osttor  und  das  Westtor  am  Schnittpunkte  der  Verlängerungen 
der  Luxemburger-  und  Aachenerstraße,  das  sei  die  Nurdostecke  des  Neu- 
marktes. Das  oppidum  habe  we.stlich  vom  Lager  gelegen,  und  die  Kolonie 
sei  angeblich  im  Jahre  50  einfach  dadurch  entstanden,  daß  man  das  Stadt- 
gebiet, wie  auch  anderswo,  über  den  Ruinen  des  verlassenen  Lagers  aus- 
gedehnt habe.  Jedenfalls  sei  der  bedeutendste  Funkt  des  oppidum  Ubiurum 
der  Neomarkt,  jener  Platz,  von  dem  die  Aachener-  und  Luxemburgerstraße 
ao.sging,  an  dem  das  Haus  des  Germanikus  stand,  und  wo  sich  jene  rührende 
Trenuungsszene  abspielte,  die  die  rauhen  Soldaten  aus  ihren  Zelten  lockte 
und  einen  vollständigen  Umschlag  ihrer  Gesinunng  herbeiführte.  Dort  hat 
auch  uach  der  Ansicht  des  Vortragenden  die  ara  Ubiorum  gestanden.  Dafür 
bringt  er  noch  weitere  Beweismittel. 

Zum  Schlüsse  weist  der  Vortragende  noch  auf  folgendes  hin:  Wenn 

die  Lage  der  hiberna  und  des  oppidum  Ubiorum  richtig  augesetzt  sei,  so  sei 
es  klar,  daß  das  Lager  älter  als  das  oppidum  oder  doch  wenigstens  gleich- 
alterig  mit  ihm  sein  müsse;  und  da  die  das  Lager  bestimmenden  Strnßen- 
züge  nach  dem  Zeugnisse  des  Strabo  auf  Agrippa  zurückwieseu,  denselben, 
der  die  Ubier  auf  das  linke  Rbeinufer  verpilanzte,  so  dränge  alles  dazu,  in 
ihm  den  eigentlichen  Gründer  Kölns  zu  erblicken.  Es  sei  also  volle  histo- 
rische Wahrheit,  was  das  Spruchband  unter  dem  Standbilde  Agrippas 
am  Gürzenich  zu  Köln  besagt: 

„Der  herrliche  Markus  Agrippa,  heydensch  Mann, 

Vur  Gotz  Geburt  Agrippinam  nu  Coelne  began‘*. 

Nachdem  der  Vorsitzende  im  Namen  der  Versammlung  herzlich  ge- 
dankt, fanden  die  Ergänzungswahlen  zum  Vorstande  statt.  Gewählt  wurden  : 
Direktor  Lauer  (Düsseldorf),  Direktor  Stephan  (Kalk)  und  Oberlehrer  Dru.\es 
(Schillergymoasium  Köln).  Im  Anschlüsse  au  die  Versammlung  tand  ein  ge- 
meinsames Essen  in  der  Erholung  statt. 

Köln.  Anton  Flüfs. 
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EINGESANDTE  BÜCHER 

(Besprechung  eiozeloer  Werke  bleibt  vorbebalten). 


1.  Meyers  Großes  Konversations-Lexikon.  Ein  Nachschlage* 
werk  des  allgemeioen  Wissens.  Sechste,  gänzlich  nenbearbeitete  und  ver- 
mehrte Auflage.  Mit  mehr  als  11  000  Abbildungen  im  Text  und  auf  über 
1400  Bildertafeln,  Karten  und  Planen  sowie  130  Textbeiiagen.  Elfter 
Band:  KinipolungbisKyzikos.  Leipzig  und  Wien  1905,  Bibliographisches 
Institut.  9US  S.  gr.  8.  eleg.  geb.  10  Jl. 

Der  neue  Band  zeigt  dieselben  Vorzüge  wie  seine  zehn  Vorgänger: 
gründliche  Sachkunde,  vortreffliche  Darstellung,  ausgezeichnete  Illustratiooen. 
Es  ist  eine  Freude,  aus  diesem  Werke  Belehrung  zu  schöpfen,  da  man  auch 
die  neuesten  Forschungen,  Erfindungen  und  Entdeckungen  berücksichtigt 
findet.  .Ms  besonders  interessant  sind  die  Artikel  zu  bezeichnen,  die  es  mit 
dem  Kolonial-,  Kranken-,  Kredit-,  Kriegs- und  Kriminalwesen  zu  tun  haben: 
lauter  Aufsätze,  denen  man  es  ausieht,  daß  sie  von  gründlichen  Sachkennern 
verfaßt  worden  sind,  welche  zugleich  über  ein  umfangreiches  und  zuver- 
lässiges statistisches  Material  geboten.  Höchst  dankenswert  sind  die  bei- 
gegebenen zahlreichen  Tafeln,  Tabellen  und  Karten,  die  alle  in  technischer 
Ausrübrnng  auf  der  Höhe  stehen. 

2.  Blätter  für  deutsche  Erziehung,  heraasgegeben  von  Arthur 
Schulz,  Jahrg.  7,  Heft  9. 

3.  Der  Säe  mann.  Monatsschrift  Tür  pädagogische  Reform,  heraus- 
gegeben von  der  Hamburger  Lehrervereinigung  Tür  die  Pflege  der  künstleri- 
schen Bildung  (Schriftleiter:  Carl  Götze).  Jahrg.  1,  Heft  9. 

4.  Zeitschrift  fürLebrmittelwesenund  pädagogische  Lite- 
ratur, herausgegeben  von  F.  Frisch,  Jahrg.  1,  Nr.  7. 

5.  Aus  der  Natur.  Zeitschrift  für  alle  Naturfreunde,  herausgegeben 
von  W.  Scbönichen,  Jahrg.  1,  Heft  13  (S.  385 — 416  mit  einer  farbigen 
Tafel  und  vielen  Abbildungen). 

6.  Deutsche  Juristen-Zeitung  Jahrg.  10,  Nr.  18.  Hierin  ein  Auf- 
satz von  Glock:  Staats-  und  Rechtskunde  in  unseren  Schulen  (Sp.  825  — 829). 

7.  Bericht  über  die  fünfzehnte  Jahresversammlung  des 
Sächsischen  G y m n asia  1 le  hr  erver  ei  ns.  Leipzig  1905,  Dürrsche  Buch- 
handlung. 60  S. 

8.  Kulturgeschichtliche  Bücherei.  Kötschenbroda  und  Leipzig, 
G.  F.  Adolf  Tbalwitzer. 

a)  Nr.  3.  Mathäus  Fridericb,  Wider  den  Sauffteuffel.  Nach 
dem  ersten  Drucke  (Leipzig  1552  bei  Georg  Hantsch)  neu  heraus- 
gegeben. 51  S.  0,30  Jt- 

b)  Nr.  4.  F.  Zetzsch e.  Das  Mikroskop.  Mit  Faksimileportrait 
Leeuwenhoeks  und  zahlreichen  Textabbildungen.  72  S.  0,50  Jl. 

c)  Nr.  5.  Joco-Serius,  Allamodische  Artzney-Affeu.  Nach  der 
Ausgabe  von  1710  (Frankfnith  und  Leipzig  bei  Michael  Rohrbacbs 
seel.  Wittib  und  Erben)  uen  herausgegeben.  56  S.  0,25  Jl. 

9.  Germanus,  Die  amerikanische  Gefahr  keine  wirtschaft- 
liche, sondern  eine  geistige.  Altenburg  1905,  Stephan  Geibel.  46  S. 
gr.  8.  0,75  Jl. 
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ABHANDLUNGEN. 


Schillers  Entwurf  zu  dem  Gedichte  „Deutsche  Gröfse*^ 

Im  Juli  1828  erhielt  der  Osnahröcker  Gymnasiallehrer  Abekeo, 
der  sich  nachher  in  der  literarisrhen  Welt  durch  Herausgabe  der 
Schriften  Justus  Mösers,  durch  seine  Bücher  , «Cicero  in  seinen 
Briefen“,  „Goethe  in  den  Jahren  1771 — 1775“,  „Ein  Stück  aus 
Goethes  Leben“  einen  [Namen  gemacht  hat,  bei  einem  vorüber- 
gehenden Aufenthalt  in  Weimar  von  C.oethe,  der  ihm  sehr  zugetan 
war,  eine  schriftliche  Einladung  „zu  einem  stillen  freundschaft- 
lichen Mittagessen“  für  sich  und  seinen  Neifen.  Während  des 
Tischgespräches  gedachte  Goethe  u.  a.  aucii  Zelters,  und  Abeken 
erwähnte,  wie  glücklich  ihn  die  Abende  während  seines  Aufent- 
halts in  Berlin  gemacht  hätten,  wo  Zelter  mit  einigen  Mitgliedern 
der  Singakademie  frisch  komponierte  Lieder  Goethes  vorgetragen 
habe.  „Das  waren  gute  Zeiten“,  bemerkte  daraufhin  Goethe, 
„da  hatten  wir  noch  Huffnungen,  da  lebte  Schiller  noch.  Es  war 
ein  trefflicher  Mann,  ich  habe  nie  ein  leeres  Wort  aus  Schillers 
Munde  gehört“  ^).  Diese  Äußerung  Goethes  über  seinen  so  früh 
verstorbenen  großen  Mitstrebenden  hatte  sich  Aheken  so  tief  ein- 
geprägt, daß  er,  nach  Osnabrück  zurückgekehrt,  beim  Herannahen 
von  Goethes  Geburtstag  auf  den  Gedanken  kam,  ein  Manuskript, 
dessen  Inhalt  wohl  als  eine  Bestätigung  jener  Äußerung  gelten 
konnte,  an  Eckermann  zu  schicken  mit  der  Bitte,  „es  zu  Goethes 
Geburtstag  zu  schicklicher  Stunde  zu  überreichen;  es  sei  ein  An- 
denken an  Schiller,  das  gewiß  Freude  bereiten  werde“.  Es  halte 
nämlich  seine  Frau,  eine  geborene  Christiane  von  Wurmb  aus 
Rudolstadt,  im  Jahre  1801  eine  Zeiilang  in  Weimar,  wo  sie  unter 
Leitung  der  Sängerin  Jagemann  sich  im  Gesang  ausbilden  sollte,  als 
Muhme  der  Gattin  Schillers  in  Schillers  Hause  gelebt.  Schiller 
war  ihr  freundlich  zugetan  gewesen  und  hatte  sich  mit  ihr,  wenn 


0 A.  Heaermaoo,  Goethe  io  meiuem  Leben.  CrioDfrangen  und  Be- 
trachtuDgen  von  Bernhard  Rudolf  Abeken.  Weimar  1904.  S.  176  GT. 
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er  den  Tee  getrunken  hatte  oder  mit  ihr  spazieren  ging  oder  von 
seiner  Arbeit  aufgestanden  war,  gern  unterhalten,  da  der  heile 
Verstand  und  die  ernste  Richtung  des  zwanzigjährigen  Mädchens 
ihn  lebhaft  interessierten.  Aus  diesen  Gesprächen  hatte  die  fleißige 
Zuhörerin  einzelnes,  ihr  besonders  Merkwürdiges  aufgezeichnet 
Diese  Aufzeichnungen  seidenen  mit  Recht  Abeken  bedeutend  genug, 
um  sie,  in  Erinnerung  an  jene  Äußerung  Goethes  über  Schiller, 
zu  einem  Geburtstagsgeschenk  für  Goethe  zu  bestimmen^). 

M Karoliae  voo  Wolzogeo,  Schillers  Leben  (Cottasche  Haadbibliothek) 
S.  23  7 ff. 

Die  Gespräche  zeigen,  „wie  gehaltvoll  Schillers  tägliche  üaterhaltan^ 
im  bänslicheo  Zirkel  war,  wie  er  alles  ihn  (Jmgebeode  mit  Geist  und  Herz 
ergriff'*  (K.  v.  Wolzogeo  a.  a.  0.  S.  237),  weich  „hoher  sittlicher  Ernst  sich 
darch  Schillers  Lehen,  auch  durch  das  gewähoiiehe  des  Tages  zog**  (Abekeo» 
Äußerang  bei  Heuermaon  a.  a.  0.  S.  203).  Wie  Abeken  erwartet  hatte,  be- 
reiteten die  Aafzeicboungen  Goethe  große  Freade.  Dies  beweist  ganz  be- 
sonders Goethes  Äußerung  zu  Eckermann  (11.  Sept.  1828):  ,.Scbiller  er- 
scheint hier,  wie  immer,  im  absoluten  Besitz  seiner  erhabenen  JVatar;  er  ist 
!to  groß  am  Teetisch,  wie  er  es  ioi  Staatsrat  gewesen  sein  würde.  Nichts 
geniert  ihn,  nichts  engt  ihn  ein,  nichts  zieht  den  Flug  seiner  Gedankeo 
herab;  was  in  ihm  voo  grüßen  Ansichten  lebt,  geht  immer  frei  heraas  ohne 
Rücksicht  und  ohne  Bedenken.  Das  war  ein  rechter  Mensch,  und  so  sollte 
man  auch  sein!**  „Ich  habe  nie  ein  leeres  Wort  aas  Schillers  Mnad  gehört**, 
hatte  er  kurz  vorher  zu  Abeken  gesagt,  und  in  dem  Brief  an  Zelter  vom 
9.  Nov.  1830  schreibt  er:  „Jedes  Auftreten  voo  Christus,  jede  seiner  Äuße- 
rangeo  geht  dahin,  das  Höhere  anschaulich  zu  machen.  Immer  voo  dem  Ge- 
meinen steigt  er  hioanf,  bebt  er  hinauf. . . Schiller  war  diese  Christnstendeaz 
eingeboren,  er  berührte  nichts  Gemeines,  ohne  es  zu  veredeln.  Seine  innere 
Beschäftigung  ging  dahin*'.  Er  verweist  sodann  auf  den  Inhalt  unserer 
Manuskriptblätter.  Dieße  Äußerungen  stimmen  zu  dem,  was  er  23  Jahre 
früher  im  „Epilog  zu  Schillers  Glocke**  dem  vor  vier  Monaten  heimgegaogeoea 
Freunde  naebgerühmt  hatte: 

Und  hinter  ihm,  im  wesenlosen  Scheine, 

Lag,  was  uns  alle  bändigt,  das  Gemeine. 

Au  Goethe  hatte  Abeken  jedenfalls  eine  Abschrift  der  Gespräche  geschickt. 
Zwei  Jahre  darauf  (1830)  veröffentlichte  Karoline  von  Wolzogeo  den  Text 
derselben  in  ihrer  Scbillerbiographie,  aber  mit  zahlreichen  Änderongea  nicht 
bloß  in  der  Orthographie,  sondern  auch  im  Ausdruck,  wodurch  zuwoile» 
auch  der  Siun  geändert  wurde.  Das  ursprüngliche  Manuskript,  das  Abekeo 
sorgfältig  aufbewabrt  hatte,  eine  Reibe  von  losen  Blättern  vergilbteo, 
brüchigen  Papiers,  hat  jetzt  Dr  A.  Ifeuermaoo,  ein  Neffe  Abekens,  io  seiner 
ursprünglichen  Gestalt  in  dem  schon  oben  genannten  Bache  veröffentlicht. 
Mit  dem  Original  konnte  Heuermann  eine  sehr  frühe,  voo  Abekeoa  Schwester 
aogefertigte  Abschrift  vergleichen;  sie  bestätigte,  daß  in  jenem  von  Abehe» 
anfbewabrten  Manuskript  der  ursprüngliche  Text  vorhanden  ist.  Aus  diesem 
ersieht  man  deutlich,  wie  Christiane  sogleich  nach  ihren  Gesprächen  mit 
Schiller  bemüht  war,  unbekümmert  um  die  äußere  Form,  die  Gedanken  des 
Dichters  festzabalten,  daß  sie  niemals  das  ganze  Gespräch,  sondern  nur  atn- 
zelne  Hauptgedanken  daraus  niedersebreiben  wollte,  die  aber  deshalb  nidlt 
immer  in  engem  Zusammenhänge  stehen  (Heoermaon  a.  a.  0.  S.  187).  So 
dürfen  wir  Dr.  Heuermaon  dankbar  sein,  daß  er  diese  Fragmente  ganz  un- 
verändert, mit  allen  Unregelmäßigkeiten  and  Verstößen  gegen  die  Grammatik 
zum  Abdruck  gebracht  und  io  Aoraerkuogen  auf  die  wichtigsten  Verschiedea- 
heiteu  dieses  und  des  durch  die  Frau  vou  Wolzogen  bekauot  gewordenen 
Textes  biagewiesen  bat. 
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Nacli  diesen  Aufzeichnungen  äußerte  Schiller  am  28.  März 
1801,  als  Christiane  den  Tee  einschenkte  und  von  ihrer  Lektüre 
Gibbons  erzählen  mußte,  folgendes:  „Cs  ist  sonderbar,  daß  Deutsch- 
land  nie  sein  Glück  durch  Waffen  machen  konnte.  — Vielleicht 
ist  es  ein  Beweis,  daß  die  Deutschen  einen  zu  ehrlichen,  geraden 
Sinn  besitzen.  Desto  mehr  blühten  von  langer  Zeit  Künste  und 
Wissenschaften  und  jede  Veredelung  zärterer  Gefühle.  Selbst  diese 
Nachahmungssucht  ist  löblich.  Er  prüft  und  untersucht  mit 

strengem  Ernste  jedes  Fremde,  und  das  Beßre  steht  am  Ende 
immer  oben**.  Dr.  Heuermann  weist  in  einer  Anmerkung  zu  diesen 
Sätzen  darauf  hin,  daß  schon  die  Worte  „Diese**  und  „Er**  eine 
Wendung  des  Gesprächs  vermuten  lassen,  die  hier  nicht  ganz  voll- 
ständig wiedergegeben  ist,  und  Supban  bemerkt  in  der  sogleich 
zu  nennenden  Schrift,  daß  in  der  ersten  dieser  drei  Gedanken- 
reihen der  Hörerin,  deren  zärterer  Sinn  sich  wohl  williger  an  die 
mittlere  anschmiegte,  sicherlich  ein  Moment  entfallen  sei.  Schiller 
werde  ungefähr  gesagt  haben,  es  sei  sonderbar,  daß  der  Deutsche 
nie  sein  Glück  mit  den  Waffen  gemacht  habe,  die  Kunst  der 
diplomatischen  Bänke  habe  ihn  eben  stets  um  die  Früchte  seiner 
Tapferkeit  gebracht.  Vielleicht  sei  dies  ein  Beweis,  daß  die  Deut- 
schen einen  zu  ehrlichen,  geraden  Sinn  besitzen  usw. 

Ais  Schiller  dieses  Gespräch  mit  Christiane  führte,  da  mag 
er  sich  mit  dem  Entwurf  zu  dem  Gedicht  beschäftigt  haben, 
dessen  Inhalt  mit  den  drei  Hauptgedanken  des  Gesprächs  merk- 
würdig übereinstimmt.  Von  den  drei  Folioblättern,  auf  denen 
dieser  Entwurf  von  Schiller  „in  jenen  festen,  großartigen,  präch- 
tigen, kühnen  Schriftzügen,  wie  der  ganze  Mensch  selber  war***), 
niedergeschrieben  wurde,  hat  Suphan  1902  in  der  Beilage  zum 
16.  Band  der  Schriften  der  Goethe-Gesellschaft  in  Weimar  eine 
photographisch  getreue  Nachbildung  geliefert  und  ihnen  zum  ersten- 
mal auch  die  richtige  Reihenfolge  angewiesen. 

Die  drei  Blätter  stellen  nicht  etwa  mehrere  getrennte  Bruch- 
stücke dar,  sondern  ein  zusammenhängendes  Ganzes.  Freilich  ist 
alles  noch  unfertig.  Einzelne  Teile  sind  in  Prosa,  neben  diesen 
finden  sich  Versuche  poetischer  Umgestaltung  dieser  prosaischen 
Teile,  oft  aber  auch  nur  einzelne  Verse  oder  Reime,  die  Verse 
selbst  nicht  immer  fertig,  auf  dem  Rande  beigefügt.  Anderes  er- 
scheint von  Anfang  an  in  gebundener  Rede  entweder  in  voller 
Pracht  der  dichterischen  Form  dahinrauschend  oder  meistens  auch 
noch  unfertig.  Außerdem  zeigen  Wiederholungen  *),  Streichungen, 
Löcken,  die  Beifügung  von  Ausdrücken  und  Redewendungen,  Ansätze 
zu  neuen  Gedanken,  daß  alles  noch  im  Werden  begriffen  war. 


Beraerkaog;  Hoffmeisters  über  die  Schriftzüge  iu  Schillers  Handschrift 
des  Gedichts:  „Dem  Erbprinzen  von  Weimar“.  Nur  das  in  dem  „EntwurP* 
auf  den  Rand  Geschriebene  zeigt  einige  Flüchtigkeit  in  den  Schriftzügen. 

’)  Vgl.  Z.  14f.  and  Z.  19f.  mit  den  Versen  Z.  94 ff.,  ferner  Z.  28f.  mit 
Z.  72 f.,  Z-.  46  ff.  mit  Z.  125  ff. 
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Der  Entwurf  trägt  keine  Überschrift.  Goedeke,  der  ihn  in 
seiner  historiscii  kritischen  Ausgabe  von  Schillers  Werken  zuerst 
verölTentlichte,  war  der  Ansicht,  das  Gedicht  sei  für  eine  geplante 
Säkularfeier  bestimmt  gewesen.  Dieser  Annahme  widerspricht 
aber  die  Bemerkung  Schillers  in  seinem  Brief  an  Körrner  vom 
5.  Januar  1801,  er  sei  überhaupt  nicht  willens  gewesen,  für  die 
Säkularfeier  etwas  Poetisches  zu  machen.  Suphan  betitelt  den 
Entwurf  richtiger  „Deutsche  Größe'*  und  bringt  ihn  in  Beziehung 
zu  dem  Frieden  von  Luneville  und  zu  der  durch  diesen  ge- 
schaflenen  Lage^). 

Die  schon  berührte  Übereinstimmung  der  Grundgedanken 
unseres  Entwurfs  mit  dem  von  Chri»tiane  unter  dem  28.  März 
1801  aufgezeichneten  Gespräch,  der  auf  dem  Rande  des  ersten 
Blattes  des  Entwurfes  stehende  Vers:  „Lächelnd  naht  der  goldne 
Friede'*^),  mit  dem  nur  der  am  9.  Februar  1801  Unterzeichnete 
und  am  6.  März  vom  Reichstag  genehmigte  Friede  von  Luneville 
gemeint  sein  kann,  der  Hinweis  auf  die  Wahr.^cheinlichkeit  der 
baldigen  Auflösung  des  alten  Reiches  in  den  Worten  des  Ent- 
wurfes*): „Und  wenn  auch  das  Imperium  unterginge!'*,  alles  dieses 
deutet  ungefähr  auf  den  Februar  und  Mürz  1801  als  die  Zeit,  wo 
der  Entwurf  entstand.  Wiederholte  Aufforderungen  Cottas,  ein 
Gedicht  auf  den  Luneviller  Frieden  zu  verfassen,  und  auch  eine 
Anfrage  Göschens  in  derselben  Richtung  hatte  Schiller  abschlägig 
beschieden,  letztere  mit  der  Bemerkung,  er  fürchte,  wir  Deutsche 
wurden  eine  so  schändliche  Rulle  in  diesem  Frieden  spielen,  dafi 
sich  die  Ode  unter  den  Händen  des  Poeten  in  eine  Satire  auf 
das  Deutsche  Reich  verwandeln  müßte.  Aber  nachdem  er  jene 
Anerbietungen  abgelehnt  hatte,  scheint  er  einem  inneren  Antriebe 
gefolgt  zu  sein,  gerade  jetzt,  wo  sein  Volk  politisch  so  tief  ge- 
sunken war,  der  Welt  den  Wert  und  die  Größe  desselben  laut 
zu  verkünden.  Während  er  die  Nationalheldin  der  Franzosen  ver- 
herrlichte, trug  er  das  eigene  Vaterland  in  seinem  warmen  Herzen. 
Er  sah 

Zwo  gewalt’ge  Nationen  ringen 

Um  der  Welt  alleinigen  Besitz*), 

die  Franzosen  und  die  Engländer,  er  sah,  wie  diese  übermütig 
dem  deutschen  Volk  den  Fuß  auf  den  Nacken  setzten  und  herrschend 
sein  Geschick  bestimmten.  Was  lag  da  näher,  als  daß  sich  dem 


0 Diesen  Ausdruck  gebraucht  Schiller  selbst  in  dem  Entwarf  Zeile  98. 

Vgl.  hierüber  Suphan  a.  a.  0 S.  9IT. 

Vgl.  in  Schilleis  Gedicht  „Dem  Erbprinzen  von  Weimar,  als  er 
nach  Paris  reiste'*  (wahrscheinlich  im  Febrnar  18U2  gedichtet)  Str.  5 mit 
Bezug  auf  den  Friedenszustaud:  „Doch  lächelnd  grüßt  der  Friede  die  Gefilde 
Und  streut  die  goldne  Saat". 

Zeile  19,  ferner  Z 96  f. 

Schillers  Gedicht  „Oer  Antritt  des  neuen  Jahrhunderts"  (wahrschein- 
lich erst  Mitte  1801  entstanden)  Str.  3f. 


DIgitized  by  Google 


vo  D L.  Zäro. 


709 


Dichter  die  Frage  aufdräogte,  ob  sich  der  Deutsche  noch  fühlen 
und ; seines  Namens  rühmen  und  freuen  dürfe?  Und  die  Antwort 
auf  diese  Frage  sollte  das  Gedicht  geben.  Doch  hören  wir  den 
Dichter  selbst^)! 

Der  folgende  Text  des  Entworfes  richtet  sich  genau  nach  dem  Text 
bei  Sophan. 


(@rftcg  S5Ialt,  crftc  ©eite)* *). 


S)arf  her  ^eutfd^e  in  biefem  $lugenblicfe 
m ex  lubmloS  auiS  feinem  tbrönennollen 
IhHege  gebt,  too  gtueh  übermutbige  SSdIfer 
ihren  Sufe  auf  feinen  Statfen  feben, 

5 unb  bei  ©ieger  fein  ©efebief  beftimmt  — 
barf  er  ftcb  fühlen?  S)arf  er  fub  feines 
5tabmenS  rühmen  unb  freun?  2)arf 
er  fein  $aupt  erbeben  unb  mit  ©elbft* 
gefübt  auftreten  in  ber  Sölfer  9leibe? 


10  3a  er  barfS!  ©r  gebt  unglücflitb 
aus  bem  ^ampf,  aber  baS,  maS  feinen 
äBertb  auSmaebt,  bat  er  nicht  Perloren. 
2)eutf(beS  9lei(b  unb  beutfebe  Sflation 
ünb  gtoeierlei  ^inge.  ^ie  ^ajeftöt 
15  oeS  Seutfeben  ruhte  nie  auf  bem 
^upt  feiner  fjürften.  Slbgefonbert  Pon 
bem  politifcben  bat  ber  beutfebe  fub 
einen  eigenen  SBertb  gegrünbet  unb 
toenn  auch  baS  Imperium  untergienge 
10  fo  bliebe  bie  beutfebe  SQSürbe  unan« 
gefoebten.  glaubt,  raubt. 

erlaubt  belaubt. 

Sie  ift  eine  fittlicbe  ©röfec,  fle  toobnt  in 
im  Character  ber  Nation,  ber  Pon  ihren 
20  politifcben  ©cbidfolen  unabhängig  ift. 

— S)iefcS  JReteb  blüht  in  SJeutfcblanb, 
es  ift  in  poflem  SBaebfen  unb  mitten  unter 
gotbifeben 

ben  Ruinen  einer  alten  barbarifeben 
so  SJerfaffung  bilbet  flcb  baS  Sebenbige 
aus.  (2)er  3)eutfcbe  tpobnt  in  einem 
alten  fturgbrobenben  ^au^,  aber  er 


SEBo  ber  ^ranfe  too 
ber  dritte 

3Jtit  bem  ftoljen  ©ieger* 
febritte 

^enfebenb  fein  ©efd^ief 
beftimmt? 
Unter  feinen  S^aefen 
tritt! 

©d^roeigenb  inbergerne 
fteben 

Unb  bie  ©rbe  tbeilen 
feben, 

fiöcbelnb  nabt  ber 

golbne  griebe. 
Ohne  fiorbeer,  ohne 
^uS  bem  tbranen 
poQen 
Unb 

[Ohne  £or]8) 

Unb  mit  lorbecr* 

leerem  igaupt! 
2)er  bie  ©tirne  ficb 
belaubt 

SluS  bem  thrönen 
Unb  mit  lorbeerleercm 
$aupt? 

ber  Kultur  unb 


©r  bat  ficb  längft^) 
feinen  politifcben  3“* 
ftanb  emporgeboben 
ein  ftrebenbeS  ©efcblecbt 


Die  zweite  Seite  ist  leer  gelassen. 

*)  Das  zwischea  []  Gesetzte  bedeutet  Wörter,  die  vom  Dichter  ge> 
schriehen  und  daoo  wieder  ausgestricheo  wurden. 

*)  Suphau  fügt  mit  Recht  hier  ,,iiber‘*  ein. 
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felbft  ift  ein  ebicr  SSetoo^ner,  unb  tnbem  tool^ttt  hi  bem  aHen 
baS  politifci^e  Sfieteb  aan!t  bat  ficb  (Seböube  unb  btr 
36  baSSciftige  immer fefter unb  üollfontmencr  ^eutfebe 
gebilbct.) 

Otoeiteg  S3Iatt,  erfte  @eite.) 

2)cm,  ber  ben  ®eift  bilbet,  beberrfdbt, 
mug  gulept  bie  ^errfebaft  merben,  benn 
enblicb  an  bem  3icl  ber  3cit,  iuenn  ouberS  bie 
40  SBelt  einen  $lan,  toenn  beS  SO^enfeben 
£ebcn  irgenb  nur  S3cbeulung  bat,  enblicb 
mufe  bie  0itte  unb  bie  Vernunft  fi^flcn, 

5)ic  robe  @e»alt  ber  gorm  erliegen  — 
unb  baS  langfamftc  S3oI!  mirb  aHe 
46  bie  febneflen  fiücbtigen  einboblen. 

^ie  anbern  SSölfer  maren  bann 
bie  S3Iume,  bic  abfoUt. 

SBenn  bie  ölurncn  abgefaüen  bleibt 
bic  golbne  ^-ruebt  übrig,  bitbet  ficb, 

60  f(bmtnt  bic  ^rud^t  ber  2lcrnte  gu. 


Unb  im  löcbrigten 
©eföBe 

9Wnnt 


föftlicbe^ut  ber  beutf  eben  0pracbe 
bie  allcg  augbrüeft,  ba8  tiefftc  unb 
bag  flücbtigfte,  ben  @eift,  bie  0eelc, 
bie  üoll  @tnn  ift. 

66  Unfre  0pra(!be  luirb  bie  SBelt 
beberrfeben. 

2)ie  6pracbe  ift  ber  Spiegel  einer 
3^ation,  »enn  mir  in  biefen  Spiegel 
fcbaucn,  fo  fommt  un8  ein  grofee« 

60  treflicbeS  S3ilb  Don  ung  felbft  barau« 
entgegen.  SGBir  fennen*)  ba2  fugenblicb 
gric^ifebe  unb  bag  mobern  ibccfic 
au8brü(fen. 


t!feft  auf  frtnem 

äBeQeft%one 
Siebt  ber  ajritte. 


Äeine  ^auptftabt  unb  fein  $of  übte 
66  eine  ^prannei  über  ben  beutfeben  (Sefebmoef 
aus.  Paris.  London. 

Soöiele  ßdnber  unb  Ströme  unb  Sitten,  fouiete 
eigene  Xrlebe  unb  2trten. 


(3rocitcs 

^eine  freie  S3ürgerfrone 
70  Steine  freie  Sürgerfrone 
»ringt  er  nach  ^aufe! 
SBie  ber  ^ranfe  feinem 
Sobne  mit 
deinen  ßorbcer  [bringt 
76  er]  gurücf  [mil]! 


»latt,  gmeitc  Seite.) 

f^infter  gmar  unb  grau  Pon  ^abceii 

9uS  ben  3ctten  ber  »arbaren 

Stammt  ber  beutfeben  altes  Stekb-* 

[Slber]  ^oeb  lebenbge  »luuteu  gtftsen 

Ueber  gotbifeben  füuinen 

[Unb]  flieidb. 

3u  erobern  mit  ben  Rotten  gu 


’)  Wohl  verschrieben  statt  „können“. 
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«0  Xraiwig  mit  gefcnftcm 
mid\ 


2)a8  ift  ni^t  bc8  S)cutfd^cit  ©röfee 
Dbsuflcgcn  mit  bcm  ©c^mcrt, 

3n  ba«  ©elfterrcicb  S«  bringen 
Sorurtbellc  p bcfiegen, 

3JtönnIi(b  mit  bcm  SBabn  p Wegen 
2)a8  ift  feines  ®ifcrS  ttcrt|. 


«5 


2)eutf4^ 

S^licbt,  wo  S)cutf(i&Ianb 


Schwere  betten  brüeften  alle 
SJöIfer  auf  bem  ©rbenbafle 
2118  ber  3)cutfcbc  ftc  serbradb 
f^bbe  bot  bem  SSatifane 
Srieg  anfünbigte  bcm  SSabne 
®er  bic  gange  SBelt  beftatb- 
ipöbern  ©icg  bot  ber  errungen 
25er  ber  SBabrbelt  23Iib  gefftwungen, 
3)cr  bic  ©eifter  felbft  befreit, 

Freiheit  ber  SJernunft  erfeebten, 

Reifet  für  alle  SSöIfer  rechten, 

@Ut  für  alle  cwge  3^'t. 


«5  SBobnt  nicht 
5Ucht  auf 

SBohnt  auf  feiner  S3ür» 
ger  ^upt. 


lOO 
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2)eutfchlanb8  Sftajeftät  unb  @bre 
aiubct  ni^t  auf  bem  ^upt  feiner f^rften. 
©türglc  auch  in  ÄricgcSflommen 
25cutf^lanb8  ftaif erreich  gufammen, 
3)cutf^e  ©röfee  bleibt  beftebn. 


Stid^t  au8  bem  @chooü  ber  SJerbcrbnib 
ni^t  am  feilen  ipof  ber  Könige 
fchöpft  jich  ber  ^cutfehe  eine  Iroftlofe 
^bilofopbi«  bc8  @igcnnuhe8,  einen 
traurigen  3Jtateriali8m,  nicht  ba  wo 
bie  2)leinung  2^ugcnb  prägt,  wo  ber 
2Bib  bic  SBabrbeit  wäget.  2Ucht 
IRebner  flnb  feine  SGBeifen.  — ®arum 
blieb  ibm  bo8  beiligc  b^ilig- 


(2)rittc8  23Iatt,  erfte  6citc.) 

©wge 

iSBeb  unb]  Schmach  bcm  beutfeben  Sobne 
lio  angebobme  ^one 

35er  bie  bob«  Ärone 

jSon  fleh  wirft  mit]  feines  labelS]  Sl’icnfchettabclS  fchmäbt, 

35er  ficb  beugt  oor 

Äniet  üor  einem  fremben  ©öpen, 

71»  ^«r  beS  Stritten  toten  Schöben 

$u(bigt  unb  beS  Sranfen  ©lang.  lüftern  fpäbt 


fott 

^ach  bem  $öchften  [barf]  er  ftreben, 
bie  Statur  unb  baS  3bcal.  b 
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120  bcrfc^rt  mit  bcm  @cift  ber  SBcIten. 


3bnt  ift  baS  beftimmt,  bie  ÜHenfcbb^it  bte  allgemeine 


Unb  fo  »ie  er  in  ber  SKitte  öon 
Europeng  Sölfer  fi(b  befinbet, 

©0  ift  er  ber  ftern  ber  3Jteufcbbeit, 
i2s*3cnc  finb  bie  Slütbc  unb  bag  Slatt. 


130 


^ ift  ermäbit  bom  SBeltgeift,  mäbrenb 
beg  3^itfampfg 

an  bem  emgen  S9au  ber  ^enfcbenbilbung 
gu  arbeiten, 

gu  bemabren  mag  bie  3^it  bringt, 
baber  b^t  bigber  grembeg  ficb  ange« 
eignet  unb  eg  in  ficb  bemabrt, 

2UIeg  mag  fcböpbareg  bei  anbern  3^^i<n 
unb  S^ölfern  auffam,  mit  ber  3^ii 
136  entftanb  unb  febmanb,  bat  er  aufbemabrt, 
eg  ift  ibm  unnerloren,  bie  ©d)öbc  non 
3abrbunbcrten. 

9lid^t  im  Stugenblid  gu  glängen  unb 
^ine  9^oOe  gu  fpielen  fonbern  ben  großen 
140  $rogefe  ber3cit  gu  geminnen.  3cbcg9SoIt 
bat  feinen  Xaq  in  ber  @ef(bicbte,  boeb 
ber  ^ag  beg  2)eutfcben  ift  bie  lernte  ber 
gangen  3«t  - menn  ber  3eiten  ßreig  ji^b 
fünt,  unb  beg  2)cutf eben  2:ag  mirbfebeinen 
146  SBenn  bie  ©eba  ficb  »ercinen 

3n  ber  SWenf^beit  feböneg  SSilb! 


in  ficb  gu  noOenben 
unb  bag  febönfte 
mag  bei  allen  Söllern 
blübt,  in  einem  ^ange 
gu  nereinen. 


3ebem  Soll  ber 
®rbe  ffebeint]  gldngt 
einft 

[©längt]  fein  Xog  in 
ber  ©efebiebte, 

SBo  cg  ftrablt  im' 
böcbftcn  Siebte 
Unb  mit  bobem  Hlubnt 
ficb  Irängt 
S)o(b  beg  $)eutf(ben 
Xag  mirb  febeinen 
[fommenl 
SBenn  ber  3«itcn 
Rreig  jicb  füflt. 


(S)rittcg  Slatt,  gmeitc  ©eite.) 

3Wag  ber  Sritte  bie  ©ebeine 
Älter  Äunft,  bie  cbeln  ©teine 
Unb  ein  gangeg  ^erfulan 


^er  SBip  bat  niebtg 
gemein  mit  bem 
©cbönen 


166 


böbnen 

föbnen 

©eenen 


©ierig  nach  bem  loftbarn  greifen 
Unb  auf  feiner  3nfel  böMfea 
SBag  ein  ©ebiff  nur  laben  lann. 


gum  Seben 

Stimmer  merben  fie  leben,  immer  fremb  unb 
oerbannt  bleiben,  fie  merben  nie  auferftebn 
Stimmer  merben  fie  gum  ßcben 
Äuferftebn  unb  ficb  erbeben 
Som  ©cftclle. 


I 
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160 

91ic  [ju  ^aufe]  fe^n 


6totg  »erben  fie  SSerbannte 
Slciben  an  bcm  frcmben  ©tranbe, 
[Jlic  gum  ßcbcn  aufcrftebn,] 


mit  ben  ibealen 


165 


2)enn  ber  SBtb  init  bem  ©d^dnen 
^it  bem  ^oben  nichts  gemein! 

[9JMt  bem  SBlfee  bat] 

2)enn  ber  SBi^ 

SQ3affergottc 

Sübrt  ber  Sritte  feine 


Unb  ben  [Slflen]  Slönigen  sum  $obne 
SDlit  ber  freien  Sürgerfrone 

iTo  3iert  ber  f]rranfc  ji(b  bag  ®aupt! 

Es  ist  unverkennbar,  daß  zwisrhen  dem  fniher  erwähnten 
Gespräch  Schillers  mit  Christiane  von  Wurmb  und  seinem  Gedicht* 
cnlwurf  ein  innerer  Zusammenhang  besieht.  Die  drei  Gedanken- 
reihen jenes  Gesprächs  finden  sich  auch  hier.  Dort  hatte  Schiller 
gesagt:  Nicht  durch  WalTen  macht  der  Deutsche  sein  Gluck.  Desto- 
mehr blühen  Künste  und  Wissenschaften,  ln  dieser  Hinsicht  ist 
selbst  die  Nacbabmungssucht  des  Deutschen  löblich.  Der  Entwurf 
führt  diese  Gedanken  weiter  aus.  (1)  Ruhmlos  geht  der  Deutsche 
aus  dem  gegenwärtigen  Krieg,  ja  zwei  übermütige  Völker  setzen 
ihren  Fuß  auf  seinen  Nacken  und  bestimmen  sein  Geschick.  Er 
steht  schweigend  in  der  Ferne  und  muß  Zusehen,  wie  sie  die 
Erde  teilen.  — (2)  Und  doch  darf  er  sein  Haupt  erheben  und 
mit  Selbstgefühl  auftreten  in  der  Völker  Reibe.  Denn  das,  was 
seinen  Wert  ausmacht,  hat  er  nicht  verloren.  Deutsches  Reich 
und  deutsche  Nation  sind  eben  zweierlei  Dinge.  Deutschlands 
Majestät  und  Ehre  ruhte  nie  auf  dem  Haupte  seiner  Fürsten, 
sondern,  wie  der  Dichter  in  einer  späteren  Randbemerkung  (zu 
Z.  98)  sagt,  auf  dem  Haupte  seiner  Bürger;  diese  bilden  den  Kern 
der  Nation.  Der  Deutsche  hat  sich  einen  eigenen  Wert  gegründet, 
der  von  seinen  politischen  Schicksalen  ganz  unabhängig  ist;  er 
hat  sich  längst  über  seinen  politischen  Zustand  emporgehoben,  und 
selbst  wenn  das  Imperium  unterginge,  die  deutsche  Würde  bliebe 
unangefochten.  Sie  ist  eine  sittliche  Größe,  wohnend  in  - der 
Kultur  und  in  dem  Charakter  der  Nation,  ein  geistiges  Reich,  das 
sich,  während  das  politische  Reich  wankt,  immer  fester  und  voll- 
kommener gebildet  bat,  in  vollem  Wachsen  ist,  und  mitten  unter 
den  gotischen  Ruinen  einer  alten  barbarischen  Verfassung  bildet 
sich  das  Lebendige  aus.  Geistige  Bildung,  dazu  die  herrliche 
Sprache,  die  alles  ausdrückt,  das  Tiefste  und  das  Flüchtigste,  das 
jugendlich  Griechische  und  das  modern  Ideelle,  die  freie  und  durch 
keine  herrschende  Hauptstadt  bestimmte  Entwicklung  des  Ge- 
schmackes^) werden  das  deutsche  Volk,  wenn  anders  die  Welt 

*)  Im  Gegeosatz  za  Frankreich  und  England;  darauf  deuten  wohl  die 

Namen  „Paris.  London**  Z.  66. 
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einen  Plan  hat,  zum  ersten  der  Völker  machen,  und  seine 
Sprache  wird  die  Welt  beherrschen.  Die  andern  Völker  waren 
dann  die  Blume,  die  abfalll,  die  goldne^  Frucht  deutscher  l^eistes* 
Bildung  dagegen  schwillt  der  Ernte  zu.  Mag  der  Franke  sich  mit 
seiner  freien  ßürgerkrone  und  seinen  kriegerischen  Lorbeeren 
brüsten,  der  Britte  mit  seinen  Flotten  die  Meere  beherrschen,  die 
geistige  Führerschaft  — und  das  ist  mehr  als  jenes  — wird  dem 
Deutschen  bleiben.  Wer  will  es  da  dem  Protestanten  Schiller 
verargen,  daß  er  unter  den  geistigen  Großtaten  seines  Volkes  in 
erster  Linie  die  Reformation  aufführt,  daß  seine  Sprache  sofort 
einen  mächtigen  Schwung  nimmt  und  die  ganze  Fülle  ihrer  Kraft 
in  mächtig  dahinrauschenden  Rhythmen  entfaltet,  wenn  er  dieses 
Ereignisses  gedenkt,  dessen  unermeßliche  Bedeutung  für  die  geistige 
Entwicklung  nicht  bloß  des  deutschen  Volkes,  sondern  der  ganzen 
Menscliheil  nur  eine  ganz  engherzige  Geschichtsauffassung  leugnen 
könnte?  Mag  auch  Deutschlands  Kaiserreich  in  Kriegsflammen 
Zusammenstürzen,  deutsche  Giöße  bleibt  bestehen;  ihre  Träger 
sind  nicht  die  deutschen  Fürsten,  sondern  die  deutschen  Bürger. 
Den  Grund,  warum  der  Deutsche  auf  geistigem  Gebiete  Großes, 
für  alle  Zeiten  und  für  alle  Völker  Bedeutendes  zu  leisten  veroiag, 
findet  der  Dichter  darin,  daß  der  Deutsche  seine  W'eisheit  oitdit 
ivon  den  verdorbenen  Höfen  der  Fürsten  und  aus  den  Schulen 
der  Rhetoren  und  Sophisten  holte  und  ihm  eben  darum  das  Heilige 
heilig  blieb.  — (3)  Mil  der  dritten  Gedankenreihe,  die  zugleid) 
den  Schluß  des  Ganzen  bildet,  erreicht  das,  was  der  Dichter  zam 
Ruhme  seines  Volkes  zu  sagen  hat,  seinen  Höhepunkt.  Ewge 
Schmach  ruft  er  auf  den  Deutschen  herab,  der  die  hohe,  an- 
geborene Krone  seines  Adels  schmäht  und  sich  beugt  vor  fremden 
Götzen,  sich  von  des  Britten  toten  Schätzen^)  und  dem  Glanze 
des  Franken  blenden  läßt  und  lüstern  nach  ihnen  späht,  „seines 
Adels*'  schrieb  der  Dichter  zuerst,  änderte  aber  den  Ausdruck 
sofort,  ihn  näher  bestimmend,  in  „seines  Mensdienadels".  Mensch 
sein,  Menschheit,  Humanität,  das  sein,  was  das  Wesen  des  Menschen 
ausmacht,  war  der  VVahrspruch  Schillers,  Herders,  Goethes,  wie 
der  Besten  ihrer  Zeit  überhaupt.  Mensch  sein  war  ihnen  nicht 
bloß  das  Höchste,  ein  „Adel",  eine  „hohe  Krone",  Mensch  sein 
war  ihnen  auch  das  höchste  Ziel,  nach  dem  der  Mensch  zu 
streben  habe.  Mensch  sein  oder  Menschheit’),  d.  h.  möglichst  voll- 
kommene und  harmonische  Entwicklung  aller  mensdilichen  Kräfte 
und  Anlagen,  war  das  neue  Bildungsideal,  das  um  die  Wende  des 
18.  und  19.  Jahrhunderts  Dichter  und  Denker  in  gleicher  Weise 
dem.  deutschen  Volke  verkündeten.  Mach  diesem  Bilduogsideal 


0 d.  h.  Reichtümero. 

Also  oicbt  die  Gesamtheit  der  Meoscben  bezeicboeod,  wie  wir  jeUt  das 
Wort  gebraachen,  soudero  im  .Siooe  von  Meascblicfakeit  (z.  B.  io  deo  be- 
kaoDten  Worten  Goethes:  Alle  meoschlicbeo  Gebrechen  sühoet  reioe  Mcaseh* 
lichkeit). 
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v^'ird  der  Mensch  sich  selbst  zu  unablässiger  Aufgabe,  das  Mensdi- 
aein  selbst,  die  Humanität,  die  reine  Menschlichkeit  zum  Ideale, 
ja  zum  höchsten  aller  ideale.  „Der  Mensch  haV*,  sagte  Herder,  „kein 
edleres  Wort  für  seine  Bestimmung,  als  er  selbst  ist*'.  Daher 
ewge  Schmach  dem  Deutschen,  der  seinen  angeborenen  Menschen- 
adel  schändet,  dadurch  daß  er  vor  fremden  Götzen  kniet,  Instern 
begehrt  nach  den  toten  Schätzen  des  Britten  und  dem  eitlen 
Glanz  des  Franken.  Vielmehr  sollte  er  durch  ernste  Arbeit  an 
seinem  eigenen  Wesen  die  „Menschheit'*  in  sich  zur  vollendetsten 
Ausbildung  bringen  und  sich  in  diesem  Streben  das  „Höchste" 
zum  Ziel  setzen^),  das  Schiller  in  der  Abhandlung  „Über  Anmut 
und  Wörde"  das  Siegel  der  vollendeten  Menschheit  nennt,  jenen 
Idealzusland,  in  dem  die  beiden  Prinzipien  Natur  und  Vernunft 
sich  in  voller  Übereinstimmung  befinden^),  die  Neigung  mit  dem 

M Mir  scheint  der  auch  {grammatikalisch  noch  nicht  fertige  und  eine 
Furtsetzuog  fordernde  Satz:  „Nach  dem  Höchsten  soll  er  streben,  die  Natur 
und  das  Ideal.  d^‘  darauf  binzudeuten,  daß  Schiller  hier,  wenn  er  seine  Ge- 
danken ausgefuhrt  hätte,  seinen  Anschauungen  über  die  höchste  Aufgabe  des 
Menschen,  wie  er  sie  in  seinen  philosophischen  Abhandlungen  und  im  Brief- 
M ecbsel  mit  Körner,  Kants  starres  Pflicbtgebot  und  seine  grämliche  Abweisung 
aller  sinnlichen  Neigungen  und  Antriebe  teils  bekämpfend,  teils  weiterbildend, 
darlegte,  poeltscben  Ausdruck  gegeben  hätte. 

')  Schiller  bezeichnet  den  Menschen  auf  dieser  sittlichen  Höhe  als 
„schöne  Seele".  „Eine  schöne  Seele  nennt  man  es,  wenn  sich  das  sittliche 
Gefühl  aller  Empfindungen  des  Menschen  endlich  bis  zu  dem  Grade  versichert 
hat,  daß  es  dem  AflTekt  die  Leitung  des  Willens  ohne  Scheu  überlassen  darf 
und  nie  Gefahr  läuft,  mit  den  Entscheidungen  desselben  in  Widerspruch  za 
stehen.  Daher  sind  bei  einer  scbönen  Seele  die  einzelnen  Handlungen 
eigentlich  nicht  sittlich,  sondern  der  ganze  Charakter  ist  es.  Man  kann 
ihr  auch  keine  einzige  darunter  zum  Verdienst  anreclihen,  weil  eine  8e^ 
friedigung  des  Triebes  nie  verdienstlich  beißen  kann.  Die  schöne  Seele  hat 
kein  anderes  Verdienst,  als  daß  sie  ist.  Mit  einer  Leichtigkeit,  als  wenn 
bloß  der  Instinkt  aus  ihr  handelte,  übt  sie  der  Menschheit  peinlichste  POichtea 
ans,  und  das  heldenmütigste  Opfer,  das  sie  dem  Naturtriebe  abgewinnt,  fällt 
wie  eine  freiwillige  Wirkung  eben  dieses  Triebes  in  die  Augen.  Daher 
weiß  sie  selbst  auch  niemals  um  die  Schönheit  ihres  Handelns,  und  es  fallt 
ihr  nicht  mehr  ein.  daß  man  anders  handeln  und  empfinden  könnte...  In 
einem  scbönen  Leben  sind,  wie  io  einem  Tiziauiscben  Gemälde,  alle  schneiden- 
den Grenzlinien  verschwunden,  und  doch  tritt  die  ganze  Gestalt  nur  desto 
wahrer,  lebendiger,  harmonischer  hervor:  io  einer  schönen  Seele  ist  es  also, 
wo  Sinnlichkeit  und  Verouuft,  Pflicht  und  Neigung  harmonieren,  und  Grazie 
ist  ihr  Ausdruck  io  der  Erscheinuog"  (Über  Anmut  und  Würde).  Eia 
solcher  Mensch,  in  dem  die  natürlichen  Triebe  mit  dem  .Sitteogesetz  nber- 
einstimmen,  handelt  aus  Natur  vernünftig: 

Suchst  du  das  Höchste,  das  Größie,  die  Pflanze  kann  es  dich  lehren, 

Was  sie  willenlos  ist,  sei  du  es  wollend;  — das  ist’s. 
lo  Schillers  Abhandlung  „Etnas  über  die  erste  MeDSchengesellscbaft  nach 
dem  Leitfaden  der  mosaischen  Urkunde"  beißt  es:  „Der  Mensch  sollte  den 
Staad  der  Unschuld,  den  er  verlor,  wieder  aufsucben  lernen  dmch  seine 
Vernunft  und  als  ein  freier,  vernünftiger  Geist  dahin  zurückkommen,  von 
wo  er  als  Pflanze  und  als  eine  Kreator  des  Instinkts  ausgeguugeo  war; 
ans  einem  Paradies  der  Unwissenheit  und  Knecbtscbaft  sollte  er  sich,  wär’ 
es  auch  nach  späteo  Jahrtaaseoden,  zu  einem  Paradies  der  Erkenntnis  uad 
der  Freiheit  heraafarbeiten,  einem  solchen  nämlich,  wo  er  dem  inoraliselien 
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Sittengesetz  zusammenfalit,  der  Mensch  wirklich  frei  ist  und  der 
Gutlheit,  auf  deren  ,, Stirn  der  Sinnlichkeit  und  der  Sittlichkeit 
vereinter  Strahl  glänzt“,  nahe  rückt* *). 

Wie  der  Deutsche  nach  dem  „Höchsten“  streben  soll,  so 
ist  ihm  vom  Weltgeist  das  „Höchste“  bestimmt,  nämlich  „die 
Menschheit,  die  allgemeine,  in  sich  zu  vollenden“,  alles,  was  bei 
andern  Völkern  Großes,  Schönes  und  Tüchtiges  blühte  und  blüht, 
die  Schätze  von  Jahrhunderten,  zu  einem  Kranze  zu  vereinen, 
aufzuhewahren  und  wirksam  zu  machen.  Ihm  ist  vor  den 
andern  der  Sinn  für  das  Weltganze  eigen:  „Er  verkehrt  mit  dem 
.Geiste  der  Welten“.  Er  ist  im  Rate  der  Völker  der  berufene 
Träger  der  Humanität.  Er  ist  der  Kern  der  Menschheit.  Mögen 
die  andern  Völker  den  Zeitkampf,  d.  b.  den  Kampf  um  zeitliche 
Macht  kämpfen,  der  Deutsche  ist  nicht  bestimmt,  im  Augenblick 
zu  glänzen  und  eine  Rolle  zu  spielen,  ihm  ist  bestimmt,  den 
großen  Prozeß  der  Zeit  zu  gewinnen.  Jedem  Volk  glänzt  einst 
sein  Tag  in  der  Geschichte,  wo  es  strahlt  im  höchsten  Lichte 
und  mit  hohem  Ruhm  sich  kränzt:  doch  des  Deutschen  Tag  wird 
scheinen,  wenn  der  Zeiten  Kreis  sich  füllt,  wenn  die  Strahlen 
der  Menschheit^)  sich  vereinen  in  der  Menschheit  schönes  Bild^); 
sein  Tag  ist  die  Ernte  der  ganzen  Zeit.  Während  der  Deutsche 
befähigt  ist,  alles  Große  und  Schöne  mit  dem  feinsten  Verständnis 
zu  erfassen  und  in  sich  aufzunehmen,  werden  dem  Britten  all 
die  herrlichen  Werke  der  alten  Kunst,  die  er  gierig  in  ganzen 
Schiffsladungen  nach  seiner  Insel  bringt  und  dort  häuft,  nimmer 
lebendig  werden,  sondern  immer  Fremde  und  Verbannte  bleiben 
— denn  der  Witz  hat  mit  dem  Schönen,  mit  dem  Hohen  nichts 
gemein,  oder,  wie  Schiller  in  dem  Gedicht  „Das  Mädchen  von 
Orleans“  (aus  dem  Jahr  1801)  sagt,  „Krieg  führt  der  Witz  auf 
ewig  mit  dem  Schönen“,  mag  der  Dritte,  der  Schützling  des 
Wassergotles,  seine  Flotten  siegreich  durch  die  Meere  führen  — 
sein  Tag  in  der  Geschichte  — und  mag  der  Franke  den  Königen 
zum  Huhne  sich  das  Haupt  mit  der  freien  Börgerkrone  zieren  — 
des  Franken  Tag  in  der  Geschichte  — dem  Deutschen  wird  zu- 


Gesetze  io  seioer  Brost  ebeoso  uQwnodelbar  gehorebeo  würde,  als  er  au- 
faug.s  deoi  lostiokte  gedieot  batte,  als  die  Pflauze  und  die  Tiere  diesem  oueb 
dieoeo“.  Io  der  Abbandlung  „Über  naive  uod  seotinicotaliscbe  üichtoog“  lesen 
wir:  „Wir  liebeu  iu  den  Gegeustäodeo  die  in  ihnen  dargestellte  Idee,  das 
stille,  sebafTeode  Lebeo,  das  ruhige  Wirken  aus  sich  selbst,  das  Dasein  nach 
eigeneu  Gesetzen,  die  innere  ?fotweDdigkeit,  die  ewige  Einheit  mit  sich 
selbst;  sie  siud,  was  wir  waren,  sie  sind,  was  wir  wieder  werden  sollen. 
Wir  waren  Natur  wie  sie,  und  unsere  Kultur  soll  uos  auf  dem  Wege  der 
Vernunft  uod  Freiheit  zur  Natur  ziirückfubren“. 

*)  Schillers  Gedicht  „Das  Ideal  uod  das  Leben“  V.  9f. 

')  d.  h.  der  Humauitat  bei  den  eiozeloeo  Völkern. 

„Wenn  die  Scha  sich  vereinen“  usw.  ..Schatten“  war  der  Dichter 
im  BegrilT  zu  schreiben,  er  setzte  aber  die  Feder  wieder  ab,  da  er  in  der 
Eile  nicht  gleich  das  richtige  Wort  fand. 
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letzt  die  Herrschaft  werden,  er  wird  den  Prozeß  der  Zeit  ge- 
winnen, sein  Tag  ist  die  Ernte  der  ganzen  ZHt^. 

Die  Überzeugung  Schillers,  daß  der  Deutsche  vom  Welt- 
geist berufen  sei,  die  Ernte  der  Jahrhunderte  und  der  Völker 
einzuheirosen,  war  auch  die  anderer  großer  Männer  seiner  Zeit, 
So  verlangte  z.  B.  auch  Goethe,  als  er  drei  Jahre  nach  Schillers 
Tod  auf  Ansuchen  der  bayerischen  Regierung  ein  Buch  zur  Bil- 
dung des  deutschen  Volkes  mit  Unterstützung  anderer  deutscher 
Schriftsteller  abzufassen  sich  entschloß,  in  dem  noch  erhaltenen 
Entwurf,  es  sei  auf  den  Charakter  des  deutschen  Volkes  dadurch 
zu  wirken,  daß  das  Rechte,  Tüchtige  und  Kernhafte  aller  Zeiten 
und  Nationen  dem  Tüchtigen  in  dem  Charakter  des  deutschen 
Volkes  sich  als  ein  gleich  Gesundes  zugeselle.  Deswegen  hätten 
Übersetzungen  einen  wesentlichen  Teil  unserer  Literatur  zu  bilden. 
So  vereinigten  sich  im  deutschen  Volke  alle  Wege  der  Kultur^). 
Mit  den  Gedanken  in  Schillers  Entwurf  berühren  sich  auch,  wie 
manches  in  der  „Adrastea^'  Herders  überhaupt,  so  auch  beson- 
ders die  Notizen,  die  sich  Herder  für  ein  unvollendetes  Kapitel 
dieser  Sammlung  gemacht  halte  (mitgeteilt  in  Suphans  Ausgabe 
von  Herders  Werken  Bd.  24,  S.  463)  und  in  denen  er  im  Gegen- 
satz zu  der  „Verleilung'%  d.  h.  der  politischen  Zerrissenheit 
Deutschlands,  dem  Wohlleben  der  Höfe,  u.  a.  hinweist  auf  die  „un- 
austilgbare TreiTlichkeit  der  Sprache'*  („Poesie  allein  in  ihr  und 
in  Tönen,  kernfest,  bildsam)^),  auf  den  Gewinn,  den  uns  die 
„Verspätung"  gebracht  hat,  auf  „die  genialische  Frische"  der 
deutschen  Nation  im  Gegensatz  zu  andern  Nationen,  „die  abge- 
blüht" haben.  Auch  Friedrich  der  Große  stützte  in  seiner  Schrift 
„Sur  la  lilterature  Allemande"  seine  HotTnungen  auf  die  geistigen 
JLeistiingen  des  deutschen  Volkes  und  die  rechtzeitige  Benutzung 
des  Fremden,  soweit  es  wertvoll  sei,  und  schloß  mit  den  Worten: 
„Wer  zuletzt  kommt,  übertrißt  zuweilen  den  Vorgänger^).  Das 
kann  bei  uns  schneller  einireten,  als  man  meint  . . . Wir  wer- 
den unsere  klassischen  Schriftsteller  haben;  jeder  wird  sie  zu 
seinem  Nutzen  lesen  wollen;  unsere  Nachbarn  werden  deutsch 
lernen,  die  Höfe  werden  es  mit  Vergnügen  sprechen,  und  es  kann 
geschehen,  daß  unsere  verfeinerte  und  ausgebildele  Sprache,  um 
unserer  guten  Schriftsteller  willen,  von  einem  Ende  Europas  bis 
zum  anderen  dringt*).  Diese  schönen  Tage  unserer  Literatur 


1)  So  vielleicht  könoea  wir  uos  deo  Schlufs  des  Entwurfes  ergänzen. 

-)  Supban  a.  a.  0.  S.  IG. 

3)  In  deo  Briefen  den  Charakter  der  deutschen  Sprache  betreffend 
S.  3SS  ff.  desselben  Bandes  bekämpft  er  ihre  Veruustaltuogeo  und  preist 
(S.  393)  die  Kühnheit  und  Kraft  der  älteren  deutschen  Sprache. 

<)  Vgl.  io  Schillers  Entwurf  Z.  44  ff.  „Das  langsamste  Volk  wird 
alle  die  schnellen,  flüchtigen  einholcu**. 

Vgl.  io  Schillers  Entwurf  Z.  55:  „Unsere  Sprache  wird  die  Welt 
beherrschen". 
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sind  noch  nicht  gekommen,  aber  sie  nahen.  Ich  kündige  sie 
Ihnen  an,  sie  sind  im  Anzuge.  Ich  werde  sie  nicht  schauen; 
das  verbietet  mir  mein  Alter.  Mir  gebt  es  wie  Moses:  ich  sehe 
das  gelobte  Land  von  ferne,  aber  ich  werde  es  nicht  betreten^'. 

Daß  Schiller  den  „Tag  des  Deutschen**  nicht  von  einem 
straffen  staatlichen  Zusammenschluß  der  deutschen  Stämme  er- 
hoffte, sondern  ausschließlich  von  seiner  hohen  geistigen  Kultur, 
daß  er  dem  bevorstehenden  Zusammensturz  des  alten  deutschen 
Reiches  ohne  Bedauern  entgegensah,  war  angesichts  der  Jämmer- 
lichkeit der  Verfassung  des  aus  mehr  als  100  Staaten  und 
Stäätchen  zusammengesetzten  Reiches,  der  Machtlosigkeit  des 
Reichsoberhauptes,  der  Bedeutungslosigkeit  des  deutschen  Reichs- 
tages zu  Regensburg,  der  Lächerlichkeit  der  deutschen  Wehrkraft 
wenigstens  der  kleineren  Staaten  und  der  unpatriotischen  Haltung 
der  meisten  deutschen  Fürsten  nicht  zu  verwundern.  Auch 
dürfen  wir  nicht  außer  acht  lassen,  daß  jenes  auf  die  höchste 
Bildung  des  Menschen  gerichtete  Streben,  das  um  die  Wende 
des  18.  und  19.  Jahrhunderts  die  Besten  der  deutschen  Nation 
erfüllte,  leicht  zu  einer  Gleichgültigkeit  gegen  das  politische  Leben, 
gegen  den  Staat  und  die  Kämpfe  der  Staaten  und  Völker  unter- 
einander führte  und  dem  Gedanken  Vorschub  leistete,  daß  der 
einzelne  gut  tue,  sich  um  solche  politische  Verwicklungen  mftg- 
licbst  wenig  zu  kümmern,  weil  er  sonst  in  der  ruhigen  Arbeit 
an  seiner  inneren  Bildung  gehemmt  werde.  Freilich  irrte  Schiller, 
wenn  er  glaubte,  eine  große  Nation  könne  inmitten  sie  bedrohen- 
der anderer  Nationen  bestehen  allein  auf  Grund  ihrer  hoch  ent- 
wickelten geistigen  Bildung  und  Kultur  ohne  innere  Einheit  und 
eine  der  Bedeutung  der  Nation  entsprechende  materielle  Macht. 
Schon  das  Schicksal  der  Griechen,  in  deren  Kultur  ja  die  Humanität 
nach  der  Anschauung  des  Neuhumanismus,  die  auch  Schiller 
teilte,  ihre  vollkommenste  Ausbildung  fand,  hätte  zeigen  können, 
daß  auch  die  höchste  geistige  Bildung  ein  Volk  nicht  vor  dem 
Untergang  bewahrt,  wenn  es  äußeren  Feinden  sich  nicht  als  eine 
in  sich  geeinte  starke  Macht  entgegenzustellen  vermag.  In  diesem 
Sinne  sprach  sich  später  auch  Goethe  aus,  als  er  in  dem  für  die 
richtige  Beurteilung  seiner  Stellung  zu  den  Befreiungskriegen  so 
wichtigen  (lespräch  mit  dem  Geschichtschreiber  Luden  im  No- 
vember 1813  sagte*);  „Wissenschaft  und  Kunst  ersetzen  das  stolze 
Bewußtsein  nicht,  einem  großen,  starken,  geachteten  und  gefürch- 
teten Volk  anzugehören**.  Jetzt  steht  das  deutsche  Volk  groß, 
stark,  geachtet  und  gefürchtet  unter  den  Völkern  da  dank  dem 
festen  und  einmütigen  Zusammenschlüsse  der  deutschen  Fürsten 
und  der  deutschen  Stämme.  Aber  über  der  Sorge  um  die  Er- 

Goethes  üoterbaltan^o  mit  dem  Kanzler  von  Müller,  beraasgegebeo 
voD  'Burebardt  (Stuttgart  1870)  S.  113  ff.  Auch  io  Goethes  Gespräebeo, 
heraasgegebea  voo  Woldemar  Freiherr  v.  Biederraaua  (Leipzig  1888)  3.  Baud, 
S.  97  ff. 
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haltung  und  Mehrung  seiner  Aclilung  gebietenden  Machtstellung 
sollte  es  doch  nie  vergessen,  durch  eifrige  POege  der  geistigen 
Güter  sich  der  hohen  weltgeschichtlichen  Aufgabe,  zu  der  Schüler 
das  deutsche  Volk  von  dem  VVeltgeist  vor  den  anderen  Nationen 
berufen  erachtete,  würdig  zu  erweisen,  nämlich  das  Schöne  und 
Große  aller  Zeiten  und  Völker  an  sich  zu  ziehen  und  es  mit  dem 
eigenen  Tüchtigen  auszu wirken  und  so  an  dem  ewigen  Bau  der 
Menschenbildung  zu  arbeiten,  damit  deutsches  Wesen  immer  mehr 
die  Welt  beherrsche  und  emporhebe  ^).  Denn  schließlich  ist  es 
doch  nicht  die  materielle  Macht,  die  „rohe  Gewalt'\  sondern  der 
„Geist* *',  dem  die  Herrschaft  der  Welt  zufallen  muß. 

Schiller  hat  zwar  seinen  Entwurf  nicht  zur  Ausführung  ge*' 
bracht,  vielleicht  durch  die  Arbeit  an  dem  Drama  „Die  Jungfrau 
von  Orleans**  zu  sehr  in  Anspruch  genommen;  nur  die  beiden 
kleinen  Gedichte  „Die  Antiken  in  Paris**  und  „Die  deutsche 
Muse**,  von  denen  jenes  sich  gegen  die  Kunsträubereien  der 
Franzosen  wandte^),  dieses  mit  Stolz  die  aus  eigener  Kraft  zu 
schönster  Blüte  gediehene  deutsche  Dichtkunst  feierte^),  sind 
aus  dem  geplanten  Hymnus  auf  das  deutsche  Volk  hervorgegangen. 
Aber  schon  aus  dem  Entwurf  spricht  Schillers  hoher  Geist  und 
sein  felsenfester  Glaube  an  den  inneren  Wert  und  die  große  Zu- 
kunft seines  Volkes,  das  er  durch  die  Gottheit  zum  Höchsten 
bestimmt  sah.  Hätte  der  Dichter  das  Werk  wirklich  vollendet,  so 
hätte  er  durch  seinen  begeisterten  Hinweis  auf  eine  große  Ver- 
gangenheit und  durch  seinen  unerschütterlichen  Glauben  an  eine 
noch  größere  Zukunft  das  lief  gesunkene  Selbstvertrauen  seines 
Volkes  mächtig  gehoben  und  seine  auf  die  Frage,  ob  der  Deutsche 
in  dieser  Zeit  der  tiefsten  Erniedrigung  sich  noch  fühlen  und 
mit  Selbstgefühl  auftreten  dürfe  in  der  Völker  Beihe,  mit  Nach- 
druck einsetzende  Antwort:  Ja  er  darfs,  hätte  einen  starken 
Widerhall  in  den  Herzen  der  Besten  seines  Volkes  gefunden. 

Aber  was  dem  beabsichtigten  Hymnus  auf  das  deutsche  Volk 
versagt  war,  das  bewirkte  der  vaterländische  Geist,  der  die  Dramen 
„Wallenstein“,  „Die  Jungfrau  von  Orleans**,  besonders  aber  „Wilhelm 
Teil**  durchzog,  das  bewirkte  die  reiche  Fülle  geistiger  Kraft,  die 


„Bleibe  der  Deutsche  seiner  schönen  Mission  getreu,  das  Besitztum 
aller  Völker  in  ein  geistiges  Gemeingut  zu  versammeln  und  ihnen  daraus 
veredelt  wieder  zu  spenden,  jene  Weltliteratur  wirklich  zu  machen,  voo  der 
seine  Leiboize,  Herder  und  Goethe  geträumt  haben**.  Ernst  Freiherr  von 
Feucbterslebeo. 

*)  In  unserem  Entwürfe  (Z.  147  fT.)  w'endet  er  sich  fast  mit  den- 
selben Worten  gegen  die  Barbarei  der  Engländer. 

Schiller  hätte  gew'ifs  in  seinem  Hymnus  auf  das  deutsche  Volk 
auch  noch  die  deutsche  Kunst  verherrlicht,  die  ja  einen  wesentlichen  Teil 
der  deutschen  Kultur  bildete.  Die  Worte  des  kleinen  Gedichtes  , .Selbst 
erschuf  er  sich  den  Wert**  stimmen  ganz  zu  dem  Hochgefühl,  das 
den  Kntw'urf  durchzieht.  Suphan  hat  wohl  recht,  wenn  er  es  derselben 
Zeit  zuweist,  io  dem  der  Entwurf  entstand. 


Digitized  by  Google 


720  Schillers  Entwarf  za  „Deatscbe  Größe‘%  von  L.  Zürn. 

von  der  innigen  Verbindung  der  edelsten  Menschenbildung,  die 
der  Neuhumanismtis  anstrebte,  mit  dem  künstlerischen  SchafTeD 
Schülers  und  Goethes  ausging,  immer  weitere  Kreise  erfaßte 
und  so,  wenn  auch  mittelbar,  ?on  großer  Bedeutung  für  die 
Geschicke  Deutsciilands  werden  mußte.  Denn  „aus  dem  Kreise 
dieser  scheinbar  so  unpraktischen  Idealisten  gingen  zum  guten 
Teil  die  Männer  hervor,  welche  nach  der  erschütternden  Nieder- 
lage den  Mut,  die  Kraft,  das  Geschick  besaßen,  das  Vaterland 
von  jähem  Fall  wieder  aufzurichten;  hat  doch  bekanntlich  Napo- 
leon selbst,  der  große  Realist,  seinen  Sturz  in  erster  Linie  nicht 
dem  Geschick  der  Staatsmänner  oder  der  Übermacht  der  Bajo- 
nette, sondern  dem  geistigen  Widerstand  der  „Ideologen“  zuge- 
schrieben*). 

Freiburg  i.  B.  Ludwig  Zürn. 


*)  Vgl.  R.  Eackeo,  Die  Lebeasaoschaaaogea  der  grofseo  Oeaker, 
2.  Aon.,  S.  442. 
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«nl  Pascbaly,  Aafgabeo  über  den  religiöaeo  Uo terricbtsstoff 
der  bdheren  Schulea.  Heft  I:  Aafgaben  aber  das  Alte  Testaiueot 
Leipzig  1905,  W.  Eogeimaao.  Vlll  a.  95  S.  gr.  8.  kart.  1 JH. 

Das  Buch  ist  betitelt  nach  Analof;;ie  der  in  demselben  Verlag 
erschienenen  Sammlungen  Ton  Heinze  Schro*  der,  Bruhasel- Wahner; 
es  enthält  96  Themata  und  ausgeführte  Dispositionen  aus  dem 
alttestamentlicbcn  Rdigionsstoflf.  Über  seine  Absichten  s|)richt  sich 
Veif.  im  Vorwort  aus.  Die  Gleicbgöltigkeil  der  Gebildeleii  in 
religiösen  Dingen  bddet  heute  eine  weiiTerhreilete  Klage;  sie  wird 
verstummen,  wenn  wirkliches  Interesse  an  der  Keligion  und  wirk- 
liches Verständnis  für  sie  während  der  Schulzeit  geweckt  wird. 
Man  lehre  die  Schüler  selber  arbeiien,  man  versetze  sie  m Selbst- 
tätigkeit Rezeption  und  Reproduktion  eines  SlofTabschniiles  ge- 
Dilgeu  nicht  allein,  man  stelle  an  den  Schüler  die  Autgahe,  das 
Erlernte  zu  übersehen,  mit  andern  SiolTeii  zu  verknüpfen  und 
dann  selbständig  darzusteilen;  so  wird  er  imstande  sein  üiier  den 
SloflF  zu  verfügen,  er  wird  lernen  nach  den  Gründen,  Folgen, 
Zwecken  zu  fragen,  er  wird  zum  Nachdenken  angehalten.  Solch 
eigene  Arbeit,  solch  Suchen  und  Finden  belebt  die  Seele,  erweckt 
Lust  und  Freudigkeit.  Der  Religionsunterricht  ist  in  enge  Be- 
ziehung zu  den  übrigen  Unterrichtsfächern  zu  setzen,  damit  nicht 
später  im  Leben  der  einzelnen  die  Religion  isoliert  und  in  ein 
Sonntagchristentum  veräußerlicht  wird.  Daher  ist  es  empfehlens- 
wert, wenn  dem  Schüler  religiöse  Themen  zur  seihsläiidigeii  Be- 
arbeitung zu  Hause  als  schriftliche  Auf.«ätze  gestellt  werden. 

Um  zu  zeigen,  wie  dies  durchzuführen  ist.  bietet  Verf.  den 
Kollegen  seine  Aufsatzsammliing,  sei  es  zur  Besprechung  in  der 
Klasse,  sei  es  zur  schriftlichen  Behandlung.  Auf  di^  Frage  nach 
seinem  religiösen  Standpunkt  erwidert  Verf.  am  Schlüsse  des  Vor- 
wortes frei  nach  Schiller;  Welche  Partei  ich  hekemie?  Keine 
von  allen,  die  du  mir  nennst.  — Und  warum  keine?  Aus 
Religion. 

Ich  bezweifle  sehr,  ob  der  Verf.  mit  schriftlichen  Ausarbeitungen 
aus  dem  religiösen  Stoff  das  Ziel  erreichen  wird,  das  er  erwm  tetj 
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ich  furchte  eher  das  Gegenteil.  Die  Schüler  durch  religiösen  Stof! 
zu  dogmatischen  und  ethischen  Auslassungen  zu  zwingen«  ist 
durchaus  zu  verwerfen;  an  den  biblischen  Stoff  mögen  sich  histo- 
rische und  ästhetische  Themen  anlehnen;  alles  übrige  ist  vom 
Übel«  bald  bringt  es  die  Schüler  in  Gewissensnot,  bald  drängt  es 
sie  zur  Heuchelei.  — Unser  Duch  macht  einen  recht  unbehag- 
lichen Eindruck.  Ich  nenne  zunächst  einige  Themen,  denen  Verf. 
keine  Bemerkungen  hinzugefügt  hat:  „Noah,  Deukalion  und 
Xisuthros^S  „Id  welchen  Punkten  haben  Abraham  und 
Achilleus  Ahn lichkei „Jakob  und  Odysseus**,  „Das 
Wort. Josephs  (Gen.  50, 12) 'Deutsch lands  Erklärung  an 
Frankreich  nach  dem  Kriege  1870/71“,  „Davids  Familien- 
leben**, „Moses  und  Hammurabi**,  „Welchen  Beitrag 
liefert  Salomo  für  die  Erklärung  des  Jesu-Gebotes: 
Trachtet  am  ersten  nach  dem  Reiche  Gottes?**.  Auf  der- 
selben. Seite  des  Buches  spriclit  Verf.  im  Anschluß  an  ein  anderes 
Thema  über  den  frommen  Salomo  von  seiner  Vorliebe  für  schöne 
Frauen!  ,, Unsere  Gegenwart  im  Spiegel  von  Jesaja  1 
und  5**,  „Die  individullen  Eigentümlichkeiten  der  alten 
Propheten**,  „Das  prophetische  Zukunftsreich  und  der  • 
sozia  listische  Zukunftsstaat**,  „Welche  prophetischen 
vyeissagungen  harren  noch  der  Erfüllung?**. 

Die  mit  ausgefülirten  Dispositionen  gestellten  Aufgaben  er-  . 
regen  vielfach  Bedenken.  Dies  eingehender  darzulegen,  hieße  die 
Grenzen  einer  Anzeige  überschreiten.  Einige  Beispiele  mögen 
genügen.  Verf.  stellt  das  Thema : „Worin  liegt  der  bleibende  • 
Wert  des  biblischen  Schöpfungsberichts?**.  In  der  Ein- 
leitung sagt  er,  daß  der  Erzähler  den  Scböpfungsbericht  als  Ge-  . 
scjhicbte  vorträgt.  — Woher  weiß  das  unser  Verfasser?  Historische 
und  epische  Darstellung  sind  doch  nicht  verschieden.  Warum 
sagt  er  nicht,  daß  wir  es  hier  mit  einem  poetischen  Versuch  zu 
tun  haben,  der  den  Urbeginn  aller  Dinge  anschaulich  machen  will? 
Was  soll  weiter  die  Bemerkung:  „Wir  erblicken  in  der  Bibel  kein 
Lehrbuch  für  Naturgeschichte**?  Soll  ein  Schüler  sich  so  in  einem 
Aufsatze  ausdrücken?  — Das  Thema:  „Joseph  und  Jesus“. 
Die  geistreiche  Einleitung  beginnt:  Das  Alte  Testament  schildert 
manche  Personen,  die  voller  Mängel  und  Laster  sind;  es  zeichnet 
uns  andere,  die  durchaus  nicht  frei  von  Fehlern  sind,  bei  denen  • 
aber  die  guten  Seiten  überwiegen.  Zu  diesen  gehört  Joseph. 
Sein  Leben  hat  Berührungspunkte  mit  dem  Leben  Jesu.  Zuni 
Schluß  beißt  es:  Beide  werden  erhöht,  Joseph  wird  in  die  erste 
Kaste  der  Ägypter  aufgenommen,  ihm  wird  die  Stellung  nach  dem 
Könige  eingeräumt;  Jesus  wird  von  Gott  dem  Leben  wiedergegebeu, 
ihm  wird  die  , Weltregierung  übertragen. 

Bekanntlich  haben  die  MytholOgen*  Herakles  mit  Simson  zu-  . 
sammengestellt.  Warum  soll  nicht  auch  ein  Schüler  das  tun? 
Thema:  „Simson  und  Herakles**.  Nach  einer  höchst  all-  . 
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gemeinen  und  darum  öberflössigen  Einleitung  heiBt  es:  Die  GroB>: 
taten  beider:  l.'Simson  tötet  ohne  Watten  einen  Lö\v^n,  Herakles' 
besiegt  die  Löwen  von  Nemea  und  vom  Kitliäron;  2.  Simsön  fängt 
dreihundert  Schakale,  Herakles  fängt  den  Hirsch  der  Diana;’ 
4.  Simson  hebt  die  Torflögei  in  Gaza  aus  und  trägt  sie  auf  einen' 
Berg;  Herakles  trägt  den  Krelensischen  Stier*  fort.  > 

Zu  der  Behandlung  des  wunderlichen  Themas:  „In  welchem 
Sinn  kann  man  an  der  Hand  Jesajas  in  dem  heutigen’ 
Umsichgreifen  der  materialistischen  Weltanschauung' 
eine  von  Gott  gewollte  Zeiterscheinung  erblicken?** 
geht  Verf.  von  Spinoza  aus,  Hndet  den  Übergang  zu  Jes^a,  be- 
trachtet die  Gegenwart  und  ihren  Materialismus,  zitiert  Feuerbach, 
erinnert  an  Nietzsche  — der  Terebinthenkult  zur  Zeit  des  Jesaja*> 
hat  sein  modernes  Seitenstuck  in  dem  europäischen  Buddhismus! 
— und  schließt  dann  die  Betrachtung  mit  den  Worten:  „Tut  die' 
gegenwärtige  Christenheit  so  wenig  Buße  wie  das  einstige  Juda.* 
so  ist  sie  zu  dem  Gericht  und  Untergang  reif.  Der  Materialismus^ 
droht  diesen  ihr  (!).  Wir  sind  berechtigt,  ihn'  nach  Analogie  des 
Jesaja  als  Organ  unseres  Gottes  anzusehen  und  anzunehmen:  sein 
furchtbares  Umsichgreifen  ist  Gottes  Wille;  er  selbst  dagegen  ist* 
an  und  für  sich  nicht  unüberwindlich,  eben  nur  Mittel  zum  Zweck 
in  dem  Liebesratschluß  Gottes**.  — Zu  diesem  Gesalbader  macht' 
Verf.  die  ihn  selbst  verurteilende  Anmerkung:  „Wird  diese  Auf-" 
gäbe  zur  schriftlichen  Bearbeitung  gestellt,  so  ist  von  vornherein 
der  Gefahr  zum  Moralisieren,  zu  hohlem  Phrasentum,  zur  Heuchelei,' 
wozu  bei  ethischen  Themen  manche  Schüler  neigen,  durch  den* 
Lehrer  ein  kräftiger  Riegel  vorzuschieben**.  Zweitens  fügt  Verf.  > 
als  Anmerkung  hinzu:  „Von  aktueller  Bedeutung  wäre  es  ferner," 
die  Idee  dieses  Themas  auf  die  sogenannte  „gelbe  Gefahr**  und  * 
Rußland  oder  auf  die  weiße  Rasse  zu  übertragen. 

Genug  zur  Beurteilung.  Derselbe  Verf.  stellt  nun  ein  ähn- 
liches Buch  im  Anschluß  an  das  Neue  Testament  in  Aussicht!  — • 
Dieses  vorliegende  Buch  ist  in  seinen  Absichten  wie  in  seinem  In- 
halt m.  E.  völlig  verfehlt  " 

Stettin.  Anton'Jöhas. 


Adolf  Stöizel,  Die  VerliaadluDgeD  'über  Schillers  Berufung, 
nach  Berlio,  geschichtlich  uod  rechtlich  untersucht.  ' Berlin  1905,*' 
••  ' Franz  Vablen.  97  S.  8.  2 JK.  ’ ’ • - 

Im  Oktober  1829  hatte  Goethe  bei  der  Herausgabe  seines* 
Briefwechsels  mit  Schiller  in  der  Widmung  an  König  Ludwig  I.  - 
den  Gedanken  ausgesprochen,  welches  Glück  es  für  Schiller  ge- ' 
wesen  wäre,  wenn  auch  er  schon  der  Gunst  Sr;  Majestät  sich'* 
hätte  erfreuen  können.  In  diesem  Lobe  des  Bayemkönigs  er-  ’ 
blickte*'  der  frühere  Kanzler  Friedrich  Wilhelms  III.,  v.  Beyme,  ^ 
einen  „mittelbaren  Vorwurf  gegen  seinen  Landesherrn;  er  ver-' 
öflentlichte  deshalb  in.  der  Hallischen  Literaturzeitung  eine  „Be-^ 

46* 
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richUgung‘*  etwa  des  Inhalts:  aus  seiner  eigeaen  AmtsfübnMg 
wisse  er»  dafi  der  König  von  IVeußen  den  Dichter,  als  er  im  Mai 
1804  nach  Dutsdani  gekommen  sei,  ein  jährliches  ÜBadengehaM 
von  3000  Tlr.  nebst  freiem  (jehrauch  einer  ilofequipage  für  den 
Fall  seiner  Uuiaiedeliing  nach  Berlin  ziigesicheit  habe,  ein  An- 
erbieten, das  nur  infolge  des  frühzeitigen  Todes  Schillere  ohne 
Wirkung  geblieben  sei.  Diese  Bericliliguug  Beymes  erregte  ihrer- 
seits vielfach  Widerspruch;  der  Müncliener  Professor  Niethammer, 
ein  Jenensei*  Freund  Schillers,  uaiinle  sie  geradezu  „die  kecke 
Behauptung  eines  scbwachgewordeiien  allen  Mannes**. 

Um  tum  in  diese  bisher  unaufgeklärte  Sache  Licht  zu  bringen, 
hat  Stölzel  mit  großer  Sorgfalt  und  Umsicht  alles  irgendwie  be- 
langreiche Material,  selbst  die  Potsdamer  Hofkücbenrecboungeii 
vom  Mai  1804,  zusammeiigestellt  und  zugleich  die  Verhandlungen 
über  Schillers  Berufung  vom  juristischen  Standpunkte  aus  be- 
leuchtet. Oie  Hauptfrage  ist,  warum  Schiller,  als  er  nach  seiner 
Rückkehr  nach  Weimar  seine  Bedingungen  formulierte,  auf  seine 
Eingabe  vom  18.  Juni  1804  von  Berlin  aus  keine  Antwort  erhalten 
hat.  Stölzel  weist  überzeugend  nach,  daß  allein  die  Umstände  an 
dieser  auffallenden  Tatsache  schuld  sind.  Die  ganze  Untersuchung 
wird  somit  zu  einer  Art  Apologie  des  Kanzlers  Beyme  und  seiner 
iiegieruitg. 

Unleugbar  ist  der  Gegenstand  dieser  Abhandlung,  wie  der 
Verfasser  sellist  es  zugibt,  an  sich  von  geringer  Bedeutung.  Immer- 
hin scheint  es  mir  sehr  erfreulicli,  daß  ein  Teil  der  Arbeit»  die 
bisher  in  etwas  einseitiger  Weise  Goethe  zugewendet  wurde»  jetzt 
auch  auf  seinen  grüßen  Freund  verwendet  wird.  Audi  ist  di« 
Schrift  nicht  etwa  nur  für  den  Biographen  Schillers  von  Wert; 
sie  enthalt  viele  Linzelbeiten,  die  uns  in  die  kulturellen  Zustände 
Deutschlands,  insbesondere  Berlins»  am  Anfänge  des  19.  Jahr- 
buoderls  interessante  Blicke  tun  lassen. 

Berlin.  Johannes  Schmidt. 


Walther  Schvraho,  Diktate  für  die  ootereo  Klassea  höherer  Lehr- 
aBataltea.  Leipzig  und  Berlin  1905,  B.  («.  Teuboer.  IV.  u.  31  $.  kL  8. 
0,60  Jt. 

Das  Heft  bietet  für  Sexta  36  Stücke  zu  den  §§  3-22 
unseres  amtlichen  Regelbucbes  für  die  deutsche  Rechtschreibung, 
so  daß  jede  Hegel  in  zwei  Stücken  geübt  werden  kann,  in  fast 
gleicher  Weise  sind  für  Quinta  dieselben  Paragraphen  (hier  unter 
Berucksicbtigung  auch  des  dort  übergangenen  § 5)  bedacht  wurden; 
die  Zahl  der  hier  gegelienen  Diktate  kommt  mithin  der  für  die 
unterste  Stufe  berecliiieleu  ziemlich  nahe,  ln  der  Tat  treten  ja 
die  Nacherzäldu Ilgen  erst  in  Quarta  den  Diktaten  gegenüber  ia 
den  Voi'dergruiid.  Infolgedessen  muß  sich  diese  Klasse  mit 
einem  Stücke  für  die  einzelnen  Regeln  begnügen,  so  zwar,  daß 
gewöhnlich  deren  mehrere  unter  einer  Nummer  zusammengefaßt 


DIgitized  by  Google 


• agil,  von  P.  Wettal. 


725 


tini).  Wenn  erst  dieser  Stufe  die  Fremdwörter  sugewiesen 
werden,  so  stimmt  das  mit  dem  in  meinen  Übungsstöcken  zur 
■deutschen  Rechtschreibung  (3.  Aull.  Rerlin  1093,  Weidmann)  be> 
obachteien  Verfahren  überein.  Daß  der  § 23  über  Sil ben tren- 
nung  iikhl  weiter  berOcksicbtigt  ist,  kann  ich  versieben,  ob- 
wohl skh  vielleicht  auch  für  ihn  eine  (freilich  auch  bei  mir 
fehlende)  gedruckte  Vorlage  schaffen  läßt  und  er  nicht  not- 
wendigerweise so  stiefmOllerlich  behandelt  werden  muß.  daß  er 
laut  Vorworts  zwar  durchzusprechen  und  zu  üben,  aber  nicht 
durch  Diktate  zu  befestigen  ist.  Wirklich  findet  er  erst  in  Stück  76 
(Quarta),  merkwürdigerweise  gerade  mit  den  Anfangsbucb- 
staben  zusammen,  einige  Beachtung,  und  zwar  muß  er  sich  in 
dieser  einen  Mummer  mit  einem  einzigen  Beispiele  zufrieden 
geben,  wie  Oberhaupt  die  Meinung  des  Verfassers,  es  stehe  für 
die  in  Frage  kommenden  Regeln  immer  eine  größere  Anzahl 
von  Beispielen  zur  Verfügung  (Vorwort  S.  IV),  dem  vorliegenden 
Tatbestände  nicht  ganz  zu  entsprechen  scheint.  Ich  weiß  ja 
allerdings:  dtl  antlgtiVy  ov%  oXta  tä  ^vläxo}^  aber  etwas 

tiefer  könnte  er  hei  einer  neuen  Auflage  doch  hineiugreifen.  Für 
den  wirklich  gesetzten  Apostroph  z.  B.  tritt  uns  in  dem  dafür 
in  Betracht  kommenden  Stück  77  nur  ein  einziges  Muster  ent- 
gegen, und  wie  die  Schüler  der  Sexta  und  Quinta  auch  davon 
ganz  befreit  werden  können,  den  Bindestrich  in  der  Schrift 
zu  handhaben,  ist  mir  nicht  klar.  Brauchen  sie  wirklich  Grimms 
Mörcben  und  Claudius’  Gedichte  nicht  schreiben  zu  können,  ab" 
gesehen  von  Ciceros  Plänen,  die  vielleicht  auch  ihnen  schon  ein- 
mal im  lateinischen  Unterrichte  anfsloßen?  Ich  glaube  mich 
dessen  tu  entsinnen,  daß  ich  nicht  erst  im  zwölften  Lebensjahre 
dem  Namen  meines  Friedrich- Wilhelms-Gymnasiums  die  richtige 
ioßere  Form  auf  dem  Papier  zu  geben  wußte. 

Die  Stücke  sind  für  die  Schüler  der  verschiedenen  Stufen 
saehiich  wohl  geeignet  und  mit  Rücksicht  auf  die  Lehrpläne  aus- 
gewählt.  Es  könnte  daher  in  der  Vorrede  die  an  sich  selbstver- 
silndiiche  Tatsache  Erwähnung  Anden,  daß  der  l.«)irer  in  Quinta 
mancherlei  (22  von  32  Stücken)  aus  dem  klassischen  Altertum 
entlehnt  siebt.  Hält  es  doch  auch  sonst  der  Verfasser  für  ange- 
Iwacht,  sich  über  die  von  ihm  herangezogenen  Stoffe  in  den  ein- 
leitenden Bemerkungen  auszusprechen,  ln  Nr.  36  ist  wohl  die 
Überschrift  nicht  ganz  glücklich  gewählt,  da  sie  nur  auf  den  ersten 
8atz  Bezug  nimmt.  Die  Nummern  naturkundlichen  Inhalts  — 
bekanntlich  (mit  Ausnahmen!)  eine  crux  unserer  deutschen  Lese- 
bücher — > werden  ja,  denke  ich,  sachlich  zuverlässig  sein.  Wenn 
Nr.  24  der  Löwe  in  gewohnter  Weise  als  das  stärkste  aller  Tiere 
vorgefübrt  wird,  so  hat  man  mich  darüber  neuerdings,  hinsichtlich 
seines  Verliältnisses  zum  Tiger  (s.  Stück  26),  eines  andern  be- 
lehrt (Zell,  Tierfabeln).  — Stück  72  Z.  10.  v.  o.  schlage  ich  aus 
bekeontero  Grunde  vor,  auf  der  Burg  von  Athen  der  StadtgöUin, 


.726 


W.  Schwahn,  Diktate,  augez.  von  P.  Wetrol. 


soll  sie  schon  einmal  so  heißen,  nicht  ihr,  sondern  ein  Heilig- 
tum zu  geben. 

- .Was  die  Form  der  Stücke  betrißt,  so  ist  mir  .aufgefallen« 
daß  der  Verfasser  z.  B.  die  Schreibung  „ziehn'*.  und  „das  FHehn“ 
(iNr.  65  u.  78)  geradezu  zu  empfehlen  scheint,  .während  er.  doch 
z.  H.  Nr.  69  „späteren'*  drucken  läßt.  Und  nun  die  großen  und 
kleinen  Anfangsbuchstaben!  Nach  dem  „Regelbuche**  .§  21,5 
haben  wir.  die  von  Personennamen  abgeleiteten  Eigenschafts- 
wörter klein  zu  schreiben,  wenn  sie  eine  Gattung  bezeichnen. 
Es  kann  sich  aber,  wie  Duden  (Die  deutsche  Rechtschreibung, 
-7.  Aufl.  Münclien  1902,  § 16,  5)  sehr  richtig,  bervorhebt,  auth 
um  einen  Artbegriff  handeln,  was  ihn  freilich  . das  Wort 
„generell**  in  seiner  Regel,  genau  besehen,  batte  ausmerzen 
lassen  sollen.  . Zum  Beispiele  dient  das  auch  sonst  in  den  Gram- 
matiken an'  dieser  Stelle  immer  noch  spukende  homerische 
•Gelächter,  dessen-  differentia  speciGca  in  dem  ihm  eigenen 
'unavdxov  liegt.  Am  weitesten  kommt  man  wohl  auch  hier  mit 
einer  negativ  gehaltenen  Anweisung:  Schreibe , solche  Adjektiva 

klein,  wenn  sie  nicht  individualisieren.  Für  reifere  Schäler 
kann  man  hinzufugen,  daß  es  sich  in  solchem  Falle  .um  eine 
Charakterisierung,  d.  h.  darum  dreht,  daß  der  Sprechende 
durch  eigenes  Urteil  erst  seinerseits  eine  Verbindung  zwischen 
Substantiv  und  Adjektiv  herstellt:  Da  ist  denn  freilich  von  bloßem 
Namen  oder  einem  Titel  keine  Rede.  Eben  darum  werden  die 
von  Orts-  und  Volksnamen  abgeleiteten  Eigenschaftswörter 
(Regelb.  § 22,  2)  für  gewöhnlich  klein  geschrieben,  somit  auch 
die  mohammedanischen  Pilger,  die  versehentlich  nach  ^21,  5 
geraten  sind , obgleich  sie  doch  keine  mohammedschen 
f^ilger,  sondern  Mitglieder  eines  wenn  auch  weit  verzweigten 
Religionsvolk e s sind.  Würde  das  eine  oder  das  andere  .von 
bcidem  im  Gegensatz  zu  sonstigen  Religionsgemeinschaften  eine 
offizielle  Bezeichnung  sein  sollen,  so  wäre  das  Adjektiv 
natürlich  groß  zu  schreiben.  Wer  nur  eine  vom  Geist  des  Re- 
formators getragene  Kirche  Luthers  anerkennt,  rechnet  sich  zur 
Lutherischen  Kirche,  kann  aber  wohl  zur  Hervorhebung  ihres 
inneren  Wesens  von  den  Grundsätzen  seiner  lutherischen  Kirche 
sprechen,  und  io  einer  Ortschaft  mag  neben  dem  Katholischen 
(bezw.  Reformierten)  Gotteshaus  ein  Lutherisches  bestehen,  sei 
auch  zehnmal  die  ihm  gegebene  stehende  Bezeichnung  aus  irgend 
welchem  Grunde  anfechtbar.  .Solche  peinlichen  Unterscheidungen 
erscheinen  nun  dem  Schüler  vielleicht  als  eine  harte  Nuß;  ab«* 
"er  wird- sich  ja  an  ihr  nicht  gleich  die  Zähne  ausbeißen.  Anders 
liegt  die  Sache  für  das  große  Publikum,  dem  es  natürlich . will- 
kommen sein  darf,  in  zweifelhaften  Fällen  (§  22  Schluß)  mit 
kleinem  Anfangsbüchstaben  schreiben  zu  sollen.-  Für  unsere 
•Zöglinge , aber  hätte  Sch  wahn  am  Ende  an  deren  DenkkraR 
•und  -lust  gerade  im  Stück  76  etwas  kräftiger  appellieren  können. 
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als  es  geschehen  ist;  Hat  Rom' ” einAna!  potitiscb,'' dahhi  .^üifch 
seine  Kirche  die  Welt  erobert,  so  seben  ^ir  allerdings' zunächst 
das  römische  Reich  und  die  römiscfae  Kirche'Wor  ans.  Als  die^e 
ater  „die  Grenzen  des  Reiches  öberscbritV*  und  zulettt  „durch 
die  Reformation  erschüttert  wurde*',  war  sie*  damit  zur  RöifR- 
sehen  Kirche  geworden.  Dabei  erlaube  ich  mir  den  Verfasser 
daran  zu  erinnern,  daß  er  Nr.  3 den  Deutschen  Kaiser  im  Deutschen 
Reiche  auftreten  und  uns  Nr.  53  auf  den  Trojanischen  (wieNr.‘2l 
auf  den  Siebenjährigen)  Krieg  einen  Bück  werfen  läßt.  Ich  möchjte 
ihn  auch  fragen,  seit  wann  wir  wieder  angewiesen  sind,  zwischen 
namens  und  Namens  zu  unterscheiden  (Nr.  37  u.  60),  wovop, 
soviel  ich  sehe,  auch  die  „Kanzleiorthographie**  nichts*  weiß, 
an  die  ich  uns  in  der  Schule  für- gebunden  ■ erachte.  Wie  weit 
man  bei  schwankenden,  d.  b.  nicht  einmal  „bis  auf  weiteres  Frei- 
heit** gewährenden  Schreibungen  (z.  B.  dem  Vornamen  Walter) 
den  Fall  der  „Zulässigkeit**  oder  „tunlichster  Vermeidung**  ansetzen 
will,  wird  man  nach  jeweiligen  Verhältnissen  mit  sich  abmachen 
müssen;  bei  Schülern  sähe  ich  keinen  rechten  Grund;  warum 
sie,  was  sich  vermeiden  läßt,  ihrerseits  nicht  vermeiden  solltep. 
In  Stück  68  Z.  6 v.  o.  ist  „um  ein  Beträchtliches**  (Regelb. 
§'  22,  4)  offenbar  Druckversehen,  wie  auch  Nr.  42  Z.  8 v.  o. 
ein  solches  vorliegl. 

Das  Büchlein  wird  neben  anderen,  zumal  da  es  auch  auf 
die  Satzlehre  einige  Rücksicht  nimmt,  seinen  Weg  machen  und 
manchem  Amtsgenossen  willkommen  sein.  Hoffentlich  ' hat  er 
'aber  ein  besser  geheftetes  Exemplar  in  Händen  als  ich;  denn  es 
ist,  in  steifen  Umschlag  gekleidet,  doch  wohl  nicht  darauf  be- 
rechnet, noch  einmal  zum  Buchbinder  zu  wanddrn.  - ; 

Pankow  bei  Berlin.  ^^aul  Welzel. 


Krebs’  Aatibarbaras  der  lateiDischen  Sprache.  Siebente,  geoaa 
darchgesebeoe  uod  vielfach  amgearbeitete  Auflage  von  J.  H.  Schmalz. 
> 1.  Lieferaog.  Basel  1905,  Beouo  Schwabe.  VIII  u.  160  S. • %'JH.  ' 

Eine  neue  Auflage  eines  Buches,  das  den  Lehrern  des  Lateini- 
*schen  in  so  vielen  zweifelhaften  Fällen  und;  unsichern  Einzel- 
'heiten  mehr  oder  minder  erschöpfende  Auskunft  zu  geben  ver- 
mag, wie  der  nunmehr  in  siebenter  Auflage  erscheinende  Anti- 
barbarus,  darf  immerhin  als  ein  bedeutsames  Ereignis  bezeichnet 
werden,  besonders  wenn  diese  neue  Auflage  derartig  ergänzt, 
'berichtigt  und  verbessert  ist,  wie  es  hier  von  der  ^Hand  des  uh- 
ermüdlichen  und,  auf  dem  einschlägigen  Gebiete’  sö  wohl  bewan- 
^derten  Verfassers  geschehen  ist.  Neue  Wörter  sind  in  der  vor- 
liegenden Lieferung  zwar  nur  wenige  aufgenommen  {absens, 
aecephts,  Albani,  albert,  aliquo  und  aliquot]  soviel  ich' sehe); 
aber  in  welchem  .Maße  die  alten  Artiker  'ergänzt'  and  er- 
' weitert  sind,  zeigt  z.  B.  gleich  die  Präposition  ab  (jetzt  37s  statt 
der  bisherigen  27< Seiten),  ferner  abme,  accusare  ö.- ar,  vor  alicm'aber 


71^8  ScluDflB,  4pMl»«rbfraf  ^ßr  Ui«iBia«bep  Spracht, 

(Ißr  Umstand,  daß  die  erste  |J**feruQg  jetzt  auf  160  Seiteu 
die  Wörter  liehandelt,  filr  die  die  letzte  Auflage  t47  Seiten  ge> 
brauchte.  Dciß  ferner  der  äußeren  Erweiterung  auch  die  grönd- 
liehe  und  sorgfältige  Durcharbeitung  der  einzelnen  Artikel  eot> 
spricht,  tritt  überall  hervor.  Ülierall  sind  die  neueren  Ersehet* 
nuiigeii,  größere  Werke  sowohl  wie  kleinere  Abhandlungen,  heraii- 
gezogen  und  in  ihren  Itesulialen  verwertet,  so  auch  schon  die 
bisher  erschienenen  Lieferungen  des  Thesaurus  linguae  latinae, 
dessen  Angaben  auch  hier  und  da  kleine  berichtigungen  erfaliren. 
Mit  vollem  Hechle  sind  aucii  die  bisherigen  Zitate  aus  älteren 
Werken  und  Ausgaben,  die  doch  heute  kaum  noch  jemand  zur 
Hand  hat,  gestrichen  und  durch  eingehende  und  sachkundige 
Verweisungen  auf  die  neuere  Literatur  ersetzt.  Auch  die  Zitier* 
weise  ist  vereinfacht  und  verbessert;  so  sind  z.  H.  bei  den  Zitaten 
aus  Cicero  überall  die  neben  den  Paragraphen  ganz  entbehrlichen 
Kapilelzahlen  in  Wegfall  gekommen.  Alles  in  allem  darf  die 
neue  Auflage,  soweit  sie  vorliegt,  in  jeder  Weise  empfohlen  wer- 
den; das  Werk  müßte  nicht  nur  jeder  Cymnasiaibibliothek  ein- 
verleiht werden,  sondern  sich  auch  im  Privalbesiize  eines  jeden 
Lateinlehrers  betindeii. 

Namentlich  in  den  ersten  Bogen  des  Antibarbarus  batte  ich 
mir  am  Rande  meines  Exemplars  eine  Reihe  von  Ergänzungen 
und  Berichtigungen  angemerkt,  die  mir  im  Laufe  der  Zeit 
wünschenswert  erschienen  waren,  ohne  daß  ich  jedoch  bisher  Zeit 
oder  Gelegenheit  gefunden  hätte,  sie  dem  Verfasser  mitzuteilen. 
In  den  bis  jetzt  vorliegenden  Bogen  sehe  ich  nun  die  allermeisten 
meiner  Wünsche  auch  so  erfüllt;  um  so  weniger  will  ich  jetzt 
mit  einigen  Einzelheiten  ziirückhallen,  die  m.  E.  noch  der  Ab- 
hilfe bedürfen.  Ein  Abschluß  ist  ja,  wie  der  Verfasser  selbst 
sagt  (S.  VII),  bei  einem  Werke  dieser  Art  schwerlich  zu  erreichen; 
so  ist  es  denn  auch  kein  Wunder,  wenn  trotz  all  seiner  Sorgfalt 
noch  Wünsche  laut  werden.  Cs  sind  ja  meist  nur  Kleinigkeiten, 
die  ich,  teils  hinsichtlich  der  sachlichen  Angaben,  teils  io  bezug 
auf  die  Fassung,  vorzubringen  hal>e;  aber  sie  sind  vielleicht  nicht 
ohne  Belang  bei  einem  Werke,  das  sich  aus  zahllosen  Einzelheiten 
zusammensetzt.  Jedenfalls  mag  der  Verfasser  versichert  sein, 
daß  mich  vor  allem  das  per^^önliche  Interesse  für  seine  tüchtige 
Arbeit  zu  der  folgenden  Zusammenstellung  bewogen  hat. 

S.  38  oben  ist  der  Passus  über  ab  hei  Slädtenamen  nicht 
gut  geordnet;  zwischen  den  Stellen  aus  Livius  erscheinen  schon 
Zitate  aus  Caesar  und  Cicero,  und  dann  wird  zum  Schluß  wieder 
die  bekannte  Regel  für  den  Sprachgebrauch  der  Klassiker  in  diesem 
Falle  gegeben.  Richtiger  wäre  es  wohl  gewesen,  zunächst  Regel 
und  Beispiele  für  Cicero  und  Caesar  anzuführen  und  dann  auf 
den  abweichenden  Sprachgebrauch  anderer  Schriftsteller  eiozu* 
gehen.  *—  S.  40  ist  gesagt,  daß  abalienare  von  Cicero  ver- 
hältnismäßig selten  und  von  Caesar  nie  gebraucht  werde;  diese 
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Fi^ung  wird,  wie  ich  förclile,  übereifrige  Leser  unter  (Jmständen 
▼eraiilassen,  deu  Gebrauch  des  >Yortes  (gewiß  gegen  den  Willen 
des  Verfassers)  zu  beanstanden,  während  es  doch  im  Grunde  ge- 
nommen bei  Cicero  gar  nicht  seilen  ist  (ich  habe  mir  18  Stellen 
daffii*  notiert),  jedenfalls  kaum  seltener  als  aiienare,  bei  dem  ein 
solcher  Zusatz  nicht  gemacht  ist.  — Bei  abe$u  ab  oder  mit 
einfachem  Ablativ  (S.  43)  würde  ich  auch  zunächst  wieder  den 
klassischen  Sprachgebrauch  klarstellen  und  dann  erst  die  Ab- 
weichungen anderer  Schriftsteller  berücksichtigen,  hinsichtlich 
der  Klassiker  heißt  es  ferner,  daß  sich  abesse  mit  dem  bloßen 
Ablativ  nur  bei  einigen  Ortsbezeichniingen  linde,  z.  B.  domo, 
foro,  urbe,  patria.  Aber  von  diesen  Wörtern  ist  zunächst  domo 
zu  streichen,  dessen  Anschluß  an  die  Konstruktion  der  Städte- 
namen nichts  AiilTallendes  hat,  wenn  sich  auch  au  anderen  Stellen 
abesse  a d(*mo  lindet.  Kbenso  kommt  aber  auch  foro  nicht  io 
Betracht,  denn  an  der  einzigen  Stelle,  die  meines  Wissens  dafür 
angeführt  werden  kann,  steht  domo  absum  et  furo  (Cic.  fam. 
4,  6,  2),  ist  also  foro  mit  in  die  Konstruktion  des  unmittelbar 
vorausgehenden  domo  hineingezogen;  solche  Fälle  läßt  aber  der 
Yerf.  aiicli  sonst  nicht  gelten  (vgl.  abhorrere  S.  47).  ,Somit 
bleiben  für  den  blofsen  Ablativ  nur  zwei  kritisch  zweifelhafte  Stellen, 
Tusc.  5, 106;  fam.  5,  15,  4^),  während  abesse  a sehr  häuflg  ist; 
man  wird  also  dieses  als  klassischen  Sprachgebrauch  binslellea 
und  den  blofsen  Ablativ  mindestens  als  zweifelhaft  bezeichnen 
müssen.  Dasselbe  gilt  dann  auch  für  die  noch  besonders  be- 
handelte Verbindung  non  lange  abesse.  Bei  Städtenamen  da- 
gegen (und  ebenso  bei  domo)  kann  ab  stehen  und  fehlen;  für 
ab  bietet  besonders  Caesar  (vgl.  Meusel  s.  v.  absum)  Belege. 
Es  ist  mir  übrigens  aufgefallen,  daß  in  all  den  fraglichen  Stellen 
der  Klassiker  abesse  a sich  bei  Städtenamen  nur  dann  tindei, 
wenn  die  Entfernung  in  genauerer  Angabe  hinzugesetzt  ist,  z.  B. 
Cic.  Cluent  27  abest  a Larino  XYlll  milia  passuiim.  DieJn  Unter- 
scheidung stimmt  au<  h für  die  im  Antibarbarus  angeführten  Stellen 
aus  Nepos  und  Livius^).  Bei  domo  wird  freilich  diese  Unter- 
scheidung nicht  beachtet  (vgl.  z.  B.  Yerr.  4,  39;  5,  82  abesse  a 
domo  ohne  Angabe  der  Entlernung). 

S.  48  ist  se  abir.ere  in  terram  als  unklassisch  bezeH'.bnet; 
erwähnenswert  ist  demgegenüber  immerhin  Cic.  Yerr.  5,  140  ad 
terram  abiectiis.  — S.  48  abire  fehlen  Verbindungen  wie  abire 
de  provincia  Cic.  Yerr.  2,  55;  de  Sicilia  Att.  10,  4,  9.  — 


*)  Wie  leicht  ond  häufig  übrigees  ein  a oder  ab  io  den  Handsebrifteo 
amegefalleo  ixt,  zeigt  C.  K.  W.  Mölirr  adnot.  eriit.  zu  Ctr.  ep.  I,  1,  S. 

Unsicher  ist  die  Lesart  Leot.  bei  Cic.  ep.  12,  15,  7.  Übrigeaa 
bat  hier  der  Tliesanrus  207,  68  irrtümlich:  rp.  fam.  12,  15,  1.  Andere 
Drackfehler,  die  mir  im  Tbes.  aufgefallen  sind,  stehen  2il6,  24:  6,  31  et. 
b,  31  und  ree  st.  ea;  12.54,  82:  Öies.  civ.  2,  23  (statt  32),  13;  1255,  4: 
21,  4 at.  21,  1,  4;  1255,  8:  28,  45  (at.  42),  6. 
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med.  wird  ac  -non  bei  berichtigenden  Angaben  besonders 
'in  Bedingungssätzen  und  nicht  vielmehr*  belegt.  Es  hätte  wohl 
Thinzugefügt  .werden  können,  daß  in  demselben  Sinne  sich  auch 
fet  non  ßndet,  vgl.  Gic.  Cluent.  34;  dom.  53;  Mur.  75;  Plane.  60; 
-70;  71;  Phil.  10,  10  et  non  contra;  Tusc.  1,  13;  3,  37  u.  6. 
«'  Sogar  nestle  steht  in  demselben  Sinne  vereinzelt  Deiot.  28  si  sal- 
^latorem  avum  habuisses  neque  eum  virum,  unde  pudoris  pudid- 
Tiiaeque  exempla  peterentur.  Wo  sich  in  solchen  Sätzen  bei 
‘scharfer  Gegenüberstellung  einfaches  non  findet  (z.  B.  Gic.  div. 
<2,-56;- 119;  nal.  deor,  3,  86;  leg.  1,  40;  ac.  2,  80;  Verr.  1, 
Ol  10;  4,  120),  ist  der  Sinn  vielleicht  ein  klein  wenig  anders,  ob- 
‘-wohl  auch  hier  die  Übersetzung  mit  ^und  nicht  vielmehr **  möglich 
wäre.  — S.  62  med.:  ‘Sp.  L.  ist  auch  ac  si  = tamquam,  quasi* 
vist  in  dieser  Fassung  ungenau;  es  mußte  hinzugesetzt  werden: 
‘'vor  substantivischem  Prädikativum*. 

> S.  64  med.  heißt  es,  daß  hei  dem  unpersönlichen  accedit 
t statt  des  Beisatzes  von  Aue,  eo,  eodem,  quo  ein  neutrales  Pronomen 
twie  illud  genüge.  Das  ’statt*  verstehe  ich  nicht;  Pronomen  und 
'Adverb  sind  hier  doch  nach  Bedeutung  und  Beziehung  ganz  ver- 
'schieden.  Weiterhin  ist  die  Bede  von  accedit  ad  ea,  ad'haec  u. 

• ähnl. ; es  durfte  wohl  erwähnt  werden,  daß  accedit  ad  mit  einem 
-Substantiv  auch  klassisch  öfter  vorkommt,  z.  B.  Gic.  Atf.  1, 19, 1 
‘ad  occupationes  meas  accedit  quod;  Brut.  1,18,  4 ad  reliquos  hic 
' labor  accessit  ut;  Gat  mai.  16  ad  senectutem;  Gaes.  B.  civ.  3,24, 4 ad 
thoc  detriinentum;  vgl.  auch  Liv.  1,48,8  ad  gloriam;  28,12,  7 ad 
cetera;  33,  9,  9;  41,  16,  2.  Für  Wendungen  wie  accedit  illa 

' causa,  aliud  incommodum  quod  (ut)  konnten  auch  Belege  aas 
Gicero  gegeben  werden,  z.  B.  Rose.  Am.  4;  Quinct.  3;  Att.  ß,  24, 
‘2;  übrigens  wäre  der  Hinweis  auf  derartige  Ausdrücke  mit  der 
r voranstehenden  Erwähnung  des  hinweisenden  illud  bei ' accedit 
1 zu  verbinden  gewesen.  — S.  73  hatte  neben  accusare  crimine 
'auch  accusare  lege  oder  nomine  erwähnt  werden  müssen.  — S.  89 
‘fehlen  Beispiele  für  adhaerescere  c.  dat.;  es  findet  sich  Gic.  off.  1, 
86;  de  or.  1,  258.  — Bei  adigere  (S.  93)  konnte  erwähnt  wer- 
^den,  daß  es-  Gic.  dom.  78  mit  ut  konstruiert  ist-  - - S.  97  wird 
auf  die  übliche  Unterscheidung  von  mirari  (sich  verwundern)  und 
\admirari  (bewundern)  hingewiesen,  freilich  nur  für  Livius;  ob 
'dieselbe  Unterscheidung  auch  für  die  Klassiker  gelten  soll,  ist 
■nicht  klar.  Jedenfalls  behauptet  v.  Kobilinski  (Progr.  von  Königs- 
:berg  1890,  S.  3),  m.  G.  nicht  mit  Unrecht,  daß  beide  Verba  ohne 
merkbaren  Unterschied  gebraucht  werden.  — S.  97  sind  die  ver- 
. einzelten  Wendungen  admiscere  aliqtiem  ad  consilium  Gic.  Phil.  12, 
16  und  admiscere  aliquem  cum  rationibus  Att.  7,  1,  9 vielleicht 
absichtlich  nicht  erwähnt.  — Das  vereinzelte  passive  admoneri  c. 
^gen.  Gic.  top.'  5 ist  S.  99  erwähnt;  analog  ist  das  gleichfalls  ver- 

• einzelte  commonefieri -c.  gen.  Verr.  5,  112,  das:  in  der  neuen 
Auflage  gleichfalls  bei  commonefacere  angeführt  zu  werden*  ver- 


DIgitized  by  Google 


t.  - . an  gez.' von  C.  SrtegMano.* . • , t3l 

81:104  üoter  advemre  sind  die  Verbindungen^m  domum 
und  m domo  (im  Sinne  von  domum  und  domi)  zu  streichen.  — 
«S.  117  aerarium  a.  E.  wfirde  ich  das  Zitat  aus  Bembus  weglassen; 
.die  Korrektur  seiner  Fehler  bringt . nach  ^ dem  vorher  Gesagten 
.nichts  Neues  mehr,  und  sonst  hat  der  Satz  für  uns  keinen  Wert. 

Für  adjektivisches  Afer  wird  S.  123  aus  Livius  als  einzige 
ßtelie,  wo  es  sich,  finde,  21,  22,  2 angeführt;  vgl.  jedoch  auch  30, 
r35,  9 mililes  Carthaginienses  Afrosque.  Übrigens  ist  hier  die 
^Fassung  der  Regel  über  den  Gebrauch  von  Africanus  nicht  gerade 
'glücklich,  namentlich  wenn  es  heiBt,  es  werde  angewandt,  'wenn 
.man  die  Beziehung  auf  das  Land  hervorheben’  wolle;  ich  würde 
etwa  sagen:  Africanus  steht  von  Personen . oder  Sachen,  die:  sich 
LU  Afrika  befinden  oder  irgendwo  in. Beziehung  zu  denn  Lande 
.stehen,  ohne  doch  aus  dem  Lande  zu  stammen  oder  dem  Volke 
.anzugehören,  z.  B.  bellum  A.,  negotiator  A.,  Scipio  A.  ■ — Bei 
Africanus  S.  127  mußte  auf  den  Artikel  Afer  verwiesen  werden. 

..  S.  130  wird  die  übliche  Unterscheidung  zwischen  agitur 
atiquid,  und  de  aliqua  re  gegeben ; es  ist  mir  nur  fraglich,  ob  sie 
-sich  ganz  durchführen  läßt.  Agitur  de  re  heißt  zunächst  zwar 
nur:  ‘es  wird  über  etwas  verhandelt,  es  ist  von  etwas  die  Rede’ ; 
.aber  wie  die  synonymen  deutschen  Wendungen  ‘es  handelt  sich 
«um,  die  Frage  dreht  sich  um’  schon  in  die  Bedeutung  übergehen 
‘etwas  steht  auf  dem. Spiele’,  ebenso  liegt  auch  bei  agitur  de  ein 
entsprechender  Übergang  nahe.  In  der  Tat  muß  Cic.  IMan.  14 
•agitur.  de  geradezu  im  Sinne  von  agitur  aliquid  gefaßt  werden; 
'.und  Sali.  Cat.  52,  6 non  agitur  de  vectigalibus  neque  de  sociorum 
iniuriis:  libertas  et  anima  nostra  in  dubio  est  wird  die  gleiche 
Auffassung  durch  den  Parallelismus  zwischen  agitur  und  in  dubio 
jest  nahegelegt.  . Dagegen  agitur  aliquid  behält  stets  seine  eigent- 
liche Bedeutung.  ^ S.  132  wird  agmen  an  2 Caesarstellen  ^ 
iter  cxercitus  in  Übereinstimmung  mit  Meusel  gedeutet;  aguien  be- 
zeichnet m.  E.  auch  hier  das  io  Marschordnung  befindliche  Heer, 
.den  Ueereszug,  wenn  wir  auch  am  bequemsten  in  aginine  = auf 
dem  Marsche  übersetzen.  — Alienum  est  » wird  S.  138  als  Neu- 
-latein  bezeichnet.  Gewiß  ist  der  Infinitiv  als  Subjekt  eines  solchen 
unpersönlichen  Ausdrucks  durchaus  das  Regelrechte;  daß  aber 
.^in  Solchen  Fällen  auch  si  nicht  gerade  unlateinisch  ist,  darauf 
weist  z.  B.  Menge,  Repetitorium  der  lat.  Syntax  § 384,  3 hin. 
.Freilich  wird  es  sich  bei  alienum  est  nicht  belegen  lassen;  aber 
sollte  das  neben  Wendungen  wie  mirum  est  si,  das  doch  recht 
oft  vorkomrot,  nicht  mehr  Zufall. sein?  Empfehlen  würde- ich 
demnach  alienum  est  si  zwar  nie,',  aber  kaum-  auch  einen  Fehler 
darin  sehen.  Ähnlich  steht  es  mit  alienum  est  ut,  das  doch  nadi 
Analogie  von  verum,  verisimile,  Optimum  etc.  est  ut  nichts  Auf- 
ifallendes  haben  kann  ; übrigens  steht  ut  auch  an  der  im  Antibarb. 


’)  Ist  >11  der  isziiischea  erechieaeoeo  2.  Lieferung  geschehen,  t - • '• 
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nickt  erwähnten  Stelle  bei  Cic.  prov.  37  nibii  altenios  quam  dt. 
Endlich  hätte  bei  richtiger  Aoordnuiig  das  für  aUenutn  e^t  %U  ge-  ' 
geben«  Zitat  an  aiienum  est  c.  inf,  oder  si  angeacbioeeeo  werden 
müfteeo;  das  uniiiiUelbar  vorhergehende  alieniia  aum  ut  iat  gtu 
anderer  Natur.  Angeführt  wird  an  der  Steile  auch  Kunze  SaH 
III  1«  37.  Ohne  der  verdienatlhhen  Abhandlui^  irgendwie  la 
nahe  treten  zu  wollen,  so  meine  ich  doch,  der  Verweis  war  hier 
ganz  öberflOssig,  weil  die  zitierte  Stelle  nichts  Wichtiges  zur  Sache 
bietet.  An  anderen  Stellen  wäre  es  übrigens  am  Platze,  liti 
wichtigeren  Zitaten  gleich  eine  Andeutung  filier  den  Inhalt  der 
angeführten  Stelle  anzufögen,  wie  das  sclion  mehrfach  in  der  neuso 
Auflage  geschehen  ist,  da  nicht  jeder  in  der  Lage  ist,  alles  nach- 
zuschlagen.  So  würde  S.  111  die  Auseinandersetzung  über  aemulm 
viel  verstäiidlirher  sein,  wenn  kurz  gesagt  v\äre,  was  Kiibiier  tu 
Tusc.  I,  44  sagt  (C.  F.  W.  Müller  sagte  übrigens  in  seiner  ada. 
crilica  zu  den  fraglichen  Worten:  fton  intellego).  — S.  142  hi 
bei  der  Scheidung  von  aliquii  und  quidam  der  Ausdruck  scriptor 
quidain  wiedergegeben  durch  *eine  Art  von  Schrifiateiier',  ofieu- 
bar  im  Hinblick  auf  das  gleich  folgende  Beispiel;  aber  die  Worte 
können  doch  auch  sein  = *ein  bestimmter  Scliriftslelier,  den  kh 
aus  irgend  welchen  Gründen  nicht  nennen  will  oder  kauo'. 
Übrigens  zitiert  John  zu  Tacit.  dial.  39  für  die  Vertauschung  von 
aliquis  und  quidain  noch  Cic.  Arch.  18  quasi  deorum  altquodono, 
de  or.  1,  46  tamqnam  in  aliquod  pislriiium.  — S.  144  lür  omm 
Uteri  oder  uieri  omnes  usw.  ist  das  beachtenswerte  Programa 
von  Ch.  F.  E.  Meyer,  Herford  1897,  S.  9 zu  vergleichen,  der  die 
verschiedene  Steilung  m.  E.  mit  Recht  auf  die  versdiiedeoe  Be- 
ton ung  der  Begriffe  zurückfübrt.  — S.  149  unter  alter  würde 
ich  für  unus  aut  alter,  unus  alierve  noch  die  Oiierseizuog  'eia 
bis  zwei’  zufügeti;  übrigens  findet  sich  vereinzelt  auch  vel  ia 
diesem  Sinne,  vgl.  Cic.  de  or.  2,  79  qualtuor  quinque  sezve  partes 
vel  etiam  seplem;  Phil.  14,  15  hoc  triduo  vel  quatriduo.  la 
steigerndem  Sinne  s=  unus  et  alter  steht  auch  unus  atque  alter, 
z.  B.  Cic.  Cluent.  77. 

Ein  paarmal  will  mir  der  deutsche  Ausdruck  nicht  recht  ge- 
fallen. So  hätte  trotz  der  S.  1 Fußnote  betonten  Pietät  gegea 
die  früheren  Herausgeber  S.  14  der  ungelenke  Ausdruck:  ‘mit 
der  neuen  Bekannt werdung  der  alten  Grieciien  und  Börner’, 

S.  2t  Z.  6 V.  o.  usw.  der  uiideutscbe  Bau  der  Periode  verbessert 
werden  können;  ebenso  die  ‘tägliche  und  nächtliche  Zeitangabe’ 

S.  29  Z.  3 v.  u.  S.  44  Z.  4 v.  u.  heißt  es:  ‘so  wird  abesse  dadurch 
personal’  statt  ‘so  wird  abesse  persönlich*  gebraucht;  S.  131 
Z.  1 V.  o.  sind  die  Wörter  ‘bei  folg.  Infin.,  etwas  zu  tun’  sehr 
nngescbickl  und  dazu  überflüssig.  Hin  und  wieder  begegnet  auch 
der  so  vielfach  eingerissene  Mifsbraucb,  zu  römischen  Eigennamen 
den  Artikel  zu  setzen,  so  S.  4 Note  6 ‘des  Kalo  und  des  Si- 
senna,  S.  56  des  Cicero*.  — Dazu  noch  einige  andere  Kleioig- 
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keiteD»  zum  Teil  Hrockfebler.  wobei  übrigens  der  sonst  sehr 
korrekte  Druck  voll  anerkannt  werden  soll.  S.  27  Z.  11  v.  o.: 
eoilte  tribunatu  miUtum  wirklich  ablativus  absolutus  sein?  S.  57 
«ksfroe/tis  sollte  es  statt  *seil>st  fast  nicht*  >\obl  heißen  'fast  g»r 
nieht*;  S.  96  kann  ich  mich  nicht  damit  befreunden,  wenn  ad- 
mitari  mit  indirektem  Fragesatz  'geradezu  elegant*  genannt  wird; 
S.  105  Z.  7 V.  u.  lies  adoersari  = detfitUari,  ipemere  (oitM 
Klammern);  S.  116  air  Z.  6 ist  das  'dann*  unverständlicb,  es  soll 
wohl  heißen  'dafür*  oder  *in  diesem  Sinne’;  S.  139  Z.  4 r.  o. 
schreibe:  quod  nisi  ita  est,  esset  usw. 

Norden  i.  Ostfriesland.  Carl  Stegmann. 


Di«  Helleoische  Roltur,  dargestelU  von  Fritz  Baomgarteo,  Franz 
Polaod,  Richard  Wajfnrr.  Mil  7 farbi|(ea  Tatelo,  2 Karten  and 
|(egea  4u0  Abbiiduogen  tm  Text  ood  auf  2 Doppeitafela.  Letfzif 
19u5,  B.  G.  Teaboer.  X u.  491  S.  gr.  8.  geb.  12  M. 

Wahrsrheinlich  ist  es  schon  manchem  überzeugten  Anhänger 
des  humanistischen  Gymnasiums  so  gegangen  uie  mir,  daß  man 
von  den  ngofiaxot  unserer  Sache  IrefTende  und  begeisterte  Worte 
alimähiicb  genug  gehört  zu  haben  glaubt,  abrr  sich  nach  Werken 
ümsieht,  die  den  Wert  unserer  Bemüburigen  weiteren  kreisen 
überzeugend  beweisen.  Die  gegnerischen  Fachgenussen  und  die 
rabiaten  Reformer  lassen  sich  durch  die  schöiisleit  Reden  nicht 
unisliiiiineo,  und  die  ireniicheii  Bücher  und  Aufsätze,  die  ja  un» 
zweifelhaft  aus  letzter  Zeit  vorliegen,  dringen  in  die  breiteren 
Schichten  der  Gebildeten  nicht  ein.  Um  so  riihriger  sind  die 
Gegner  aller  Schaltierungen  am  Werke,  die  Knckständigkeil  der 
gymnasialen  Bildung  zu  erwei>en.  Sie  haben  ein  leichteres  Spiel 
und  nützen  es  rücksichlsios  aus.  Der  Zeitgeist  kommt  ihnen  zu 
Hilfe,  die  Tages pres.^e  steht  ihnen  größtenteils  zur  Verfügung  und 
auf  ihrer  Seile,  in  den  iiöheren  Regionen  weht  iiiigünsliger  Wind. 
Und  wenn  wir  wenigstens  noch  unsere  Schüler  als  überzeugte 
Anhänger  ihrer  empfangenen  Au.-hildung  entließen!  Zum  großen 
Teile  sind  sie  es  leider  nicht.  Ja  was  noch  >chlimmer  ist,  wären 
nur  alle  Lehrer  am  Gyninasiiim  von  ^eine^  TidDichkeit  und  Zu> 
kunft  überzeugt!  Aber  aucli  liier  hapert  es.  Bei  denen,  die  an 
reali>tiscben  Anstalten  vorgehildet  sind,  ist  dtes  hegreillich,  atmr 
für  die  gymnasiale  Sache  ist  es  nicht  gut,  daß  sie  nun  am  Gym- 
nasium wirken  sollen.  Fs  gibt  aber  auch  unter  hnmaiiisiisi'h 
Vorgebildeien  Zweiller,  Laue,  Abtrünnige.  Das  müssen  wir  als 
erschwerende  Tatsache  hinnehtiien  und  zu  be.»sern  suchen.  Die 
wichtigste  Aufgabe  indessen  hieibl  doch  die,  unsere  Schüler  fAr 
das  ganze  l.ehen  zu  gewinnen.  Sind  es  doch  keineswegs  oiur  die 
Untüchtigen,  die  hernach  die  genossene  Aushihliing  schmäheo  inier 
ihren  Wert  verkennen.  Wie  ist  da  zu  helfen? 

In  diesen  Tagen  habe  ich  unsere  jetzigen  Primaner  ehae 
^anenaogabe  aiifsciiretben  lassen,  welefaen  üuterrickl  sie,  gesetzt. 
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man  stellte  ihnen  die  Wahl  frei,  in  der  Oberprima  haben  wollten.' 
Das  erhaltene  Material  (63  Wunschzettel)  ist  natürlich  von  selit^ 
relativem  Werte,  lind  mancher'  Lehrer  wird  es  für  völlig  wertlos' 
halten  wollen.  Ich  glaube,  mit  Unrecht.  Trotz  weitgehendem; 
fjiifivaa*  dnKXzitVj  das  ja  am  Platze  ist,  kann  man  doch  aus  den 
teilweise  < begründeten  Wünschen  manches  schließen.  Der  ge> 
fabrdetste  Unterricht  ist  danach  der  griechische,  viel  gefährdeter 
als  der  lateinische.  Deutsch,' Geschichte,  Philosophie  und  Natur- 
kunde/sollen  sich  in  die  griechischen  und  einen  Teil  der  lateini- 
schen oder  überhaupt  der  altsprachlichen  Stunden  teilen,  so  wollen 
es  die.,  meisten  unserer  jetzigen  Primaner.  Ob  dieses  Verlangen 
vernünftig  ist  oder  nicht,  wollen  wir  hier  nicht  untersuchen,  genug, 
es  ist  vorhanden  und  ernst  gemeint.  Es  entspringt  auch,  soweit 
ich  lese  und  fühle,  nicht  einer  Verkennung  der  Vorzüge  der 
griechischen  Sprache  und  Kultur,  sondern  der  Meinung,  daß  die 
genannten  Wissensgebiete  für  den  Abschluß  ihrer  Bildung,  meinet- 
wegen für  das  spätere  Leben,  notwendig  seien.  Sie  denken  wohl 
auch,  es  komme  nicht  so  sehr  darauf  an,  daß  sie  ein  Stück- 
Thukydides,  einige  Bücher  Homer,  eine  Tragödie  mehr  oder 
weniger  gelesen  haben,  als  daß  sie  einen  Abschluß  ihrer  bisherigen 
jahrelangen  Bemühungen  erzielen.  Darum  betonen  sie  ausdrück-' 
lieh,  sie  sehnten  sich  nach  Literaturgeschichte  des  Altertums,  nach' 
Kunst-  und  Kulturgeschichte  überhaupt.  Kann  man  es  ihnen' 
eigentlich  verdenken?  Mit  wenigen  Ausnahmen  bekommen  sie 
später  keine  Gelegenheit  dazu.  Nun  werden  wir  uns  nicht  dazu 
verstehen  wollen,  auf  der  obersten  Stufe  lediglich  akroamatiscb  ziT- 
unterrichten.  Die  Unterweisungen  müssen  vielmehr  erotematisch' 
bleiben,  - aber,  an  geeignete  Stellen  aus  der  klassischen  Literatur' 
angescblossen,  könnten  sie  doch  mehr  als  bisher  zur  übersicht- 
lichen Darstellung  der  Kultur  des  Altertums  gemacht  werden.' 
Wir  entlassen  unsere  Jünglinge  in  der  Tat  mit  zu  geringen  Kennt-  ' 
Dissen  in  den  Realien  alter  Kultur.  Sie  sollten  doch  von  Pindar,' 
Aristoteles,  Lukrez,  Seneca  u.  a.  etwas  mehr  wissen,  als  gemeinig-' 
lieh  der  Fall  ist;  von  den  wichtigen  Funden  in  Mykene,  Knossos, 
Rom  sollten  sie  nicht  nur  durch  gelegentliche  Notizen  in  der 
Tagespresse  etwas  erfahren.  Wie  das  am  besten  zu  machen  wäre,  ’ 
kann  natürlich  hier  nicht  des  weiteren'  erörtert  werden,  aber 
dieser ' schwierigen  Aufgabe  wird  sich  das  Gymnasium  auf  die' 
Dauer  nicht  entziehen  können. 

Man  wird  nicht  behaupten  können,  daß  an  Büchern  Überfluß  * 
ist,  die  uns  diese  Aufgabe  wesentlich  abnähmen,  indem  wir  den  ^ 
wißbegierigen  Jüngling  einfach  auf  sie  verweisen  könnten,  selbst ' 
wenn  ihre  Lektüre  den  Unterricht  zu  ersetzen  vermöchte.  Ich' 
verkenne  den  Wert  gewisser  Unternehmungen  gewiß  nicht,  wie" 
den  der  Gymnasialbibliothek,  der  Bilderbücher  von  Luckenbach^' 
und  Oehler,  der  römischen  Literaturgeschichte  von  Aly  usw.;  auch 
die  HilfsheRe  der  Schülerausgaben  dürfen  hier  genannt  werden.'. 
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' 1 
Aber  an  zusammenfasseaden,' verständlich  und  gut  geschriebenen^ 
Büchern,  die  den  Ertrag  des  gymnasialen  Unterrichts  im  Gebietet 
des  Altertums^  darböten,  ihn  maßvoll  erweiterten  und  vertieften;! 
fehlt  es  doch,  sehe  ich  recht,  noch  sehr,  ßie- müßten  nicht  nur»« 
eine  Zierde  der  Bücherei  eines  Primaners  sein,  sondern  ihm  aucb<i 
später . lieb  und  wertvoll  bleiben.  Solch  ein  Buch  nun  scheint! 
mir  das  zu  sein,  dessen  Besprechung  und  Empfehlung  mich'  zu,<{ 
den  vorangegangenen  Worten  veranlaßt  hat.  i 

*Die  hellenische  Kultur’  ist  als  ein  erster  Teil  gemeint,  aber  » 
n(cht  als  solcher,  bezeichnet,  weil  der  stattliche  Band  ein  Ganzes« 
bildet  und  für  sich  verkäuflich  ist.  Die  Verfasser  haben  sich  so  i 
in  die  Arbeit  geteilt,  daß  P.  Poland  Land  und  Leute,  Staat,  Leben  1 
und  Götterverehrung,  R.  Wagner  die  geistige  Entwicklung  und^'C 
Literatur,  F.  Baumgarten  die  Kunst  behandelt  haben.  Den  ver-/ 
fögbaren  Raum  haben  sie  sich  brüderlich«  geteilt,  auch  Baumgarten  # 
hat  sich  trotz  des  verlockenden  Stoffes  in  seinen  Grenzen  ge-4 
halten.  Nach  einleitenden  Bemerkungen  über  Land  und  Leute,  v 
Sprache  und  Religion  wird  die  Zeit  bis  Alexander  eingeteilt  in  « 
drei,  freilich  sehr  verschieden  lange,  Abschnitte:  1.  Das  griechische.^ 
Altertum,  d.  h.  die  mykenische  Zeit,  II.  Das  griechische  Mittelalter  1 
(bis  zu  den  Perserkriegen),  UL  Die  griechische  Blütezeit.  An- 
hänge  • bilden  ein  gutes  Register  und  eine  vergleichende  Zeittafel.  • 
Alle  drei  Verfasser  haben  ihre  Sache  trefflich  gemacht.  Der  Inhalt  T 
ist  jedenfalls  peinlich  ausgewählt  und  überlegt,  die  Ergebnisse  der  < 
Forschung  sind  bis  auf  die  neueste  Zeit  berücksichtigt,  die  Dar- 
stellung vermeidet  ebenso  die  Skylla  kleinlicher  Abschweifungen , 
und  gelehrter  Anmerkungen  oder  gar  Polemiken  wie  die  Gharybdis  ‘ 
der  Anhäufung  von  Namen  und  Daten.  Die  Sprache  ist  sorgfältig,  I 
klar,  übersichtlich,  wohltuend  arm  an  Fremdwörtern.  Kleine  Un- « 
ehenheiten  kommen  allerdings  vor,  am  ehesten  in  der  Literatur- t 
geachichte,  in  der  auch  eher  zu  viel  als  zu  wenig  Namen  ohne . 
genügende  Erläuterung  gegeben  sind.  Man  versteht  cs  ja, ' warum^i 
der  Reir  der  Neuheit  dem  Bakchylides  und  Timotheos  melir  I 
Raum  verschafft  hat,  aber  darüber  hätte  es  doch  nicht  versäumti) 
werden V sollen,  von  Pindars  Stil  wenigstens  eine  Probe  zu  geben.  ,i 
Das  bessere  Alte  brauchte  doch  nicht  zugunsten  des  minderwertigeu;i 
Neuen  in  den 'Schatten  zu  treten.  . 1 

I • Besonderes  Lob  verdient  die  prächtige  und  sorgsam  gewählte 
Illustration  des  Werkes.  ' Planlosigkeit  nnd  Zufall  oder  rein  ästhe- 
tische  Gründe  herrschen  hier  nicht  vor,  wie  sonst  so  häufig.  Man  i 
hat  offenbar  weder  Mühe  noch  Kosten  gescheut,  um  wirklich  - etwas  i 
Zweckmäßiges  und  Schönes  herzustellen.  - Natürlich  begegnet  man 
vielfach  alten  Bekannten,  aber  auch  diese  haben  sozusagen  Fest-^i 
kleidung  angelegt  und  sind  bisweilen  kaum  wiederzuerkennen. 
Der  Faustkämpfer 'freilich  aus  dem 'Thermenmuseum- mit  seinem'« 
derhcn  Realismus  steht  mitten  im  Texte  zum  Pindar  wohl  nicht  . 
an^:  der  . richtigen  Steile.  Schon  die  Landschaftsbiider  (meistens  : 
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nach  Photographien  des  Archäologischen  fnstituts  in  Athen)  sind 
künstlerisch  aofgenommen  und  trefTlicIi  wiedergegeben.  Auch 
sonst  sind  die  besten  Quellen  henutzt,  z.  B.  Gollignon  und  Furt- 
wängler.  So  ist  die  Zahl  der  für  den  Nichtfachmann  neuen  Ab- 
bddiingen  sehr  stattlich  und  konnte  füglich  nicht  gut  größer  sein, 
wenn  der  Text  nicht  durch  die  Überfülle  erdrückt  werden  sollte. 
Acht  herrliche,  meist  farbige  Tafeln  sind  eingefügt,  auf  einer 
Doppeltafel  die  Rekonstruktion  des  Heiligen  Bezirks  ron  Delphi  in 
der  Rekonstruktion  von  A.  Tuurnaire  mit  Grundriß  und  Erklärung, 
mit  deren  Hilfe  man  sich  auf  dem  fast  überladenen  Bilde  doch 
zurecht  finden  kann.  Auch  die  beiden  angehängten  Karten  von 
Griecheiiiand  und  Athen  erfüllen  ihren  Zweck.  Die  Ausstattung 
in  Druck  und  Einband  ist  mustergültig. 

Das  schöne  und  verhältnismäßig  billige  Buch  ist  also  eine 
wwrtvolle  Gabe  für  jeden  klassisch  Gebildeten,  aber  auch  anders 
Vorgebihlete  können  es,  da  überall  Gbersetzungeii  geboten  werden, 
wohl  verstehen  und  werden  am  Ende  bei  einiger  Voriirteilsiosig« 
keil  Achtung  bekommen  vor  der  * hellenischen  Kultur*  und  den 
Zielen,  die  sich  das  Gymna^ium  gesteckt  hat  und  die  es  nie  aus 
den  Augen  verlieren  darf,  wenn  es  sich  behaupten  will.  Zur 
ünterstülzang  des  griechischen  Unterrichts  tragen  solche  Bücher 
jedenfalls  viel  bei,  man  soll  sie  kaufen,  lesen  und  Freunden  wie 
Gegnern  zum  Studium  empfehlen. 

Hannover.  P.  Fügner. 


1)  N.  Weckl ei o,  Euripides,  Iphigenie  im  Taarierlaod.  Par  den 
Schalgebraoeh  erklärt  Dritte  Auflage.  Leipzig  I90d,  B.  G.  Teobner. 
IV  o.  135  S.  8.  1,50  Jl. 

Ein  am  die  griechischen  Tragiker  hochverdienter  Man»  legt 
hier  ein  bewährtes  Schulbuch  in  neuer  Auflage  vor.  Da  werden 
Verf.  um!  Buch  es  wohl  vertragen,  wenn  ich-  im  folgenden  einige 
Ausstellungen  mache. 

Ich  will  zuerst  von  den  Anmerkungen  reden.  S.  42  ßov^ 
ist  ein  Druckfehler.  — S.  26  ist  Meislerhans  Gramm,  der  alt 
tnschr.  in  zweiter  Auflage  angeführt,  seit  1900  haben  wir  die 
dritte.  Hätte  W.  diese  benutzt,  würde  seine  Bemerkung  zu  V.  34 
„aepsce  ist  die  att.  Form  f.  »ipezcr**  nicht  so  apodiktisch  lauten; 
vgl.  Meisterhans  8.  44,  15:  „In  einigen  Fällen  dauert  das  Schwanken 
fort  bi»  in  die  Kaiserzeit,  so  bei  S.  40  A.  222:  „Die 

gewöhnliebe  Orthographie  iigsta  . . . Die  Form  läßt  sich 

allerdings  auch  mit  W.  ScbiMze  q.  e;  S.  489  auf  itgijjia  zurück- 
führen“.  In  der  Tat  schreibt  Reiter  in  seiner  Ausgabe  der 
Iphigenie  in  Tauris  durchweg  — Nicht  selten  sind  Stellen 

aus  latemischen  oder  französischen  Kommentaren  zur  Iphigenie 
im  Wortlaet  angegeben  (z.  B.  S.  118  und  112);  aber  was  sind 
dem  Schüler  Namen  wie  Hermann,  MarklamI,  Weil,  irnd  die  Stellen 
selbst  sind  meist  so  wenig  kanoniscb,  daß  ihr  lolmll  besser  deutsch 
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angegeben  werden  konnte.  — Anmerkungen  wie  zu  V.  95  ist 
bei  (TV  nicht  nötig“,  V.  319  at»rovV‘  sind  für  den 

Primaner  überflüssig,  dagegen  wird  er  der  Angabe  zu  272 
,,^/i 00x0^0),  ist  die  gewöhnliche  Form;  die  Form 

yfio(fxovQO^  ist  durch  Umdeutung  des  Namens  (xovQOt 
«ntstanden“  ratlos  gegen  überstellen.  Was  heißt  denn  Jtodxoqoi, 
ursprünglich?  Und  über  die  Priorität  von  Jt6(rxoqot>  vor  /1^6(S- 
xovQOi  spricht  sich  Meisterhans  * S.  27,  23  sehr  reserviert  aus. 

Ich  komme  jetzt  zum  Text.  Ich  erkenne  von  vornherein 
an,  daß  W.  im  allgemeinen  in  der  Texteskunslitution  vorsichtig 
ist,  so  vorsichtig,  daß  er  z.  B.  1215  im  Text  ngo  vaiav  hat,  im 
Anhang  vorschlägt  „vielleicht  ’ttI  was  Reiter  schon  1902 

aufgenommen  hat.  Aber  wer  wollte  der  mangelhaften  Textes- 
tiberlieferung gegenüber  nicht  bekennen:  nec  dubitamus  multa 
esse,  quac  et  nos  praeterierint.  Ilomines  enim  sumus  et  occupati 
offlciis  subsicivisque  temporibiis  ista  curainus  (Plin.  n.  h.  I 
praef.).  Doch  zur  Sache.  V.  232  wird  x6ts  ßgiifog  in  viov^ 
£Tt  d-dXog  geschrieben  für  in  ßgitfog^  in  viov^  in  &äXog 
„sowohl  des  Sinnes  als  des  Versmaßes  halber“.  Beides  ist  mir 
unverständlich.  — 234  iv  %€ga\v  fiaigog  ngog  Giigvoig  t*  wird 
X*  als  „ungehörig“  weggelassen.  Ich  halte  es  für  durchaus  not- 
wendig. — 294  fAifjir^fAara  ist  ganz  malt,  Naucks  fivxtjfjkaia  ist 
untadlig.  — 477  xovdip^  oM*  ovdalg  axonov  ist  besser  als 
Weckleins  xoldtv  oXö*  ovdt\g  aacpdog.  Übrigens  ist  die  Be- 
rufung auf  V.  687  wohl  ein  Irrtum.  — 559  ist  Blomfields  dvrt- 
niuagov^tvog  allen  andern  Vorschlägen  vorzuziehen.  — 573. 
574  iV  di  XvnaTtat  naO-iav^  6Tt..6Xo)Xav  kann  ich  nicht 
besser  finden  als  Reiters  iV  6.  X.  fiovoy  og  . . oXcoXst^.  Die  Be- 
merkung ,^naiX(i)v  soll  das  folgende  ors  erklären“  überzeugt  nicht. 
— 604  für  7iif.i\psi  Yag'’AgYog  schreibt  W.  olaai  y.'‘A*  mit 
Berufung  auf  733  aig  '‘Agyog  tfigatv.  Einen  Beweis,  daß  tf  igia 
so  gebraucht  werden  kann,  brauchen  wir  nicht,  aber  da  Luc.  amor. 
<!.  47  bei  der  Anführung  der  Verse  603—605  nifiipm  hat,  so  ist 
zu  folgern,  daß  bei  Euripides  naiiipn  stand.  — 697  ist  vielleicht 
i*  ifiov  yivon^  dv  statt  oyofia  x.  t.  X.  zu  lesen.  — 796 
Markiands  oficag  <t*  dnlasiM  7tagtß«Xcoy  ßgixyiovir  ist  tiefer 
«'.mpfunden  als  Madvigs  6.  aa  txkstm  » . — 834  triXvyazov  hat 
W.  aus  828  entfernt  und  hier  stall  %6  di  t*  eingesetzt,  äußer- 
stem <y’  nach  ßgixf  og  eingefügt.  Etwas  gewaltsam.  Dasselbe  muß 
in  bezug  auf  837.  838  gesagt  werden,  doch  kommt  man  hier  ohne 
Gewaltsamkeit  nicht  durch,  wie  auch  895 — 897.  — 908  xatgöv 
t difivzag  ^dov^g  dnaf-inXccxalv  ist  nur  dem  Sinn  nach 
richtig.  — 935  Weckleins  Änderung  alfxaitjgdy  nyavfi’  ziehe 
ich  wegen  irrafißdXXaty  die  alte  Lesart  cclfxatrjgd  (Jioiu*  vor.  — 
942  Weils  ^Xavvo^zaad^a  (fvyddag  if^fxtxyij  nöda  will  Wecklein 
rechtfertigen  durch  ifjtßalyaty  nöda  und  noda  nagiXiviov.  Ein 
jungfräulicher  Fuß  Beweis  für  einen  verrückten  Fuß!  Auch  war 
Zeiuehr,  f.  d.  GjmnaB'Altveiea.  LIX.  12.  47 
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die  Folge  sofort  die  Änderung  ip  943  «Ot’  fig  und  öij  /*’.  — 
957  fl  €ta(ftiv(x^(av  für  fi4ya  Ctsva^iav^  doch  paßt  der  ganze 
Vers  hier  nicht«  Heiter  klammert  ihn  mit  He^’-ht  ein.  — 980 
warum  äv  durch  ersetzt  wird,  ist  mir  unerfindlich.  — 1154. 
1168.  1300.  13^9  ist  twv  l^ivwp  in  xolv  ^ivoiv  geändert,  ich 
glaube  ohne  Grund.  1300  ist  doch  Iphigenie  mitgeaaeipt,  und 
1315  sieht  auch  der  plur.  ovv  rolg  ^ivoLOiv. 

Gm  mich  kurz  zu  fassen,  auch  V.  1010.  1042.  1047.  1268. 
1380.  13S6  erregt  mir  Weckleins  Text  schwere  Bedenken,  noch 
schwerere  aber  die  Fülle  von  Vermutungen,  die  im  kritischen 
Anhang  ausgestreut  ist.  V.  1031  werden,  sogar  für  (Suloi 
ficcv'ujug  gleich  zwei  Vorschläge  gemacht:  aqeXg  äAatot  oder  /ud- 
tatd$.  Der  Zusammenhang  rechtfertigt  finpiaig  vollkommen. 

Auf  einen  Punkt  möchte  ich  noch  hiuweisen,  die  Ortho- 
graphie. Die  ist  natürlich  bei  dem  Verf.  der  Curae  epigraphicae 
in  güten  Händen.  Nur  auf  die  eine  Form  taaxo  (946)  will  ich 
aufmerksam  machen.  Glaubt  VV.  wirklich,  diese  durch  und 
€yxa&i(Jaio  rechtfertigen  zu  können  ? bildet  einen  aor. 

act.  u.  med,  aber  l^(o  nur  pr.  u.  impf. 

2)  Angelus  Taccone,  Sophoclis  tragoediaruni  locos  nielicos  r 
novissimoruu  de  Graecoruui  poetarum  meti'is  scriptoraiu  disciplina 
descripsit,  de  antistropbica  responsione  et  de  loois  vel  dabia  vel 
certa  vexatis  corrupteU  disseruit.  Torino  1905,  Carlo  Clausen.  Folio. 
(Accademia  reale  delle  scienze  di  Torino.)  S.  151 — 221. 

Trotz  des  langen  Titels  erfahren  wir  nirgends,  daß  nur  drei 
Dramen  des  Sophokles  hier  besprochen  werden,  Aias  S.  151 — 
172,  Electra  173 — 200,  Oedipus  Hex  S.  200 — 221.  Wir  werden 
also  wohl  noch  einen  zweiten  Teil  über  uns  ergehen  lassen 
müssen. 

Nur  die  eigentlich  melischen  Stücke  behandelt  T.,  keine 
anapästischen,  so  daß  z.  B.  im  Aias  von  der  Parodos  des  Chores 
(V.  134 — 200)  nur  der  letzte  Teil  (179 — 200)  dem  Leser  vor- 
gelegl  wird.  Die  novissimi  de  Graecorum  poetarum  roetris  sertp- 
lores,  denen  T.  folgt,  sind  M.  Gleditsch,  Die  Kantika  der  Sopbu- 
kleiscben  Tragödien  nach  ihrem  rhythmischen  Bau  besprochen. 
Zweite  Bearbeitung.  Wien  1883,  Masqueray,  Traite  de  metrique 
grecque,  Paris,  Klincksieck  1899,  Joh.  Lu  Ihm  er.  De  cboriambo 
et  ionico  a minorc  diiambi  loco  positis  (Dissertation es  philologae 
Argenloratcnses  vol.  VIH),  Fr.  Blaß  ed.  Bacchylides,  praef.«  von 
dein  er  die  Bezeichnungen  to  xaz’  ivonXtop  tlöog  (früher  Oaktylo- 
Epitriten)  und  ro  xaiä  ßßxxtXov  efdog  (früher  Logaöden)  über- 
nommen hat.  Das  sind  alles  Schriften,  die  nicht  gerade  zu  den 
letzten  Tagesneuigkeiien  gehören  und,  die  den  deutschen  Heraus- 
gebern Sopiiokleiscber  Dramen  natürlich  auch  bekannt  waien. 
Vergleicht  man  aber  irgend  eine  melische  Partie  bei.  T.  mit 
Weckleins  oder  Muffs  Ausgaben,  so  ist  ein  großer  Unterschied 
wahrzu nehmen.  T.  teilt  z.  B.  Strophe  und  Ajitistroplie  der  Parodus 
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lies  Aias  in  vier  Perioden  stall  der  üblichen  drei,  das  letzte 
Strephenpaar  des  dritten  Stasimons  in  zwei  stall  der  gewöhnlichen 
vier  Perioden.  Warum?  fragt  der  naive  Leser,  der  zunächst 
glaubt,  die  neue  Theorie  sei  zn  beweisen.  *In  quatuor  divisi 
periodes',  *e  duabas  constat  periodis\  Bas  genügt. 

T.  verfährt  nun  regelmäßig  so,  daß  er  erst  die  jedesmalige 
melische  Partie,  so  wie  er  sie  konstruiert  hat,  griechisch  abdruckeii 
läßt,  darauf  folgt  der  conspectus  metrorum,  dann  eine  Art  von 
metrischer  Besprechung,  endlich  die  textkritische  Begründung. 
Letztere  hätte  T.  an  die  erste  Steile  rücken,  auch  weniger  stief- 
mütterlich behandeln  sollen.  So  rühmt  er  sich  S.  154  *lectiones, 
quas  loeis  vexatis  probavi,  codicum  verba  magis  referunl  quam 
quas  ceteri  philoiogi  secuti  sunt'.  Ob  er  ein  Recht  hat,  darauf 
stolz  zu  sein?  Greifen  wir  einige  Sätze  seiner  philologischen 
Ausführungen  heraus,  ‘ln  V.  176  cum  libris  vixtxg  axa^Troaiot^ 
lego’.  So  liest  schon  Wecklein  München  1894.  ‘In 
V.  177  codicum  kfj€vad^€%aa  dmqoiq  servo,  cum  non  pauci  liuic 
lectioni  Stephani  correctionem  ipev<r^€la'  adcoQing  praeposuerint'. 
Altmodischen  Leuten  würden  die  non  pauci  zu  denken  gegeben 
haben.  ‘ In  V.  1 199  si  xsipog,  quod  r Codex  exhibet,  pro  sxsTpog, 
quod  in  reiiquis  exstat,  reslituimus,  hoc  assequimur,  ut  in  anti- 
stropha  librorum  lectionem  xai  tvqIp  fi^p  ippv/^ov  Servern us, 
quae  ut  corrigatur,  ne  corrumpatur  dicam,  nihil  est  quod  requirat'. 
Wie  rückständig  sind  doch  die  deutschen  Gelehrten,  welche  hier 
^ xsXP9g  und  aUp  ppx^ov  einmütig  schreiben!  Kurz,  man  erhält 
bei  T.  ganz  den  Eindruck,  als  sollte  eine  vorher  gefaßte  metrische 
Theorie  nachträglich  philologisch  gerechtfertigt  werden. 

An  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt  S.  153  palidonica  stall 
palinodica,  S.  154  receperint  statt  receperunt. 

Liegnitz.  Wilh.  (iemoll. 


1)  Moliere,  Les  Precicuses  ridieules,  erklärt  vuu  H.  Fritsch«. 
Zweite  Auflage,  durchgeseben  voo  J.  Hengesbach.  Berlin  1905, 
Weidmanosche  Buchhaudlnog.  Text  73  S.,  Aomerkungen  24  ä.  geh. 

Die  bewährte  Ausgabe  von  Fritsche  ist  von  dem  Herausgeber 
sorgfältig  durchgeseben  worden  unter  Benutzung  der  seit  dem 
ersten  Erscheinen  veröffentlichten  Literatur;  der  Text  ist  unver- 
kürzt nach  dem  von  Despois  wiederholten  Originaltext  von  1660 
gegeben,  geringe  Abweichungen  sind  in  den  Noten  erwähnt.  Eine 
ausführliche  Einleitung  gibt  Auskunft  über  die  Entstehung  und 
Verbreitung  des  Preziösenturos,  seine  Beeinflussung  durch  das 
Italienische,  seine  Pflege  im  Hötei  Rambouillet,  seine  Verdienste 
um  Bereicherung  der  Sprache,  Verbesserung  des  Stils  und  der 
geselligen  Formen  und  seine  Entartung.  Darauf  wird  Molieres 
Sioilungnahme  zu  demselben,  die  Entetehung  seines  Stückes,  das 
Verhältnis  desselben  zu  der  vollendeten  Sittenkomödie  Les  femmes 
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savantes  und  die  Aufnahme  desselben  beim  Publikum  besprochen. 
Recht  erwünscht  sind  auch  die  genauen  Angaben  über  die  ISamen 
der  im  Stücke  auftretenden  Personen.  So  erfahren  wir,  daß  der 
Name  Cathos  auch  Catau  geschrieben  und  ebenso  gesprochen 
wurde;  danach  ist  die  Angabe  im  Wörterbuch  von  Sachs  zu  be- 
richtigen. Die  Anmerkungen  sind  eingehend  und  berücksichtigen 
gleichmäßig  den  Zusammenhang,  die  Phraseologie  und  Grammatik, 
ferner  geben  sie  Aufklärung  über  damalige  Sitten  und  Gebräuche, 
sowie  über  die  mannigfachen  Anspielungen. 

Druckfehler  im  Text,  Zeile  640  je  vous  en  conjure  . . que 
nous  ayons  quelque  chose  ...  dafür  ist  zu  lesen  oyions,  eine 
seltene  Form  von  oufr;  in  den  Anmerkungen  zu  264  lies  Martial 
IX  16,  zu  389  lies  Lieblingslropus,  zu  453:  Szene  12. 

Erwähnung  hätte  verdient  Polixöne  statt  Poiyxöne  163,  que 
= lorsque  582,  on  est  instruite  327  und  470,  encore  si  = 
wenn  noch  wenigstens,  preface  33,  d’abord  = sofort  77,  93  und 
138,  encore  un  coup  = noch  einmal  126  und  182,  voici  bien 
du  haut  style  129,  zu  erklären  nach  Benecke  11  § 34b  (nicht 
etwa  wegen  bien!),  s’en  aller  mit  Infinitiv  285  war  auch  133 
und  525  zu  erwähnen,  das  dem  zweiten  Imperativ  Vorgesetzte 
Pronomen  152  und  628,  d'abord  que  284,  il  ne  fait  que  mit 
Infinitiv  ohne  de  564  findet  sich  auch  676,  oii  = auquel  81, 
ä leur  defaut  = da  sie  fehlen,  nicht  da  sind  752,  die  Stellung 
des  Pronomens  in  qui  se  doit  faire  109,  Que  me  vient  conter 
celle-ci?  95,  il  m’en  doit  bien  Souvenir  596  u.  ö.,  das  familiäre 
depöchez  = rasch,  schnell!  719.  Nous  nienerions  promener  ces 
dames  hors  des  portes  ohne  se  615  vgl.  Benecke  II  § 73. 

2)  F.  Corneille,  Le  Cid,  berausgegebeo  uod  erklärt  von  Fr.  Strehlke. 
Zweite,  völlig  umgearbeitete  Auflage  von  Franz  Meder.  Berlin 
1905,  Weidniannsche  Buchhandlung.  Text  113  S.,  Anmerkungen  25  S. 
geb.  1,40  Jt. 

Der  Herausgeber  hat  die  vor  28  Jahren  von  Strehlke  ver- 
ötfentlichte  Ausgabe  des  Cid  gemäß  den  veränderten  Grundsätzen 
der  Schriftstellererklärung  umgearheitet.  Eine  ausführliche  Ein- 
leitung S.  5 — 39  gibt  nähere  Auskunft  über  Corneilles  Leben  und 
Werke,  über  die  Entwicklung  der  französischen  Tragödie  bis 
Corneille  und  über  Corneilles  Cid,  daran  schließt  sich  eine  kurze 
Belehrung  über  das  Versmaß.  Die  Anmerkungen  sind  kurz  uod 
bündig,  ohne  philologisches  Beiwerk.  Auf  die  oft  geschmacklosen 
und  unnatürlichen  Gedanken  und  Wendungen  wird  an  den  be- 
treCTenden  Stellen  hingewieseo  und  der  Mangel  an  wahrer  Empfin- 
dung aufgedeckt.  Leasings  Besprechung  in  der  liamburgischen 
Dramaturgie  wird  zu  Vers  226  erwähnt.  Daß  das  s am  Ende 
spanischer  Eigennamen  gesprochen  wird,  mußte  bervorgehoben 
werden.  Auch  verdiente  wohl  eine  Besprechung  lant  que  mit 
Suhjonctif  994,  choisis  qui  tu  voudras  1431,  quand  il  en  fait  222, 
ne  ohne  pas  1518  (1800),  d’un  edle  nach  einer  Seite  166  und 
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1701,  das  in  mehrfacher  Beziehung  merkwürdige  vienne  qui 
voudra  komme  was  will  591,  oü  = auquei  791  cf.  289.  826. 
1647.  1693,  en  vain  469  und  1009  und  peul-etre  573  am  An- 
fang des  Satzes  ohne  Inversion;  Et  que  dois-je  esperer  qu’un 
tourment  eternel  807  ist  übersetzt,  aber  nicht  erklärt.  — ln  den 
Anmerkungen  lies  zu  341  decu,  226  jetzt,  397  debarrasser. 
Herford  i.  W.  Ernst  Mever. 

_ w 


Theodor  Mummsen,  Reden  und  Aufsätze.  Zweiter,  unveränderter 
Abdruck.  Mit  2 Bildnissen.  Berlin  19Ü5.  Weidmannsche  Buehhand- 
iuDg.  VI  u.  479  S.  8.  8 M. 

Ein  köstliches  Vermächtnis,  den  edlen,  reifen  Firnewein 
Mommsenscher  Altersweisheit  in  dem  goldnen  Becher  seiner 
Meistersprache  reicht  hier  der  Herausgeber  Otto  Hirschfeld  und 
die  Weidmannsche  Buchhandlung  den  Zeitgenossen.  Lebensvoller 
noch  als  die  trefflichen  Bildnisse,  die  den  Band  schmücken  und 
uns  den  großen  Gelehrten  im  Beginn  seines  Mannesalters  und 
als  immer  noch  geistsprübenden  80jährigen  Greis,  wie  ihn  das 
Berliner  Volk  oft  genug  auf  der  Charlottenburger  Straßenbahn 
sehen  konnte,  vergegenwärtigen,  rufen  seine  gesammelten  Beden 
den  unvergeßlichen  Mann  in  unser  Gedächtnis  zurück  und  lassen 
ihn  in  seiner  herben,  aber  hinreißenden  Eigenart  vor  unserm 
Auge  Wiedererstehen. 

Während  in  Mommsens  gleichzeitig  erschienenen  gesammelten 
Schriften  der  Fachgelehrte  zu  Worte  kommt,  sind  in  dem  vor- 
liegenden Bande  die  akademischen  Fest-  und  Gedenkreden,  einige 
volkstümliche  Vorträge  und  ein  paar  Aufsätze  populär- wissen- 
schaftlichen, biographisch-persönlichen  und  endlich  politischen 
Charakters  gesammelt.  Die  Sammlung,  die  sich  somit  an  alle 
Gebildeten  der  .Nation  wendet,  bringt  uns  in  hervorragendem 
Sinne  den  genialen  Gelehrten  als  Menschen  nahe,  und  indem  sie 
Erzeugnisse  seiner  Feder  aus  dem  Zeitraum  eines  reichlichen 
halben  Jahrhunderts  (von  1848 — 1901)  bringt,  bietet  sie  die 
wertvollste  Quelle  für  die  Darstellung  seines  innern  Lebens. 

An  verschiedenen  Stellen  des  Buches  verstreut  finden  wir 
Aufsätze  und  Vorträge,  in  denen  Mommsen  wissenschaftliche 
Gegenstände  in  volkstümlicher  Form  behandelt.  Mit  der  ihm 
eigenen  stolzen  Bescheidenheit  verläßt  er  in  diesen  Essays  nur 
selten  das  Gebiet  der  römischen  Geschichte,  das  er  als  Meister 
souverän  beherrscht.  Und  da  die  Zeit  der  römischen  Bepublik 
schon  früh  durch  ihn  ihre  monumental  abschließende  Darstellung 
gefunden  batte,  so  wählte  er  zu  solchen  Skizzen  gern  das  Gebiet 
der  römischen  Kaisergeschichte. 

Das  glänzende  Darstellungstalent,  das  Mommsen  eigen  war 
und  ihn  vor  allen  andern  zur  Popularisierung  gelehrter  Forschung 
befähigte,  zeigt  er  auch  hier,  und  die  deutsche  Lateinschule  wird 
wohltun,  diese  genialen  Skizzen  im  Sprach-  und  Geschichtsunter- 
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riclii  frei  zu  verwerfen.  Es  ist  schwer»  aus  tier  FüUe  des  Ge> 
botenen  eiwas  besoud^s  hervorzuheben,  da  alles  das  Gepräge 
des  Meisters  trägt  Mögen  die  geistreichen  politischeo  Eomroen- 
tarc  zu  üeraz,  die  Charakteristik  der  Germania  des  Tacitus  die 
klassischen  Philologen  besonders  erfreuen,  den  Historiker  werden 
die  virtuos  ausgeroalten  kuIturgeschkhtlicbeD  Genrebilder  ergötzen, 
in  denen  Momrasen  ein  farbenreiches  Hild  des  sich  mählich  romani- 
sierenden  Weslgotenhofes  von  Tolosa  unter  Eurich  entwirft,  oder 
ein  Fest  der  römischen  Ackerbruder  unter  Caligula  zeichnet,  das  die 
seltsamste  Vermischung  uralter  einfältiger  Sitten  mit  dem  raffinierten 
J.uxus  der  verderbten  Aristokratie  des  kaiserlichen  Roms  zeigt. 

Eine  zweite  Gruppe  der  Reden  und  Aufsätze  ist  den  wich- 
tigen Fragen  der  Gelehrtenbildung  und  der  wissenschaftlichen 
Organisation  gewidmet.  Für  die  Kreise  dieser  Zeitschrift  wird 
darin  besonders  interessant  sein  die  Anslassung  über  das  Ge- 
schiebtsstudium , wo  der  große  Cniversitätslebrer  dem  über- 
triebenen methodischen  Drill  der  Historiker  entgegentritt  und  den 
höchsten  Wert  auf  gründliche  Kenntnis  der  Sprache  und  des  Rechts 
der  Epoche  legt,  während  die  Theorie  der  Geschichtskunde  eigent- 
lich nicht  lehrbar  sei. 

Als  der  wichtigste  Teil  des  Buches  erscheint  uns  aber  dodi 
das,  was  in  den  Reden  und  Aufsätzen  von  Zeugnissen  der  poli- 
tischen Entwicklung  Mommsens  niedergelegt  ist.  Manch  unge- 
berdig  pessimistisches  Wort  des  jugendlich  leidenschaftlichen  Greises 
aus  seinen  letzten  Lebenslagen  klingt  noch  schrill  io  unsero 
Ohren.  Da  ist  es  von  höchster  Bedeutung,  aus  den  ersten  Quellen 
zu  erfahren,  wie  tief  und  rein  der  Strom  vaterländischen  Gefühls 
durch  die  .\dern  des  großen  Mannes  pulsierte.  Auch  in  dem 
vorliegenden  Buche  Üodet  sich  manch  herbes  Urteil,  manche 
heftige  Anklage  gegen  die  Politik  der  Gegenwart.  Der  Sohn  der 
alten  Generation,  die  an  den  weltbürgerlichen  Stimmungen  unserer 
klassischen  Literatur  genährt  und  in  den  trüben  Zeiten  politischer 
Reaktion,  im  Kampfe  um  konstitutionelle  Freiheit  groß  geworden 
war,  hat  es  im  Innern  niemals  ganz  verwunden,  daß  das  neue 
deutsche  Reich  nicht  allen  Idealen  entsprach,  die  die  Jugend  von 
1846  einst  in  der  .Brust  getragen  hatte,  und  bat  dem  gesteigerten 
ISationalismus  unserer  Tage  oft  seinen  flammenden  Protest  ent- 
gegengerufen. Aber  es  steht  genug  in  unserm  Buche,  was  solche 
herben  Worte  mildert,  und  überhaupt  werden  wir  in  den  Stand 
gesetzt,  die  Entwicklung  seines  nationaipolitischeo  Denkens  zu 
überschauen.  Den  Beigen  eröffnet  eine  gleichzeitige  Schildeiuog 
der  Schlacht  bei  Schleswig  am  Ostertage  1848,  die  er  als  ,, Jour- 
nalistischer Schlachtenbummler“  verfaßte  und  io  der  er  sein 
volles  Herz  den  preußischen  Befreiern  seines  Heimatlandes  dar- 
braclile.  Daran  schließt  sich  ein  Sendschreiben  des  Landtags- 
abgeordoelen  an  die  Wablmänner  der  Stadt  Halle  und  des  Saai- 
kreises  vom  Jahre  1865,  in  dem  der  preußische  Oppositionsmano 
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und  alte  Schlestvig-Holsteiner  die  politische  Notwendigkeit  der 
Annexion  seines  Heimatlandes  durch  Preußen  beredt  befürwortet. 
Dann  folgen  eine  große  Anzahl  akademischer  Reden  an  nationalen 
Festtagen,  in  höchstem  Grade  merkwürdig  durch  die  stolze  Offen- 
heit, mit  der  der  Redner  alles,  was  sein  politisches  Gemüt  be- 
wegte, an  dieser  Stelle  zum  Ausdruck  bringt,  ergreifend  aber 
durch  den  hohen  Nationalstolz,  den  sie  atmen.  Den  Höhepunkt 
dieser  nationalen  Ansprachen  bezeichnet  wohl  die  wundervolle  Ge- 
dächtnisrede auf  die  im  Kriege  gefallenen  Studenten  von  1875. 
Die  zarte  und  männliche  Huldigung  des  alten  Kaisers  Wilhelm  in 
diesen  Reden  wiegt  hundert  urteilslose  Lobreden  auf.  Zu  be- 
klagen ist  nur,  daß  unter  diesen  nationalen  Rekenntnissen  der 
Aufruf  vom  August  1870  fehlt,  den  Mummsen  auf  Veranlassung 
der  preußischen  Regierung  an  die  Italiener  richtete,  um  sie  vom 
Kampfe  gegen  Deutschland  abzumahuen. 

Alles  in  allem  ist  das  Ruch  ein  Hausschatz  für  alle  gebil- 
deten Deutschen,  eine  Rereicheruug  unserer  klassischen  Literatur, 
in  deren  Hallen  Theodor  Mommsen  allezeit  ein  Ehrendenkmal 
verdient. 

Rrandenburg  a.  H.  Otto  Tschirch. 


Cilujird  Heyck,  Deutsche  Geschichte,  Volk,  Staat,  Kultur, 
geistiges  Leben.  Bielefeld,  Leipzig,  Berlin  1905,  Velhagen  und 
Kiasiog.  Erste  Abteilung^).  16U  S.  gr.  8.  3 JC- 

Ob  und  wie  weit  der  Verfasser  beim  Plane  seines  Werkes 
an  den  Geschichtsunterricht  der  höheren  Schulen  gedacht  bat, 
ist  mir  nicht  bekannt.  Hat  ihm  ein  solcher  Gedanke,  wie  ich 
vermute,  ferogelegen,  so  wird  er  doch  nichts  dagegen  haben, 
wenn  hier  im  Hinblick  auf  den  Leserkreis  und  die  Aufgaben 
dieser  Zeitschrift  ein  besonderes  Gewicht  gerade  darauf  gelegt 
wird,  welchen  Gewinn  etwa  der  Geschichtsunterricht  aus  seinem 
Huche  schöpfen  könne.  Im  übrigen  aber  soll  dieser  Standpunkt, 
der  allerdings  die  Gefahr  einer  einseitigen  und  ungerechten  Be- 
urteilung nahelegen  könnte,  uns  nicht  hindern,  dem  Werke  auch 
objektiv  nach  seiner  sonstigen  Redeutuiig  gerecht  tu  werden. 

Den  Interessen  des  Geschichtsunterrichts  verspricht  Heycks 
Deutsche  Geschichte,  soweit  ich  auf  Grund  der  vorliegenden  ersten 
Abteilung  urteilen  kann,  einen  überaus  großen  Dienst  zu  leisten. 
Man  weiß,  mit  welchen  Scliwierigkeiien  von  außen  und  innen 
der  deutsche  Geschichtsunterricht  es  zu  tun  hat:  von  außen,  in- 
sofern wenigstens  für  das  sogenannte  humanistische  Gymnasium 
eine  rührige  und  angesehene  Gruppe  des  Gymnasialvereins  zu- 
4^unsten  der  alten  Geschicble  eine  bedenkliche  Einschränkung  der 
dem  vaterländischen  Geschichtsunterricht  zur  Verfügung  stehenden 

Das  Werk  soll  io  etwa  10  Abteiluogea  bis  Eude  1906  vollstaadig 
seio;  die  2.  und  3.  Abteilung  sind  inzwischea  schon  erschienen. 
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Zeit  erstrebt;  von  innen,  weil  die  didaktische  Behandlung  gewisser 
Abschnitte  der  deutschen  Geschichte,  zumal  der  mitlelalterlicben^ 
den  Lehrer  auf  Schwierigkeiten  führt,  vor  denen  ihm  auch  eine 
rege  Fühlung  mit  den  Fortschritten  und  Ergebnissen  der  wissen- 
schafilichen  Forschung  nicht  immer  zu  raten  weiß.  Denn  gerade 
hier,  im  Unterrichlspensum  der  Unterprima,  macht  jeder  Ge- 
sciiichlslehrer,  der  eine  mehr,  der  andere  weniger,  die  Erfahrung, 
daß  unsere  Universitfitsprofessoren,  mit  Oskar  Jäger  zu  reden, 
durch  die  didaktischen  Fragen  ihres  Faciies  sich  weder  die  Arbeit 
noch  den  Schlaf  stören  lassen.  Daß  die  Geschichte  des  Mittel- 
alters im  Unterricht  der  Prima  eine  weitgehende  Beschränkung 
und  Sichtung  vertragen  kann  und  sogar  erwünscht  macht,  darüber 
sind  wir  ja  wohl  alle  einig.  Aber  wie  das  in  der  Praxis  zu 
machen  sei,  was  ausgescbieden,  was  gekürzt,  was  ausführlich  be- 
handelt werden  soll,  ferner  und  wichtiger,  wie  dem  Schüler  die 
mittelalterliche  >Yelt  mitsamt  ihren  Menschen,  die  uns  selbst  noch 
so  manches  ungelöste  Bätsel  aufgeben,  anschaulich  und  verständ- 
lich gemacht  werden  könne,  auf  weiche  Weise  ihm  beispielsweise 
die  bedeutsame  Kulturentwickiung  von  den  Zeiten  Armins  bis 
auf  Karl  den  Großen  auch  nur  einigermaßen  klar  zu  machen  sei, 
sodann  welche  Stellung  der  Unterricht  zu  so  mancher  wichtigen, 
aber  noch  immer  umstrittenen  Frage  nehmen  soll  — diese  und 
andere  Schwierigkeiten  begegnen  dem  Lehrer  auf  Schritt  und 
Tritt  uud  erschweren  ihm  seinen  Weg.  An  didaktischen  Winken 
und  Batschlägen  zwar  ist  auch  für  solche  Fälle  kein  Mangel,  aber 
willkommener  und  ersprießlicher  als  alle  Theorie  ist  es  dem  Weg- 
suchenden, wenn  ein  scharf-  und  feinsinniger  Forscher,  der 
durch  die  tausend  Einzelfragen  der  wissenschaftlichen  Diskussion 
hindurch  den  tiefen  und  großen  Zusammenhang  des  geschicht- 
lichen Werdens  schaut,  die  Dinge  und  Menschen  der  Vergangen- 
heit, wie  sie  vor  seinem  geistigen  Auge  leben,  lebendig  darzustellen 
weiß.  Die  Art,  wie  Eduard  Heyck  in  der  ersten,  vielleicht 
schwierigsten  Abteilung  seiner  Deutschen  Geschichte  diese  Auf- 
gabe angefaßt  und  gelöst  hat,  berechtigt  zu  der  Erwartung,  daß 
sein  Werk  nicht  nur  für  unsere,  des  Geschichtsunterrichts,  In- 
teressen, sondern  weit  über  unsere  Kreise  hinaus,  für  alle,  die 
der  vaterländischen  Geschichte  Interesse  entgegenbringen,  eine 
willkommene,  ja  epochemachende  Erscheinung  sein  wird. 

Durch  den  Zusatz  des  Titels  — Volk,  Staat,  Kultur,  geistiges 
Leben  — bekennt  das  Buch  sich  zu  der  Geschichtsauffassung 
derjenigen  Historiker,  die  den  Hauptton  nicht  vorwiegend  auf  die 
politischen  Ereignisse  und  Zustände,  sondern  mehr  auf  die  son- 
stigen Erscheinungen  und  Lebensäußerungen,  kurz  auf  das  Kultur- 
geschichtliche legen.  Doch  kommt  auch  die  politische  Geschichte 
zu  ihrem  Recht,  insofern  sie,  wie  Heyck  sagt,  die  Richtungslinie 
und  das  Gefäß  für  die  Weiterbildung  der  Sprache,  des  Rechts 
und  aller  weiteren  Kullurverhällnisse  gibt  — ein  Satz,  dessen 
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ein  unter  dem  Ballast  der  politischen  Geschichte  des  Mittelalters 
seufzender  Fachgenosse  gelegeutlicli  sich  erinnern  mag. 

Sehen  wir  den  Inhalt  der  ersten  Abteilung  näher  an,  so 
linden  wir  als  Einleitung  einige  Bemerkungen  über  das  Land,  den 
Schauplatz  der  deutschen  Geschichte.  Mehrere  Verfasser  deutscher 
Geschichten  haben  seltsamerweise  auf  geographische  Vorbemer- 
kungen verzichtet,  vermutlich  in  der  Meinung,  daß  dergleichen  für  ihre 
Leser  überflüssig  sei.  ^'un,  auch  Heyck  setzt  bei  seinen  Lesern 
geographische  Kenntnisse  voraus,  die  sie  haben  sollen,  aber  viel- 
leicht, wofern  sie  in  der  Ära  der  1892  er  Lehrpläne  groß  ge- 
worden sind,  nicht  haben.  Auf  etwa  fünf  Seiten  entwirft  er  in 
starken  Strichen  den  grundlegenden,  d.  h.  geschichtemachenden 
Charakter  des  deutschen  Bodens,  die  eigenartige  Wechselwirkung 
seiner  trennenden  und  vereinigenden  Naturbedingungen,  worin  er 
die  Ursache  — richtiger  doch  wohl:  eine  Ursache  — von  so 
vielen  Hemmungen  und  Widerständen  in  der  nationalen  Ent- 
wicklung unseres  Volkes  sieht,  aber  auch  die  Ursache  von  segens- 
reicher Verlangsamung,  Vermaiinigfaltung  und  vermehrter  Kräfte- 
ausbildung. Er  denkt  hier  einerseits  an  die  Verteilung  des 
ebenen  Landes  und  der  Gebirgslandschaften,  die  die  westöstliche 
Trennung  der  deutschen  Erde  bewirkt  hat,  anderseits  an  die 
Ströme,  die  diese  Trennung  durchqueren  und  überwinden.  „Von 
den  Alpen  herab  strömt  der  Rhein  und  bahnt  sich  seinen  Weg 
vom  äußersten  Süden  des  Deutschtums  nach  Norden  zu  den 
westlichsten  Niederdeutschen.  Prachtvolle  Nebenflüsse  des  Rheins 
greifen  nach  seitwärts  aus  und  gehen  der  südnordlichen  Ver- 
bindung, die  er  bildet,  verstärkende  Breite  und  Fülle.  Weit  in 
die  Gebirgslande  Oberdeutschlands  hinauf  reichen  Weser  und 
Elbe:  Oder  und  Weichsel  haben  mit  ihren  Stromläufen  wichtigste 
deutsche  Völkerbewegungen  gelenkt.  All  diese  genannten  Flüsse 
und  Nebenflüsse,  von  Mosel  und  Neckar  bis  zu  den  großen  Ost- 
strömen, verkünden  dem  Oberdeutschen,  der  ihre  jungen  Wasser 
davon  wirbeln  sieht,  seinen  eigenen  Anteil  an  Nord-  und  Ostsee, 
die  natürliche  süddeutsche  Schicksalsverbundenheit  mit  Nieder- 
deutscbland,  und  daß  über  die  Häfen  von  Rotterdam,  Bremen, 
Hamburg,  Stettin  auch  sein  Weg  in  die  Well  hinaus,  in  den 
großen  Wettbewerb  der  Nationen  gebt.  Aber  die  deutsche  Geo- 
graphie ist  nicht  so  einfach,  daß  sie  uns  Deutschen  eine  genüg- 
same, leicht  erfüllte  geschichtliche  Aufgabe,  eine  von  Anfang  au 
klarliegende,  nur  einseitige  Richtung  gegeben  hätte.  Aus  Ge- 
bieten, wo  seit  alters  werktätige  Deutsche  wohnen,  strömen  die 
Etsch  zur  Adria,  die  Rhone  zum  Tyrrhenermeer;  auch  mit  ihren 
graugrünen  Gchirgswassern  sind  deutsche  Gedanken  in  die  Ferne 
geeilt,  und  freudige  deutsche  Kaiser  sind  mit  Eroberertat  gefolgt*'. 
— Von  der  Donau  lesen  wir:  „Sie  ist  von  allen  deutschen 
Flüssen  der  merkwürdigste,  und  insbesondere  ist  es  ein  wunder- 
liches Spiel  von  sich  lieben,  nähern  und  necken,  das  zwischen 
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der  jungen  Donau  und  dem  jungen  Rhein  geschieht;  man  könnte 
fast  meinen,  sie  wollten  in  parodistiscbem  Kinderspiel  und  geo- 
graphischem Mummenschanz  etliche  Perioden  deutscher  Volks- 
gescbichte  vorwegnehmen'*.  Die  Sätze,  die  diesen  poelisch-sym- 
l^lischen,  aber  doch  tiefernsten  Gedanken  erläutern,  sind  Perlen 
einer  Schilderungskunst,  die  einem  Friedrich  Ratzel  Ehre  machen 
würde.  Ich  muß  leider  darauf  verzichten,  sie  hier  ganz  ahzu- 
drucken,  nur  die  Schlußbetrachtung  sei  noch  angeführt:  „So  de- 
mütigt und  äberlrumpft  „sie“  „ihn“,  das  wandernde  Schwan- 
waldkind den  größten  männlichen  Strom.  Sonst  freilich  meint 
sie’s  mit  uns  andern  Deutschen  nicht  schlecht  und  hält's  doch  mit 
uns.  Herrlichste  Großtaten  der  Deutschen  haben  ihre  Ufer  ge- 
sehen, mit  aller  Romantik  von  Landschaft,  Geschichte  und 
epischer  Poesie  umgibt  sie  ihre  Höhen  von  Passaii  bis  Wien. 
Von  Preßburg,  wo  das  Deutschtum  ihres  Weges  lückenhaft  wird, 
sendet  sie  freundliche  Botschaft,  womit  sie  die  March  betraut,  in 
die  Mährische  Pforte  hinauf,  um  die  Oder  und  die  deutsche 
Ostsee  zu  grüßen,  und  immer  noch  wieder  freut  es  sie,  den 
Landmannnsfleiß  versprengter  deutscher  Landsleute  an  ihrem 
Lferstrande  zu  grüßen.  Und  von  der  andern  Seite  wir  Deutschen 
in  der  Heimat,  schon  in  alten  guten  Zeiten  und  hoiTentlich  in 
Zukunft  auch,  haben  sie  zumeist  ganz  richtig  begriffen,  daß  sie 
ob  ihres  Weges  zum  Schwarzen  Meer  doch  alles  eher  als  von 
uns  vergessen  und  geschieden  sein  will  und  wir  ihr  nur  mit 
Treue  und  dem  richtigen  Verständnis  nachblicken  sollen.  — So 
will  die  Natur  des  deutschen  Landes  und  hat  es  von  je  in  un- 
serer Geschichte  gewollt,  daß  der  Recke  der  deutschen  Volks - 
kraft  Arbeit  und  Aufgabe  genug  für  zwei  gleich  starke  Arme 
habe  und  daß  jeder  seine  beiden  Hände  für  sich  so  fest  fasse 
und  so  tüchtig  schaffe,  als  sonst  eines  gewöhnlichen  Mannes 
ganze  Stärke  vermag  . . . Alle  mittelalterliche  und  neuere  deutsche 
Geschichte  ist  Wechselwirkung,  gleichzeitige  Vereinigung  und 
Trennung,  Versöhnung,  Wiederabsloßung  und  abermalige  Ver- 
söhnung von  Rhein  und  Donau,  VVestnoixI  und  Sfidost;  wir  in 
der  Gegenwart  stehen  mitten  darin,  und  auch  fernerhin  wird 
keine  Zukunft  auf  diese  Doppelgestaltigkeit  der  Kräfleaufnahmc 
und  Kräfteanstrengung  des  Deutschtums  leichtfertig  verzichten 
dürfen“. 

Ich  habe  gleich  hier  den  Verfasser  ausgiebig  zu  Wort  kommen 
lassen,  um  von  seiner  Art  eine  wirksame  Probe  zu  geben.  Die 
geographische  Einleitung  des  Werkes  gibt  uns  schon  die  Gewiß- 
heit, daß  wir  die  Wanderung  durch  die  deutsche  Geschichte  an 
der  Hand  eines  Mannes  antreten,  der  nicht  nur  fleißig  in  die 
Bücher  gesehen,  sondern  auch  Land  und  Leute  mit  warmem 
Herzen  und  oflenen  Augen  angeschaut  hat,  und  dem,  auch  wenn 
er  von  vergangenen  Dingen  spricht,  die  Gegenwart  mit  ihren 
Sorgen  und  Aufgaben  nahegeht. 
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Über  (Jen  Inhalt  der  folgenden  Abschnitte  darf  ich  mich 
liürzer  fassen.  Das  erste  Buch  berichtet  in  zwei  Teilen  äber  die 
Vorgeschichte  des  Bodens  und  des  Volkes.  Die  Umsicht  und 
Gründlichkeit  des  Forschers  bewährt  sich  hier  in  einer  sorgüiltigen 
Abwägung  der  prähistorischen  Beweisstücke,  nur  ganz  zweifeifreie 
Ergebnisse  legt  er  seiner  Schilderung  der  ältesten  Zustände  zu- 
grunde. Diese  Schilderung  ist  einfach  und  klar,  sie  verzichtet 
auf  ein  Vielerlei  von  Angaben,  erleichtert  dem  Leser  das  Ver-*^ 
sländnis  durch  Vermeidung  schwieriger,  nur  den  Fachleuten  ge- 
läuliger  Ausdrücke  und  verschmäht  es  nicht,  gelegentlich  einen 
unvermeidlichen  Fachausdruck,  wie  das  Wort  Diluvium,  zu  er- 
klären, eine  rühmliche  Gepllogenheit,  die  manchem  Bücher- 
schreiber  zur  Nachahmung  empfohlen  werden  kann;  er  würde 
seiner  und  seiner  Leser  Gelehrtheit  damit  nitdits  vergeben,  in 
ilen  Ausführungen  über  die  Vorgeschichte  des  Volkes  hat  der  Ver- 
fasser Gelegenheit,  sich  auch  als  gründlichen  Sprachkenner  zu 
erweisen,  Auch  stoßen  wir  hier  gelegentlich  auf  eine  Äußerung 
köstlichen  Humors,  z.  B.  wenn  wir  zu  der  bekannten  Benennungs- 
geschiciite  des  Pferdes  lesen:  „Es  ist,  als  ob  von  Anfang  an  das 
edle  Pferdewesen  sich  in  fremdländischen  Ausdrucken  nicht  habe 
genng  tun  können;  die  Bitter,  dann  die  Sportsleute  setzen  das 
getreulich  fort  ...  Als  im  römischen  Gallien  eine  tolle  Wurt- 
bilduDg,  paraveredus,  — halb  griechiscb,  halb  gallisch  und  die  Endung 
lateinisch  — ein  kaiserlich  römisches  Poslbeipferd  bezeichnete, 
da  widerstanden  die  Deutschen  so  viel  Schönheit  niclil,  und  aus 
paraveredus  wurde  Pferd“. 

Die  geschichtliche  Wanderzeit  bildet  den  Inhalt  des  folgenden 
Buches,  das  auf  80  Seiten  zuerst  die  Angriffe  der  Römer,  dann 
die  Eroberung  des  Weströmischen  Reiches  durch  die  Germanen 
behandelt.  Auch  hier  findet  der  Leser,  selbst  der  mit  den 
Quellenschriften  vertraute,  manchen  Anlaß,  sich  der  meisterhaften 
Art,  wie  die  Vorgänge  in  ein  neues  Licht  gerückt  und  gedeutet 
werden,  zu  freuen.  So  lesen  wir  im  Anschluß  an  die  tückische 
Behandlung  der  Kimbern  durch  Papirius  Carbo:  „Und  so  beginnt 
hier  die  römisch-germanische  Kriegsgeschichte  mit  einer  deutschen 
Vertrauensseligkeit  und  einer  römischen  Gemeinheit.  Was  auch 
später  die  Römerschriftsteller  ini  Varusärger  über  deutsche  Ver- 
räterei gesagt  haben,  es  beseitigt  doch  nicht  das  immer  gleiche 
Bild,  das  sich  von  Papirius  Carbo  im  Jahre  1 13  und  von  Cäsar, 
Tiberins  an  bis  zu  den  Crenzkriegen  des  4.  Jahrhunderts  und  bis 
zu  Justinian  darslelll.  Auf  der  einen  Seile  ein  Volk  mit  mancher 
Rauheit,  mancher  Grausamkeit,  wie  z.  B.  dem  Opfern  von  Ge- 
fangenen, das  aber  nicht  ohne  weitere>s  aus  Hoheit  entspringt, 
sondern  den  Göttern  und  uralt  überlieferten,  geheiligten  Anschau- 
ungen geschuldet  wird;  ein  Volk  mit  derben  Unarten,  aber  keinen 
moralischen  Defekten;  tapfer,  ehrlich,  voll  Wahrheit  und  Ver- 
trauen, alles  offen  heraussagend  und  alles  glaubend,  wie  edle 
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große  Jungen;  auch  wenn  sie  zum  Kampf  schreiten,  so  soll 
nach  Recht  und  Sitte  hergehen;  wie  im  Rechtsgang  zum  Hundert- 
thing,  so  laden  sie  den  Gegner  zur  Schlacht  und  überlassen  ihm, 
daß  er  Walstatt  und  Kampfzeit  bestimme.  Auf  der  andern 
Seite  die  Römer,  in  den  Ränken  und  Überlistungen  des  Partei- 
und  Erwerbslebens  erwachsen,  an  die  Ausbeutung  des  beherrschten 
Orbis  gewöhnt,  alle  Niebtrömer  als  minderwertig,  als  foreigners, 
um  eine  moderne  Parallele  zu  berühren,  als  Gegenstand  jeglicher 
Rücksichtslosigkeit  betrachtend,  gegen  fremde  Redlichkeit  hoch- 
fahrend, verächtlich- verständnislos*^ 

Daß  Heyck  nach  neueren  Untersuchungen  über  den  Ursprung 
der  Teutonen  diese  als  Kelten  bezeichnet,  hat  mich  nicht  über- 
zeugt. Nicht  nur  das  ganz  unkeltische  Verhalten  der  Teutonen- 
frauen nach  der  Vernichtungsscblacht  macht  mir  das  Germanen- 
tum des  Volkes  zweifellos,  sondern  auch  die  ebenso  einwandfreie 
Überlieferung,  daß  Marius  bei  der  ersten  Annäherung  der  Teu- 
tonen einen  Kampf  vermied,  um  sein  Heer  an  den  Anblick  der 
fremden  Männer  zu  gewöhnen;  wären  die  Fremdlinge  Kellen  ge- 
wesen, so  hätte  es  einer  solchen  Gewöhnung  nicht  bedurft,  und 
das  ohnehin  schon  bedenkliche  Zaudern  des  Marius  während  des 
Vorbeimarsches  der  Teutonen  an  seinem  ersten  Lager  würde 
vollends  ganz  unverständlich.  — An  anderen  Stellen  zeigt  der 
Verfasser  gegenüber  den  Ergebnissen  neuerer  Untersuchungen  sich 
zurückhaltender:  „Über  den  Ort  der  Varusschlacht  pfl^en  all- 
jährlich einige  Abhandlungen  das  Licht  der  Welt  zu  erblicken, 
ihre  Gesamtmenge  beläuft  sich  in  die  dreistelligen  Zahlen,  und 
meistens  sind  natürlich  die  Verfasser  von  der  Richtigkeit  ihrer 
Bestimmungen  fest  überzeugt.  Es  ist  entmutigend  für  die  je- 
malige Lösung  dieser  Frage,  daß  auch  der  kühle  Scharfsinn  eines 
Theodor  Mommsen  mit  seiner  Ortsbestimmung  berechtigten  Eiii- 
wänden  nicht  vorzubeugen  vermocht  hat**. 

Nicht  übergehen  möchte  ich  in  diesem  Zusammenhang  das 
schöne  Wort,  das  die  Erzählung  vom  tragischen  Untergang  Armins 
schließt:  „Da  er  tot,  den  Kämpfen  der  Interessen,  den  beharren- 
den Widerständen,  den  Parteien  und  Meinungsverschiedenheiten 
entrückt  war,  da  stieg  das  Hohe  seines  Andenkens,  die  Größe 
seines  Vollbringens,  die  wahrhafte  Tragik  seines  Unterliegens  er- 
greifend und  leuchtend  empor.  Unser  Volk  kann  in  kleine  Zeiten 
verfallen,  aber  dann  klammert  es  sich  mit  erwachendem  Sehnen 
an  die  Erinnerung  seiner  großen  Tage  und  erhebt  sich  dadurch 
wieder**. 

Die  Art,  wie  Heyck  aus  der  vielverschliingenen  Geschichte 
der  germanischen  Wanderungen  die  wichtigsten  Zöge  hervorhebt, 
in  das  Wirrnis  der  Ereignisse  und  Berichte  Ordnung  und  Zu- 
sammenhang bringt,  verrät  den  seiner  Sache  gewissen  Führer. 
Unter  vielem  andern,  was  in  dieser  Hinsicht  als  wohigelungen  zu 
rühmen  wäre,  ist  die  auf  etwa  vier  Seiten  zusammengedrängte 
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<iesci)ichte  Aiarichs  ein  mustergültiges,  in  iinserni  Sinne  vorbild- 
liches ßeispiel  einer  bis  auf  den  Grund  dei;  Dinge  gebenden,  zu- 
gleich aber  doch  einfachen  und  klaren  Darstellung.  Alarich  wird 
als  der  erste  Germane  eingeföbrt,  der  nicht  länger  ertragen 
mochte,  was  seit  Jahrhunderten  die  ins  Heich  aufgenommenen 
Germanen  ertragen  und  sogar  gesucht  hatten:  unter  den  Fremden 
nach  deren  Vorschriften  zu  sitzen  und  ihnen  zu  dienen,  anstatt 
die  deutsche  Volkskraft  zur  Begründung  eigener  Reiche  aufzu- 
ralTen.  Den  oft  gehörten  Vorwurf,  er  habe  auf  seiner  ersten 
Froberungsreise  durch  Griechenland  die  letzte  Blüte  des  Heiden- 
tums, die  Stadt  Athen,  zerstört  und  dort  als  „Wandale*^  gehaust, 
weist  Heyck  mit  guten  Gründen  als  gedankenlose  Wiederholung 
eines  zur  Renaissancezeit  erfundenen  Märchens  zurück:  zu  Taten, 
wie  sie  die  Armee  Ludwigs  des  XIV.  am  Rhein  verübt  habe,  ge- 
höre ein  herostratischer  Meid  und  die  Sprengtteebnik  zivilisierter 
Zerstörungswut,  was  beides  den  Goten  gefehlt  habe.  „Noch 
stand  — als  Alarich  vor  Athen  kam  — die  Stadt  in  alter  Schöne, 
ob  auch  die  Tempel  geschlossen  worden  waren;  noch  dauerte 
die  Universität,  an  der  die  Meuplatoniker  und  Aristoteliker  ihre 
Tätigkeit,  wiederaufgenommen  hatten,  und  die  erst  Justinian  end- 
gültig wieder  aufhob;  unentweiht  ragte  die  Burg  mit  ihrem  Par- 
thenon, die  Pallas  Athene  des  Phidias  aus  Gold  und  Elfenbein 
stand  noch  im  Heiligtum,  und  noch  immer  sah  der  Schilfer  am 
Vorgebirge  Sunion  die  Sonne  von  Hellas  auf  der  Lanze  der 
Athene  Promachos  auf  der  Akropolis  leuchten.  Alarich  hat  an 
alles  das  nicht  gerührt;  erst  ein  römischer  Beamter  bat  die  Gold- 
elfenbeinstatue, von  der  alle  Welt  erzählte,  wenn  von  Athen  die 
Rede  war,  schnöde  herabgeholl.  Ja,  die  Zeitgenossen  wußten 
sich  die  Zurückhaltung  Aiarichs  gegen  die  Stadt,  die  ihre  Tore 
geöffnet  hatte,  nur  durch  ein  W’under  zu  erklären,  in  welchem 
ein  tiefer  und  schöner  Sinn  liegen  könnte:  Pallas  Athene  und 
Achill,  so  erzählt  Zosimus,  seien  dem  Barbaren  auf  den  Mauern 
erschienen,  und  da  sei  er  ehrfurchtsvoll  davongezogen‘^ 

ln  dieser  Stelle  tritt  eine  beachtenswerte  Eigenart  des  Ver- 
fassers hervor:  er  liebt  es,  Vorgänge  und  Zustände  durch  treffende, 
geistvolle,  bisweilen  auch  ironisch  gefärbte  Anspielungen  auf 
spätere  Jahrhunderte  und  auf  die  Gegenwart  zu  beleuchten,  ein 
gutes  Mittel,  den  Leser  anzuregen,  wofern  es  mit  weiser  Spar- 
samkeit angewandt  wird.  Auch  hierin  kann  Heycks  Darstellungs- 
kunst als  vorbildlich  bezeichnet  werden.  Ein  besonders  auf- 
fallendes Beispiel  dieser  Art  steht  in  der  Geschichte  der  Plünde- 
rung Roms  durch  die  Wandalen:  „Ob  Geiserich  seinen  Leuten 
auf  wandalisch  gesagt  hat  „Enrichissez-vousl'S  wie  in  demselben 
Italien  Napoleon  Bonaparte  seinen  Generälen,  wissen  wir  nicht; 
jedenfalls  hat  er  für  den  gallischen  Cäsar  in  kleinerem  Maße  ein 
Vorbild  geschaffen,  wie  man  mit  Kunstschätzen  und  Kostbarkeiten 
anderer  Völker  seine  Hauptstadt  schmücken  könne'S 
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Am  ausführlichsten  wird  unter  den  ostgerma nischen 
VVandervöikern  die  Geschichte  der  Ostgoten  behandelt:  Theode- 
richs  dualistische  Stellung  als  König  der  Goten  und  als  Fatricius 
für  die  Römer,  seine  weder  den  Unterworfenen,  noch  den  Kr- 
oberern  zuträgliche  Versöhnungspolitik,  der  unglückliche  Ausgang 
seiner  eigenen  Regierung  und  endlich,  als  dessen  tragische  Folge, 
auch  den  Untergang  seines  hochbegabten  Volkes.  Von  den  Wes t- 
germanen  beanspruchen,  ihrer  geschichtlichen  Stellung  ent- 
sprechend, die  Alemannen  und  Franken  das  größte  Interesse. 
Die  durch  manchen  neuen,  überraschenden  Zug  belebte  Geschichte 
der  Alemannen  bildet  den  Schluß  des  zweiten,  der  Wanderzeit 
gewidmeten  Buches,  während  die  ältere  Geschichte  der  Franken, 
als  der  Fülnrer  in  die  deutsche  Zukunft,  erst  im  vierten  Buche, 
im  Zusammenhang  mit  der  von  ihnen  durchgef ährten  Reicbs- 
gründuDg  erzählt  werden  soll. 

Das  dritte  Buch,  das  fertig  vorliegt,  schildert  gewissermaßen 
als  Ergänzung  zu  der  vorhergehenden,  die  pokiische  Geschichte 
vorweggreifenden  Darstellung  die  Kuiturzustände  der  allen 
Deutschen.  Namen,  Volksart,  Familie  und  Sippe,  Hundertschaft 
und  Völkerschaft,  Adel,  Fürstentum  und  Königtum,  Bünde  und 
Groß  Völker,  Arbeit,  Wirtschaft  und  Häusliclikeit,  Geselligkeit  und 
Krieg  — das  sind  die  Zustände,  die  uns  in  diesem  Buche  mit 
meisterhafter  Kunst  in  einer  Reihe  anschaulicher,  fesselnder  Bilder 
geschildert  werden.  Wem  je  der  Kopf  geschwirrt  hat  bet  dem 
Versuche,  auf  diesem  an  Hypothesen  und  Zweifeln  überreichen 
Gebiet  zu  einiger  Klarheit  vorzudringen,  der  wird  dem  Verfasser 
Dank  wissen  für  die  bündige  Behandlung  dieser  Dinge,  die  au 
wirkungsvoller  Anschaulichkeit  von  keinem  seiner  Vorgänger  über- 
trolien  wird  und  jedenfalls  dem  Geschichtslehrer  unter  allen  HHfs- 
mittein,  die  ihm  zu  Gebote  stehen,  den  besten  Dienst  zu  leisten 
vermag.  Das  erreicht  er  nicht  zuletzt  dadurch,  daß  er  solche 
Probleme,  mit  denen,  wie  man  zu  sagen  pflegt,  ,gar  nichts  aozu- 
fangen  ist,  und  die  nur  als  Spielhail  für  gelehrte  Koojektimon 
Bedeutung  haben,  kurzer  Hand  abweist.  Man  lese  nur,  was  er 
über  die  Elhnogonie  der  Icgwäonenv  Istwäonen  und  Erminonen 
sagt,  die  sich  noch  immer  in  den  Geschichtsbüchern  breit  macht: 
„Von  derartigen  Leistungen  grübelnder  Deutscher  der  Vorzeit 
wüßte  man  kaum  etwas,  hätten  nicht  Plinius  und  Tacitus  davon 
erfahren,  freilich  ohne  daß  beide  was  Rechtes  damit  anzufangen 
wußten.  Diese  Ethnogonie  ist  in  der  Tat  kein  Spiegelbild  irgend 
welcher  für  die  Römer  noch  für  uns  erfeßbarer  Vorgänge  oder 
Sachlagen.  Sie  wird  es  auch  nicht,  wenn  sich  ähnliche  Spinti- 
sierer  im  frühen  Mittelalter  die  Mühe  gaben,  sie  zu  erweitern 
und  zu  verbessern.  Die  modernen  Bemühungen,  sie  geschichtlich 
auszudeuten,  sind  abzulehnen,  da  sie  nur  bei  unvollständiger 
Kenntnis  der  altgermanischen*  Völker-  und  Verfassungsentwickiung 
sich  einen  Anschein  von  Methode  Vortäuschen  können^*. 
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Die  mit  sicherer  Krilih  durcbgefühcte  Abweisung  unfrucht- 
barer Uypolbesen  ist  eine  wichtige  Voraussetzung  für  die  plastische 
Wirkung  der  von  Ueyek  entworfenen  kulturgeschichtlichen  Skizzen; 
gefördert  wird  diese  Wirkung  durch  eine  umfassende  Kenntnis 
der  Quellen  und  eine  große  Fertigkeit,  die  alte  Überlieferung  zu 
deuten.  Überdies  bat  der  Verfasser  für  diesen  Teil  seines  Werkes 
eine  Quelle  angebobrt  und  verwertet,  von  deren  Vorliandensein 
man  sonst  in  Gescbichtswerken  nur  selten  etwas  zu  spüren  pflegt : 
die  Gegenwart.  Dieses  auf  den  ersten  Blick  befremdende  Ver- 
fallen begründet  er  so:  ,JLand  und  Leute  der  deutschen  Gegen- 
wart zu  kennen,  ist  die  Vorbedingung,  um  die  Zustände  der 
alten  Deutschen  nicht  festzustellen,  aber  zu  verstehen.  Das  Deute 
ist  niemals  das  Damals  mehr,  auch  auf  dem  Lande  bei  den 
Bauern  nicht;  es  ist  sehr  vieles  hinzu-  und  binweggekommen, 
nicht  bloß  äußerlich,  auch  im  Kern.  Die  alte  Zeit  war  sehr  viel 
rotbackiger  io  der  ganzen  Lebensführung;  wo  sich  heute  ein 
Dutzend  hiaeinscbicken  müssen,  da  wurde  es  damals  schon  dem 
einzelnen  zu  eng.  lind  während  seitdem  eine  viel  verästelte  Da- 
seins- und  Arbeitsteilung  eingetreten  ist,  gehören  damals  alle 
freien  Männer,  sie  mögen  sonst  sein  und  anstreben,  was  sie 
wollen,  einer  und  derselben  ackerbauenden  Kultur  und  einer  erst 
wenig  durchkreuzten  Gleichförmigkeit  sozialer  Lebensführung  an'*. 

Von  der  Schilderung  deutscher  Volksart  mögen  die  ernsten 
Sätze  über  die  Treue  und  den  Freiheitssinn  der  Germanen  eine 
Probe  geben:  „Die  Treue  bat  darum  eine  überaus  wichtige  Be- 
deutung für  die  deutsche  Geschichte  erlangt,  weil  sie  die  geeig- 
netste und  wertvollste  Üherwiudungsform  der  dem  Deutschen 
am  meisten  angeborenen  Eigenschaft,  des  Selbsttums  oder  Indi- 
vidualismus, war.  Zeigen  die  Deutschen,  vom  Volksganzen  ge- 
sprochen, viele  Züge  der  Selbstlosigkeit,  am  deutlichsten  den  der 
nationalen  Bescheidenheit,  so  waren  sie  desto  selbstischer  in 
ihrem  Persönlichkeitsstolz  und  ihrem  Eigenwillen.  Ihr  nationales 
Schlagwort  fällt  in  diese  Richtung,  das  ist  die  Freiheit.  Zu  allen 
Zeiten  ist  von  ihr  geredet  worden,  und  zu  allen  Zeiten  bat  dies 
Wort  am  meisten  gezündet.  Von  der  gegen  die  Römer  und 
gegen  Marbod  zu  verteidigenden  Freiheit  sprach  Armin;  indem 
der  ISame  der  Franken,  die  an  die  Führung  aller  gelangt  waren, 
zu  einem  Eigenschaftswort  wurde,  verband  man  mit  „frank**  als- 
bald die  Bedeutung  „frei“.  Gemeinfrei,  semperfrei,  Freiherr, 
Freiscböfl'e  waren  stolze  Worte  des  Mittelalters.  Und  wie  schlug 
das  Wort,  obwohl  es  ganz  anders  gemeint  war,  in  die  Seelen, 
als  Luther  von  der  Freiheit  des  Chrislenmenscben  schrieb!  Ais- 
deutsche Libertät  bewachten  die  Reiebsstände  des  AJamodezeit- 
alters  eifersüchtig  ihre  absolutistische  Landesherrlichkeit,  und  vor 
allem  dem  Worte,  in  dessen  Namen  sie  auftraten,  verdankten  die 
Freiheitsrounner  des  19.  Jahrhunderts  die  sie  umjubelnde  Popu- 
larität Die  Freiheit  ist  das  großgeschriebene  Hauptwort  alles  Volks- 
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tums,  und  niemals  versagt  es  seinen  Zauber  ...  In  der  Freiheit 
wurzeln  all  die  demokratischen  Urformen  der  deutschen  Ver- 
fassung; aber  auch  die  deutsche  Rechthaberei,  der  leidige  Zustand, 
daß  zwar  der  einzelne  in  seinen  Dingen  sich  gut  oder  leidlich 
berät,  daß  aber  die  gemeinsame  Beschlußfassung  im  Vollwort  oft 
so  bedenklich  abfällt  und  guter  Rat,  wie  das  Sprichwort  sagt, 
nachkommt.  Hier  wurzelt  die  deutsche  Zerspaltenheit  gegen  den 
nationalen  Feind,  der  Partikularismus  und  die  Vereinstömelei, 
das  ganze  mühsame  und  vielgehemmte  Weitergelangen  der  natio- 
nalen Entwicklung  von  kleineren  zu  größeren  politischen  Formen*^ 

Die  Beurteilung  des  Werkes  gab  uns  mehrmals  Grund,  die 
Anschaulichkeit  der  Darstellung  als  besondern  Vorzug  zu  rühmen. 
Diesen  Vorzug  noch  zu  verstärken,  ist  das  Werk  mit  einer  großen 
Zahl  von  Illustrationen  ausgestattet,  die  erste  Abteilung  mit  nahezu 
hundert.  Deren  Auswahl  ist  durchgehends  zu  loben;  jedoch  ver- 
misse ich,  beiläufig  gesagt,  eine  Abbildung  der  Mark-Aurelssäule 
oder  wenigstens  einige  ihrer  Reliefs,  etwa  die  bei  Furtwängler 
und  Urlichs  veröiTentlichte  Hinrichtungsszene  oder  den  gut  er- 
haltenen Kopf  des  gefangenen  Germanenfürsten,  dessen  Wieder- 
gabe sich  schon  deshalb  empfohlen  hätte,  weil  wir  hier  zum 
Unterschied  von  mancher  Schablonenarheit  zweifellos  ein  germa- 
nisches Porträt  vor  uns  haben.  Im  übrigen  regen  die  Illustra- 
tionen wegen  ihrer  sorgfältigen  Ausführung  zu  eingehender  Be- 
trachtung an,  und  besonders  freut  es  mich,  einige  Bilder,  mit 
denen  früher  andere  Werke  desselben  Verlags  in  einer  weniger 
anerkennenswerten  Weise  ausgestattel  wurden  — z.  B.  die  soge- 
nannte Thusnelda  — in  würdiger  und  verbesserter  Ausführung 
zu  linden.  Willkommen  wäre  schließlich  bei  mancher  Abbildung 
eine  Angabe  der  natürlichen  Größe. 

Köln  a.  Rh.  Johannes  Kreutzer. 


J)  K.  Hasseukaiup,  Zusaminenfassenile  Geschichts  Wieder- 
holungen für  Prima.  Zweite,  durchgesebene  Auflage,  besorgt  %oa 
K.  Schräder.  Düren  I9ü5,  W.  Solinus.  49  S.  gr.  8.  0,75  Ji- 

Die  zusammenfassenden  Geschichtswiederholungen  für  Prima 
beschäftigen  sich,  um  zunächst  den  Umfang  des  behandelten 
Stoffes  zu  bestimmen,  dem  Pensum  und  der  geschichtlichen  Reife- 
prüfung gemäß  hauptsächlich  mit  der  preußischen  und  deutschen 
Geschichte,  außerdem  aber  auch  mit  den  außerdeutschen  Verhält- 
nissen von  weltgeschichtlicher  Bedeutung.  Sie  verzichten  freilich 
auf  Vollständigkeit.  Es  fehlen  z.  B.  der  Aufbau  der  schwedischen 
Großmacht,  der  Aufbau  und  Verfall  der  spanischen  Monarchie, 
die  orientalische  Frage,  die  englische  Geschichte,  obgleich  England 
im  spanischen  Erbfolgekriege,  in  den  schlesischen  Kriegen  und 
zur  Zeit  der  Koalitionskriege  gegen  Frankreich  wiederholt  bedeut- 
sam in  die  Entwickelung  der  deutschen  Verhältnisse  eingegriffen 
hat.  Die  römische  Kaisergeschichte,  die  doch  auch  zum  Penstiai 
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der  Prima,  wenigstens  in  PreuBen,  gehört  und  aus  der  an 
preußischen  Gymnasien,  wie  überhaupt  aus  der  griechischen  und 
römischen  Geschichte,  in  der  Reifeprüfung  Fragen  zu  stellen  sind, 
ist  gar  nicht  berücksichtigt.  Man  kann  das  aber  verstehen,  da 
sonst  der  einheitliche  Charakter  des  Buches  ebenso  gelitten  haben 
würde,  wie  die  Einheitlichkeit  des  Geschichtspensums  der  Prima 
unter  diesem  Agglomerat  leidet.  Viel  auffallender  dagegen  ist  es, 
daß  das  Buch  mit  der  Besprechung  des  dritten  schleswig-hol- 
steinischen Krieges  von  1864  schließt,  des  Krieges  von  1866  nur 
gelegentlich  gedenkt  und  dem  deutsch-französischen  Kriege  von 
1870/71  kein  Kapitel  widmet,  sondern  sich  für  diesen  auf  eine 
beiläulige  Bemerkung  beschränkt.  Allgemeine  Verfassungsfragen 
werden  nur  sporadisch  erörtert,  das  wirtschaftliche  und  geistige 
Leben  aber  findet,  von  der  kluniazensischen  Kirchenreform  und 
der  Reformation  abgesehen,  keine  Berücksichtigung.  Es  kommt 
Verf.  vielmehr  darauf  an,  die  Karte  Europas  in  übersichtlicher 
und  knapper  Darstellung,  die  durch  die  Einteilung  des  Stoffes  in 
32  Kapitel  gefördert  wird,  nach  politischen  Gesichtspunkten  zu 
entwickeln.  Seine  Absicht  dabei  ist,  „das  Gelernte  in  einem  anderen 
Zusammenhänge  vorzuführen  als  in  dem,  in  welchem  es  ursprünglich 
betrachtet  worden  war“,  und  dadurch  den  Stoß  zu  zusammen- 
fassenden Wiederholungen  und  Übungsarbeiten  zu  liefern.  Da 
dieser  Zweck  in  wünschenswerter  Weise  erreicht  wird,  wird  sich 
auch  seine  Hoffnung,  „damit  für  manchen  Geschichtslehrer  eine 
Anregung  zu  bieten“,  erfüllen,  obgleich  der  Text  manche  Härten 
des  Stiles  und  sprachliche  Wiederholungen  enthält,  die  sich  hätten 
vermeiden  lassen.  Von  den  Kapitelüberschriften  seien  genannt: 
Entwickelung  der  Mark  Ostreich,  Italische  Reiche  vom  Untergange 
des  weströmischen  Kaiserreichs  bis  auf  die  Ottonen,  Der  Islam 
in  seinen  Beziehungen  zu  Europa,  Das  päpstliche  Rom,  Die  Haus- 
machtsbestrebungen deutscher  Könige  von  Rudolf  von  Habsburg 
bis  auf  Maximilian  I.,  Reichstage  in  der  Reformationszeit,  Die 
pommersche  Frage,  Militärische  Reformen  in  Preußen,  Ausbau 
der  preußischen  Großmacht,  Die  schleswig-holstcinische  Frage. 

Im  einzelnen  sei  bemerkt,  daß  die  Reihenfolge  und  Rang- 
ordnung der  kurfürstlichen  Erzbischöfe  folgende  ist:  Mainz,  Trier 
und  Köln  (S.  8);  daß  „keltisch“  verdruckt  ist  (S.  14);  daß  sich 
nicht  „der  erste  Vorstoß  des  Islam  gegen  das  Abendland  gegen 
die  pyrenäische  Halbinsel  richtete“  (S.  18),  wohl  aber  der  erste 
erfolgreiche.  S.  28  muß  es  ,,ein  jeder  Stand“  heißen. 
Für  die  Kapitelüberschrift  „Innere  Reformatoren  unter  den  Hohen- 
zollern“  möchte  Ref.  vorschlagen  „Hohenzollernsche  Reformatoren 
auf  dem  Gebiete  der  Staatsverwaltung“  und  zugleich  erwähnen, 
daß  in  diesem  Kapitel  Friedrich  Wilhelm,  der  Große  Kurfürst, 
als  der  Schöpfer  des  brandenburgischen  Heeres  hätte  genannt 
werden  müssen.  Die  Wörter  „Tyrol“  (S.  25)  und  „Nystadt“ 
(S.  42)  sind  vielmehr  „Tirol“  und  „Nystad“  zu  schreiben;  auch 
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die  Namen  „Aegypten“  (S.  t9)  und  „Oesterreich“,  das  sich  in 
dieser  Form  oft  wiederholt,  und  ähnliche  entsprechen  der  Hecht- 
Schreibung  nicht. 

2)  Karl  Neumao a*Strela,  Die  Erziehung  der  Hobeozollern  vom 
Großeu  Kurfürsteu  bis  zur  Gegenwart.  Festschrift  zur 
Hochzeit  des  Kronprinzen.  Für  das  deutsche  Volk,  für  Schule 
und  Haus.  Oldenburg  1905,  Gerhard  Stalling.  2]Ü  S.  kl.  8.  0,76  JH. 

Die  Darstellung  des  Büchleins  beschäftigt  sich  mit  der  Jugeiid- 
geschichte  und  Erziehung  der  Hobenzollcrn,  aber  nicht  der 
Hohenzollern  überhaupt,  wie  man  nach  dem  Titel  vermuten  könnte, 
sondern  der  zum  Throne  berufenen ; und  zwar  werden  die  ein- 
zelnen Lebensbilder  lose  aneinandergereibt.  Wir  erfahren, 
welche  Personen  die  Ehre  hatten,  die  militärische  Leitung,  die 
geistige  und  religiöse  Erziehung  der  ihnen  anvertrauten  fürstlichen 
Zöglinge  zu  übernehmen;  welche  Vorschriften  die  kurfürstlichen 
oder  königlichen  Väter  und  Vormünder  den  Lehrern  machten; 
wie  sich  die  jungen  Prinzen  zu  ihren  Erziehern  und  dem  Er- 
ziehungswerk stellten.  Durch  Abdruck  von  einschlägigen  Briefen 
und  sonstigen  Mitteilungen  aus  dem  Leben  der  huhenzoileriischen 
Prinzen  wiid  die  Darstellung  angenehm  unterbrochen.  Von  einem 
poetischen  Hauch  durchzogen  ist  die  Jugendgescbichte  Friedrich 
SVilhelms  IV.,  der  aber  auch  das  Glück  hatte,  eine  Königin  Luise 
seine  Mutter  nennen  zu  können.  Eine  besondere  Anziehungs- 
kraft möchte  das  letzte  Kapitel  haben,  „Unser  Kronprinz“  betitelt, 
das  mit  einer  kurzen  Darstellung  des  Lebens  der  Kronprinzessin 
Cecilie  scliließt.  Das  Titelbild  „Unser  Kronprinzenpaar“  und 
viele  sonstige  Holzschnitte  dienen  zur  Belebung  und  Ausschmückung 
des  Textes.  Wenn  der  16.  Januar  als  Vorabend  des  Geburtstages 
Kaiser  Wilhelms  II.  (S.  165)  angegeben  wird,  so  ist  das  natürlich 
ein  Druckfehler,  ln  stilistischer  Beziehung  fallen  namentlich  die 
gehäuften,  oft  überhaupt  nicht  haltbaren  Pariizipialkonslruktionen 
auf  und  ebenso  die  zahlreichen  Auslassungen  der  Hilfsverba  bei 
Zusammengesetzen  Temporibus.  Wahrscheinlich  wird  das  Huch, 
zumal  es  Gegen wartsiuteresse  hat,  dankbare  Leser  und  Leserinnen 
finden. 

Stargard  i.  Pomm.  R.  Brendel. 


Karl  Srhweriag  uod  Wilhelm  Krimphoff,  Ebene  Geometrie. 
Fünfte  Auflage.  Freiburg  i.  Br.  1905,  Herdersche  Buchbandluog.  VIII 
u.  136  S.  8.  1,50  Ji,  geb.  2 Jt. 

Dem  Bericbterslalter  war  das  vorliegende  Buch  nach  Tendenz 
und  Einrichtung  zwar  schon  bekannt,  doch  vermag  er,  da  eine  der 
früheren  Auflagen  ihm  nicht  zur  Hand  ist,  über  die  Veränderungen  der 
neuen  nichts  zu  sagen.  Gern  hat  er  sich  jetzt  einmal  genauer  in  das 
Werk  vertieft.  Es  ist  im  besonderen  der  erste  Abschnitt,  dem 
er  unbeschränkten  Beifall  zollt.  Denn  er  gibt  wirklich  einmal 
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eineo  Abriß  einer  ernstlich  auf  Anschauung  gegründeten  geome- 
trischen Propädeutik,  die  eine  Anzalii  der  grundlegenden  Lehr- 
sätze dem  Schüler  zur  Kenntnis  und  Erkenntnis  bringt,  ohne  ihn 
doch  zu  bald  in  den  Ketten  logischer  Schlußfolgen  fest-  und  mehr 
oder  weniger  lahmzulegen,  die  darauf  verzichtet,  die  Vor- 
stellungen, die  der  Schüler  von  den  geometrischen  Gebilden  ge- 
wonnen hat,  sofort  in  Erklärungen  umzuselzeii  und  ihn  zum 
Auswendiglernen  und  Herheten  derselben  anzuleiten.  Sie  setzt 
denn  auch  die  Lehre  vom  Parallelisinus  an  das  Ende  der  Drei- 
eckslehre und  vermeidet  auch  hier  die  noch  so  vielfach  gebräuch- 
liche Schlußforni  der  Beweise. 

Charakteristisch  ist  im  übrigen  die  enge  Verbindung  des 
Systems  mit  den  Obungen,  die  nicht  in  gesonderten  Abschnitten 
den  einzelnen  Kapiteln  folgen,  vielmehr  in  jedem  von  diesen 
eingestreut  zur  sofortigen  Anwendung  der  erkannten  Wahrheiten 
anleiten  und  die  Auflinduiig  neuer  Wahrheiten  vorbereiten.  Der 
dargebotene  Slolf  liegt  inneriialb  der  Grenzen,  die  die  Lehrpläne 
ziehen.  Die  Paragraphen,  die  die  sogen,  neuere  Geometrie  be- 
iiandeln,  bringen,  wenigstens  für  Bealanstallen,  vielleicht  etwas 
zu  wenig.  Die  Sätze  des  Pascal,  Brianchon,  Monge,  die  man  doch 
^ero,  als  Ziel-  und  Ruhepunkie  der  Betrachtung,  den  Schülern 
:geben  wird,  fehlen,  die  Apollonische  Berechnungsaufgabe  wird 
nicht  gestreift.  Indesst^n  ist  das  natürlich  ein  Mangel,  der  den 
Wert  und  die  Brauchbarkeit  des  Buches  nur  ganz  unwesentlich 
beeinträchtigt.  Wer  es  wünscht,  kann  das  Fehlende  seinen 
Schülern  ja  leicht  zugänglich  machen. 

Es  ist  gewiß  ein  gründliches,  auf  genauer  Sachkenntnis  und 
eingehender  Erfahrung  beruhendes  Lehrbuch.  Sehr  angenehm 
berührt,  düß  die  Schlußbemerkuugen  vorsichtig  und  einsichtig  zu 
Betrachtungen  überleiten,  die  auf  Erörterungen  der  Grundlagen 
der  Geometrie  führen. 

Mordhausen  a.  il.  Max  Math. 


48* 


DIgitized  by  Google 


DRITTE  ABTEILUNG 


BERICHTE  Ober  Versammlungen,  Nekrologe,  miszellen. 


Die  14.  Versammlung  des  Gymnasial  Vereins. 

Gleicfasam  eia  Präludium  zu  der  großen  48.  Versammluog  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  bilden  die  V'erhaodlungen  der  14.  Versammluog 
des  Gymnasialvereins,  dessen  Mitglieder  aus  allen  Gauen  Deutschlands  sieb 
am  Montag,  den  2.  Oktober  1905,  in  der  Aula  des  Jobanoeums  zu  Hamburg 
zu  ernster  Aussprache  versammelten.  Vorhergegangen  war  am  Sonntag  ein 
Begrüßungsabeod  in  den  Räumen  des  Vereins  für  Konst  und  Wissenschaft. 
Hier  konnte  man  leider  schon  die  betrübende  Wahroehmnog  machen,  die  der 
nächste  Tag  mit  unwillkommener  Schärfe  wiederholte,  daß  die  erschieneoeo 
Mitglieder  zumeist  würdige,  ältere  Herren  waren,  daß  der  jüngere  Nach- 
wuchs dagegen  so  gut  wie  ganz  fehlte.  Mit  wenigen  Ausnahmen  waren  die 
anwesenden  Gäste  mindestens  mit  dem  Professoreotitel  geschmückt,  fast  noch 
größer  war  die  Zahl  der  Direktoren  und  Geheimräte.  Diese  Lauheit  der 
jüngeren  Mitglieder  des  V’ereins  ist  ein  höchst  unerfreuliches  Zeichen  der 
Zeit.  Es  wäre  vielleicht  gut,  wenn  die  Leiter  der  Ortsgruppen  dieser  Er- 
scheinung noch  mehr  Beachtung  schenkten,  als  dies  bisher  der  Fall  gewesen 
211  sein  scheint. 

Um  ValO  Uhr  erötTuete  der  erste  Vorsitzende,  Geh.  Reg. -Rat  Prof. 
Dr.  Oskar  Jäger,  die  Versammlung.  Er  Hihrte  etwa  folgendes  ans:  Der 
Gegensatz  zwischen  den  drei  höheren  Schularten  habe  an  akuter  Schärfe 
verloren.  Sie  seien  sich  gleichwertig,  wenn  auch  nicht  gleichartig.  Der 
Gymnasial  verein  habe  jetzt  hauptsächlich  zwei  Gegner.  Der  eine,  loyale, 
sei  das  Reformgymnasium,  dessen  prinzipielle  Gegner  wir  seien,  da  eine 
Schule,  die  zum  akademischen  Studium  vorbereiten  solle,  nicht  mit  einer 
Sprache  des  lebendigen  Marktes  beginnen  dürfe.  Der  andere,  bekämpfeos- 
wertere Gegner  sei  ein  gewisser  Reformradikalismus,  der  daran  arbeite,  dir 
Grundlagen  der  humanistisebeu  Bildung  zu  beseitigen.  Er  werde  hernach 
näher  hierauf  eiogeheo.  Eine  Bewegung,  die  sich  als  das  Bessere  gebärde, 
sei  der  Feind  des  Guten.  „Wir  setzen  dieser  Reformbewegung  ein  andere» 
Reformprogramm  entgegen:  die  immer  notwendige  Reform  an  uns  selbst  und 
unserem  Unterrichte“. 

Darauf  erstattete  der  Schatzmeister  des  Vereins,  Oberlehrer  Brey 
(Magdeburg),  den  Recbnungsbericht.  Die  gegenwärtige  Mitgliederzahl  beträgt 
etwa  2200.  Es  ist  gegeu  Marburg  eine  geringe  Abnahme  zu  verzeichnen, 
vielleicht  weil  es  immer  schwerer  wird,  Mitglieder  zu  werben.  (Zu  Ehren 
der  verstorbenen  Mitglieder  erhebt  sich  die  Versammlung  von  ihren  Sitzen.) 
Der  Uberschuß  des  letzten  Jahres  beläuft  sich  auf  912,34  jfC.  Der  vorige 
Recbnungsbericht  ist  durch  die  Herren  Prof.  Philippson  und  Oberlehrer 
Jenscb  für  richtig  befunden  worden. 

Oskar  Jäger  macht  darauf  einige  geschäftliche  Mitteilungen  und  erteilt 
das  Wort  Herrn  Direktor  Lück  (Steglitz).  Dieser  redet  im  Namen  der 
Vereinigung  der  Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums  zu  Berlin:  „Dies 
sollte  ursprünglich  ein  Zweigverein  des  Gymnasialvereins  werden.  Allein  man 
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sieht  io  Berlio  dea  Namen  „Verein**  nicht  gern.  So  wählten  wir  diesen  etwas 
umständlicheren  Titel.  Allein  wir  sind  Kampfgenossen  des  Gymnasialvereins 
und  verfolgen  die  gleichen  Ziele.  Von  einem  Gegensätze  ist  keine  Rede*'. 

.Alsdann  erhielt  Herr  Physikus  Dr.  Pfeiffer  (Hamburg)  das  Wort 
zu  seinem  Vortrage  über  das  Thema;  „Wie  bat  sich  das  humanistische 
Gymnasium  gegenüber  den  neuerlichen  schulbygienischen  Aufstellungen  und 
Ansprüchen  zu  verhalten?**  Dazu  hatte  er  eine  Reihe  von  Thesen  drucken 
und  am  Eingänge  der  Aula  verteilen  lasseu,  so  daß  alle  Hörer  diese  Thesen 
während  des  Vortrages  in  Händen  hatten.  Diese  Thesen  lauteten; 

t.  Es  ist  anzustreben,  daß  geplante  Neoanlagen  sowie  Umbauten  von 
Schulhäusern  gemeinsam  von  Schulmännern,  von  Baumeistern  und 
ärztlichen  Sachverständigen  beraten  werden.  Diese  Kommission  muß 
fernerhin  EinOuß  erhalten  auf  die  Wahl  des  Klassen-  und  Lehrer- 
zimmer-Inventars, des  Anstrichs  der  Räume,  der  ileizungs-  und 
Lüftungsanlageu,  des  Fußbodenbelages  und  dessen  Behandlung,  der 
Abortanlageu  sow'ie  der  Spiel-  und  Turnplätze. 

II.  Die  hygienische  Überwachung  der  Schüler  ist  von  Lehrern  und  Ärzten 
gemeinsam  auszuführen.  Hierbei  hat  der  Arzt  der  Schule  als  Be- 
rater zu  dienen  ohne  Befugnis  zu  selbständigen  Anord- 
nungen. Diese  Beratung  hat  sich  zu  erstrecken: 

!.  a)  auf  das  Erkennen  von  körperlichen  Besonderheiten  der  Schüler,  wie 
Blutarmut,  Kurzsichtigkeit,  Schwerhörigkeit,  Haar-  und  Bluterkran- 
kongeo,  Lungenschwäcbe,  Sebiefwuebs  und  dergleichen, 

b)  auf  Erkennen  von  geistigen  Besonderheiten  der  Schüler,  wie  leichter 
Ermüdung  z.  B.  durch  schnelles  Wachstum,  zerstreutes  Wesen, 
durch  krankhafte  Veranlagung  oder  Masturbation  oder  häusliche 
oder  überhaupt  außerhalb  der  Schule  erworbene  schädliche  Mo- 
mente, ferner  auf  die  Feststellung  von  Simulation  sowie  von  an- 
geborener geistiger  Minderwertigkeit; 

2.  a)  auf  die  hygienische  Beratung  der  Lehrer  io  bezug  auf  Benutzung 

und  Schonung  der  eigenen  Stimmittel  sowie  der  der  Schüler, 

b)  auf  die  Frage,  wie  die  Unterrichtsstunden  am  besten  auf  die  ver- 
schiedenen Tageszeiten  verteilt  werden, 

c)  auf  die  Lage  der  Ferien, 

d)  auf  die  Maximal-  und  Minimalfordernngeu  von  Arbeit,  Rohe  und 
körperlichen  Übungen  für  die  verschiedenen  Uoterricblsstufen  so- 
wie auf  die  empfehlenswerteu  Arten  von  Leibesübuog, 

auf  die  Stellnognahme  zu  den  von  Zeit  zu  Zeit  auftretenden  Forde- 
rungen nach  Beschränkung  oder  Erweiterung  des  Lehrplanes  des 
Gymnasiums,  soweit  hygienische  Gesichtspunkte  angeblich  oder  in 
Wahrheit  iu  Frage  kommen, 

3.  auf  Unterweisung  der  Lehrer  iu  hygienischen  und  speziell  schul- 
hygienischen  Fragen  und  auf  Anleitung  derselben  zu  selbständiger 
gesundheitlicher  Beobachtung  der  Schüler. 

Zu  diesen  Thesen  führte  der  Redner  etw'a  folgendes  aus:  „Das  erste 
Thema  unserer  heutigen  Versammlung  wird  den  meisten  nicht  viel  Neues 
bieten.  Der  Schularzt,  den  ich  fordere,  soll  eine  überwachende,  vorbeugende 
Rolle  spielen.  Während  die  niederen  Schulen  zum  Teil  schon  etwas  der- 
Itleichen  haben,  fehlt  es  den  höheren  Schulen  noch  durchweg. 
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Id  der  These  1 lege  ich  den  größteo  IVacbdrack  auf  das  Wort  „geiaein- 
sam^‘.  Diese  gemeiosame  Beratuog  muß  aber  bei  dem  Groodpiao,  der  erste« 
Skizze,  stattfiodeo,  oicbt  bei  der  Keioschrift.  AodoruDgeo  io  der  Kladde 
sind  naturgemäß  viel  leichter.  Vor  allein  aber  muß  man  voo  Fall  zu  Fall 
eotschrideo,  wie  schon  Gbriamann  in  Nürnberg  verlangte.  Was  Für  die  süd- 
deutschen Städte  etwa  paßt,  paßt  darum  noch  lange  nicht  für  die  nord- 
deutschen. Ein  Beispiel  möge  dies  erläutern.  Man  trat  hier  bei  uns  für 
eine  geräuschlose  Pflasterung  der  die  Schule  omgebeuden  Straßen  ein.  Allei« 
es  bat  sich  herausgestellt,  daß  gerade  dieses  Pflaster  eine  unwiderstehliche 
Anziehuiigskraft  auf  die  Droschkenkutscher  und  LastwageoFührer  ausübte, 
die  ihre  Pferde  schonen  wollten.  So  trat  eine  Steigerung  des  Wageaver- 
kebrs  eio,  und  der  Lärm  nahm  nicht  ab,  sondern  zu. 

Es  gibt  unzählige  Banksysteme.  Aber  der  Wert  des  besten  Bank- 
systems ist  illusorisch  bei  mangelhaftem  Reinigungspersonal  uud  ungenügender 
Erziehung  der  Kinder.  Man  übertreibt  überhaupt  die  Wichtigkeit  der  Baak- 
frage in  der  Schule.  In  der  Bankfrage  im  Hause  liegt  eine  viel  größere 
Gefahr  für  das  Kind.  An  der  schielen  Haltung  der  Kiuder  soll  dorrhaus 
immer  die  Schulbank  schuld  sein.  Das  ist  nicht  so.  Gesunde  Kinder  können 
auch  ein  schlechtes  Bauksystem  ertragen,  schiefe  Kinder  werden  durch  da» 
beste  Banksystem  nicht  gerade.  Ihnen  muß  mau  auf  anderem  W ege  helfen, 
durch  bessere  Ernährung,  Orthopädie  n.  dgl.  Wir  fordern  eine  gewisse 
Bankgröße  Für  die  einzelneo  Klassen.  Die  Größe  der  einzelnen  Schüler 
einer  Klasse  ist  aber  nicht  gleich,  die  größten  Schüler  sind  nicht  immer 
die  fleißigsten,  und  doch  erfordert  die  Disziplin  eio  Umsetzen  io  der  Stunde. 
Da  ist  es  unmöglich,  jedem  einzelnen  eine  genau  Für  ihn  passende  Bank  an- 
zuweisen. 

Die  Sorgfalt  der  Scbole  bat  sich  io  der  Hauptsache  auf  eine  genaue, 
gesundheitliche  Beobachtung  der  Schüler  durch  die  Lehrer  zu  erstrecken. 
Dazu  müssen  aber  die  Lehrer  anders  als  bisher  io  dem  Erkennen  und  Be- 
obachten der  hauptsächlich  io  der  Schule  vorkommeodeu  oder  sich  ent- 
wickelnden Erscbeiuuogeu  vorgebildet  sein.  Eine  gewisse  Klasse  voo 
Schülern,  die  leicht  als  unaufmerksam  gilt,  leidet  im  Gruude  nur  au  einer 
Augeuauouialie,  die  wir  Fernsichtigkeit  oeooeo.  Sie  sind  Für  einen  .Arzt 
unschwer  zu  erkennen.  Eine  Brille  hilft  ihren  Kopfschmerzen,  ihrer  Un- 
aufmerksamkeit usw.  fast  augenblicklich  ab. 

Die  Ermüdungsmessuogen  haben  bisher  für  die  Schale  brauchbare  Ke- 
sultate  nicht  gezeitigt;  ob  von  der  geplanten  internationalen  Zahleasamm- 
loog  mehr  zu  erwarten  ist,  ist  zum  mindesten  zweifelhaft.  Man  bat  sieb 
aber  überhaupt  bisher  immer  mehr  mit  der  Schule  beschäftigt  als  mit  der 
Häuslichkeit.  Wie  steht  es  zu  Hause  mit  den  Ablenkungen  durch  Ver- 
gnügungen, mit  der  genauen  Abmes.suug  Für  Schlaf,  Licht,  Luft,  Bad,  Lektüre 
u.  dgl.?  Es  sind  nicht  alle  Kinder  aus  dem  harten  Holze  geschnitzt  wie 
ihre  Eltern.  Die  Eltern  kennen  die  Leistungsräbigkeit  ihrer  Kinder  oft 
gar  nicht,  sie  kommen  schneller  zu  dem  Schlüsse,  ein  Kind  sei  überbürdet, 
als  zu  der  Erkenntnis,  daß  es  unbegabt  ist.  In  vielen  Fällen  liegt  auch  za 
schnelles  W'achstuiu  der  Kinder  vor,  die  Kräfte  des  Körpers  reichen  nicht 
aus,  um  gleichen  Schritt  mit  den  andern  Kindern  halten  zu  können.  Freilich, 
der  notorische  Faulpelz  schont  sich,  wo  er  kann.  Der  Ehrgeizige,  Über- 
müdete, Minderbegabte  aber,  dessen  Nahraogsaufnabme  eben  infolge  seiner 
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Gbermüdoog  ungenügend  ist,  bietet  ein  dankbares  Objekt  der  hygienischen 
Gberwacbung. 

Wir  verlangen  nun  keine  Hygieneprüfnng  Tür  die  mit  Fächern  jetzt 
schon  überlasteten  Scbulamtskandidaten,  auch  nicht  etwa  Einführung  des 
Hygieneunterricbts  in  der  Schule.  Das  wäre  vielleicht  sogar  schädlich.  Was 
der  Lehrer  haben  muB,  ist  ein  anatomisch-physiologisches  Verständnis. 
Nach  dem  besten  Ofensystem,  der  gesundesten  Klosettanlage  usw.  wird  er 
ja  doch  nicht  gefragt,  da  redet  der  Fachmann.  Wenn  aber  Arzt  und  Lehrer 
Hand  io  Hand  arbeiten,  dann  ist  bei  gegenseitigem  guten  Willen  und  Re- 
spektierung der  Stellung  und  Rechte  des  einzelnen  eine  Menge  ersprießliche 
Arbeit  zu  erwarten,  vor  allem  können  auch  die  Arzte  wiederum  von  deu 
Pädagogen  lernen. 

Und  da  möchte  ich  Ihr  Augenmerk  auf  einen  anderen  Übelstaod  bin- 
richteo.  Auf  ärztlichen  und  anderen  Kongressen  reden  sehr  viele  pädago- 
gische Laien  über  pädagogische  Fragen.  Der  höhere  Lehrerstand  dagegen 
hält  sich  zurück.  Das  ist  verhängnisvoll.  Unwidersprochene  Behauptungen 
gehen  so  hinaus  io  alle  Welt.  Aus  ihnen  werden  Schlüsse  gezogen,  auf  ihnen 
werden  neue  Theorien  aofgebant,  und  doch  waren  sie  unzutrefl'eod  und  falsch. 

Meine  Herren,  treten  Sie  heraus  ans  Ihrer  Reserve!  Es  gilt  auch 
hier  Pflichten  zu  erfüllen.  Sie  müssen  die  öffentliche  Meinung  beeinflussen. 
Das  ist  besonders  ein  dankbares  Feld  für  die  jüngeren  Herren. 

Die  Jahrgänge  und  Klassen  sind  nicht  gleichwertig,  auch  die  ver- 
schiedenen Jahreszeiten  spielen  eine  Rolle,  die  Länge  der  Semester,  der 
Ferien  spricht  mit.  Mao  kann  deshalb  nicht  alles  über  einen  Kamm  scheren. 
Die  Lage  der  Ferien  ist  eine  viel  umstrittene  Frage.  Die  Wünsche  der 
Eltern,  die  Verkebrserleichterungeo,  die  Gesuche  an  die  Hausärzte  um 
Atteste,  die  die  Kinder  von  den  Tagen  vor  und  nach  den  Ferien  befreien 
sollen,  spielen  dabei  eine  große  Rulle.  Der  Arzt  befindet  sich  dabei  in 
einer  sehr  unangenehmen  Lage.  Hier  können  Sie  ans  dienen  und  dienen 
damit  zugleich  sich  selbst,  wenn  Sie  Vertrauensärzte  schaffen,  deren  Atteste 
Sie  allein  anerkeuoeo. 

Springstunden  für  Lehrer  sind  nicht  zu  vermeiden.  Der  Lehrer  will 
darin  korrigieren,  arbeiten,  sich  auf  die  nächste  Stunde  vorbereiten.  Im 
Lehrerzimmer  stören  ihn  die  Kollegen,  die  dort  frühstücken  oder  sich  unter- 
halten. Ist  er  Bibliothekar  oder  Freund  des  Bibliothekars,  so  kann  er  in 
der  Bibliothek,  im  Bücherstaube,  arbeiten.  Auch  das  ist  nicht  gesund.  Ks 
müßten  daher  besondere  Korrigier-  und  Arbeitszimmer  eingerichtet  werden. 

Man  preist  uns  so  oft  den  englischen  Bildungsgang  an.  Ich  bin  froh, 
daß  wir  ihn  nicht  haben.  Mao  erstaunt  oft  über  die  große  Unwisseuheit 
der  sogenannten  gebildeten  Kreise  Englands.  Das  ist  sehr  schlimm.  Lernen 
aber  können  wir  von  der  Betonung  der  körperlichen  Bewegung.  Das  Jugeod- 
spiel  hat  heute  noch  eine  Aschenbrödelrolle  (Zurufe:  In  Hamburg  nicht'.). 
Das  Jugendspirl  muß  von  besonders  honorierten  Lehrern  geleitet  werden, 
aber  im  Rahmen  der  Schule;  dadurch  wird  zugleich  ein  Auswachsen  des- 
selben zum  wilden  Sport  verhindert  und  der  Betätigungsdrang  der  Jugeud 
io  bestimmte,  ihnen  zuträgliche  Bahnen  gelenkt. 

Man  hat  Anfänge  gemacht  mit  Elternabenden.  Sie  sind  gut;  vergessen 
Sie  dabei  den  Arzt  nicht!  Und  dann,  diese  Abende  dürfen  nicht  zu  feierlich 
aufgezogen  werden.  Es  muß  eine  gemütliche  Aussprache  werden. 
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Und  dann  ein  letztes.  Es  ist  das  gewissermaßen  mein  GUubeos-> 
bekenntnis  in  dieser  Sache:  Das  Griechische  auf  dem  Gymnasium  darf  nicht 
eingeschränkt  oder  gar  ganz  gestrichen  werden.  Ich  würde  das  unendlicb 
bedauern.  Die  schönste  Erinnerung  für  das  Kind  sind  die  Kinderstube  und 
die  Stunden  der  Märchenerzäblungeu  auf  dem  Schoße  der  Mutter.  Für  dea 
Jüngling  ist  das  Aufgehen  des  Verständnisses  Tür  die  Wunder  der  griecbischea 
Poesie  und  Prosa  ein  ähnlicher  Schatz  für  die  reiferen  Jahre,  ünbeviußt 
nimmt  die  Jagend  gerade  vom  Griechischen  eine  Reihe  idealer  Erziehuogs- 
niomente  mit.  Wenn  man  die  Leistungen  des  deutschen  Volkes  betrachtet, 
speziell  die  der  Abiturienten  unserer  höheren  Schulen,  so  kann  man  doch 
nicht  von  einer  Schwächung  der  INation  durch  Oberbürdung  in  der  Schule 
reden.  Mau  soll  sich  auch  sehr  in  acht  nehmen  und  nicht  znr  Belebung 
der  Kongresse  und  Vereinigungen  eine  degenerierte,  aeurastbenisebe  Schul- 
jugend beschreiben,  welche  gar  nicht  vorhanden  ist.  Ich  möchte  schließen 
mit  dem  immer  noch  wahren  Wort:  *0  juij  ttv&Qbmoi  ov 

(Lebhafter  Beifall.) 

Oskar  Jäger  dankt  dem  Redner  für  seine  von  der  Versammlung 
vielfach  mit  Zustimmungskuudgebuugen  begleiteten  Ausfübruagen  und  er- 
ötfnet  die  Diskussion.  Die  Dauer  der  Diskussion  sei  für  den  einzelnen  auf 
10  Minuten  festgesetzt.  Man  könne  in  diesem  kurzen  Zeitraum  außer- 
ordentlich viel  Gescheites  sagen.  (Heiterkeit.)  Man  rede  jetzt  immer  so 
viel  von  Hygiene  und  verstehe  darunter  die  möglichste  Entlastung  der 
lieben  Schuljugend  von  allen  möglichen  Anstrengungen.  Das  Gesnndeste  «on 
allem  aber  sei  die  Arbeit.  (Beifall.) 

Direktor  Aly  (Marburg)  nimmt  hierauf  als  erster  Diskussionsredoer 
das  Wort:  Wir  danken  dem  Redner  besonders  für  seine  acatfQoavrrj.  „Das 
VV  ort  Hygiene,  über  dessen  Schreibung  mau  sich  sogar  schon  gestritten 
hat,  kann  man  übersetzen  mit  Reinlichkeit.  Daran  bat  es  früher,  als  ich 
Schüler  war,  manchmal  gefehlt.  Das  lag  daran,  daB  es  an  Geld  für  solche 
Sachen  gebrach.  Man  kann  wohl  sagen:  Wir  Preußen  haben  uns  so  sachte 
hiuaufgehungert.  (Heiterkeit.)  Aber  die  Schäden  der  alten  Erziehung 
werden  stark  übertrieben.  Sehen  Sie  mich  an,  ich  bin  ganz  unhygienisch 
erzogen,  habe  einen  der  lebensgefährlicbsten  Berufe  und  bin  wohl  und 
munter  dabei.  Und  dann  wenden  Sie  Ihre  Blicke  auf  unsere  moderne, 
hygienisch  erzogene  Jugend.  Ich  bin  Vorsitzender  der  Prüfnogskommissiou 
und  erlebe  da  eine  solche  Fülle  von  äi’ztlichen  Attesten,  Bitten  um  .Auf- 
schab  des  Termins,  Zusaminenklappen  im  Examen  und  dergleichen  uner- 
freulichen Erscheinungen  mehr,  daß  das  kein  gutes  Licht  auf  den  Gesund- 
heit.szustand  unserer  heutigen  Jugend  wirft.  Wir  gingen  frischer  ins 
Examen.  Heute  wird  die  Jugend  verzärtelt,  das  kann  nie  ein  Geschlecht 
von  Männern  geben. 

Wir  wollen  nun  aber  keinen  besonderen  Schularzt,  sondern  können 
dessen  Tätigkeit  dem  Kreisärzte  (hier  in  Hamburg  nennt  mau  ihn  Physikus) 
znweisen.  Da  haben  wir  ja  einen  beamteten  Arzt.  Nun  kommt  es  freilich 
sehr  darauf  an,  wie  der  Kreisarzt  zur  Schale  steht,  und  das  wiederum  hängt 
sehr  davon  ab,  wie  er  selbst  durch  die  Schule  gekommen  ist.  So  kann 
sich  also  seine  Tätigkeit  sehr  verschieden  segensreich  gestalten. 

W'as  nun  endlich  die  hygienische  Belehrung  aolangt,  so  kann  sic  auf 
der  Universität  (z.  B.  durch  Einrichtung  eines  Publikums)  und  in  Ferien- 
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kursen  erfolgen.  Aach  ich  glaube  übrigens,  daß  die  Gesundheit  viel  mehr 
zn  Hanse  rninierl  wird  als  in  der  Schule“. 

Darauf  erklärte  der  Redner  seine  Zustimmung  zur  These  I und 
schlug  für  die  These  II  1 und  2 eine  seinen  .\a8riibrungea  gemäß  geänderte 
Fassung  vor. 

Als  zweiter  Redner  bestieg  dann  das  Rednerpult  Herr  Prof.  Wal> 
deyer  (Berlin):  „Ich  stimme  dem  Herrn  Physikus  zu.  Das  Gymnasium 
muß  wirklich  ein  yvfiviotov  bleiben,  eine  wirkliche  Erziehungsstätte.  Dazu 
muß  der  Gesnudbeitspflege  ein  möglichst  weiter  Spielraum  gestattet  werden. 
IVichts  ist  wichtiger  als  Heizung  und  Lüftung.  Darüber  aber  kann  nur  ein 
Arzt  entscheiden.  Wir  müssen  ferner  auch  ßadeeinrichtungen  für  das  Gym- 
nasinm  verlangen.  Ein  wöchentlich  zweimaliges  Brausebad  ist  notwendig 
für  die  Schüler  der  Gymnasien.  Hygiene  ist  Reinlichkeit,  in  der  Reinlich« 
keit  aber  ist  Hautpflege  das  Wichtigste. 

Ich  vermisse  ferner  eine  These  über  die  Maximalzahl  der  io  eine 
Klasse  aufzunebmenden  Schüler.  Wir  müssen  kleinere  Klassen  fordern. 
An  der  Geldfrage  darf  das  nicht  scheitern.  Dafür  muß  eben  Geld  da  sein. 
Endlich;  eine  große  Zahl  von  Unterrichtsstunden  hintereinander  ist  er- 
müdend. Die  ungeteilte  Schulzeit  mag  bequemer  sein,  aber  die  geteilte  ist 
gesunder“. 

Prof.  Hildebrand  (Breslau):  „Auch  ich  bin  wie  Herr  Direktor  Aly 
ein  Produkt  der  untergebenden  Zeit,  und  ich  bin  es  gern,  .\llein  ich  stimme 
ihm  nicht  ganz  bei.  Die  Erscheinungen  vor  der  Prüfungskonimissiou  er- 
kläre ich  mir  zum  großen  Teile  anders.  Die  Zahl  der  armen,  ungenügend 
ernährten  Studierenden  hat  in  den  letzten  Jahren  ganz  außerordentlich  zu- 
genommen, mehr  als  es  der  wirklichen  Begabung  dieser  Studenten  Tür  das 
Studium  entspricht.  Jahre  angestrengter  Arbeit  aber,  in  denen  der  Be- 
treffende sich  kümmerlich  durchschlagen  muß,  zeitigen  dann  die  von  Herrn 
Direktor  Aly  geschilderten  Erscheinungen. 

Ich  kann  mir  ferner  die  Tätigkeit  des  Kreisarztes  für  die  Schule  nicht 
segensreich  denken.  Er  kann  das  Individuum  des  Schülers  nicht  so  stu- 
dieren wie  der  langjährige  Hausarzt.  Sie  hätten  an  ihm  eine  einheitliche, 
aber  gefährliche,  weil  oft  mechanische  Instanz.  Alle  Übelstäode  kann  mau 
einfach  nicht  be.seitigen. 

Mao  kann  aber  die  Kandidaten  im  Seminnrjabre  hygienisch  aufklären, 
da  ist  Zeit  genug  dazu  vorhanden“. 

Prof.  Wotke  (Wien)  teilte  dann  der  Versammlung  die  letzten  hierauf 
bezüglichen  Anordnungen  des  eben  aus  dem  Amte  geschiedenen  österreichischen 
Kultusministers  von  Hartei  mit,  die  sich  segensreich  bewährten.  Alle  Stu- 
dierenden seien  verpflichtet,  ein  Kolleg  über  Hygiene  zu  hören. 

Direktor  Kutho  (Parchim):  „Ich  habe  hier  viel  gehört  über  die 
Aufgaben  des  Schularztes.  .Aber  ich  kann  nicht  recht  sehen,  wie  das  in 
der  Praxis  durchzuführen  sei.  Der  Lehrer  überwacht  seine  Schüler  tag- 
täglich. Wie  aber  soll  der  arme  .Arzt  das  machen?  Kommt  er  zum  Hospi- 
tieren in  eine  Klasse,  so  richten  sich  zunächst  die  Augen  aller  Schüler  auf 
ihn  als  ein  Novum.  Wissen  aber  die  Schüler  etwa  gar,  daß  der  Arzt  ihret- 
wegen kommt,  so  werden  sie  sofort  eine  gerade  Haltung  einnebmen,  ihr 
Buch  in  die  richtige  Lage  bringen  u.  dgl.  m.  Der  Arzt  siebt  die  Schüler 
also  gewissermaßen  immer  nur  im  Soniitagsanzuge.  Wie  können  wir  dann 
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aber  die  hygienischen  Forderungen  praktisch  durchrdbren?  Es  kommt 
darauf  hinaus:  Wir  Lehrer  rnössen  hygienisch  erzogen  werden,  damit 
wir  die  Oberwachnog  unserer  Schüler  erledigen  können.  Der  Arzt  kann 
das  nicht**. 

Or.  Sänger  (Hamburg):  „Ich  hielt  an  dieser  Stelle  Vorträge  vor 
Lehrern  und  Lehrerinnen  über  nervöse  Erkrankungen  von  Schulkiodern. 
Seitdem  werden  mir  fortgesetzt  in  meine  Klinik  Kinder  zugesandt,  die  die 
Lehrer  mit  sicherem  GriSe  als  pathologisch  herausgegriSen  haben.  Wir 
müssen  aber  doch  besondere  Schulärzte  verlangen.  Jeder  Arzt  kann  das 
nicht,  die  Fragen  sind  zu  spezialistisch.  Der  Schularzt  muß  kompetent, 
d.  h.  besonders  vorgebildet  sein.  Dann  wird  sein  Urteil  auch  von  den 
Eltern  als  authentisch  anerkannt  werden.  Die  Herren  vom  Gymnasium 
müssen  sich  mehr  mit  solchen  Fragen  beschäftigen,  z B.  auch  an  Zeit- 
schriften mitarbeiteo.  Ich  lese  beispiel-tbalber  eine  Zeitschrift  für  Kinder- 
fehler.  Darin  stehen  viele  Beitrage  namhafter  Arzte;  einen  akademisrheo 
Lehrer  habe  ich  noch  nicht  darin  gefunden“. 

Direktor  Lück  (Steglitz):  „Gewöhnlich  wirft  man  io  solchen  Fragen 
die  höheren  und  niederen  Schulen  io  einen  Topf.  Das  geht  aber  nicht.  Die 
niederen  Schulen  müssen  dauernd  überwacht  werden,  bei  den  höheren  ist 
das  anders.  Da  empfiehlt  sich  vielleicht  das,  was  wir  io  Steglitz  schon  ton. 
Bei  der  Aufnahme  io  die  Schule  werden  alle  Schüler  uotersncbt.  Dabei 
hat  sich  das  interessante  Resultat  ergeben,  daß  bei  der  Aufnahme  in  die 
Vorschule  die  Hälfte  der  Schüler  bereits  krank  war.  Das  hat  nicht  die 
Schule  gemacht.  Sie  wirkt  da  oft  geradezu  hygieuisch. 

Wir  haben  in  Steglitz  auch  den  Versuch  gemacht,  den  Mittwochoach- 
mittag  frei  von  Schularbeiten  zu  halten.  Das  hat  keine  Bedenken  hervor- 
gerufeo,  so  daß  wir  das  iui  Winter  wieder  machen  wollen.  Ob  geteilte 
oder  ungeteilte  Schulzeit,  muß  örtlich  entschieden  werden.  Io  den  großen 
Städten  sind  die  weiten  Eotfernuogeo  ein  Hauptbiodernis  der  geteilten 
Schulzeit.  Der  Aufenthalt  io  Turnhallen  ist  nicht  hygienisch.  Aber  mao 
kann  da  ja  ditfereozieren.  Wir  können  im  Sommer  mehr  Turnstunden  haben, 
und  zwar  im  Freien;  im  Winter  genügen  zwei  Stunden  vollauf.  Bei  allen 
Reformen  vermisse  ich  zwei  Forderungen,  und  die  möchte  ich  als  hygie- 
nisches ceterum  ceoseo  hier  aus.sprechcn : 

1.  Kleinere  Klassen. 

2.  Herabsetzung  der  Fflichtstu  ndenza  hl  der  Lehrer**. 

Stadtschulrat  Michaelis  (Berlin):  „Ich  gehöre  zu  einer  Sorte  von 

Menschen,  die  nicht  gern  gesehen,  nicht  gern  gehört  werden.  Deonuch 
möchte  ich  zu  Ihnen  reden.  Wo  wir  in  Berlin  Tdr  die  Gemeindeschiilea 
Schulärzte  haben,  bat  sich  eine  ganz  sichere  Präzis  herausgebildet.  Der 
Arzt  tritt  bei  der  Aufnahme  ein,  er  entscheidet  nach  einiger  Zeit  die  Zu- 
weisung zu  den  INebonklassen  usw.  So  würde  sich  auch  bei  den  höbereu 
Schulen  eine  eigenartige  Praxis  entwickeln.  Der  Kreisorzt  ist  aber  nicht 
von  Mutzen,  sondern  nur  ein  wirklich  mit  der  Schule  vertrauter  Schul- 
arzt. Dabei  wird  auch  der  Arzt  von  der  Schule  lernen.  Beide  geben  und 
empfangen.  Es  muß  etwas  geschehen**. 

Geh.  Hofrat  Uhlig  (Heidelberg)  verzichtet  auf  das  Wort,  da  es  in- 
zwischen 12  Uhr  geworden  ist. 

P rof.  M artensen  (Elberfeld)  verweist  auf  seinen  Aufsatz  im  Maibefie 
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der  Menen  Jahrbücher  über  die  sexuelle  Belehrung  der  Schüler.  Oie  müsse 
ihnen  der  Arzt  bieten;  denn  unsere  Schüler  hielten  uns  doch  nur  für  Idea* 
listen  und  Schwärmer,  die  das  wirkliche  Leben  nicht  kennten.  Wir  haben 
zu  Ostern  in  Elberfeld  die  Abiturienten  unserer  Schulen  aufgeklärt.  Das 
war  eine  heilige  Stunde. 

Oskar  Jäger  schließt  darauf  auf  Wunsch  der  Versammlung  die  DiS' 
kussion.  Oie  Versammlung  lehnt  eine  Abstimmung  über  die  Thesen  Pfeiffer 
und  Aly  ab  und  begnügt  sich  mit  den  gewonnenen  dankenswerten  An- 
regungen. 

Alsdann  tritt  eine  Pause  von  einer  Stunde  ein. 

Um  17«  Uhr  beginnt  der  zweite  Teil  der  Verhandlungen,  die  dieses 
Mal  von  Herrn  Geh.  Hofrat  Ublig  geleitet  werden,  da  Herr  Geb.  Reg.-Rat 
Oskar  Jäger,  der  die  zweieinhalb  Stunden  über  stehend  die  Verbandluogea 
geleitet  hatte,  nun  selbst  als  Redner  das  Wort  zu  längeren  Ausrdbruogen 
ergreift. 

Geh.  Hofrat  Ublig  eröffnet  die  Versammlung  und  erteilt  das  Wort 
Herrn  Geb.-Rat  Oskar  Jäger  zu  seinem  Vortrage  über  das  Thema:  „Wie 
hat  sich  das  humanistische  Gymnasium  gegenüber  der  Behauptung,  daß  der 
höhere  Schnlunterricbt  in  Deutschland  zu  wenig  national  gestaltet  sei,  zu 
verhalten?“  Er  führte  dazu  folgendes  aus:  1 

„Man  macht  dem  Gymnasium  den  Vorwurf,  daß  es  zu  wenig  die 
nationale  Gesinnung  pflege.  Wie  kann  man  da  Abhilfe  schaffen?  Das 
INationalbewußtsein  ist  beute  sehr  gestärkt  worden,  wenn  auch  freilich  das 
Wort  „national**  durch  allzu  häufigen  Gebrauch  und  Mißbrauch  entwertet 
worden  ist. 

Die  Geschichte  zeigt  uns  einen  stetigen  Wechsel  des  Bildongsideales. 
Unser  heutiges  ßildungsideal  ist  in  unmittelbare  Beziehung  gesetzt  zu  dem 
nationalen  Staate.  Das  unterscheidet  es  von  allen  früheren,  von  der  elegana 
pietas,  von  dem  galaiithomme,  von  dem  dvrjo  xaXbs  xdyalfos  der  Neu- 
bumanisten.  Wie  aber  denken  wir  uns  dieses  neue,  nationale  Erzieboogs- 
ideal?  Arnold  wollte  aus  Knaben  christliche  Mänuer  machen;  wir  sollen 
natiooalgesinnte  Männer  heranbildeo,  nicht  etwa  nationaldenkende  Sextaner 
oder  Quintaner.  Eine  nationale  Schule  wird  darum  dort  sein,  w o die  Lehrer 
von  patriotischem  Geiste  erfüllt  und  geleitet  sind.  Man  bat  dem  höheren 
Lebrerstaude  den  Vorwurf  gemacht,  er  habe  dem  sozialistischen  Obel  nicht 
energisch  genug  eutgegengewirkt.  Dieser  Vorwurf  trifft  aber  nicht  unseren 
Staud  allein,  sondern  ebenso  alle  anderen. 

Aber  unser  Latein  und  Griechisch  soll  antioatioual  wirken,  unser 
Gymnasium  soll  sich  darum  den  anderen  höheren  Schulen  anzupassen  haben. 
Wir  wollen  nun  die  einzelnen  Schulfächer  einmal  durchinustern  Mathematik 
und  Naturwissenschaft,  die  nicht  gut  national  erteilt  werden  können,  lassen 
wir  gleich  beiseite.  Ebenso  den  Religionsunterricht.  Dieser  zieht  seine 
Lebenskraft  ja  gerade  aus  dem,  was  allen  Menschen  ohne  Unterschied  der 
ISatioo  gemeinsam  ist. 

Wieder  Unterricht  im  Französischen  und  Englischen  nationaler 
gestaltet  werden  soll,  ist  mir  unerfindlich.  Man  müßte  denn  etwa  meinen, 
daß  die  fremdländische  Konversation  auf  das  reine  nationale  Weiß  der 
Schüler  abfärbt. 

Aber,  so  argumentiert  man,  Lateinisch  und  Griechisch  verdrängt 
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vieles  Notwendigere  von  seinem  Platze;  jange  Deutsche,  nicht  junge  Griechen 
oder  Römer  gilt  es  zu  bilden.  Das  bat  ja  aber  auch  niemand  gewollt.  Am 
Lateinischen  und  Griechischen  wollte  man  junge  deutsche  Männer  zu 
etrenger  Denkarbeit  erziehen.  Das  kann  man  heute  noch  ebensogut,  arbeiten 
lernen  an  hartem  und  sprödem  Stoffe,  an  den  Sprachen  der  Völker,  bei 
denen  der  nationale  Staatssino  am  meisten  entwickelt  war  und  die  zugleich 
beide  auf  unser  deutsches  Geistesleben  am  meisten  gewirkt  haben.  Wohl 
können  wir  an  dem  Beispiele  des  Ariovist  und  Cäsar  national  denkende 
Männer  erziehen. 

Allein  der  deutsche  Unterricht  wird  getadelt.  Es  sind  ja  nur  zwei 
Stunden,  sagt  man.  Zunächst  einmal,  deutsch  ist  aller  Unterricht  am 
Gymnasium  [mit  viel  größerem  Rechte  könnte  man  da  die  neusprachlichen 
Schulen  tadeln,  an  denen  der  Obuog  halber  der  Unterricht  in  französischer 
oder  englischer  Sprache  erteilt  wird.  Deutsch  also  ist  alter  Unterricht], 
diese  beideu  Stunden,  die  wir  in  Ermangelung  eines  besseren  Ausdruckes 
den  „deutschen*'  Unterricht  nennen,  dienen  nur  besonderen  Aufgaben,  wie 
Rechtschreibung,  Grammatik,  Kenntnis  der  Nationalliteratur,  Aufsatz  u.  a.  m. 
Diesen  Aufgaben  dürfen  wir  aber  nicht  mehr  Raum  anweisen.  Soll  dieser 
Unterricht  nationaler  gestaltet  werden,  so  kann  das  nur  geschehen,  indem 
der  Lehrer  sich  selber  bessert. 

Betrachten  wir  nuu  die  Geschichte  und  Geographie.  Der  Unter- 
Sekundaner  soll  die  Machtmittel  und  Hilfsquellen  seines  Staates  im  Ver- 
gleiche zu  denen  der  anderen  kennen  lernen,  dann  kann  er  später  seine 
Kenntnisse  vertiefen.  Eine  eigene  Geograpbiestnnde  io  Obersekunda  und 
Prima  würde  kein  Fortschritt  sein,  weil  sie  den  ebenso  wichtigen  Geschichts- 
unterricht in  eine  üble  Lage  bringen  würde.  Der  Geograpbieuoterricht 
muß  mit  dem  Geschichtsunterrichte  das  machen,  was  die  Franzosen  in 
Marokko  eine  pen^tration  pacifique  nannten,  d.  h.  er  muß  ihn  durchdriogen. 
Unsere  Presse  verlangt  gedankenlos  nationalen  Geschichtsunterricht.  Eine 
ausgiebigere  Kenntnis  der  vaterländischen  Geschichte  ist  etwas  Gutes,  aber 
ein  Fortschritt  in  nationaler  Richtung  liegt  darin  noch  nicht  ohne  weiteres. 
Der  liegt  nur  in  dem  Wie  des  Unterrichts.  Bismarck  ist  unser  großer 
nationaler  Erzieher  gewesen.  Seiner  müssen  wir  gedenken.  Er  lobte  die 
deutschen  höheren  Schulen,  weil  ihre  Lehrer  darauf  aus  seien,  den  Schülern 
über  die  vaterländische  Geschichte  die  Wahrheit  zu  sagen,  ohne  Schön* 
Färberei  w'ie  io  Frankreich  und  auch  England.  Wenn  wir  die  Jugend  wahr 
machen,  dann  machen  wir  sie  deutsch.  (Bravo.)  Damit  stehen  wir  aber 
nicht  an  einem  Abschlüsse,  sondern  an  einem  Anfänge.  Denn  was  beißt: 
wahr  machen?  Darüber  aber  habe  ich  in  der  bisherigen  Debatte  nichts  ge- 
füijden  als  vage  Besprechungen  und  Anklagen.  Die  wirksamste  Reform  ist 
die  tägliche,  dauernde  Reform  an  uns  selbst,  an  unserem  Unterrichte.  So 
überwinden  wir  die  agitatorische  Phrase“.  (Beifall). 

Geh.  Hofrat  Uhlig  eröffnet  darauf  die  Debatte.  Als  erster  ergreift 
das  Wort  Herr  Direktor  Kuthe  (Parebim):  „Ich  will  nicht  polemisieren, 
sondern  mir  nur  eine  kleine  Berichtigung  erlauben.  Der  französische  Unter- 
richt verbannt  das  Deutsche  fast  ganz,  während  Latein  und  Griechisch  bisher 
deutsch  unterrichtet  werden.  Unser  Stiefbruder,  das  Reformgymoasium, 
freilich  will  wieder  das  lateinische  Sprechen  einfiihreo.  Die  Schule,  der  ich 
vorzustehen  die  Ehre  habe,  ist  in  der  glücklichen  Lage,  eine  Stunde  Geo- 
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grspbie  io  Obersekunda  oad  Prima  zu  haben.  Das  wirkt  bei  uns  sehr  gut 
im  natioualen  Siaoe.  leb  pflege  in  ibneo  das  Tbema  zu  bebaodeln:  Der 
Deutsche  im  Auslände  und  zu  Hanse.  Doch  damit  wir  eiu  praktisches  Er- 
gebnis erzielen,  so  schlage  ich  eine  Resolution  vor,  dahingehend,  daß  das 
deutsche  Gymnasium  keine  Gelegenheit  vorbeiläßt,  die  Jungen  tatsächlich 
national  zu  machen.  Wir  geben  io  der  Kritik  des  Altertums  eher  zu  weit 
als  nicht  weit  genug.  Liebe  zum  Altertome  wollen  wir  erzielen,  aber  keine 
AITenliebe“. 

Dr.  Capelle  (Hamborg):  „Die  großen  nationalen  Historiker  und  Schrift- 
steller der  Griechen  und  Römer  wirken  wirklich  national,  direkt  vorbild- 
lich**. Der  Redner  zeigt  das  an  einigen  Beispielen,  Herodot,  Thukydides,  der 
Haltung  des  römischen  Senates  nach  der  Schlacht  bei  Cannä. 

Prof.  Hildebraud  (Breslau)  tritt  für  die  Resolution  Kutbe  ein:  „Das 
Gymnasium  erzielt  nationale  Männer**. 

Geb.  Rat  Wallichs  (Altona)  vergleicht  seine  Erziehung  mit  der 
heutigen.  Er  habe  niemals  Unterricht  gehabt,  der  mit  besonderen  nationalen 
Allüren  aufgetreten  sei,  und  doch  gebe  er  keinem  an  Patriotismus  etwas  nach. 

Prof.  Martensen  (Elberfeld):  „Die  Resolution  Kuthe  ist  zu  be- 
scheiden. Wir  müssen  der  ondeutschen  Agitation  eotgegentretea.  Das  gelbe 
Buch  von  Gurlitt:  „Der  Deutsche  und  seiu  Vaterland**  ist  von  Cauer  vor- 
nehm, aber  viel  zu  sanft  abgelehnt  worden.  Wir  sind  heute  fähig,  von  den 
Fremden  zu  lernen,  ohne  io  Nachäfferei  zu  verfallen. 

Direktor  Kuthe  (Parchim)  verliest  seine  inzwischen  formulierte  und 
etwas  geänderte  Resolution. 

Prof.  Imelmann  (Berlin)  tritt  Tür  die  erste  Knthesebe  Resolution  ein. 

Darauf  erhält  noch  einmal  das  Wort  Oskar  Jäger:  „Ich  bin  gegen 
eine  besondere  Resolution.  Wozu  sollen  wir  Zeugnis  ablegen  über  uns 
.selbst?  Ich  gönne  den  Gegnern  diesen  Triumph  nicht.  Es  ist  seltsam,  daß 
diese  jungen  Gegner  nns  Alten  (ich  bin  1830  geboren)  darüber  belehren 
wollen,  was  nationale  Gesinnung  ist.  Wir  haben  es  am  eigenen  Leibe  er- 
fahren, haben  in  trostlosen  Zeiten  gelernt,  was  national  ist.  Wir  haben  die 
fnrcbtbare  Krise  von  1863 — 66  erlebt.  Damals,  als  wir  kaum  huGfteo,  das 
gelobte  Land  auch  nur  vom  Berge  zu  schauen,  haben  wir  in  den  Herzen, 
der  Jugend  die  HoBnung  auf  nationales  Glück  geweckt.  Sie  dagegen,  unsere 
Gegner,  leben  io  einem  national  geordneten  Staate,  was  uns  in  unserer 
Jugend  nicht  vergönnt  war**. 

Oberlandesgerichtspräsident  Dr.  Martin  (Hamburg):  „Ich 

stamme  zwar  nicht  aus  dem  Jahre  1830,  aber  doch  aus  dem  Jahre  1834  und 
stimme  dem  Vorredner  voll  zu. 

Darauf  lehnt  die  Versammlung  mit  allen  gegen  zwei  Stimmen  die 
Fassung  einer  Resolution  ab. 

Geh.  Hofrat  Uhlig  erledigt  dann  noch  einige  geschäftliche  Dinge. 
Die  nächste  Versammlung  soll  Pfingsten  1906  zu  Berlin  stattfindeo.  Als 
Themata  für  das  nächste  Jahr  sind  vom  Vorstände  approbiert  und  werdeu 
von  der  Versammlung  gebilligt: 

1.  Welche  Grenzen  müssen  bei  einer  freieren  Gestaltung  des  Lehrplans 

in  den  oberen  Klassen  des  Gymnasiums  notwendig  innegehalten 

werden?  (Ein  Zusatz  von  Martensen  (Elberfeld)  soll  dem  Redner 

über  dieses  Thema  zur  Kenntnis  gebracht  werden.) 
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2.  Inwieweit  vermag  der  griechische  und  lateinische  Unterricht  eine 
wirksame  Propädeutik  Tür  das  Verständnis  der  modernen  Literatnren, 
iosbesoodere  der  deutschen,  zn  sein? 

Nach  kurzer  Debatte  werden  zn  dem  bisher  bestehenden  und  im  Amte 
verbleibenden  Vorstande  von  32  Mitgliedern  kooptiert: 

33.  Stadtschulrat  Michaelis  (Berlin), 

34.  Direktor  Kutbe  (Parchim), 

35.  Direktor  Schneider  (Praokfurt  a.  0.), 

36.  Rektor  Kaemmel  (Leipzig). 

Nachdem  alles  Geschäftliche  erledigt  war,  ergriff  noch  einmal  zu  eia 
paar  kurzen  Bemerkungeu  das  Wort  Geb.  Hofrat  Uhlig:  „Trotz  der  er- 
freulichen, vorhin  mitgeteilten  Zahl  der  Mitglieder  muB  doch  ein  Wachstum 
des  Vereins  energisch  erstrebt  werden,  da  gar  viele,  die  gleichgesinnt  sind, 
noch  nicht  handeln,  wie  sie  sollen.  Das  humanistische  Gymnasium  gleicht 
gegenwärtig  einer  Festung,  die  von  allen  ihren  Freunden  ohne  ÜoierlaB  zu 
verteidigen  ist.  Wir  hoffen  und  wünschen,  daß  auch  alle  diejenigen,  die 
bisher  bloß  6vvafiit,  Mitglieder  waren,  nun  auch  ivegyiftf  Mitglieder  und 
Mitarbeiter  werden“. 

Damit  waren  die  Verhandlungen  der  14.  Generalversammlung  des  Deut- 
schen Gymnasialvereins  beendet.  Der  Besuch  hätte  wohl  zahlreicher  seia 
können,  allein  dafür  war  es  eine  erlesene  Scbar,  die  zu  gemeinsamer  Aus- 
sprache zusammengekommen  war,  small  but  selected  party.  Um  6 Uhr  ver- 
einte dann  uucb  ein  fröhliches  Mahl  die  Teilnehmer  mit  ihren  Damen,  doch 
ging  man  früh  auseioaoder,  da  die  meisten  noch  die  anstrengenden  Tage  der 
48.  Versammluog  deutscher  Philologen  und  Schulmänner  vor  sich  batten. 

Cuxhaven.  W.  Hanne. 


Verhandlungen  der  Direktoren-Versammlungen  in  den  Pro- 
vinzen des  Königreichs  Preufsen  seit  dem  Jahre  1879. 
Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung. 

70.  Band,  19u5.  Dreizebute  Direkturen*Versammluog  io  der  Provinz 

Schlesien.  179  S.  Fol. 

1.  Nach  weichen  Grundsntzeo  ist  bei  dem  Obersetzen  aus  den  fremden 
Sprachen  zu  verfahren?  — Zu  berücksichtigen  sind  die  allen  wie  die  neuen 
Fremdsprachen,  ferner  die  Vorübersetzung,  die  Nacbübersetzuog  und  die 
unvorbereitete  Obersetzuog  der  Schüler. 

2.  In  welchem  Umfange  soll  auf  Grund  der  Lehrpläne  von  1901  die 
philosophische  Propädeutik  io  Prima  behandelt  werden?  Wie  ist  dieser 
Unterricht  im  einzelnen  zu  gestalten  und  wie  durch  die  andern  Lehrfächer 
zu  unterstützen?  Ist  dabei  auch  einzelnes  aus  der  Geschichte  der  Philosophie 
beranzuzieheo? 

3.  Inwieweit  hat  die  Schule  das  Recht  und  die  Pflicht  zur  Beauf- 
sichtigung der  Schüler  außerhalb  der  Unterrichtszeit,  und  wie  wird  diese 
Beaufsichtigung  am  zweckmäßigsten  ausgeübt? 

4.  Ober  den  pädagogischen  Wert  und  die  zweckmäßigste  Einrichtung 
der  Schulspaziergänge. 


DIgitized  by  Google 


VIERTE  ABTEILUNG 


EINGESANDTE  BÜCHER 

(Besprechuog  einzelner  Werke  bleibt  vorbebalten). 


1.  Zeotralorgan  für  Lebr-  und  L er  nm  i ttel,  herausgegeben  von 
Ur.  Scheffer,  Jahrg.  3,  Heft  12  (S,  361—392). 

2.  Zeitschrift  für  Lebrmittelweseo  und  pädagogische  Lite- 
ratur, berausgrgeben  von  F.  Frisch.  Jahrg.  1.  Nr.  8 (.S.  241 — 272). 

3.  Blätter  für  deutsche  Erziehung  (Herausgeber  Arthur  Schulz) 
Jahrg.  7,  Heft  10  iS.  145  -160). 

4.  Tierschutz-Kalender  1!I06.  48  S.  0,10  Jif. 

5.  Tierschutz-Korrespondenz  Nr.  14.  8 S.  Folio. 

6.  G.  Hergel,  Winke  zur  Erhaltung  körperlicher  und 
geistiger  Gesundheit.  Prngr.  Staats- Gyuio.  in  Aussig  1905.  15  S.  gr.  8. 

7.  Freiburger  Tasche  n-Lied  er  b uch.  325  der  beliebtesten  Vater- 
lands-, Volks-  und  Studeuteii-Lieder,  nebst  einigen  Sologesängen,  zumeist 
mit  Melodie.  (Herausgeber:  Hugo  Zuschneid.)  Freiburg  i.  Br.  o.  J., 
Herdersche  Verlagsbaiidluug.  All  u.  2^»7  S.  kl.  8.  geb. 

8.  F.  Sievekiog,  Die  Hamburger  Universität.  Ein  Wort  der 
Anregung.  Hamburg  1905,  Otto  Meißoers  Verlag.  39  S.  0,50  Jt. 

9.  H.  0 e r t e 1 und  E.  P.  Morris,  The  Nature  and  Origin  oflndo- 
European  luflection.  Sonderabdruck  von  Harvard  Stodies  Vol.  XVI 
S.  63—122. 

10.  Geneva  Miseoer,  The  Meaoing  of  FAP.  Diss.  Chicago 
1904.  75  S. 

11.  P.  H.  Schonte,  Mehrdimensionale  Geometrie.  Teil  II:  Die 
Polytopa.  Leipzig  1905,  G.  J.  Göschensche  V'erlagshaodlung.  IX  u.  329  S. 
geb.  lO  Jt  (Samluog  Schubert  Band  36). 

12.  H.  Schubert,  Auslese  aus  meiner  Unterrichts-  und  Vor- 
1 esuo gspra xis.  Baud  I mit  17  Figuren.  Leipzig  1905,  G.  J.  Göschensche 
Verlag.shaudlung.  239  S.  geb. 

13.  A.  H.  Bücherei',  Elemente  der  Vektar-Aoalysis.  Mit  Bei- 
spielen aus  der  theoretischen  Physik.  Zweite  Auflage.  Leipzig  1905,  B.  G. 
Teuboer.  VIII  u.  103  S.  geb.  2,40  JC. 

14.  R.  Schröder,  Die  Aofangsgrüode  der  Differentialrech- 
nung und  Integralrechnung.  Für  Schüler  von  höberrn  Lehranstalten 
und  Fachschulen  sowie  zum  Selbstunterricht.  Mit  zahlreichen  Übungs- 
beispielen  und  27  Figuren.  Leipzig  1905,  B.  G.  Teubuer.  VII  u.  131  S. 
geb.  1,60  M. 

15.  F.Schütte,  Anfa  ogsgrü  ude  der  darstellenden  Geometrie 
für  Gymnasien.  Leipzig  1905,  B.  G.  Teuboer.  42  S.  0,80 

16.  L.  Dressei  S.  J.,  Elementares  Lehrbuch  der  Physik  nach 
den  neuesten  Anschauungen  für  höhere  Schulen  und  zum  Selbstunterricht. 
Dritte  Auflage.  Freiburg  i.  Br.  1905,  Herdersche  Verlagsbaodluog.  Erster 
Band.  Mit  292  Figuren.  XV  u.  520  S.  Lex.  8.  Zweiter  (Schluß-)  Baud. 
Mit  363  Figuren.  S.  I — X u.  521 — 1063.  Lex.  8.  Zusammen  16  JC,  eleg. 
geb.  17,60,^. 


768 


Eingesandte  Bücher. 


17.  Alexander  Gleichen,  Vorlesongen  über  Photographische 
Optik.  Mit  63  Fignreu.  Leipzig  1905,  G.  J.  Göscheosche  Verlagshandlnog. 
IX  u.  230  S.  gr.  8.  9 Jt. 

18.  H.  Wolgast,  Das  Elend  unserer  Jugendliteratur.  Ein 
Beitrag  zur  künstlerischen  Erziehung  der  Jagend.  Dritte  Auflage.  Leipzig 
1905,  ß.  G.  Teubner.  VIII  u.  225  S.  2,40,/«. 

19.  P.  Panzer,  Märchen,  Sage  ond  Dichtung.  München  1905,. 
C.  H.  Becksche  Verlagsbachbandlnng  (Oskar  Beck).  56  S.  eleg.  brosch.  1 Jt. 

20.  F.  Fauth,  Der  fr eoidspra chliche  Unterricht  auf  onseren 
höheren  Schulen  vom  Standpunkt  der  Physiologie  und  Psychologie  be- 
leuchtet. Berlin  1905,  Heuther  & Reichard.  34  S. 

21.  Festschrift  zum  25Jährigen  Stiftungsfest  des  Histo- 
risch-philologischen Vereins  der  Universität  München.  München 
1905,  J.  Liodauersche  Buchhandlung.  96  S.  gr.  8.  — Enthält  außer  einer 
Geschichte  des  Vereins  zehn  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der  klassischen 
Altertumswissenschaft. 

22.  Oskar  Weise,  Charakteristik  der  lateinischen  Sprache. 
Dritte  Auflage.  Leipzig  1905,  ß.  G.  Teubner.  VI  u.  190  S.  2,80  Jt. 

23.  H.  Blase,  Studien  und  Kritiken  zur  lateinischen  Synf.ix, 
2.  Teil.  Progr.  Herbstgymnasium  Mainz  1905.  57  S. 

24.  M.  Annaei  Lucani  de  bello  civili  libri  decem.  G.  Steinbarti 
aliorumque  copiis  usus  iterum  edidit  C.  Hosius.  Lipsiae  MCMV  in  aedibus 
B.  G.  Teubueri.  LX  u.  374  S.  kl.  8.  4,40  Jt. 

25.  Larue  van  Hook,  The  metaphorical  Terminologv  uf 
Greek  Rhetorik  and  Literary  Criticism.  Diss.  Chicago  1905.  V ii. 
51  S.  gr.  8. 

26.  Appiani  Historia  Romana  ex  recensiooe  Ludovici  Mendels- 
sohnii.  Iterum  edidit  Paul  us  Viereck.  Vol.  II.  Lipsiae  MCMV  in  aedibus 
B.  G.  Teubneri.  XVI  u.  645  S.  kl.  8.  6 Jt. 

27.  11.  H.  Wingerath,  New  Engl isb  Read  ing- Book  for  tbc  use 
of  Middle  Forms  in  German  High-Schools.  Second  edition.  With  a map  of 
Great  Britain  and  Ireland.  Cologne  1905,  M.  Dumont- Schauberg.  V u. 
367  S.  gr.  8.  3,50  Jt. 

28.  G.  Krüger,  Englisches  Unterrichtswerk  für  höhere 
Schulen.  Unter  Mitwirkung  von  W.  VVright  bearbeitet.  Teil  III:  Lese- 
buch. Mit  8 farbigen  Karten  und  Tafeln.  Leipzig  1906,  G,  Freytag.  400  S. 
gr.  8.  geb.  3,60  JC. 

29.  Shakespeare,  Julius  Caesar.  Edited  by  F.  W.  Moormao. 
Leipzig  1905,  B.  G.  Teubner.  Text:  X u.  91  S.  Notes:  66  S.  Zusammen  1 Jt. 

30.  M.  Mertens,  Hilfsbuch  für  den  Unterricht  in  der  deut- 
schen Geschichte.  In  drei  Teilen.  Erster  Teil:  Deutsche  Geschichte 
von  den  ältesten  Zeiten  bis  zum  Ausgange  des  Mittelalters.  Neunte  und 
zehnte  Auflage.  Freiburg  i.  Br.  1905,  Herdersche  Verlagsbandlung.  VIII  u. 
140  S.  1,40  geb.  1,80  JK. 

31.  Aus  Natur  und  Geisteswcit.  Leipzig,  B.  G.  Teubner.  Jedes 
Bändchen  geb.  1,25  Jt. 

a)  K.  Kraepelin,  Die  Beziehungen  der  Tiere  zueinander  und 

zur  Pflanzenwelt.  175  S. 

b)  B.  Maennel,  Vom  Hilfsschulwesen.  Sechs  Vorträge.  Vlll  u. 

140  S. 

32.  Sammlung  Göschen.  Leipzig,  G.  J.  Göschensche  Verlagshand- 
lung. Jedes  Bändchen  geb.  0,80  JC. 

a)  E.  Leher,  Das  Wasser  und  seine  Verwendung  in  Industrie  nnü 

Gewerbe.  Mit  15  Abbildungen.  124  S. 

b)  II.  Jantzen,  Gotische  Sprachdenkmäler.  153  S. 

c)  W.  Golther,  Nordische  Literaturgeschichte,  Teil  I:  Die 

isländische  und  norwegische  Literatur  des  Mittelalters.  123  S. 
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’ WEIDMANNSCHE  BUCHHANDLUNG 

äW.  ZIMMERSTRASZE  94 


Manuskripte  und  Briefe , die  fUr  die  Bedaktion  bestimmt 
sind,  werden  erbeten  niiter  der  Adresse  des  Herausgebers:  Gjm- 
nasialdirektor  Prof.  Dr.  Müller,  Berlin  S.  42,  Braudenbnrgstr.  37. 

Bücher,  Karten  n.  s.  w.  sind  nur  zu  senden  an  die  Weid- 
mannsche  Buchhandlung,  Berlin  b.  W.  12,  Zimnierstr.  94. 


Preis  für  den  Jahrgang  in  12  Heften  20  Mark. 

INHALT. 


Saite 

705 


ERSTE  ABTEILUNG. 

ABHANDLUNGEN. 

Schillers  Entwarf  za  deoi  Gedichte  „Deutsche  Gröfse.*' 


ZWEITE  ABTEILUNG. 

LITERARISCHE  BERICHTE. 


P.  Paachaly,  Aufgaben  über  den  religiösen  ünterricbtsstoü  der  höheren 
Schulen,  ].  Teil:  Aufgaben  über  das  Alte  Testament,  angez.  von 

Professor  Dr.  A.  Jonas  in  Stettin 721 

A.  Stölzel,  Die  Verhandlungen  über  Schillers  Berufung  nach  Berlin, 
geschichtlich  und  rechtlich  untersucht,  angez.  von  Professor  Dr. 

J.  Schmidt,  in  Berlin 723 

W.  Sch  wahn,  Diktate  für  die  unteren  Klassen,  angez.  von  Professor 

Dr.  P.  Wetzel  io  Pankow  bei  Berlin 724 

Krebs'  Antibarbarus  der  lateinischen  Sprache,  7.  Auflage  von  J.  H 
Schmalz,  angez.  von  Gymnasialdirektor  Prof.  Dr.  C.  Stegmann  io 

Norden  in  Ostfriesland 727 

F.  Baumgarten,  P.  Poland,  R.  Wagner,  Die  hellenische  Knltur, 

angez.  von  Professor  Dr.  F.  Fügner  in  Hannover 733 

Euripides,  Iphigenie  im  Taurierlaod,  für  den  Schulgebraoch  erklärt 
von  N.  W ec  klein,  3.  Auflage,  angez.  von  Gymnasialdirektor  Dr. 

W.  Gemoll  in  Liegnitz 736 

Molidre,  Les  Pr^cieuses  ridicoles,  erklärt  von  H.  Pritsche,  2.  Auf- 
lage von  J.  Hengesbach;  Corneille,  Le  Cid,  erklärt  von  F. 
Strehlke,  2.  Auflage  von  F.  Meder,  angez.  von  E.  Meyer  in 

Herford  i.  W 739 

Th.  Momniseo,  Reden  und  Aufsätze,  angez.  von  Professor  Dr.  0. 
Tschireb  in  Brandenburg  a.  H 741 


E.  Heyck,  Deutsche  Geschichte:  Volk,  Staat,  Kultur,  geistiges  Leben, 

angez.  von  Professor  Dr.  J.  Kreutzer  in  Köln  a.  Rh 743 

R.  Hassen  kam  p,  Zusammenfassende  Geschichts  Wiederholungen  für  Prima, 

2.  Auflage  von  H.  Schräder;  K.  N eumann-Strela,  die  Erzie- 
hung der  Huheuzollern  vom  Großen  Kurnirsteii  bis  zur  Gegenwart, 
angez.  von  Professor  Dr.  R.  Brendcl  in  Stargard  i.  Pomm.  . . . 752 
K.  Schwering  und  VV.  Krimphoff,  Ebene  Geometrie,  5.  Auflage,  angez. 

von  Realgymnasialdirektor  Prof.  Dr.  M.  Nath  in  Nordhausen  a.  II.  754 


Zeitschrift  für  das  Gymnasial wes(?ii. 


I 


an  rund  500  Gymnasien 
und  Ilealsrhulcn,  in  Ilerlin 
allein  an  45  Gymnasien  u. 
Realschulen 


Zur  Einführung  empfohlen: 


Rechenbuch 


für  Gymnasien, 
Realgymnasien, 
Oberrealscliulen, 
Realschulen,  Seminare  etc.  von  ciir.  Hiinus, 

weil.  Prof,  in  Oldenburg,  und  l)r.  Albert  Kallius,  Prof, 
am  Königstädtisolien  Gymnasium  in  Berlin.  23.  Auflage. 
(217.— 247.  Tausend.)  Preis  M.  2,85  elegant  und  solide 
gebunden. 

Die  Zeitschrift  für  mathematischen  u.  naturwissenschaftlichen 

Untei rieht  schreibt  gelegentlich  des  Erscheinens  der  18.  Auflage: 

„Dieses  bereits  in  18.  Auflage  erschienene  vorzügliche  Rechen- 

„buch  gilt  in  Deutschland  als  eine  Art  Muster-Rechenbuch 

„und  darf  auch  als  solches  gelten  . . 

KiT  Gebundene  Exemplare  behufs  Prüfung  stehen  jederzeit  gern  gratis  und 
franko  zu  Diensten,  und  bitte  ich  gUtigst  von  mir  direkt  zu  verlangen. 

Vorstufe  zu  Harms  u.  Kallius,  Rechenbuch: 

Ilariii8,  Prof.  Chr. ; Rechenbuch  für  die  Vorschule,  'J’oil  I,  13.  Aufi. 
Karr,  (>0  Pfg. 

Ilariiis,  Prof.  Ohr.:  Rechenbuch  für  die  Vorschule,  l’oil  II.  15.  Aufl. 
Kart.  ÜO  Pfg. 

Hanns,  Prof.  Chr  : Rechenbuch  für  die  Volksschulen  und  die 
linieren  Khisstni  höh.  Schulen.  10.  Aufi,  ncii  hoarheitet  von 
den  llaupilohrern  Oehlmann  mul  Rihkcn.  Preis  1,60  iM. 

.Miillor,  K.  R.:  Planimetrische  Konstruktions-Aufgaben  nebst  An- 
leitung zu  deren  Lösung,  5.  Aufi.  Kart.  1 M. 

Cai’l,  Prof.  L.:  Algebraische  Aufgaben  zur  Einführung  in  die 
Arithmetik.  Inhalt:  (ileichungcn  ersten  Grades  mit  einer  un- 
bekannten Grösiie.  2.  Aufi.  Geh.  60  Pfg. 

Diese  Sammlung  ist  vornehmlich  ftir  solche  gehobenen  Schulen  l)cstimmt,  in 
denen  die  Itiicl^st.'thcnrechiuing  nicht  behandelt  wird.  r)ic>en  ist  d-adurch  die  Mtiglich* 
keit  geboten,  wenigstens  tlie  i.ehic  von  den  Gleichungen  zu  bchandeiii  und  damit  ein 
ausgezeichnetes  Ilildiingsmittcl  zu  gewinnen.  BÜrgac-  und  Forlbüdutigssohulot), 
Lehrer titdungsanstullcn  etc.  seien  auf  tlic  S.ammluug  aufinciks.ain  gem.icht. 


Vorlag  von  Gorhard  Stalling,  Oldenburg  i.  Gr. 


Gesanitverbreitung  225  000  Exemplare. 
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Verlag  der  Weidmann  sehen  Buchhandlung  in  Berlin  SW.  12. 

€myfel)Uttg«>erte 

(ßefdjid^tc  ^cv  ^eutfd1cn  Cittcratiir 

3cl)ittc  '?tutlnflc.  311it  bem  iöilbc  <Sd)crcv3  in  ^Dipfcr  ßcftod)cn. 
(Mcbuubcn  in  ßeimonnb  10  W.,  in  2iebl)nbcvbnnb  12  3J?. 

,,'i<ov  oU  ben  ijaljtrelcbcn  populären  öltcraturflcfcbtc^teii,  btc  fett  ber  93U= 
mnrfcl)cn  cvfcljicnen  flnb,  bat  unb  bebillf  blc  Sdjcrcrfcbc  porau«,  bab  flc  auf  elßncm 
CutcUenftublum  nad)  n)tffeiifd)aftUd)cr  9)ietbobc  unb  auf  trlttfd)cr  ^enoertung  ber 
ctnfd)(dfliflcn  Unterfu^ungen  bcnibt."  äBrftemiannst  Sftonattbef^r. 

X^rbers  ausgewäbtte  lUerfe.  |;r»'e«^i,r 

.')  i^iiiibc.  ^n  4 clcfl.  Seincnbnnben  12 

Xte  ftri)  foiuot)!  buvd)  fptcnbtbc  9lu5ftattuna  al^  etnen  aubcrorbentlicb 
billigen  Vrcf^t  cnipfeblenbc  9lusgnbc  enthält  bte  pocti|d)cn  Söcvfc  (Gib,  WoK^liebcr 
ufio.)  unb  ble  „3becn  suv  ipbllofopblc  ber  öefd)id)tc  ber  'l>lenfd)bett". 

Tlranti.-»«*  iöcUrnßc  .^n  ifjrcm 'sBcrfiiinbniÄ  non 

-gimct»  ..nanu-n«  ,„jg  jötllenMami.  ®itlte  üriiflaflc, 

1.  Jöaiib  flcb.  In  x.'cimnanb  6 'Ül.  — II.  ®anb  ßcb.  in  iieinmnnb 
G 311.  — III.  üAanb  flcb.  in  fictmnanb  6 211. 

Oeber,  ber  uon  ber  (Bröftc  unb  (»cioalt  ber  ®d)lUcrfd)cn  Siraincn  burd)i 
brungen  tft,  lolrb  blcfc  gctftreldicn,  fd)lid)t  unb  octflänblid)  gcbnliencn  Grläuic^ 
vungen  nld)t  ol)uc  grofjcn  (9cnu6  ju  (?nbe  Icfen. 

V Lettner.  3»  fhfl-  Scinenbb.  9 SDl. 


ücränbcrtc  Slnflagc.  gr.  S. 


@cfdfld|te  fetned  ?ebc«§  unb  feiner  Sdjriflen  non 
” (gridj  Sdfmibt. 

3iuct  iPänbe.  CyJd).  i8  2)1.,  clrg.  gcb.  20  211. 

„ÄMr  ftel)cn  nld)t  an,  blefcS  ®ud)  für  eine  ber  glänjenbflcn  biogropftifd)- 
trttlfd)cn  yclftimgcn,  btc  etnem  bcuifdicn  ilditer  bl«  jetn  ju  gute  getommen  flnb, 
,(u  ertfären.  ®em  'XJerfaffer  ftel)t  ein  eminente«  lalent  für  fd)lagenbc  (vbaf 
ratterifiK  ju  (Gebote  « 3)rutfd|e  Literatur, teituug. 

2lus  bctilfd?cr  Sage  unb  (5efct?td?te. 

3ngcnb  crjäblt  uon  Dr.  (ficorg  f^ül^nel.  211it  einer  ftnrtc.  3n 
i.'ctnn)anb  gebnnben  4 211. 

Xlnmcrfttiigen  (tim  gcrl  bes  Gebens. 

Ullünd}.  dritte,  geiiditcte  unb  ergänzte  2luflagc.  3» 
elegantem  ücinenbanb  4,G()  211. 

Reden  und  Aufsätze  '™  Monmiseii.  mh  .«i  ihm- 

Missen.  In  elegantem  Leineiibaml  8 M. 

Griechische  Tragödien.  ^ 'hersetzt  von  ülrioli  von  WilainouK/- 

— Moclleiidorir.  Erster  Band:  So- 
phokles. Oedipns.  — Euripides,  Hippolytos.  — Euripides,  Der 
Mütter  Bittgang,  — Euripides,  Herakles.  Vierte  Äutlage.  In 
elegantem  i.einenband  G M.  — Zweiter  Band:  Orestie.  Vierte 
Auflage.  In  elegantem  Leinenband  .3  M.  — Dritter  Band:  Eu- 
ripides, Der  Kyklop.  — Euripides,  Alkestis.  — Euripides,  Mcdea.  — 
Euripides,  'rroerinnen.  In  elegantt^m  Leinenband  G M. 

I>io*o  »Is  moiAt(*rliftft  ancrknnMfcn  Ükcrfclz.iiugcn  griefhisclior  Tingodion  wctidon 
ticli  nii  df*«  grof«o  gebildete  l’tibliUimi.  JSio  geben  dein  I.o»cr  einen  Tollen  Uesriff 
von  der  («rol.e  der  nltcn  Dranmiiker.  Jeder  wird  inne  werden,  . wie  wenig  dies« 
•Schöpfüiigrn  von  ihrer  Wirkung  bii»  bouto  verloren  haben. 

von  Hiilil  und  Koner. 

S c c h 8 1 e V 0 1 1 8 1 ä n d i g neu 

bearb,  Auflage  von  Iticli.  Eiigelinanii.  Mit  1001  Abbildgn. 
Gebunden  in  Halblederbd.  20  M, 

Von  Fr.  Aly. 

Geb.  9 M. 

~ l-***»  geineiitTcrataniilicIi  ge»ci>riebone  v\  erg  Kcliildori  in  klirren  Umrisnen,  unter 

Ueifngung  von  atisgowtililten  Proben,  die  Kni wickoliing  der  rOini»rlien  Lit«  raiur  von 
ilimi  Anftiigon  Itis  *ur  Zeit  de*  Vorfälle».  Fflr  nlle  Freundo  deA  kl*eriarhen  Altrr- 
t»»m»  eine  gunufiireiche  J,ekinro. 


Leben  der  Griechen  und  Römer 


Geschichte  der  römischen  Litteratur. 
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^ie  u,  l^anbiuirtftljaftdfdjttle 

fu  lH*rforö 

n SOefif.  I)a  t jum  l.  190(> 

2 (j^berle^rerftellen 

AU  bcfcijcn.  ©üaufld.  Jöctocrbfr  utüfKu  H'dubcfnhlgunfl  für  9taturmiffen* 
fdfaften,  ober  für  (4-^bi)fin  ober  für  »euere  6prad)c»  befibe». 

iÖefolbinig  iiad)  bei»  'Jtormaletat  mit  feinen  5 Nachträge».  ?V-cftc  ;iulage  mie 
a»  0taatda»ftaIte».  ISucb  iprobefanbibateu  luerbe»  mit  ^iidfi^t  auf  fpä^ 
tcre  ÖfiiftcIIung  befd)äfttgt.  Üfielbuug  mit  ^eugui«abfd)riftcu  u.  iieben^Iauf  finb 
au  bcu  3)ireftor  Dr.  t^rot)feu  ju  rtd)tcu. 

.^htiratortum. 


Amelong^ 
Cehoniffet-f^andlung 

^ (Cggers  & Bcncdie)  6.  nu  b.  fj, 

berUn-CharloHenburg,  Uantsf r.  164  >. 

Ständige  Cehrmittet  - Ausstellung 

gtöffnef  oon  9 Ul^r  friib  bis  7 U^r  obtnds. 

wm^  ßatatoge  und  SpeAialofTerten  stehen  kostenlos  3u  Diensten,  “wm 


Verlag  von  Eduard  Avenarius,  Leipzig. 

Prof.  Dr.  Adolf  Hemme 

Direktor  der  Oberrealschule  2U  Hannover 

Was  mufs  der  Gebildete  vom  Griechischen  wissen? 

Eine  allgemeine  Erörterung  der  Frage  nebst  einem  ausführlichen  Verzeichnis  der 
aus  dem  Griechischen  entlehnten  Fremd-  und  Lehnwörter  der  deutschen  Sprache. 
Zweite  verbesserte  und  vermehrte  Aullage,  gebunden  Mk.  3.75 


Das  lateinische  Sprachmaterial 

im  Wortschatz  der  deutschen,  franztisischen  und  englischen  .Sprache. 

Ein  neues  vergleichendes  Wörterbuch  als  wichtigstes  Hilfsmittel  für  das 

Sprachstudium, 

Umfang  70^  Bogen  Lex. -Oktav.  Preis  in  Halblctlcr  gebunden  Mk.  16. — 


Kleines  Verzeichnis  grieohisch-deutsoher 

Fremd-  und  Lehnwörter 

45  .Seiten.  Gr.  8®.  Kart.  Mk.  i.— 

Ausführliche  Prospekte  durch  den  Verlag  unentgeltlich  und  poslfrei. 
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llcd)ciibud|  für  l)öl)ere  l'ei)rQii|}alten. 
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Soeben  cifd)tcii; 

^ItttneUPflttgera 

^iim  in  - 

neu  bearbeitet  üou 

.St.  2^Üvf,  unb  3.  3Bö(tCl% 

(5Jt)nmanal;CbcrleI)vcr,  (3i)mnaftal^ii}orfd)uUef)vcv. 

^icijc:  .'ipeft  1 .30  .^»eft  '2  bIS  6 je  40  ^>eft  7 30 
'$reife  ber  ^Inflöiuiiflen:  i^e[t  2 blä  7 je  50  '4-^f. 

lütc  lüor.ulac,  loclcbc  S8 1 ümc  lüg  c r§  u f g a b e n j um  3 t ff  er» 
vcd)ucn  oor  äl)nlld)cn  iEBcvfen  au«jcld)ncn,  bcftel)cu  in  ber  ateldjfjaltlgteit 
bev  'Äufgnben,  tu  ben  ilötcberholungtn  nm  (Snbe  jebeö  9tbfd)ntitc?,  in  ber  ©cts 
fünung  turjer,  baS  iBcrfnbvcn  crläutcinbcr  Örtlärungcn  unb  Otegcln  fomtc  in 
ber  Eingabe  oon  gclöften  iöctfptelcn,  looburd)  bem  <5d)üier  eine  Sötebcrbolung 
oi)ne  .t>ilfc  bc^  Cebrer«  crmbgltcbt  mirb. 

5;ic  '-ycrtcilung  bcö  Stoffc§  auf  btc  ein, meinen  ^>eftc  gcfcbal)  in  genauem 
9lnfd)lub  an  bie  neuen  üebrplänc  fo,  baft  blc  ^>efic  i.  2-  :i.  für  bie  ^iotfdmlcn, 
btc  .^efte  4.  r».  0.  (unb  gegcbenenfallei  7)  für  btc  unteren  filaffen  ber  böberen 
Öe()ranftalten  beredtnet  ft«b.  (?§  fönnen  aifo  blc  betben  ^»eifgruppen  unabs 
bängtg  poncinanber  gebraucht  merben. 


|)cufungKrpiii|i(.  jnirt&s  (Pinfiirirung  üGersrnifet  auf  .Mlunrcfi  po|l<  ii.  kcflrnfrel 

Oie  OerlnQsbnchljanblmig  €.  itlorgeiiflern  in  6re$lou, 

:ßönig6pl.  I. 


Yerlaar  dor  Woidnianiischen  Itufthlinndlnn?  in  Iterlfii. 


Vor  kurzem  erschien: 


SATIREN  DES  HÖR  AZ 

JM  YEUSMASZ  1)E8  DICUTEUS  ÜBEllSETZT 

VON 

EDMUND  VOGT  und  FRIEDRICH  VAN  HOFES 


ZWEITE  AUFLAGE 

V I E:  L F A C H V F,  11  H HSS  K UT  UND  MIT  K K K U A U E N Ü E N 
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Preis  21  M.;  in  Halbfranzband  30  M. 
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Erwiderung-. 


Die  Herren  Prof.  Helhvig  iiml  Prof.  Hirt,  Herausgeber  des  im 
Verlage  von  L.  Elilermann  erscliienenen  Deutschen  Ijesebuclies,  haben 
in  den  letzten  Wochen  ein  Flugblatt  verbreitet,  in  welchem  sie  die 
folgenden  Behauptungen  aufstellen:  „Herr  Steinecke  hat  sämtliche 

geographische  Aufsätze,  die  wir  in  Se.xta  bieten,  mit  einer  Ausnahme, 
bei  der  wir  die  Frage  nicht  entscheiden  wmllen,  ohne  Quellenangabe  für 
das  neue  Lesebuch  von  R.  Lehmann  auf  das  ausgiebigste  benutzt. Sie 
versuchen  diese  Beluiuptung  auf  den  Xaclnveis  zu  stützen,  daß  die  Auf- 
sätze 1.  „Das  Meer“,  2.  „Die  Flüsse“,  3.  „Der  Harz“,  die  aus  fremden, 
zum  Teil  allgemein  bekannten  Büchern  herrühren,  ihrem  Lesebuche  „ohm* 
Angabe  ihres  Ursprunges  entnommen  seien,“  und  daß  der  Aufsatz  „Das 
(iebirge“,  der  mit  meinem  Namen  gezeichnet  ist,  in  AVirklichkeit  aus 
ihrem  Lesebuche  übernommen  sei;  ebenso  sei  ich  bei  dem  Aufsatze 
„Die  Halligen“,  der  in  ihrem  Lesebuche,  wue  in  dem  R.  Lehmannschen 
nach  Biernatzki  bearbeitet  ist,  ihrer  Fassung  so  wesentlich  gefolgt,  daß 
ich  dieselbe  hätte  als  Quelle  angeben  müssen,  wiewohl  sie  in  diesem 
Falle  zugestehen,  „<laß  ich  noch  das  Original  oder  ein  anderes  Lesebuch 
benutzt“  hätte.  Dagegen  erklären  sie  es  für  „sehr  zweifelhaft“,  daß 
ich  in  den  erstgenannten  Aufsätzen  die  von  mir  angegebenen  Quellen 
(Guthe  sowie  Hentschel  und  Afärkel)  eingesehen  habe. 

Diese  Beweisfühning  steht,  wie  man  sieht,  an  sich  schon  auf 
schwachen  Füßen,  und  ihre  Kraft  wird  nicht  eben  verstärkt,  wenn  man 
bedenkt,  daß  die  Herren  Helhvig  und  Hirt  im  Sextateil  ihres  licse- 
buches  sechs  Aufsätze  geograjdiischen  Inhalts,  ich  dagegen  in  dem 
entsprechenden  Teile  25  bringe.  Jedenfalls  ersieht  man  schon  hieraus, 
daß  ich  nicht  gerade  auf  den  Ideenschatz  von  Hellwig,  Hirt  und  Zernial 
angewiesen  war,  als  ich  meine  Sammlung  herstellte.  Anderseits  war  es 
bei  einer  so  großen  Ausw^ahl  selbstverständlich,  daß  ich  eine  Anzahl 
von  Stücken  aufnehmen  mußte,  die  in  älteren  Lesebüchern  bereits 
stehen,  wie  das  übrigens  die  Herren  Hirt  und  Helhvig  gleichfalls  ge- 
tan haben. 

Ini  einzelnen  habe  ich  auf  ihre  Anschuldigungen  folgendes  zu 
erwidern: 
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1.  Die  Autorschaft  dos  Aufsatzes  „Das  Gebirge“  nehme  ich  auch 
jetzt  noch  ini  vollen  rinfang  in  Ausjiruch.  Sein  Inhalt  ist  von  mir 
liereits  vor  12  .Fahren  einer  Geographiestunde  in  der  Quinta  des 
Koblenzer  Realgymnasiuins,  und  zwar  in  Gegenwart  des  damaligen  Pro- 
vinzialschulrates W.  Münch,  zugrunde  gelegt  und  später  wiederholt 
bei  der  Anleitung  von  Seminaristen  benutzt  worden.  Er  stellt  den 
Aufstieg  von  Landeshut  nach  dem  Kiesenkamm  dar.  .Feder  geographische 
Fachmann  erkennt,  trotz  der  durch  den  gleichen  Gegenstand  erklärlichen 
Ähnlichkeit  mit  dem  Hellwigschen  Ijesestücke,  die  innere  Verschiedenheit. 

2.  Die  Hehauptung,  ich  hätte  den  Guthe  nicht  eingeschen,  ist  eine  so 
törichte  Verdächtigung,  daß  ich  darülier  kein  AVort  zu  verlieren  brauche. 
Meine  Kenntnis  des  Guthe  setzt  mich  sogar  in  die  Lage,  Herrn  Hellwig 
zu  korrigieren,  denn  der  Schlußgedanke  des  Aufsatzes  „Die  Flüsse 

< nicht  alle  F''lüsse  münden  ins  Meer),  den  er  als  sein  Eigentum  iu  An- 
spruch nimmt,  stammt  in  dieser  Formulierung  von  Guthe. 

3.  Ebenso  hätten  die  Herren  für  die  A\‘rmutung,  daß  ich  Hentschel 
und  Märkel  nicht  kenne,  ein  besseres  Beispiel  wählen  sollen,  als  den 
Aufsatz  ülu'r  den  Harz.  Derselbe  stammt  nämlich  im  wesentlichen 
aus  dem  Huche  von  Ivutzen,  Das  deutsche  Ijand  (3.  Auflage,  S.  358ft’i, 
das  ich  in  vierter  Auflage  bearbeitet  und  herausgegeben  habe.  Die 
H erren  Hellwig  und  Hirt  kennen  otfenbar  selbst  die  Originalgestalt 
nicht.  Aber  es  ist  denn  doch  ein  starkes  Stück,  zu  behaupten,  daß  ich 
diesen  .Artikel  ihrem  Lesehuche  hätt(^  entnehmen  müssen. 

4.  Bei  der  Bearbeitung  der  Artikel  „Die  Flüsse“  und  „Die  Halligen“ 

- sind  mir  allerdings  ohne  mein  Wissen  und  Wollen  drei  Sätze  der 

Hellwigschen  Fassung  in  die  Feder  geflossen.  Das  erklärt  sich  einfach 
genug  dadurch,  daß  ich  diese  beiden  Ijesestücke  aus  dem  Hellwigschen 
la^sebuche  öfters  meinen  Schülern  vorgeh'sen  hatte  und  mir  daher  einige 
Einzelheiten  unbewußt  im  Gedächtnis  haften  geblieben  sind.  Auf  die- 
selbe AVeise  mögen  sich  vielleicht  auch  noch  einige  andere  vereinzelte 
AV’'endungen  erklären  lassen.  Das  zu  bestreiten  habe  ich  keine  A’eran- 
lassung  und  bin  gerne  bereit,  um  dem  empfindlichen  Eigentunissinne  der 
Herren  Genüge  zu  leisten,  zu  der  bisherigen  Quellenangabe  dieser  beiden 
Artikel  hinzuzufügen:  „Einige  Sätze  nach  dem  Ijesebuche  von  Hellwig, 
Hirt  und  Zernial.“ 

Abgesehen  von  seinem  Inhalt  wird  der  Charakter  dieser  eigentüm- 
lichen „ Hechtsverwahruug“  durch  die  Art  ihrer  A’ersendung  gekenn- 
zeichnet. Sie  ist  mit  anderen  Buchhändleranzeigen  der  Firma  Ehlermann 
zusammen  verschickt  worden,  und  zwar  unmittelbar  vor  dem  Termin, 
Avo  die  Anträge  für  Xeueinführnng  von  Lehrbüchern  stattzufinden  haben. 
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iSio  ist  ferner  an  alle  irgendwie  interessierten  Hclinlniänner  direkt  ver- 
sandt worden,  sogar  an  mehrere  ^^itglieder  meines  Kollegiums,  aber  weder  an 
mich  noch  an  den  Herrn  Herausgeber  des  Lesebuches,  so  dal)  ich  erst 
von  dritter  S(‘ite  darauf  aufmerksam  gemacht  worden  hin.  Dieses  Vor- 
gehen entspricht  jedenfalls  nicht  den  Formen,  die.  in  den  Kreisen  von 
(lelehrten  und  akademischen  Heamten  üblich  sind;  es  erinnert  vielmehr 
an  die  Geptlogenheit  einer  gewissen  Klasse  von  Geschäftsleuten,  denen 
ein  Anlal)  zur  Keklame  unter  allen  Umständen  erwünscht  ist. 


Essen,  Ende  Xovemhor  1004. 


Dr.  Steinecke. 


Druck  von  Rudolf  M.  Rolircr  in  Hrüim. 
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